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Frá  því  aö  tsland  fyrst  bygöist,  hefir  þar  veriö  auöigt  af  þjóösögum 
um  álfa,  tröUy  aptrgöngur,  og  allskonar  forneskjusðgnum ,  sem  glögt  má 
sjá  af  sögunmn.  þessar  sagnir  eru  samgrónar  hinum  sönnu  sögum,  og 
finnast  hvaö  mest  í  þeim  sögum,  sem  beztar  eru  og  sannoröastar;  svo 
samgróin  var  sögn  og  saga  í  þær  mundir.  í  Eyrbyggju  er  langr  þáttr 
om  Fróöárundr  og  um  aptrgöngur  þórólfs;  í  Grettlu  eru  þættimir  um 
Glám,  tröllkonuna  í  Báröardal,  og  sagan  um  þónsdal.  í  Heiöarvigasögu 
er  mart  um  fyrirburöi  og  sjónir;  og  draumar  og  fyrirburöir  boöa  stórtiöindi 
ekki  síör  hjá  hinum  vitra  höfundi  Njálu,  en  í  hinum  minsta  söguþætti, 
sem  oflangt  yröi  alt  upp  aö  telja.  Hvorartveggiu  sögumar  hafa  alist  upp  í 
einu  bijósti,  eins  og  samboraar  systr,  bjátrúarsögumar ,  og  hinar  sönnu 
sögur,  og  báöar  megu  því  meö  jöfnum  rétti  kallast  þjóösögur,  og  hjátrúar- 
sðgumar  þeim  mun  fremr,  sem  hugsmíö  og  skáldskapr  er  undirstaöa 
þeirra,  og  þær  þrotna  því  aldrei  meöan  vit  og  ímyndan  ékki  brestr,  en 
ýngjast  ávalt  upp  og  bregöast  í  ymsa  hami  eptir  sem  tiöarandinn  leikr  á 
ymsom  áttum.  Ef  tíöarandinn  er  myrkr  og  hjátrúin  röm,  þá  bera  drauga- 
sogur  og  galdrar  yfirborð,  en  jafnskjótt  og  bráir  af,  veröa  söguraar  mildarí, 
og  álfasögur  og  inndæl  œfintýri  verða  þá  meir  yrkisefni  þjóöarinnar.  En 
bezt  er  þegar  öllu  bregör  fyrir  og  af  öllu  er  nokkuÖ,  þá  eru  þjóösög- 
nmar  eins  og  fagr  og  igöllitr  uppdráttr.  A  sama  hátt  em  og  þjóösög- 
umar  með  sinum  blæ  og  einkenni  í  landi  hverju,  eptir  sem  skapferli  og 
gá£nalag  hverrar  þjóðar  er. 

það  var  fyrst  í  oröi,  að  kenna  safn  þetta  viö  forafræöi,  en  þaö  varö 
bráðum  Ijóst,  aö  það  nafhátti  ekki  við  þetta  safn  í  heild  sinni,  og  breytti 
þvl  höf.  nafhinu  og  kallaöi  þaö  „þjóösögur  og  œfintýri."  Mönnum  hættir 
opt  við,  af  því  fomöldin  er  móöir  vorra  tfma,  aö  eigna  henni  sem  flest  þaö 
sem  gott  er^  allt  sé  þaöan  komiö  munn  frá  munni  og  mann  frá  manni,  og 
síöari  aldar  menn  hafi  Iftiö  annaö  gert,  en  aö  muna,  og  sföan  að  rita  það, 
sem  geymst  hafi  frá  hinni  forau  öld,  þjóðsöguraar  sé  og  þannig  undir  komnar. 
En  menn  gœta  ekki  þess,  aö  meöan  þjóð  er  þjóö,  og  Iff  er  Iff ,  þá  hverfr 
biö  gamla  eör  skiptir  litum  og  Ifkjum,  en  nýtt  kemr  f  staöinn,  og  sú 
þjóö,  sem  ekkert  gjörir  annað  en  muna,  er  réttr  steingjörfingr,  og  getr 
varla  talist  í  tölu  lifenda.  þjóösögur  þessar  bera  þess  Ijósan  vott,  að  enn 


VI 


FORMÁLI. 


er  ekki  komiö  svo  á  síöustu  hlunna  fyrir  íslendíngum ,  og  aÖ  t»eir  kunna 
ekki  síðr  að  skapa  nýtt  í  skarð  hins  gamla,  en  að  muna  mann  frá  manni. 
þaÖ  vœri  mjög  fróðlegt,  en  til  tess  er  ekki  tóm  á  þessum  staö,  svo  til 
hlítar  sé,  að  skoða  safn  þetta,  og  bera  saman  þau  litlu  brot  frá  þjóðsög- 
um,  sem  til  er  frá  17.  öld  við  það  sem  finst  í  þessu  safni,  og  svo  sögumar 
innbyröis  eptir  aldri  sínum,  og  frá  hvaða  tlma  og  öld  hver  saga  sé,  eptir 
sem  næst  verðr  komist,  og  mætti  leiða  af  þeirri  rannsókn  mörg  nýdæmi 
um  lif  og  afdríf  þessara  sagna  á  ymsum  öldum.  Menn  barma  sér  opt  yfir 
því,  aÖ  sagnalist  sé  að  deyja  niðr  í  landinu,  aö  sögurnar  fækki  á  hverju 
ári  eptir  sem  gamalt  fólk,  karlar  og  kerlíngar,  kveðja  veröldina;  er  sá 
barlómr  mest  á  því  bygðr,  að  sögumar  sé  fornfrœöi,  sem  ekki  veröi  endr- 
bætt,  og  hrömi  eins  og  gamalt  hús.  Safh  þetta  mælir  þessu  i  gegn;  ef 
vel  er  athugaö,  eru  hinar  fomustu  sögur  opt  þœr  sem  eru  yngstar,  og 
'sagt  að  hafi  orðið  í  minni  þeirra  manna  sem  nú  lifa.   Fornaldarhugr  sá, 
sem  enn  lifir  með  íslendíngum,  er  það  sem  gefr  sðgunum  svip  sinn,  en 
ekki  elli  sögunnar.  Eg  hefi  það  fyrir  satt,  aö  þó  til  væri  fullkomiö  sögu- 
safn  &á  17.  öld,  þá  mundi  það  fara  fjarri  aö  það  yröi  auöugra  en  safn 
frá  þessari  öld^  nema  ef  vera  skyldi  í  göldrum  og  særíngum,  og  því  síör 
mundi  safh  frá  16.  öld,  og  svo  koll  af  kolli,  auöigra  en  hinna  síöari  alda; 
og  þetta  kemr  af  því,  að  þjóösögumar  eru  engin  fomfræöi  i  hinni  vana- 
legu  þýöingu  þessa  orös,  er  geymist  öld  frá  öld,  óbreyttar  aö  ööra,  nema 
aö  þær  eyöist  og  fækki.  þær  em  fomar  í  anda  en  nýjar  aö  smiö;  hinar 
gömlu  sögur  hröma  og  Ifða  undir  lok,  en  i  staöinn  koma  upp  nýir  menn, 
og  nýjar  sögur,  sem  skáldahugr  þjóöarinnar  leiöir  æ  fram  nýjan  Trúin 
og  sá  andi  sem  sögumar  skapar,  er  ávalt  af  gömlu  bergi  brotin,  en  lýúpr- 
inn,  sem  þær  em  i  klæddar,  er  frá  ymsum  öldum,  og  skipta  sögumar  hömum 
öld  frá  öld.   Hverr  þáttr  i  bók  þessari  ber  merki  um  þessi  hamskipti 
sagnanna,  og  hvemig  þær  koma  fram  endrbomar  öld  frá  ðld.  þaö  nægir, 
aö  benda  aö  eins  á  nokkur  fá  dæmi  þessu  til  sðnnunar.  Ljósast  er  þetta 
viÖ  galdrasögur,  þvi  þær  eru  flestar  bundnar  viö  vissa  menn.   Á  17.  öld 
þektu  menn  að  vísu  fleiri  sögur  um  sira  Hálfdan  í  Felli  en  nú,  og  hann 
og  svo  sira  þorkell  GuÖbjartsson  vóm  höfuömenn  i  galdrasögum  á  þeirri 
öld.   Nú  em  þeir  settir  skör  lægra,  en  þá  em  aörir  komnir  i  þeirra  staö, 
sira  Eiríkr  i  Vogsósum  sunnanlands,  en  þormóör  i  Gvendareyjum  vestan- 
lands,  og  þessir  menn  vóru  varla  fæddir  þegar  Olafr  gamli  rítaöi  sinar 
sögur,  á  17.  öld,  sem  siöan  verör  getið.  þar  sem  Ólafr  talar  um  harö- 
fjötur  og  eignar  þær  sögur  sira  Hálfdani,  þá  eigna  nú  sögumar  flestþess- 
konar  sira  Eiríki.   Er  þaö  stutt  yfir  sögu  aö  fara,  aö  fullr  helmingr  af 
galdramanna  sðgunum  er  um  menn,  sem  lifaö  hafa  eptir  tíö  Olafs 
gamla,  og  flestar  frá  18.  ðld.   A  17.  öld  aptr  á  mót  vóru  flestar  slikar 
sögur  um  menn  sem  höföu  li&Ö  á  15.  eör  16.  öld,  og  Ólafr  tóni  einn 
frá  U.  öld,  og  svo  mun  hafa  gengiö  koU  af  kolli,  ef  menn  heföi  saíh  frá 
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hverri  öld,  alt  fram  á  söguöld  vora.  Um  Sæmund  fróöa  er  oss  mjög 
grunr  á,  að  sögurnar  um  hann  sé  ekki  ýkjagamlar.  Sögumar  bera  þann 
blæ,  aö  vera  úr  sömu  smiöju  og  um  sira  Hálfdan,  enda  er  Sæmundr  tal- 
ÍDn  skólabróðir  hans.  Ólafr  gamli  nefnir  ekki  Sæmund  i  ^á  veru,  ekki 
heldr  Bjöm  á  SkarÖsá  né  Jón  læröi,  það  mér  sé  kunnigt.  En  í  enda  17. 
aldar  em  komnar  upp  margar  sögur  um  hann.  Hér  verör  aö  gæta  |>ess, 
aö  á  fyrra  hluta  17.  aldar  vissu  menn  fátt  um  Sæmund,  nema  sagan  um 
skólavera  hans  i  Jóns  sögu  helga  var  snemma  kunn.  En  ^á  kom  enn 
engum  til  hugar,  aö  eigna  Sæmundi  goða-  eör  Völsúngakviöuraar.  En  eptir 
áriö  1643,  aö  Brynjúlfr  biskup  haföi  gefiö  kviöum  þessum  nafn  oghöfund, 
þá  var  nafii  Sæmundar  í  hvers  manns  munni,  og  ef  menn  gæta  þess,  hvaö 
þjóösögur  skapast  skjótt,  ef  skálda  andann  ekki  brestr  hjá  þjóöinni,  þá 
era  þaö  engar  öfgar,  þó  um  aldamótin  1700  væri  svo  margar  sögur  um 
sira  Sæmund,  og  hann  settr  í  flokk  meö  sira  Hálfdani  og  StraumQarðar- 
Höllu;  slíkar  sögur  skapast  enn  í  dag  á  minna  en  mannsaldri,  og  enda  í 
lifandi  lífi  manna.  Jón  Ólafsson  frá  Gmnnavík  kunni  ekki  fáar  sögur  um; 
Skottur  og  sendlngar,  sem  sendar  vóm  Páli  Vidalín;  sira  Gunnar  Pálsson, 
sem  þó  var  prúör  maör  í  lund,  gat  þó  ekki  viö  því  séö,  aö  hann  var 
eptir  dauðann  settr  í  galdramanna  tölu  líkt  því  sem  í  fyrri  tíö  var  siör, 
að  selja  menn  í  helgra  manna  tölu,  og  íslendingar  hafa  á  öllum  öldum  fariö 
svo  meö  heldri  menn  sína,  og  veit  enginn  hvaö  liggr  fyrir  þeim  sem  nú 
em  nppi  1  þjóösögusafiii  komandi  aldar.  Höfundr  þessa  safns  hefir  þvi 
ekki  þókst  geta  fellt  úr  sögur  um  nú  lifandi  menn,  þvl  þá  heföi  og  mátt 
fella  burt  sögur  um  feör  og  afa  þeirra,  sem  nú  eru  uppi,  en  þá  heföi  safn 
þetta  ekki  sýnt  sem  vera  ætti  hamskipti  sagnanna  á  ymsum  tímum,  og 
hugsmíð  þjóöarinnar  í  sagnasmíö  sinni  alt  fram  á  þenna  dag.  Af  draugum 
og  aptrgöngum  heíöi  safn  þetta  orðið  örþrota,  ef  ekki  heföi  mátt  nefha 
neitt,  nema  þaö,  sem  var  100  ára  eöa  þaðan  af  eldra,  og  flestar  beztu 
sðgomar  em  úr  tíð  nú  lifandi  manna  eðr  næstu  kynslóö  á  undan.  Hefir 
höfundrinn  því  gjört  öUum  jafnt  undir  höföi,  lifandi  mönnum  og  dauöum, 
og  ekki  fundið  sér  skylt  að  veitast  heldr  aö  hinum  dauðu,  sem  ekki  geta 
af  sér  hrundið  ef  ranghermt  er,  og  hefir  höf.  treyst  því,  aö  öUum  þyki 
gaman  að  lesa  þetta  sem  gjörzt  aö  verðr,  svo  safh  þetta  veröi  sem  fyllst 
fram  á  þann  dag,  sem  nú  stendr  yfir. 

Um  álfa  sögumar  má  engu  síðr  segja  hiÖ  sama.  MikiII  fjöldi  þeirra 
er  eptir  sögn  og  sýn  manna,  sem  enn  lifa,  og  Alfa-Árni  sem  er  höfuð- 
mafir  í  þeim  sögum,  liföi  á  miðri  18.  öld,  en  svipr  sagnanna  er  þó  ávalt 
hinn  sami,  sem  finst  í  elztu  ritum  frá  fomöld;  þannig  lifir  fomt  og  úngt 
eina  lífi  aö  kalla  má  í  sögnum  þessum ;  hið  bezta  af  hinu  gamla  hefir  opt 
geymst,  ef  ekki  óbreytt,  þá  endrboriö  í  öðrum  og  nýjum  sögum. 

Hvergi  em  hinar  Islenzku  þjóðsögur  svo  óþrjótandi,  sem  í  æfintýmnum, 
og  em  sögur  þessar  sumar  hverjar  aö  efni  ýkja  gamlar.   Sverrir  konúngr  { 
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mmníst  á  stjúpmæörasögur,  og  svo  Oddr  múnkr  í  formála  Ólafs  söga 
Tryggrasonar.  Slíkar  sögur  þekkir  enn  hvert  barn  á  íslandi,  og  flestir 
munu  muna  til  þess,  hvaö  sólgnir  þeir  vóru  þegar  þeir  vóru  börn,  í  þær 
sögur  sem  byrja  á  því,  aö  „einu  sinni  \ar  kóngr  og  drottnfng  í  ríki  sínu 
og  karl  og  kerlíngí  garöshorni;'^  og  um  karlssoninn,  sem  aö  lokum  eignaöist 
hina  fðgru  kóngsdóttur  heima  í  kóngsríkinu,  og  kóngsbörn  í  álögum,  eör 
um  kúna  í  koti  kails,  og  talsháttinu  sem  þaðan  mun  vera  dreginn,  aö  saman 
skuli  fara  karl  og  kýr.  Af  slíkum  sögum  og  þvílíkum  mætti  fylla  heila 
bók,  og  yröi  þó  aö  vonum  aldrei  tæmt,  og  er  það  sem  prentað  er  í  þessu 
safhi,  ekki  nema  lítið  sýnishorn  af  því  sem  til  er.  þó  eru  raargar  af  þess- 
um  sögum  liönar  undir  lok,  sem  ráða  má  af  kvæðum,  sem  á  fyrri  öldum 
hafa  verið  ort  út  af  æfíntýrum,  og  sem  hafa  geymst,  en  sagan  er  töpuð, 
svo  sem  Hyndluljóð  og  fleiri  slík. 

Af  því  nú  að  þjóðsögur  og  öll  hjátrú  hefir  uppruna  sinn  í  forneskju  í 
binni  heiönu  öld,  þá  áttu  þær  ymsu  láni  að  fagna  eptir  að  kristnin  var 
leidd  í  lög.  þegar  í  heiðni  er  þess  getið  að  seiör,  galdr  og  forneskja 
þótti  glæpr,  sem  lögin  hegndu  harðlega,  og  var  þá  tíðast  að  lenija  seið- 
konur  grjóti  í  hel,  og  stundum  er  getiö  um  galdrabrennur.  þetta  var  nú  á 
10.  öld;  síöar  á  11  og  12.  er  þessa  síðr  getið  eðr  alls  ekki,  eptir  sem 
lögin  uröu  betri  og  siðir  manna  mildari  en  í  heiðni.  En  eptir  að  landiö 
var  kristiö  orðið,  létu  prestar  sér  hugleikið,  að  nema  burt  alt  sem  kostr 
var  af  hinum  forna  sið.  þó  kvað  minna  að  þessu  á  íslandi  en  á  nokkru 
ööFu  bygðu  landi,  og  það  er  i  frásögur  fært,  að  Jón  biskup  Ögmundsson 
bannaöi  aö  uefha  dagana  eptir  heiðnum  goðum,  og  að  hafa  yfir  ósiðleg 
danskvæöi  og  mansöngva ;  og  eptir  langa  raun  varð  svo,  að  menn  tóku  upp 
ný  daganöfii,  en  ekki  sá  þó  högg  á  vatni ;  menn  kendu  böm  sín  jafnt  sem 
áðr  viö  þór  eðr  heiðnar  dísir,  og  þau  nöfn  þykja  enn  í  dag,  með  réttu, 
allra  nafiaa  fegrst.  Skáldin  ortu  með  heiönum  kenníngum,  jafnt  prestar  seni 
leikir  menn,  alla  12.  og  13.  öld,  þvi  goöasögurnar  og  fomsögumar  vóru 
undirrót  skáldskaparins ,  og  annaðhvort  varð  því  að  hætta  að  yrkja,  eör 
halda  uppteknum  kvæðahætti.  Snorri  Sturluson  ritaði  Eddu  á  13.  öld, 
og  kunnu  menn  þá  enn  vel  og  sögulega  að  segja  af  ferðum  þórs  og  ööru, 
sem  lesa  má  í  þeirri  bók,  og  öll  sagnarit  vor  frá  12.  og  13.  ðld  bera 
þess  Ijósan  vott,  að  þjóðsögurnar  liföu  alla  þá  stund  bezta  lifi,  þó  enginn 
tæki  sér  þá  fyrir  að  safna  þeim  sér,  og  varð  því  Jón  biskup  Ögmúndsson 
helgr  fyrir  Iítiö» 

Fyrst  á  14.  öld  hófst  haröari  mótspyrna  mót  þjóölegum  fornfræðum 
og  þjóösögum,  en  náöi  þó  fyrst  þroska  á  15.  öld,  og  olli  því  ofrvald 
klerkdómsins ,  sem  þá  fór  í  hönd  og  hnignandi  upplýsíng  bjá  almenningi, 
og  þessu  hélt  fram  yfir  siöabótina.  A  þessum  tímum  mun  fátt  hafa  verið 
gjört  til  aö  halda  slíkum  fræöum  á  lopt;  þó  má  nefna  þaö  eitt,  aö  menn 
sneru  þá  i  Ijóö  sumum  fogrum  æfintýrum  og  ál&sögum,  og  haía  kvæðin 
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haldist,  en  íiestar  þær  sögur  eru  glataöar.  þessi  kvæöi  eni  Eötludraumr,  ^ 
Hyndluljóð,  SDjárskvæði,  Vambarljóö,  þóruljóö,  Bryngeröarkvæði,  Gullkirs- 
Ijóö,  ErÍDgiIneQukvæði,  Ljúflíngsljóð.  Héöan  mun  t>aö  komið,  —  með  t>ví  öll 
þessi  kvæði  eru  meö  kviðuhætti,  sem  fornyrðalag  heitir  öðru  nafiii,  —  að 
sá  bragarháttr  er  kallaðr  Ljúflingslag,  af  því  menn  hafa  tíðkað  að  snúa 
álfasögum  í  Ijóö  með  ^ví  lagi. 

Af  rúnum  eör  ristíngum  er  ekki  heldr  mart  til  á  bókfelli ,  er  verið 
geti  frá  þessum  öldum ;  þó  eru  til  í  safni  Árna  Magnússonar  Nr.  687  4^"^  tvö 
skinnblöð  með  galdrastöfum  og  uppdrættir  þeirra  og  þessi  rúnanöfii:  mál- 
rúnir  með  skýríngum  og  mynd  stafanna,  og  því  næst  galdrastafir  og  þessi 
rúnanöfii*:  grænlenzkar  rúnar,  mannrúnar,  haugrúnar,  belgrúnar,  fiskrúnar, 
svínsrúnar, — ^  gandrúnar,  ísrúnar,  tjaldrúnar,  val.. .rúnar,*  stálrúnar, 
skiprúnar,  bjórrúnar,  knífrúnar,  og  enn  nokkrar  nafiilausar  rúnir.  þessi 
blöö  eru  frá  15.  heldr  en  14.  öld.  Enn  eru  i  safni  Áma  434.  d.  12°'''  8 
smáblöð  um  galdra  með  uppdráttum,  helzt  þess  efnis  að  finna  sagnaranda. 
Að  visu  mun  nú  fleira  þess  kyns  hafa  veriö  til,  sem  liggr  til  grundvallar 
íyrir  rúnaritum  fiá  17.  öld  sem  siðar  mun  verða  getið. 

þess  má  enn  geta,  að  eptir  Jóni  biskupi  Halldórssyni  hefir  á  miðri  14. 
ðld  verið  ritaö  mikiö  safii  af  æfintýrum,  sem  finnst  á  skinni  í  safni  Áma 
Magnússonar,^  en  flest  þau  æfintýri  eru  af  helgum  mönnum,  og  öU  útlend, 
eptir  sem  eg  hefi  getað  séð.  Má  nefoa  söguna  um  Mors  og  um  Absalon 
erkibiskup.  Eemur  þvi  það  æfintýrasafn  ekki  við  hinar  islenzku  þjóösögur. 

Á  þessum  öldum  (15.  og  16)  vom  þeir  uppi  sira  þorkell  i  Laufási 
og  sira  Hálfdan  i  Felli,  sem  svo  miklar  sögur  gengu  siöan  af,  og  munu 
hafii  gengiö  þegar  i  lifanda  lifi  þeirra;  má  af  þvi  marka,  aö  bjátrúin 
hefir  þá  ekki  verið  veik,  sem  von  var  til,  á  öld,  sem  svo  var  fákunnandi 
í  bóklegum  efnum.  En  veraldlegr  hagr  landsmanna  var  þá  meö  góðum 
hætti,  og  ekkisYO  röm  bjátrú,  sem  siðar  á  17.  öld.  Biskupasögur  sira  Jóns 
Egilssonar,  sem  ritaðar  eru  um  aldamótin  1600,  bera  þessa  vott.  það  er 
auðsætt,  að  sira  Jón  hefir  trúaö  allskonar  forynjum  og  fyrirburðum,  en 
hjátrú  hans  er  þó  hófsamleg  og  mild,  líkt  og  hjá  höfundum  á  fomsögum 
vorum,  Njálu  eör  Landnámu,  en  ber  enn  ekki  ofstæki  hinnar  komandi 
aldar. 


1.  þaö  er  rarla  efamál,  að  sagan  af  Eötíu,  eins  og  Mn  er  nú  sögð  á  Islandi,  og 
prentað  hér  (bls.59— 64),  er  tekin  eptir  kyæðinu;  {>ar  á  móti  hefi  eg  heyrt  sagðaYambar- 
sögn,  sem  eg  ætla  að  ekki  sé  sögð  eptir  kræðinu,  og  með  islenzkum  nöfiium  og  sumstaðar 
betrí  en  kræðið.  Flestar  hinar  sögurnar,  sem  kreðið  yar  eptir,  munu  nú  týndar  i  munni 
manna. 

2.  Fyrsta  rúnanafnið  verðr  ekki  lesið. 

3.  2  rúnanöfh  verða  hér  ekki  iesin.  . 

4.  Yerðr  ekki  lesið. 

5.  Flest  i  AM.  624  og  657  4to. 
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í  byrjun  17  aldar  dundi  yfir  landiö  ein  hin  haröasta  ánauö,  verzlun- 
aránauöin.  Hin  þjóðle^u  fræöi  sýna  og  þegar  merkin.  í  stað  hinna  §öl- 
breyttu  inndœlu  þjóðsagna  um  tröU  og  álfa,  sem  prýða  fornsögur  vorar 
og  sagnir  vorra  tfma,  varð  nú  drotnandi  hin  ramasta  hjátrú  í  sinni  verstu 
mynd.  Menn  sem  kallaðir  vóru  fræðimenn,  og  eitthvað  betri  heföi  getað 
lagt  á  gjörva  hönd,  stunduðu  galdra  rístingar  og  særíngar,  og  hugöust  með 
þvi  mundu  ráða  lögum  og  lofum  í  náttúrunni,  en  alþýðu  stóð  ógn  af  þess- 
um  mönnum,  og  klerkar  og  yfirvöld  ofsóktu  þá,  og  galdrabrennur  fóru 
nú  aö  tíðkast,  mest  þó  eptir  1630,  og  urðu  alþíngi  þeirrar  aldar  til  ó- 
frægðar.  i>ó  ber  þess  að  gæta,  að  þessi  galdra-  og  brennuöld  kom  til 
íslands  frá  útlöndum,  og  varð  hún  á  Íslandi  hvorki  svo  skœð  né  langvinn 
sem  viöa  erlendis.  En  hún  var  þó  fullill ;  menn  sáu  sjónir  og  leiöslur,  og 
skáld  þeirrar  aldar  áttu  jafnannríkt  meö  aö  kveða  Englabrynjur  og  Fjanda- 
fælur,  *  og  allskonar  særíngaljóð  og  vamir  mót  ásóknum  djöfiilsins,  sem 
nú  eigu  skáld  vor  að  kveöa  erfiljóð  og  lof  um  dauða  menn.  Mesti  iQöldi 
af  slfkum  særíngaljóðum  finst  nú  t.  d.  f  safiii  Áma  Magnússonar  152  8**, 
og  738  4**^  er  dróttkvæðr  fimtán  vfsna  flokkr  mjög  andheitr,  Margir 
klerkar  rituöu  og  á  móti  galdri,  svo  sem  sira  Guömundr  Einarsson  á 
Staðastað  „um  vélar  og  brögö  djöfulsins"  (1627);  hann  ritaöi  og  á  móti 
Fjandafælu.  Sira  SigurÖr  Torfason  riteði  (1655)  stutt  ágrip  „um  galdra- 
konstir  og  þeirra  verkanir"  (AM.  697  4*<»),  og  enn  fleiri.  Ef  vindr  kom  úr 
lopti  eðr  kýr  varð  sjúk  á  bási,  var  þaö  kent  særfngum  og  göldmm  og 
leiddi  þar  af  langar  rannsóknir.  LærÖir  menn  rituðu  og  f  mót  galdri.  En 
hin  þjóölega  sagnafræði,  sem  sfðar  vaknaöi  á  þessari  öld,  ásamt  vaxandi 
mentun,  sem  leiddi  smám  saman  af  siöabótinni,  olli  þó  þvf,  að  ofrmegn 
hjátrúarinnar  fór  hjaönandi,  og  fomfræðin  tók  vfsindalegri  stefiiu. 

En  af  þvf  þessi  öld  er  svo  merkileg  fyrir  þá  skuld,  aö  þá  tókst  upp 
aptr  sagnaskript  og  bókvfsi  á  íslandi,  þá  munum  vér  f  fám  oröum 
geta  þess,  sem  á  þessari  öld  og  sfðan  hefir  verið  unnið  að  þjóðsögum  og 
hvaö  vér  vitum  helzt  skrásett  um  þessi  efni,  svo  menn  sfðan  geti  borið 
þaö  saman  við  safii  vorrar  aldar.  En  um  þetta  hefir  áör  veriö  fátt  ritaö. 
þá  er  og ,  aö  segja  helztu  æfiatriöi  og  telja  helztu  rit  þeirra  manna,  sem 
koma  viö  þetta  mál. 

Hér  er  þá  fyrstan  aö  telja  Jón  Guðmundsson,  sem  ýmist  er  kallaör 
„málari"  „tannsmiör"  eöa  „læröi"  og  er  hann  svo  sem  öndvegishöldr 
þessarar  aldar  í  fomeskju  og  hjátrú.  Flestir  hinir  fjrrri  menn  unna  hon- 
um  sannmælis,  aö  hann  hafi  veriö  fjölfróðr,  en  um  siðferöi  hans  og  hætti 
em  deildari  sögur.  Jón  rector  þorláksson  fer  f  ritgjörö  einni  nokkuð 
ómildum  oröum  um  mannorð  hans.  *    Yfst  ætlum  vér,  að  hann  hafi 

1.  Vist  2  kvæði  með       nafni  eni  til. 

2)  Nye  koDgel.  Saml.  1275  fol.,  „nesdo  an  yel  vitœ  inculpatœ,  vel  íamœ  iDibatæ,  sed 
ingenio  excellenti  etc.'* 
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7eri6  blendinn  í  lund,  þess  bera  rit  hans  vitni:  heiptugr  í  skapi,  sérvitr 
og  fuUr  bjátrúar,  og  pápiskr  í  trú,  sem  mjög  eimdi  eptir  á  þeim 
tiöum,  og  trúöi  á  Máríu,  og  þótti  ófagr  hinn  nýi  siör,  sem  hann  opt 
getr  um  í  ritum  sínum  og  kvœöum.  £n  um  lærdóm  hans  er  þaö  sannast 
að  segja,  aö  þó  hann  sé  blendinn,  þá  hafa  fáir  þá  veriö  svo  fjölfróöir  sem 
hann  og  víðlesnir.  Hann  hefir  skiliö  nokkuö  i  þýsku,  og  ekki  veriö  alls 
ókunnr  Latinumáli,  og  i  náttúrusögu  íslands  er  hans  rit  þaö  eina  aö  kalla 
má,  sem  til  er  frá  þeirri  öld,  og  þaö  mun  vera  fyrir  þá  sök  aö  þormóðr 
Torfáson  kallaöi  hann  Plinius  Islandicus.  ^  Hann  var  og  manna  hagastr  á 
rit  og  uppdrátt,  og  var  fyrir  þaö  kallaör  málari  af  alþýöu  manna.  —  Ætt 
sína  telr  Jón  þannig  tvisvar  i  ritum  sinum :  Jón  Guðmundsson,  Hákonarsonar, 
i^ormóöarsonar,  en  móöir  þormóöar  var  Guörún  Ólafsdóttir  hvalfangara  í 
Æðey,  sem  hann  segir  aö  veriö  hafi  uppi  um  daga  Björns  Einarssonar  Jórsala- 
fara.  Jón  orti  æfidrápu  sína,  er  hann  kallaöi  „Fjölmóö" ;  fjölmóör  er  fugls- 
heiti,  og  er  allra  fugla  minstr  og  lítilsigldastr ,  og  er  því  kallaö  Fjöl- 
móðarvíl,  ef  menn  Qargviörast  út  af  litlu  efni.  Jón  lœröi  bar  Fjölmóð  í  inn- 
sigli  sínu.   FjölmóÖr  er  orktr  meö  kviöuhœtti  og  byrjar  svo: 

„Faðir  himneskur 

meö  frægum  sigrí 

og  þeim  signaöa 

sannleiksanda : 

mig  styöi,  styrki, 

stoði  og  hugsvali 

og  á  böli  öUu 

bœtr  vinni." 

Fyrstu  20  erindi  kvœöisins  (1—20)  eru  forspjall  eðr  formáli,  en 
21—246  er.  kviöan  sjálf,  og  endar  í  miðju  kafi  í  246  er.  í  því  handriti 
sem  vér  þekkjum  fyllst.'  FjölmóÖ  má  vel  kalla  aldarhátt  fyrri  hluta  17. 
aldar  og  hinnar  rðmmu  hjátrúar,  sem  þá  drotnaði,  og  ásakar  Jón  þar 
Qandmenn  sina,  að  þeir  hafi  ofsókt  sig  svo  með  galdri,  —  hann  minnist 
þess  varla,  aö  þeir  hafi  ofsókt  sig  fyrir  galdr  —  að  jörðin  hafi  œtlað 
að  sökkva  undir  sér  og  sínu  hyski.  Helztu  atvik  æfi  Jóns  eptir  Fjölmóði 
og  ritum  hans  öörum,  eru  þessi:  Hann  var  fæddr  1574  í  Ófeigsfiröi  á 
Homströndum.  Segir  hann  nú  langt  skeiö  af  aptrgöngum,  sem  hann  hafi 
átt  viö,  fyrst  um  Bárð  nókkum,  sem  varð  fööur  hans  að  bana  meö  íjölkýngi 
(um  1600).  Síöan  reisti  Jón  bú  í  Stóra-Fjaröarhorni  í  KoUafirÖi  (1601) 
og  segir  hann  í  einni  ritgjörö  sinni  álfasögu,  sem  gjört  hafi  á  þeim  bæ.^ 
Vetrinn  1607  var  hann  í  Bjarneyjum  á  Breiöafiröi;  getr  hann  þess,  að 
þar  bafi  þann  vetr  sést  sjódýr,  sem  enginn  þekti,  nema  hann.   A  jólum 

1.  Sjá  Snorra-Eddu  Jóns  Ólafssonar  úr  Grannayik  bls.  1366,  1487. 

2.  Handrit  þonraldor  Siyertsens  i  Hrappsey. 

3.  Sjá  bls.  104—6. 
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1610  eör  1611  var  hann  í  Ólafseyjum  fyrir  Skarðsströnd ,  og  segist 
hanii  í  Fjölmóði  hafa  átt  þar  vi6  aptrgöngu,  sem  hann  eignar  völdum 
Geirmundar  heljarskinns.  Vetri  síöar  var  uppi  hinn  nafnkunni  Snœfjalla- 
draugr  (1611  — 1612);'  var  þorleifr  skáld  Hröarson  (Galdraleifi)  • 
sóttr  til  aö  kveöa  niör  drauginn,  úr  því  að  alt  gekk  úr  hófi  með  gijót- 
kast  og  annan  ófögnuö,  og  hjálpuðust  þeir  báöir  aö  þessu  verki  |H)rleifr 
og  Jón.  Jón  orti  þá  kvæðiö  „Fjandafælu,"  (1611)  „Jesú  dauða,  dreyra  og 
pín og  Snjágallavísur  hinar  síöari :  „Far  niðr  fýla"  (1612)  og  einn 
sálm  „umbót"  eðr  „Friðarhuggan sama  ár  þegar  bjöminn  var  unninn. 
þessi  kvæöi  finnast  öU  í  hinu  íslenzka  handritasafni  í  Stokkhólmi  Nr.  17  8''''. 
—  Eptir  þessa  galdrasennn  afstaöna  komst  Jón  í  hrakninga  sína  fyrir  þaö 
hann  hafði  slegist  í  liö  meö  hinum  spánsku  víkingum  (1618—15).  Eptir 
aö  Arí  í  Ögrí  haföi  drepiö  niör  víkínga  þessa  var  Jón  hrakinn  aö  vestan, 
og  var  nú  nokkra  vetr  hjá  Steindóri  bónda  Gíslasyni  á  Stapa.  Segir 
Jón  mart  í  Fjölmóöi  frá  kyngjum  þeim,  og  göldrum,  sem  Arí  í  Ögri  hafi 
gjört  aö  sér  aö  vestan,  svo  jörðin  gekk  bylgjum  undir  honum,  og  var  þessi 
galdr  svo  magnaör,  að  Jón  mátti  ekki  koma  á  sjó  fyrír  draugum  og 
sendíngum.  Var  honum  nú  stefht  til  alþingis,  en  Guöbrandr  biskup,  sem 
hann  í  Erukkspá  kallar  Goöbrand,  skaut  liknar  hendi  yfir  hann.  Enn  segist 
Jón  hafa  mætt  á  Stapa  galdra  undrum  af  „Ormi  iUa'^  sem  hann  og  kallar 
„Galdra-Orm,"  og  líkast  er  sami  maör  sem  Ormr  á  KneiTÍ,  en  hefir  þá 
verið  gamall  maðr;^  segir  Jón,  aö  Ormr  hafi  meðgengið  opt  í  samsæti, 
aö  hann  hafi  gefist  Satan  til  aö  sökkva  húsi  Jóns  meö  konu  og  bömum,  og 
loksins  hafi  Ormr  ætlað  að  brenna  sig  inni ,  þegar  kölski  ekki  vildi  duga, 
og  hafi  þá  þrysvar  lostiö  leiptrí  í  þann  hluta  hússins,  sem  Jón  svaf  undir. 
þaöan  flœktist  nú  Jón  suðr  á  Akranes  (1627);  en  nú  andaðist  Guöbrandr 
biskup,  og  skaut  nú  Árni  Gíslason  á  Ytra-Hólmi,  sem  síðan  varð  lögmaðr, 
skjóli  yfir  hann.  En  nú  kómu  önnur  ekki  minni  ódæmi  yfir  Jón  lærða  og 
offeóknir  af  Ólafi  Pétrssyni ,  sem  hann  kallar  „Náttúlf,"  en  Ólafr  Pétrs- 
son  var  þessi  ár  í  höfuösmanns  stað;  segir  Jón,  aö  Ólafr  hafi  viljað  fyrír- 
fara  sér  og  öllu  sínu  hyski;  og  aö  þetta  hafi  ekki  veríö  einleikiö  né  fjðl- 
kyngislaust  má  ráöa  af  229.  er.  í  Fjölmóöi: 

„Geigsendíng 

og  galdraflugur 

einatt  ráfuðu, 

aö  Ytra-Hólmi, 


1.  Sjá  bls.  260-62. 

2.  8já  blg.  520—523. 

3.  Hann  krað  sjálfr  um  sig: 

i,£Dgiiui  er  veni 
eu  Ormr  á  Knerri.^' 
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teikn  á  túngli 

og  tveir  jaröslgálptar 

var  og  fleira  mart 

yfir  fogetans  garði/' 
J6n  lœrði  segir,  að  „Náttúlfr''  hafi  viljaö  flytja  biskupstólinn  suðr 
að  Bessastöðum,  og  kennir  honum  og  göldrum  hans,  aö  þeir  Oddr  biskup 
og  Glsli  logmaðr  Hákonarson  önduðust  svo  bráðlega,  hvor  á  fœtr  öðrum. 
Endar  Jón  loksins  rauoabálk  sinn  með  því,  að  átti  að  dæma  hann  út- 
lægan  fyrir  galdrameðferð ;  segir  þó,  að  ekkert  hafl  hjá  sér  fundist  nema 
„lœknispúnktar  löngu  skrifaðir.'*  Sumariö  1636  fór  Jón  utan,  og  var  í 
Kaupmannahöfn  vetrinn  1637.  Ári  áör  haföi  OIi  Worm  látið  prenta 
„Literatura  Runica"  en  hafói  enn  óprentað  „Lexicon  Runicum"  sira 
Magnúsar  Olafssonar  í  Laufási;  var  því  Jón  lærði  mesta  happasending 
fyrir  hann,  og  friðaði  hann  fyrir  honum.  þegar  Jón  var  aptr  kominn 
til  íslands  og  Brynjólfr  varð  biskup  (1639)  linti  loksius  þessum  hrakníng- 
iim ;  skaut  biskup  skjólshendi  yfir  Jón,  og  lifði  hann  nú  hin  sfðustu  10  ár 
æfi  sinnar  austr  í  Múlasýslu  í  Útmanna  hrepp.  A  þessum  10  árum 
(1640—50)  ritaði  hann  margar  ritgjörðir,  sem  nú  skal  greina. 

Árið  1641  ritaði  Jón  lærði  ritgjörð  um  Snorra-Eddu,  sem  finst  í  hinu 
íslenzka  handritasafni  í  Stokkhólmi  No.  38  fol.  Af  því  ritgjörð  þessi  er 
ekki  hagnýtt  í  þessu  safni,  munum  vér  geta  þess  hins  helzta,  sem  þar 
segir  um  álfa  og  hjátrú,  en  það  er  þó  nœsta  fátt.  Álfar  segir  höf.  sé 
þrídeildir,  er  fyrsta  kyn  þeirra,  sem  býr  í-eða  undir  jörðunni  i  Undir- 
beimum;  aðrir  búa  í  sjó  og  heita  marmennlar,  en  hinir  þriðju  í  klettum 
og  hólum,  og  þeir  heita  Ljúflíngar.  Um  sjóálfa  segir  hann  sögu ,  eptir 
sögn  sira  Jóns  1  Laufási:  að  maör  nokkur  fór  til  jólatíða,  og  átti  leið 
seint  um  kveldið  fram  með  sjó;  hann  heyrði  í  helli  fyrir  ofan  sig,  glaum 
og  dansleik  og  gleði,  og  sá  hann  þá  hvar  lágu  á  ströndinni  margir  sela- 
hamir;  hann  tók  einn,  sem  var  minstr,  og  brá  honum  miUi  klæða  sér. 
þá  varð  ys  og  þys  milli  álfanna,  og  hverr  tók  sinn  selsham  og  fór  í  sjóinn, 
nema  ein  stúlka  stóð  eptir  hamslaus  og  vildi  grípa  til  hams  síns,  en  náði 
ekki;  gat  svo  maðrinn  handsamað  hana,  og  fór  með  hana  heim,  og  gipt- 
ist  henni,  en  ekki  varö  hún  honumunnandi;  bjugguþau  þó  saman  í  12  ár, 
og  áttu  tvö  börn,  son  og  dóttur.  En  alla  þessa  stund  er  það  sagt,  að 
selr  sást  synda  Þar  fyrir  firaman,  en  það  var  álfabóndi  konunnar. 
Loksins  náði  stúlkan  aptr  ham  sínum  meðan  bóndinn  var  1  burtu,  hvarf, 
og  sást  ekki  síðan.  Jón  segir  og  þar  um  álfa,  að  þá  vanti  miðsnesið,  eöa 
„miöbrúna  milli  nasanna,"  sem  hann  kallar,  og  kemr  það  heim  við  það, 
aö  kvennmaðr  vestfirzkr,  sem  enn  lifir,  segist  hafa  séð  álfestrák,  og  lýsti 
honum  með  litum  og  einkennum,  og  sagði  hann  heföi  ekki  haft  „nema 
eina  nösina,"  og  er  þetta  sagt  þeim  til  fróðleiks,  sem  kunna  síðan  að  sjá 
ál&,  en  vita  ekki  deili  eðr  einkenni  á  þeim   —  Jjí^zeíft|aíljfe*f>^g..um 
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loptanda,  og  segir  aö  yestrnlands  hafi  komi6  ofan  úr  lopti  strengr  me6 
akkeri,  og  oröiö  fastr  undir  kirkjustétt;  kom  þá  ofan  maör,  aö  losa 
festina,  og  fölnaði  Þegar  menn  komu  viö  hann. 

Á  70.  aldrsári  1644  ritaði  Jón  „Tídfordrif"  eöur  Dœgradvöl,  sem 
sumir  kalla.  Frumrit  Jóns  lærða  finst  í  safni  Árna  Magnússonar  727  4*^  ■ 
og  byrjar  svo:  „Tidfordrif  eör  lítið  annálskver,  sitt  af  hvoru  til  sýnis 
viljann  aó  birta  til  samans  teiknað  af  mér  Jóni  Guðmundssyni  ætatis  70 ; 
anno  Domini  1644.  —  Virðulegum  heiörsherra  meistara  Brynjólfi  Sveins- 
syni  biskupi  að  Skálholti,  óskar  sá  aumi  stafkarl  Jón  Guömundsson  í 
undirgefai  mlnum  hjálparmanni  og  herra  alls  góðs  unnandi"  . . .  og  er  undir- 
skrifaö:  „Jón  karl  Guðmundsson  í  Gagnstaðarhjáleigu  í  Fljótsdalshéraöi 
endaði  1644  8.  Maij.*'  í  þessu  riti  eru  margir  kaflar,  mest  þó  sögulegt 
og  annálar.  J>ar  er  Þáttr  um  kirknarán.  „Kortmál"  eða  „70  kortmáls- 
hœttir"  1  hendíngum  og  upphaf  aö: 

„klén  kortmál, 
kýmiö  bragarbrjál." 
Enn  fremr  mart  um  anda,  steina  o.  s.  fr.,  dregiö  upp  finngálkn  og 
enn  mart  fleira.   En  flest  ]?aÖ  er  þó  tekið  eptir  útlendum  bókum  og  hjá- 
trú  um  útlenda  steina,  eöa  tá  úr  Hauksbók,  en  af  íslenzkri  fræði  og 
hjátrú  er  fátt  eör  ekkert,  nema  það  lítið  eitt,  sem  tilfært  er  í  safhi  þessu. 

Hiö  þriöja  rit,  sem  með  fullri  vissu  má  eigna  Jóni  læröa,  er  Krukkspá, 
sem  mönnum  er  kunn.  Frumrit  hennar  ætla  eg  sé  í  safni  Áma  409  4^ 
(þar  eru  3  handrit  Krukkspár  og  öll  samhljóöa)*  og  llkist  það  því,  aö  vera 
eiginhandarrit  Jóns,  og  byrjar  svo:  „Anno  1514  spáir  Jón  krukkr  eina 
jólanótt,  aö  eptir  herra  Gisla  kemr  biskupinn  Oddr  hinn  hái  úr  Aust- 
Igörðum  til  biskups  í  Skálholt.'^  Síðan  er  spáö  mart  um  biskupa  og  tíöindi 
um  fyrri  hluta  17.  aldar  t.  d.  „Í  annan  tíma  móti  burtför  GoÖbrands  kemr 
svo  mikill  stormr  af  ofveðri ,  aö  musterið  skerðir  aö  jöröu,  en  um  burtför 
Odds  hins  háa  brennr  eldr  í  Skálholti  .  .  .  verra  er  þá  enn  áör,  því 
engi  má  minnast  Máríu  minnar  elskulegrar  * . .  Á  dögum  Odds  hins  háa 
verör  einn  mikilsháttar  lögmaör,  sonarson  Árna  mins  Gíslasonar  (þ.  e. 
Gísli  lögmaör  Hákonarson);  hann  deyr  í  vellystíngu  sinni."  Eptir  Odd 
háa  kemr  „Gísli,  þann  kalla  margir  gráan,  hann  ríkir  í  9  (á  að  vera  6) 
ár."  Eptir  „Gfsla  hinn  æfistutta"  kemr  nú  „Brandólfr  rauði,"  þaö  er 
Bryiyólfr  biskup,  og  er  miklum  lofsorðum  farið  um  hann;  en  nú  skeikar 
spáin,  og  segir,  aö  hann  veröi  ekki  gamall  „íslandi  (er)  mikill  skaöi  þegar 
Brandólfr  fer  til  guðs,  Jón  á  þar  ekki  meö,  því  hann  er  þá  í  friöi  hjá 
Maríu  sinni,^'  og:  „illa  gretta  sig  íslendingar  þegar  Brandólfr  fer  til  guös/' 
Spáin  endar  svo :  „Anno  1523  á  því  ári  sem  Jón  hvildist  á  hans  kerlíngardag, 
haföi  hjá  honum  verið  sá  maðr,  sem  kallaör  var  Oddr  kokk,  þá  haföi  hann 

1.  A.  M.  200  80  er  og  handrit  af  Tidfordríf. 

2*  Eitt  er  enn  í  Stokkhóhni  88.  fol.  og  er  gamUjóða.    Digitized  by  GoOglc 
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sagt  að  Vestmaiinaejrjar  mundi  óbygðar  sakir  ræníngja  og  hafnarleysis,  enda 
er  þá  mál  aö  hætta,  því  þá  verðr  síðasta  Hvolsbrenna  í  allra  manna 
minni,  sem  þá  eru  og  man  sýna  þá  mörgum  hrœðileg  eptirdæmi.  Sæll 
er  Jón  Þá  í  þann  tíma.  Endin"  Og  síöan  niðrlag:  „Endir  á  spásagnar- 
þætti  Jóns  krukks,  og  mun  hann  víst  hafa  meiri  og  fleirí  spáfarir  í 
frammi  látið  Þó  hér  sé  eigi  skráðar,  því  hér  er  ei  nema  10  ára  upptök 
spádómsins,  en  þar  fyrir  getur  einskis,  og  eigi  spáir  hann,  nema  að  eins 
ótœptir  um  Hólastiptis  herra  eðr  biskupa;  á  dögum  herra  þorláks  Skúla- 
sonar:  þetta  til  gamans  gjört."*  Af  þessum  síðustu  orðum  er  það 
auösætt,  aö  spáin  er  gjörð  til  leiks  og  aö  gamni  sínu  um  1640  eðr 
skömmu  síðar.  En  síðan  hafa  menn  aukið  við  hana,  og  kalla  menn  nú  í 
daglegu  tali  flestar  slíkar  spásagnir  Krukkspá. 

Um  þetta  leyti  mun  og  Jón  lærði  hafa  ritað  ritgjörö  sína  „umhuldu- 
pláz  og  heimuglega  dali  á  íslandi,"  sem  finst  í  hinu  íslenzka  handritasafni 
í  Stokkhólmi  64  fol.  E  (bls.  81-100);  þetta  er  hið  fyrsta  sögusafn  líkt  því, 
sem  vér  köllum  nú  útilegumanna  sögur,  um  Ódáðahraun  og  þórisdal. 
þessar  sögur  sem  eru  4  að  tölu  verða  síðan  prentaðar  með  útilegumanna- 
sögum.  Önnur  stutt  rilgjörð  sama  efhis  finst  á  sömu  bók,  sem  og  mun 
vera  eptir  Jón  lœrða:  „Lítið  ágrip  um  hulin  plátz  og  yfirskygða  dali 
á  íslandi;*'  Áradal  nefnir  Jón  þar  fremstan ,  og  hefir  hann  ort  um  þann  dal 
eitt  kvæði,  sem  enn  er  til  og  Áradalsbragr  heitir,  og  þykir  oss  líkast,  aö 
hann  hafi  sjálfr  búiö  til  nafniö.  Ódáðahraun  finst  fyrst  nefnt  í  vísunni: 
,3iskups  hefi  eg  beðiö  með  raun''  frá  byrjun  17  aldar  og  sýnir  það,  að 
þœr  sögur  eru  allgamlar,  en  mest  munu  þær  þó  hafa  aukist  eptir  að 
sagnir  um  þórisdal,  og  landvættaleikir  undir  Skjaldbreiö  urðu  kunnar  af 
Grettlu  og  Bárðarsögu,  og  munu  þessar  sögur  vera  sprottnar  af  slíkum 
fomum  sögnum. 

í  hinu  Isl.  handritasafni  í  Stokkhóhni  64  fol.  (bls  1.  íT.)  er  enn  ritgjörð 
eptir  Jón  lœrða,  er  kallast:  „Skrif  Jón  Guðmundssonar  málara  um  ísland 
hiö  góöa"  ásamt  annál  um  ísland  og  Grænland.  þessi  ritgjörð  er  rituö 
austr  í  Múlasýslu  ár  1644,  líklega  þó  síðar  en  Tidfordrif,  því  Jón  hefir 
skotið  hér  inn  greinum  þaðan.  í  þessari  ritgjörð  finst  ekki  fátt  um  álfa. 
Um  álíakveðskap  segir  höf.  að  skáldspararvísur  hafi  títt  heyrst  f  jöröu 
kveðnar  „og  af  Ljúfltogum  margopt  til  skemtunar  viö  tönn  súngið  eðr 
kveðiö,  og  í  bland  annars  þetta": 

út  er  hún  við  ejjar  blár, 

eg  er  seztr  að  Dröngum, 

blóminn  fiigr  kvenna  klár, 

kalla  eg  til  hennar  löngum."* 


1.  Sjá  bls.  438  athgr.  2. 

2.  Shr.  kvæði  Eggerts  Ólafssonar.  bls.  116. 


Digitized  by 


XVI 


FORMÁLL 


Og  enn: 

„Veldur  þaö  vökunuin, 
vart  gekk  í  ker;" 
stytti  eg  meö  stðkunum 
stundirnar  mér/' 

Úr  Huldumannalögum  segir  Jón  þaö  eitt  atvik,  aö  ef  ríkisstúlka  legst 
heima  meö  ótignum  auöviröismanni,  þá  er  þaö  lög  álfa,  aö  hún  skal  halda 
honum,  en  missa  mundinn. 

Um  álfa  bækr  eðr  „álfrúnir"  segir  hann  (bls.  50)  aö  þeir  sem  svo 
eru  ramskygnir,  aö  þeir  sjá  gegnum  holt  og  hæöír  „kynni  aö  sjá  letr  á 
Ljúflinga  eör  Álfheimabókum ,  sem  álfrúnir  kallast,  en  öörum  óskygnum 
sýnist  hvitt  óskrifað  perment,  öllum  þó  ólesandi  við  dags  eör  sólarljós, 
utan  viö  skugga,  skýlu  eðr  mánaskin.  £a  fróöir  menn  hafa  dæmt  þeiiTa 
skript  líkasta  þeim  gömlu  irsku  bókum,  með  þeirra  gullstöfum  og  fegrstu 
farfa,  smáverki  utau  og  innan  fáðir."  Um  trúai'brögö  Ijúflínga  segir  hann, 
aö  slíkar  bœkr  sem  Trojumannasögur  lesi  þeir  sem  vér  bibliuna,  en  bibli- 
una  lesi  þeir  sér  til  skemtunar  líkt  og  vér  lesum  Trojumanna  eör  Róm- 
verjasögur.  Álfar  hafa  ekki  ódauölega  sál  sem  menskir  menn,  því  þreyja 
þeir  opt  samlíf  við  meun  til  aö  öölast  ódauölega  manns  sál.  Færir  nú  Jón 
mörg  dæmi  til,  að  Ljúflíngar  hafi  lifaö  hjúskapar  lífi  viö  menska  menn, 
fyrst  um  Móðar,  er  bjó  í  Öxlinni  fyrir  ofan  Viðimýri  í  Skagafiröi  sunnan 
til  viö  Vatnsskarð;  hann  átti  3  börn  viö  dóttur  bóndans  frá  Ásgeirs- 
völlum;  móöir  henuar  sótti  hann  ætíö  til  aö  sitja  yfir  henni  og  hafa  til 
skírnar.  Um  hann  eru  rimur.  Öunur  saga  er  sú,  aö  Bergþór  bóndason 
og  Bergljót  væna  álfsdóttir  bjuggu  í  Vatnsdalshólum  í  Húaavatnsþíngi. 
þrautir  og  mótgangr  Bergþórs  kom  af  því,  „að  hann  hjó  báöar  hendr 
álfsins,  fööur  Bergljótar,  sem  hann  rctti  á  móti  honum,  bjóöandi  honum 
af  beztu  alvöru  inn  til  sín,  en  í  ódæma  Qúki.  Sigurör  bóndi  átti  þá  Hól  á 
^alli;  hann  bjó  15  ár  við  Ijúflíngsdóttur  og  átti  börn  við  henni,  og  hafði 
hennar  folk  fyrír  hjú.  þar  þorðí  þá  enginn  aö  gista  nema  einn  landseti 
hansJón  að  nafni;  hann  hafði  fyr  mist  allt  sitt  fólk  í  plágunni.  En  þegar 
Sigurör  dó,  hvarf  allt  þaö  fólk.^^  Jóu  talar  og  um  menska  menn,  sem 
gengið  hafi  i  hóla,  svo  sem  Olafr  tóni,  sem  áör  var  getiö;  segir  hann, 
að  það  sé  máltæki,  aö  útskeifir  menn  sé  bezt  fallnir  til  þess  aö  ganga  í 
hóla  eðr  kletta;  eigi  maðr  þá  að  hafa  kefli  með  nokkru  á  ristu  fast  i 
knésbótum  en  talknsprota  i  hendi  bryddan  með  eiri  og  skella  honum  á, 
og  hafa  þar  við  formála,  „sem  þeir  mega  vita  er  það  iðka/^  Álfar  stunda 
mjög  aö  koma  ofanjarðar  til  að  sjá  blessaöa  sólina,  og  skrýöast  þá  bezta 
búningi  sínum.  Jón  segir,  aö  þaö  sé  í  mæli,  aö  stórir  steinar,  sem  sjást 
á  heiðum  eör  óbygöum,  sé  legsteinar  tiginua  huldumanna,  svo  aö  sólin 


1.  þ.  e.  kjðr. 
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geti  skiDÍÖ  á  þá.  Á  íslandi  eru  tveir  álfakon&ngar^  og  sigla  til  skiptis  sinn 
hvort  sumar  til  Noregs  fyrir  yfirkonúng  sinn  sem  þar  rfkir. 

Merkust  af  því  sem  Jón  hefir  skrifað,  er  þó  ritgjörð  hans  „um  íslands 
aöskiljanlegar  nátturur,"  sem  er  svo  sem  finimsmíð  til  íslenzkrar  náttúru- 
sögu.  Ritgjörð  þessi  finst  fyllst  og  bezt  f  hinu  fyrgreindu  handriti  í  Stokk- 
hólmi  Nr.  64  fol.  með  hendi  Jóns  Eggertssonar  og  skrifuð  um  1680líklega 
eptir  eiginhandarriti  Jóns  lærða;  þessar  ritgjörðir  eru  raunar  tvennar:  fyrst 
stutt  ritgjörðarkorn,  bls.  61—77,  og  heitir:  „Ein  stutt  undirréttíng  um 
tslands  aðskiljanlegar  náttúrur."  þar  er  fyrst  um  málma,  þáng,  síðan  um 
íslandshaf  og  hvalakyn  í  íslandshöfum.  Síðan  hefst  aðalritgjörðin  bls.  77 
ff.  og  heitir:  .,Annað  skrif  Jóns  Gufmundssonar  málara  um  hvalfiskakynin 
i  Grænlands  og  íslandshafi,  sem  menn  hafa  kynning  af;^^  íylgir  nú 
uppdráttr  með  hverjum  hval,  og  er  ritgjörð  þessi  einkarfróðleg.  *  Síðan 
kemr  þáttr  um  fiskakyn,  og  fylgja  uppdrættir  með,  síðan  kuöúnga- 
kyn  og  skelfiska,  og  fjörukindr.  þar  næst  um  fuglakyn,  einnig  með 
uppdráttum;'  þá  um  flugur  og  orma,  og  síðast  um  vatnsorma.  Svo  sem 
áframhald  þessarar  ritgjörðar  er  lækníngabók  Jóns  lærða,  sem  finst  i  sama 
handriti:  „Skrif  Jóns  Gúömundssonar  málara  eðr  tannsmíðs,  af  nokkrum 
var  og  kallaðr  Jón  læröi,  sakir  hans  margfróðlegleika,  hljóöandi  um  þau 
grös  og  jurtir,  sem  vaxa  á  íslandi,  og  þeirra  dygöir  og  náttúrur."  þessa 
ritgjörö  hefir  hann  og  ritaö  austr  í  Múlasýslu,  og  síðast,  því  hér  íylgja 
engir  uppdrættir,  og  kennir  hann  um  elli  og  handariðu,  og  sér  sé  ekki 
hægt,  að  komast  yfir  grösin  á  vetrardag.  í  þessum  áðr  nefndu  ritgjörðum, 
sem  eru  visindalegastar  af  því,  sem  Jón  læröi  hefir  ritað,  finst  fátt,  sem 
berlega  heyri  til  hjátrúar,  eðr  alþýöusögur.  Eitt  er  þó  sagan  af  Viöfinnu 
Völufegri,  sem  haíin  segir  fr&  þar  sem  hann  talar  um  vogmerina,  því  Vala  drotn- 
ing  komst  loks  í  þau  álög  að  verða  að  vogmeri,  en  gullker  hennar,  sem 
hún  haföi  sagnaranda  1,  skyldi  veröa  að  hinu  fagra  ígulkeri ,  en  eitrkvik- 
endi  (t)  það  sem  þar  er  innaní,  og  sem  Jón  kallar  „alfirýið,'^  varð  úr 
sagnarandanum.  Ritgjörö  þessari  finst  snúið  á  dönsku  í  Thotts  safni  954 
fol.,  og  nokkrar  athugasemdir  Jóns  rectors  þorkelssonar  (Thorcillii)  á  latínu 
yfir  hana  í  Nye  kgl.  Saml.  1275  fol. 

)>essi  eru  rit  Jóns  lærða  þau  sem  oss  eru  kunn,  en  auk  þess  hefir 
hanii  kveðið  mörg  kvæöi;  auk  þeirra  sem  áör  eru  nefidd  hefir  bann  ort 
Ármannsrimur  árið  sem  hann  var  í  Eaupmannahöfh  (1637).  Hann  hefir 
ort  „fuglakvæöi'^  samanviö  eða  með  þorleifi  þórðarssyni,  og  12  kappavísur 
(Öld  vo  Gunnar  gilda),  Nye  kgl.  Saml.  1894  4^°.  Ýms  fleiri  kvæöi  um  vörn 

1.  Bls.  98—99  skýtr  rítari  bókarínnar  Jón  Eggertsson  inn  litlum  {lœtti  af  sjálfs 
sSns  brjóstL 

2.  Af  i^essarí  rítgjörð  er  og  ágœtt  handrít ,  sem  Jón  SigurÖsson  á,  og  er  með  hendi 
nra  Snorra  á  Húsafelli,  og  {»ar  finnast  appdrssttir  af  foglam,  sem  ekki  finnast  i  Stfa. 
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móti  Qölkýngi  munu  og  vera  eptir  haun.  Hann  hefir  og  ár  1647  á  73 
ári  aldrs  síns  gjört  ágrip  af  Fabronii  veraldarsögu  (AM.  201  8^  eigia 
handarrit). 

Um  miðja  17  öld  varð  þó  áíslandi  nokkur  breytíng  til  betra  í  sagna- 
fræbi  og  þekkíngu  á  sögu  landsins.  þángaö  til  höföu  sögur  landsins  legiö 
lítt  hirtar  sfn  í  hvorri  skinnbók,  og  sfn  á  hverju  landshorni,  sem  lands- 
menn  sumir  munu  hafa  haft  boig  af,  seui  galdrabókum,  sem  ekki  gæti  i 
eldi  brunnið.  En  á  tuttugu  eör  þrjátigi  ánim  (c.  1640—70)  urðu  nú 
svo  skjót  umskipti  með  söguskript,  að  nú  dreifðust  hinar  helztu  sögur  út 
um  landið  í  pappírshandritum  tugum  saman,  og  hin  ágæta  fornöld  landsins 
rann  upp  fyrir  sjónum  manna  líkt  og  landi  lyptir  upp  úr  sjó.  Rit  Arn- 
gríms  læröa,  sem  vóru  rituð  á  latínu,  höfðu  farið  fyrir  ofan  garð  og  neöan 
hjá  flestum  af  alþýðu,  en  sögurnar  sjálfar  skildu  allir,  ef  þeir  gátu  fengiö 
að  lesa  þær;  og  þó  nú  fornfræöi  17.  aldar  og  þekkíng  á  sögulandsins  og 
bókmentun  væri  mjög  vanefna,  og  ófuUkomin,  þá  skipti  þó  í  tvo  heima  við 
þaö  sera  áðr  hafði  verið,  og  færðist  nú  nokkuð  líf  í  alla  þjóölega  fræöi, 
og  meö  þjóðsögumar  fór  einsog  mælt  er,  að  opt  njóta  hjú  góðra  gesta; 
það  sem  ritað  var,  ,var  með  vfsindalegri  blæ  en  rit  Jóns  lærða.  En  meö 
því  að  veraldlegr  hagr  landsins  ávalt  fór  hnignandi,  þá  raátti  taka  litlum 
framförum  í  andlegum  efnum  með  því  meiri  þökkum,  og  þaö  vföindalff  í  þjóð- 
legum  fornfræðum,  sem  héðan  kviknaði,  var  sfðan  langa  æíi  hin  eina  hnggun 
landsmanna  f  raunum  sfnum  og  andstreymi,  að  horfa  á  blóma  fyrri  alda 
meðan  öUu  gekk  hnignandi  fyrir  augum  þeirra,  og  bera  veraldarádeilur 
þessarar  aldar,  bæði  f  kveðskap  og  sundrlausu  máli  Ijósastan  vott  um 
þenna  huga. 

Hér  er  þá  næst  að  geta  Björns  á  SkarÖsá,  en  hans  rit  má  kalla  hinn 
fyrsta  vfsi  til  þjóðlegrar  fornfræði  í  ýmsum  greinum.  Björn  var  fæddr 
sama  ár  og  Jón  lærði,  og  báðir  rituðu  mest  f  elli  sinni,  og  Bjöm  mest 
um  lög  og  skýrfngar  þeirra,  annála,  og  annað  slfkt;^  kemr  fæst  af  því 
við  þjóðsögur  eöa  bjátrú.  H  verðr  að  geta  hér  einnar  ritgjöröar  hans  um 
rúnir,  sem  raá  kallast  frumrit  til  flestra  sfðari  ritgjörða  um  það  efhi. 
Ritgjörð  þessi  er  samin  árið  1642,  og  er  ráðnfng  BrynhildarljóÖa  (Sigrdrífu- 
mála)  einn  hluti  hennar,  og  gaf  kvæði  þetta  höfundinum  tilefni  til  að  rita 
um  rúnir,  en  kvæðið  þekti  Björn  þá  að  eins  eptir  broti  því,  sem  er  í 
Völsúngasögu.  t>essi  ritgjörð  Björns  finst  nú  í  ýmsum  handritum  stytt  eðr 
aukin,  en  bezt  er  hún  f  hinu  íslenzka  handritasafni  í  Stokkhólmi  Nr.  38 
fol.,  og  mun  hún  þar  rituð  eptir  frurariti  Björas.  Fyrirsögnin  er:  „Nokkuð 
Iftið  samtak  um  rúnir,  hvaðan  þær  sé,  hverir  þær  hafi  mest  tfðkaö,  hvar 
af  sitt  nafn  hafi,  um  margfjölda  þeirra,  megn  og  krapt,  ásarat  ráönfngu 
þeirra  dimrau  rúnaljóða  Brynhildar  Buðladóttur,  með  þvf  fleira  hér  að  hnfgr, 
1.  Rit  Bjönis  á  Skarðsá  eru  gjörst  taJin  upp  af  Finni  Magnússyni  i  Grönl.  hist. 
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bráöafangs  uppteikDað  til  umbóta  vitra  mauna  á  Skarðsá  í  SkagafirÖi 
Airno  1642.  B.  J.  S."  (Björn  Jónsson).  Hér  er  talinn  upp  fjöldi  af 
rúnanöfiium  og  stafrofum  og  fylgja  myndir  með.  t>es8i  ritgjörö  Björns, 
barst  tíl  Svíþjóðar  með  íslendíngum  á  17.  öld;  hygg  eg,  að  hán  hafi 
þar  og  orðið  grundvöJlr  fyrir  ýmsu  sem  þar  var  síöan  ritað  um  rúnir. 
Í  hÍDU  opt  nefoda  handríti  Nr.  64  fol.  finst  hún  og,  en  fellt  úr  allt 
sem  viðvíkr  ráðníngu  Brynhildarljóða,  en  með  ýmsum  merkilegum  við- 
aukum,  sem  annaðhvort  er  eptir  ritara  bókarínnar  Jón  Eggertsson  eða 
eptír  Ólaf  gamla. 

Ólafr  gamli  hefir  ritað  rítgjörð  „um  rúnakonstina/^  og  kemr  hún 
rétt  á  eijtir  ritgjörð  Bjöms  í  áðr  neftidu  handriti  (64  fol.) ;  hefir  þessi 
ritgjörð  Ólafs  áðr  veríð  lítt  kunn,  en  er  þó  merkileg,  því  hún  er  hið  elzta 
safh  af  galdramannasögum ,  sem  til  er  á  islenzku.  Ólafr  mun  hafa  veríð 
noröleDzkr,  og  ráðum  vér  það  af  því,  að  sögur  hans  eru  flestar  af  Norðrlandi, 
en  um  ætt  hans  eðr  eðli  vitum  vér  að  svo  stöddu  ekkert,  né  neer  hann 
hafi  lifað ;  nema  hvað  ráða  má  af  rítgjörðinni  sjálfrí,  að  hann  hafi  lifað  um 
miðja  17.  öld  og  veríð  nokkru  ýngri  en  Bjöm  á  Skarðsá.  Jón  Eggerts- 
son  hefir  fiutt  ritgjörðina  með  sér  til  Svjþjóðar,  og  hún  svo  ekki  dreifst 
út  á  íslandi.  Fyrirsögnin  er  svo  hljóðandi:  „Skrif  Ólafs  hins  gamla,  er 
svo  var  nefndr"  og  byrjar  svo:  „Margbevísað  verðr  af  fróðra  mánna 
bókum'*  0.  s.  fr.  Segir  þar  fyrst  um  þorleif  jarlaskáld,  Egil  Skallagríms- 
son,  BryDhiIdi  Buðladóttur.  því  næst  víkr  höfundrinn  til  galdramanna  frá 
seinni  öldum  á  íslandi  og  segir  sögur  af  þeim: 

L  Um  Ólaf  tóna,  ^  en  þó  örstutt,  um  Tónavör,  sem  kölski  hafi  reitt  á 
einni  nótt  úr  blágrýtisurð. '  Hann  nefhir  og  jarðgöngur  hans  og  hóla, 
og  deilur  við  Straumfjarðar-Höllu.  Er  af  öllu  auðsætt,  að  Vestfirzkar  sögur 
hafa  verið  Ólafi  litt  kunnar. 

2.  Um  Saurbæjar-Odd  em  nokkrar  línur,  en  hann  vakti  upp  uxa,  sem 
drepizt  haíði  meðan  Oddr  var  á  þíngi.  Um  þenna  Odd  vitum  vér  annars 
ekkert  Fjölskrúöugri  verða  söguraar  þegar  kemr  á  Norðrland.  þar  er 
þá  fyrst: 

3.  sira  Hálfdan  í  Felli.  Af  honum  segir  Ólafr  greinilega  4  sögur. 
Sú  fyrsta,  að  hann  gekk  í  Tindastól  í  hellismunna  í  Laxárdal,  og  kom  út 
á  Reykjaströnd.  Önnur  saga  er  um  það,  aö  hann  bar  á  gráum  hesti,  sem 
þó  raunar  var  nennir,  blautt  torf  í  kirkjugarð  á  Felli.  En  að  lokum  sló 
hann  hestinn.  Laust  þá  hestrinn  skarö  í  kirkjugarðinn  meö  aptrfótunum, 
og  hefir  aldrei  síðan  toUað  í  þvf  skarði.  Lfk  saga  er  sögö  hér  bls.  518, 
en  þar  ætlum  vér  að  þó  sé  blandað  sögum.  —  }>riðja  sagan  er  sú,  að  eitt 

1.  Ólafr  tóní  þorleifsson  var  af  hinni  fomu  Beykhólaætt;  hann  mun  hafa  btjið  á 
Skarði  á  Skai^sstrðnd  1  lok  14.  aldar.  Hann  druknaði  á  Dýradag  1393  i  Steinólfsdalsá 
(^á  FlatQrjarannál).    Hann  gaf  Staðarhólskirkju  hálfar  Bjameyjar  (sjá  Vilkinsniáldaga). 

2.  Sjá  bls.  613—514.  ^  j 
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sÍDD,  er  bann  bjó  á  þöDglabakka,  og  matskoitr  var  og  ballæri,  seiddi  faann 
fisk  úr  læstum  bjalli  bónda  eins  i  Grímsey  beim  aö  bæjardyrum  (sbr.  bls. 
518 — 19.)  —  Hin  fjóröa  sagan  er  allra  merkust,  og  er  efai  bennar  þaö, 
aö  eitt  sínn,  er  margir  gestir  vóru  bjá  sira  Hálfdani,  en  vantaöi  bœöi  mat 
og  mungát,  rendi  bann  dorgarfæri  niör  um  rifii  í  pallinum  og  dró  þar 
upp  bæng  og  bleikju;  nú  var  þá  fenginn  nógr  matr,  en  mungátiö  vantaöi; 
þá  boraöi  bann  í  staf  bússins,  og  rann  þar  þegar  út  bezta  mungát,  svo 
allir  uröu  íulldruknir.  SíÖar  í  ritgjörö  sinni  segir  Ólaír  enn  aöra  sögu  sama 
efhis  um  biskup  nokkum  i  Skálholtí,  aö  bann  var  á  ferö,  en  legaöist  viö 
eina  á,  og  sló  upp  tjöldum,  og  vantaöi  mungát.  En  sveinn  biskups,  sem 
þar  var,  rak  atgeirsstaf  í  jöröina,  lét  stafinn  standa  þar  um  briö,  boraöi 
siöan  meö  naíri  í  stafírtn,  og  rann  þá  út  um  boruna  mungát,  svo  biskup 
og  bans  menn  uröu  ölvaöir.  En  litlu  síöar  er  biskup  var  heim  kominn  í 
Skálholt,  sendi  bann  bryta  sinn  i  kjallara,  aö  tappa  sér  gamlan  lybskan 
bjór,  er  hann  átti  þar  á  tunnu.  En  þegar  brytinn  kom  til,  var  tunnan 
galtóm.  En  þessi  tunna  var  sú,  sem  sveininn  biskups  baföi  seitt  mungát 
úr  viö  ána  foröum.  t>essar  sögur  líkjast  mjög  því  sem  Götbe  kveör  um 
Mephisto  í  Faust:  þó  mun  þjóösagan  vera  nákvæmari,  er  bún  lætr  bora  í 
stoð  eör  staf,  en  ekki  borö.  Ólafr  endar  nú  aö  segja  frá  sira  Hálfdani ,  en 
segir  þó,  aö  „mart  annaö  er  konstsamt  af  bonum  aö  greina,  en  sökum 
margyröa  ei  hér  innfærist." 

4.  Hinn  fjóröi  galdramaör  er  sira  Jón  á  SvalbarÖi,  en  hann  þjónaöi 
og  kirkjunni  á  Glæsibæ,  og  reið  hann  grám  hesti,  sem  var  nennir,  yfir 
um  Qöröinn  og  reiddi  fátækan  dreng  fyrir  aptan  sig.  þar  af  er  taisháttr- 
inn:  nú  skriflaði  á  skötunni.  (sbr.  bls.  517,  en  er  þar  eignaö  sira  Hálfdani.) 

5.  þar  næst  er  sira  þorkell  i  Laufási,  og  er  sögö  löng  saga  um  viö- 
skipti  hans  viö  Hólabiskup.  ÆtlaÖi  biskup  aö  sækja  hann  heim  meö  ofríki 
og  taka  hann  fastan,  en  prestr  gjöröi  honum  ginníngar  og  sjónhverfingar. ' 

6.  þá  kemr  um  sira  Jón  í  Laufási,  en  hann  kvaö  ref  heim  i  greipar 
?ér,  en  gaf  honum  síöan  lif,  og  „enn  fleiri  frásagnir  eru  af  honum,  sem  hér 
eru  eigi  innfæröar,"  segir  Ólafr  gamli. 

7.  Aö  síðustu  eru  3  smásögur  um  einn  prest,  „bvern  eg  eigi  nefhi" 
segir  Ólafr.  Hann  fann  meö  galdri  tvo  þjófa,  sem  stoliö  höföu  sauöum 
hans.  þriöja  sagan  er  sú,  aö  menn  urðu  fastir  á  hestbaki,  sem  stoliö  höföu 
hestum  hans,  líkt  og  segir  um  sira  Eirík  í  Vogsósum.  „þaö  kölluöu  þeir 
gömlu  harðfjötur,"  segir  Ólafr.  Síöan  segir  Ólafr  frá  ýmsum  atburðuni 
aö  finna  þjóf:  aö  reka  flein  í  bússtoð  þess  er  frá  var  stoliö,  kemr  þá 
verkr  í  auga  þjófsins  eðr  það  sprlngr  út;  önnur  aöferð  er  sú,  aö  rista 
rúnir  á  kersbotn,  hella  vatni  í  kerið,  og  láta  þar  í  gras  nokkuö,  þá  kom 

1.  Jón  Eggertsson,  skrifari  handritsins  Nr.  64  foL,  fellir  sögu  hér  út,  |>ví  hann 
haf^i  áör  i  bókiimi  ritað  pátt  um  sira  þorkel  og  eflaust  tekið  ^aÖ  úr  rítgjörö  Ólafs.  I 
64.  fol.  yantar  |»ó  npphaf  i>áttarins.  ^  , 
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fram  i  yatniö  mynd  þess  og  yfirsýnd  er  stoli6  hafói.  Enn  er  a6  rista 
draumrúnir  svo  mann  dreymi  þjófinn.  Sí6an  talar  Olafr  um  jarögöngar 
og  a6  fara  í  hóla  til  álfa;  segist  hafa  lesiö  margt  um  það,  en  geti  þó 
ekki  fullkomlega  um  þaö  dæmt,  segist  hann  því  sleppa  því  efni.  t>á  talar 
hann  um  menn,  sem  hafi  kunnaö  a6  ganga  á  sjónum  sem  á  þurru  landi. 
„það  kölluöu  þeir  gömlu  aö  troöa  marvaða'*  segirOlafr;  „heyrst  hefir,  þeir 
skyldu  bráka  þar  til  tálkn,  og  á  rista,  og  undir  sínum  fótum  hafa,  þar 
me6  eina  lengju  um  sig  binda  af  húð  hvalfisks  nokkurs.  þeir  mega  vita 
þar  af  gjörst  er  reyna"  segir  höfundrinn.  þá  er  enn  að  láta  þjóf  viUast. 
Enn  segir  Olafr  frá  gandreiö,  um  bláklæddan  mann,  sem  reiö  yfiríslands- 
haf  og  sagði  tíðindi  úr  Svíþjóð  og  Danmörku,  og  styrjöld  utanlands  (þrjá- 
tigi  ára  stríöiö?).  þá  er  sagaa  um  biskupinn,  sem  áör  er  getiö,  og  þvi 
næst  um  róðrarmann  á  Vestfjöröum,  sem  dró  upp  á  öngli  sínum  blóömörs- 
kepp  af  bæ  sem  hann  sá  að  rauk  á  í  landi.  Lýkr  Ólafr  hér  ritgjörö  sinni, 
og  segist  þetta  hafa  uppteiknað  til  gamans  svo  þar  af  sannist  um  krapt 
ránanna;  „en  hvaö  sá  góði  lesari  vill  þar  um  dæma  gef  eg  honum  sjálfum 
aö  umþenkja.'^^ 

Hinn  nœsti  maðr  Olafi  gamla,  er  safnaö  heflr  íslenzkam  þjóösögum 
og  æfintýrum,  var  Arni  Magnússon.  Arni  hafði  aö  vísu  slfkar  sögur 
í  mestu  óviröfngu,  og  leggr  ekki  dulur  á,  að  þær  sé  ómerkar  báb- 
iljur,  eins  og  samboðið  var  gáfnafari  hans,  því  hann  var  lærðr  maör  en 
tortryggr,  og  fyrirleit  allar  sögur,  sem  ekki  vóru  sannar,  hvað  skáldlegar 
sem  vóru.  íslendfngabók  Ara  var  honum  kærari  en  allt  anoað,  sem  á  íslenzku 
var  ritað,  en  um  Njálu  talar  hann  á  einum  stað  mjög  óvægilega.  En  þó 
honum  nú  þætti  munnmæli  og  skröksögur  ómerk,  þá  gat  hann  þó  samt 
ekki  aö  sér  gjört  að  safna  nokkru  einnig  í  þessa  átt.  Hann  safnaði  fyrstr 
manna  sögum  um  Sæmund  fróða,  sem  prentaöar  eru  í  safni  þessu.  Hann 
safnaði  og  nokkrum  æfintýrum,  eða  lét  safna,  t.  d.  Mærþallarsögu,  Brjáns- 
sðgu,  Himinbjargarsögu  o.  s.  fr.  Hafa  allar  þessar  sögur  komiö  safni 
þessu  i  beztu  þarfir.  þó  hefir  Árni  kunnaö  og  heyrt  getið  miklu  fleiri 
sagoa,  en  hann  hefir  skrifa  látið.  í  bréfi  sfnu  til  þormóðar  ár  1690' 
getr  Ámi  sögunnar  um  GuIIbrá,  sem  búið  hafi  f  Hvammi  áðr  en  Auör 
djúpauðga  nam  þar  land.  Árni  Magnússon  kom,  sem  kunnigt  er,  uætrgamall 
í  Hvamm,  og  ólst  þar  upp  hjá  sira  Katli  Jörundarsyni  móðurfööur  sfnum; 
hefir  hann  þar  heyrt  þessa  sögu.   En  nú  hefir  sira  Jón  þorleifssou ,  sem 

1.  Fyrr  er  stutt  saga  um  sira  Ama  aö  Látrum,  en  hann  skildí  hrafnsmál.  Á  öðrum 
9taÖ  hefír  skrifarinn  sett  inn  i  ritgjörb  Björns  á  SkarÖsá  litla  grein  um  {>ær  Qórar  höfu&- 
galdrabækr  „af  rúDum  og  kröptugu  riti  fuUar,  sem  lengi  hefír  merki  til  sést  fram  eptir 
öldonum,  sem  svo  kölluðust:  Grænskinna,  Gulskinna,  Rauðskinna,  Silfra.^'  Af  {>essum 
bókom  höfðu  hinir  fyrrí  galdramenn  visdóm  sinn.  Höf.  segír  |>ar  og,  að  sumir  segi,  „að 
einn  stafr  af  mörgum  rúnabókstöfum  saman  settr,  hafí  tiðum  sto  kröptugr  fundist  á  kálf- 
skinnsbókum  ritaðr,  að  ei  hafí  i  eldi  kunnað  að  brenna.-^ 
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og  var  borinn  og  barnfœddr  í  Hvammi,  sagt  söguna  eins  og  hún  er  hér 
ritaö*  (bls.  148—50).  Ámi  nei&iir  og  í  sama  bréfi  söguna  um  Jóru  í  Jóru- 
kleif,  og  segir,  aö  allir  menn  á  íslandi  hafi  Þessar  sögur  fyrir  sannar,  þó 
sannaö  veröi,  aö  Þær  sé  skrök  ein  og  bábiljur. 

Í  kreddum  eör  kerlíngabókum ,  sem  kallaöar  eru  ööru  nafni,  var  filu 
safhaö  á  17.  öld.  Eg  þekki  aö  eins  eina  litla  „kerlíngabók^^  sem  svo  er 
kölluð  t>ar,  í  safhi  Ama  Nr.  437  12°*°,  en  flest,  sem  þar  í  stendr  af  kredd- 
um,  er  þó  útlent. 

A  þetta  stig  var  nú  þetta  mál  komiö  í  byrjun  18.  aldar.  En  skömmu 
eptir  lát  Árna  Magnússonar  breyttist  nú  aldarháttrinn.    í  fyrri  tíð  var 
hjátrúaröld,  en  nú  rann  upp  hin  svo  neMa  „Pietista"  eör  oftrúaröld.  Áttí 
nú  hver  maör  aö  vera  heilagr  aö  konúngsboöi,  og  trúarhræsni  og  guöhræzlu 
yfirskin  var  nú  allstaöar  á  yfirborði,  og  nú  varö  þaö,  sem  aldrei  hafði  fyr 
veriö,  aö  mönnum  var  bannað  á  íslandi  aö  lesa  sögur.    Erístján  konúngr 
sjötti  gaf  út,  að  undirlagi  Harboes  biskups ,  tilskipanir  um  þetta.  Tilskipan 
um  húsvitjan  27.  Mai  1746  §.  18,  og  húsagatilskipanin  3,  Juni  1746  §.7* 
hótuöu  mönnum  gapastokk.  ef  menn  læsi  sögur,  og  eins  er  fyrir  mælt  um 
dans  og  vikivaka,  sem  þá  hafa  enn  tíökast,  þó  þaö  sé  nú  útkulnaö.  þaö 
var  ekki  að  vonum,  að  menn  yröi  til  aö  safna  þjóðsögum  eöa  rita  um 
slíkt  á  þessari  öld.   En  einn  mann  verör  þó  að  nefha,  hinn  ^olfróðasta 
íslendfng  sem  þá  var  uppi,  en  það  var  Jón  Ólaísson  frá  Orunnavík 
(fæddr  1705,  andaöist  1779).    Hann  var  fyrst  fyrir  innan  tvítugt  hjá 
Páli  lögmanni  Vidalín,  og  síöan  hjá  Árna  Magnússyni  þangaö  til  hann  dó, 
og  var  því  lærisveinn  tve^gja  hiana  mestu  fræöimanna,  en  var  sjálfr 
manna  námgjarnastr.  Jón  Ólafsson  hefir  ritaö  meir  aö  vöxtum  en  nokkur 
íslendíngr  annar  á  þeirri  öid,  en  fátt  sem  ekkert  af  því  er  prentaö,  og 
finst  þaö  flest  meö  hans  eigin  hendi  í  viðbæti  viö  safo  Árna  Magnússonar 
(Additamenta).  Jón  var  hjátrúargjarn,  en  þar  með  þjóðlegr  í  lund  og  fróör, 
en  hefír  ritað  um  flest  í  fornfræði,  ^em  nöfdum  tjáir  að  nefha.  Merkast  af 
öllu  sem  bann  hefir  skrifaö,  mun  þó  vera  rit  hans  um  rúnir:  „Runología 
eðr  Rúnareiðsla,"  sem  er  hin  fjölhæíasta  og  bezta  ritgjörö,  sem  um  þaö 
efhi  er  rituð  á  íslenzku.  Eigin  handarrit  Jóns  finst  í  Additam.  Nr.  8  fol., 
og  er  fyrirsögnin  þannig:  „Johannis  Olavii  Runologia,  þaö  er:  Jóns  Ólafe- 
sonar  Rúnareiðsla  eör  hans  yfirvegunarþankar  um  rúnir,  öllum  þeim  í  Ijósi 
látnir,  er  stunda  eptir  fornum  fræðum;  samanskrifuð  fyrst  í  þremr  þáttum 
í  Eaupmannahöfn  Anno  Domini  1732,  en  nú  aptr  að  nýju  af  sjálfum  honum 
hreint  upp  skrifuð,  og  með  tillagi  af  nokkrum  stykkjum ,  sem  eru  að  tölu 
þijú,  og  þessu  sama  efiii' tilheyra,  aukin  samastaöar  A.  D.  1752."  Rit 
þetta  er  í  afskript  Jóns  186  blss.  í  fol.  og  aptan  viö  ýmsir  viðbætur  á 

h  Af  orðum  Árna  er  þó  aö  ráöa,  sem  sagan  hafí  þá  verið  nokkuð  ööruvis  Búffi^ 
og  Gulibrá  búiö  í  Hvammi  fyrir  landnámatið  á  undan  Auöi. 

2.  Sjá  Islands  Lagasafn  il,  574-75  og  609.  '  nr^r^rí]í> 
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latínu,  Þýzku,  og  dönsku  (bls.  186—248).  Bókin  er  öll  í  fjórum  þáttum, 
vel  samin  og  einkar  fróðleg;  fylgja  rúnunum  ávalt  uppdrœttir.  Um  rúna- 
nöfeinn  er  oflangt  að  greina.  jþað  eitt  set  eg  til  dæmis,  að  hann  nefnir 
Baldrsinnsigli,  og  hjálparhrínga  Ólafs  konúngs. '  Erlendr  sýslumaðr  Olafs- 
son,  bróöir  höf.,  sneri  frumritgjörðinni  (frá  1732)  á  íatínu,  sú  þýðíng  finst 
með  hendi  Jóns  1  „gamle  kongelige  Saral."  744  fol.*  Ritgjörð  þessi  hefir  í 
sumu  verið  fyrirmynd  Finns  Magnússonar  i  riti  hans  um  Rúnamó.  Mart 
annaö  f  alþýðlegum  fræöum  mætti  án  efa  finna  innan  um  rit  og  bréf  Jóns. 
Eg  mun  enn  nefna  safn  Jóns  af  íslenzkum  leikum,  sem  finst  undir  oröinu 
leikr  í  oröabókarsafni  Islenzku,  sem  til  er  eptir  hann  í  Additam.  Nr.  35 — 44 
fol.  og  með  hans  eigin  hendi.  Jón  hefir  og  ritað  æfisögur  þeirra  Áma 
Magnússonar  og  Páls  Vidalíns.  Æfisaga  Páls  og  margra  fleiri  af  Yidal- 
insætt,  finst  með  hendi  Jóns  í  Additam.  47.  fol.  Æfisaga  Páls  er  þó  hin 
merkasta  af  þeim  öllum,  og  lýsir  hún  ágætavel  hugsunarhætti  manna  á  íslandi 
í  þá  daga.  Páll  Vidalfn  var  kallaör  íjölkunnugr  þegar  í  lifanda  Ilfi,  og  Jón 
hefir  „fastlega  trúað  því,"  að  svo  hafi  verið,  og  hefir  kunnað  margar  sögur 
nm  það,  síðan  hann  var  hjá  Páli,  en  hann  segir  þvi  miðr,  fáar  af  þeim, 
svo  menn  skuli  ekki  gabba  sig  fyrir  auötrygni,  eða  til  að  seöja  með  forvitni 
manna.  Hann  segir  um  Pál,  aö  „hann  kvað  óvini  sína  hafa  þvi  verstu  á 
sig  logið,  að  halda  sig  töframann,"  „máske  af  því,"  segir  Jón,  „aö  drauga- 
sendingar  þeirra  unnu  ei  á  hönum  og  hann  hafði  vit  á  þeirra  aðferð." 
Jón  segir,  að  ei  sé  þörf  í  staö  „aö  fræöa  forvitni  manna,  er  verða  má,  né 
framtelja  margar  sögur  um  skygnleika  hans,  vofur,  er  honum  vóru  sendar, 
og  stundum  mein,  er  þær  gjörðu  aptrhorfnar."  Ein  vfsa  eptir  Pál  er 
þessi : 

„Opt  hefi  eg  slíkan  óvin  minn 

og  iUuðlegri  séðan, 

eg  forakta  þig  Qandinn  þinn, 

farðú  í  burtu  héöan.'' 
„Var  slíkt  svo  berlegt,"  segir  Jón,  „að  þeir  sem  skygnir  vóru,  þektu 
soddan  sendfngar  með  nafni,  og  vóru  nokkrar  þeirra,  þær  eigi  kómust  nær 
bænum  en  vist  takmark;  var  sá  þar  f  dalnum  að  utan  sendr,  er  aldrei 
komst  lengra  en  f  Sfðu-tagl,  svo  hann  sá  aö  eins  fram  aö  Viðidalstúngu . 
)>á  lögmaðr  Páll  heyrði  þaö,  varð  honum  aö  oröum,  aö  sá  djöfull  mundi 
hafa  brjósterfiði  og  fótaveiki.'^  „Sira  þorvarðr  Ólafsson  skíröi  Pál  og  vildi 
fyrirbyggja  þaö  hann  ramskygn  yrði,  og  stoöaði  lítt,*'  segir  Jón,  „þótt 
hann  bæri  skfmarvatnið  f  augu  honum.  Eg  man  þar  um  nokkra  hluti, 
f  sem,  hvað  hann  sagöi  um  það,^  þá  bonum  var  sendr  fyrsti  draugr, 
er  var  Skotta,  þá  er  hann  var  skólameistari  í  Skálholti,  og  um  hana  Qeir- 

1.  En  ekki  Karlamagnúss. 

2.  Gott  handrit  af  hinni  isl.  rit^örö  fínst  og  i  Nye  kgl.  Saml.  473  foL 
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laugu  etc/'  Jóu  Ola&sou  hœttir  hér  í  mi6ju  kafi  og  þorir  ekki  a6  &ra 
leugra.  Um  forspá  Páls  getr  haun  þess,  a6  Páll  hafi  vitað  fyrir  um  andlát 
sitt,  er  hann  rei6  síöasta  sinni  til  alþíngis,  og  um  skygnleika  hans  fBerir 
hann  dæmi  til,  er  Páll  gisti  á  Höskuldsstööum,  og  svaf  í  kirkjunni;  en 
um  miösmorgunsskeiö  „sá  hann  ofan  i  gólfíö,  og  eins  út  1  kirkjugaröinn, 
svo  sem  í  gegnum  glaeanís,  hvert  mannsbein  nokkrar  álnir  niör/^  —  Má 
af  öllu  þessu  ráða,  aö  Jón  Olafsson  hafi  veriö  nokkuö  hjá  róma  yíö  sína  öld, 
fyrst  meöan  oftrúar  öldin  var,  og  síöan  þegar  vantrúar  og  skynsemisöldin 
rann  upp,  sem  kunnigt  er,  aö  gjöröi  gis  aö  mörgu,  sem  helgara  var,  en 
álfa  eör  tröllasögur.  Um  seinni  hluta  aldarinnar  sintu  menn  og  mjög  lítt 
slikum  fræöum.  þó  má  nefna  til  einn  mann,  er  hét  Eiríkr  Laxdal  Eiriks- 
son,  og  var  djákn  á  Reynistaö,  átti  þar  barn  og  fór  síöan  utan,  og  var 
innskrifaör  viö  háskólann  19.  Decbr.  1769  og  var  þá  26  ára;  var  hann 
þar  nokkur  ár,  og  fór  síðan  át  híngaö,  en  var  þreyjulítill,  fór  jafiian  milli 
manna,  og  haföi  ofan  af  fyrir  sér  meö  því  aö  segja  sögur,  og  gró£st  um 
leiö  eptir  sögnum  þar  sem  sögufiróöir  menn  vóru.  Allar  þœr  sögur,  bœði 
sem  hann  kunni  sjálfi*,  og  þær  sem  honum  vóru  sagöar,  skrifaöi  hann  upp 
hjá  sér  í  mikiö  safn.  En  af  því  maörinn  var  kallaör  skáld  og  gáfaör,  eu 
jafnframt  sérvitr,  þá  setti  hann  allar  þessar  sögur  saman  eins  og  honum 
bauö  viö  aö  horfa,  i  eina  sögu,  og  orti  visur  inn  i,  og  er  því  ekki  hægt 
aö  vita  hvaö  veriö  hafi  samsetníngr  hans  og  hvaö  sé  alþýöusögur.  þetta 
sögusafii  sitt  greindi  hann  aö  sögn  í  2  aöaldeildir,  vóru  í  annari  álfasðgur; 
hana  kallaði  hann  Olafs  sögu  þórhallasonar,  en  i  hinni  vóru  æfintýri;  hana 
nefndi  hann  Olandssögu.  Sumir  segja,  aö  deildirnar  hafi  veriö  þrjár,  og 
hafi  hann  kallaö  allar  einu  nafni  Olandssögu,  og  hélt  þessu  safni  fi-am  til 
dauöadags,  1816.  Olandssaga  þessi  kvaö  vera  til  enn  á  íslandi,  en  ekki 
höfum  vér  þó  séö  hana.  Ein  af  vísum  þeim,  sem  kveönar  vóru  eptir 
Eirík  látinn,  var  þessi: 

„Víöa  flæktist,  var  snauöur, 

vandist  fréttablööum ; 

nú  er  Laxdal  nýdauöur 

norör  á  Stokkahlööum.  * 
í  lok  18.  aldar  vóru  uppi,  sem  kunnigt  er,  margir  ágætir  visindamenn 
islenzkir,  sem  stunduöu  fornfræöi,  unnu  aö  útgáfum,  og  bjuggu  þannig  i  haginn 
fyrir  hinni  komandi  öld,  og  hefir  ávalt  síöan,  og  þó  einkum  á  þessari  öld, 
sem  nú  stendr  yfir,  allt  breyzt  stórum  til  batnaöar  um  þjóösögur  vorar  og 
annan  firóðleik  jafiifi-amt  því,  aö  mentun  og  upplýsing  hefir  aukist  nú  svo 
langtfi-am  yfir  þaö  sem  var  á  18.  öld,  og  er  þaö  sögum  þessum  til  sóma, 
aö  þœr  hafa  einsMs  í  mist  fyrir  þaö,  en  hugr  á  þeim  örvast  aö  sama  hófi, 
sem  menn  hafa  fariö  aö  sinna  öðrum  þjóölegum  málum.  —  Nú  voru  og 
stofiiuö  visindafélög  til  vemdar  málinu,  og  til  aö  halda  uppi  fomfi*æði  og 
1.  Sagan  am  Eirik  Lazdal  er  tekiii  eptir  haadriti  Jóns  Arnasonar^ 
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bókyísi  tslendínga.  Árið  1816  var  stofnað  hifi  íslenzka  bókmentafélag,  og 
1825  hi6  norræna  fomfræöafélag.  Félög  þessi  hafa,  hvort  um  sig,  unniö 
landinu  hiö  mesta  gagn,  bæöi  utanlands  og  innan ;  nú  vóru  sögumar  prent- 
aöar  í  handhægari  útgáfum  en  fyr,  og  kómu  nú  að  kalla  í  hvers  manns 
hendr. 

Bjá  íslendíngum,  einkum  hinum  læröu  mönnum,  vaknaöi  nú  miklu 
meirí  ást  á  fomsögum  landsins  en  veriö  haföi,  og  kynni  til  fornaldarínnar 
uröu  nú  hálfu  meiri  meö  öUum  almenníngi  en  áör,  en  sögurnar  vöktu  aptr 
meirí  rækt  á  hverskyns  alþýölegum  fróöleik,  og  öUu  þvi,  sem  landinu  gœti 
oröiö  til  sóma  og  nytsemdar.  Menn  fóm  nú  aö  leita  betr  í  vitum  sinum, 
og  safna  öllu  sem  til  var  ritaö,  og  halda  því  saman,  sem  áör  var  vanhirt, 
og  þekkíng  á  sögu  landsins  og  máli  fór  nú  vaxandi,  og  þó  menn  ekki  þá 
þegar  færí  aö  safna  sögom  um  álfa  og  tröll,  eör  æfíntýrum,  þvi  annaö 
brýnna  lá  þá  fyrir  hendi,  sem  varö  aö  sitja  í  fyrirrúmi,  sem  vóru  bók- 
sögurnar  meöan  þær  enn  vóm  óprentaöar:  þá  laut  þó  allt  aö  því,  aö  hefja 
allt  hiö  þjóölega,  og  meö  því  hvaö  eitt  hefir  sína  tíö  i  þessum  heimi,  þá 
rann  og  loksins  upp  dagr  fyrir  þjóösögur  vorar. 

t>ó  mundi  þær  aö  öllum  líkum  enn  um  stund  hafa  lifaö  aö  eins  á 
vðrum  manna  en  ekki  oröiö  skrásettar,  ef  hagr  slíkra  sagna  hefði  ekki 
hafizt  svo  mjög  erlendis  í  augum  læröra  manna  og  siöan  alls  almenníngs. 
þaö  er  kunnugt,  að  hver  þjóö  i  heiminum,  sem  nokkuö  er  aö  manni,  hefir 
þjóðsögur  og  æfíntýri,  og  ýmsa  hjátrú  og  ekki  hvað  sízt  hinar  mentaöustu 
þjóöir.  A  fyrrí  öldum  sintu  læröir  menn  þessum  fræðum  litið  eör  alls  ekki,  en 
í  byrjun  þessarar  aldar,  sem  í  visindalegri  ransókn  i  sögu  og  málfræöi  ber 
SYO  langt  af  hinum  fyrri  öldum,  þá  duldist  mönnum  ekki  hvilikr  fésjóðr 
aö  lægi  fólginn  i  slikum  sögnum,  og  hve  vel  þær  lýsti  hugsun  og  hag 
hverrar  þjóöar  og  gáfnalagi,  og  aö  í  þeim  dyljast  menjar  af  trú  og  siöum 
lengst  íraman  úr  fomeskju,  sem  ávalt  loöír  viö,  þó  sögumar  ýngist  upp. 
Fegrö  sagnanna  og  einfeldi  hlaut  og  að  vekja  athygli  fræðimanna  á  þessarí 
alþýölegu  og  hagvirku  sagnagrein.  Á  þýzkalandi,  sem  svo  mjög  hefír 
gengið  1  fararbroddi  annara  þjóöa  á  þessarí  öld,  í  lærdómi  og  hverskonar 
fróðleik,  hóíist  nú  fyrst  sú  ment,  aö  safoa  og  rita  upp  slikar  sögur.  þeir 
bræðr  Jakob  Qrimm  og  Vilhjálmr  Grimm,  söfhuðu  í  byrjun  þessarar  aldar 
(1812 — 15)  þýzkum  þjóðsögum  i  eina  bók,  sem  þeir  kölluöu  „Kinder- 
und  Hausmárchen.^^  það  sem  menn  i  fyrri  tíð  höföu  safnað  af  sliku, 
var  optast  stirt  og  óliðlega  gjört,  en  þessi  bók  er  með  réttu  þjóðkunn 
fyrir  það,  hvað  sögumar  eru  vel  sagðar,  eins  og  sá  segir  frá  sem  bezt  segir, 
og  er  hún  þvi  fyrirmynd  fyrir  aðra  sem  safna  í  hverju  landi  sem  *er. 
þessi  bók  hefir  þvi  erlendis  vakiö  nýjan  hug  í  þessari  fræöigrein,  og  er 
seint  að  telja.upp  allar  þær  alþýöusögur,  sem  hefír  verið  safhað  i  ýmsum 
hálfum  þýzkalands  og  í  flestum  öörum  siðuðum  löndum,  svo  varla  er  nú 
þaö  land,  sem  ekki  hafí  sér  þjóösögusafn.   í  Noregi  hafa  þeir^sbjömsen 
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og  Moe  fyrír  16  árum  (1845)  —  sama  áriö  og  fyrst  var  fari6  að  safna  í 
þessa  bók  —  ritaö  bók  sem  heitir  „norske  Folkeæventyr,"  sem  er  ágætt 
safn,  og  hefir  þeirri  bók  síöan  veriö  snúiö  á  ensku  og  þýzku.  í  Dan- 
mörku  hefirThiele  safhað  í  bók  sem  heitir  „DanskeFolkesagn"(1818 — 23) 
og  í  Svíþjóð  hafa  menn  og  slík  söfn,  en  hiö  norska  ber  þó  af  öllum  á 
Norörlöndum.  Í  Holsetulandi  og  Slesvík  hefir  Karl  Mfillenhoff  safhað, 
„Sagen,  Marchen  und  Lieder"  (1845),  og  er  ágæt  bók.  En  á  íslandi  hefir 
oröið  lengri  aödragandi  að  þessu;  veldr  þvi  þó  ekki  það,  að  vort  land  sé 
óauðigra  í  slikum  fræöum,  þvi  fá  lönd  munu  þar  svo  Qolskrúöig  sem 
ísland,  —  heldr  fjarlægð  landsins,  tómlæti  landsmanna,  sem  að  visu  ha& 
ávalt  elskað  þessar  sögur  í  kyrþey,  en  haldið  þeim  sem  leyndardómi,  og 
ekki  haldiö  aö  þær  væri  nógu  merkar  til  þess  að  þeim  væri  á  lopt  haldið 
öðru  vís,  en  að  segja  þær  börnum  til  skemtunar,  og  hafa  svo  látið  þær 
hirða  sig  sjálfar  mann  frá  manni^  og  hefir  þaö  ekki  enn  orðið  sögunum  að 
Qörlesti,  þar  sem  menn  segja  svo  vel  sögur  sem  á  íslandi,  og  þar  sem 
hugr  manna  er  miklu  næmari  fyrir  öllu  sem  sagnaíróðleikr  heitir  eör 
fomfræði,  en  í  flestum  öðrum  löndum.  Frá  útlöndum  hafa  ýmsar  tilraunir 
verið  gjöröar  til  að  vekja  íslendínga  til  að  safna  kerlíngabókum  og  kreddum, 
en  landsmenn  hafa  í  þessu  veriö  tómlátir  og  ekki  hlaupið  tær  af  fótum 
sér,  þangað  tii  þeim  þótti  sjálfum  tími  til  kominn.  það  er  vert  að  geta 
þessara  tikauna  stig  af  stigi,  af  því  þær  vóru  loflegar  og  gjörðar  af  góðum 
huga,  og  þá  er  og  öll  saga  þessa  máls  á  íslandi  og  framgangr  Ijósari. 

Skömmu  eptir,  að  fomfræöanefndin  var  stofnað  í  Eaupmannahöfn, 
sendi  hún  áskoran  til  íslendínga  dags.  5.  Apr.  1817.  um  fornleifaskýrslur. 
þar  segir  í  §.  10.  að  hún  biðr  menn:  „um  sögusagnir  meðal  almúgans 
um  fornmenn,  (aörar  en  þær  sem  til  eru  í  rituðum  sögum),  merkileg  pláz, 
foman  átrúnað,  eðr  hjátrú  á  ýmsum  hlutum,  sérlega  viðburði  o.  s.  ír.,  ein- 
kum  nær  þær  viövíkja  slíkum  fomaldarleifum"  (sjá  ísL  Lagasafh,  VII, 
654—61).  Rentukammeriö  og  kanzellíiö  ritaöi  biskupi  og  amtmönnum  líks 
efiús  19.  April  (sjá  ísl.  Lagas.  VII,  667—71).  Er  auösætt,  að  nefndinni 
hefir  veríð  enn  nokkuð  óljóst  um  flokka  sagnanna,  og  er  málið  nú  sem  í 
bemsku  sinni.  Landsmenn  sintu  þessu  ekki,  og  liöu  nú  meir  en  20  ár, 
að  ekki  var  gjör  reki  að  þessu  framar.  Ená  þeim  tíma  haföi  hið  íslenzka 
bókmentafélag  náð  góöum  þroska,  og  kom  því  nú  í  hugað  láta  ritaislands 
lýsíng,  og  sendi  boð  til  allra  presta  á  landi  um  lýsíng  yfir  hverja  sókn 
(30.  April  1839).  Era  þar  framsettar  70  spurníngar  fyrir  presta,  en 
hin  69.  að  eins  kemr  viö  þetta  efni:  „Em  nokkrar  fornsögur  mauna  á 
miUi,  og  hverjar?  eðr  fiheyrð  fornkvæði,  og  hver?'*  í  §  58.  er  spurt 
hvað  menn  hafi  til  skemtunar.  —  þau  rúm  20  ár,  sem  síðan  hafa  liðið, 
hafa  sóknalýsíngar  og  sýslulýsíngar  smám  saman  borizt  félaginu,  og  em 
nokkrar  filar  sögur,  en  ágætar,  teknar  inn  ísafh  þetta  úr  þessum  skýrslum, 
t.  d.  sagan  um  þuríöi  sundafylli  úr  sóknalýsíngu  sira  Bergs  Haldórssonar 
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yfir  Eyrarsókn  í  Skutilsfirði,  sagan  um  Árumkára  í  Selárdal  eptir  sira 
Olaf  í  Flatey,  og  nokkrar  sögur  úr  Skarðsþíngum  frá  sira  Friörik 
Eggerz. 

Nú  fer  fram  tveimr  sögunum.  Áriö  1845  má  heita  afmæli  þessarar 
bókar.  þá  tóku  höfundar  hennar,  tveir  íslenskir  fræðimenn,  Magnús 
Grímssonog  JónÁrnason,  sig  saman  að  safna  báöir  í  sameiníngu  fslenzkum 
þjóösögum  og  kvæöum,  þulum  og  kreddum  o.  s.  fr.  Magnús  Grímsson, 
sem  síöan  varð  prestr,  var  þá  í  skóla  á  Bessastööum,  en  Jón  Ámason 
hjá  Dr.  Sveinbirni  Egilssyni.  þeir  skiptu  svo  verkum  meö  sér,  að  sira 
Magnús  skyldi  mestmegnis  safha  sögum  en  Jón  kreddum,  þulum,  og  gátum, 
en  þó  safaaði  hvor  með  öörum  og  benti  öörum  þángaö  sem  liðs  var  aö 
leita.  í  skólann  kómu  piltar  úr  öllum  fjórðúngum  landsins,  safhaöi  sira 
Magnús  Grímsson  eptir  þeim,  og  svo  á  sumrum  eptir  sögn  Borgfiröínga, 
því  hann  var  þaöan  ættaðr.  Allar  þær  sögur  eða  velflestar  f  safiii  þessu, 
sem  hafa  fyrirsögn  „eptir  sögn  skólapilta''  o.  s.  fi-.  eör  „eptir  sögn 
Borgfirðínga"  eðr  þvíumlíkt ,  eru  þvf  frá  sira  Magnúsi.  Jón  Árnason 
safhaði  kvæöum  og  þulum  á  sama  hátt,  og  síöan  hefir  Jón  Árnason  haldiö 
fram  safhi  sfnu  fi-am  á  þenna  dag.  þeirra  bræðra  Grimms  „Kinder-  und 
Hausmðj'chen,''  sem  þeir  sira  Magnús  og  JónÁmason  höfSu  lesið  í  skóla, 
vakti  þá  til  að  byrja  þetta  safn,  að  sjálfs  þeirra  sögn;  var  þvf  jafiit  vili 
beggja,  að  safn  þetta,  þegar  þaö  yrði  að  nokkru  fullgjört,  bæri  mfn  þeirra 
bræðra,  og  félli  þannig  f  sitt  fóðurskaut.  En  áðr  en  safaið  yröi  búiö,  andtóist 
Vilhjálmr  Grimm  (16.  December  1859),  og  annar  höfundr  safns  þessa,  sira 
Magnús  Grímsson,  andaöist  á  íslandi  18.  Jan.  1860,  þegar  rétt  var  aðþví 
komið,  að  hann  sæi  árangr  af  athöfii  sinni ,  og  var  lát  hans  aö  vonum 
tregað  af  öUum;  og  varð  þaö  um  stund  safni  þessu  til  mikils  hnekkis,  að 
missa  svo  annarar  handar,  þegar  mest  lá  viö. 

Á  sömu  missirum,  sem  þeir  Jón  Árnason  hófu  aö  safna  á  Islandi,  bar 
enskr  fi-ædimaör  Prof.  George  Stephens,  sem  þá  var  f  Stokkhólmi,  fram  á 
félagsfundi  hins  norræna  fornfrœöafclags  í  Kaupmannahðfn  (17.  Juli  1845), 
aö  rita  ávarp  til  íslendínga  um  alþýöleg  fornfræöi.  FrumvaiT)  Prof. 
Stephens,  sem  er  merkilegt  í  marga  staöi,  má  lesa  á  dönsku  í  Antiqu. 
Tidsskr.  1843—45,  bls.  191—92.  Ári  sföar  (28.  April  1846)  sendi  Fornfiræða- 
félagiö  boðsbréf  til  íslendfnga  um  fornritaskýrslur  ogfornsögur;  og  setjum 
vér  hér  þann  kafla,  sem  að  þjóösögum  lýtr,  til  fróöleiks,  hvernig  þetta 
mál  var  nú  oröið  miklu  Ijósara  en  verið  haföi  1817.  -  „Alþýðleg  forn- 
firæði,"  (sðgur  um)  „gölkunnuga  menn :  Sæmund  iróða,  sira  Eirfk  f  Vogs- 
ósum  0.  fl.,  álfasögur,  draugasögur,  útilegumanna  sögur,  hinar  svonefndu 
kerlfngasögur,  æfintýri  og  sérhvaö  þesskonar  t.  a.  m.  um  tröU,  goð,  jötna, 
grýh,  jólasveina,  dfsir,  álfa  eða  huldufólk,  nyki-a ,  sænaut,  landvætti  eða 
laEddrauga,  sjódrauga,  illfiska,  sjóskrfansli,  vatnaskrimsli ,  útisetur  (á 
krossgötum);  um  fé  f  jöröu,  vafurloga,  búrdrífu,  ósk^gfed^y^^^^gjl^t. 
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því  nœst  gömul  kvœöi  og  ]jó6,  sem  hðfö  eru  til  skemtuoar  úngom  og 
gömlum,  en  ekki  eru  prentuö,  og  ekki  skrífuö  upp  svo  mennviti:  svo  eru 
ýmsarrímur,  fornkvæði,  vikivakar,  dansleikakvœði,  söguljóö,  vísur  og  kvœöi 
um  fiigla  og  dýr,  eöa  annaö  (grýlukvæði,  tóukvæöi,  krummakvæöi  o.  s.  fr.). 
Enn  fremur  tulur  og  barnavísur,  sem  tíðkanlegar  eru.  Ef  menn  vita 
aldur  eöa  höfunda  kvæöanna,  eöa  nokkrar  sögur  um  jþaö,  þá  yröi  Þaö  aö 
fylgja.  þá  eru  leikar  og  öU  aöferö  og  þulur  eöa  formálar,  sem  þar  eru 
hafðir  viö,  bœöi  meöal  bama  og  fuUoröinna.  þá  allskonar  forn  átrúnaör 
úr  heiöni  eör  úr  pápiskrí  öld,  þó  nú  sé  kallaö  hjátrú,  t.  a.  m.  spásagnir, 
fyrirburöir,  sjónir,  aptrgaungur,  draugar,  svipir,  vofur,  fylgjur,  sendíngar, 
útburöir,  uppvakningar,  tilberar  eöa  snakkar,  heiUanir,  gandreiöir,  flæöarmús, 
gjaldbuxur,  glimugaldr,  brýnugaldr,  fornar  særíngaþulur  eða  bænir,  stafir, 
rúnir,  og  ristíngar  sem  haföar  hafa  veriö  til  forneskju  o.  þessk.  Um  allt 
hvaö  trú  hefir  veríö  höfð  á  til  lækninga.  Um  veörmerki,  um  dagsmörk, 
og  hversu  þau  svari  til  klukkustunda.  Nöfn  á  ýmsu  á  lopti,  jöröu  eöa 
sjó,  sem  dregr  nafn  af  fornum  átrúnaöi,  eöa  er  sprottiö  upp  á  íslandi  fyrr 
eöa  siöar,  og  á  einhvern  hátt  er  merkilegt  og  fáheyrt  (stjornanöfii  —  úlfir  og 
gýU,  —  Lokasjóör,  Baldrsbrá,  Freyjuhár,  Friggjargras,  álfabruni,  tröllriöa, 
Pétrsbudda,  óskabjörn,  o.  m.  fl.)  svo  og  sögur  um  þetta,  eöa  þulur  ef  tíl 
eru.   Gátur,  bæöi  í  bendíngum  og  í  óbundinni  ræöu  o.  s.  fr.'^ 

Íslendíngar  gáfu  þó  þessu  lii;la  áheyrn;  þeir  sendu  aö  vísu  eitt  og 
annaö  fornfræði  viðvíkjandi,  en  fátt  sem  ekkert  af  fornsögum,  og  er  ekkert 
svo  vér  vitim,  tekiö  i  þetta  safn  úr  handritum  Fornfræðafélagsins.  £n 
boösbréf  félagsins  vakti  þó  huga  margra,  en  viðkvæöi  sumra  var  þó,  aö 
^júfara  værí  að  þiggja  en  gefa,  og  handrit  og  fornfræöi  gengi  úr  landinu 
útí  óvissu,  en  fátt  kæmi  í  mót.  Alfasögur,  tröUasögur  og  draugasögur 
værí  nógar  að  vísu,  en  þaö  værí  allt  markleysa,  sem  menn  hefði  sér  til 
skemtunar,  eu  sem  ekki  tæki  að  skrifa  upp  og  senda  burt  til  útlanda. 
Fyrst  ætti  aö  ginna  mönnum  hjátrú  og  bábiljur  og  gjöra  svo  háö  aö 
öllu  á  eptir,  eöa  brenna  þaö,  eins  og  Árni  Magnússon  hefði  gjört  á  sinni 
tíö,  eptir  að  hann  hefði  ruplað  sögum  og  handrítum  út  úrlandmu  og  fiutt 
til  Danmerkr.  Meöan  á  þessu  stóö  þokaöi  safni  þeirra  Jóns  Árnasonar 
og  sira  Magnúsar  nokkuö  fram,  og  áríð  1852  gáfu  þeir  út  lítið  kver,  sem 
þeir  köUuðu  „íslenzk  æfintýrí'^  og  kostaöi  Einar  prentarí  þóröarson  bókina. 
þetta  sýnishom  var  hið  fyrsta  safn  af  íslenzkum  þjóðsögum ,  sem  prentaö 
hefir  veriö,  og  tóku  margir  því  vel,  en  þó  gekk  treglega  aö  safna  sögum 
hin  næstu  6  ár,  þangaö  til  Dn  Konráö  Maurer  kom  til  íslands  1858;  og 
heföi  þetta  mál  aö  líkum  dottið  þar  niör,  ef  ekki  hefði  hans  að  notið. 

Menn  höfðu  fyr  leitaö  íslendínga  meö  boösbréfum  og  áskorunum,  og 
lítiö  á  unnist,  sem  ekki  var  von,  eptir  skaplyndi  landsmanna,  og  annaö 
þaö,  aö  landsmenn  hö£5u  um  mart  annað  að  hugsa,  sem  þeim  hlaut  að 
liggja  í  meira  rúmi  en  álfasögur  og  tröllasögur.  En  þegar>Konráö  Maurer 
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kom  tíl  íslands  og  feröaðist  nm  land  og  átti  tal  við  memi,  þá  sýndu  lands- 
menn  þaö,  að  „segjanda  er  allt  vin  sínum/'  og  vóru  nú  jafn  opinskáir, 
sem  þeir  áðr  höföu  veriö  dulir,  og  legiö  sem  ormr  á  gulli  á  þessum 
sínum  frœöum.  Vinsœldum  Konráðs  Maurers  á  íslandi  er  þaö  aö  þakka, 
að  safh  þetta  hefir  oröiö  leitt  tíl  lykta.  A  feröum  sinum  á  íslandi  safnaöi 
hann  sjálfr  miklum  Qölda  af  allskonar  þjóðsögum,  og  vaktí  huga  manna 
á  þessum  fróöleik ;  hann  átti  og  vinakynni  viö  ýmsa  fræöimenn,  sem  síöan 
hafa  oröiö  mestu  styrktarmenn  safns  þessa,  og  hinir  beztu  sögumenn  og 
niegir  þar  aö  nefna  sira  Skúla  Gíslason  á  BreiÖabólstaö.  Aör  en  Eonráð 
Maurer  fór  af  Íslandi  um  haustíð  1858 ,  hvatti  hann  þá  báöa  vini  sina, 
Jón  Ámason  og  sira  Magnús  Grímsson,  aö  halda  áfram  safni  sínu,  og  gaf 
þeim  von  um  aö  safn  þeirra  múndi  veröa  prentaö  á  þýzkalandi.  Jón 
Ámason  scndi  nú  sama  haust  „hugvekju'^  svo  hljóöandi  til  vina  sinna  og 
frœðimanna  á  íslandi: 

„Allt  þaö  sem  eptírfylgir,  er  mér  einkar  áríðandi  aö  fá  uppskrífisU)  eptir 
manna  minnum: 

1.  Fomsögur  allskonar  um  staöi  og  menn,  a.  sem  loða  viöbæi,  hóla, 
steina,  Qöll,  vötn,  ár,  læki,  firöi,  flóa,  o.  s.  frv.  b.  um  naihfræga  íslenzka 
menn  á  fyrrí  öldum,  helga  menn  og  jgölkunnuga  (Sæmund  fróða,  Eirík 
prest  á  Vogsósum,  Kálf  Áraason,  Hálfdan  Einarsson  eöa  Eldjámsson  prest 
a6  Felli  í  Sléttuhlíö  o.  fl.),  afrek,  aðfarír  og  spakmæli  fommanna,  sem 
ekki  er  1  sögur  fœrt.  c.  útilegumanna  sögur.  d.  sögur  um  goö,  tröll  og 
jötna.  e.  álfasögur  og  huldufólks.  f.  sögur  um  grílu,  jólasveina,  dísir, 
landvættu,  landdrauga,  sjódrauga,  sjóskrímsli,  illfiska,  sænaut  (sækýr), 
nykra,  vatnsskrímsli.  g.  sögur  um  drauga,  aptrgöngur,  uppvaknínga, 
sendíngar,  vofiir,  fylgjur,  svipi,  útburöi.  h.  sögur  um  snakka  (tilbera), 
og  hvemig  þeir  era  tilbúnir.  I.  um  gjaldbuxur,  papeyjarbuxur  (finna- 
brækur),  gandreiðir,  og  hvemig  sé  tílbúiö,  um  flæöarmýs  og  þjófarót. 
k.  Um  óskastund,  búrdrífii,  fólgið  fé  í  jörðu,  dalakúta,  útísetur  á  krossgötum, 
vafurloga. 

2.  Gömul  kvœði  allskonar,  sem  höfð  eru  til  skemtunar  úngum  og 
gdmlum,  og  ekki  em  prentuð:  a.  Rímur  gamlar,  söguljóð,  fomkvæði, 
vikivakar  og  lýsíng  þeirra,  dansleikar  (þrent  hiö  síðast  talda,  flest  með 
viðlögum).  b.  Evœöi  um  fugla  og  dýr,  fyrirburöi  og  forynjur  (krummakvæði, 
tónkvœði,  grílukvæöi  og  leppalúöakvæði).  e.  þulur  allskonar,  langlokar, 
bamavisur,  og  allar  bamagælur.  d.  þulur  og  fyrírmæli  (formálar)  við 
leiki  og  tafltegundir  allskonar,  sem  böm  og  fullorönir  temja  sér,  eða  hafa 
tamið  og  greinilegar  skýrslur  um  allan  ganginn  í  leiknum  og  aðferð  í 
taflinu.  e.  fyrírbænir  fomar  fyrir  sjálfum  sér,  særíngar  illra  anda,  og  til 
að  afstýra  motgangi,  slysum,  iUviðrum,  og  andviðmm,  gjömíngum  o.  fl. 
r.  Vítí  ein  og  önnur,  sem  böm  og  fíillorðnir  mega  ekki  gjöra.  g.  gátnr  í 
bundiimi  og  óbundinni  rœðu.''  ^ 
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Landsmenn  brugöust  nú  svo  vel  undir  þetta,  sem  þetta  safn  ber  mefi 
sér;  sumir  prestar  skrifuðu  raunar,  aö  þetta  „vœri  fyrir  neðan  sig''  og 
sendu  ekkert,  en  þetta  heíir  margfalt  bæzt  upp,  því  aðrir  prestar  hafa 
aptr  sýnt  sig  sem  alþýðlega  fræðimenn,  og  verið  beztu  sögumenn  safns 
þessa.  —  þegar  Maurer  kom  heim  aptr  úr  íslandsferð  sinni,  safhaöi  hann 
í  eitt  þjóðsögum  þeim,  sem  honum  höföu  verið  sagðar  á  íslandi,  og  gaf 
út  bók,  sem  heitíir:  „Islándische  Volkssagen'^  (Íslenzkar  þjóðsögur),  Leipzig 
1860,  að  forlagi  Uinrichs's  bókhöndlunar  í  Leipzig.  Sama  bókaverzlun 
gekk  nú  og  að  þvi,  eptir  umráði  Eonráðs  Maurers,  að  prenta  safh  af  is- 
lenzkum  þjóðsðgum  á  íslenzku,  80  arkir  í  tveim  bindum,  og  kemr  nú  hið 
fyrsta  bindi  fyrir  almenníngs  sjónir. 

Nú  var  því  þá  borgið,  að  safn  þetta  yrði  prentað,  en  enn  var  þó 
loku  fyrir  skotið,  aö  þessar  sögur  kæmizt  í  hendr  íslendínga  nema  stöku 
manni,  og  mátti  þá  segja,  að  þeirra  yrði  ekki  hálf  not  ef  engir  yrði  aörir 
handhafi  að  þeim  en  lærðir  menn  útlendir,  en  yrði  ekki  almenningi  ís- 
lenzkum  til  skemtunar  og  dægradvalar,  og  á  þann  hátt  örvaði  menn  til 
að  sinna  enn  sðgum  þessum.  Jón  Sigurðsson,  forseti  deildar  hins  isl. 
bókmentafélags  i  Eaupmannahöfn,  samdi  nú  við  Hinrichs's  bókaverzlun  í 
Leipzig  um,  aö  hún  gæfi  hinu  íslenzka  bókmentafélagi  kost  á  að  kaupa  bók 
þessa  handa  meðlimum  félagsins,  meö  svo  góðum  kjönun,  að  félagið  þyrftí 
ekki  að  hnekkja  fyrir  þá  skuld  öðnim  störfiim  sínum.  Eptir  að  forseti 
hafði  náö  kostum^  sem  félaginu  vóru  hagfeldir,  bar  hann  þetta  fram  á  fé- 
lagsfundi,  og  brugðust  félagsmenn  vel  undir  þaö,  en  siðan  var  það  samþykt 
á  deildarfundi  i  Reykjavik.  Jón  Sigurðsson  hefir  og  frá  öndveröu  veríö 
bezti  styrktarmaör  safhs  þessa,  og  hefir  hans  ráða  opt  aö  notiö  af  því  hðf- 
undi  safns  þessa  er  kunnigt,  að  hann  jafht  ann  þjóðsögum  vorum  og  alþýö- 
legum  fróðleik,  sem  hverju  öðru,  því  er  landsmönnum  gæti  oröiö  frami  í. 

£n  meö  þvi  bók  þessi  var  prentuð  á  þýzkalandi  i  igarska  viö  höfund 
hennar,  þá  sýndi  Konráð  Maurer  enn  velvild  sina  við  safo  þetta,  sem  vel 
má  heita  fóstrbam  hans,  aö  hann  tókst  á  hendr  að  annast  prentun  og 
prófarkalestr,  og  er  þaö  enginn  smár  ómaksauki,  þar  sem  prentarinn  ekki 
skilr  orð  i  þvi  máli,  sem  bókin  er  prentuð  á,  en  handritiö  ritaö  meö  ýmsum 
höndum,  og  stafsetning  stundum  ósamhljóða,  af  þvi  margir  hafa  safoaö. 
þessa  verör  góðfús  lesari  að  gæta,  og  ætla  eg,  að  prentvillur,  sem  raska 
máli,  veröi  þá  fœrri  en  von  væri  og  má  það  þakka  vandfæmi  og  athuga 
Konráös  Maurers;  en  hinsvegar  varö  þó  prentun  að  ganga  skjótt  og  greitt 

þannig  er  nú  safii  þetta  undir  komið,  og  er  þetta  þó  minstr  hluti  þess 
sem  til  er  á  íslandí  i  munnmælum,  og  er  það  sjón  sögu  ríkari,  aö  meir 
en  tveimr  þriöjúngum  safnsins  hefir  veriÖ  safhaö  hin  þijú  siöustu  ár 
síöan  Maurer  fór  af  íslandi,  svo  landsmönnum  gekk  engín  örbyrgð 
tíl  aö  svo  tregt  gekk  framan  af.  Hafa  landsmenn  í  þessu  sýnt,  að  þeir 
em  seinfara  i  fyrsta  bragði,  en  góðir  til  þrautar.  —  Niörröðun  og  þátta- 
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skipan  er  mest  tekin  eptir  bók  Konráðs  Maurers,  en  hann  hefir  skipt  í 
þœtti  eptir  sem  nú  t{6kast  mest  á  þýzkalandi.  þó  nú  þáttaskipan  þessi 
í  sumu  kynni  a6  standa  til  umbóta  eptir  eöli  hinna  íslenzku  sagna,  þá  er 
þó  arjónarmunr  aö  lesa  söguniar  nú  hjá  því  sem  að  lesa  hin  fyrri  boðsrit 
e6r  æfintýrín  1852,  þar  sem  sögurnar  eru  hvor  innan  um  aðra;  teljum 
vér  þáttaskipanina  mestu  varöa  næst  því  aö  sögurnar  sé  vel  sagðar,  þvi 
án  þess  verða  þær  ekki  nema  folskvi  fyrir  utan  lit  og  blæ. 

En  um  sögurnar  sjálfar  er  það  að  segja,  að  þær  koma  hér  fram  flestar 
að  mestu  óbreyttar,  eins  og  sögumenn  út  um  landið  bafo  ritað  þær  upp  og 
sent  þær  Jóni  Amasyni,  sem  á  þann  hátt  hefir  verið  sem  ritstjórí  safnsins 
fremr  en  höfundr.  Bera  því  sögumar  ýmsan  blæ  eptir  sögumðnnunum  út 
um  landið,  eru  sögurnar  því  miklu  Qölbreyttari  að  orðfæii,  cn  annars  værí, 
ef  einn  maðr  hefði  sagt  allar  eða  fært  í  letr;  enda  virtist  bezt  hæfa  að 
fara  svo  að,  þar  sem  svo  margir  bændr  kunna  engu  ver  og  opt  betr  en 
lærðir  menn,  að  setja  á  pappír  sögur  og  hvað  annað;  en  með  því  engar 
mállýzkur  eru  í  landinu  í  líkíogu  við  það,  sem  er  í  öðrum  löndum,  þá  er 
allt  fyrír  þaö  allt  af  einu  bergi  brotið,  svo  engin  igórðúngamót  finnast  á 
sðgum  þessum.  það  skiptir  þó,  að  sumir  fara  betr  með  sögur  en  aðrír; 
þó  vonum  vér  að  allflestar  reynist  í  góðu  lagi,  og  berí  þess  vott,  að 
menn  kunni  enn  að  segja  sögur  a  Íslandi,  ekki  siðr  úngir  menn  en  karlar 
og  kerlíngar,  svo  þessi  bók  þarf  ekki  að  óttast  að  veröa  nefnd  kerlÍDgabók 
fyrir  þá  skuld. 

Vér  verðum  nú  að  leyfa  oss  að  nefna  nokkra  af  þeim,  sem  oss  þy^a 
fara  bezt  með  sögur,  og  sem  þjóðsögur  þessar  eiga  svo  mikið  að  þakka; 
má  þar  nefna  fremstan  sira  Skúla  Gíslason  á  Breiðabólstað,  en  hann  hefir 
lagt  til  flestar  sögur,  sem  allar  eru  góðar,  og  margar  ágætar,  og  það  sögur 
um  allt  land;  væri  þar  skarð  fyrir  skildi  ef  hann  hefði  látið  sín  ógetið  við 
safh  þetta.  Af  Norðrlandi  eni  flestar  og  beztar  sögur  eptir  Jón  alþingis* 
mann  á  Gautlöndum.  Af  Suðrlandi  eptir  sira  Sveinbjöm  Guömundsson, 
að  austan  úr  Skaptafellssýslu  frá  Runólfi  bónda  Jónssyni  í  Vík.  Að 
vestan  frá  sira  Eiríki  Kúld  á  Helgafelli  og  Gísla  Konráðssyni*  Rúm  og 
efni  safns  þessa  Ie}'fói  því  miðr  ekki,  að  hagnýta  nema  stöku  greinir  úr 
þáttum  Gisla  Konráðssonar  um  sira  Eirík  í  Vogsósum,  síra  Hálfdan  á  Felli, 
og  þorleif  þórðarsson,  en  bók  þessi  sýnir  þó  bezt  hvað  mart  höf.  hennar 
á  aö  þakka  Ijúfri  aöstoð  þessa  margfróða  manns.  Eptir  þorvarð  bónda 
Olafsson  á  Kalastöðuni  eru  og  nokkrar  sögur  í  saíhi  þessu,  og  verðum 
vér  að  nefoa  eina:  söguna  af  Sigurði  og  drauginum  bls.  265—66,  sem 
svo  vel  er  sögð,  að  hún  minnir  á  það  sem  bezt  er  sagt  á  íslenzku  t.  d. 
Njálu.  Sumar  sögur  með  hans  hendi  em  frá  Páli  sýslumanni  Melsted, 
sem  vel  fer  með  sögm*.  Eptir  Sigurö  málara  Guðmundsson  em  nokkrar 
sögnr  í  safninu,  og  allar  merkar  og  aö  einhverju  einkennilegar;  og  enn  má 
tilgreina  marga  fleiri ,  en  þaö  viröist  vanþörí"  af  þvi  svo  er  tiLætlaö ,  að 
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yiö  enda  sa&sins  sé  listi  yfir  alla  t>á,  sem  sögur  eru  eptír  f  bókinni,  enda 
stendr  og  nafn  hvers  framan  við  flestar  sögnmar,  og  getr  hver  bezt  dæmt 
eptir  þyi  hvaö  honum  líkar  bezt.  ^  Öllum  þessum  mundi  höfundrinn  færa 
Ijúft  þakklæti  sitt. 

En  ekki  mundi  hðf.  hvaö  sizt  í  formála  bókar  sinnar  hafa  getiö  kvenn- 
manna  á  íslandi.  þeirra  er  minna  getiö  viö  bókmentir  en  skyldi,  því  þó 
þær  skrifi  ekki  eins  margar  bækr  og  karlmenn,  þá  hafGi  þœr  þó  alla  stund 
fóstraö  á  skauti  sér  sagnafræöi  vora  og  þjóösögur.  þess  er  snenmia  viö 
getiö,  aö  meöan  sonrinn  læröi  í  skóla  af  karlmönnum  latínu  og  útlendan 
fróöleik,  þá  kendi  móöir  hans  honum  ættvísi.  *  Ari  fróöi  ritaöi  ættvísi  og 
um  byggíng  íslands  eptir  sögn  þuríöar  spöku,  og  enn  er  svo  þaim  dag  í 
dag  aö  mæör  og  konur  kenna  börnunum  hvað  bezt  þaö  sem  þjóölegt  er, 
og  segja  sögur  ávallt  manna  bezt,  og  mundi  sögur  vorar  og  þjóösiöir  löngu 
hafa  fariö  aö  forgöröum,  ef  þeirra  hefði  ekki  aö  notiö*  í  safni  þessu  eru 
nokkrar  sögur,  og  margar  ágætar,  sagöar  eptir  kvennmönnum,  en  hinar 
eru  þó  miklu  fleiri  sem  þangaö  eiga  kyn  sitt  aö  rekja,  sem  karlmenn 
muna  eptir  því  sem  mæör  þeirra  eör  annað  kvennfólk  hefir  sagt  þeim  1 
bamæsku. 


Eg  verö  að  lokum  að  telja  nokkra  afsökun  til  þess,  aö  eg  en  ekki 
höfandr  safhsins  hefi  ritað  formála  þenna.  En  hún  er  sú,  aö  bókin  var 
prentuð  í  fjarska  við  höfundinn,  en  prentun  gekk  fljótar  en  viö  var  búíst; 
bar  því  bráöar  að,  aö  semja  formálann  en  ætlað  var;  en  langt  aö  leita 
höfundaríns  út  á  íslandi,  vóru  þá  tveir  kostir  fyrír  hendi,  annaöhvort,  að 
láta  hiö  fyrra  bindi  fara  formálalaust,  eör  aö  annarhvor  okkar  Maurers 
ritaöi  formála  til  bráðabyrgöa,  þangað  til  höfundi  safhsins  gæfist  kostr,  að 
rita  annan  fyllri  og  betrí.  þaö  þótti  ekki  gjörlegt  aö  láta  lesendraa  fi 
formálalaust  hiö  fyrra  bindi  safnsins,  af  því  nú  er  svo  til  ætlaö,  að  áxs 
bið  verði  milli  fyrsta  og  annars  bindis;  hitt  var  og  ógjörlegt,  aö  fresta 
prentun  þangað  til  skip  ganga  í  vor  af  íslandi.  Eg  hefi  því  ritað  þetta  í 
bráð,  og  hefi  eg  gjört  það  fyrir  þá  skuld,  að  eg  hefi  veriö  svo  sem  milli- 
göngumaðr  milli  beggja  málsaöila  safhs  þessa:  Jóus  Ámasonar  út  áislandi 
og  Eonráðs  Maurers  suör  á  þýzkalandi,  þvi  handritið  hefir  gengiö  gengnum 
mínar  hendr  á  leiö  sinni  frá  íslandi  og  suðr  áþýzkaland,  svo  mér  er  það 
nokkuð  kunnugt  og  saga  þess.  þetta  hefir  því  hlotizt  af  atvikum,  en  ekki 


1.  Stöku  mönnum  hœttir  ?iö,  að  stæla  eptir  fomsögum;  verðr  málið  {>á  stundum 
stirt,  og  afbökuð  fornyrði.  Stöku  Bögnr  œtla  eg  og  sé  hér,  sem  ekki  eiga  réttan  stað  í 
þessu  safni  t.  d.  )»áttr  af  Grími  Ske^úngsbana  (bls.  247 — 56},  sem  eg  er  {iræddr  um  að 
sé  tUbúinn  eptír  œttartölum  i  Landnámu  og  ortar  inn  i  visur  og  stælt  eptir  {lættinum 
um  Glám  i  Grettlu  og  svó  Bárðarsögu,  og  œtti  hann  pvi  heima  i  annað  sögusafn  en 
þetta. 

2.  8ijá  þorláks  sögu  helga. 
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því,  aö  ekki  vœri  báfium  okkr  Maurer  kærara  að  sjá  formála  frá  hendí 
höfundarms  sjálfis*  Formáli  þessi  er  af  yanefhum  gjðr,  af  þvi  aö  sve 
bráðan  bar  aö,  og  mœtti  miklu  fleira  safiia,  að  líkindum,  ef  tóm  vœri  nóg. 
)>ó  hefti  vanefhin  oröiö  meiri,  ef  eg  heföi  ekki  nú  sem  optar  notið  aðstoðar 
Jóns  Sigurðssonar,  og  að  bandrit  þau,  sem  flest  er  ritað  eptir,  vóru  nú  hér 
að  hans  undirlagi. 
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GOÐFRÆÐIðSðGUR. 


1.  GREIN. 


AIiFAB. 


Alfatrúin  hefir  hvervetna  átt  játendur  á  íslandi.  Enn  þótt  hún  sé 
nú,  að  kalla,  dauö  með  flestum  þeim,  er  trúaö  hafa  tilveru  álfa,  eru  þó 
nokkrar  menjar  hennar  eptir,  bæöi  í  sogum  þeim,  sem  síöar  koma,  og  i 
nofiium,  sem  af  álfum  eru  dregin,  t.  d.  álfar,  álfafólk,  álfakyn,  álfa- 
trú,  álfkona,  auk  mýmargra  öme&a*,  sem  tekið  hafa  nöfii  af  álfiim, 
sem  of  lángt  er  upp  aö  telja.  þó  eru  til  önnur  nöfii  um  þetta  sama  kyn, 
svo  sem  huldufólk,  huldumaður,  huldukona,  o.  s.  firv.  og  Ijúf* 
língur*  eða  lýflíngur;  þykja  þau  nöfii  alt  mildari,  og  betur  hæfa  að  velja 
álfiim  þau,  er  hafa  verið  álitnir  svo  voldugar  verur,  að  menn  hafa  bseði  borið 
virðíngu  fyrir  þeim  og  óttazt  þá.  Til  þess  er  og  saga  sú,  að  álfar  vilji  láta  kalla 
sig  huldufólk,  en  ekki  álfa  eða  álfafólk,  að  álfkona  nokkur  kom  með  reiði- 
svip  tQ  mennskrar  konu,  er  atyrti  dreing  fyrir  eitthvert  ófimlegt  athœfi 
hans,  og  sagði:  „álfurinn  þinn",  eins  og  hún  kvaö  að  honum;  átti  þá 
álfkonan  aö  hafa  sagt:  „Við,  huldufóUdö,  erum  ekki  meiri  álfar,  en  þiö 
mennimir.^^  Fyrir  því  að  menn  höfðu  orðið  þess  varir,  að  álfum  haföi 
þókt  íyrir ,  ef  þeir  voru  kallaðir  svo ,  eða  jafiiað  til  þeirra  heimskíngjum, 
var  það  varazt,  að  velja  þeim  önnur,  en  viröuleg  nðfii,  og  varla  þókti  það 
óhœtt,  aö  kalla  þá  álfa,  nema  ef  eingin  ill  merkfiig  var  í  það  lögö'*.  En 
nú  er  sá  álfiir  nefiidur,  er  hjákátlegur  þykir  til  orös  og  æöis,  og  geingur 
næst  því  aö  vera  „ekki  með  öllum  n^alla'^;  æöi  slíks  manns  er  og  kallað 
álfaskapur  eða  álfaraskapur,  þaö  er  og  sagt,  að  sá  „álpist'S  sem 
geingur  antælislega  eöa  klunnalega,  hvort  sem  þaö  er  dregið  af  álfur. 

XJm  bústaöi  álfa  er  þaö  aö  segja,  aö  þaö  var  trú,  að  þeir  œttu  hfbýli* 
ekki  aö  eins  í  hólum  og  steinum,  hér  og  hvar  á  landi,  heldur  einnig  í  sjó 

1.  „Alihólar'^  og  „álfaborgir^'  era  sro  margar  á  íslandi,  ab  varla  verður  tölu  á  komiö. 
y^lfhólBYatQ'^  er  á  HrútaCjaröarhálsi,  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  2.  bb. 

2.  Sjá  »J4áfllog8mál'<  ísL  œfíntýrí.  Beykjavik,  1852,  103.  bls.  og  ,yLjúfliiiga-ArDÍ", 
g.  s.  y,Alía-i!VniL" 

3.  Bœöi  i  }>e88um  inngángi  og  i  sögunum  sjálfum  eru  nöfhin  „álfafólk''  og  „huldufólk" 
hðí5  jófhum  hðndum,  og  }»ó  öllu  optar  ,álfkona'^  en  „huldukona^^  en  aptur  á  móti  ab 
öUam  jafiiaöi  „huldumaöur<S  „huldupiltur^  o.  s.  frv. 
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(raarbendlar)  og  jafuvel  í  loptinu.  þessi  trú,  um  álfabygðir  í  hólum,  er 
æfagömul,  og  eldrí  miklu,  en  krístni  kom  út  híngaö,  sem  Olafssaga 
Tryggvasonar  vottar.*  Álfar  eru  í  allrí  mynd  og  lögun  sem  mennskir  menu, 
eins  og  Jón  Guðmundsson*,  er  kallaður  var  hinn  lærði  eða  málari,  segir 
um  þá  í  Fjandafælu: 

^,Hafa  þeir  bæði  heym  og  mál, 

hold  og  blóö  með  skinni; 

vantar  ei  nema  sjálfa  sál 

sá  er  hluturinn  minni." 
Fyrra  hluta  vísu  þessarar  ætla  jeg  allir,  sem  hafa  rítað  um  álfa,  muni 
geta  fallizt  á,  en  alls  ekki  á  síðari  helming  hennar,  því  hann  er  aö  œtlun 
niinni  fráleitur  allri  islenskri  hugmynd  um  eðli  buldufólks.  Enda  viU  svo  vel 
til,  að  sögumar  sjálfar  sýna  þaðbezt,  aö  skoöun  nafha  míns  er  þarnunvilt;  því 
eptir  þeim  virðast  álfar  alls  ekki  skyni  skroppnir.  Her  skal  nú  getið  hins  fáa^ 
er  álfar  séu  ólíkir  mönnum  að  skapnaði.  Dr.  Maurer  hefir  hittþá  sögn  um  þá, 
að  þar  sem  mennskir  menn  hafa  litla  laut  á  efrí  vörum  frá  miðsnesi  ofan 
í  munn  með  mön  hvoru  megin,  þar  er  einmitt  hœö  nokkur  á  álfum.^ 
Purkeyar-Olafur,*  er  Dr.  Maurer  getur  um  í  formálanum  fyrir  framan 
„íslenzku  munnmœlasögumar'^  sínar,  og  sem  heíir  rítaö  allra  manna  mest 
um  álfa,  er  eg  hefi  séö,  segir  svo  í  inngángi  bókar  sinnar  um  þá: 


1.  Sbr.  Skálholts-útgáfttna  1689.  2.  patt  LYU.  cap.  214  bls.  og  Kha&arátg&fima  i 
FomiuaunasCguiii  11,  216.  cap  197  bls.  Kórmakssaga,  22  cap. 

2.  Sbr.  um  Jón  Guðmundssou:  Historia  literaria  Islandiœ  (Havniœ  et  Lipsiœ 
1786),  82,  139—140.  og  168.  bls.;  historia  eccles.  Islandiœ  FinAs  biskupB  (Havniæ 
1772—78)  II,  868  bls.,  DI,  618—519  og  590—598  bls.  Islands  Árbœkur  Jóns  Eöpólina 
(Kh.  1827—1855)  VI,  49,  66,  84—86,  122.  bls.  VH,  22  bls. 

3.  Eptir  Sðra  Bjöm  þorláksson  á  Höskuldsstö^um. 

4.  Ólafur  fÍBdddist  hér  um  bil  1780,  svo  framariega  sem  hann  hefir  diið  hálfáttrseðnr 
1846,  en  l»a6  ártal  er  árei&anlegt  Olafur  var  Sveinsson,  og  bjó  faðir  hans  á  nndan 
honum  1  Purkey  á  BreiðafirSi.  Ólafur  bjó  ^ar  26  ár  síðast,  en  áðnr  hafði  hami  bftið 
fyrst  i  Hrappsey,  |»á  á  Keigsbakka  á  Skógastrðnd,  og  si^an  á  Stapa  i  Snœfeysnessýslu 
tíl  1818  eða  1819  (Sbr.  „Huldumaðurinn  og  Geirmundur  hái^').  ÓLifur  ðvein8son,;er  faér 
er  Btundum  kallaðor  Purkeyar-Ólaiur,  var,  eptir  }>yi,  sem  honum  hefir  veríð  lýst  fyrir 
mér,  hégifjufullur,  en  siðgoður  og  guðhræddur  maður.  Auk  margra  handrita,  er  hann  skrifaði 
iipp  eptir  tengðafðður  sinn,  Ólaf  Jónsson  1  Amey,  mikinn  frœðimann,  samði  hann  „Alfa- 
sögubók^'  }>ykka  i  4  blaða  broti  er  þorvaldur  Sivertsen  i  Hrappsey  segist  hafa  séð. 
þessa  bók  hefi  eg  haft  nndir  höndum  (1859—60)  eða  eitthvað  af  hemii;  voni  t»ar  á  alls 
rúmar  40  sögur  um  álfa  með  framhaldandi  Nr.  auk  sögunnar  af  Alfa-Ama  og  Kötiu- 
draums.  Fyrir  framan  bókina  var  inngángur  ekki  allstuttur,  og  getur  Ólaíhr  ^  ^s, 
að  kunningi  sinn  hafi  beðið  sig,  „að  gjöra  eitt  skríf,  sem  áhrærí  Huldufólk  eður  Alfa  til 
fróðleiks  og  ]>ekkingar  á  náttúrunnar  ríke*'*,  tekur  höf^durinn  ^aJb  ^ar  fram,  að  hann 
sé  kominn  yfir  hálfsjötugt  Bók  t»essi  var  mér  útveguð  til  láns  emhvers  staðar  noHteu  úr 
Hrútafirði,  en  hver  hana  á,  veit  eg  ekki.  Úr  henni  hefi  eg  tekið  ^mislegt  bæði  i  inn- 
gánginum  og  sögunum.  það  er  óefandi  að  i»etta  er  bók  Ólafs,  ^vi  aptarlega  f  benni 
Btóð  nafo  hans  og  skrífað  með  eigin  hendi,  eins  og  á  bokinni  sjálfri  var,  að  setlun  minni 
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vil  i  fámn  orðum  segja  þánka  mina  og  hald  um  huldufólk  eða  álfa  og 
þó  nokkuð  af  minni  eigin  sjón  (eg  segi  ekki  af  áþreifing)  og  með  frásögum 
staöfesta  og  upplýsíng  gefa,  eptir  því  eg  sannast  kann  að  vita  og  af 
ráðvöndum  mönnum  þar  um  talað  heyrt  hefi.   það  er  minn  þánki,  segir 
hann,  að  þeirra  (huldumanna)  líkamir,  séu  veikara  bygðir  en  vorir  likamir, 
og  það  (þeir)  hafi  lint  og  mjúkt  hold  viðkomu,  þar  með  nyórri  bein  en 
vér."*  þetta  er  alt  það,  sem  eg  hefi  orðið  var  við  frábrugðið  í  líkama- 
skapnaði  ál&  og  manna.   Eins  og  álfar  eru  líkir  mönnum  að  skapnaði, 
eru  þeir  og  líkir  þeim  í  háttsemi  alhri:  þeir  fæðast  eins  og  menn,  og 
deya  eins  og  þeir,  en  sagt  er,  að  álfar  séu  miklu  lánglifari.    Álfar  éta 
og  drekka  og  skemta  sér  með  samsætum,  dansi  og  hljóðfæraslætti ,  en 
þaö  er  helzt  um  jólaleytið,  og  hafa  þá  opt  sést  hibýli  þeirra  Ijósum  prýdd, 
m  þó  einnig  endramær  og  heyrst  ómurinn  af  saung  þeirra  og  hljóöfÍBerum.' 
þá  haiá  þeir  og  bústaðaskipti  eða  halda  fardaga.   Álfar  hafa  bdsmala  og 
hafa.  opt  menskir  menn  séð  hann,  kýr  og  kindur,  er  þeir  nytka,  og  er 
fénaður  þeirra  allur  vænni  og  betri  til  mjólkur  og  frálags  en  annar  fénaður. 
þó  hefir  Purkeyar-Ólafur  getið  þess,  aö  álfar  hafi  tvívegis  haft  hrút  bón- 
dans  í  Amey  til  ánna  sinna,  í  öðru  sinni  með  leyfi  smalans,  en  í  hitt 
sinoiö  niimið  hrútinn  burt  um  veturinn,  en  skilaö  honum  feitum  og  fram- 
gengnum  um  vorið.   Matseld  hafa  þeir  og  alla,  sem  menskir  menn,  og 
opt  hefir  strokk-hljóð  heyrst  í  klettum,  er  þar  hefir  verið  geingið  fyrir 
framan.  þeir  stunda  og  slátt  og  alla  vinnu  likömum  sínum  til  viðurhalds, 
t  d.  tóvinnu,  sem  Ólafiir  segir,  því  bæði  hafi  menn  heyrt  rokkhljóð  í 
klettum  og  hólum,  og  að  huldustúlka  hafi  hizt,  er  var  að  prjóna  mórauðan 
sokk ,  svo  hvorki  séu  þeir  kaldir  eða  soltnir.   Alfar  fara  og  tíl  fiskifánga 
og  hvalskurðar  sem  aðrir  menn,  og  stunda  veiðiskap  bæöi  1  sjó  og  vötnum. 
Hafá  menn  þókst  heyra  bæði  áraglamm,  mannamælgi,  en  ekki  orðaskil,  og 
eins  og  skip  eöa  bátur  værí  settur  upp  eða  ofan  og  jafhvel  skip  og  báta 
á  siglíngu  eða  undir  árum  á  sjó  og  vötnum ;  en  þegar  af  er  litið,  hefir  alt 
horfíð.    þegar  menn  heyra  til  álfa  á  veiðivötnum  snemma  á  vorum,  þykir 
það  Yita  á  góða  silúngsveiði.    Opt  ber  það  viö,  að  menn  sjá  eins  og 
lognrákir  á  sjó,  þó  annarstaðar  sé  gráð  á  að  sjá;  segja  menn,  að  það  séu 
kjalforÍQ  undan  bátum  huldumanna  og  þá  séu  huldumenn  að  róa.  þeir 
fara  og  til  berja,  segir  Ólafur,  með  mönnum.   það  var  almenn  trú,  að 
álfar  væru  tvennskonar,  sumir  góðir,  en  sumir  iUir.    Góðu  álfarnir  voru 
kristnir  og  héldu  vel  trú  sína;  þeir  höföu  því  kirkjur  og  klerka  og  alla 
helgisiði  sem  krístnir  menn.^   Dr.  Maurer  segir,  aö  sér  hafi  verið  sýndur 
álfákirkjugarður  hjá  Ho&tööum  í  þorskafirði,  og  að  menn  þykist  endur 
og  siiiiiam  hafa  heyrt,  að  grafíð  sé  í  honum,  en  einkum,  þegar  klakahögg 

1.  Sbr.  „Alfkona  býr  meö  measkmn  manni." 

2.  Sbr.  „Álf&kóngarínn  i  Seley"  o.  fl. 

3.  Sjá  sögu  af  Ljúflínga-Áma. 
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sé  á  vetrardag.  Miklu  vfðar  hafa  menn  og  þókst  beyra  inn  í  klettum,  og 
jnfhvel  klukknahljóö  á  helgidðgum. 

H  áttu  og  álfar  að  hafa  þíng  og  er  enn  til  álfiiþíng  hjá  Hásavík  i 
Steingrímsfirði  hœst  uppi  á  kletta  nybbu  þverhnýptri.  Finnur  biskup  getur 
þess,  að  2  álfa-kóngar  háfi  verið  á  íslandi;  áttu  þeir  að  fara  til  skiptis 
sitt  árið  hvor  til  Norvegs  með  nokkrum  mðnnum  til  að  gjöra  yfirkóngi 
þeirra  þar  grein  fyrir,  hvemig  hér  væri  ástatt*  þó  álfar  séu  svo  líkir 
mönnum  í  sumum  greinum,  sem  nú  hefir  veríð  sagt,  eru  þeir  þó  að  ððru 
leyti  mjög  ólíkir  þeim,  eða  vanþekkíng  vor  á  þeim  veldur  því,  aö  svo 
virðist.  þeir  eru  einskonar  andar,  sem  mennskír  menn  ekld  fá  séð  aft 
óvilja  þeirra,  nema  skygnir  séu,  eða  hafl  þeir  ryðiö  augnasmyrslum  álfa  i 
augu  sér.  þeir  eru,  eptir  því  sem  sögur  fara  af,  gæddir  margfalt  meiri 
hæfilegleikum  til  sálar  og  líkama,  en  menn,  og  því  mega  þeir  vinna  mönnum 
bæði  gagn  og  tjón,  eptir  því  sem  þeir  eru  skapi  famir  og  kemur  þeim  þá 
vel  að  haldi,  að  þeir  mega  taka  á  sig  hverja  mynd,  er  þeim  líkar.  Sumir 
álfar  áttu  að  vera  ókristnir  og  harðgeðja,*  og  vinna  af  því  mörgum  manni 
tjón  og  gjöra  margt  til  meins  ^  En  til  allrar  hamfngju  megna  þeir  ekki 
eins  mikið  og  hinir  góðu,"*  og  því  er  það  heiU  mikil,  að  koma  sér  vel  viö 
hina  sfðamefhdu  og  hjálpa  þeim,  ef  þess  er  auðið,  þvi  þeir  em  guðhræddir 
og  góöhjartaðir,*  og  gjöra  eingum  ilt  aö  fyrra  bragði  óáreyttir.  En  ef 
álfar  reiðast  þó  góöir  séu  legst  hefhd  þeirra  svo  þúngt  á  þann,  er  fyrir 
henni  verður,  aö  honum  er  lítillar  Ifknar  von  þaðanaf.  Að  skaplyndi  til 
em  álfar  mjög  alvarlegir  og  virðast  hafa  óbeit  á  öUum  gáska  og  glettfngum,^ 
og  þvf  hafa  þeir  opt  reiðst  iUa ,  ef  böm  eða  fuUorðnir  hafa  orðið  of  nær- 
gaunguUr  bústööum  þeirra  og  haft  þar  galsa  f  frammi,  en  þó  sakar  eingan, 
er  það  gjörir,  ef  hann  veit  ekki,  að  þar  era  álfabýU,  er  hann  aðhefst  sUkt, 
eða  þó  geingið  sé  hjá  sUkum  stöðum  með  kurteisi  og  siðsemi.  Eins  þyklqast 
álfar,  ef  þeim  viröist  menn  ásælast  það,  er  þeir  þykjast  sjálfir  eiga;  vara 
þeir  menn  stundum  við  sUku,  en  hefna  sfn  þá,  ef  eigi  er  aðgjört,  eða  og 
þeir  láta  hefndina  þegar  dynja  yfir.^ 

1.  Historía  eccl.  IsL  II,  868—369.  bls. 

2.  Svo  segir  Purkeyar-ÓIafur. 

8.  það  er  sagt,  að  Alfa-Ami  (lóúflinga-Arm)  hafi  varaö  ?ið  að  gánga  i  steininn 
mikla,  sem  er  íyrír  atan  Hyamm  i  Hvitársíðu;  }>vi  ]>ar  búi  illir  álfar  og  aUieiðnir. 
4.  Sjá  „Huldumaðurínn  og  Geirmundur  háL*' 
6.  Svo  segir  Purkeyar-Óhi£ur. 

6.  Ólafur  i  Purkey  getur  |»ess  að  eins  einu  sinni>  að  skygn  maður  hafí  séð  huldupilt, 
h^  um  bfl  10  vetra,  hoppa  'á'ððrum  fæti  fyrír  utan  kletta  nokkra  og  alt  i  kríng  um 
annan  mann,  með  gáska  noklornm,  er  var  að  slá  hjá  honnm. 

7.  Sami  getur  þess,  að  konur  hafi  breitt  ný^vegin  faldtröf  til  ^errís  á  skógariirisla 
i  bæarborginni  1^'á  Amarbæli  fyrir  vestan.  Sá  {>á  Bjami  lángafi  Boga  á  Sta5arfeUi,  er 
^á  bjó  i  Amarbæli,  og  var  að  gánga  um  gólf  fyrír  utan  bæinn,  að  maður  gekk  að 
tröfunum,  brá  fingrinum  aptur  og  aptur  i  munn  sér,  og  drap  honnm  á  tröfin.  En  er 
tröfín  vora  sókt,  vora  {>au  öU  með  smábleUum  móranðum,  o^  ttrðu^a|^i^||i^tii(|^  kirlgu. 
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a)  „AUar  álfasögiir,  sem  eg  hefi  náð  í,''  segir  Dr.  Maurer,  „hafa, 
eins  og  eðlilegt  er,  tillit  til  þeirra  viðskípta,  er  huldufólk  hefir  hér  og  þar 
átt  Yið  menn/'  En  þær  2  sögur,  sem  nœstar  koma,  eru  eins  frábrugðnar 
öörum  álfasögum  í  þessu,  eins  og  hver  þeirra  um  sig  er  ólik  annari  inn- 
byröis,  hvað  álfar  eru  í  þeim  ekki  látnir  haía  nein  önnur  mök  við  menn, 
en  þau,  að  eptur  „Huldumanna-Genesis,'^  sem  tekin  er  út  úr  sögunni  af 
Ljúiiíngs-Árna ,  eiga  þeir  ætt  sína  til  Adams  að  rekja,  sem  aörir  menn. 
og  kemur  þaö  þar  heim,  sem  Purkeyar-Olafiir  segir,  að  þeir  hafi  tekið 
þátt  í  Adams  syndastraffi. 

Hllldumailoa*MCIeneBl8.^^  (Tekiö  eptir  almeanri  sögn  i  Borgaríiröi,  eptír  Alfa- 
Arna.)  Einhverju  sinni  kom  guð  ahnáttugur  til  Adams  og  Evu.  Fögnuðu 
þau  honum  vel,  og  sýudu  honum  alt,  sem  þau  áttu  iunanstokks.  þau 
sýndu  honum  lika  börnin  sin,  og  þókti  honum  þau  allefnileg.  Hann  spuröi 
£vu,  hvort  þau  ættu  ekki  fleiri  böm,  en  þau,  sem  hún  var  búin  að  sýna 
honum.  Hún  sagði  nei.  En  svo  stóð  á,  að  Eva  hafði  ekki  verið  búin  aö 
þvo  sumum  bömunum,  og  fyrirvarð  sig  því,  að  láta  guð  sjá  þau,  og  skaut 
þeim  fyrir  þá  sök  undan.  þetta  vissi  guð,  ög  segir:  ,.það  sem  á  aö  vera 
huUö  fyrir  mér,  skal  verða  hulið  fyrir  mönnum."  þessi  böm  urðu  uú 
mönnum  ósjáanleg,  og  bjuggu  i  holtum  og  hæðum,  hólum  og  steinum.  þaðan 
em  álfar  komnir,  en  mennimir  eru  komnir  af  þeim  börnum  Evu,  sem  hún 
sýndi  guði.  Mennskir  menn  geta  aldrei  séð  álfa,  nema  þeir  vilji  sjálfir; 
því  þeir  geta  séð  menn  og  látið  menn  sjá  sig. 

Upprunt  álfa.  (Eptir  sögn  hr.  gollsmiös  Jóh.  J.  Lund  i  GuUbringum.) 
Einu  sinni  var  maður  á  ferð.  Hann  viltist,  og  vissi  ekki,  hvað  hann 
fór.  Loksins  kom  hann  að  bæ,  sem  hann  þekti  ekki  neitt.  þar  barði 
hann  á  dyr.  Kom  kona  roskin  til  dyra,  og  bauö  honum  inn.  Hann  þáöi 
það.  Vora  húsakynni  fremur  góð  á  bænum  og  þokkaleg.  Konan  leidd^ 
manninn  í  baöstofii,  og  vom  þar  tvær  stúlkur  úngar  og  firíðar  fyrir.  Ekki 
sá  faann  fleira  fólk  á  bænum,  en  hina  rosknu  konu  og  stúlkurnar.  Var 
honum  vel  tekið,  gefinn  matur  og  drykkur,  og  síðan  fylgt  til  sængur. 
Haöurínn  bað  um,  aö  fá  að  so£a  hjá  annari  stúlkunni,  og  var  það  leyft. 
Leggjast  þau  nú  út  af.  Vildi  þá  maðurinn  snúa  að  henni,  en  fann  þar 
eingan  likama,  sem  stúlkan  var.  þreif  hann  þá  til  hennar,  en  ekkert  varð 
milli  handa  hans,  þó  var  stúlkan  kyr  hjá  honum  i  rúminu,  svo  hann  sá 
hana  alt  af.  Hann  spyr  hana  þá,  hvemig  þessu  víki  við.  Hún  segir,  að 
hann  skuli  ekki  undrast  þetta;  „því  eg  er  likamalaus  andi'S  segir  hún. 
t^þegar  djöíullinn  forðum  gjöröi  uppreist  á  himni,  þá  var  hann,  og  allir 
þeir,  sem  með  honum  börðust,  rekinn  út  i  hin  yztu  myrkur.  þeir  sem 
horfðu  á  eptir  honum  vom  og  reknir  burtu  af  himni.  £n  þeir,  sem  hvorki 
vora  með  né  móti  honum,  og  i  hvorugan  flokkinn  geingu,  vora  reknir  á 
jöröu  niöur,  og  skipað  að  búa  i  hólum,  fjöUum  og  steinum,  og  eru  þeír 
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kallaöír  álfar  eða  huldumeDn.  þeir  geta  ekki  búið  saman  vi6  aöra,  en 
sjálfa  sig.  þeir  geta  gjört  bæði  gott  og  ilt,  og  þaö  mikið  á  hvem  veginn, 
sem  er.  þeir  hafa  eingan  slíkan  líkama,  sem  þér,  mennskir  menn,  en 
geta  þó  birzt  yöur,  þegar  þeir  vilja.  Eg  er  nú  ein  af  þessum  flokki  hinna 
fðUnu  anda,  og  því  er  eingin  von,  að  þú  getir  haft  meira  yndi  af  mér, 
en  orðiö  er.^^  Maöurinn  lét  sér  þetta  lynda,  og  sagöi  siöan  frá  því,  sem 
fyrir  sig  heföi  borið. 

b)  Hvort  sem  menn  hafa  sýnt  álfum  greiövikni  aö  fyrra  bragöi,  eöa 
álfar  hafa  leitað  til  manna  um  þaö,  er  þeim  hefir  legiö  á,  og  gátu  ekki 
feingiö  ella,  en  voru  of  vandir  aö  viröíngu  sinni  til  aö  taka  þaö,  nema  meö 
fullu  lofi  manna  og  leyfi,  eöa  ef  þeir  hafa  þurft  manna  eigin  liösinnis  við, 
er  ósjaldan  hefir  aö  borið,  einkum  til  að  hjálpa  álfkonum  í  bamsnauö,  hafá 
þeir  opt  umbunaö  slíkt  rikulega,  og  þaö  þókt  auðnuvegur,  afi  veröa  vel 
viö  öllum  nauösynjum  þeírra.  £n  á  hinn  bóginn  ha&  þeir  lagt  á  þá  reiöi 
sína,  er  skorizt  hafa  undan  þess  konar  liöveizlu  við  þá. 

SJómaðurlim  á  GStmn.  (Áustan  úr  MSTdal.)  Svo  er  sagt,  aö  fyrrum 
hafi  bóndi  nokkur  búið  á  Götum  í  Mýrdal,  og  rerí  hann  um  vertfðina, 
þar  sem  að  fomu  og  nýu  hefur  veriö  tíökað,  nefnilega  víö  Dýrhóla 
ey.  Eitt  sinn  sem  optar  kom  bóndi  frá  sjó;  er  þá  aö  fara  yfir  mýrar.  i 
Hann  kemur  þar  aö  í  hálfdimmu,  sem  maður  haföi  hleypt  niður  hesti 
sínum  og  gat  ekki  náð  honum  upp  bjálparlaust.  Ekki  þekti  bóndi 
þennan  mann,  en  hjálpar  honum  þó  til  að  draga  upp  hestinn.  þegar 
það  er  búiö,  segir  hinn  ókunni  maður:  „Eg  er  nábúi  þinn,  því  eg  bý 
inn  i  Hvammsgili  og  kem  nú  frá  sjó,  eins  og  þú,  en  svo  er  eg  fátækur, 
að  eg  get  ekki  borgaö  þér  þetta  handtak,  eins  og  maklegt  vœrí,  en  þann 
greiöa  skaltu  hafa  hjá  mér,  ef  þú  ferö  mínum  ráðum  fram,  aö  þú  skalt 
aldrei  þurfa  að  fara  fýluferð  til  sjávar,  en  það  er  meö  því  móti,  aö  þú 
skalt  aldrei  fara  til  sjávar,  fyrr  en  þú  sérð  til  mín,  og  mun  þaö  þá  ekki 
bregðast,  að  þú  munt  jafuan  róa,  þegar  þú  ferð,  ef  þú  bregður  ekki  af 
þessu.  Bóndi  þakkar  honum  þetta  ráð.  Liðu  þá  svo  3  ár  aö  Gatnabónd- 
inn  fór  ekki,  nema  þegar  hann  sá  til  nábúa  sfns  og  fór  aldrei  fýluferð  og 
sat  aldrei  af  sér.  En  þegar  3  ár  vora  liöin,  bar  svo  til  einn  dag,  að 
strax  um  morguninn  var  bliðasta  sjóveður,  og  fóra  allir  strax  til  sjávar, 
en  bóndi  sá  ekki  nábúa  sinn  fara,  og  beið  hann  þó  leingi.  Loksins  stóðst 
bóndinn  ekki  leingur,  heldur  fór  hann,  án  þess  nábúi  hans  kæmi  En  þegar 
bóndi  kom  til  sjávar,  vora  öll  skip  róin.  þennan  dag  barst  ðllum  skipun- 
um  á,  en  bónda  sakaöi  ekki,  því  hann  náöi  eingum  um  morguninn.  En 
um  nóttina  dreymdi  bónda  nábúa  sinn,  og  talaði  hami  þessum  orðnm  við 
bónda:  „þú  haföir  þó  þaö  gott  af  mér,  að  þú  fórst  ekki  í  sjóinn  í  dag, 
en  fyrír  þaö,  að  þú  fórst,  án  þess  að  þú  sæir  til  min,  þá  skaltu  nú  ekki 
þurfa  að  biða  min  hér  eptir,  því  eg  ætla  ekki  að  láta  þig  sjá  til  min  framar, 
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fjnt  þtt  íylgðir  ekki  niiniuKi  ráóuin/^  Enda  sá  bóndi  aldrei  til  nágranna 
sÍDS  optar. 

Íngibjorg  á  Svelgsá  og  álfkonan.  (Eptir  haadriti  Ólafs  Sveinssonar  1 
Pnrkej).  Svo  bar  til  kveld  eitt  um  jólin  á  Svelgsá  í  HelgafeUssveit,  a6  þegar 
allir  vom  komnir  inn,  sá  kona  annars  bóndans,  er  þar  bjó  ,  og  hét  Ingi- 
bjðrg,  að  kona  ókunnng  kom  upp  í  lúkugatið,  og  stóð  1  stiganum*  Lagöi 
hún  hendur  sínar  upp  á  loptsQölina,  og  grúfti  nokkuð  fram  á  þ»r.  ÍQgi- 
björg  kallar  upp,  og  spyr,  hver  hún  sé;  en  hún  þagði.  t»egar  hún  hafði 
verið  þar  litla  stund,  þá  tekur  íngibjðrg  ask  simi,  er  leifar  hennar  voru 
i;  yar  það  litið  eitt  af  súpu  og  2  spaðbitar  i  henni;  setur  hún  síðan  s^skinn 
fram  á  Qblina  hjá  konunni,  og  rétti  hann  að  henni.  þessi  aðkomukona 
tók  askinn,  tekur  þar  úr  annan  bitann,  og  réttir  niður  fyrir  sig,  eins  og 
hún  gæfi  hann  barni  sínu,  en  hinn  bitaim  át  hún,  og  það,  sem  i  askinum 
var,  og  setti  hann  svo  á  fjðlina  aptur,  og  fór  siðan  á  burt.  þetta  gekk 
1  þrjú  kvöld  hvert  eptir  annaö;  rétti  íngibjörg  ávalt  askinn  til  hennar  með 
spaöi  í;  en  ekkert  töluðust  þœr  við,  hvorki  i  vöku  né  sveM.  £n  seinast, 
þá  koDan  kom,  skildi  hún  eptir  á  lopts  skörinni  hálfskák  eina,  sem  ha& 
máttí  á  herðum;  var  hún  rauðleit  að  lit,  og  svo  tilbúin,  að  ei  þóktistsíra 
Ttoias  í  Garpsdal  eða  aðrir,  er  hana  sáu,  hafa  séð  aðra  eins.  þetta  gaf 
konuskepnaÐ  Íngibjörgu  fyrir  spaðbitana  er  hún  gaf  henni. 

Kokkrum  tíma  þar  á  eptir  voru  b<»it  íngibjargar  fram  i  hæardyrum. 
þan  sjáy  hvar  þrjú  böm  em  fyrir  firaman  dyrnar,  úti  á  hlaðinn,  og  era 
þau  aö  benda  þeim  út  úr  dymnum  með  skrýtnum  handa  bendfngum.  Fóm 
þá  bömin  út;  en  hin  fóm  undan  með  hinu  sama  faandapati,  og  gintu  börn 
Íngibjargar  einlægt  á  eptir  sér,  svo  að  þau  vom  komin  lái^  frá  bœnum, 
þegm:  Íngibjðrg,  móðir  þeirra,  sá  til  feröa  þeirra.  Hún  kallaði  á  þau,  og 
hljóp  eptír  þeim,  og  gat  hún  naumast  náð  þeim  eða  snúið  þeim  aptur; 
bar  síöan  ei  framar  á  þvf. 

Alfkonan  í  Hlðdal.  A  jóla  iióttina  kom  einu  sinni  kona  inn  f 
baöstofu '  f  Miðdal ;  hún  gekk  að  kertaljósi,  sem  logaöi  á  boröinu,  og  horföi 
á  þaö  leiogi  og  alvarlega,  uns  einhver  sagöi  viö  hana,  aö  hún  mætti  eiga 
kertið  og  fara  með  það.   Konan  gjörði  það  og  hvarf  sföan.* 

Alfkonan  pakkláta«  (Vestfirdr  sögn.)  Konu  eina  dreymdi  kvennmann, 
er  hún  þóktist  vita  værí  huldukona;  bað  draumkonan  hana  að  gefa  sér 
mjólk  fyrir  bam  sitt,  4  merkur  með  dægri  i  mánuð,  og  setja  þaö  á 
tiltekinn  stað  f  bænum.  Hét  konan  henni  þvf,  og  efndi  það,  er  hún 
vaknaði ;  setti  hún  mjólkurask  á  hverju  máli  á  vissan  stað,  og  hvarf  jafnan 
mjólkin  úr  honum,  og  svo  gekk  i  mánuð.  En  er  hann  var  liðinn,  vitraöist 
koDunÐÍ  hinn  sami  kvennmaður  og  mælti,  að  hún  heföi  vel  gjört  og  skyldi 

1.  l>r.  Maurer  Isl.  Yolkss.  6.  bls.  (eptir  Sighvat  hrepps^óra  Arnasoná  Kyvíndarholtí). 
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hún  nú  eiga  beltí  þaö,  er  hún  ^Tidi  í  rúmi  sínu,  þegar  hún  vaknaöi.  Síöan 
hvarf  konan  henni  og  hún  vaknaöi;  £ann  hún  þá  silfurbelti  mjög  vandaö, 
eins  og  álfkonan  haföi  sagt  henni. 

BoPghlldttP  álfkona.  (Eptír  handritiim  Sæbjamar  Egilssonar  á  Elippstal^ 
og  Jóas  Bjamasonar  i  BrÚDavik  i  Málasýsiu.)  Álfaborg  heitir  klettor  mikÍU, 
líkur  herborg,  sem  stendmr  fyrir  miöjum  botni  BorgarQarðar  í  Múlasýslu, 
á  sléttum  mýrum,  og  mun  Qöröurinn  draga  nafn  af  borg  þessarí. 
Borgin  er  á  aö  geta  6  til  8  faöma  á  hœö,  en  hér  um  bil  24  iaöma 
aö  ummáli;  er  brekka  víöast  aö  neöanveröu,  en  klettar  fyrir  ofán,  og 
þó  vföa  uppgaungur;  melur  er  uppi  á  borginni  og  grastorfur.'  Álfa.^ 
borg  var  hún  köUuö,  af  því  þaö  var  alþýöu  trú,  aö  þar  vœri  höfiiöból 
œöstu  álfa  og  höföingja  huldufólks  á  austurlandi,  er  var  geysi-margt  því 
trúöu  menn  einnig,  aö  kirkja  þessara  borgarmanna  og  sveitúnga  þeirra 
væri  fremst  í  þraungum  dal,  sem  Uggor  fram  af  Borgarfiröi,  og  Eækjudalur 
heitír,  þar  í  steini,  og  líkist  hann  mjög  húsi  1  lögun,  og  er  nefiidur 
Eirkjusteinn,  og  þóktust  menn  opt  veröa  þess  varir,  aö  huldufólk  reiö 
þángaö.  Jökulsá  heitir  nœstí  bær  fyrir  framan  Álfaborgína,  þeim  megin 
Fjaröarár.  Einu  sinni  bjó  þar  bóndi,  sem  hélt  vinnukonu  þá,  sem  Guörún 
hét.  Einhvem  sunnudag  um  sumar  fóru  aUir  þaöan  til  kirkju  aö  Desjarmýri, 
nema  vinnukonan;  hún  var  ein  heima.  Húsmóöir  hennar  baö  hana  aö  skaka 
og  hiröa  málnytn,  þegar  hún  væri  búin  ad  smala  og  mjalta  féö.  Fór  svo 
fólkiö  til  kirkjunnar,  en  stúlkan  að  smala,  mjóU^aöi  svo  æmar  og  hleypti 
þeim  ofan  á  eyramar,  fyrir  neöan  bæinn.  Eptir  þaö  fór  hún  að  matselda, 
og  þegar  hún  hafði  lokið  búverkum,  kom  hún  út  á  hlaö  og  skygndist  þaöan 
um  bœöi  eptir  ánum  og  ööm,  sem  fyrir  hana  bar.  Sér  hún  þá  margt 
fólk  ríöa  fram  eptir  götunum ,  sem  Uggja  neöan  viö  túniö  á  Jðkulsá.  þessir 
menn  vom  margir  saman,  og  riöu  alUr  í  Utklæöum  á  fjöragum  hestum  og 
faUegum.  Hana  furðar  þetta  því  fremur,  sem  bæöi  var  fólkiö  faríð  aö  utan, 
og  svo  það,  hvaö  seint  þetta  fólk  færi  til  kirkju.  AUir  fóm  þeir  fi^am  hjá 
bífinum,  nema  kona  ein;  hún  reið  upp  túniö  og  heim  á  hlaðið.*  þessi  kona 
var  göfiig  ásýndum  og  sæUeg,  en  hnígin  á  efra  aldur.  Hún  heOsar 
stúlkunni  og  segir:  „Gef  mér  skeknamjólk  aðdrekka,  stúlkamín.''  Stúlkan 
hljóp  inn,  fylti  trékönnu^  með  áum  og  færði  henni.  En  konan  tók  við  og 
teygaöi.  þegar  hún  gaf  upp,  spuröi  vinnukonan:  „Hvaö  heitið  þér?''  En 
konan  svaraöi  eingu  og  fór  aptur  að  drekka,  og  drakk  annan  teyg.  Spyr 
þá  vinnukonan  hana  aptur  aö  sömu  spurníngu.    En  konan  svarar  enn 

1.  liýsingin  á  Alíaborginni  er  tekin  eptír  handrití  síra  Sigoröar  Gunnarssonar  á 
Deauannýri. 

2.  Jón  Bjarnason  segir ,  að  alt  fólkið  hafi  riöið  um  hlaöið ,  og  fyrstar  karlmaðiir  á 
bránslgóttum  hestí ,  og  hafi  allir  karlmennimir  teidö  o£an  hiifuöföt  sin  þegjandi  til  aö 
heilsa  stúlkunni,  sem  stóö  i  bœardyruuum. 

3.  Tinkönnu,  J6n  BjamaBon. 
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eingu,  og  fer  aö  drekka.  þegar  bún  haföi  dnikkiö  úr  köimuntii,  og  lagt 
lokiö  yfir,  sér  stúlkan,  aö  hún  fer  inn  í  barm  sinn,  og  tekur  þaðan  fallegan 
léreptskiút,  leggur  ofan  á  könnulokið  og  fær  benni,  og  þakkar  hennifyrir. 
t^á  spyr  stúlkan  enn  i  þriðja  sinn ' :  „Hvaö  beitiö  þér?''  „Boi^ildur  heiti 
eg,  forvitna  mín,^'  segir  konan,  sló  hiestinn  SYÍpuhögg,  og  reið  úr  hlaöinu 
á  eptir  fólkinu  og  náöi  því.  £n  vinnukonan  horiöi  á  eptir  því,  og  sá  þaö 
seinast  til  þess,  aö  þaö  reiö  inn  hjá  gráum  steini  utan  til  í  svo  ne&dum 
Eoliutúngum;  þœr  liggja  fram  til  Kækjudals.  Ldiö  svo  og  beiö,  þángaö 
til  fóMö  kom  heim  um  kvöldiö  frá  kbr^u,  þá  sagöi  yinnukonan  frá  þvl, 
sem  fyiir  sig  beföi  boriö  um  daginn,  og  sýndi  fólkmu  Uútinn,  sem  heuni 
var  gefinn;  var  hann  svo  fallegur,  aö  eingum  þóktist  alíkan  séö  hafa,  og 
er  sagt  hann  hafi  geingiö  milli  höföíngskvenna  á  bmdinu.  En  reiöfólk  þaö, 
sem  vinnukonan  sá,  átti  aö  ba&  veriö  huldufólk  úr  Alfiiborginni,  og  ætlað 
tii  kirkju  í  Kirkjusteininn  á  Kækjudol. 

Álfkonan  og  áa-askurlnn.  (Eptir  handríti  Ólafs  Sveínssonar  i  Purkey.) 
í  Búöardal  bjá  þorsteini  sál.  Pálssyni  var  kvennmaður  nokkur  að  nafni 
Geríður;  var  hún  prests  eða  prófástsdóttir  austan  undan  EyaQöUum;  hún 
var  ólygin  og  ráövönd  að  allra  þeirra  vitund,  er  tíl  bennar  þektu.  Hún 
sagði  frá  því,  að  þá  hún  var  fyrir  austan,  bafi  verið  þjónustu  stúlka  nokkur, 
a5  mig  minnir  á  Bergþórsbvoli  (svo  sagði  faðir  minn  sál.  frá,  og  var 
hann  í  Búðardal  I\já  frænda  sínum  þorsteini  sál.  Pálssyni,  og  beyrðiGerÍði 
þessa  segja  frá).  þjónustu  stúlka  þessi  bafði  jafnan  geingið,  þá  bún  fór 
aö  þvo  lín  bjá  mjög  stórum  steini  eða  klett,  og  þar  opt  bvíldir  teMð  og 
hreinsað  burt  frá  klettinum  bestagadd  og  þrekk.  Einu  sinni  þá  bún  bafði 
með  þvotta  farið,  og  gekk  bjá  þessum  kletti,  beyrði  hún,  að  í  klettinum 
var  verið  aö  strokka,  og  gekk  svo  leið  sína.  Fór  bún  með  þvotta  sína  að 
læknum,  sem  hún  var  vön  að  þvo  í,  en  þá  bún  var  búin  að  þvo,  gekk 
hún  aptur  beimleiðis  með  þvottana,  þó  með  lösnum  burðum;  þvl  að  benni 
hafði  ílt  orðið  við  lækinn,  og  komst  svo  undir  klettinn,  og  settist  þar  niður. 
þá  hún  var  niður  sest ,  sá  hún  að  kona  kom  út  úr  klettinum ,  og  bélt  á 
aski  hvitum  með  rauðum  gjörðum ;  bún  gengur  þángað,  er  stúlkan  sat,  og  i 
réttir  askinn  að  henni,  og  segir:  „Taktu  við  að  drekka;  þú  beldur  jafiaan 
hreinn  í  kring  um  hús  mitt  og  bæ.''  Stúlkan  þorði  eigi  annað  að  gjöra, 
en  taka  við  askinum  og  drekka ;  voru  það  þá  volgar  áir,  er  í  bonum  var. 
Viö  þaö  batnaði  stúlkunni,  og  rétti  aptur  askiun  að  konunní  þegjandL 
Konan  tók  viö,  og  fór  inn  í  klettinn,  en  stúlkan  beim  óhindruö. 

þórJ>iir  á  prastMtoÖiiiii.  (Eyfirzk  8Ö911.)  þóröur  hét  maöur;  hann 
bjó  á  þrastastðöum  á  HöfÖaströnd  í  Skagafíröi.  Hann  þókti  nokkuð 
Qsdarlegur  í  skapi.    þaö  var  einn  vetur,  aö  hann  fór  aö  beiman,  og 

1.  Mér  finnst  viðknnnanlegra,  að  stúUcan  hafi  þrítekið  fonrítnisBparning  sina,  eins  og 
i(fií  befir,  heidur  en  að  eins  spurt  einu  sinni,  eins  og  Sœbjöm  s^ir  frá. 
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ætlaði  í  kaiipstað,  en  driía  var  syo  mikil,  aö  möimum  þókti  ératandL 
Hann  bar  yörupoka  og  gdngur  nú  ofan  mýrar,  þvi  ekki  er  láagt 
þaöan  í  Ho&ós.  þegar  hann  er  skamt  kominn^  villist  hann,  heldur  ^ 
áfram  til  kvölds,  þá  þykist  hann  sjá  búðir  svo  háar,  að  forðu  gegndi; 
geíngur  hann  þángað;  er  þar  Ijós  í  gluggum.  Hann  geingur  að  einum, 
sér  þar  fólk  inni  og  heyrir  hljóðfœrasaung  og  sér  dansað.  Hann  geingur 
nú  aö  dyrum,  og  klappar  uppá.  Strax  kemur  fram  í  dymar  maður  á  frakka 
og  spyr  hann,  hvaö  hann  vilji.  þóröur  sagði  sem  var  um  villu  sína  og 
kveðst  hann  vilja  fá  sér  húsaskjól,  ef  þess  vœri  kostur.  Hinn  kvað  þa6  tíl 
reiðu  „og  fylg  þú  mér  inn  með  vörupoka  þum.  Skal  eg  á  morgun  verzla 
við  þig,  og  mun  þér  ekki  verra  þykja,  en  í  Hofeós.^^  þórður  trúöi  varla 
sjálfum  sér  og  hélt  hann  sig  værí  að  dreyma.  Nú  leiöir  frakkamaburinn 
þórð  í  stofii  þó  hann  værí  ekki  tígulega  búinn;  var  þar  margt  fólk,  kcma, 
böm  og  hjú ;  var  þaö  alt  skrautlega  búið,  sat  viö  saung  og  gleöi.  Frakka- 
maðurinn  eöa  húsráðandinn  mælti  til  konu  sinnar  lágt,  en  þó  svo  |>órÖur 
heyrði :  „Hér  er  kominn  maður ,  lúinn  og  viltur  og  þarf  hressíngar  við. 
Gjðrðu  honum  eitthvað  gott  heillin  mín.^'  Hún  kvaö  hann  bágt  eiga,  stóð 
upp  brátt,  og  sœkir  honum  mat,  bœöi  mikinn  og  góöan.  En  húsráðandinn 
kemur  meö  flösku  og  staup  tvö,  skeinkir  á,  drekkur  annaö  sjálfiir,  en  biöur 
J>órö  drekka  hitt  Hann  gjörir  þaö.  þykist  hann  ei  smakkaö  hafa  jafn- 
gott  vín  á  œfi  sinni.  þar  var  skemtan  hin  mesta  og  leiddist  þóröi  ekki, 
en  kynlegt  þókti  honum  æfintýrí  sitt.  Fær  hann  nú  hvert  staupiö  aö 
öðru;  tekur  hann  aö  verða  drukkinn.  Síöan  fékk  hann  gott  rúm,  og  svaf 
af  um  nóttina.  Um  morguninn  fékk  hann  líka  mat  og  vín  enn  betra,  en 
um  kvöldiö.  Síöan  geingur  húsráðandi  meö  honum  út,  og  býður  honum 
að  höndla  viö  sig.  þóröur  þiggur  þaö.  Gánga  þeir  í  búöina;  er  þar  alls- 
konar  vamíngur.  i>ói*öur  leggur  inn  vörur  sínar;  tók  kaupmaður  (réttast 
nefndur)  þær  góðum  helmíngi  betur,  en  var  vani  til  í  Hofsós.  þórður  tók 
nú  kom  í  poka  sinn  og  lérept  og  ýmislegt  kram,  sem  hann  þuríti;  var 
það  alt  með  helmíngi  betra  verði,  en  hann  haföi  vanizt,  og  er  hann  var 
búinn,  gaf  kaupmaður  honum  sjal  handa  konunni  og  brauö  handa  bömunum. 
Sagöi,  að  hann  skyldi  njóta  þess,  aö  hann  heföi  hjálpað  syni  sínum  úr  li& 
háska.  þói^öur  hélt  þaö  ekki  veríð  hafa.  Eaupmaöur  sagöi  það  þó  veriö 
haía.  „þú  varst  einu  sinni  staddur  undir  þórðarhöfða  með  fleirí  monnum 
úngum.  t>ið  láguð  eptir  byr  og  ætluöuð  fram  í  Drángey.  þeir  fóru  aö 
leika  sér  aö  steinkasti  og  hæfu  þar  í  klett,  en  sólskin  var  hcitt;  haföi 
sonur  minn  lagzt  til  hvildar  undir  klettinn,  því  hann  var  lúinn  og  haföi 
vakað  um  nóttina.  )>ú  bannaöir  mönnuniun  steinkaatið  og  kvaðst  það 
óþarfagaman.  þeir  hættu  að  vísu,  en  höföu  þig  i  skimpi  fyrir  tiktúrur 
þínar,  og  kváðu  þig  ja&an  undarlegan  veriö  hafa.  £n  heföir  þú  ekki  þetta 
bannað,  mundu  þeir  hafa  drepið  son  minn.''  Að  svo  mæltu  fór  l>órður  að 
búa  sig  á  stað ;  var  þá  bjart  veður.  Kvaddi  nú  þóröur  fólkið  alt,  en  kaup- 
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maöur  gekk  meö  honum  á  veg  og  baö  haiiii  siðan  yel  £Ekra,  og  snýr  heim 
siðan.  þóröur  heldur  nú  lei6ar  sinnar.  En  er  hann  leit  viö  til  kaupstaöaríiis, 
sá  hann  ekkert,  nema  þóröarhðfbann  skamt  frá  sér;  furöaöi  hann  sigmjög 
og  gekk  nú  heim,  fann  konu  sína,  sagöi  henni  frá  og  sýndi  henni  vamínginn 
og  fær  henni  sjaliö.  Hún  gladdist  viö  alt  þetta  og  þakkaöi  manni  sinum 
gjöfina.  Vamíngur  )>óröar  gekk  viöa  til  sýnis  og  ha&i  slíkur  aldrei  sézt 
hér  á  landi,  og  þó  viðar  vœrí  leitaö.  Aldrei  sá  þóröur  kaupmanninn,  né 
nokkuö  af  þvi  fólki  siðan.  En  af  vamingnum  átti  hann  til  sýnis  alla 
sina  æfi. 

Kaapamaðuriiiii.  (Eptír  sðgn  skólapilta  aö  noröan,  1845.)  Einu  sílim 
iór  maöur  sunnan  af  Suðumesjum  norður  i  land  i  kaupavinnu.  Hami 
fékk  ákaflega  mikla  þoku,  þegar  hann  kom  noröur  á  heíðamar,  svo 
hann  vUtist.  Ojörði  ^á  hret  og  kulda.  Lagðist  nú  maðurinn  fyrir, 
og  tjaldaði,  þar  sem  hann  var  kominn.  Tekur  hann  siðan  upp  nesti 
sitt  og  íer  að  borða.  £n  á  meðan  hann  er  að  þvi,  kemur  inn  rakki  mó- 
rauður  i  tjaldið,  og  er  mjðg  hrakinn  og  sultarlegur.  Sunniendingnrinn 
undraðist,  að  þar  skyldi  koma  til  hans  hundur,  er  hann  átti  eingra  dýra 
Yon.  Svo  var  rakkinn  Ijótur  og  undarlegur,  að  honum  stóö  stuggur  af; 
ekld  að  siður  gaf  hann  honum  þó  svo  mikið  af  nesti  sinu,  sem  haim  vildL 
Át  hvolpurinn  gráðuglega,  og  fór  siöan  burtu,  og  hvarf  út  i  þokuna.  Ma- 
ðarínn  skipti  sér  ekki  af  þessu,  en  fór  að  sofa,  þegar  hann  var  búiim  að 
borða,  og  hafði  hnakkinn  sinn  undir  höiðinu.  þegar  hann  var  sofhaöur, 
dreymdi  hann,  aö  kona  kom  inn  i  tjaldið.  Hún  var  mikil  vexti,  og  hnigin 
á  efira  aldur.  Hún  segir:  „Eg  þakka  þér,  maöur  minn,  fyrir  hana  dóttur 
mina,  en  ekki  get  eg  launað  þér  fyrír  hana,  sem  skyldi.  |>ó  vil  eg,  þú 
þiggir  af  mér  Ijáspikina  þá  araa,  sem  eg  legg  héma  undir  hnakkinn  þinn. 
Eg  vona,  hún  verði  þér  að  góðu  gagni,  og  mun  hún  eins  bita,  hvað  sem 
fyrir  verður.  Aldrei  skaltu  eldbera  hana,  þvi  þá  er  hún  ónýt,  en  brýna 
máttu  hana,  ef  þér  þykir  þess  þmrfa.''  Siðan  hvarf  konan  burt  þegar 
maöurinn  vaknaði,  sá  hann  að  upp  var  létt  þokunni,  og  albjart  Sól  var 
hátt  á  lopti.  Varð  þá  manninum  fyrst  fyrir  að  taka  hesta  sina,  og  búast 
á  stað.  Tekur  hann  þá  saman  tjaldið,  og  leggur  á  hestana.  En  þegar 
hann  tók  upp  hnakkinn  sinn,  sá  hann  þar  undir  Ijá,  svo  sem  hálísleginn 
og  allliðlegan,  en  þó  ryðgaðan.  Man  hann  þá  eptir  draumnum,  og  hírðir 
spfkiiia.  Fer  hann  svo  á  braut,  og  geingur  vel.  Finnur  hann  bráöum 
veginÐ,  og  heldur  hið  skjótasta  til  bygða.  En  þegar  hann  kom  norður, 
vildi  einginn  taka  hann;  þvi  allir  voru  þá  búnir  að  fá  sér  nóg  kaupafólk, 
og  Ifka  var  þá  nærri  þvi  .liðin  ein  vika  af  slættínum.  Hann  heyrir  þá 
sagt,  að  þar  sé  kona  ein  i  sveitinni,  sem  eingan  kaupamann  hafl  tekið. 
Hún  var  auðug  af  fé,  og  þókti  hún  margt  kunna.  Hún  var  ekki  vön  að 
taka  kaupafólk,  og  byrjaði  aldrei  sláttinn ,  fyrr  en  viku  og  hálfíim  mánuði 
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á  eptir  Ö6nim,  og  þó  var  bún  jafiian  eins  fljótt  búin  meö  tún,  eins  og 
aörir.  þá  sjaldan  bún  bafti  tekiö  kaupamenn,  bélt  bún  þá  ekki  nema  eina 
viku,  og  galt  eingum  kaup.   Sunnlendingnum  var  nú  vísaö  til  þessarar 
konu,  og  sagt  frá  siöum  bennar.   Og  af  þvi  bann  fékk  bvergi  vinnu,  fór 
bann  til  bennar,  og  bauöst  aö  slá  bjá  benni.  Hún  tók  því  vel,  og  kvaöst 
mundi  lofa  honum  aö  vera  eina  viku.   „En  ei  geld  eg  þér  kaup/'  segir 
bún,  ,,nema  þú  sláir  svo  mikiö  alla  vikuna,  aö  eg  geti  ekki  rakaö  Ijána 
upp  á  laugardaginn.'^  þetta  þókti  honum  góöur  kostur,  og  fór  nú  aö  slá. 
Tók  bann  þá  spíkina,  álfkonunaut,  og  fannst  honum  bún  bíta  vel.  Aldrei 
þurfti  bann  aö  brýna,  og  svona  sló  bann  í  samfleytta  5  daga.   þókti  ho- 
num  bér  gott  aö  vera,  og  var  konan  góö  viö  bann.  Einu  sinni  varö  honum 
geingið  út  í  smiöju.   þar  sá  bann  ógrynni  af  orfum  og  brífum,  og  Ijáa- 
búnka  stóran.   Furöaöi  bann  sig  á  þessu,  og  þókti  konan  ekki  vera  á 
bjami  meö  amboö.   Á  fðstudagskvöldiö  fór  bann  aö  sofa,  eins  og  haun 
var  vanur.  Dreymöi  bann  þá  um  nóttina,  aö  álfkonan,  sú  sem  gaf  honum 
Ijáin,  kom  til  hans,  og  sagöi:  „MiMl  ]já  er  nú  oröin  bjá  þér,  en  ei  mun 
konan,  búsmóöir  þín,  veröa  leingi  aö  skara  benni  saman,  og  þá  rekur  hún 
þig  burt,  ef  bún  getur  náö  þér  á  morgun.  H  skalt  því  gánga  í  smiöjona, 
ef  þú  heldur,  aö  Ijáin  œtli  aö  þijóta,  og  taka  svo  mörg  orf,  sem  þér  lizU 
og  binda  Ijái  i  þau,  og  bera  þau  út  í  teiginn  bjá  þér,  og  reyna  bvemig 
þá  fer/^   þegar  álfkonan  baföi  þetta  mœlt,  fór  bún  burt,  en  kaupama- 
öurinn  vaknaöi,  og  rds  á  £»tur.   Fór  bann  þá  aö  slá.  Um  miöjan  morg- 
nn  kemur  konan  út,  og  befir  bún  þá  6  brííur  meö  -sér.  Hún  segir:  „líik- 
il  er  ^jáin  oröin,  og  meiri,  en  eg  bugsaöi.'^   Lagöi  bún  þá  brífumar  til 
og  irá  í  teiginn,  og  fór  aö  raka.   þad  sá  kaupamaöur,  aö  mikiö  rakaði 
konan,  en  ei  rökuöu  brífumar  minna,  og  sá  bann  þó  eingan.   þegar  leið 
fram  aö  miöjum  degi,  sá  bann,  aö  Ijáin  œtlaöi  aö  þrjóta.   Gekk  bann  þá 
i  smiöjuna,  tók  þar  orf  nokkur,  og  batt  i  Ijái.  Siöan  gekk  bann  út  aptor 
á  völlinn,  og  stráöi  orfunum  til  og  frá  meö  óslœgjunni.   Fóru  þau  þá  öli 
aö  slá,  og  stækkaöi  þá  bletturinn  óöum.  Gekk  þetta  allan  daginn  til  kvölds, 
og  þraut  ekki  Ijáin.   £n  þegar  kvöld  var  komiö,  gekk  konan  beim,  og 
tók  brífur  sínar.   Baö  bún  þá  kaupamanninn  koma  heim  líka,  og  bera 
meö  sér  orfín.  Sagöi  bún,  aö  bann  kynni  meira,  en  bún  beföi  bugsaö,  og 
skyldi  bann  lyóta  þess,  og  vera  bjá  sér  svo  leingi,  sem  bann  vildi.  Varð 
bann  svo  hji  benni  um  sumariö,  og  kom  þeim  vel  saman.   Heyuöu  þau 
vel,  og  fóru  þó  í  bœgöum  sinum.  Um  baustiö  galt  bún  honum  kaup  geysi- 
mikiöy  og  fór  bann  suöur  með  það.    Sumariö  eptir  var  bann  og  hjá 
benni,  og  svo  mðrg  sumur,  sem  bann  fór  i  kaupavinnu.  Seinna  meir  reisti 
hann  bú  á  Suöumesjum,  og  þókti  ja&an  bínn  bezti  dreingur.   Hann  var 
bezti  sjómaöur,  og  mesti  dugandismaöur  til  hvers,  sem  hann  gekk.  Hann 
gekk  ætíö  einn  aö  slætti,  og  baföi  aldrei  annan  Ijá,  en  spíkina,  álfkonunaut. 
þó  var  hann  jafnan  eins  fljótur  og  aörir  aö  slá  tún  sitt,  en  ei  bafði  bann 
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airnað  gras,  en  túnið,  eins  og  þar  er  tfðast.  Eitt  sumar  bar  svo  viö,  a& 
hann  var  róinn  til  fiskjar.  þá  kom  nábúi  hans  til  konu  hans,  og  bað  hana, 
aö  Ijá  sér  Ijá  til  aö  slá  meö;  þvi  hann  sagðist  hafa  brotiö  spfkina  sína, 
og  vera  ráðalaus.  Konan  fór  aö  leita  hjá  manni  sínum,  og  £ann  spíkina 
góöu,  en  eingan  Ijá  annan.  Hún  Ijær  bóndanum  spíkina,  en  tekur  bonum 
vara  fyrir  að  eldbera  hana;  }>vi  þaö  sagöi  hún,  að  maöurinn  sinn  gjörði 
aldrei.  Hann  lofaöi  þvi,  og  fór  heim.  Batt  hann  spíkina  í  orfiö,  og  fór 
að  slá,  en  náöi  eingu  hári  af  meö  henni.  Reiddist  |»á  bóndi,  og  brýndi 
spikina,  en  það  dugði  ekki.  Fór  hann  þá  í  smiöju,  og  œtlaöi  aö  deingja 
spíkina;  því  hann  hugsaöi,  aö  ekki  væri  mikiö  í  húfi,  þó  hann  eldbœri 
spík  þessa.  En  undir  eins  og  hún  kom  í  eldinn,  rann  hún  niöur,  sem 
vax,  og  varð  að  gjalli  einu.  Fór  þá  bóndi,  og  sagöi  konnnni  hvar  .komiö 
var.  Varö  hún  þá  hrædd;  því  hún  vissi,  að  þetta  mundi  manni  sinum 
llka  stórilla,  þegar  hann  vissi  það.  þaö  varö  og.  JhS  er  þess  ei  getiö, 
að  hann  léti  þaö  leingi  á  sig  fá,  en  samt  sló  hann  þá  konu  sína,  fyrir 
tíltækið,  og  bar  þaö  ekki  viö  bvorki  fyrr  né  síöar. 

GpímshólL  (Eptir  handriti  Guðmundar  i  Gegnishólum.)  }>ess  er  getiö 
rm  Norölinga  að  þá  er  þeir  fóru  suður  í  veriö,  gjörði  bil  á  þá  nálægt 
Grímshóli  á  Stapanum.  Einn  þeirra  var  heldur  bjárænulegur  og  drógst 
hann  aptur  úr  hjá  hólnum  og  hvarf  þar  félögum  sinum.  £n  er  hann 
var  einn  orðinn,  kom  maöur  aö  honum  og  baö  hann  að  róa  hjá  sér. 
Norölingurinn  varð  feginn  boðinu  og  fór  með  hinum  ókunna  manni,  og 
reri  hjá  honum  um  vertíðina.  En  um  lokin,  þegar  Norðlendíngar  fóru 
heim,  fiindu  þeir  hann  í  sama  staö  á  leiö  sinni  og  þeir  skildu  áður  viö 
hann.  Var  hann  þar  þá  með  færur  sínar,  og  haföi  ekki  leyst  þær  upp; 
þYÍ  ekki  haföi  hann  lagt  sér  neitt  til  um  vertíöina.  Landar  hans  gjörðu 
nú  heldur  enn  ekki  gys  aö  honum,  aö  hann  skyldi  hafa  setiö  þama  alla 
vertíöina,  og  spurðu,  hvar  hann  heföi  veriö.  Hann  sagöist  hafa  róið,  eins 
og  þeir,  og,  ef  til  vill,  ekki  hafa  aflaö  minna  en  hver  annar.  Tekur  hann 
þá  upp  sjóvetling  fullan  af  peníngum  og  segir  að  þama  sé  hluturinn  sinn. 
Blæddi  þeim  þá  mjög  i  augum  er  þeir  sjá  það,  og  sýndist  aflinn  ei  alllitill. 
Fóra  þeir  síðan  allir  norður.  Maöurinn  reri  suöur  margar  vertíöir  eptir 
þetta,  og  fór  æ  á  sömu  leiö  og  í  fyrsta  skipti.  En  aldrei  sagöi  hann  neitt 
greinilega  frá,  hvar  hann  var,  og  vissu  menn  þaö  eitt  um  hann,  er  allir 
sáo,  að  hann  reri  einhverstaöar  þar,  sem  hann  aflaöi  vel. 

Sýslumaiiiiskonan  á  BnstarfellL  (EpúT  haadrití  Jóns  alþingismaniia 
SigarðgsonLar  &  Gautiðndam.)  Aö  Bustarfelli  í  Topnafíröi  var  einu  sinni  sýslumaöur, 
ríkur  og  stórættaður.  Hann  var  kvongaður  og  átti  rausnarbú  miMö.  Sá  var 
siöur  á  Bustarfelli,  aö  fólk  lagöist  til  svefhs  á  vetrum,  aönr  en  ^ós  var 
kveykt  i  baöstofii.  og  réö  konan  sýslumannsins  þvf  alténd,  hvaö  leingi  var 
sofiö.  Eveykti  hún  sjálf  Ijós  og  vðkti  fólkiö.   þaö  var  einhveiju  sinni,  aö 
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konan  vaknar  ekki,  sem  hún  var  vðD,  og  fer  vinnufólkíð  á  fætur  og  kveykir. 
ViU  ekki  sýslumaður  láta  vekja  hana;  segir  hann,  aö  hana  muni  dreyma, 
og  skuli  hún  njóta  draumsins.  Og  er  lángt  er  li6iö  á  nótt,  vaknar  hún 
loksins  og  varpar  allmæöilega  öndinni.  Segir  hún  þá  draum  sinn,  aö  henni 
þykir  maöur  hafo  komiö  aö  sér  og  beöiö  sig  uppstanda  og  fara  meö  sér. 
Hún  gjórir  þaö,  og  fer  hann  meö  hana  nokkuö  frá  bænom  og  aö  steini 
einum  stómm,  sem  stóö  í  landeign  Bustarfells  og  hún  þektí.  Maðurinn 
geingur  þrisvar  réttsælis  í  kríng  um  steininn;  og  sýnist  þá  konunni  hann 
verta  aö  litlu,  en  skrautlegu  húsi.  Leiöir  hann  svo  konuna  inn  i  húsið, 
og  er  þar  alt  bgurlega  umbúiö.  þar  sér  hún,  aö  kona  liggur  á  gólíi, 
og  er  mjög  þúnglega  haldin.  Eerlíng  ein  var  og  í  húsinu  og  ekki  fleira 
manna.  Maöurinn  bar  þá  upp  erindiö  viö  konu  sýslumannsins  og  biöur 
hana  bjarga  konu  sinni,  sem  liggi  á  gólfi,  og  muni  deya,  nema  hún  njóti 
aö  íulltingis  mennskra  manna.  Sýslumannskonan  geingur  þá  að  sœngur 
konunni  og  segir:  „Jesús  góöur  lyálpi  þér.'^  Viö  þessi  orö  brá  svo,  að 
konan  veröur  bráöum  léttari,  og  aflar  þaö  þeim  öllum  hinnar  mestu  gleöi. 
þaö  sér  sýslumannskonan ,  aö  eptir  það  hún  nefhdi  Jesú  nafh  skreiöist 
kerlíngin  ofan  pg  sópar  sem  vandlegast  innan  alt  húsiö,  og  imyndar 
sýslumannskonan  sér,  aö  kerlíngu  hafi  lítiö  þókt  hreinkast  híbýlin  við  ^að 
nafii.  Nú  er  tekiö  til  að  lauga  bamiö  og  skal  sýslumannskonan  vera  fyrir  þeim 
starfa.  Fær  sængurkonan  henni  bauk  meö  smyrslum  í,  sem  hún  á  að 
bera  í  augu  bamsins,  um  leiö  og  hún  laugar.  þetta  gjörir  sýslumanns- 
konan,  og  ætlar,  að  smyrsli  þessi  muni  heilnœm.  Dettur  henni  í  hug  að 
bera  þau  í  augu  sér,  en  þorir  þaö  þó  ekki  fyrir  fólkinu.  þó  getur  hún 
meö  lagi  og  svo  einginn  sá,  brugöiö  fingurgómnum  í  hægra  auga  sitt.  Er 
svo  lokið  laugsminni,  og  býst  sýslumannskonan  til  heimferöa.  En  að 
skilnaöi  gefur  sængurkonan  henni  dúk  mjög  dýran;  var  hann  úr  guðvef 
og  allur  gullofinn.  Geingur  svo  maöurinn  með  sýslumannskonunni  út  úr 
húsinu,  og  er  þau  koma  út,  geingur  hann  þrisvar  rángsælis  í  kríng  um 
húsiö,  og  veröur  þaö  þá  aptur  aö  steini.  Fylgir  hann  konunni  sföan  aptur 
heim  aö  Bustarfelli,  og  skilur  þar  viö  hana.  Tekur  nú  sýslumannskonan 
dúkinn  undan  höfði  sér,  og  sýnir  til  jarteikna  um  sögu  sína.  þóktist 
einginn  slíkan  gríp  séö  hafa  af  samri  tegund,  og  er  svo  sagt,  aö  dúkur 
þessi  sé  enn  haföur  að  altarisklæöi  viö  kirlgu  þá,  sem  Bustarfell  á  kirkju- 
sókn  aö. 

£n  fi*á  sýslumannskonunni  er  það  aö  segja,  að  hún  fann  þá  breyt- 
ingu  á  hægra  auga  sdiu,  sem  hún  hafði  boríð  smyrslin  f,  að  nú  sá  hún 
með  því  alt,  sein  skeöi  bæöi  í  jörCu  og  á;  er  svo  sagt,  aö  nálægtBustar- 
feUi  séu  klappir  miklar  oig  björg  stór.  Sá  nú  sýslumannskonan ,  að  þetta 
var  raunar  öðruvísi,  en  sýndist,  og  að  þetta  voru  alt  bæir,  hús  og  þorp 
stór;  var  þaö  alt  fult  af  fólki,  sem  hafði  alt  atferli,  sem  annaö  fólk,  sló 
og  rakaði  og  yrjcti  tún  og  eingjar.   það  átti  naut,  sauði  og  hesta,  sem 
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alt  gekk  iÐÐan  um  annan  búsmala  og  eins  fólkiö.  þaö  gekk  með  ðöra 
fólki  og  vann  þa&,  sm  þvi  sýndist  £n  einginn  sá  þaö,  nema  sýslumanns- 
konan;  tok  hún  fyrír  þTí,  aö  þetta  fólk  yar  miklu  verkhyggnara  og  veöur- 
glðggara,  en  annað  fólk;  breiddi  það  opt  hey,  þegar  ekki  var  þerrir,  og 
stundom  breiddi  það  ekki,  þó  á  vœri  briJcandi  þerrír.  Tók  sýslumanns- 
koDan  eptír  því,  aö  þá  kom  ætíö  þerrir,  þegar  þaö  breiddi,  en  rígníng, 
ef  það  breiddi  ekki,  en  aðrir  breiddu,  og  svo  var  um  annan  verknaö.  Tók 
sýslnmannskonan  mjög  eptír  því  búnaö  og  verklag,  og  þókti  henni  sér 
þaö  alt  aö  góöu  verða.   Liðu  svo  fram  nokkrir  tímar. 

þaö  var  einhverjosinni,  aö  sýslumannskonan  kemur  í  kaupstað.  Og 
er  hún  kemur  í  krambúö,  sér  hún,  aö  kcma  sú,  er  htki  sat  yfir  foröum, 
er  fyrir  innaa  búöarborMö.  Hefir  hún  tfnt  saman  og  hlaöiö  l  íáng  sér 
ýmislegtt,  sem  fágsetast  var  af  kramvt^u  hjá  kaupmönnum.  i>aö  sér 
sýslumannskonan,  að  einginn  veröur  var  viö  konu  þessa,  nema  hún.  Hún 
geingur  því  aö  boröinu,  og  segir  mjðg  vingjamlega:  „Og  viö  &gáuntöt  þá 
héma  aptur.^'  Huldukonan  snýr  sér  við  mj'óg  reiðulega  og  hrækir  í  h»gra 
augaö  á  sýslumannskonunni,  án  þess  aö  segja  Bokkuö.  £n  svo  brá  viö, 
aö  sýslumannskonan  sá  ekki  huldukonuna  upp  £rá  þvi,  og  ekkert  framar, 
en  hún  haföi  séð,  áður  en  hún  bar  smyrslin  f  hægra  augað  á  sér. 

Alfkona  i  barnsnauð.  (Eptír  handríti  Ólafs  Syeinssonar  i  Porkey.)  Fjrir 
aostan,  sagt  er,  að  það  hafi  verið  i  Odda,  sókti  stúlka  þvotta  á  Mrkju- 
garö  um  kvöld;  en  þá  hún  var  að  taka  þvottana,  kom  tíl  hennar 
maöur,  er  hún  eigi  þekti.  Hann  tekur  í  hönd  hennar,  og  biður  hana 
að  koma  með  sér,  og  segir  hann,  að  hana  skuli  ekkert  saka,  „en  viljiröu 
þaö  eigi  gjöra,^'  se^r  hann,  „þá  muntu.fá  að  reyna  umbreytíngu  á  gæfti 
þinDi.'*  Stúlkan  þorði  ekki  annað,  en  gjöra  eptir  beiðni  hans,  og  geíngur 
með  honum,  þar  til  þau  koma  að  húsa-bæ,  að  henni  sýndist,  þó  það  reynd- 
ar  væri  hóU;  siðan  ganga  þau  að  dyrum  bæarins;  hann  leiðir  hana  inn, 
og  eptir  laungum  gaungum,  þángað  til  þau  komu  i  baöstofii.  Dimt  var 
aö  qá  fyrír  hennar  augum  í  öðrum  enda  baðstofunnar,  en  Ijós  brann  l 
hinum;  þar  sá  hún,  aö  kona  lá  á  gólfi,  og  haföi  hljóö  nokkur,  og  gat  ei 
fieett  bamiö.  Konu  gamla  sá  hann  hjá  henni  mjög  ángurbitna.  Maðurinn, 
er  leiddi  hana  þángað,  mælti  til  hennar:  „Gakktu  upp,  og  hjálpaöu  konu 
mioni,  svo  hún  fæði  bamið.''  Stúlkan  gekk  upp  og  þar  aö,  er  konan  lá, 
en  gamla  konan  fór  á  burt;  en  hin  aðkomna  stúlka  fór  höndum  um 
konuna,  er  á  gólfi  lá,  eptir  því  er  við  átti,  og  hún  vissi,  að  við  þurfti; 
greiddist  þá  fljótt  um  fyrir  konunni,  svo  að  bamið  fæddist  þegar.  En 
þegar  bamið  var  fætt,  kom  faðir  bamsins  með  glas,  og  sagði  henni  aö 
bera  úr  því  i  augu  bamsins,  en  varast  að  láta  þaö  koma  i  sin  augu.  Hún 
gjðrði  Bvo,  aö  hún  bar  úr  glasinu  l  augu  bamsins;  en  þá  þaö  var  búiö, 
strauk  hún  fingrinum  um  annaö  auga  sitt.   Sá  hún  þá  meö  því  auganu, 
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að  margt  fólk  yar  í  hinum  enda  baöstofannar.  Ma6urina  tók  af  henni 
glasiö,  og  gekk  meö  þaö  á  burt;  kom  síöan  aptur  og  þakkaði  benni  fyrir 
bjálpina,  og  bíð  sama  gjörði  konan;  sðgðu  þau  benni,  að  bún  mundi  verða 
gæfu-krennmaöur.  Hann  gefiir  benni  þá  klæöi  í  svunta,  er  hún  þóktist 
aldrei  slikt  séö  bafa;  síöan  tekur  bann  í  bönd  hennar,  og  leiðir  bana  i 
burt,  þángað  til  bann  kom  með  bana  aö  kirkjugaröinum ,  þaðan  sem  hann 
leiddi  bana,  og  geingur  síöan  á  burt,  en  hún  fer  beim  til  sín.  A  þessum 
komandi  vetri  andaöist  kona  prestsins,  er  þar  var,  en  stúlka  þessi  varð 
aptur  kona  bans.  Opt  sagöist  bún  sjá  buldufólk;  það  var  og,  að  þá  hún 
sá  það  saman  taka  beyflekki  sína,  lét  bún  taka  saman  bey  bjá  sér,  enda 
var  þá  skamt  til  vætu,  þótt  bjart  lopt  værí.  þaö  var  einnu  sinni,  að  húD 
fór  í  kaupstað  með  prestinum,  manni  sínum.  þá  bún  yar  í  búðinni,  sá 
bún  þar  binn  fymefhdan  álfamann,  að  bann  bar  vamíng  út  frá  bnldu- 
kaupmanni,  er  þar  var.  þá  varö  benni  það  á,  aö  bún  beilsaði  bonum  og 
sagði:  „Sæll  vertu  kunníngi,  eg  þakka  þér  fyrir  síöast.'^  £n  bann  gekk 
þá  að  benni,  brá  fingrí  í  munn  sér,  og  dró  um  auga  bennar;  en  viö  það 
brá  benni  svo,  aö  bún  sá  eigi  þaðan  í  frá  buldufólk,  eður  atbafnir  þess. 

Konan  á  Skúmsstoðum.  (Eptir  handríti  Jóns  prests  þórðarsonar  nú  á  Auðkúia.) 
Á  Skúmsstööum  í  Landeyum  1  Rángárvalla  sýslu  bjó  forðum  bóndi; 
bann  átti  konu  ásjálega  og  mörg  böm.  Einbverju  sinni  um  vetrartíma  í 
rökkri  var  hann  úti  i  heygaröi,  en  kona  bans  inni  viö  matseld.  Eemur 
þá  til  bennar  maður,  er  bún  baföi  aldrei  fyrr  séð,  og  biöur  bana  að  hjálpa 
konu  sinni,  sem  sé  i  bamsnauö.  Hún  telst  undan  því  meö  ðllu  móti,  og 
segist  aldrei  bafa  veríö  bjá  konu.  Hann  leitar  því  fastar  á  bana  með  þetta, 
þar  til  konan  játar,  aö  hún  skuli  meö  bonum  fara.  Gánga  þau  svo,  þán- 
gaö  til  þau  koma  að  báum  ból.  Lýkst  þá  bóllinn  upp  og  geingur  maðurinn 
þar  inn  á  undan;  en  konan  leggur  vetlínga  sína  á  hólinn  fyrir  ofan  dymar.') 
Maöurínn  sagöi,  bún  skyldi  vera  óbrædd,  og  gánga  þau  síðan  inn  í  hólinn. 
þegar  þau  eru  inn  komin,  sér  konan  þar  ekkert,  nema  eitt  rúm  og  koDU 
í;  bún  bafði  jóösótt  þúnga  og  bríöir  miklar.  Eonan  fer  nú  höndum  um 
bana,  og  bægist  benni  viö  það,  svo  aö  bún  elur  barnið  stuttu  eptir.  Eonan 
tók  viö  baminu,  og  veitir  því  alla  umbúö  og  aðbjúkrun,  sem  venja  er 
til.  Aö  því  búnu  lýkur  bóndi  upp  kistli  einum,  tekur  þar  úr  stein  og 
biöur  Ijósuna  aö  nudda  honum  um  augu  bamsins.  Eonan  skilur  eigi  i, 
hvað  þetta  á  aö  þýöa,  og  bugsar  meö  sér,  það  geti  þó  varla  orðiö  sér  að 
meini,  þótt  hún  nuddi  steininum  um  annað  augað  í  sér,  og  gerír  hún  svo, 
svo  að  bóndi  varö  þess  eigi  vísari.  Sér  hún  þá  fólk  á  gángi  um  bólinn 
og  sumt  sitja  að  vinnu,  en  lætur  eigi  neitt  á  því  bera.  Síöan  fylgir  buldu- 
maðurinn  benni  beim  til  sin  og  þakkar  benni  komuna. 

1.  þab  er  ráb  til  (less,  a5  maður  eigi  útkvœmt  úr  álfabygðnm,  ef  mal^ur  skiiur 
eitthyað  eptir  af  sér  úti  fjrir,  er  inn  er  geingið. 
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Suaiaríö  eptír  fór  bÓÐdinn  á  Skúmsstöðuin  út  á  Eyrarbakka  me6  vörur 
sínar,  og  var  kona  hans  (  för  ffleö  honum.  Hann  verzlaöi  vörum  sínum 
á  Eyrarbakka,  heldur  síöan  heim  á  leiö,  og  liggur  yiö  þjórsá  hjá  Egils- 
stöðum.  Um  kvöldiö,  er  lestin  var  lögzt,  og  allir  komnir  til  náöa,  fékk 
kooa  bónda  ekki  sofiaaö,  og  er*hún  hefir  vakaö  um  hríö,  sprettir  liún 
tjaldskörínni  og  lítar  út.  Sér  hún  H  meö  hinu  skygna  auga  mann  koma 
aö  mjölsekkjunum ,  er  lestamenn  áttu,  leysa  frá  þeim  og  taka  sinn  hnefa 
úr  hveijum,  og  láta  i  belg,  er  hann  bar  undir  hendinni.  Og  er  hann  haíöi 
þTÍnær  fylt  belginn,  mœltí  konan  tíl  hans:  „þvl  gerír  þú  þetta?^'  Hann 
litor  upp  á  hana  stórum  augum  og  mæltí:  „þvi  sér  þú  mig?^'  Blæs  hann 
þá  á  hana,  svo  aö  hún  Cuin  glögglega.  Sá  hún  hann  þá  eigi  framar,  og 
eÍÐgan  huldumann  upp  frá  þvl 

Yflnetukonaii.  (Austtta  úr  Mýrdal.)  Litiu  fyrir  síöustu  aldamót  bjó 
iLandeyjum  á  bœ  þeim,  erKúhóU  heitir,  bóndi  sá,  erSiguröur  hét;  hann 
áttí  konu  þá,  er  kallaöist  Signý;  þessi  kona  var  yfirsetukona  þar  i  sókninni. 
Svo  bar  tíl  eitthvert  sumar ,  aö  Siguröur  bóndi  áttí  bæöi  ílt  og  litíö  hey. 
Sto  btt*  tíl  eitt  kvöld  öndveröan  vetur,  aö  þau  hjón  voru  nýháttuö;  þóktí 
konunni  sem  maöur  kœmi  aö  rúmstokknum.  þessi  maöur  biöur  hana  koma 
fljótt  á  fÍBBtur,  en  talar  þó  fremnr  lágt.  Konan  spyr,  hvaö  hún  eigi  aö 
Yilja.  Komumaöur  svarar,  hún  eigi  aö  hjálpa  konu  sinni,  sem  liggi  á 
bamssæng  og  sé  harölega  haldin,  en  vegurinn  sé  ekki  lángur  og  muni  hún 
veröa  skamma  stund.  Konan  kveöst  þá  veröa  aö  vekja  Sigurö,  svo  hann 
vití  af  burtferö  sinni.  Komumaöur  kvaö  þess  éi  þurfa,  þvi  vegurínn  sé 
máske  skemmrí,  en  hún  ætíi.  Siöan  býst  konan  meö  manninum,  og  tekur 
skæri,  sem  hún  var  vön  aö  hafa,  þegar  hún  fór  í  þesskonar  feröir.  þau 
gánga  síöan  út,  en  skamt  útí  í  túninu  var  hóU  nokkur,  þar  aö  stefiiir 
maðnrinn.  þegar  þángaö  er  komiö,  opnast  hóllinn  og  þar  geingur  hinn 
ókunni  maöur  inn  og  konan  eptir  honum.  þar  eru  þokkaleg  bús  og  þar 
liggv  kona  á  sæng,  mjög  hart  haldin.  Böm  eru  þar  2  nokkuö  stálpuö. 
Signý  fer  nú  aö  hjálpa  konunni  og  geingur  þaö  vel  og  fljótt.  þegar  bam- 
ið  er  komiö,  biöur  Signý  bónda  aö  hita  langarvatn.  En  sœngurkonan 
kvaö  þess  ei  þur&,  heldur  skyldi  hún  fara  eins  meö  baroiö,  eins  og  hún 
færi  meö  kál&na  hjá  kúhum  sínnm;  létSigný  þá  bamiö  undir  eins  í  faöm 
móður  sinnar,  og  sagöi  þá  húsbóndinn,  aö  hún  þyrfti  nú  aö  fiýta  sér  beim, 
áöur  en  SignrÖur  bóndi  hennax  vaknaöi.  Síöan  fylgöi  maöurinn  henni  út 
og  heim  að  bænum.  En  á  leiöinni  sagöi  hann  viö  Signýu:  „Eg  get  fátæktar 
vegna  ekki  borgaö  þér  ómakiö,  en  þó  skal  eg  sjá  svo  um,  aö  þó  þú  eigir 
bæöi  slæmt  og  litíö  hey,  þá  munu  kýmar  þínar  bæöi  þrífast  sœmilega, 
og  mjólka  ekki  verr,  en  vant  er.'^  Siöan  akildu  þau,  fór  konan  inn  og 
háttaði  bjá  bónda  sínum.  Bóndi  vaknaöi  og  spuröi  þá  konu  sína,  hvert 
hún  heföi  fariö.   £n  húo  kveöst  hvergi  hafa  fiiriö.   Bóndi  segir,  aö  hún 
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hafi  ekki  verið  í  rúmina  nokkra  stund,  og  þartll  &éu  skórnir  hennar  snjó- 
ugir  og  biöur  hana  satt  segja.  Hún  synjar^  aö  hún  hafi  nokkuð  fajrið,  en 
dreymt  hafi  sig  draum  og  segir,  hvaö  fyrir  sig  hafi  borið.  Bóndí  trúir 
ekki  þessu  og  biöur  hana  að  Ijúga  ekki  aö  sér.  þá  segir  Signý,  aö  hún 
minnist  þess,  að  þegar  hún  skildi  á  milli  i  svefninum,  þá  hafi  hún  stún- 
gið  skærunum  blóöugum  í  vasa  sinn,  og  muni  þau  bera  vitni,  hvort  hún 
hafi  nokkuö  farið.  Síöan  leitar  hún  i  yasa  BÍnum  og  þar  finnur  hún  blóðug 
skærin;  trúöi  þá  bóndi  sögu  hennar.  En  svo  hefur  Signý  sagt  frá,  aö 
aldrei  hafi  hún  feingið  jafnmikinn  og  góöan  ávöxt  af  kúnum  sínum,  eins 
og  þann  vetur.  Segja  þeir  svo  frá,  sem  þektu  Signýju,  aö  hún  hafi  veriö 
fámælt  og  siösöm,  og  þykir  því  víst,  aö  saga  hennar  sé  sönn. 

x^^^  Álfkonan  í  Ásgarðsstapa.    (Eptír  handrítí  síra  Féls  Jónssonar  nú  á 

yöUum  i  Svarfaðardal.)  í  Hvammssveit  i  Dalasýslu  er  bær  fiá^  er  Asgarður 
>    heitir.    Stendur  hann  skamt  frá  sjó  undir  QaUshliö  einni  fagurri.  Með 
^  ft'    sjónum  liggur  grund  ein,  slétt  og  fogur.  Fyrir  ofian  grundina  er  flói  mikill, 
^ '         og  liggur  hann  upp  undir  bæinn  í  Asgarði.  Upp  úr  miöjum  fióanum  sten- 
^íTr^íri>!l       ^^P^  ^8     hann  kallaður  Asgarösstapi.  það  var  gamalla  manna 

"  '  mál,  að  þar  byggi  álfefólk,  enda  þóktust  menn  opt  verða  varir  við  þaö. 
Eínhvem  tima  bjó  i  Asgaröi  bóndi  nokkur,  úngur  að  aldri  og  atgjörvis- 
maður  hinn  mesti.  Hann  átti  únga  konu;  var  hún  kvennskörúngur  mikiU 
og  fríö  sýnum.  A  aöfángadagskvöld  jóla  var  hún  eitt  sinn  einsaman 
frammi  i  búrí,  og  skar  niður  hángikjöt,  sem  hún  ætlaði  aö  skamta  heimilis- 
fólkinu,  sem  enn  er  titt  í  sveitum  um  það  leyti  ársins.  Meðan  hún  var 
að  þessu,  kom  tíl  hennar  ókunnugur  maður,  tekur  í  hönd  hennar  og  leiðir 
hana  út,  og  alla  leið  ofan  að  Asgarösstapa.  Stapinn  var  opinn,  og  geingu 
þau  þar  inn.  Eona  lá  þar  á  gólfí  og  var  þúngt  haldin.  Hinn  ókunni 
maður  leiöir  konuna  aö  rúmi  hennar  og  mæltí:  „þetta  er  konan  min«  og 
liggur  hún  í  bamsnauö;  láttu  sjá  og  reyndu  til  að  hjálpa  henni.^^  Konan 
fer  um  hana  höndum  og  innan  stundar  veröur  hún  léttarí.  þegar  bamiö 
var  fœt,  laugar  konan  þaö,  og  reifar  síöan.  Fær  huldukonan  henni  þá 
stein,  svartan  að  lit,  og  býöur  henni  að  stijúka  honum  um  augu  bamsins. 
Hún  gjörir  svo,  en  bregöur  honum  um  leiö  á  annaö  auga  sitt,  svo  ekki 
bar  á.  Henni  þykir  þá  undarlega  viðbregöa;  því  nú  sér  hún  meö  þvi 
auganu  alla  hluti  i  jörö  og  á,  og  ekki  siöur  anda  en  menn*  Aö  því  búnu 
tekur  ál&maönrínn  i  hönd  henni,  og  leiðir  hana  upp  undir  Asgarös  tún.. 
Að  skilnaöi  þakkar  hann  henni  liðsinni  sitt  meö  mörgum  fögrum  oröum, 
og  biður  hana,  að  hann  megi  vitja  hennar  optar,  ef  sér  liggi  á,  og  segir 
henni,  aö  hún  skuli  fara  snemma  á  fœtor  morguninn  eptir,  og  mnni  hún 
þá  finna  kistil  á  bæarkampinum,  i  honum  muni  vera  kvennbúnfngor ,  sem 
hún  skuli  eíga,  og  vera  í  á  jóladaginn  eða  á  nýársdag,  hvom  daginn  sem 
messað  verði  f  Asgarði.   Að  svo  mæltu  skilja  þau. 
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Konaá  kemur  nú  heim,  og  lætur  ekki  á  neÍBu  bera;  rís  hún  úr  rekkju 
um  morguninn,  áöur  en  nokkur  vaknar;  var  þá  kistill  á  bæarkampinum 
og  i  honum  kvennfatnaöur,  skrautlegur  mjög,  svo  aö  hún  haföi  eingan 
slikan  séð.  Um  daginn  var  messaö  í  Asgaröi,  og  varö  öUum  starsýnt  á 
skrúöa  l»ann  hinn  fagra,  sem  hún  var  í. 

í  samfleytt  10  ár  eptir  þetta  hvarf  hún  á  hverju  ári,  hér  um  bil  hálft 
dægur,  og  stundum  heilt,  og  vissi  einginn,  hvaö  af  henni  varö.  Bóndi 
gekk  opt  á  hana,  og  baö  hana  aö  segja  sér,  hvert  hún  færi;  en  ^ess  var 
ekki  kostur,  hún  sagöist  eingum  segja  þaö.  Svo  bar  til  eina  nótt,  að  hús- 
karl  bónda  i  Asgaröi  gat  ekki  sofiö.  Hann  heyrir  þá,  aö  komiö  er  á  glugga 
þann,  sem  var  yfir  hjónarúminu,  kallaö  til  konunnar  og  hún  beöin  að 
koma  skjótt;  því  nú  sé  konan  sin  lögst  á  gólf,  og  segi  sér  þúngt  hugur 
um.  Konan  bregöur  við  skjótt,  klœðist  hljóölega,  og  fer  svo  fram  úr  baö- 
stofunni.  Bóndi  saknar  hennar  um  morguninn  og  veröur  hverft  viö.  Allir 
klffiðast  skjótt,  en  þegar  þeir  koma  út,  sjá  þeír,  hvar  hún  kemur  gángandi 
oeöaÐ  úr  flóa.  }>egar  hún  kemur  heim,  er  hún  grátin  mjög.  Hún  segir 
þá  upp  alla  sðguna  £rá  því  fyrsta,  að  hún  hafi  á  hverju  árí  veríð  sókt  til 
koDunnar  í  stapanum,  en  nú  hafi  hún  dáið  af  bamsforum. 

Svo  bar  tíl  nokkrum  árum  síðar,  aö  kona  þessi  var  stödd  vestur  i 
Stykkishólmi;  var  þar  þá  kaupstefha  fjölmenn.  Hún  þekkir  þar  álfamann- 
inn  úr  Asgarðsstapa.  Veröur  hún  þá  of  bráð  á  sér  og  segir:  „þú  ert  þá 
héma."  Hann  geingur  þegjandi  aö  henni,  og  rekur  flngur  sinn  í  auga 
bennar  hi6  skygna,  er  hún  sá  alt  með,  og  frá  þeirrí  stundu  varð  hún  blind 
á  þvi,  og  iðraöi  mjög  siöan  ógætni  sinnar.  En  auönukona  hín  mesta  var 
búQ  alla  æfi« 

Skapti  lœknlp  SœmuiidBBoii.  Skapti  hét  maður;  hann  var  Sæmunds- 
son;  Ouöríöur  hét  móöir  hans;  þau  bjuggu  í  Bóndhól  á  Mýmm,  er  þessi 
saga  gjðrðist.  Skapti  var  á  únga  aldri,  og  var  hann  hafður  til  smala  á 
samrmn  og  annars,  þegar  veöur  var  gott.  það  var  eitt  vor,  er  hann  var 
7—9  Yetra,  að  hann  var  látinn  smala  lambám,  er  stiaö  var;  er  það  vani 
i  sveitum,  að  fara  snemma  á  stekkinn  á  morgnana,  til  að  mjólka  ærnar, 
og  hleypa  lömbunum  úr  stiunni.  Skaptl  var  árrísull  mjög  og  fór  á  fætur 
á  morgnana  til  þess,  en  fékk  aþtur  hjá  foreldrum  sinum  leyfi  til  að  leggja 
ág  fyrir ,  er  hann  kom  af  stekknum ,  meðan  móðir  hans  var  frammi  við 
mataeld.  Einn  morgun  var  það,  sem  optar,  að  hann  lagði  sig  fyrír  í  öllum 
fittom,  en  tók  af  sér  skóna,  er  hann  kom  af  stekknum,  en  móöir  hans  var 
franuAi  við;  þetta  var  milli  miðsmorguns  og  dagmála.  Litlu  siðar  sá 
móðir  hans,  að  hann  gekk  fyrir  búrdyrnar,  fram  bæargaungin;  hugöi  hún, 
aö  haaii  mundi  ekki  hafa  getað  sofoað,  og  heföi  faríö  eitthvað  út.  Hún 
veitti  þvi  svo  ekki  frekari  eptirtekt.  þegar  býsna  timi  var  liðinn,  verður 
hún  þess  vör,  að  hann  geingur  aptur  inn  i  baöstofuna,  og  þókti  henni 
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hoirnin  hufGi  dvalizt  voDum  leingur  úti;  gaf  hún  sig  ekki  aö  t»ví^  ffrr  en 
hún  fer  al&rið  inn  í  baöstofiina,  og  sefur  Skapti  þá,  og  liggja  skómir 
hans,  eins  og  hún  átti  von  á,  fyrir  framan  rúmstokkinn,  en  hann  haföi 
lagt  hœgri  hönd  sina  ofan  á  fötin,  og  var  storkin  blóðrák  á  skakk  yfir 
alla  efstu  kögglana  á  höndinni.  Hún  gjörir  sér  ekkert  far  um  þa5  meira, 
er  hún  sá,  að  blóðið  var  storkið.  i>egar  hann  vaknar,  spyr  hún  hann, 
hvemig  standi  á  blóöinu  á  hendinni  á  honum,  eöa  bvort  hann  hefði  meitt 
sig.  Hann  kvað  nei  við  því,  og  sagðist  ekkert  vita  til  þess,  e»  þá  varö 
hann  og  þess  var,  að  höndin  var  öll  blóðstorkin  innan.  En  með  því  Skapti 
var  snemma  skynsamur  piltur,  sagði  hann,  er  hann  hafði  aetið  þegjaiidi  um 
stund:  „Vera  má,  að  blóð  þetta  standi  í  einhverju  sambandi  við  draum 
minu  áðan.'^  Segir  hann  þá  frá  þvi,  aö  sér  hafí  þókt  heldur  öldruð  kona 
koma  til  sín  .i  sveMnum,  með  skaut  á  höfði,  og  biðja  sig  aö  gánga  meö 
sér.  Hann  kvaöst  hafa  gjört  það,  og  er  þau  voru  komin  skamt  úr  túni  á 
Bóndhól,  hafí  orðið  fyrir  þeim  húsabær  lítill,  ea:  hann  hef&i  ekki  þekt;  þar 
hefði  konan  beðiö  hann  að  gánga  inn,  því  hún  œtlaði  að  biðja  bann  aö 
hjálpa  dóttur  sinni,  sem  lægi  í  bamsnauð.  Skapti  gekk  inn  með  henni  og 
kom  í  baðstofu ;  þar  var  pallur  1  báðum  endum,  og  3  i*úm  á  öðrun^  pallÍDum 
en  eitt  á  öðrum.  í  því  rúmí  lá  stúlka  og  hljóðaöi  við.  þegar  þángað  er 
komið,  segist  pilturinn  ekkert  kunna  til  slílu'a  hluta,  því  hann  sé  bam. 
Konan  kvað  hann  mundi  lítils  við  þurfa.  Tekur  hún  svo  hægri  hönd  Skapta, 
og  leggur  hana  á  líf  stúlkunnar.  Greiðist  svo  skjótt  hagur  bennar,  að  hún 
fæddi  bamið  þegar.  Síðan  fylgir  hin  aldraða  kona  Skapta  út  og  þakkar 
honum  bjálp  sína  með  mörgum  fögmm  orðum,  en  kvaöst  veitt  of  fátæk, 
til  aö  launa  honum  bana,  sem  vert  væri.  „En  þaö  læt  eg  um  mælt,^^ 
segir  hún,  „að  þér  skulu  jafnan  vel  heppnast  lækníngar."  Eptir  það  hvarf 
hún  honum  sjónum  og  bær  hennar.  Hktust  menn  þá.ski\}ai  hvernig  blóðið 
var  komið  á  hönd  dreingsins,  og  að  þetta  hefói  verið  áJfkona.  Ummæli 
álfkonunnar  þóktu  rætast,  því  ja&an  var  Skapti  álitinn  heppinn  læknir, 
þegar  hann  eltist,  og  ekki  var  hans  svo  vitjað  til  nokkurrar  sængurkonu, 
að  hann  gæti  ekki  hjálpað.  Skapti  hafði  fjóra  um  tvítugt,  er  haon  kom 
til  Reykjavíkur,  og  var  hann  þar  siðan  til  dauðadags.  ^ 


Álfkona  fœÖir  i  hibýlum  maBDa.  (Eptír  handríti  síia  Jóns  þórð- 
araonar  nú  á  Auðkúlu.)  i  þá  tíð,  sem  Grímur  (Grímólíur)  prestur  Bersason 
var  rítarí  hjá  Jóni  Arnórssyni,  er  var  settur  til  aðstoðar  Haps  Wium, 
sýslumanni  í  Mið-og  Suður-Múlasýslu  (1769—1778),  var  það  eitt  kv$ld 
í  skammdeginu,  að  Grímur  sat  i  rökkrinu  niðri  f  herbergi  sínu«  Kona 

1.  Skapti,  sonur  hans,  sem  og  er  heppinn  læknir  og  hefír  mikið  áJit  á  sér,  hefir  sagt 
frá  sögu  þessari,  eptir  ^yí  sem  amma  hans  haíM  sagt  honum  úngnm.  Sbr.  Dr.  Maurers 
IsLYoUdss.  7.  bls,,  ajá  og  laeknishendttr  i  Sigardriftunálum  4.  visu  og  laeknitmeBt 
sem  guðleg  náðargjðf,  Biskupasðgur,  I,  689'-640.  bU. 
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Jóns,  er  hét  Guörán  Skúladóttir,  var  vön  a6  leggja  sig  fyrir  í  rökkrinti  1 
þessa  Bama  herbergi,  og  ætla6i  hún  þetta  sama  kvöld  a6  gjöra  eins,  og 
geingur  inn  f  herbergið.  En  er  hún  vill  gánga  að  rúminu,  vamar  Grímur 
henni,  og  biöur  hana  að  bíða  vi6,  og  gjörir  hún  svo,  en  vertur  þó  eigi 
náns  vör.  A6  lítilli  stundu  liöinni  segir  Grimur  aö  koma  meö  Ijós,  og 
var  þaö  gjört,  því  hann  kvaö  einhvem  vott  vegsummerkja  sjást  m'undu. 
þegar  Ijósiö  kemur,  lýsir  hann  í  rúmiö,  og  sjást  þar  þá  þrir  blóödropar. 
Segist  hann  þá  sé6  hafa  konu  koma  inn  i  herbergiö,  og  leiða  aöra  viö  hönd 
sér,  og  heföi  hún  lagzt  upp  í  rúmiö,  og  aliö  þar  bam,  og  þegar  húsfreya 
heiði  komiö  inn,  heföi  staöiö  á  kollhriöinni,  og  heftu  þetta  verið  tvær 
hnldukonur. 

Jén  Ámasoii  og  kuMakomirnar.  (Eptir  handriti  Jóns  ali^iDgismanns  á 
Gantiöndam.)  Um  miðju  næstliöinnar  aldur  var  sá  maður  uppi,  er  Jón  hét 
og  var  Ámason;  hann  var  úngur  og  ógiptur,  er  þessi  saga  gjörðist,  og 
þá  tíl  heimilis  hjá  foreldrum  sinum,  sem  bjuggu  í  Bárðardal;  ersvosagt, 
aö  Jón  vœri  eptirtektasamur  maður  og  skilríkur.  }>að  var  einhverju  sinni, 
að  Jón  fór,  ásamt  fleiri  mönnnm,  að  grafa  og  flytja  brennistein  úr  Fremri- 
oámum ,  sem  liggja  i  landsuður  frá  Mývötnum.  Næstí  áfángastaðnr  við 
Fremrináma  heitir  á  Heilagsdal,  og  er  þar  jafnan  áð,  þegar  komið  er  úr 
námuniun.  Segir  ekki  af  ferð  Jóns  og  þeirra  félaga,  fyrr  en  þeir  eru 
búnir  að  afljúka  störfum  sínum  i  námunum,  og  komnir  til  baka  aptur  á 
Heilagsdal.  þar  á  þeir  hestum  sinum  og  leggjast  til  svefns.  £n  er  þeir 
em  sofiiaðir,  dreymir  Jón,  að  kona  kemur  að  honum,  mikil  vexti  og 
bláklædd«  Hún  biður  hann  upp  standa  og  fara  með  sér,  og  það  gjörir 
hann.  En  er  þau  höfóu  farið  um  hrið,  hngsar  Jón  með  sér,  að  þetta  sé 
eítthvaö  ekki  einleikið ,  og  betra  sé  að  snúa  aptur ,  en  að  verr  farí ,  og 
aetlar  Jón  að  snúa  aptur.  En  konan  biöur  bann  með  mörgnm  ftgrum  orðum 
aö  fylgjast  neð  sér,  og  skuli  hann  það  ekkert  saka,  heldur  skuli  það 
snúast  homim  til  hinnar  mestu  gæfn.  Jón  situr  &stur  við  sinn  keip,  og 
skílur  þar  með  þeim.  En  frá  félögum  Jóns  er  það  að  segja,  að  nm 
moi^uninn,  er  þeir  vakna,  sakna  þeir  hans,  og  iara  að  leita  að  honum. 
Og  er  þeir  höftu  leitað  um  hrið,  kemur  Jón  hlaupandi  á  móti  þeim. 
Spyrja  þeir  Jón,  hvað  hann  hafi  farið.  En  hann  segir  þeim  ekkert  um  það. 
Fara  þeir  svo  heimleiðis. 

En  er  Jón  hafti  heima  verið  2  eða  3  nætur,  dreymir  hann,  að  hin 
sama  kona  kemur  að  honum,  og  fann  hann  í  Heilagsdal.  Er  hún  þá 
mjög  reiðnleg  og  talar  til  Jóns  á  þessa  leið  :  „Illa  gjörðir  þú  Jón,  er  þú 
ekki  vildir  &ra  meö  mér  seinast.  Skaltu  vita,  aö  eg  leitaöi  þin  af  heilum 
hng  og  í  nanðsyn  minni.  Dóttir  mín  lá  á  gólfi  og  mátti  ekki  fæöa,  nema 
memiskur  maður  fiæri  um  hana  höndum,  og  heföirðu  orðið  hinn  mesti 
gæfumaður,  ef  þú  heftir  leyst  mig  og  hana  af  þessu  vandkvæöL  sem  nú 
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hefir  dregiö  hana  til  dauöa  meö  miklum  harmkvælum.  Væntír  mig,  a6 
þér  snúist  hér  eptir  flestir  hlutir  til  mótgángs  og  arraœöu  og  væriröu  þó 
verra  af  mér  maklegur.  Uni  eg  iUa  við,  nema  þú  berír  einhverjar  menjar 
samfanda  okkar/^  Eptir  þaö  geingur  konan  aö  Jóni,  og  tekur  annarí 
hendi  um  háls  honum  svo  fast,  aö  hann  hrekkur  upp,  og  sér  á  eptir 
konunni,  er  hún  hverfur  á  burtu.  En  Jón  hefir  feingið  svo  mikinn  verk  í 
hálsinn  með  bólgu  og  þrota,  að  hann  ber  ekki  af  sér;  fer  honum  einlægt 
vesnandi,  hverra  bragöa  sem  i  er  leitaö,  og  ætla  menn,  að  þetta  mein 
muni  draga  Jón  til  dauða.  En  eingum  segir  hann,  af  hverju  þaö  sé  komið. 
3  nótt  dreymir  Jón  enn,  að  til  hans  kemur  kona,  bláklædd  og  heldur  góð- 
mannleg.  Hún  talaði  til  hans  á  þessa  leiö:  ,,Illa  ferst  systur  minni  við 
þig,  því  eigi  kunnir  þú  að  vita,  hvað  undir  bjó,  er  hún  vildi  fá  þig  með 
sér  til  heimkynna  sinna,  og  líðurðu  þannig  saklaus.  Vil  eg  nú  þetta  alt 
bœta,  að  því  er  eg  megna.  Skaltu  á  morgun,  ef  þú  verður  ferðafær,  taka 
hest  þinn,  og  ríða  inn  í  Krosshlíð.  Hún  er  að  noröanverðu  viö  Ljósa- 
vatnsskarö.  þar  spretta  allskonar  grös,  og  er  þú  kemur  aö  læk  einum 
innar,  en  í  miöri  hlíöinni,  þá  faröu  upp  með  læknum,  til  þess  er  þú  ert 
kominn  vel  upp  í  miðja  hlíðina.  þar  1  hvammi  einum  vaxa  grös  þau ,  er 
þú  skalt  taka  og  leggja  við  mein  þitt.  Muntu  þekkja  grösin  eptir  minni 
tilvísan."  Eptir  þetta  hverfur  konan.  Og  er  Jón  vaknar,  hefir  hann 
aldrei  jafnaumur  veríð.  Hann  skreiöist  samt  á  bak  hesti  sinum,  og  ríður 
hann  inn  í  Erosshlið;  finnur  hann  grösin  eptir  tilvísan  konunnar.  Og  er 
hann  hefir  lagt  þau  við  hálsinn,  dregur  jafnskjótt  allan  verk.  Er  þar 
fljótast  frá  aö  segja,  að  Jón  varð  á  fáum  dögum  jafngóður  og  liföi  leingi 
þar  á  eptir.  En  jafnan  þókti  hann  heldur  mótlætismaöur  vera,  og  er 
svo  sagt,  að  Jón  segöi  ekki  þessa  sögu,  fyrr  en  á  efrí  árum  sínum. 

Huldumaðarliiii  og  stúlkan*  (Eptír  handríti  sira  Skúla.Gislasoiiar  áStóra^ 
núpi.)  Einhvern  tíma  var  únglíngsstúlka  nokkur  á  vist  meö  móður  sinni, 
er  var  búandi  ekkja,  og  gætti  fjár  hennar.  Einn  morgun  snemma  gekk 
hún  hjá  hól  nokkrum,  stóð  maður  hjá  hólnum  með  döpru  bragði,  og  beiddi 
stúlkuna  að  hjálpa  sér  og  gánga  í  hólinn  og  fara  böndum  um  konu  sína 
í  barnsnauö,  þvi  þá  yröi  hún  léttari.  Nefndi  huldumaður  nafh  eitt,  og 
kvaöst  heita  Amljótur.  Ekki  vildi  stúlkan  verða  við  bón  hans.  En  um 
daginn,  þegar  hún  hitti  móöur  sína,  sagöi  hún  henni  &á  því,  er  fyrír  hana 
haföi  boríð,  og  réð  móðir  hennar  þá  til  þess,  að  hún  yrði  viö  bón  huldu- 
manns,  ef  hann  leitaöi  optar  hins  sama,  og  átaldi  dóttur  sína  fyrír  þaö, 
hvað  óbónþæg  hún  heföi  veríð.  Morguninn  eptir  leitaði  huldumaöur  hins 
sama;  en  stúlkan  synjaði.  Hinn  þríðja  morgun  kom  hann  enn,  og  kvaö 
konu  sína  aðfram  komna.  Lét  stúlkan  þá  tilleiðast  og  fœddi  álfkonan 
þegar  3  böm,  en  dó  síöan.  Stúlkan  laugaöi  síðan  bðmin  og  rei&öi  þau, 
Ið^^íc^^u  öll  í  eitt  rúm,  lais  gott  yfir  þeim  og  signdi  þau«  £n  þegar  hún 
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ætla6i  aö  snúa  frá  ráminu,  hrasaöi  hún,  syo  hún  féll  á  eitt  barnið  og 
kramdi  það  til  heljar.  Arnljótar  fylgöi  henni  sí6an  út,  og  kvaö  hana  nú 
sjá,  a6  betar  heföi  fariö,  ef  hún  hefSi  gjört  bón  sína  fyrr,  og  slysulega 
heföi  hemii  fariö  með  barniö,  en  þó  gæö  hann  henni  ekki  sök  á  þvi,  þar 
eð  þaö  heföi  veriö  óviljaverk.  Gaf  hann  henni  3  gripi  að  skilnaði,  og  beiddi 
að  heilsa  móöur  hennar,  og  þakkaöi  henni  fyrir  góðar  tillögur  siaar,  því 
þegar  stúlkan  hafói  neitaö  Amljóti  tvívegis,  kvað  hún  hana  ekki  optar 
skyldu  koma  fyrir  augu  sér,  ef  hún  neitaði  í  þriöja  sinn.  Litlu  síðar  hitti 
Amljótur  stúlkuna  aptur,  og  baö  hana  gánga  í  hólinn  með  sér  og  eiga 
sig,  þvl  ella  dæu  bðmin  i  höndum  sér.  Lagði  hann  mjög  að  henni;  en 
hútí  aftók  þaö  i  alla  staði.  Nokkra  seinna  kom  ókunnugur  maður  til 
þeirra  mœðgna,  og  falaöi  af  þeim  gripina,  er  álfurinn  haföi  geöð  þeim 
fyrr,  og  bauö  aöra  glæsilegri  i  staöinn.  En  stúlkan  aftók  þaö,  og  kvaðst 
ekki  láta  þá  gripi  af  hendi,  er  Amljótnr  sinn  heföi  geöð  sér.  Daginn  eptir 
hitti  Araljótur  stúlkuna  enn,  þar  sem  hún  var  að  rífa  hrís.  „Vel  gjörðir 
þú'S  sagöi  hann,  „aö  þú  fargaðir  ekki  grípum  þeim,  er  eg  gaf  þér,  og 
sýndir  þú  í  því  trygð  þína  viö  mig.  Gjöröu  nú,  sem  eg  bið  þig,  og  kom 
Dieö  mér  og  búðu  hjá  mér;  skal  þig  þá  ekkert  skorta  og  ekkert  að  þér 
gánga.*'  þessu  neitaði  stúlkan  þverlega.  þá  mælti  álfamaður:  „þverlynd 
ertu,  og  svo  muntu  fleirum  reynast,  en  ekki  skaltu  hafa  betra  af  þvi,  og 
muntu  auðnulítil  frá  þ^ssu,  en  jafnan  skal  þeirri  konu  borgiö,  er  þú  situr 
yfir,  og  af  því  skaltu  jafnan  hafa  uppeldi  þitt."  Síðan  hvarf  huldumaður- 
inn.  þegar  stúlkan  kom  heim,  var  móðir  hennar  og  gripirnir  horfnir,  og 
hafSi  Arnljótur  numið  þau  burt  tíl  sín;  en  ummæli  Araljóts  urðu  aö 
áhrínsoröum;  var  stúlkan  auðnulaus  og  eirði  hvergi,  en  atkvæða  yfirsetukona. 

c)  Aptur  á  móti  hafa  álfar  tíðum  sýnt  mönnum  góðvilja  að  fyrra 
hragði,  án  alls  mannlegs  tilverknaðar.  Hefir  það  opt  aöborið,  er  menn 
hafa  verið  á  ferð  um  kvöldtíma  eöa  um  hátfðir,  að  þeir  hafa  séð  Ijós  loga 
í  álfa-hibýlum  og  geingiö  á  þau,  sem  þegar  skal  sýut  með  nokkram  dæmum, 
þó  ekki  hafi  þeir  allir,  sem  Ijósin  sáu,  oröið  fyrir  beiníngum  hjá  álfum, 
eða  haft  hug  til  aö  heimsækja  huldufólk.  Einnig  hafa  álfar  þráfaldlega 
aumkvazt  yfir  þá,  er  eitthvað  hefir  amaö  að  með  öðru  raóti.  Ea  þó  cr 
nokkurt  vandhæfi  á,  að  níðast  ekki  á  góðvild  álfa,  eða  bregða  út  af  þvl, 
sem  þeir  hafa  boöið,  eða  ætlazt  til  að  gjört  sé. 

þess  konar  Ijós,  er  nú  var  getið,  hafa  sézt  allvíöa  í  Merkishólum  hjá 
Mork  undir  EyafjöIIum,  og  i  álfhól  hjá  þorvaldsstööum,  og  hafi  þar  jafnan 
heyrzt  súngið  og  leikið  á  hljóðfæri.  það  er  og  sagt,  aö  opt  hafi  mönn- 
um  til  foraa  verið  boðið  inn  í  þenna  álfhól,  en  nú  leggur  einginn  í  því 
bygöarlagi  trúnaö  á  þaö  leingur.  * 


1.  Eptir  Bögn  Ber^órs  bónda  Bjamarsonar. 
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EÍDu  smní  var6  maöur  of  nauolt  fyrir^  undir  OlðfsvíkQr-eimi  á  oýárs- 
nótt,  því  sjór  féll  fyrri  i  berg,  en  hann  kæmist  fyrir  forvaðann,  svo  ekki 
leit  út  fyrir  annað,  en  að  hann  mætti  liggja  þar  úti.  Sá  hann  þar  þá 
18  hús  Ijósum  Ijómuð,  og  skemtu  álfar  sér  þar  inni  meö  h^ó6{æraslætti 
og  dansi.' 

I  Eleppum  l\já  yíðivðUum  sá  maður  nokkur  á  jólanóttina  stórt  hús 
alt  Ijósum  prýtt.  Hann  gekk  þar  inn,  og  fékk  góöar  viötðkur  og  ágætan 
beina;  morguninn  eptir,  er  hann  vaknaði,  lá  hann  á  berum  klettunum,  og 
sá  hvorki  veður  né  reik  eptir  af  stóra  húsinu.' 

þorsteinn  Pálsson  í  Búðardal  var  á  ferð  á  vetrardag  framan  úr  Akur- 
eyum  og  menn  með  honum  á  skipi  og  ætiaði  heim  til  sín.  þegar  þeir 
fóru  úr  eyunum,  var  komið  kvöld.  Þegar  þeir  voru  komnir  þriðjúng  vegar, 
þektu  þeir  sig  lítt,  er  með  honum  voru,  en  stormur  var  á  móti.  Var  H 
talað  um,  hvað  stefna  skyldi.  þegar  þeir  voru  að  tala  um  þetta,  figá  þeir, 
hvar  eldur  logar,  sem  í  kolagröf  vœri.  þá  sagði  þorsteinn,  að  þeir  skyldu 
stefha  á  logann,  og  það  gjörðu  þeir.  En  er  þeir  voru  komnir  nálægt  honum, 
hvarf  hann  þeim,  enda  voru  þeir  þá  komnir  undir  Höfh,  sem  er  ey  i 
Akureya-Iðndum.  Daginn  eptir,  er  þeii*  komu  í  land,  var  þeim  sagt,  aö 
ófært  hefði  veriö  að  komast  að  landi  kvðldinu  áður  fyrir  is,  þó  bjartur 
dagur  heföi  verið.  —  Í  öðru  sinni  stóð  eins  á  fyrir  þorsteini,  aö  hann  var 
viltur,  og  sá  þá  bál  mikiö  og  hélt  á  það,  eins  og  fyr  er  sagt  frá.  þektí 
hann  sig  þá  aptur  viö  sðmu  eyna,  Höfn.  Aldrei  lét  hann  slá  þá  ey,  fri 
því  hann  sá  þar  eldinn  fyrra  skiptið.^ 

A  þúfu  á  Fellsströnd  var  únglíngspiltur  sendur  að  vitja  hesta  om 
haust,  var  þá  dagur  liðinn  aö  mestu.  Greingur  hann  ofantil  i  kndinu,  og 
finnur  hvergi  hestana;  þvf  svo  var  skuggsýnt  oröið.  Hann  sér  þá,  hvar 
Ijós  logar;  geingur  hann  nú  á  Ijósiö,  og  er  það  lángur  vegur,  er  hann 
fer,  en  Ijósið  logar  glatt,  og  nálgast  hann  það  smásaman.  Nú  var  fóIkÍDu 
á  þúfu  farið  aö  leingja  eptir  piltinum,  og  var  þvi  kvennmaður  sendur,  til 
þess  aö  leita  að  honum.  Vildi  þá  svo  til,  aö  hún  leitaði  hans  i  þá  átt, 
er  hann  var,  og  kallaöi  hátt  og  opt  á  piltin  (er  lifir  enn,*  og  heitir  Brandur). 
Um  siðir  kemst  hún  svo  nálsðgt  honum,  að  hann  heyrði  kall  hennar;  var 
hann  þá  kominn  mjög  nálægt  hæð  þeirri,  er  Ijósiö  logaði  i.  En  þegar 
hann  gegndi  kallinu,  hvarf  honum  Ijósið,  svo  hann  sá  þaö  ekki  framar,  og 
fór  hann  svo  heim  með  vinnukonunni.  Yar  þetta,  eins  og  auðséö  er, 
Ijós  í  álfabygö.* 


1.  Eptir  sögQ  sira  Eiríks  Kuld. 

2.  Eptir  Dr.  Pétar  prófessor  Pétursson.   Sbr.  „Alfakóngurinn  í  Seley'^ 

8.  Öll  ^essi  smá-atTÍk  um  álfa  ero  tekin  eptir  Dr.  Maorers  Isl.  yoftss.  5.-6.  bls. 
nema  ^essi  saga  um  þorstein  Pálsson;  hún  er  tekín  eptir  kandriti  Pnrkeyar-ÓlalB. 

4.  það  er  hér  om  bil  1840. 

5.  þessi  saga  er  og  tekin  eptir  handriti  Purkeyar-Ólafs. 
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Mafiur  var  sá  á  Snœfellsnesi,  er  lá  úti  drukkinn  á  víðavángi  nm 
nætartima.  Hann  kom  ekki  heim  fyrr  en  aö  2  dögum  liðnum,  og  gjöröi 
ekki  grein  á  h?ar  hann  hefði  dvalið.  Hann  sagði  seinna  frá  því,  eitt  sinn, 
er  hann  var  ölvaður,  aö  huldumaður  heföi  komið  til  sín,  og  fárið  með  sig 
inn  í  kletta,  og  veitt  sér  bæði  mat  og  drykk.  En  er  hann  fór  burtu 
þaðan,  var  lagt  ríkt  á  við  hann,  að  þegja  yfir  þessu,  og  ja&skjótt  og  hann 
braut  það  boö,  varð  hann  rœnulaus.  * 

Einu  sinni  var  maöur  vestur  í  þorskafirði  að  leita  kinda.  Hann  leitaöi 
irángurslaust  allan  sólarhrínginn  út,  og  með  því  hann  örvœnti  um  aö  finna 
féð,  lagöi  hann  sig  fyrír  að  sofa  örþreyttur.  þá  þókti  honum  álfkona  koma 
til  sin  í  svefhinum,  og  segja  við  sig:  „Litlum  mun  fórstu  of  skamt;  því, 
ef  þú  leitar  ögn  leingra,  muntu  finna  fé  þitt'^  Maöurinn  vaknaði,  og  fór, 
eins  og  honum  var  kent  ráö  til  f  drauminum,  og  fann  féð.*  —  það  var  einu 
sinni,  að  fstöir  sfraÓIafs  pró&sts  f  Flatey  á  Breiöafirði  lá  fársjúkur  á  Mosfelli 
i  Mosfellssveit.  Dreymdi  hann  þá,  aö  álfkona  kom  til  sfn  og  spyija  sig, 
hvert  hann  vildi  verða  heill  aptur,  og  játaði  hann  því.  Honum  þókti  hún 
þá  smyija  sig  meö  áburöi  nokkrum,  og  annars  dags  eptir  varö  hann  heiU 
heilsu.  ^  —  Einu  sinni,  þegar  Magnús  Stephensen  konferenzráö  var  á  gángi 
áti  á  Viöey,  kom  til  hans  kona,  og  fékk  honum  fulla  skál  af  eggjum.  Hann 
tók  Iftíö  eptir  þessu,  en  hélt  þetta  væri  einhver  vinnukonan  sín,  sem 
heffci  verið  f  eggjaleit  um  eyna.  þegar  vinnufólkið  kom  heim  um  kvöldið, 
kannaðist  einginn  viö  þetta,  enda  sýndi  það  síg,  að  skálin  var  um 
fram.  þá  sáu  menn  fyrst,  að  það  hefði  verið  átfkona,  sem  hefði  mœtt 
húsbóndanum.  ^ 

HuMafólklð  í  álfaborgiikni  hjá  JSkuIsá.  (Eptir  handríti  8n»bt)arDar 
EgflsBonar  á  Klippstað.)  A  Jökulsá  f  Borgarfirði  bjó  bóndi;  eitt  haust  var 
honum  sendur  ómagi,  og  var  þaö  stúlka.  Hana  hélt  hann  f  þrjú  ár,  og 
fór  æriö  illa  með  hana,  lét  hana  þola  erviði  og  sult  A  nýársdag  hiö 
Qóröa  ár  fara  hjónin  til  kirkju,  og  skipar  bóndi  henni  að  vanda,  að  hiröa 
f  húsin  um  kvðldiö;  en  eingan  mat  fékk  hún.  Rekur  hún  féö  f  móann, 
sem  er  fyrir  utan  Jðkulsárbæinn,  en  fer  aö  bera  hey  á  garöa.  Meöan 
hún  var  aö  þvf,  brast  i  veöur,  og  ætlaði  hún  að  ná  fénu.  En  er  hún 
kom  á  mýrina  fyrir  framan  álfaborgina,  mætti  hún  manni,  sem  segir  hún 
skuli  koma  meö  sér,  þvf  þetta  sé  hið  mesta  hættu-veður.  Lét  hún  aö 
orðum  hans  og  fór  með  honum  i  álfaborgina.  þegar  hún  kom  þar  inn, 
sá  hún  t»okkaleg  hibýli,  en  ekki  aðra  menn,  en  kerlingu,  sem  sat  á  hápalli. 
Karlmaöiirinn  visar  henni  til  sætis>  og  þá  fór  kerlfngin  o&n,  og  kom  aptur 

1.  Eptir  síra  Eírikí  Euld. 

2«  Eptir  sögn  sira  Olafs  Johnssen. 

3.  Sira  Eiribr  Knld  sagði  sögona. 

4.  Sptír  Bira  Oiriki  Kuld.  þessar  sagnir  eru  og  teknar  eptir  Dr.  Maorers  Isl.  YoUcss.  8.  bis. 
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með  kjöt  á  díski  og  grjón  i  aski.  Stúlkan  krossar  sig  og  tekur  sfðan  tíl 
matar;  en  er  hún  er  mett,  tekur  kerlfng  leifarnar  og  segir:  „Ekki  þurftirðu 
að  krossa  þetta,  ólukku  kindin."  þar  var  stúlkan  um  nóttina.  Um  morgun- 
inn  fór  Jökulsárbóndinn  að  leita  fjÁr  sfns,  og  fann  hann  það  veðurbaríð 
og  illa  til  reika.  Seint  um  daginn  fór  stúlkan  heim,  og  er  bóndi  sá  hana, 
varð  hann  ófrýnn,  átaldi  hana  harðlega,  og  lét  hana  uú  nær  engan  mat  fá. 
Samt  fitnaði  hún  óðum,  og  vissi  einginn,  hvað  þvf  ylli.  Eitt  sinn  kom 
bóndi  f  fjárhús  til  hennar,  og  fann  þar  hjá  henni  sauðarhupp.  Reiddist 
þá  bóndi,  ske^rtti  á  henni  skapi  sfnu,  og  kallaði  hana  þjóf.  Um  sumarmálin 
hvarf  hún.  Lét  þá  prestur  safna  mönnum;  leituðu  þeir  og  fannst  hún 
ekki.  Seinna  sagði  kona,  sem  var  á  Bakka,  að  hún  væri  f  álfaborginni, 
þvf  hún  hefði  veríð  hjá  henni  Qórum  sinnum  f  barnsburðarnauð.  Sagði  hún 
hana  lifa  þar  vel  ánægða. 

Alfkonan  hjá  Bakkagerðl.  (Eptir  handrítí  Snæbjamar Egilssonar  á  Klippsta6.) 
ÁBakkagerði  fBorgarfirði  bjuggu  hjón  nokkur;  þar  var  ekki  fleira  manna. 
Eitt  sinn  fór  bóndi  heiman,  og  kom  ekki  heim  um  kvöldið.  þessa  nótt 
kendi  konan  jóðsóttar,  og  kveykti  því  Ijós.  Litlu  sfðar  kom  inn  ókend 
kona,  og  bauðst  til  að  hjálpa  henni.  Eónan  þá  það,  og  þjónaðí  hin  henni, 
laugaði  bamið,  reifaði  og  lagði  f  rúm  hjá  móðurinni.  Sfðan  fór  hún  burt, 
og  kom  aptur  meö  kjötdisk.  Kjötið  var  heitt,  og  lét  hún  diskinn  við  hlfð 
konunnar,  talaði  ekki,  en  gekk  burt.  Ekki  þorði  konan  að  eta  kjötið,  og  | 
Isnertí  hún  það  ekki.  Að  litlum  tíma  liðnum  kom  ókenda  konan,  tók 
diskinn  og  sagöi:  „Óhætt  var  þér  að  borða  af  diskinum,  og  Iftið  ætla  eg 
að  það  mundi  þér  að  meini  verða,  þótt  þú  hefðir  tiltekið,  og  svo  máttir 
þú  með&ra,  að  bami  þfnu  og  þér  heföi  orðið  að  hamíngju  '^  Eptir  þaö 
fór  hún  burt,  en  þaö  er  gáta  manna,  að  kona  þessi  hafí  búið  f  álfaborginni, 
sem  þar  er  nœrri.  En  aldrei  varð  konan  f  Bakkagerði  vör  við  hana  upp 
frá  þvf. 

Álfkona  lœknar  barn.  (Eptir  handrití  Ólafs  Sveinssonar  i  Purkey.)  }>aÖ 
bar  til  1790  á  bæ  þeim  á  Skarðsströnd,  er  heitir  Vormsstaöir,  að  barn 
hjónanna  þar  varð  sjúkt.  Bamiö  hét  og  heitir  Ingibjörg.  þar  með  fékk 
það  verk  svo  sárann,  að  það  gat  eigi  af  sér  borið,  og  varð  hann  eigi 
linaður,  og  var  þó  til  reynt  það,  sem  auðið  var,  til  þess  að  lina  hann. 
Móöir  bamsins  gekk  svo  frá  því,  og  mun  hún  ekki  hafa  getað  heyrt  kvein 
þess,  en  hitt  fólkið  var  kyrt  eptir  aðgjöröalaust ,  skamt  frá  þessu  veika 
bami.  En  þegar  Haldóra,  móðir  barnsins,  var  ný  burt  geingin,  þá  sá  |>aö 
fólk,  er  uppi  var  á  loptinu,  að  hún  kom  aptur  aö  vörmu  sporí,  og  gekk  til 
hins  veika  bams,  og  fór  höndum  um  það.  Fóm  þá  að  lina  hljóð  bamsins ; 
var  hún  Igá  þvf  litla  stund;  gekk  hún  sföan  á  burt,  þá  bamið  var  oröiö 
hljóðalaust  Réttá  eptir  komHaldóra  móöir  þess  og  sagöi:  „Nú  er  henni 
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Ingibjörgu  farið  að  batna/*  Fólkiö  sagöi :  „Já,  því  var  fariö  tó  batna;  þá 
þtt  fórst  burtu  frá  rétt  áöan;  þvf  þegar  þá  varst  búin  aö  halda  á  verknum, 
sem  f  því  var,  þá  batnaöi  því."  „þaö  hefi  eg  eigi  verið/'  sagöi  hán;  „eg 
hefi  ekki  upp  komiö ,  sfðan  eg  fór  ofan ,  þegar  hán  var  meö  hljóðumim, 
fyrr  en  eg  kom  nána.''  „það  var  þó  kvennmaöur  eins  klæddur  og  þá, 
sem  kom  til  hennar,'^  sagöi  fólkiö,  „og  fór  höndum  um  hana,  svo  aö  hán 
Tar  oröin  hljóöalaus,  þegar  hán  fór  frá  henni,  og  er  hán  rétt  nýgeingin  f 
bortu,  en  þá  komst  rétt  f  þvf,  að  hán  fór  ofan/'  Haldóra  sagöi:  ,iþað  er 
þá  ekki  aö  tala  hér  um  fleira;  það  hefir  verið  sá  huldu-nábýliskona  mfn, 
sem  guö  hefir  haft  til  þess,  aö  lina  verkinn  f  baminu  ;^^  var  þá  og  bamiö 
albata  af  verknum,  og  fann  eigi  sföan  til  hans. 

Griinsborg.  (Síra  PáU  Jónsson  i  Hyammi  skrásetti  eptir  gömlum  maiini  á 
Skaga.)  Noröanvert  viö  tániö  f  Eetu  á  Skaga  stendur  klettaborg  ein  há  og 
þvergnýpt;  hán  er  kölluö  Grfmsborg.  þar  á  jafnan  að  hafa  báið  hnldufólk 
í  borginni,  og  hver  verið  nefndur  Grímur,  er  þar  réð  fyrir.  Var  það  sögn 
gamaÚa  manna  á  Skaga,  þeirra  er  ná  eru  fyrir  skömmu  andaðir,  aö  f 
þeirra  tíö  bjggju  Tjótív  huldumenn  f  borginni,  tveir  karlar  og  tvær  konur, 
og  geingi  jaihan  tvent  senn  heim  að  Ketu  og  hlýddi  tíðum,  þá  er  þar 
Yæri  messaö,  en  tvent  sæti  heima. 

Einn  tíma  er  sagt,  aö  væm  haröindi  mikil  á  Skaga,  svo  að  lægi  viö 
mannfelli  af  hángri.  þá  var  það  einn  dag  um  vorið,  sem  optar,  að  leiö 
bóndans  í  Ketu  lá  fram  hjá  borginni;  varö  honum  þá  Ijóð  af  muuni 
og  kvaö: 

„Láttn  reka  reiöur,  brátt  undir  björgin  ytri^ 

rfkur,  ef  þá  getur,  Borgar-Grímur  á  morgun." 

þá  var  svaraö  ár  borginni  og  kveöið: 


En  om  morguninn  eptír  var  rekinn  reiöarhvalur  mikiU  undir  Ketu** 
björgum,  og  varð  þar  mörgum  manni  gagn  að. 

Önnnr  Grímsborg  er  innar  á  fjallinu  vestan  megin  Laxárdals;  það 
cr  f  landi  þeirrar  jaröar  er  Hafragil  heitir.  í  þeirri  borg  hefir  verið 
hrisrif  gott.  En  sá  trá  hefir  legið  þar  á,  að  eigi  mætti  ríCsi  f  borginni, 
tjnr  því,  aö  þá  ætti  sá  að  verða  fyrir  einhverjum  skaöa,  er  rífa  létí,  gripa 
^óni,  eldsvoöa,  eöa  ðöru  þesskonar. 

Holditmaðarlnii  og  Gelrmandar  hái.  (Eptír  handrítí  Ólafs  Sreinssotttr 
i  Pnrfcqr.)  þá  eg  var  á  Amarstapa  pláss  bóndi ,  vildi  svo  tíl  á  nýársdags 
kvöldi  einu,  að  þrent  eöa  fett  af  fólki  mfnu  fór  át,  og  sá  það,  sem  át 
kom,  hvar  lest  fór  o&n  plássiö;  ekki  taldi  þaö  hestana,  bvað  margir  þeir 
vom;  en  vfst  höföu  þeir  10  veriö,  auk  þeirra  er  á  var  riðiö.   3  konur 


„Reki  reiður  aö  landi 
rétt  aö  Eetusandi, 


heljar  bundin  bandi 
til  bjarga  lýö  þurfandiJ 
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hðföQ  riðiö  í  sðölum;  fóru  kouur  þessar  og  lestiii  ifi  hól  eÍBum,  er  var 
þar  úti  á  klettunum  fyrir  ofan  gjá  eiua,  er  Pumpa  er  kOlloð,  og  hvarf 
þetta  alt,  að  þvi  sýndist,  inn  i  hólinn.  þetta  var  reyndar  huldufólk,  er 
flutti  sig  búferlum. 

Eg  varö  var  viö  þaö,  þegar  eg  var  á  Stapa  og  vi6  Helliia,  aö 
huldufólk  var  þar  víöa  í  óbrunnum  klettum,  en  ei  veit  eg  til  þess,  aö  þaö 
búi  í  brunnu  grjóti  eöa  hraunum,  og  £»ri  eg  þaö  tíl  mins  máls,  sem 
stendur  i  sogu  Geirmundar  hins  háa;  þar  segir  svo: 

„þá  kom  eg  aö  miklu  hrauni;  var  eg  þá  iUa  staddur  þar  eö  óvinir 
mínir  voru  viö  hæla  mér;  fór  eg  þá  í  hrauniö,  svo  fljótt  er  eg  gat,  en 
þeir  á  eptir.  Mætti  mér  þá  maöur  á  stakki  gráum;  hann  mælti  viö  mig: 
„Qla  ertu  staddur,  Geirmundur  hái,  þar  eö  svo  má  segja,  sem  óvinir  Hnir 
séu  aö  þér  komnir,  en  þú  ert  bráöum  sprúnginn,  og  vil  eg  hjálpa  þér,  ef 
þú  vilt.*'  Eg  gat  varla  oröi  upp  komiö  fyrir  mœöi,  en  sagöi  þó:  „þaö  vil 
eg  gjaman  þiggja;^'  voru  þá  óvinir  minir  aö  mér  komnir,  og  æptu  þeir 
mjög.  Brá  hann  þá  yfir  mig  hendi  sinni,  tók  siöan  í  hönd  mér,  og  leiddi 
mig  þvert  frá  þeim.  Sagöi  hann  mér  þá  aö  &ra  hægt,  og  kasta  mæöÍÐni, 
„þar  eö  óvinir  þínir  munu  mist  hafsi  sjónir  á  þér,''  sagöi  hann.  Var6  eg 
þá  og  var  viö,  að  þeir  sáu  mig  ekki,  þvi  aö  eg  heyröi  þá  segja:  „Hvaö 
varö  nú  af  illmenninu,  hefir  hraunið  gleypt  hann,  þar  eö  vér  sjáum  hann 
ekki?''  Sá  eg,  aö  þeir  leituöu  min,  og  fundu  mig  ei;  sneru  þeir  svo  aptur 
úr  hrauninu.  þá  sagöi  maöur  þessi  viö  mig :  „Nú  ertu  laus  viö  óvini  Hna 
i  þetta  sinn,  og  mun  eg  nú  skilja  viö  þig.''  Eg  þakkaöi  honum  fyrir 
hjálpina,  og  spuröi  hann  aö  heiti,  og  hvar  hann  ættí  heima.  En  haim 
mæltí:  „Eg  heití  Eári,  en  ei  skiptír  þig  um,  hvar  eg  á  heimiU.'^  Sagöi 
eg  þá:  „Vera  kann,  aö  þú  eigir  heima  hér  i  hrauni  þessu;'^  þvi 
aö  eg  imyndaöi  mér,  aö  hann  mundi  vera  stígamaöur.  Sagöi  haiui  þá: 
„Ei  búa  Ijúflingar  i  brendu  grjótí,  heldur  eru  þar  iU  landvættí  og  verur 
dauöra  manna,  og  gjðra  þær  li&ndi  mönnum  sjónhverfingar."  Hvarf 
hann  þá  frá  mér,  en  eg  rá&öi  um  hrauniö,  þángaötii  eg  lagöi  mig  ni6ur 
aö  sofa.^^ 

mI^SS  í  l^fft  karkí,  karls.^^  (Eptir  haadríti  Óia6  SreiiisBonar  i  Paikey.) 
þaö  var  á  einum  bæ,  aö  böm  voru  útí  lýá  hól  nokkrum  aö  leika  sér ;  var 
þaö  eitt  stúlkubam  úngt,  og  tvö  piltbörn  eldri.  þau  sáu  holu  i  bóhnuD, 
þá  áttí  þessi  stúlka,  sem  ýngst  var  af  þeim,  aö  ha&  rétt  inn  í  holana 
hendina,  og  sagt  aö  gamni  slnu,  eins  og  bama  er  háttur  tíl:  „Legg  i  lófa 
karls,  karls,  kall  skal  ekki  sjá.'^  H  áttí  aö  hafa  veriö  lagöur  sMr  svuntu- 
hnappur  gyltur  i  lófa  bamsins.  þegar  hin  bömin  sáu  þetta  öfimduöa  þau 
þetta  bam;  þá  haföi  hiö  elsta  rétt  inn  hönd  sína,  og  sagt  hiö  sama,  sem 
hiö  ýngsta  sagöi,  og  imyndaöi  sér  aö  þaö  mundi  hljóta  eigi  minna  hnoss, 
en  hiö  ýngsta  heföi  hlotíö«  En  þaö  lánaöíst  eigi;  þvi  þetta  bam  tíkk 
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ekkert,  nema  YÍsDaÖa  hðnd  sína,  H  Það  tök  hana  út  úr  holanni,  og  varö 
svo  meöan  þaö  liföi. 

Álfakirerlð.  (Eptir  handriti  Ólafe  Sveinssonar  i  Purkej.)  þegar  fáöir  minn 
var  i  Búöardal  hjá  frænda  sínum,  þorsteini  sál.  Pálssyni,  og  ólst  þar  upp 
hjá  honum,  þá  vildi  svo  tíl,  aö  hann  fór  út  dag  einn  um  veturinn  aö 
leika  sér;  var  hann  þá  7  eöur  8  vetra  gamall.  Hann  gekk  austur  fyrir 
bæÍDn  og  var  aö  leika  sér  þar  um  þúfurnar,  eins  og  únglínga  er  vani, 
að  stökkva  yfir  polla ,  sem  á  milli  þúfiia  eru ,  en  leysing  haföi  veriö  um 
Dóttina,  og  hríö  mikil  fram  eptir  deginum;  en  þegar  upp  stytti,  fór  hann 
út  aö  leika  sér. 

t>egar  bann  var  aö  gánga  þar  um  þúfurnar,  fann  hann  dálítiö  kver  á 
einni  þúfunni,  eins  og  þaö  heföi  veriö  þar  samstundis  lagt;  var  þaö  þurt 
og  vel  um  vandaö.  Hann  tók  kveriö  og  skoðaöi  þaö;  var  þaö  þá  prentaö 
meö  mjög  smáum  stýl.  Hann  fór  heim  meö  kveriö,  og  lýsti  því;  en  einginn 
þekti  þaö,  né  átti  þar  á  bæ,  og  aldrei  haföi  þar  heyrzt  þaö,  sem  á  því 
var,  og  meöal  þess  voru  margir  andlegir  sálmar.  Var  þaö  mál  manna, 
aö  álfafólk  hefði  lagt  kveriö  þar,  til  þess  aö  sveinninn  skyldi  eignast  þaö. 
Bróöur  hans,  þorsteini  Pálssyni,  þókti  það  sannast  vera.  Ei  kunni  faöir 
minn  neitt  úr  þvi  kveri,  nema  þaö,  sem  hér  stendur  á  eptir: 

Sálmurinn. 

Adams  fall  og  Evu  brotiö 
eymd  margfalda  færöi  í  heim, 
hartnær  var  þá  hjálpráö  þrotiö, 
af  hræöilegum  synda  seim. 
HefÖum  ei  Jesu  náöar  uotiö, 
nauöa  heföi  magnast  rein. 

Fyrirheitiö  guös  míns  góöa, 
gafst  oss  mönnuni  jöröu  á; 
Li&ios  gjöf  var  lausnarinn  þjóöa, 
lauk  upp  dyrum  himna  sá; 
hann  drykkjaöi  þyrsta,  mædda  og  móöa, 
meinum  öllum  leysti  frá. 

Ó,  þá  náö  og  miskun  mesta, 
minn  skapari  gafstu  mér; 
ó,  þaö  hjálpráö  allra  besta 
allra  þinha  frelsi  er; 
ó,  þá  náö  og  fegurð  flesta^ 
framrunnin  er  gu6  af  þér. 
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Orð  J&kobs  i  mínum  munm, 

mjákt  eg  geymi  sérhvert  sinn, 
aö  elska  miskun  allri  þinni, 
er  eg  minni  drottinn  minn. 
Aldrei  þínu  lofi  linni, 
líknarfulli  græöarinn.  —  Amen. 


Lofi  guö  önd  og  lifiö  mitt, 

lo&ð  sé  blessaö  nafhið  þitt, 

lofi  þig  liöir  allir; 

lofi  guð  hjarta,  lofi  hann  sál, 

lofi  guð  túnga,  Yit  og  mál, 

eÍDglar  og  æöstu  hallir; 

himnar,  jörð,  sjór  og  hafið  blátt, 

b^er  og  ein  skepna  af  sínum  mátt, 

og  alt  hvað  hefir  andardrátt.  —  Amcn. 

Annað  vers. 

Tóna  má  tvo  fá, 
traust  meö  hljóða  hylli, 
svo  saman  dilli. 


þetta  er  upphafsvers  á  sálmi  einum  i  kverinu;  hann  kunni  ei  fleira 
af  því,  eöa  úr  kverinu;  en  eg  hef  hér  ei  meira  ritaö,  en  faðir  minn  sál. 
kunni.   Vantar  nokkuö  á,  að  þessir  sálmar  séu  eins  andríkir  og  vorir. 

Jarðfróöur  maöur  einn  sagöi  svo  foröum  um  huldufólk: 


þaö  er  eitt  sagt  úr  huldumanna  Iðgum,  aö  þegar  rík  ýngisstúlka 
lætur  liggja  sig  heima  ótiginn  mann  og  auðviröilegan,  skuli  hegning  henoar 
vera  sú,  aö  eiga  manninn,  og  missa  svo  arf  eptir  foreldra  sina. 

d)  Annaö  veifið  Iftur  svó  út,  sem  álfar  gjöri  sér  far  um  aö  gjöra 
mönnum  mein  með  ýmsu  móti;  vita  menn  stundum  til  þess  orsakir  t  d. 
ef  menn  hafa  ert  þá  eða  áreitt  á  einhvem  hátt,  en  opt  lika  eingar. 

þannig  er  þess  getið  um  álfakyn  þaö,  er  búið  bafi  í  Steinkerum  í 
þjórsárdal,  að  það  hafi  valdið  því,  að  ein  kýrin  frá  Ásól&stöðum,  bæ  í  sama 
dalnum,  fanst  þar  dauö  í  fjallinu.  þegar  að  var  komið,  voru  lúngun  út 
úr  henni  og  annað  augað  og  skrokkurinn  allur  kolsvartiir  og  illa  útleikinn, 


Vers. 


„Lastvarir  halda  lögmál  sitt, 
og  lifa  i  friöi  sönnum, 
nema  þá  andar  opt  og  titt, 
ama  þar  fé  og  mönnum.'' 
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og  þóktí  þetta  allundarlegt,  og  var  huldufólkinu  i  Stéinkerum  kent  um 
það,  þó  Ásolfsstaða-menn  ættu  sér  þaöan  einkis  iUs  von.*  —  Smalapiltur 
Ðokkur  lék  þaö  aö  list  og  vana,  aö  kasta  steinum  í  jaröholu  eina,  sem  er 
í  álfhólnum  hjá  Asgaröi  i  Hvammssveit.  þegar  þessu  hafói  fariö  fram  um 
hriö,  varö  húsbóndí  hans  veikur;  dreymdi  hann  þá  einu  sinni,  aö  huldu- 
maður  kæmi  til  sín  og  segöi  viö  sig,  aö ,  ef  hann  vildi  veröa  heill  heilsu 
aptur,  yröi  hann  aö  lumbra  á  smalanum  sinum,  svo  Iiann  munaöi  um,  þvi 
hann  lægi  á  þvi  lúalagi,  aö  kasta  gijóti  inn  i  hibýli  sín,  og  heföi  þegar 
meitt  dreinginn  sinn  illa  á  höfðinu  meö  einum  steininum.  þegar  bóndi 
haiöi  gjört  eins  og  fyrir  hann  var  lagt,  fékk  hann  aptur  heilsuna.* 

Bœarbrunl  á  SteðarfelU.  (Eptir  handríti  Guöbrands  Yígfússonar^  og  sögn 
fóöur  hans.)  Um  vetrinn  1808  brann  bærinn  á  Staöarfelli  allr  aö  köldum 
koliun.  £n  fyrír  neöan  bæinn  á  Staöarfelli  framan  i  sjófarbökkunum  var 
stór  steinn,  sem  sagt  var  aö  álfkona  byggi  i,  en  af  þvi  aö  hrynr  úr  bökkun* 
um,  þá  stóð  steinninn  hálfr  fram  af,  en  sat  þó  fastr,  ef  ekki  var  viö  átt, 
og  haföi  staöiö  svo  lengi,  en  öllum  var  boöin  varúö  aö  glettast  viö  stein- 
inn.  En  skömmu  &6t  en  brann,  gjöröu  vinnumenmmir  það  af  glensi,  aö 
þeir  hrundu  steininum  fram  i  sjó,  en  nóttina  eptir  dreymdí  Benidikt  gamli 
Bogason  álfkonuna,  og  sagöi  aö  honum  mundi  ekki  veröa  betra  af  þvi  aö 
menn  hans  hafi  glest  viö  húsiö  sitt,  og  skðmmu  siöar  brann  bærinn,  og 
rættist  svo  spáin. 

TúngUStepi.  (Eptir  handriti  sira  Jóns  þorleifssonar,  siðast  á  ÓlafsTöUum.) 
Í  Eyrbyggju,  seinasta  kapítula,  er  sagt  frá,  aö  kirkja  hafi  veriö  flutt  í 
Sælingsdalstúngtt,  kirkjugaröur  graíinn  og  bein  manna  upptekin,  t.  d. 
Snorra  goöa  og  Barkar  digra;  var  þaö  á  dögum  Guönýar  húsfreyu  í 
Hv£unmi,  móöur  þeirra  Sturlusona,  því  söguritariun  segir,  aö  hún  hafí 
verið  viö,  og  hefir  eptir  henni,  það  sem  greint  er  um  stœrð  beinanna.  Sagan 
talar  ekkert  um,  hvers  vegna  kirkjan  var  flutt  úr  staö,  en  á  Yesturlandi 
geingur  þessi  saga  um  tile&ið  til  flutningsins. 

í  gamla  daga,  fyrir  mörgum  hundruð  árum,  bjó  mjög  rikur  bóndi 
i  Sælingsdalstúngu ;  hann  átti  nokkur  böm ,  og  eru  til  nefiidir  tveir  synir. 
Ekki  vita  menn  hvaö  þeir  hétu  og  köllum  vér  þá  þvi  Amór  og  Svein. 
þeir  vora  báöir  efhilegir  menn,  en  þó  ólikir.  Araór  var  hreystimaöur  og 
mikill  fyrir  sér.  Sveinn  var  hægur  og  spakur  og  einginn  hreystimaöur.. 
Eptir  þvi  vora  þeir  mjög  ólikir  i  lund;  Amór  var  gleöimaöur  og  gaf  sig 
aö  leikjum  meö  sveinum  þar  úr  dalnum,  og  mæltu  þeir  opt  mót  meö  sér 
viö  stapa  þann,  er  stendur  niður  viö  ána,  andspænis  bænum  i  Túngu,  og 
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sem  kallaöuT  er  Túngustapi.  Var  það  skemtun  þeirra  á  yetrum,  að  renna 
sér  eptir  haröfenni  niöur  af  stapanum,  þvi  hann  er  hár  mjög,  og  niöur  á 
eyramar  i  kring;  gekk  opt  mikiö  á  meö  kall  og  háreysti  kring  um 
Tungustapa  i  rökkrunum  og  var  Amór  þar  optast  fremstur  i  flokki.  Sjaldan 
var  Sveinn  þar  meö.  Gekk  hann  þá  optast  i  kirkju,  er  aðrir  piltar  fóni 
ti)  leika ;  opt  fór  hann  líka  einforum,  og  dvaldi  þá  tiöum  niöur  viö  Túngu- 
stapa.  Var  þaö  mál,  aö  hann  heföi  mök  viö  álfafólk,  sem  bjó  í  Stapanam, 
og  nokkuö  var  þaö,  aö  hverja  nýársnótt  hvarf  hann,  svo  einginn  vissi, 
hvað  af  honum  varö.  Opt  kom  Sveinn  aö  máli  við  bróður  sinn,  að  hann 
eigi  skyldi  gjöra  svo  mikla  háreysti  þar  á  stapanum,  en  Amór  gjöröi  gabb 
aö,  og  kvaðst  eigi  mundi  vorkenna  álfunum,  þó  hátt  væri  haft.  Hélt  hann 
uppteknum  hœtti;  en  Sveinn  varaði  hann  við  þvi  optar,  og  sagði,  að  hann 
skyldi  ábyrgjast,  hvað  af  sliku  hlytist  það  bar  til  eitt  nýárskvöld,  að 
Sveinn  hvarf  að  vanda.  Leingdist  mönnum  venju  fremur  eptir  honum. 
Kvaöst  Amór  mundi  leita  hans,  og  sagöi  hann  mundi  dvelja  hjá  álfiun 
niöur  i  Stapa.  Geingur  Amór  á  staö,  alt  til  þess  hann  kemur  að  stapanum. 
Veður  var  dimt  mjög.  Veit  hann  ekki  fyrir  til,  en  hann  sér  stapann 
opnast  á  þá  hlið,  sem  aöbænum  snýr,  og  Ijóma  þar  ótal  Ijósaraðir;  heyrír 
hann  kveða  viö  inndælan  saung,  og  skilur  hann  af  þessu,  að  á  messu 
muni  standa  hjá  álfum  í  stapanum.  Eemur  hann  nú  nær,  og  sér,  hvaö 
fram  fer.  Sér  hann  þá  fyrir  framan  sig,  eins  og  opnar  kirkjudyr,  og 
Qölda  manns  inni,  Er  prestur  fagurlega  skrýddur  fyrir  altari,  og  eru 
margsettar  Ijósaraðir  til  beggja  hlíða.  Geingur  hann  þá  inn  1  dymar,  og 
sér,  hvar  Sveinn  bróðir  hans  krýpur  fyrir  gráðunni,  og  er  klerkur  að 
leggja  hendur  i  höfuð  honum  með  einhverjum  ummælum.  það  hyggur 
Araór,  að  verið  sé  að  vígja  hann  einhverri  vígslu;  þvf  margir  skrýddir 
menn  stóðu  umhverfis.  Eallar  hann  þá  og  segir:  „Sveinn,  kom  þú,  lif 
þitt  liggur  við.*^  Hrekkur  Sveinn  þá  við,  stendur  upp  og  litur  utar  eptir; 
vill  hann  þá  hlaupa  móti  bróöur  sínum.  En  i  þvi  kallar  sá,  er  við  altaríö 
var  og  segir:  „Læsið  kirkjudyrum  og  hegnið  hinum  mennska  manni,  er 
raskar  friði  vorum.  En  þú,  Sveinn,  hlýtur  við  oss  að  ski\ja,  og  er  bróðir 
þinn  sök  i  þvi.  £n  fyrir  það,  að  þú  stóðst  upp  i  því  skyni  að  gánga  til 
bróöur  þins,  og  mattir  hans  ósvifna  kall  meir  en  heilaga  vigslu,  skalt  þú 
niöur  hniga,  og  það  örendur,  næsta  sinn,  er  þú  sér  mig  bér  i  þessum 
skrúða.^^  Sá  Amór  þá,  að  hinir  skrýddu  menn  hóAi  Svein  á  lopt  og  hvarf 
hann  upp  um  steinhvelfiíng  þá,  er  yfir  var  kirkjunni.  Eveður  þá  við 
dyqandi  klukknahljóðj  og  i  þvi  heyríst  þys  mikill  inni.  Hleypur  hvor  um 
annan  þveran  til  dyra.  Amór  hleypur  þá,  sem  hann  mátti,  út  i  myrkríð 
heim  á  leið,  og  heyrír  álfareiðina,  þysið  og  hóíasparkið  á  eptir  sér; 
heyrir  hann,  að  einn  i  flokki  þeirra  er  fremstir  riða,  kveður  við  raust 
og  segir:  ^ 
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,316am  og  ríöum, 

það  rökkvar  í  hliðum; 

ærum  og  fsBrum 

hinn  arma  af  yegi, 

svo  að  hann  eigi 

sjái  sól  á  degi, 

sól  á  næsta  degi/^ 
þusti  þá  flokkurinn  miUi  hans  og  bœarins  svo  hann  varð  að  hörfa 
QDdan.   þegar  hann  var  kominn  í  brekkur  nokkrar  suður  frá  bænum  og 
austur  firá  stapanum,  gafst  hann  upp  og  hneig  máttvana  niöur;  reið  þá 
aUnr  flokkurinn  á  hann  ofan,  og  lá  hann  þar  eptir  nær  dauða  en  lífl. 

það  er  frá  Sveini  að  segja,  að  hann  kom  heim  eptir  vökulok.  Var 
hann  daufur  mjög  og  vildi  eingum  segja  um  burtuveru  sína,  en  kvað 
nanðsyn  aö  leita  Amórs.  Yar  hans  leitað  alla  nóttina,  og  fannst  hann 
eigi,  fjrrr  en  bóndi  frá  Laugum,  er  kom  til  óttusaungs  að  Túngu,  gekk  fram 
á  hann  þar  i  brekkunum ,  sem  hann  lá.  Yar  Amór  með  rænu  en  mjög 
aðfram  kominn;  sagði  hann  bónda,  hvemig  farið  haföi  um  nóttina,  eins 
og  áður  er  frá  sagt  Ekki  kvað  hann  tjá  aö  flytja  sig  til  bsBar,  því  hann 
jröi  eigi  lifgaöur.  Andaðist  hann  þar  í  brekkunum,  og  heita  það  siðan 
Banabrekkur. 

Aldrei  varð  Sveinn  samur  eptir  þenna  viðburð,  hneigðist  skap  hans 
enn  meira  til  alvöru  og  þúnglyndis,  en  aldrei  vissu  menn  hann  koma 
nærrí  Áliastapa  eptir  þetta,  og  aldrei  sást  hann  nokkra  sinni  horfa  i  þá 
átt,  sem  stapinn  er.  Oaf  hann  sig  frá  öUum  veraUar'-umsvi&ffl,  gjörðist 
múnkur  og  gckk  i  klaustur  á  Helgafelli.  Varð  hann  svo  lærður  maöur, 
að  einginn  brsBðra  komst  til  jafns  við  hann,  og  svo  saung  hann  fagurlega 
messn,  aö  einginn  þóktist  jafnfagurt  heyrt  hafa.  Faðir  hans  bjó  i  Túngu 
til  elli.  þegar  hann  var  gamall  orðinn,  tók  hann  sótt  þúnga.  það  var 
nærrí  dimbildðgum.  þá  er  hann  fiann,  hvað  sér  leiö,  lét  hann  senda  eptir 
Sveini  út  til  Helgafells,  og  bað  hann  koma  á  sinn  fund.  Sveinn  brá  við 
skjótt,  en  gat  þess,  aö  skeö  gæti  hann  kæmi  eigi  Ii6  aptur.  Eom  hann 
að  Túngu  laugardag  fyrir  páska.  Var  þá  svo  dregið  al  föður  hans,  að 
hann  mátti  trauðlega  mæla.  Beiddi  hann  Svein,  son  sinn,  að  sýngja  messu 
á  páskadag  sjálfian,  og  skipaði  að  bera  sig  þá  i  kirlgu,  kvaðst  hann  þar 
vilja  andast  Sveinn  var  tregur  til  þessa,  en  gjörði  það  samt,  þó  með  þvi 
skilyröi,  að  einginn  opnaöi  kirkjuna,  meðan  á  messu  stæði,  og  sagði  þar 
á  riði  lif  sitt.  þókti  mönnum  þetta  kynlegt;  þó  gáfu  sumir  þess  til,  að 
hann  enn  sem  fyrri  ekki  vildi  sjá  i  þá  átt,  sem  stapinn  var,  þvi  kirkjan 
8tó6  þá  á  hólbarði  einu  hátt  uppi  i  túninu,  austur  frá  bænum,  og  blasti 
stapinn  við  kirkjudyrum.  £r  nú  bóndi  borinn  i  kirlgu,  eins  og  hann 
hafiii  fyrir  mælt,  en  Sveinn  skrýddist  fyrir  altarí  og  hefir  upp  messusaung. 
Sogðtt  það  allir,  er  viö  voru,  að  þeir  aldrei  hefSu  heyrt  eins  sætlega  súngiö 
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e6a  meistaralega  tónaö,  og  voru  allir  því  nœr  hoggdofa.  En  er  klerkar 
aö  lyktum  sneri  sér  fram  fyrir  altari,  og  hóf  upp  blessunarorðin  yfir 
söfnuðinum,  brast  á  í  einni  svipan  stormbilur  af  vestri,  og  hrukku  við  ^aö 
upp  dyr  kirkjunnar.  Varð  mönnum  hverft  viö,  og  litiö  utar  eptir  kirkju; 
blöstu  t>á  við  eins  og  opnar  dyr  á  stapanum,  og  lagði  þaðan  út  Ijóma  af 
ótal  Ijósaröðum,  en  Þegar  mönnimi  aptur  var  litiö  á  prest,  var  hann  hníginn 
niður,  og  var  þegar  örendur.  Fellst  mönnum  mikið  um  þetta,  og  ^ar 
meö,  að  bóndi  hafði  einnig  á  sömu  stundu  falliö  liöinn  fram  af  bekk  þeim, 
er  hann  lá  á  gagnvart  altari.  Logn  var  fyrir  og  eptir  viöburö  þenna,  svo 
öllum  var  augljóst  aö  mét  stormbil  þann,  er  frá  stapanum  kom,  var  eigi 
sjálfrátt.  —  Var  þá  viöstaddur  bóndi  sá  frá  Laugum,  er  fundið  hafói  Arnór 
í  Brekkunum  fyrri,  og  sagði  hann  þá  upp  alla  sögn.  Skildu  menn  af  því, 
aö  þaö  hefði  komið  fram,  er  álfabiskupinn  hafði  um  mælt,  aö  Sveinn  skyldi 
dauöur  hniga  er  hann  sæi  sig  næst.  Nú  þegar  opinn  var  stapinn  og  hurö 
kirkjunnar  hrökk  upp,  blöstu  dymar  hvorar  móti  öörum,  svo  álfabiakupinn 
og  Sveinn  horföust  í  augu,  er  þeir  tónuöu  blessunaroröin;  þvi  dyr  á  kirk- 
jum  álfa  snúa  gagnstætt  dyrum  á  kirkjum  mennskra  manna  (nl.  til  austurs). 
Attu  nienn  héraðsfund  um  mál  þetta,  og  var  það  afráðiö,  að  flytja  skyldi 
kirkjuna  niður  af  bólbaröinu,  nær  bænum,  i  kvos  hjá  læk  nokkrum.  Meö 
því  var  bærinn  milli  stapans  og  kirkjudyra,  svo  aldrei  síðan  hefir  presti 
þar  verið  unt  aö  sjá  frá  altari  gegnum  kirkjudyr  vestur  í  Alfastapa,  enda 
hafa  slík  býsn  eigi  orðið  síöan  þetta  var. 

AlfkonaD  i  Skollhól.  (Tekín  eptir  manni,  sem  var  uppalinn  á  Eyrarbakka.) 
A  Eyrarbakka  í  Amessýslu  er  kot  nokkurt,  sem  kallað  er  Eyfiikot.  Eot 
þetta  er  skamt  fyrir  sunnan  og  austan  1  búðarhús  Bakkakaupmaimsins, 
þar  sem  það  er  nú ;  en  fyrir  noröan  þaö,  og  þó  heldur  til  austurs  er  dæl 
ein,  sem  kölluö  er  Hjalladæl.  Hún  veröur  svo  lítil  á  sumrum,  að  hana 
þurkar  þvi  nær  upp,  ef  þerrar  gánga  leingi  meö  sólbakstrí.  Noröan  og 
anstanvert  viö  dæl  þessa  er  hraunbelti  lítiö,  sem  ne&t  er  Hjallabraun. 
í  hrauni  þessu  er  hóll  einn  grasi  vaxinn  aö  mestu,  og  heitir  hann  SkoIIhóU. 

Í  elztu  manna  minnum,  sem  nú  lifa,  bjó  kona  ein,  öldruö  mjög,  i 
Eyfakoti,  er  Guðrún  hét.  Hún  átti  son  einn  stálpaðan,  hér  um  bil  12 
eða  14  vetra.  Dreingur  þessi  var  mikiU  fyrir  sér,  ódæll  og  ógegninn 
móöur  sinni.  Hann  tamdi  sér  það  eitthvert  sumar  að  gánga  norður  fyrir 
Hjalladæl  og  norður  á  SkoIIhóI;  lét  hann  þar  öllum  illum  látum,  bafti  i 
frammi  galsa  mikinn,  hark  og  háreystí,  eða  hann  henti  steinum  ýmist  ofan 
af  hólnum ,  eða  upp  á  hann  og  utan  f  hann.  þaö  var  og  stundum ,  að 
hann  fleygði  sér  niöur  í  hraungjótumar  utan  i  hólnum,  þegar  hánn  var 
orðinn  þreyttur  á  þessum  ógángi  og  óraspreing. 

|>egar  þessu  haföi  fram  faríð  um  hríö,  dreymir  móöur  hans  einhverja 
nótt  um  sumarið,  að  henni  þykir  kona  konui  til  sín,  og  biöja  sig  að  hamla 
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sym  sínum  frá  aÖ  leggja  leiðir  sínar  Ðorfiiir  á  l^ollhól,  og  enn  héldur, 
aö  sjá  ðvo  fyrir,  að  hann  hafi  þar  ekki  í  frammi  ógáng  þann,  er  hann 
hafi  tamið  sér  þar  um  hrfð,  þar  sem  hann  hafi  bæði  brotiö  fyrir  sér  glugga 
og  mölvað  fyrir  sér  klápa  og  kymur  með  gijótkasti,  og  þar  á  ofan  gagnist 
sér  ekki  að  elda  neitt  fyrir  moldkastinu  úr  honum.  Hún  lyktar  meö  þvf 
ræöu  sína,  að  ef  dreingurinn  haldi  teknum  hætti  um  athæfi  sitt,  skuli 
hann  sjálfan  sig  fyrir  hitta.   Að  svo  mæltu  hverfur  hún  frá  Guðrúnu. 

Um  morguninn  vandar  Guðrún  viö  son  sinn  um  athæfi  hans  áð  undan- 
fömu  á  SkoUhóI,  og  leggur  ríkt  á  við  hann,  að  koma  |>ar  ekki  framar, 
þar  eð  mikið  muni  við  liggja,  og  þó  mest  fyrir  sjálfan  hann,  ef  hann 
hlýddi  ekki  boði  sínu.  Ekki  er  þess  getíð,  að  hann  héti  móöur  sinni  neinu 
góöa  um  það,  en  hitt  er  víst,  aö  hann  mundi  skamma  stund  skipan  hennar; 
þvi  C&m  dögum  síðar,  en  GuÖrún  haföi  vandaö  um  þetta  við  hann,  fannst 
hann  dauður  noröur  á  SkoUhóI,  og  var  nálega  brotiö  í  honum  hvert  bein, 
og  er  ^að  trú  manna,  aö  kona  sú,  er  móöur  hans  dreymdi  litlu  áður,  hafi 
átt  bygð  f  hólnum,  og  látið  nú  dreinginn  grinunlega  gjalda  gáska  síns. 

Plltiur  á  glugga  á  álfabœ.  (Eptír  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i  Farkej.) 
þegar  þessi  sami  piltur^  var  smali  á  Gölt  i  Súgandafíröi,  sofnaöi  hann 
á  hól  einum,  þá  hann  var  hjá  kindunum.  þegar  hann  var  sofnaöur,  þókti 
honum,  að  sagt  vœrí  inni  f  hólnum:  „Faröu  í  burtu  af  glugganum,  svo  aö 
eg  sjái  til;  þú  getur  annarstaöar  veriö,  en  þar  sem  þú  skyggir  á  mig.'^ 
Hann  þóktist  segja:  „Ei  veit  eg  til,  aö  eg  skyggi  á  þig  né  aöra/^  í  þessu 
bili  þókti  honum,  að  stúlka  úngleg  kæmi  út  úr  hólnum  tíl  sfn  og  segja: 
,,Strfddu  ekki  honum  fööur  mfnum;  þú  hefir  ekki  gott  af  því,  aÖ  fara  ekki 
i  burt  af  glugganum/^  Hann  sagöist  þá  hafa  viljað  velta  sér  f  sveíhinum 
úr  þeim  stað,  er  hann  lá  á,  en  þá  hef5i  hún  sagt:  „Ei  skaltu  gjöra  þaö 
ondir  eins;  eg  skal  kenna  þér  eitt  vers,  áöur  en  þú  ferö  í  burtu.'^  Hann 
þóktíst  segja,  aö  hann  gæti  ei  lœrt  það.  Hún  sagöi:  „Jú,  þú  getur  vfst 
lært  þaÖ.^<   Hún  mælir  þá  fram  versiö  svo  hljóðandi: 

Himneski  friöar  furstinn  hæsti, 
frelsarinn  sálna  útvaldra, 
gef  eg  þig  lofi  í  göfgun  stœrstri 
greitt,  meðan  lifi  um  aldimar; 
en  þegar  Iffiö  endast  mitty 
ó  guð,  tak  mig  f  rfkið  þitt. 

£n  f  því  hún  endaði  versið  vaknaöi  hann  og  sá  hana  gánga  fri  sér 
imi  i  hólinu;  en  hann  stóð  upp  og  kunni  versið;  gekk  svo  þaöan  og  svaf 
ei  optar  á  þeim  hól. 

1.  þ.  e.  Gii5mundar,  sem  getí&  er  um  i  „Flatningar  áifft  og  helgihald."  Jp  *  12^/ 
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Skarfiliill  hjá  Látraseli.  (Eptír  Gi«la  Eonráðsson.)  Maðttr  hét  Guiin- 
laugur  Ámason,  er  bjó  f  Hvallátrum  á  Breiöafiröl  Guðrúu  ÁmuÐdadóttir 
hét  kona  hans;  áttu  þau  margt  bama,  og  eru  sum  lifandi  enn.  Launson 
Guörúnar  hét  Sveinn;  var  hann  tólf  eða  t>rettán  vetra  í  seli  meö  móöur 
sinni  og  mær  sú  nœr  tvítug,  er  hét  íngibjörg  Pétursdóttir.  ^  Eippkom 
frá  Látraseli  er  hóll  sá,  er  SkarðhóU  heitir;  trúöu  margir,  að  huldufólk 
byggi  í  honum.  Sveinn  átti  aö  reka  kýr  hjá  hól  þeim  kvöld  og  morgna, 
og  var  þá  opt  með  hávaða  og  glensi,  því  heldur  var  hann  óstýrilátur,  t»ó 
móöir  hans  bannaöi  honum  þaö  margsinnis.  Var  það  þá  eitt  kvöld,  að 
hann  kom  eigi  heim  frá  kúarekstrinum  að  venju.  Undraðist  móðir  hans 
þá  um  hann,  og  fór  hún  og  Íugibjörg  að  leita  hans;  fundu  þær  hann  hjá 
Skarðhól  viltan  og  sem  frá  sér.  Fékk  móðir  hans  ei  orð  af  honum,  fyrri 
en  morguninn  eptir  heima  í  selinu.  Sagði  hann  þá,  að  bláklœdd  kona 
heföi  komiö  til  sín  við  hólinn,  hrínglað  framan  í  sig  lyklum  mikillega,  grip- 
ið  síðan  til  sín  og  snúiö  sér  f  soarkringlu  krfng  um  sig.  þókti  hann 
aldrei  fullheill  sfðan,  og  komst  undír  tvftugt. 

Álfkonan  í  Núla.  (Eptir  handrítí  Ólafs  Sveinssonar  i  Purkey.)  Vestur 
undir  Barðaströnd  f  Látmm  f  Flateyar  sókn  bjó  maður,  Ingimundur  að 
nafhi;  var  það  maöur  vel  við  efni,  og  em  barnabörn  hans  enn  á  lífí. 
þessi  Ingimundur  var  atorkuraaður  og  óblautgjöröur  f  geöi.  í  landar 
eignínni  var  hólmi,  er  mér  hefir  sagt  veriö  aö  Múli  heiti;  hann  hafSi 
aldrei  mátt  slá,  og  aldrei  var  hann  sleginn;  en  gras  var  mikið  á  hólm- 
anum.  þetta  tók  upp  á  geðsmuni  Ingimundar,  aÖ  sjá  hólmann  meö  miklu 
grasi,  en  mega  eigi  nota  sér  það.  Oat  hann  nú  eigi  leingur  unað  við 
það,  og  bauö  því  mönnum  sfnum  aö  slá  hólmann.  Kona  hans  baö  hann 
um  aö  láta  eigi  gjöra  þaö;  en  hann  gaf  sig  þar  ekki  að,  og  lét  sláhólmann 
á  móti  vilja  konu  sinnar;  svo  var  hólminn  sleginn,  og  nýttist  vel  grasið, 
og  var  mikiö  hey  af  hólmanum,  og  þóktist  Ingimundur  vel  hafa  ráöiö,  að 
láta  slá  hólmann.  En  um  haustiö  dreymdi  konu  Ingimundar,  aö  henni 
þókti  kona  til  sfn  koma,  og  nokkuð  ángursöm  f  bragöi ;  hún  niælti  svo :  „Hla 
gjörði  bóndi  þinn,  að  hann  lét  slá  ey  þá,  er  eg  f  bý,  og  verð  eg  þvf  að 
drepa  kú  mfna,  er  eg  hafði  björg  af,  og  skal  maður  þinn  njóta  þfn;  en 
þó  skal  hann  bera  menjar  mfnar  sökum  þess,  aö  eg  verö  fyrir  hans  skuld 
að  farga  kúnni  minni."  Gekk  hún  svo  á  burt  og  til  Ingimundar,  er  svaf 
f  öðra  rúmi,  og  sagöi  viö  hann  í  svefni:  „þú  nýtur  konu  þinnar,  að  eg 
geld  þér  ei  verðug  laun  fyrir  það,  að  þú  hlýddir  ei  konu  þinni,  og  lézt 
slá  hólma  þann,  er  hún  bað  þig  að  láta  ei  slá,  og  fyrir  þvf  að.  þú  lézt 
slá  hann,  verö  eg  að  drepa  kú  mfna;  en  þó  vil  eg,  aö  þú  til  þess  muna 
skulir;*^  hún  tekur  þá  um  hönd  hans  og  sagði:  „Eigi  skaltu  nú  á  haröara 
kenna/^  Sföan  gekk  hún  á  burt,  en  hann  vaknar,  og  kennir  til  verkjar  í 
1.  Eptir  heoni,  aær  sesftogrí,  er  saga  jiessi  tekin  1859. 
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bendiimi.  Visna&i  hún  svo  upp,  og  gat  hano  aldrei  úr  þvi  neitt  meö 
heimi  umii6.  þetta  er  satt,  og  er  þetta  sönnun  fyrír  því,  a6  sama  er 
búskiq^lag  þessara  jar6arbúa,  sem  vort. 

ÁlfakýrlA.  (Eptír  faandrítí  Ólafe  STeia88<ttar  í  Parkey.)  Opt  hafa  sézt  kýr 
í  jgósom,  sem  huldufólk  hefir  átt,  og  á  stundum  margar.  þaS  yar  einu 
sínni,  a6  bóndi  fór  i  fjós  sitt  á  einum  bæ,  er  eg  eigi  man  nafn  á;  en 
þetta  var  á  yestQðr6um.  þá  hann  kom  í  Qósið;  sá  hann,  a6  grá  kýr  stó6 
á  flómum;  hann  sá,  a6  hann  átti  ekki  kúna.  Bítur  hann  þá  í  eyrað  á 
henni,  syo  úr  blæðir,  yar6  kýrin  svo  hans;  því  að  hún  fór  eigi  burt  úr 
Qósinu. 

Um  nóttina  dreymdi  konu  hana,  að  henni  þókti  kona  til  sín  koma  og 
segja:  ,JUa  gjörði  bóndi  þinn,  að  marka  kú  mina  sér  til  eignar,  þar  eg 
er  nú  bjargarlaus  fyrir  mig  og  bðm  mín,  þar  sem  eg  átti  ei  aðra  kú,  er 
mjólkaö  heiBi  í  vetur,  en  þín  skal  hann  þó  qóta,  að  hosum  skal  ei  mein 
aö  verða,  þó  með  því  móti,  að  hann  gefi  mér  einn  hlut  af  skipí  sinu  i 
yetur,  hvert  sinn  er  hann  rær  til  krossmessu,  og  láti  hann  vera  út  af 
f|frir  8ig  óslægðan,  en  eg  skal  láta  sælga  hann.^^  þessu  játaði  konan. 
„Lika  vil  eg  fá  kálfinn  undan  kunni,  þá  hún  ber,^'  segir  huldukonan ;  því 
játar  og  hin,  fer  hún  siöan  á  burt.  Eonan  segir  manni  sinum  firá  samtali 
huldukönunnar  og  sin  i  svefninum,  og  biður  hann,  aö  bregða  ei  út  af  þvi,. 
er  hún  sagðist  lofiGið  hafo,  „að  hún  skyldi  haía  einn  hlutinn  hjá  þér,  þegar 
þú  rérir,  til  krossmessu,  óslægöan.'^  Bóndi  lofar  þessu. 

En  þegar  kýrin  bar,  hvarf  kálfurinn  þegar  á  burt;  konan  lét  allan 
yeturinn  annars  máls  mjólk  kýrinnar  á  afvikinn  stað;  það  var  ávalt  kvöld* 
mjólkin.  £n  á  morgnana  var  hún  alt  af  i  burtu  úr  fðtunni.  Eýrin  komst 
i  18  merkur,  og  hélt  þvi  vel  á  sér;  undan  þessari  kú  voru  aldar  margar 
kyr,  og  urðu  flestar  vænar;  lifa  og  kýr  af  þvi  kyni,  að  sögu  manna,  þar 
vestra. 

Bóndinn  fiskaði  vel,  þá  hann  rerí,  um  veturínn  og  vorið  svo  ei  haiði 
hann  i  annan  tima  betur  fiskað.  Lét  hann  ávalt  skiphlutinn  a&iðis  óslægðan 
á  kvðldin,  þá  hann  yar  búinn  að  skipta;  en  á  morgnana  var  hann  burtu; 
gekk  svo  tíl  krossmessu.  Daginn  eptir  krossmessu  reri  hann,  og  fiskaði 
vel;  lét  hann  þá  skiphlutinn  óslægðan  i  sama  stað,  er  hann  var  vanur  að 
láta  hann.  En  um  morguninn  var  hann  kyr,  eins  og  hann  hafði  við  hann 
skilið  um  kvðldiö;  tók  hann  þá  hlutinn  til  sin,  og  svo  úr  þvi. 

Nú  var  úti  sá  timi,  er  huldukonan  tiltók  að  hafa  hlutinn,  enda  vitjaöi 
hún  hans  ekki  framar,  og  ^tX  hún  hafi  séð  hann  i  sama  staö  látinn,  sem 
áöur  hafði  gjört  verið,  og  vitaö,  aö  faann  væri  sér  ætlaður,  þá  vildi  hún 
ekki  snerta  hann,  þar  e6  sá  timi  var  endaður,  er  hún  haföi  tiltekið  aö 
inega  njóta  hans. 
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,,Ló,  lo  míii  Lftppa.^^  (Eptir  handrHi  Ólafs  STeinssonar  i  Purkey.)  i>að 
var  á  bæ  einum  fjnr  vestan,  aö  Qósamaöur  fór  um  véturiun  eptir  vöku, 
eins  og  hann  var  vanur,  í  íjós  a6  gefa  kúm  ábœtí.,  áður  en  stúlkan  fór 
út,  sem  mjólkaöi.  þegar  hann  kom  í  Qósiö,  stóöu  4  kýr  á  flómum;  hann 
bélt  aö  þetta  væru  kýmar^  er  œttu  aö  vera  í  igósinu  og  mundu  þær  haía 
slitið  sig  allar.  Maöur  þessi  var  skapstyggur  í  lund,  og  gætir  nú  eÍDkis, 
þar  eö  hann  reiddist  Hann  tekur  nú  meö  haröneskju  i  eyraö  á  einni,  og 
viU  koma  henni  á  bás,  en  hún  var  treg,  og  í  bráörœöi  bítur  hann  í  hry^* 
inn  á  henni  svo  fast,  aö  blóð  sprakk  út  £n  í  þessum  svifum  kom  stúlkan, 
sem  átti  aö  mjólka,  1  i^ósiö  meö  Ijós,  og  spyr,  hvaö  ágángi;  því  aö  hún 
heyröi  svæsin  orö  til  mannsins,  og  umgáng  í  Qósinu.  þegar  Ijósiö  skeÍÐ 
í  fjófflnu,  sá  igósamaöur,  að  kýmar  vom  í  básunum  eins  og  þær  átta  a6 
vera,  en  eingin  fleiri  í  Igósinu  en  átti  að  vera,  nema  sú,  er  hann  var  að 
ðtima  viö,  og  sem  hann  haíði  í  reiöi  bítið  í;  henni  var  of  aukið.  £n  hinar 
3  voru  á  burtu  famar.  Stúlkan  spyr,  hverju  þetta  gegni.  Hann  kvaðst 
ei  vita  það,  og  sagði  henni  frá,  hvemig  heföi  staöiö  á,  þegar  hann  hef6i 
komið  1  fjósið,  og  hefði  hann  haldið,  að  það  væra  sínar  kýr,  er  á  flómuin 
hefðu  staðiö,  og  væra  allar  orðnar  lausar;  þaö  hefði  þá  komið  í  sig  gremja 
við  þær,  og  hefði  hann  því  gripiö  þessa,  er  hann  nú  héldi  í,  og  ætlað  aö 
koma  henni  á  bás,  en  ei  getaö  það;  en  í  básana  kvaðst  hann  ei  hafa  gáð* 
„þetta  gjörðir  þú  illa'^  sagöi  stúlkan,  „og  er  eg  hrædd  um,  aö  þú  hafir 
ílt  af  þessu.^^  Fer  hún  síöan  inn,  og  segir  húsbóndanum  M;  en  hús* 
bændum  þeirra  þókti  þetta  hafa  mjög  illa  til  tekizt.  Fér  húsbóndinn  nú 
i  fjósiö,  og  ávitar  Qósamann  fyrir  þetta.  Hann  vildi  láta  kúna  fBura  út  úr 
igósinu;  en  kom  henni  þaðan  ekki;  var  hún  síðan  látin  í  bás,  sem  anður 
var.  þessi  kýr  var  með  fuUu  júgri  og  stóra;  sagði  hann  stúlkunni  að 
mjólka  hana;  en  hún  gat  litlu  náð  úr  henni.  Síöan  reyndi  konan,  og  fór 
þaö  á  sömu  leið,  þar  eð  kýrin  óhnaðist;  gekk  þetta  tvo  daga,  að  litlu  varö 
náð  úr  henni.  £n  um  kvöldiö  á  hinum  öörum  degi,  er  kýrin  hafði 
verið,  var  konan  sjálf  í  flósi,  eptir  það  að  inn  var  farið,  og  haföi  ei  Ijós. 
þegar  hún  haföi  veriö  þar  litla  stund,  heyrði  hún,  að  farið  var  um  dymar, 
og  inn  f  Qósið,  og  upp  í  básinn  til  kýrinnar,  og  svo  þaðan  og  út;  en 
konan  fór  inn,  og  þá  mjólka  átti,  fór  húsfreyja  f  ^6b  að  mjólka;  en  þ& 
hún  fór  að  mjólka  þessa  aðkomnu  kú,  lét  hún,  eins  og  hún  haSA  áður 
látið.   þá  heyrði  hún  sagt  á  glugga  igóssins: 

„Ló,  ló  mfn  Lappa, 

sára  ber  þú  tappa, 

það  veldur  þvf,  að  konumar 

kunna  þér  ekki  að  klappa.^^ 
þá  fór  konan  að  Uappa  kúnni,  og  nefna  hana  nafhi  sfnu,  sem  hún 
heyrði,  að  hún  var  nefnd  f  vfsunni  af  álfkonunni  á  Qósglugganum.  Gat 
hún  þá  mjólkað  hana,  þar  eð  hún  stóð  þá  kyr,  og  mjólkaði  mikið.   £i  er 
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þess  getí6,  a6  Y^ómn  hafi  sakað;  en  fjósamaðurinn  varö  lánlítíll.  Margar 
kýr  höfðu  komið  af  þessari  kú,  og  var  svo  að  oröi  kveðiö,  aö  þær  væru 
af  Lðppn-kyni. 

Graðúngurlnil  í  Rugeyum.  (Eptir  h^ndríti  Ólaí^  Sveinssonar  í  Furkey.) 
Í  Rúgeyum  hér  á  Skarösströnd  máttí  aldrei  graöúng  hafa;  þeir  voru 
ávalt  drepnir;  ei  þurftí  heldur  aö  sækja  naut  til  kúnna  á  vetrum;  þær 
feingu  viö  huldunautí  þar  á  eynni.  þetta  gekk  leingi  fram  eptír  marga 
manns  aldra,  þángaö  tíl  bóndi  nokkur  kom  þángaö  er  Sigurður  hét;  hann 
keyptí  graöúng  af  landi  tíl  kúnna  sinna  og  var  hano  jafhskjótt  drepinn,  og 
hann  var  þángað  kominn.  þetta  lét  hann  gánga  í  20  ár;  en  allir  yorvi 
drepnir,  nema  hinn  20.;  hann  lifði,  og  siðan  hefir  þar  graðúngnr  verið. 
Aldrei  mátti  tún  slá  i  eyum  þeim;  ^aö  er  og  litíö  tún;  sýnist  svo,  að 
huldufólk  þar  hafí  víljað  kosta  graöúnginn  fyrir  þá  bændur  er  þar  bjuggu 
til  léttís  í  staðinn  fyrir  grasið  af  túninu. 

HJúIn  á  Aðalböli.   (Eyfirzk  sögn)  Nálægt  Jökuldal  í  Noröurmúla- 
sýslu  liggur  eyöidalur,  er  nefhist  Hrafnkelsdalur ;  voru  tílfoma  í  honum 
tveir  bæir;  hét  annar  AöalbóL   þar  bjó  bóndi,  sem  hélt  vinnumann  og 
Yiimukonu,  er  hétu  Gunnlaugur  og  Sólveig ;  voru  þau  trúlofuö  sín  á  milli. 
Gannlaugur  gættí  fjár  á  vetrum.    Yar  þar  beitarhús,  og  lángt  til  frá 
bænum;  var  hann  þar  opt  nótt  í  skammdeginu,  þegar  hann  varö  seint 
fyrír  og  átti  þar  jafhan  nesti.   þaö  var  einu  sinni,  aö  hann  var  nótt  í 
húsinu,  sem  optar,  og  áður  hann  legði  sig  til  svefns,  fékk  hann  sér  bita 
af  nestinu.   Yarð  hann  var  viö,  aö  í  þaö  hafKi  veriö  kroppaö,  líkt  og  mýs 
hefbu  verið.   Furðar  hann  á  þessu.  Og  er  hann  kemur  heim,  getur  hann 
um  þetta.    £n  um  nóttina  dreymir  hann  til  sin  koma  bláklædda  konu, 
stóra  og  iUilega,  er  svo  mælti:  „Illa  gjörðir  þú  aö  segja  eptir  börnum 
odnum,  þó  þau  kroppuðu  i  nesti  þitt,  munaöí  þíg  þaö  eingu,  og  skaltu  þess 
gjalda.''    G-unnlaugur  sagði  drauminn  um  morguninn.    Er  hann  heima 
Dokkrar  nætur.   Einn  dag  að  áliönu  gjöröi  veður  dimt   Oekk  þá  Ounn- 
laugor  til  beitarhúss;  gjörði  föl  um  kvöldið,  svo  rekja  mátti  spor.  Um 
Dóttina  dreymdi  Sólveigu,  aö  Ounnlaugur  kom  til  hennar  og  var  allur 
marinn  og  blóöugur.   Hann  mælti:  „Svona  er  búið  að  fara  með  mig,  en 
þóktí  mér  verra  að  sjá  hvemig  farið  var  meö  hana  Oullkollu  þína"  (Sólveig 
itti  á,  er  var  nefiMÍ  OuIIkoUa).   Henni  varö  bilt  við  og  vaknaöi,  9ýnd- 
ist  henni  hún  Qá  eptir  manninum  gánga  frá  rúminu.   þetta  þykir  henni 
^legt,  og  sagði  hún  drauminn  um  morguninn.   Einginn  meinti  þetta 
amiað,  en  markleysu  eina.   Leið  svo  dagurinn,  að  ekki  kom  Ounnlaugur 
herai;  fór  mönnum  að  leingja.  Daginn  eptir  var  gjörð  leit,  komu  menn 
a6  húsiau  og  fundu  féð  inni  og  sáu  spor  eptir  manninn  fram  dalinn; 
geingu  þeir  fram  með  ánni  og  fundu  GullkoIIu  alla  sundur  maröa,  og  var 
ekki  eitt  bein  heilt  í  henni,  en  spor  Ounnlaugs  röktn  þeir  fram  undir  björg. 


40 


ÁLFAB. 


er  Yoru  beggjamegin  árinnar.  Lá  hann  þar  allor  sundur  marinn  og 
blóöugur;  var  ekkert  lí£Bmark  með  honum.  Vaj*  nú  líkiö  flutt  til  bæar, 
grafiö  síöan  aö  kirkju.  En  Solveig  undi  ei  leiugur  á  Aðalbóli,  fékk  faún 
fararleyfi  og  fluttist  að  Hafrafellstúngu  í  Axarfirði,  gíptist  þar  síðar  og 
átti  úngan  mann,  er  Sigvaldi  hét.  þau  áttu  5  böm,  er  svo  hétu:  Gunn- 
laugur,  Guömundur,  Eiríkur,  Sólveig  og  þorbjörg;  hafa  þau  uppi  verið 
undir  þe'nnan  tíma. 

DJApatJSrn.  (Eptir  handrití  sira  Jóns  þórðavsonar  á  Auðkúlu.)  í  Skörðam, 
þaö  er  bygö  í  Qöllum  milli  %agaQarðar-  og  Hánavatnssýslu,  er  b»r  einn, 
sem  ne&dur  er  Selhólar.  Nálægt  bænum  er  tjöm.  í  tjöm  þessari  er 
mergð  af  silúngi  smáum  og  stórum,  en  hvenær  sem  net  em  Iðgð  í  tjömina, 
finnast  þau  ávalt  að  morgni  uppi  á  bakka,  annaðhvort  undin  saman  í 
hnikil^  ellegar  rifin  snndur.  þetta  hefir  opt  verið  reynt,  og  hefir  jafiian 
farið  á  sama  veg. 

Eitt  sinn  var  fólk  á  grasa^alli  og  lá  við  Djúpatjöm.  Einn  morgun 
kom  stúlka  út  úr  tjaldinu,  um  sólamppkomu.  Sá  hún  þá  5  báta  á 
tjöminni  og  2  menn  á  hverjum,  nema  3  á  einum,  og  var  sá  bátarinn 
stœrstur.  Vom  þeir  aö  draga  upp  net  og  öfluðu  vel.  l^ktist  hún  vita, 
aö  þetta  mundi  vera  huldufólk,  og  hafði  augun  leingi  á  bátnum.  En  þegar 
henni  varð  litið  af  þeim,  sá  hún  þá  eigi  framar. 

Konan  é  BreiöayaðL  (Eptír  handrítí  Snæbjamar  Egílssonar  á  Elippstað.) 
Á  Breiðavaði  í  Eyöaþínghá  var  kona  ein,  sem  kom  út  seint  um  kvöld;  og 
var  þá  túnglsskin,  og  sá  hún  tvo  menn  koma  að  bœnum.  Hún  sá,  aö 
aanar  þeirra  benti  á  sig  með  fingrí  á  haBgrí  hendi,  og  fær  hún  þegar  yerk 
í,  annað  angað,  svo  hún  varð  að  grípa  fyrír  það,  og  er  hún  leit  upp  aptur, 
sá  hún  engan  mann.  Gengur  hún  þá  inn  aptor.  En  er  hún  kom  iim  í 
baðstofuhitann,  elnaöi  henni  svo  verkurími,  að  hún  gat  ekki  sofnað  um 
nóttina,  og  um  moi^umnn  var  augað  blátt  og  þrútið.  Fór  hún  þá  út  aö 
Eyðum  til  séra  Gríms,  sem  þar  var  prestur,  og  sýndi  honum  þessa  mein- 
semd.  Sagði  hún  honum,  að  hún  hefði  séð  hnldumann  af  verra  tæ^.  Haon 
fór  með  hana  í  kírkju,  vigði  messuvín,  og  lét  það  drjúpa  á  augað;  dró  |»á 
úr  allan  verk  og  varð  hún  afrtur  hefl  heilsu  sinnar. 

e>  Einkum  er  álfum  gjamt  til  að  ná  til  sín  bömum,  bœði  meö  því 
að  skipta  um  þau,  meöan  þau  liggja  í  vöggu,  og  með  því  að  laða  þaa 
að  sér,  hylla  þau  eöa  heilla,  þegar  þau  era  komin  á  legg,  og  geta 
geingið  úti  við.  Fyrír  því  varast  menn,  að  skilja  nýfaedd  bðm  mannlaiis 
eptir,  nema  krossað  sé  bsBði  yfir  bamið  og  undir  það,  áöur  ea  það  er  lagt 
í  vögguna,  til  að  vama  þeim  ófðgnuði,  aö  uia  það  verði  skipt.  er 
og  við  getið,  að  kona  ein  á  Básum  i  Grímsey  hafi  aldrei  geingið  svo  frá 
syni  sínum,  meðan  hann  var  úngur,  að  bún  skildi  ekki  eptir  hjá  honum 


ÁLFAR, 


il 


Jónspostilla  opna,  tU  aö  verja  hann  umskiptíng  og  ö6ra  illu.*  þegar  skipt 
er  um  born,  er  þaö  barniö,  sem  álfar  láta  f  staö  hins  rétta  bams,  ávalt 
illa  lynt  og  óvœrt,  og  er  sú  orsök  til  þess,  aö  ál&r  velja  úr  sinum  hóp 
aígamla  og  útlifaöa  karla  og  kerlingar,  og  láta  1  staö  hins  bamsins  f 
vögguna;  þaÖ  heitir  umskiptíngur.  Af  i»vf  þaö  eru  æfagamlar  karlhrotur 
tannlausar,  sem  álfar  leggja  aptur  f  vögguna,  taka  umskiptíngar  aldrei 
tennur.  Ekki  er  heldur  hœtt  viö,  aö  skipt  veröi  um  þaö  barn,  sem  búiö 
er  aö  taka  tennur,  og  er  til  þess  sú  saga,  aö  einu  sinni  varö  þess  vart, 
aö  tvær  álfkonur  vom  komnar  aö  bamsvöggu.  En  á  meöan  önniir  þeirra 
var  aö  koma  f  lag  hnósanum,  sem  þær  œttuöu  aö  leggja  f  vðgguna  fyrir 
hiö  rétta  bam,  fór  hin  upp  f  þaö  meö  fíngrinum,  og  fann,  aö  þaö  var  búiö 
að  taka  eina  tönn.   Segir  hún  þá  viö  hina: 

„Upp  er  komin  tiIUtá  og  takt'á; 

sjóvetlingur  situr  hjá  og  segir  frá;'* 
þvi  bjá  vöggubaminu  átti  aö  sitja  annaö  eldra,  sem  sagöi  frá  aöfðmm 
iUíkonanna  og  nam  þessi  orð,  og  fóm  þær  þá  óöar  burtu  meö  krógann 
sinn  við  svo  búiö.*  En  ekki  var  hœttan  minni,  þó  bömin  væri  vel  á  legg 
komin;  þvf  þá  höföu  álfkonur^  þœr  brellur  f  frammi,  aö  þær  bragöu  á 
sig  mynd  móöur  barnsins  eöa  fóstru ,  eöa  einhvers  þess ,  er  bamiö  var 
að  elskast,  og  heilluöu  þau  á  eptir  sér  eöa  til  sfn  á  þann  hátt.  Stundum 
gintu  þær  börn  á  gullum  nokkrum,  sem  bömin  sóktust  eptir.  Sagt  er, 
aö  sum  böm,  sem  álfar  hafa  hylt  til  sin,  hafi  dvaliö  hjá  þeim  skemur, 
smn  leingur,  og  sum  aldrei  átt  apturkvæmt  til  mannheima. 

Attrœðiu*  viHBklptingiir.  (Eptír  handriti  séra  Jóns  Norðmanns.)  þaö 
hefir  veriö  sagt  frá  umskiptfngi  einum,  aö  kerlfng  nokkur,  sem  lá  undir 
baminu,  og  þóktist  vita,  aö  það  var  ekki  eölilegt  bam,  spuröi  hann  einu 
sinni:  „Hvaö  ertu  gamall,  skömmin  þfn?''  „Áttræöur,^^  svaraöi  dreingurinn. 
Var  8V0  reynt,  aö  koma  honum  upp  á  altaríö;^  en  hann  varö  þá  svo  hár, 
aS  hann  komst  þar  ekki  fyrir. 

Umsklptingurlnii  í  Sogni.  (Eptir  {^eim  systnun  Bagnheiði  og  Bagnhildi 
Einarsdœtrom.)  Einu  sinni  var  tvfbýli  f  Sogni  f  Kjós,  og  hét  annar  bóndinn 
G.;  haim  átti  son,  sem  ekki  þókti  vera  meö  öllum  mjalla.  Hvorki  læröi 
hann  neitt  til  munns  né  handa,  né.  hafðist  aö,  en  lá  alt  af  f  rúminu,  og 
þókti  vera  i  meira  lagi  matfrekur.    Menn  gjöröu  sér  belzt  í  gmn  um 

1.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns,  sem  var  áÖur  prestar  i  Grimsey,  en  nú  á 
Baröi  i  Fyótom. 

2.  Eptír  þeim  syatrum  Ragnheiði  húafrú  þorvaldar  yerzlunarmanns  Stephensems  i 
BeylýaTik,  og  Bagnhildi  Einarsdœtrum  frk  MeðalfeUi  1  Ejós. 

3.  Aldrei  hefi  eg  heyrt  þess  getið,  a5  huldumenn  hafi  átt  að  skipta  um  höm  eóa 
hyfla,  en  aUiúafn^  ákflconar. 

4.  Ekki  er  mér  Ijóst,  til  hvers  hafi  átt  að  koma  honum  þar  upp. 

Digitized  by  GooQle 


12 


ÁLFAR. 


pilt  þenna,  a6  hann  væri  umskiptíngur,  en  leingi  var  það  fram  eptir,  aft 
þaö  þókti  ekki  fíiUvíst.  þegar  piltur  þessi  var  kominn  um  venjulegan 
fermíngar-aldur,  stóö  svo  á  einu  sinni  um  vetnr,  a6  alt  fólk  fór  úr  baðstof- 
unni  út  til  gegnínga,  nema  þessi  dreingur;  hann  lieptir  í  rúmi  sínu,  eins 
og  vant  var,  og  konan  á  hinu  búinu,  sem  lá  á  sœng  og  bamifi  bjá  henni; 
alt  var  þetta  f  sömu  baöstofimni.  þegar  fólkiö  var  fariö  út,  heyröi  sœngnr- 
konan,  aö  geispa  mikla  fór  aö  setja  aö  dreingnum,  svo  henni  fór  aöþylga 
nóg  um ,  og  koma  f  hana  ónotahrollur  af  látunum  i  honum.  þvf  nœst 
heyrir  hún,  aö  haxm  fer  aö  hafa  umbrot  í  rúminu  og  teygja  sig;  veröur 
hún  þess  þá  vðr  þegar  eptir,  aö  haon  er  staöinn  upp  í  rúminu,  og  teygir 
þá  úr  sér,  svo  aö  hann  nær  upp  f  rjáfur  f  baöstofunni.  £n  baÖstofEin  var 
bygö  á  bekk,  og  skammbitar  f  sperrum  ofarlega.  Setur  þá  enn  aö  honum 
geispakast,  og  hallast  hann  um  leiö  meö  andlitiö  upp  aö  skanmibitanum 
einum,  og  ber  bitann  rétt  upp  f  opiö  giniÖ  á  honum,  er  hann  gapti  á 
geispanum,  og  gein  hsam  svo  yfir  bitann,  aö  efri  skolturinn  lá  ofan  á 
honum,  en  hinn  undir;  þar  meö  varö  hann  svo  herfilega  Ijótur  og  leiönr 
ásýndum,  aö  konan  varö  dauöhrædd,  og  hljóöaöi  upp  yfir  sig  af  ángist, 
aö  sjá  þetta  og  vita  sig  eina  meö  honum  f  baöstofimni,  og  var  húnleingi 
fstðöulftil  eptir  þessa  ósjón.  En  undir  eins  og  konan  rak  upp  hljóöið, 
hrökk  hann  viö,  sem  byssubrendur,  og  ofan  f  bæli  sitt  aptur,  og  komst  f 
samt  lag,  áöur  en  fólkiö  kom  inn  frá  gegnfngunum.  Eptir  þetta  þókti  þaö 
ekkert  efamál,  aö  dreingurinn  væri  umskiptíngur.^ 

Atján  barna  faðlr  í  álfheimum.  (Almenn  sögn.)  þaÖ  var  á  bæ 
einum  um  sumar,  aö  fólk  alt  var  á  eingjum,  nema  húsfreya;  hún  var  heima 
og  gætti  bæar  meÖ  syni  sfnum  á  þriöja  eöa  fjóröa  árinu.  Sveinn  þessi 
haföi  vaxið  og  vel  dafhaö  til  þess  tfma;  altalandi  var  hann  oröinn,  skýr 
og  efhisbam  eitthvert  hiö  mesta.  En  meö  þvf  konan  átti  um  ýms  bæar- 
störf  aö  annast  auk  sveinsins,  varÖ  hún  aö  vfkja  sér  frá  honum  litla  hríð, 
og  fór  út  f  læk,  er  var  skamt  frá  bænum,  aö  þvo  mjólkurtrogin.  Skildi 
hún  bamið  eptir  á  meðan  f  bsBardyrunum,  og  segir  ekki  af  þvf,  fyrr  en 
konan  kom  aptur  eptir  dmkklánga  stund.  þegar  hún  yrðir  á  það,  hrin  þaö 
og  æpir  illilegar  og  ámáflegar,  en  hún  átti  von  á;  þvf  áöur  var  bamiö 
mesta  spektarbam,  þýðlynt  og  þægt  En  nú  fær  hún  ekki  af  þvf  nema 
óhljóð  ein  og  illhrfnur.  Lfður  svo  nokkuð  hér  frá,  að  bamið  mælir  ekki 
orð  frá  munni,  en  var  ákaflega  keipótt  og  relliö,  svo  konan  kunni  ekkert 
lag  á  þessum  háttaskiptum;  það  vex  og  ekki  og  lætur  fiflslega  mjðg. 
Eonan  varð  n^ðg  ángrað  af  þessu,  og  tekur  það  ráö,  að  hún  fer  að  hitta 

1.  Svo  stendur  á  tejgjam  amskiptinga,  að  til  {»e8s,  aö  {»eir  sýnist  litlir,  sem  vöggabarn, 
hnoða  álfkonor  ^é.  og  kýta  samani  áðor  en  þœr  leggja  )»á  i  vðgguna  fyrír  barnið,  sera 
^mr  taka.  Enn  ^tt  ^ir  sýnist  eins  litlir  og  bdm,  ^orfa  {»eir  ððra  bvoni  að  teygja  úr 
sér,  )>vi  {»eir  geta  ekki  alveg  afneitað  sinni  fyrri  náttúni,  og  sæta  t»vi  lagi  að  gj5ra 
^að,  {»egar  {»eir  ætla,  að  eingjnn  sé  nálœgar,  eSa  sjái  til  sin. 
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gnumkonii  sína,  er  þókti  vera  byggin  og  margfróð,  og  segir  henni  frá 
hörmnm  þeim,  sem  sig  hafi  hent.  Eonan  innir  hana  grant  eptír,  hva6 
lángt  sé  síðan,  að  bamið  hafi  tekið  þessa  fásinnu,  og  hvemig  hún  ætli  það 
hafi  atvikast  Móðir  sveinsins  segir  henni  alt  af  létta,  eins  og  geingið 
bafði.  þegar  grannkonan  hin  fróða  hafði  heyrt  alla  málavoxtu,  segir  hún: 
,,HeIdurðn  ekki,  góðin  mín,  að  sveinninn  sé  umskiptíngur?  því  það  er 
ætlon  min,  að  um  hann  hafi  skipt,  meðan  þú  gekkst  frá  honum  í  bæar- 
dynmum.'^  „Eg  veit  ekki'S  segir  hin,  „eða  geturðu  ekki  kent  mér  ráð 
til  aö  komast  eptir  því?"  „það  mun  eg  geta",  segir  konan;  „skaltu  ein- 
hyem  tfma  skilja  bamið  eptir  eitt  saman,  og  láta  einhverja  nýlundu  bera 
fyrir  það,  og  mun  það  þá  eitthvað  mœla,  er  það  sér  eingan  í  kríng  um 
ág.  En  þú  skalt  hlera  til,  og  vita,  hvað  þvf  verður  að  orði.  þyki  þér 
þá  orðtðk  sveinsins  undarleg  og  ískyggileg,  skaltu  strýkja  hann  vœgðarlaust, 
nns  eitthvað  skipast  um.'^ 

Að  SYO  mæltu  skildu  þær  talið,  og  þakkaði  móöir  sveinsins  grannkonu 
sinm  heilræðin  og  fór  heim  sfðan.  þegar  konan  er  heim  komin,  setur 
hún  hðldupott  Iftínn  á  mitt  eldhús-gólf;  sfðan  tekur  hún  sköpt  mörg, 
bindur  hvert  við  enda  annars,  svo  að  efri  endinn  tók  alt  upp  í  eldhús- 
strompinn,  en  við  hinn  neðri  batt  hún  þvömna,  og  lét  hana  standa  í  pott- 
inum.  þegar  hún  haföi  veitt  þennan  umbúnað  f  eldhúsinu,  sókti  hún 
sveininn  og  lét  hann  þar  eínan  eptir  verða;  gekk  hún  þá  úr  eldhúsinu  og 
stóð  á  hleri,  þar  sem  hún  sá  gegnum  dyragættina  inn  f  eldhúsið.  þegar 
hún  var  fyrir  litlu  burtu  geingin,  sér  hún,  að  bamið  fer  að  vappa  í  kríng 
um  pottinn  og  virða  hann  fyrir  sér  með  þvöranni  f,  og  segir  síöan:  „Nú 
em  eg  svo  gamall ,  sem  á  grönum  má  sjá,  átján  bama  faðir  f  álfheimum  ^ 
og  hefi  eg  þó  aldrei  séð  svo  pángan  gaur  *  f  svo  IftiIIi  grýtu."'  Fer  þá  konan 
aptor  inn  f  eldhúsið  með  vænan  vönd,  tekur  umskiptfnginn  og  afhýðir  hann 
lemgi  og  óvægilega.  Æpir  hann  þá  ógurlega.  þegar  konan  hefir  strýkt 
sveininn  um  hrfð,  sér  hún,  að  ókunnug  kona  kemur  inn  f  eldhúsið  með 
SYeinbam  á  handlegg  sér  fagurt  og  frftt;  lét  hún  vel  að  þvf  og  segir  við 
konuna:  „Ójafnt  höfumst  við  að;  eg  dilla  barni  þfnu,  en  þú  berð  bóndann 
minn."  Að  þvf  mæltu  setur  hún  af  sér  sveininn,  son  húsfreyu,  og  verðui- 
hann  þar  eptir,  en  hefir  karl  sinn  burtu  með  sér  og  hurfu  þau  þegar.  En 
sveiiminn  vóx  upp  hjá  móður  sinni  og  varð  e&ismaður. 

TSkiim  áf  tSkmn  á.  (Almenn  sögn.)  Tvær  álfkonur  fóm  einu  sinni 
heim  á  bæ  einn  til  að  skipta  um  bam.  þær  koma  þar  að,  sem  bamið  er 
sem  þær  ætluðu  að  taka.  það  lá  i  vöggu.  Einginn  maður  var  þar  nærri, 

1.  Hta'  bœtír  Sigorður  Oaðmimdsson  málari  inn  i:  „og  margar  skammir  framið,*  i 
Bta^inn  tytir  ftJS  hefir  Mágnús  prestur  Grímsson :  y,og  tattagn  hama  afi.'' 

2.  Frá  pánga  staong,  8.  m. 

3.  Pyflu.  M.  0- 
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nema  annaö  bam  tvævett.  Ýngri  álfkonan  og  ógœtnarí  geingur  þegar  að 
vöggunni  og  segir: 

„Tökum  á,  tökum  á." 

þá  segir  hin  eldri: 

„Ekki  má,  því  mein  er  á, 
kross  er  undir  og  o&xi  á; 
tvævetlingur  situr  hjá 
og  segir  frá." 

Við  þafi  fóru  þær  burtu  og  feingu  ekki  aögjört,  bœ6i  sökum  kross- 
marksins,  sem  gjört  hafði  veriö  yfir  vögguna  og  undir  bamiö,  áönr  en  það 
var  lagt  út  af,  svo  og  vegna  hins  tvævetra  bams,  er  hjá  vöggunni  sat, 
og  siöan  sagöi  frá  þessum  atburöi. 

GuðlaugUF  á  Hurðarbakl.  (Eptir  þeim  systrum,  Ragnheiði  og  RagnhUdi 
Einarsdætnim.)  Olafiir  hét  maöur;  hann  bjó  í  Botni  1  3otnsdal  í  BorgarQarÖar- 
sýslu.  Hann  átti  son,  sem  Guölaugur  hét;  þegar  hann  komst  upp,  bjó 
hann  á  Hurðarbaki  í  Kjós,  og  þókti  góöur  bóndi.  j^egar  hann  var  bam, 
haí&i  móöir  hans  þann  siö,  aö  hún  bar  bamsvögguna  út  í  tún  um  sumariö, 
þegar  hún  var  aö  raka.  Einu  sinni  sér  hitt  fólkiö,  sem  á  túninu  var,  að 
tvœr  konur  eru  komnar  aö  vöggunni,  og  var  önnur  þeirra  aö  viröa  Guölaug 
litla  fyrir  sér,  þar  sem  hann  lá;  en  hin  sat  á  fótum  sínum,  og  var  að 
hnoöa  böggul  nokkurn,  sem  var  lítiö  stærri  til  sýndar,  en  GuÖlaugur  var 
þá  oröinn.  Fólkinu  varö  mjög  bilt  viö  þetta,  kallar  til  móöur  hans  og 
segir:  „Líttu'  á."  í  því  stökkva  báöar  konumar  burtu,  og  voru  horfnar 
sýnum,  áöur  en  móöir  Guölaugs  kom  aö  vöggunni.  Einleikiö  mál  var  um 
þaö,  aö  þetta  mundu  hafa  veriö  álfkonur,  sem  hefðu  ætlaö  aö  skipta  um 
börn.  En  ekkert  varö  Guölaugi  meint  við  komu  þeirra,  af  því  nógu  snemuia 
var  aðgætt. 

BarnBvaggan  á  lHlnnl-pverá.  *  (Eptír  handríti  séra  Jóns  NorSmanns,  1848.) 
Kristín,  sem  var  á  Minni-þverá  (hér  um  bil  1830—40),  sagöi  frá  því  um 
móður  sína,  sem  var  skygn,  að  hún  heföi  veriö  með  ömmu  Kristfnar  á 
eingjum,  og  séð  einu  sinni  konur  tvær  koma  ofan  úr  Qalli,  og  leiða  karl 
á  miUi  sín,  sem  eitthvað  bar.  þegar  þær  komu  nær,  leystu  þær  pjaunkana 
ofán  af  karlinum;  sá  hún  þá,  að  það  var  vagga,  og  breitt  með  rauöu  yfir. 
Síðan  tóku  þær  karlinn  og  börðu  hann  utan,  svo  hann  fór  aö  smá-mínnka, 
og  var  orðinn  pattakorn.  þá  tóku  þœr  hann  enn,  og  hnoðuöu,  uns  hann 
var  oröinn  eins  lítill  og  vöggubarn.  Lögöu  þær  hann  þá  í  vögguna, 
breiddu  rauða  klæðiö  yfir,  báru  hana  svo  á  miUi  sín  og  steftidu  meö  alt 
^man  heim  aö  bænum«  ^  Stúlkan  sagöi  þá  móöur  sinni  frá  því,  sem  hún 
hafði  séð;  en  móöir  hennar  brá  skjótt  viö,  hljóp  heim  og  varð  fyrri,  en 


1.  Liklega  í  Holtshrepp  f  SkagaQarðarsýsiu. 
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bnldukonurnar,  a6  baras  Tðggu,  sem  hún  haföi  látið  standa  úti  á  blaöinu. 
En  þegar  buldukonurnar  sáu  þaö,  tóku  þær  bamið,  sem  þær  voru  meö, 
úr  Yöggnnni,  og  rass*skeltu  það,  smá-hröktu  svo  og  hrintu  því  á  undan 
sér.  Viö  þaö  stækkaöi  karl  þeirra  óöum  aptur,  þángaö  til  hann  varö  eins 
og  hann  var  upphafiega;  hélt  bann  svo  meö  þeim  upp  í  Qall,  og  hurfu 
þau  þar  öll. 

Séra  Jön  Norðmann.  ^  (Eptír  handríti  hans  18.  Jan.  IS50  og  sögn  móður 
nÞegar  eg  var  úngur/'  segir  séra  Jón,  „og  í  vöggu,  dreymdi 
móönr  mína  eina  nótt,  aö  henni  þókti  kona  koma,  og  taka  bamiö  úr 
Töggunni,  og  blaupa  burt  meö  þaö.  Móðir  mln  elti  bana  og  beimtaði 
bamiö  meö  bistum  oröum,  sagöist  aldrei  bafa  gert  henni  neitt,  og  sagöist 
skjldi  veröa  benni  leistur  í  annan  skó,  ef  hún  léti  ei  bamiö  laust.  Loks 
lét  konan  baraiö  aptur  í  vögguna,  þó  nauöug,  og  sagöi  um  leiö:  „þú  skalt 
þá  hafa  nokkuö  samt.'^  Strauk  bún  þá  hendinni  framan  um  móöur  mína. 
Daginn  eptir  fékk  móðir  min  kvöl  fyrir  bringspalimar  og  blánaði  öll 
framan,  og  baföi  þá  meinsemd  í  mánuö.'* 

Hyllínga-tllraunir  álfa. 

Barniö  vilta  undir  Eyafiöllum.  Undir  EyafjöIIum  bar  svo 
víö,  aö  bam  bvarf  einu  sinni.  Var  þess  þá  víöa  leitaö  og  fannst  um  síðir 
i  gjótu  einni  uppi  í  fjalli;  uröu  menn  þó  aö  víðka  gjótuna,  áöur  en  barninu 
varð  náð;  svo  var  hún  þraung.  En  er  menn  höfSu  náð  barninu,  sagöi  það 
frá  því,  aö  sér  befði  sýnzt  bún  móðir  sin  fara  altaf  á  undan  sér  og  befði 
þaö  elt  bana  þángaö. 

Bjarni  Thorarensen  og  sonur  hans.  Lík  saga  er  sögö  um 
þjóöskáld  vort,  Bjama  Thorarensen,  er  hann  var  í  æsku.  Hann  ólst  upp 
á  Hlíðarenda;  en  þegar  hann  var  lítill  dreingur,  hvarf  bann  einu  sinni, 
og  fanst  ekki  í  3  eða  4  daga.  Loksins  fanst  hann  lángt  uppi  á  heiði, 
upp  með  Merkjá;  því  hann  hafði  farið  upp  frá  bænum  á  Hlíöarenda.  Sat 
hann  þar  uppi  á  hárri  klettasnös,  með  rauða  húfn  á  höfði.  Fyrst  héldu 
menn,  að  þetta  væri  örn;  svo  hátt  var  upp  þángað,  er  bann  sat'  þegar 
búið  var  aö  ná  bonum  þar  ofan  af  með  mikilli  fyrirhöfn,  sagði  hann,  aö 
hún  móöir  sín  befði  farið  þángað  upp  með  sig.  —  Viðlíka  saga  er  og  sögö 
um  þórarinn,  son  Bjama  amtmanns,  er  hann  var  bam  á  Gufunesi,  og 
sagöi  hann  eins  frá  þvi,  meö  bverjum  atvikum  bann  befði  horfið ,  er  hann 

1.  þósagaþessi  Ujóði  dcki  nm  tilraun  tíl  að  skipta  nm  bðrn,  heldur  barnsrán, 
set  eg  bana  hér,  af  |»vi  hér  rœðir  um  yöggabam,  sem  álfkona  virðist  ha£a  yUjað  ni. 

2.  Herlgá  er  eitt  af  örnefiiunum,  sem  Bjama  þóktu  skreyta  mest  Fyótshlið  i  kyseði. 
{iTi,  sem  hann  hefír  ort  með  {»vi  nafni,  sbr.   ,,Kvœ6i  Bjama  Thorarensens »  Eh.  1847," 
4 — 5.  bls.  Bœði  þessi  saga,  hin  nœsta  á  nndan  og  á  eptir  (um  þórarínn)  eru  teknar 
eptír  Dr.  llaiirera  Isl.  Yolkss.  18.  bls.,  og  era         prentaðar  eptir  sðgn  Sighvats 
hreppsljóra  Amasonar  og  séra  Ölafs  prófasts  Johnsen. 
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&nii8t  og  var  sparöur  um  þa6.  En  afleiöíngamar  ur6a  lakari  fyrir  hanii, 
en  fööur  hans,  þvi  sagt  er,  aö  þórarinn  sé  ekki  meö  öUu  ráði  8í6an. 

Sœmundur  á  Staöastaö.  Nálœgt  Staöastáö  er  hóU  einn,  sem 
sögumaöurinn  man  ekki  hyort  heldur  heitir  Berghóll  eöa  Dverghóll.  Einu 
sinni  var  Sæmundur,  sonur  séra  Guömundar  á  Staöastaö  heiUaöur  þángaö 
áleiöis.  yar  hann  eltur  og  náöist  í  mýrinni,  þegar  aö  honum  var  komiö, 
yar  hann  aö  biöja  kvennmann,  sem  hann  sagöi  aö  geingi  á  undan  sér,  aö 
Ijá  sér  fallega  gulliö,  sem  hún  héldi  á.  Sœmundur  yar  |»á  hér  um  bil 
14  vetra.* 

Prestssonurinn  á  Knappstööum.  þaö  er  íætt  i  frásögur,  aö 
einhvem  tima  hafi  horfiö  prestssonur  frá  Knappstööum  i  Stíflu.  Var 
hann  burtu  i  mörg  ár«  þegar  hann  kom  aptur,  sagöist  hann  hafa  veriö 
hjá  huldufólki  á  Túngudal,  og  vœru  kirkjusiöir  þess  likir  vonun.' 

Sigríöur  frá  þorgautstööum.  Frá  því  hefir  sagt  þessi  kona, 
sem  var  1850  á  Sigríöarstaöakoti  í  Holtshrepp  í  Skagafjaröarsýslu ,  en 
uppalin  á  þorgautstööum  í  sama  hrepp,  aö  einu  sinni  var  hún  aö  leika 
sér,  þegar  hún  var  úng,  úti  á  svellum,  en  föl  var  á  jöröu.  Sýndist  henni 
þá  móöur  sín  ganga  þar  upp  eptir,  og  elti  Sigi'íöur  hana  leingst  upp  í 
Qall,  þángaö  til  loksins  aÖ  hún  vissi  ekkí  iyrri  til,  en  móöir  hennar,  hin 
rétta,  greip  aptan  í  hana.  Hún  haföi  sumsé  saknaö  Sigríöar,  komizt  á 
förin  hennar  og  elt  hana  svo.^ 

Meystelpan  á  Kirkjubóli.  (Eptír  Gísla  Konráðason.)  PáU  bóndi  Sæ- 
mundarson  bjó  á  Kirkjubóli  á  Bæarnesi,  faöir  Áma,*  fyrrum  hreppstjóra 
í  Múlasveit.  Síöari  kona  Páls,  móöir  Áma,  hét  Málfriöur  Jónsdóttír.  Hún 
var  ein  heima  um  eingja  slátt  aö  búverkum,  og  hjá  henni  meystelpa  lítil 
til  viku,  tökubam.  Eitt  sinn  var  mærin  úti  viö  ein,  og  kom  eigi  aptur 
til  Málfriöar;  tók  hún  aö  undrast  um  hana,  gekk  út  að  leita  hennar  á  hól 
þann  í  túninu,  er  LánghóII  heitir.  En  klettagil  míkiö  liggur  upp  frá  túoi- 
nu,  er  Svartagil  heitir.  Sá  Málfriöur  þá,  aö  mœrin  var  komin  upp  1  gilið, 
og  tekin  aö  klifra  upp  l  klettana.  Flýtti  Málfríöur  sér  eptir  henni,  og 
kallaöi  á  hana.  Sneri  mærin  viö  þaö  aptur;  leiddi  Málfriöur  hana  heim 
og  spyr,  t»ví  hún  feeri  svo  afgeipa.  Mærin  segir,  aö  bláklædd  kona  segöi 
sér  aö  koma  meö  sér,  er  mjög  heföi  veriö  lík  Málfriöi,  en  hyrfi  sér,  er 
Málfriöur  kallaöi. 

Hyllingartilraun.  (Eptir handríti séra Sydnbjamar 6a6mandssonar, nú í Móum 
á  KjalamesL)  þaö  bar  til  ei  fyrir  laungu  síöan  viö  Hellna,  aö  stúlkubarn  i 
koti  nokkm  tók  þaö  fyrir,  aö  þaö  settist  upp  á  baöstofíimænirinn.  þetta 
var  á  sunnudag,  og  haföi  alt  fólkiö  úr  kotinu  briö  til  kirkju,  svo  bamiö 

1.  2.  og  8.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns. 

4.  Eptir  honain,  nii  komnum  yfir  fljötagt,  er  sagan  tékiÐ  1869;  sbr.  Dr.  MaoreiB  laL 
YoUds.  18— U.  blfi. 
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w  aleitt  heima,  og  þvi  tók  þa6  upp  á  þessari  rœlm.  Stúlkan  var  9  vetra. 
þegar  hún  hai&i  setiö  uppi  á  baöstofiumi  dálitla  stund,  sér  húíi,  að  hjá 
bæarvegguum  kemur  kona  upp  á  búin  meö  £ald,  aö  ðUu  útliti  eins  og 
móðir  hennar  átti  aö  vera.  þykist  stúlkan  þekkja  hana,  og  hleypur  ofan 
til  að  £agna  henni.  £n  konan  gekk  á  fram  þegjandi,  og  dró  eitthvaö  fallegt 
á  eptír  sér.  Stúlkan  elti  hana,  og  vildi  sjá,  hvaö  húa  móöir  sín  værí  meö. 
Eq  þegar  hún  var  komin  góðan  kipp  frá  bænum  dettur  hún,  en  þegar  hún 
stendur  upp  aptur,  sér  hún  hvergi  mömmu  sína.  þóktust  menn  seinna 
sjá,  aö  þetta  heföi  veríö  álfkona,  sem  heíöi  ætlað  að  hylla  stúlkuna. 

Sveinninn,  sem  undi  ckki  með  álfum.  (Eptir  handriti  séra  Jóns 
þórðarsonar  nú  á  Auökúlu.)  Norður  í  þíngeyar-sýslu  hvarf  eitt  sinn  dreingur 
á  4.  árinu.  £n  að  viku  liöínni  fannst  hann  undir  háum  klettum,  er  voru 
f  Ðánd  viö  bæinn.  Voru  þá  þrjú  fíngrafðr  á  kinn  hans.  En  er  hann  var 
sparöur,  hvar  hann  heföi  dvaliö,  sagðist  hann  hafa  veríð  á  bænum  þama, 
og  benti  þeim  þar  á,  er  þeim  virtust  vera  klettar  einir.  Sagði  hann,  aö 
þar  byggi  álfafólk  og  hefði  það  viljað  heiUa  sig;  en  hann  sagðist  ekki  hafa 
getaö  boröað  hjá  þvi,  því  allur  matur  heföi  sér  sýnzt  maðkaöur.  Hefði  það 
þá  séð,  aö  ekki  heföi  oröið  um  sig  tætt,  og  hefði  því  gömul  kona  leitt  sig 
brott,  og  sagt,  að  hann  skyldi  þó  bera  þess  menjar,  að  hann  heföi  dvaliö 
hjá  álfafólki,  slegiö  sig  kinnhest  og  geingið  síðan  burt.  Eptir  þetta  ólst 
dreingurínn  upp,  mannaðist  vel  og  varð  merkisbóndi.  Eitt  sinn  reiö  hann, 
er  hann  var  oröinn  gamall  maður,  fram  hjá  klettum  þeim,  er  hann  fannst 
undir,  og  kvað  hann  þá  vísu  þessa: 

þessar  klappir  þekti  eg  fyr, 

þegar  eg  var  úngur; 

átti  eg  vfða  á  þeim  dyr, 

eru  þar  skápar  fallegir. 
þenna  mann  sá  Hallgrímur  heitinn  Bachmann  læknir ,  •  og  fiíngraförín 
á  kinn  hans,  er  hann  bar  til  dauðadags. 

Magnús  pólití.  (Eptír  {>eim systrum,  RagnheiM  ogRagnhildi,  Einarsdætnim.) 
FyiT  meir  var  hér  í  Keylgavík  lögregluþjónn  sá,  sem  Magnús  hét,  og  var 
ávalt  nefiidur  „Magnús  pólití/^  Hann  ólst  upp  á  einhverjum  bœ  austur 
i  þfngvallasveit  þegar  hann  var  vel  á  fót  kominn,  stóö  svo  á  einu  sinni, 
9b  ham  var  eitthvaö  aö  gánga  úti  viö  á  bænum.  Heyröist  honum  þá, 
eÍÐs  og  vefiir  værí  sleginn,  og  í  sama  bili  sýndist  honum  hann  vera  staddur 
fyrir  bæardyrum  nokkrum,  heldnr  reisulegum.  Honum  þókti  bœrínn 
Ifkaatur  þíngvaUaataö;  því  þángaö  haföi  hann  komiö  nokkrum  sinnnm  til 
kirkjii.  £n  þó  þykir  honum  þar  sumt  hvaö  nokkuö  annarlegt.  Hvort  sem 
honum  hefir  nú  komiö  til  hugar,  aö  þetta  værí  ekki  meö  öUu  einleikiö, 
eöa  af  því  a£  hana  hefir  orðiö  hræddnr,  aö  vera  kominn  svo  lángt  heiman 
a(  frá  sér,  og  bœöi  vantreysti  sér  og  kveiö  fyrir  að  komast  heim  aptur, 
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varö  bonum  það  eitt  til  úrrœöa,  aö  hann  brein  npp  yfir  sig  hástðfum. 
Kom  l»á  kona  til  dyranna,  heilsaöi  honum  víngjamlega  og  bauð  honmn 
inn.  Hann  þáöi  |»að,  en  ekkert  vildi  hann  annaö  af  henni  þiggja,  þó 
konan  vildi  láta  undur  vel  aö  honum,  og  geröi  gœlur  við  hann,  og  byöi 
honum  alt,  sem  hún  haföi  fyrir  hendi,  bitaöi  fyrir  hann  fisk  með  smérí  oían 
á  og  lét  |»aö  í  öslgu,  köku  og  smér,  skyr  og  rjóma,  sykur  og  sitt  hvað 
fleira.  £n  þaö  dugöi  ekki;  dreingurinn  vildi  ekkert  af  henni  þiggia,  né 
þýöast  hana,  en  stóö  alt  af  á  öndinni  af  hljóöum  og  óelju.  þegar  konan 
sá,  aö  hann  vildi  meö  eingu  móti  láta  huggast,  fór  hún  meö  hann,  og 
heingdi  hann  á  skógarhríslu,  sem  skútti  fram  af  kletti,  út  á  þíngvallavatn, 
og  skildi  svo  viö  hann.  Nú  er  þess  að  geta,  aö  þegar  fólkiö  á  bænum, 
sem  Magnús  átti  heima  á,  varö  þess  vart,  að  hann  var  horfinn,  fór  þaft 
alt  aö  leita,  en  fann  ekki.  Loksins  fann  hann  smali  einn  eptir  nokkra  daga, 
þar  sem  hann  hékk  á  skógarhrfslunni ,  eins  og  álfkonan  haföi  skiliö  við 
hann,  úrvinda  og  hálfruglaöur.  þegar  dreingurinn  var  kominn  til  sjálfs 
sín  aptur,  sagöi  hann  frá  öllum  þessum  atburðum,  eins  og  hann  ítrast 
mundi.  Eptir  þaö  læröi  Magnús  og  varö  stúdent,  og  voru  honum  margir 
hlutir  vel  gefnir;  en  þó  er  þaö  haft  eptir  honum,  aö  hann  hafi  sagt,  að 
sér  fyndist  sér  ávalt  einhvers  varnaö,  fremur  en  ööinim  mönnum,  og  vildi 
hann  kenna  þaö  þessum  atburöi. 

Barniö  og  álfkonan.  (Eyfirzk  sögn.)  Á  Heiðarbót  í  Reykjahverfi  í 
þíngeyarsýslu  bar  það  til  eitt  kveld,  er  konan  var  í  fjósi,  að  eitt  af  böm- 
um  hennar  gekk  út,  og  ætlaði  að  elta  móður  sína  út  f  Qós.  þegar  það 
kemur  út  á  hlað ,  sér  það  hana  standa  á  hlaðinu.  Hún  bendir  því  þeg- 
jandi  og  klappar  á  læriö.  Hún  geingur  hægt  og  hægt  á  undan  og  klappar 
á  lærið  og  bendir  því  að  koma.  Klettastrókar  eru  þar  fyrir  ofan  bæinn, 
sem  eru  nefndir  Stöplar.  þángað  fer  konan  og  ginnir  meö  sér  bamið; 
hvarf  sfðan  meö  það  inn  f  Stöpulinn  einn,  því  þetta  var  ekki  rétt  móöir 
barnsins,  keldur  álfkona.  Nú  er  aö  segja  frá  þvf,  að  konan  kemur  úr 
fjósinu,  saknar  barasins,  spyr  eptir  þvf,  en  fólkið,  sem  heima  yar,  taldi 
það  vera  í  fjósi  hjá  móöur  sinni.  Uröu  foreldrar  þess  óttaslegnir;  var 
safnað  mönnum  og  leitað,  en  fannst  ekki,  hvar  sem  leitaö  var.  Bóndi  bjó 
á  Sandi,  sem  Amór  hét,  haldinn  fjölkunnugur.  Móöirín  fór  til  hans  aö 
leita  ráöa;  kom  þar  seint  á  degi.  Amór  bauð  henni  þar  að  gista  um 
nóttina.  Hún  þá  það.  Hann  spurði  hana,  um  hvert  leyti  bamiö  hd3A 
horfiö.  Hún  sagði,  sem  van  þetta  kvöld  um  sama  leyti  tekur  Araór  hnif 
og  sker  upp  þrjár  þríhyradar  flögur  úr  gólfinu  i  baðstofunni.  En  er  hann 
skar  upp  þá  seinustu,  heyrðist  brestur  mikill.  Sföan  lét  hann  aptur  níöur 
flögurnar  í  samt  lag  og  kvað  konunni  mundi  óhætt  að  s<rfa  rólega  um  nóttr 
ina,  því  barnið  mundi  komiö  vera.  Daginn  eptir  fór  hún  heim;  var  þá 
barniö  komið.   þaö  þókti  mðnnum  kynlegt,  að  önnur  kinnin  á  því  var  blá 
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og  i-ann  blámmn  aldrei  af  siöan.  Nú  var  bamiö  aö  spurt,  hvar  þaö  heföi 
veriö.  þaö  sagöi  frá  konunni,  sem  þaö  hélt  móöur  sína,  elti  hana  hálf 
grátandi  og  kallaöi  mðnunu,  þar  til  hún  var  komin  upp  undir  Stöpulinn, 
þá  greip  hún  þaö  og  bar  þaö  inn  í  Stðpulinn,  vildi  vera  góö  viö  þaö.  En 
þaö  sá  nú,  aö  þetta  var  ekki  móöir  sin.  Ekki  smakkaöi  |iaö  mat  hjá  henni; 
sýndist  þvl  hann  allur  rauöur.  En  þetta  kvöld,  er  Arnór  risti  upp  flög- 
umar,  hrundn  3  steinar  niöur  úr  bjarginu,  allir  þríhyrndir.  En  viö  þann 
seinasta  tók  álfkonan  bamiö;  var  hún  þá  reiöuleg,  hljóp  meö  þaö  heim  að 
bænum  og  sló  þaö  vœnan  kinnhest  aö  skilnaöi  og  var  þaö  bresturinn,  er 
heyiðist,  eptír  aö  seinasta  flagan  var  uppskorin.  Af  þvi  var  ömmr  kinnin 
blá.  Bam  þetta  hét  Guömundur.  Hann  bjó  siöar  þar  fyrir  noröan.  Dóttur 
átti  hami,  er  Elisabet  hét.   Hún  giptist  og  jók  ætt  sina  i  Eyafiröi. 

Huldufólkiö  í  Hólaklöppum.  (Eptir  handrití  Jóns  alþÍÐgisinaiins  Sigurðs- 
sonar  á  Qaotlondtim.)  Aö  Hólum  í  Laxárdal  bjuggu  einhveiju  sinni  hjón 
nokkur,  efnug  og  i  betri  manna  röö.  þau  höföu  tekiö  dreing  til  fósturs, 
er  Erlendur  hét.  Hann  var  á  3.  eöa  4.  ári,  er  þessi  saga  gjöröist.  þaö 
var  eítt  kvöld,  aö  fólk  alt  var  úti  á  túni  aö  vinna  á  þvi  og  hiröa  eldiviö, 
en  kerlíng  ein  karlœg  var  inni,  og  skyldi  hún  gœta  Erlendar  og  fleiri 
bama,  aö  þau  fiBBm  sér  ekki  aÖ  voöa.  var  einhverju  sinni  um  daginn, 
að  kerliÐgu  sýnist,  sem  bóndi  komi  aö  baöstofudyrunum  og  taki  dreing- 
inn,  Erlend,  meö  sér,  og  œtlar  kerlíng,  aö  bóndi  muni  hafa  fariö  meö  hann 
út  á  túniö  til  fólksins,  og  gefiir  þessu  eingan  gaum.  Og  um  daginn,  er 
fóUdö  kemur  inn  aö  boröa  miödegisverö,  spyr  kerlíng  eptir  Erlendi.  £n 
einginn  hefir  oröiö  var  viö  hann,  og  þversynjar  bóndi  fyrir  þaö,  aö  hann 
hafi  komiö  aö  baöstofudyrum  um  þaö  leyti,  sem  kerlingu  sýndist  hann 
koma  þar.  Furöar  alla  stórum  á  hvarfi  dreingsins,  og  er  hans  vlöa  leitaö, 
og  kom  fyrir  ekkert:  H  bjó  Amþór  á  Sandi  í  Aöaldal.  Hann  var  marg* 
konnugur  og  hafti  mörgum  aö  liöi  oröiö,  þeim  er  heillaöir  vora  af  huldufólki, 
eöa  ásóktir  af  iQöIkynngí.  Tóku  hjönin  í  Hólum  þaö  ráö,  aö  þau  senda 
til  Amþórs  og  biöja  hann  liöveizlu  aö  vita,  hvar  dreingur  er  niöurkom- 
inn,  og  svo  aö  ná  honum,  ef  þess  vœri  kostur.  Arnþór  segist  aö  visu 
Tita,  hvar  dreingur  sé  niöurkominn.  Hann  sé  Igá  huldufóUd,  sem  búi 
i  klöppinni  fyrir  ofian  bœinn  aö  Hólom,  en  þaö  sé  ekki  svo  auövelt  aö  ná 
bonum  þaöan.  þó  segir  hann  sendimanni  aö  fetra  heim  aptur,  og  skuli 
vítja  8Ín,  ef  ekkert  vart  viö  Erlend  innan  viku.  Fer  sendimaður  viö  þaö 
heim  aptur.  En  á  7.  degi,  frá  þvi  er  Erlendur  hvarf,  sat  fóik  alt  aö  miö* 
dagsveröi  inni  í  baðstofii  aö  Hólum.  Og  er  minnst  varöi,  vindur  dreingnum 
Eriendi  inn  í  baöstofuna,  og  er  hann  aö  öUu  leyti  eins^  og  hann  var, 
uema  hann  hefir  feingiö  bláan  flekk  á  hœgri  kinnina.  Er  dreingurinn 
þá  spuröur,  hvar  hann  háfi  veriö,  og  meö  hverjum  atburöum  hann  hafi 
horfiö  og  iq»tar  komiö.   Segir  hana,  aö  þennan  dag,  er  hann  hvarf,  hafi 
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bóndinn,  fóstri  sinn,  komið  að  baðstofudyrum  og  tekiö  sig  með  sér.  Hafi 
hann  faríð  með  sig  frá  bænum,  og  yfir  litinn  læk,  er  var  á  leiðinni.  En 
er  þeir  höfðu  skamt  faríð  frá  læknum,  komu  þeir  að  litlu,  en  fögru  húsi. 
Er  þar  kona  fyrir  bláklædd,  og  tekur  hún  við  Erlendi  og  yiU  vera  honum 
mikið  góð,  en  dreingur  þekkist  |»að  lítt  En  er  Erlendur  hefir  veríð  nokkra 
daga  hjá  konunni,  er  það  einu  sinni,  að  setur  að  honum  grát  mikinn,  og 
leitar  konan  allra  bragða  í  að  hugga  hann  og  getur  ekki.  Sýnir  hún 
honum  gull  og  gersemar  og  ýmsa  grípi,  til  að  ha&  af  honum,  og  kemur 
alt  fyrír  eitt.  Og  fer  svo  að  lyktum,  að  konan  fer  með  Erlend,  og  fylgir 
honum  yfir  þann  sama  læk,  sem  áðnr  er  nefhdur.  þar  skilur  hún  hann 
eptír  og  reknr  honum  Iððrúng,  um  leið  og  hún  skilur  við  hann;  segir  hún, 
að  hann  skuli  hafa  þetta  fyrír  alla  óspektína.  Og  sem  konan  er  skilin  við 
Erlend,  sér  hann  bæinn,  og  heldur  heimleiðis.  En  blái  flekkurinn,  sem 
hann  haföi  á  kinninni,  var  eptír  Iððrúng  konunnar.  Erlendur  varð  gamall 
maður  og  nýtur  bóndi.  Er  mikil  ætt  frá  honum  komin  nyrðra.  Er  svo 
sagt,  að  hann  værí  með  bláa  flekkinn  á  kinninni  alla  æfi  sína. 

Smalinn  í  Fljótsdal.  (Aastan  úr  Mýrdal.)  Fyrir  skömmu  (í  minni 
þeirra,  sem  nú  lifa)  bjó  í  Fljótshlíð  á  bæ  þeim,  er  Fljótsdalur  heitir,  bóndi 
sá,  er  Benedikt  hét.  Hann  hélt  únglíng,  sem  Magnús  hét,  og  var  Eínarsson. 
Magnús  þessi  smalaði  ánum  á  sumrin.  Svo  stóð  á,  að  foreldrar  bónda 
hðföu  búið  á  þessum  sama  bæ,  og  var  móðir  hans  hjá  honnm,  þegar  þessi 
saga  gjörðist.  Jafhan  hafði  leikið  það  orð  á,  að  fleira  værí  kvikt  i  Fljóts- 
dalslandi,  en  alþýða  sæi,  og  því  þóktí  sumum  varúðanrert  að  senda 
únglínga  frá  bæ  að  kvöldi,  eða  um  næturtíma.  En  bóndi  var  einn  af 
þeim,  sem  bera  alt  þessháttar  til  baka,  og  kallaði  hann  það  hégóma,  sem 
hvergi  ætti  sér  stað.  Svo  bar  til  eitt  kvöld,  að  vöntuðu  5  œr  hjá  Magnúsi, 
og  vildi  bóndi,  að  hann  færi  að  leita  þeirra,  en  móðir  bónda,  sem  Anna 
hét,  mæltí  á  mótí,  og  sagði  ekki  ráðlegt  að  senda  úngling  svo  seint  frá 
bænum.  En  bóndi  réð,  og  fórMagnús  um  kvöldið,  en  kom  ekki  heim  um 
nóttina  og  ekki  daginn  eptír;  var  þá  spurt  nm  Magnús  í  nágrenninu,  en 
einginn  hafði  orðið  var  við  hann,  leið  svo  vika,  að  Magnús  kom  ekki  heim 
og  fannst  ekki,  þó  leitað  værí.  £n  þegar  vikan  var  liðin  kom  Magnús 
heim  heill  og  hraustur,  eíns  og  hann  áttí  vanda  til.  Bóndi  tók  honum 
fálega  og  bar  upp  á  hann,  að  hann  mundi  hafa  staðið  á  bæum,  en  bað 
hann  þó  satt  frá  segja,  hvar  hann  hefði  verið  allan  þennan  tíma.  Magnús 
kvaðst  ha£a  geingið  upp  með  bæargilinu  og  leitað  ánna  þar  í  kríng,  nieðan 
sauðljóst  var;  en  þegar  dimt  var  orðið,  sagðist  hasn  heí&L  farið  mn  í  skúta 
nokkum,  lagt  sig  þar  fyrir  og  ætlað  að  bíða  þar  morguns;  sagðist  síöan 
ekki  )iafa  vitað,  fyrr  en  hann  var  í  þokkalegu  húsi  og  þar  voru  inni  þrfr 
kvennmenn,  ein  fullorðin,  en  tvær  únglegar.  Hvort  þetta  var  í  draumi 
eða  vöku,  sagðist  hann  ekki  vita,  en  konur  þessar  sagði  hann  hafa  veriö 
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mikiö  göðar  viö  sig,  og  báöu  þœr  hann  aö  vera  hjá  sér  og  fara  aldrei 
burt  þaðan.  £n  hann  sagöist  ekki  hafa  þoraö  þaö,  og  færöist  því  nndan 
bæn  þeirra.  En  þegar  hann  kom  til  sjálfs  sín,  var  hann  f  sama  skútanum, 
sem  hann  lagöist  niöur  um  kvöldiö  og  œtlaöi ,  aö  hann  heföi  ekki  veriö  í 
bnrt  leingur  en  eina  nótt.  þetta  var  sögn  Magnúsar  og  lagði  bóndinn 
litinn  trúnað  á  hana,  en  þó  gat  einginn  upplýst  þetta  betur,  því  einginn 
hitti  hann  tímann,  sem  hann  vantaði.  þaö  er  enn  fremur  sagt,  aö  svo  hafi 
Magnús  veriö  nauöugur  aö  segja  frá  þessu,  aö  hann  hafi  sagt,  aö  hann 
segöi  ekki  frá  þvl,  nema  bóndi  vildi  ábyrgjast,  aö  ekki  yröi  verra  af,  ef 
hann  hefði  orö  á  því.  En  bóndi  hefur  aö  líkindum  gjðrt  lítiö  úr  þeirri 
ábyrgð.  Litlu  eptir  þetta  vantaöi  enn  nokkrar  ær  hjá  Magnúsi,  og  vildi 
bóndi,  að  hann  íÍBeri  aö  leita  þeirra.  Kvöld  var  komiö,  og  mœlti  Anna, 
móðir  bónda,  á  móti  því,  en  þaö  tjáði  ekki.  Magnús  kom  ekki  heim  um 
ttóttioa,  en  um  morgnninn  var  hans  leitað;  fEtnnst  hann  loks  í  brekku 
nokkurri  1  fyrrtéðu  gili,  en  var  þá  öldúngis  lémagna  og  mállaus ;  var  hann 
þá  borinn  heim,  og  eptir  nokkra  legu  fékk  hann  málið  og  alla  meövitund ; 
sagöí  hann  þá  svo  frá,  aö  jafinan,  þegar  hann  ætlaöi  upp  úr  gilínu  og  heim, 
hefói  sér  verið  hrundið  tilbaka  niður  í  brekkuna,  þar  til  hann  hefði  af 
þreytu  og  vanmegni  ekki  vitað  til  sín,  og  skömmu  síðar  andaðist  hann. 

Séra  Hávaröur.  (Eptír  handrítí  Jóns  Bjamasonar  f  Breiðuvik  og  Magnúsar 
Einansoiiar  á  Elippstoð  i  Múiaaýslu.)  í  Grimstúngam  fjrir  noröan  bjó  prestur 
einn.  Átti  hann  dóttir  eina  únga  að  aldri;  fósturson  hafði  hann  og,  er 
Hávarður  hét,  og  var  hann  á  rek  við  prestsdóttur.  Prestur  haíði  vinnu- 
mann  einn,  er  annaðist  n^ög  dreinginn,  og  svaf  hann  hjá  honum.  Evöld 
eitt  fyrir  jól  kom  bróðir  vinnumannsins  aö  Grimstúngum,  og  beiddist 
gistingar,  og  veitti  prestur  honum  þaö.  þá  var  siöur  að  sofa  i  myrkri, 
og  beiddi  vinnumaður  prest  um  að  Ijá  sér  skemmu,  svo  hann  gæti  talaö 
viö  bróður  sinn,  og  leyfði  prestur  honum  það;  en  þegar  Hávarður  litli 
beyrði  það,  beiddi  hann  vinnumanninn  aö  Io&  sér  aö  fara  með  þeim,  og 
var  honum  leyfl  það.  Fóru  þeir  svo  út  í  skemmu,  en  dreingurinn  lék  sér 
í  dyrunum;  sér  hann  þá  koma  stúlku  á  vöxt  við  prestsdóttur;  segir  hann 
aö  hún  þurfi  ekki  aö  hræöa  sig,  því  hann  sjái  hana.  Hún  þreif  i  hann 
og  vildi  draga  hann  út  1  myrkriö ;  en  hann  spymtist  við ;  ætlaði  henni  að 
mega  betur,  en  því  var  hann  ekki  vanur  af  prestsdóttur.  Varð  honum 
þá  litið  út  í  myrkrið  leingra,  og  sá  hann  stóra  konu,  og  varð  hræddur, 
og  reif  sig  af  stúlkunni,  hljóp  til  bræðranna  og  settist  niður  á  milli  þeirra. 
t^egar  þeir  fóru  inn,  beiddi  hann  vinnumanninn  aö  leiða  sig,  og  þaö  gerði 
haon;  þókti  mðnnum  hann  vera  furðu  hæglátur  um  kvöldið.  Um  nóttina, 
er  mean  voru  lagstir  til  svefhs  fram  í  skála  og  flestir  voru  so&aðiry  þá 
sér  Hávarður  litli  aö  þessir  sömu  kvennmenn,  sem  hann  sá  um  kvöldiö, 
koma  inn  í  skáladymar;  færðust  þœr  síðan  inn  eptír  skálanum,  þángað  til 
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þær  eru  komnar  nálægt  vúmi  þvi,  er  hann  lá  i  bjá  yinnumanniniun,  og 
var  þaö  rétt  á  móti  skáladyrunum ;  hann  varö  þá  mjög  hræddur  og  rak 
upp  hljóö,  svo  aö  fólkvaknaöi  alt  í  skálanum.  Spuröi  þá  prestur  drdnginn, 
hvort  hann  haföi  séö  nokkuö,  og  sagöi  dreingur,  aö  þaö  heföi  litiö  veriö. 
Prestur  lét  þá  vinnumanninn  færa  sér  dreinginn,  og  var  hann  hjá  presti 
upp  frá  því.  Komu  konur  þessar  á  hverri  nóttu  í  skálann  eptir  þaö  um 
veturinn,  þángaö  til  nótt  fór  aö  birta,  þá  hvurfu  þær.  HóU  var  þar  skamt 
frá  bænum;  svo  bar  til  einn  dag,  aö  hestir  komu  um  voriö  heim  á  tún, 
og  beiddi  prestur  dreinginn,  aö  reka  þá  út  fyrir  hólinn;  en  þegar  haim 
fór  heim  aptur,  gekk  hann  fram  hjá  hólnum  og  sat  hin  ýngri  á  honom, 
og  veifaöi  til  hans  meö  hendinni;  flýtti  hann  sér  heim,  og  sagöi  presti, 
hvaö  íyrir  sig  heföi  boriö.  þoröi  þá  prestur  ekki  aö  láta  hann  vera  þar 
leingur,  og  sendi  hann  aö  Klippstaö  í  Loðmundarfiröi,  og  ólst  hann  þar 
upp,  þángaö  til  hann  fór  í  skóla.  Einu  sinni,  eptiraö  hann  var  útskrífaöor 
úr  skóla,  var  hann  á  ferö  meö  Oddi  biskupi,  og  riöu  þeir  ofan  meö  stóni 
gljúfra  gili,  sáu  þeirþá  skepnu  í  gilinu;  var  hún  í  mannsliki,  mórauömeö 
hvitan  kross  á  enni;  talaöiOddur  biskup  til  hennar  og  spuröi  hana,  hvort 
hún  ætti  von  til  himnaríkis,  og  kvaö  hún  nei  viö.  Hávaröur  varð  síöan 
prestur  á  Desjarmýrí  í  Múlasýslu,  og  dó  þar. 

Einu  sinni  um  jólin  gekk  séra  Hávaröur  á  Desjarmýrí  út,  og  kom 
ekki  inn  aptur;  fór  fólkinu  aö  leingja  eptir  honum,  og  gekk  vinnumaöiir 
einn  út  aö  njósna  um  hann;  heyröi  hann  þá  mannamál  í  kirkjunni;  hann 
geingur  þángaö,  og  litur  inn  um  gluggann;  sér  hann  þá,  aö  prestor  er  a& 
tala  viö  tvo  kvennmenn,  og  var  ðnnur  minni  en  hin.  Segir  þá  hin  minni, 
aö  sú  stærrí  skuli  kveöa  litiö  eitt;  lét  hún  tílleiöast,  og  segir: 

„Drottning  gipti  dóttur  sina 
kóngssyni  fyrír  utan  Rina, 
gaf  honum  góz  og  garöa  nóg 
og  gulliö  alt  í  Rinarskóg.'' 

þá  mælti  hin:  ,,l>egiöú  Lobba;^^  hún  kvaö: 

„þaö  var  á  einu  kveldi, 
aö  Lobba  kom  meö  loöna  skó 
úr  Lundúna  veldi, 
úr  Lundúna  veldi." 

}>á  fóru  þœr  aö  hlæa,  en  vinnumaðurinn  gekk  inn  i  bæ;  kom  prestur  slðar 
inn  og  vissu  menn  ekki  meira  um  þetta. 

Einu  sinni  fór  séra  Hávarður  á  sjó  meö  vinnumönnum  sinum  tíl  fiski- 
veiða;  þegar  þeir  komu  aö  landi,  var  mikiö  brím,  svo  þeim  gekk  iUa  aö 
lenda.  En  þegar  þeir  voru  komnir  á  land,  beiddi  hann  menn  sina  aö 
selja  skipið,  en  sjálfur  sagðist  hann  mundi  fara  og  hjálpa  skepnunum,  sem 
vœru  að  hrelgast  i  bríminu  fyrír  utan.   Fór  hann  siöan  i  burt  og  kom 
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ekki  fyrr  en  daginn  eptir;  vildi  hann  ekki  segja  írá,  hvar  hann  heföi 
yeriö  um  nóttina.  • 

Einatt  er  sagt  að  prestur  hafi  horfiö,  og  var  stondum  leiugi  i  burtu. 
Einu  sinni  var  hann  spuröur,  hvar  hann  hefói  veriö,  og  kvaöst  hann  hafa 
veriö  Igá  kumníngjum  sinum.  Prestur  hélt  vinnumann  einn,  er  honum 
líkaði  vel  viö;  beiddi  hann  prest  um  aö  lofa  sér  aö  fara  meö  sér  þegar 
hann  færí  aö  finna  kunningja  sina.  Prestur  neitar  því.  Sókti  vinnumaöur 
þvi  &8tar  á  aö  fara  meö  honum,  og  kemur  þar  aö,  aö  prestur  lofar  því, 
eD  sagöi  þó,  aö  vinnumaöur  mundi  haía  ílt  af  þvi  að  fara  meö  sér.  Einu 
ánni  ætlar  prestur  aö  fara  að  finna  kunníngja  sína,  og  segir  vinnumanni 
að  koma  meö  sér.  Segir  prestur  honum  aö  vera  fáoröum  og  ekki  taka 
ondir  neitt,  sem  hann  heyrí  sig  tala;  lofar  vinnumaöur  þvi.  Gánga  þeir 
siðan  á  staö  og  norður  aö  álfaborg;  klappar  prestur  þar  uppá,  og  gánga 
þeir  báöir  inn.  Sér  vinnumaöur  þar  tvær  konur,  aöra  ýngrí,  en  hina  eldrí ; 
hin  eldri  konan  feignar  presti  vel,  en  tekur  vinnumanni  fálega.  Töluöu  þau 
svo  saman  góða  stund,  eldrí  konan  og  prestur;  siöan  var  boríð  á  borö,  og 
var  sett  fram  fyrír  prest  hángiket,  brauö  og  ostur,  smjör  og  flot,  en  fyrír 
vinnumann  ekki  annað  en  ket  og  flot;  eptir  máltíö  sátu  þau  leingi  fram 
eptir  og  skröfiiðu  saman.  Var  presti  síöan  visaö  á  vel  uppbúið  rúm,  og 
háttaöi  eldrí  konan  þar  hjá  honum;  en  vinnumanni  var  vísað  á  rúm  hjá 
hinni  ýngrí,  þvi  þar  voru  ekki  fleirí  rúm;  sváfu  þau  svo  af  um  nóttina. 
Seint  um  morguninn  vaknar  prestur;  var  þá  sú  eldri  ákaflega  reiö,  svo 
að  hún  réð  sér  varla,  en  hin  ýngri  mjög  dauf.  Segir  þá  prestur,  aö  nú 
muní  vera  mál  aö  halda  á  stað  og  kvaddi  bann  þá  konu  sina  vin- 
gjamlega,  en  þegar  vinnumaður  œtlar  aö  kveðja  hana,  segir  hún,  aö  hún 
hafi  ætlað  að  gleðja  hann  fyrir  hana  dóttur  sina;  lagöi  hún  þá  á  hann, 
að  hann  skyldi  hvorki  fá  kláöa  né  kvef ,  en  ekki  skyldi  hann  geta  veríð 
i  vist  nema  3  nœtur  i  senn,  og  að  hann  skyldi  gánga  fram  hjá  hverri 
kirkju,  sem  hann  kæmi  aö  á  helgum  degi,  og  rættist  þetta  á  honum 
siðan. 

Svo  er  mælt,  að  huldukóngur  hafi  búiö  i  Dyr^öIIunum,  en  biskup  i 
Blábjðrgom,  og  átti  séra  Hávarður  æfinlega  að  róa  hjá  þeim  berhöföaöur, 
þegar  bann  fór  þar  um. 

Stúlka  dvelur  með  álfum.  (Eptir  sögn  gamallar  koQU  i  Borgarfirði.) 
Einn  sinni  var  stúlkubarn  á  4.  eöa  5.  árí  einsamalt  að  leika  sér.  Barn- 
inu  sýndist  hún  fóstra  sin  gánga  hjá  sér,  og  elti  hana.  Konan  fór  nú  aö 
steini  eínum  og  þar  inn,  og  stúlkann  á  eptir.  Var  húu  þar  hjá  álfkonunni, 
Þángaö  til  hún  var  13  ára  gömul.  Fell  henni  þar  vel,  og  lærði  af  álfkon- 
unni  marga  andlega  sálma  og  kvæöi,  sem  hún  hafði  aldrei  fyrr  heyrt.  Eitt 
vers  úr  þeim  sálmum  er  svona : 
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„Jesús  minn  bróðir 
í  himnarfki  er, 
græöarínn  minn  góöi, 
geymdu  mig  hjá  þér." 
Eitt  vers  úr  kvæöum  álfkonunnar  er  svona: 

„Svo  skaltu  mæla,  „Fel  eg  minn  anda 

þá  þú  út  geingur  í  hendur  guöi/^ 

úr  húsum  manna  Haf  þú  orötak  slíkt 

undir  himin  berann;  um  æfi  alla/* 

þegar  stúlkan  var  oröin  13.  ára,  sagöi  álfkonan  henni  aö  fara  heim 
aptur  til  foreldra  sinna.  Skildu  þær  meö  kærleikum  og  gaf  álfkonan  henni 
margar  góöar  gjafír  aö  skilnaöi.  Meöal  annars  gaf  hún  henni  ginisteina, 
sem  hún  sagöi  henni  aö  bera  jafoan  i  hárinu,  en  þegar  þeir  hyríu  þaöan, 
mætti  hún  búast  viö  aö  eiga  skamt  eptir  ólifaö.  Fór  stúlkan  svo  heim 
aptur,  og  varö  þar  meíri  &gnaöafundur,  en  frá  megi  segja;  því  allir  héldu 
stúlkuna  fyrir  margt  laungu  dauöa.  Óx  hún  svo  upp  og  var  efnileg,  en 
heldur  undarleg,  eins  og  allir  þeir  veröa,  sem  ál&r  hafa  hylt  tíl  sln,  og 
hjá  þeim  hafa  dvaliö.  Seinna  giptist  stúlkan  og  varö  lánskona.  En  einu 
sinni  þegar  hún  kom  frá  Mrkju  og  tók  af  sér  íaldinn,  voru  gimsteinarnir 
horfnir  úr  hári  hennar.  Leiö  þá  og  skamt  um ,  þs^gaö  til  hún  lagöist 
og  dó. 

Barnsskírnin.  (Vestfirzk  sogn.)  Fólk  fór  einu  sinni  á  grasafjaH  á 
Reykhólum  á  fyrri  öldum  og  hvarf  ein  stúlkan,  því  þoku  mikla  gjöröi  aö 
því,  er  þaö  var  í  grasaleitinni.  Fannst  hún  ekki  alt  sumariö.  Var  þá  JQðlkunn- 
ugur  maður  einn  beðinn  aö  grennslast  eptir  meö  töfralist  sinni,  hvar  hún 
væri  niður  komin,  og  nema  hana  þaðan  aptur,  og  því  fékk  hann  orkaö,  og 
er  hún  var  heim  komin,  lét  húsbóndi  hennar  presturinn  hana  aldrei  eina 
vera.  En  einu  sinni  vUdi  svo  til,  aö  hún  var  send  út  í  kirlgu.  En  er 
skamt  var  um  liðið,  vitjaöi  húsbóndinn  hennar,  því  hann  grunaöi  margt 
og  er  hann  kom  i  kirkjuna,  var  stúlkan  horfin.  Litaðist  þá  prestur  um 
og  sá,  hvar  maður  reið  í  rauðum  kyrtli  og  reiddi  meyna  fyrir  aptan  sig. 
Svo  leið  nú  og  beið,  og  einginn  vissi  neitt  um  stúlkuna.  En  einhveiju 
sinni  dreymdi  prestskonuna  á  Beykhólum  mann  þann,  er  stúlkuna  haföi 
burt  numið,  og  bar  hann  henni  kveðju  konu  sinnar  með  þeim  fyrírmælum, 
að  skírt  væri  bam  það,  er  verða  mundi  í  vöggu  liggjandi  fyrir  framan  kirk- 
judyr,  er  hún  vaknaöí,  en  skrúð  þaö,  er  yfír  vöggunni  væri,  skyldi  prestur 
^iga  í  skímartoll.  Húsfreya  vaknaði  síðan,  og  reyndist  alt,  sem  huldumaöur 
hafði  i  draumi  birt  henni;  fannst  vaggan  á  tilteknum  staö  með  barninu  i 
og  þar  ofÍEm  á  prestaskrúð  dýrmætt  og  línsloppur.  Prestur  skirði  sfðan 
bamið,  og  var  þaö  i  vögguna  látið  með  hinum  sama  umbúnaöi,  og  það 
hafði  verið,  er  það  fannst.   Skrúöann  hirti  prestur,  en  línsloppurinn  var 
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lagSttr  o&n  á  vögguaa»  Skömnm  siöar  var  vaggan  með  barninu  horfin, 
en  línsloppurinn  var  þar  eptir. 

Prestur  skírir  barn  fyrir  huldufólk.  (Séra  Páll  Jónsson  í  Hvammi 
skráaetti  eptír  gðndnm  manni  á  Skaga.)  þaö  var  einn  tíma,  þá  er  Stefán  próf- 
astur  t>orleifsson  prófasts  Skaptasonar  var  prestur  í  Prestíiólum  (1743—84), 
aö  sauöamaður  hai&  kom  frá  beitarhúsum  um  veturinn ,  seint  um  kvöld ; 
lá  leið  hans  fram  hjá  borg  einni,  eöa  stórum  steini,  er  þar  var  milli  sauöa- 
húsa  og  bæar.  Heyrir  hann  i»á  saung  mjög  fagran  í  borgina;  nemur  hann 
nú  staðar  og  hlýöir  til  um  stund.  þykist  hann  þá  glögt  kenna  saungrödd 
Stefilns  pró&sts,  þvi  hann  var  saungmaöur  góöur,  og  heyrir  hann,  aö  súng- 
imi  er  ^írnarsálmurinn  gamli  á  grallaranum,  og  mátti  hann  gjðrla  nema 
oröaskil  i  saungnum.  Sauöamaöur  geingur  siöan  heim.  En  er  hann  kemur 
í  baöstofu,  spyr  hann  hvort  prófastur  sé  heima.  Honum  er  sagt,  aö  svo 
sé,  og  muni  haxm  vera  í  sveftihúsi  sínu,  í  ðörum  enda  baöstofii,  og  hafa 
lagt  sig  fyrir,  svo  sem  vandi  hans  var  til  í  rökkrum.  Sauöamaöur  spyr, 
hvort  prófastur  hafi  þá  ekkert  fariö  í  kvöld.  En  heimamenn  neita  því, 
og  kveöa  hann  alls  eigi  hafa  geingiö  fram  úr  húsi  sínu  á  því  kvðldi.  þetta 
þykir  sauöamanni  undarlegt,  og  segir  ráöskonu  pró&sts,  hvað  hann  hafí 
heyrt  i  borginni.  Hún  kveykir  þegar  Ijós  og  ber  inn  í  húsiö  til  práfasts, 
eins  og  hún  var  vön  aö  gjöra  á  kvöldum.  Liggur  hann  þá  í  sæng  siani 
og  vakir.  En  henni  veröur  litiö  til,  hvar  skór  hans  liggja  snjóugir  og 
frosnir  viö  sængurstokkinn,  og  þóktist  hún  þó  vita  til  vlss,  að  prófastur 
heföi  ei  neitt  geingiö  frá  húsi  þaö  kvöld.  £n  eigi  þoröi  hún  að  spyrja 
hann  eptir  um  þennan  hlut,  eöa  segja  honum  umrœöu  sauöamanns. 

Prestsdóttirin  fráPrestsbakka.  (Eptir  handrítí  séra  Jóns  þórðarsonar 
nú  á  Aaðk^la.)  A  Prestsbakka  á  Síöu  í  Skaptafellssýslu  var  einu  sínni  prestur, 
er  Einar  hét;  hann  var  auðmaður  mikill  og  átti  fjölda  bama.  Hann  hafði 
andstygö  á  huldufólkssögum,  og  sagöi,  að  huldufólk  heföi  aldrei  verið  til, 
særöi  þaö  að  heimsækja  sig,  og  hældist  um  á  eptir,  að  það  heföi  ekki 
hitt  sig.  ^ 

Eina  nótt  dreymdi  hann,  aö  maður  kom  að  rekkju  hans,  og  mælti: 
„Héðan  af  skaltu  aldrei  þræta  fyrir,  aö  huldufólk  sé  til,  og  skal  eg  nú 
taka  elztu  dóttur  þína,  og  skaltu  aldrei  sjá  hana  upp  héðan;  þú  hefir 
leingi  eggjað  oss  áUá.'^  Að  morgni  var  elzta  dóttir  prestsins  horfin,  og 
w  hún  12  vetra.  Var  hennar  víöa  leitað,  og  fannst  hún  hvergi.  Eu 
^ar  systMni  hennar  voru  að  leika  sér  á  túninu,  kom  hún  í  hópinn  og 
lék  sér  meö  þeim.  Vildu  þau  £á  hana  heim  með  sér,  en  þá  hvarf  hún 
ávalt.  Hún  sagöi  systkinum  sínum,  að  ofboð  væri  vel  farið  meö  sig,  og 
hÚÐ  ætti  miMö  gott  Fööur  hennar  var  ávalt  að  dreyma  hana,  og  sagði 
hún  honum  alt  hið  sama  af  sér,  og  hún  haföi  sagt  systkinum  sínum,  og 
Það  meö,  aö  sér  væri  ætlaöur  prestssonurinn  hjá  álfafólkinu.   Fór  svo 
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fi'am  um  hriö,  þángað  til  hún  kom  og  sagði  íöðiir  sínum^  a6  nú  lángaöi 
sig  til,  aö  hann  sæti  brúökaupsveizlu  sína  hjá  sér  á  morgun,  þvi  nú  œtti 
það  fram  aö  fara.   Upp  frá  því  dreymdi  hann  hana  aldrei. 

Bóndadóttir  heiIluÖ  af  álfum.  (Eptír  handríti  Ólafs Svemssonar  í  Purkej.) 
Fyrir  austan  bar  svo  við,  aö  bóndadóttir  hvarf  af  bœ  einum;  var 
hennar  viöa  leitað,  og  fannst  ei  og  báru  hjónin  sig  þvf  mjög  illa.  Bóndi 
fór  til  prests  eins,  er  hann  þekti  að  var  fróðari  í  mörgu,  en  aðrir  menn. 
Prestur  tók  honum  vel,  og  biður  nú  bóndi  hann  um  að  hafa  eithvert  ráð 
það  í  frammi,  er  duga  mundi,  og  komast  að  þvl,  hvort  dóttir  sín  væri 
dauð  eður  lifandi.  Segir  prestur  honum  þá,  aö  hún  sé  numin  af  álfam, 
og  að  eingva  gleði  hafi  hann  af  þvi  aö  sjá  hana  aptur.  Bóndi  kveöst  eí 
muni  trúa  þvi,  og  biður  prest  að  hjálpa  sér  til  þess,  að  ná  henni  aptur, 
og  svo  fór,  að  prestur,  sökum  þrábeiðni  bóndans,  tiltekur  kveld  eitt,  og 
segir,  að  bóndi  skuli  þá  koma  til  sin.  Eemur  nú  bóndi  til  prests  á  hÍÐu 
tiltekna  kveldi,  og  þá  allir  voru  til  sængur  geingnír,  kallar  prestur  bónda 
út,  og  sér  hann  þá,  hvar  hestur  stendur  með  reiðtýgjum.  Prestur  fer  á 
bak  hestinum,  og  segir  bónda,  að  fara  á  bak  hjá  sér;  gjðrír  bóndi  8vo, 
og  stigur  á  hestinn  bak  viö  prest.  Riður  prestur  svo  á  stað  og  bóndi ;  ei 
veit  bóndi,  hvað  leingi  þeir  hafa  riðið,  fyrr  en  þeír  koma  að  sjó;  tar 
riöur  prestur  út  á  sjóinn,  og  leingi  nokkuö,  þángaö  til  hann  kom  að  háfum 
hömrum  eður  bjargi;  hann  riður  þar  upp  undir  og  fram  með,  þángaö  til 
hann  staldraði  við  i  einum  staö  fyrír  framan  björgin.  Í  því  Ijúkast  þau 
upp,  og  er  að  sjá,  sem  hússdyr  á  þeim  vœri;  þar  sér  bóndi  Ijós  loga,  og 
er  þar  aö  sjá  albjart  af  Ijósinu;  fólk  sér  hann  þar  gánga  til  og  frá, 
karbnenn  og  kvennfólk.  þar  sá  hann  einn  kvennraann  gánga;  bún  var 
mjög  bláleit  i  andliti  með  hvitum  krossi  á  enninu.  Prestur  spyr  bónda, 
hvernig  honum  litist  á  þessa,  er  krossinn  heföi.  Bóndi  segir:  „Ekki  vel.'* 
Prestur  segir:  „þessi  kvennmaður  er  dóttir  þin,  og  skal  eg  ná  henni,  ef 
þú  vilt,  en  þó  er  hún  nú  trylt  oröin  af  samveru  hennar  við  fólk  þetta." 
Bóndi  kvaöst  það  ei  vilja,  og  bað  pre|t  að  fara  sem  fljótast  i  burtu,  og 
sagðist  ei  hafa  hug  til  að  horfa  á  þetta  leingur.  Prestur  snýr  þá  viö 
hestinum,  og  ríöur  sama  veg  aptur,  og  kom  svo  heim  til  sin,  að  einginn 
vissi  af  ferð  þeirra.  Bóndi  fór  heim  til  sin  um  daginn  hryggur  og  ángurvær, 
og  segir  ei  meir  frá  honum. 

þetta  haföi  boriö  við  ekki  mörgum  árum  eptir  það,  aö  alkristnaö  var 
landa  þetta. 

Stúlka  leggur  leiðir  sinar  i  álfhól.  (Borgfirzk  sögn.)  Einu  sinni 
voru  hjón  á  bæ  einum;  þau  áttueinadóttur;  hún  hvarf  opt  áhverju  kvöldi 
{  rökkrinu.  Móðir  hennar  var  fálát  viö  hana  og  unni  henni  litt,  en  á 
bænum  var  gömul  kona,  er  hélt  mjög  uppá  stúlkuna.  Hún  vildi  aldrei 
segja  móður  sinni,  hvað  hún  vœri  að  fara.   En  þegar  gamla  konan  spuröí 
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hana  að  þvf,  sag&i  hún  henni,  aö  Þar  i  túninu  skamt  frá  væri  hóU  einu; 
kvaðst  hún  fera  þángaö  ogvœru  þar  2brœ6ur,  er  tækju  sér  mjög  vel;  en 
þó  sagöi  hún  sér  þækti  leitt  aö  sjá  þar  aldrei  bók.  Liðu  svo  firam  stundir, 
til  þess  aö  stúlkan  var  fermd;  var  hún  til  altaris  næsta  sunnudag,  er 
inessaö  var.  Um  kvðldið  sagði  gamla  konan  henni,  aö  hún  skyldi  &ra  1 
hólinn  og  vita  hvemig  henni  yrði  tekið.  Hún  gjörir  svo.  En  er  hún 
kemur  aptur,  spuröí  konan,  hvemig  þeir  hefðu  tekið  henni.  Hún  sagði, 
að  þeir  heföu  tekið  sér  vel,  en  þó  heföu  þeir  ekki  viljað  kyssa  sig;  sögðu 
þeir  svartan  blett  vera  kominn  á  varír  hennar.  Leið  svo  leingi,  uns  maður 
kom  og  bað  hennar.  Hann  fékk  hennar  jafiiskjótt,  og  fór  hún  með  honum. 
Að  3  árum  liðnum  fór  hún  í  orðlof  til  foreldra  sinna.  Kerlíngin  gamla 
sagði  henní  að  fara  þá  í  hólinn  og  vita,  hvernig  þar  liði.  Hún  gjörði  það. 
Að  litilli  stundu  liðinni  kemur  hún  aptur.  Eerlíng  spurði  hana  þá  að, 
hvemig  þar  liði.  Hún  mælti:  „þar  liöur  vel,  en  þó  sá  eg  ekki  nema 
amian  þeirra  bræðra;  sagði  hann  mér,  að  bróðir  sinn  heföi  sprúngið  af 
harmi.'^   Fóru  þau  hjón  siðan  heim  til  bús  síns,  og  lýkur  svo  sögunni. 

Brynjólfur  bisjcup  frelsar  konu  frá  álfum.  (Eptírhandrití  Ólafe 
Sveinssoiiar  í  Purkey.)  Bryiyólfur  biskup  ferðaöist  einu  sinni  um  biskupsdæmi 
sitt;  hann  haföi  með  sér  þjónustustúlku  eða  matreiðslu-kvennmann ,  sem 
hofSiDgja  siður  var  á  þeim  tímum.  Hann  áði  á  heiði  einni,  og  tjaldaði 
^ar;  með  honum  var  maður  nokkur  meðal  annara,  er  vom  í  för  með 
biskupi,  er  Jón  hét,  og  var  kallaður  Jón  trölli  vegna  afls  hans  og  burða. 
Um  kveldiö  fóm  menn  að  sofa,  og  biskup  einnig;  en  snenmiaum  morguninn 
vakDar  biskup,  og  vakti  þjónustumenn  sína;  saknar  hann  þá  stúlkunnar, 
og  sagði,  að  hún  væri  heilluö  á  burt  af  álfum,  og  sagði,  að  sér  félli  það 
illa,  aö  svo  heföi  tiltekizt.  Seigir  hann  þá  við  Jón  trölla:  „jþú  skalt  sitja 
á  rúmi  mínu,  en  eg  ætla  á  burt  að  fara;  en  gáiö  þar  að,  aö  þið  gángiö 
eigi  út  úr  tjaldinu,  þángað  til  eg  kem  aptur,  en  þaö  segi  eg  þér,  Jón,'' 
segir  biskup,  „aö  kunni  nú  svo  að  fara,  aö  stúlkan  komi  inn  til  þín,  þá 
skaltu  taka  hana,  og  halda  henni,  þángað  til  eg  kem,  og  þó  að  hún  biðji 
alúðlega  að  sleppa  sér,  þá  varastu  að  gjöra  þaö/^  Tekur  biskup  þá  sprota, 
og  geingur  út  úr  tjaldinu,  og  ristir  3  hríngi  i  kring  um  tjaldiö,  geingur 
síöan  burt,  svo  þeir  vissu  ei,  hvað  af  honum  varö.  þegar  góö  stund  var 
liðÍD,  sjá  þeir,  hvar  stúlkan  kemur  hlaupandi,  og  er  skólaus  á  báðum 
fótum;  hún  hleypur  inn  f  tjaldiö,  og  að  höföalagí  biskups,  eins  og  hún 
ætti  þángað  nokkuö  aö  sækja  undir  koddann.  Jón  tekur  ylSr  um  hana; 
en  hún  biöur  hann  aö  sleppa  sér,  þvíað  biskup  hafi  sent  sig,  og  verði 
hÚD  þvi  aö  flýta.  sér.  Jón  segir,  að  hún  verði  að  vera  kyr,  en  hún  brýst 
um,  og  biður  hann  að  sleppa  sér;  en  Jón  segir,  að  hún  þurfi  ei  þess  að 
bíðja,  þvf  að  hún  fái  ei  burt  að  fara.  Átti  þá  Jón  nóg  með  að  halda 
beDDi;  en  f  þessum  svifum  sjá  þeir,  að  koma  12  menn,  og  ríöa  mikið; 
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eru  þeir  allir  á  litklæöum,  en  þá  þeir  koma  aö  yzta  hríngnum,  er  biskup 
bafbi  rist  kríng  um  tjaldið ,  var  eins  og  sett  væri  i  þá  pila,  svo  aö  þeir 
hrukku  frá,  og  sneru  aptur,  og  hvurfii,  svo  menn  biskups  vissu  ei,  hvað 
af  þeim  varð.  Aö  því  liönu  kom  biskup;  lét  hann  H  setja  stúlkuna  i 
bönd,  því  að  hún  var  trylt  orðin.  Fór  svo  biskup  leiðar  sinnar  þaöan; 
en  stúlkan  smá-lagfæröist.  En  þá  hún  var  komin  til  vits  síns,  var  hún 
aö  spurö,  hvar  hún  heíöi  veríð,  eöa  hvemig  hún  heföi  úr  tjaldinu  farið. 
„þegar  eg  var  sofnuö,*^  segir  hún,  „kom  til  mín  maöur,  og  leiddi  mig  út 
úr  tjaldinu;  vissi  eg  svo  ei  af  mér  meir,  fyrr  en  eg  var  komin  í  hól  einn, 
þar  sem  margt  fólk  var  saman  komiö,  og  var  eg  þá  látin  fara  upp  á  pall 
einn,  er  margt  kvennfólk  var,  og  þar  var  eg  látin  fara  upp  i  rúm  og 
fenginn  hör  til  aö  spinna.  £n  þegar  biskup  kom,  og  sendi  mig  í  tjaldiö, 
haföi  eg  ei  tíma  til,  aö  binda  á  mig  skóna,  því  aö  hann  kallaöi  svo  aö 
mér  aö  £ara."  Enti  hún  svo  sitt  mál  um  þaö.  Brynjólfur  biskup  var 
haldinn  á  sínum  tíma  meö  jarðfróöari  mönnum,  og  mun  hann,  aö  sögo 
manna,  ha&  þekt  huldufólk,  og  trúaö  þvi  vel,  aö  það  væri  til,  og  ríta  eg 
ei  framar  um  þaö,  þótt  gæti. 

Kirkjusmiöurinn  á  Beynl  (Frá  séra  Skúla  Gislasjni  eptir  sögn  syðra  og 
ejstra.)  Einu  sinni  bjó  maður  nokkur  á  Beyni  i  Mýrdal;  átti  hann  að 
byggja  þar  kirkju,  en  varö  naumt  fyrír  með  timburaddrœtti  til  hennar ;  var 
komiö  að  slætti,  en  eingir  smiðir  feingnir,  svo  hann  tók  aö  ugga  að  sér, 
að  kirkjunni  yrði  komið  upp  fyrir  veturinn.  Einn  dag  var  hann  aö  reika  út 
um  tún  1  þúngu  skapi.  þá  kom  maöur  til  hans  og  bauð  honum  að  byggja 
kirkjuna  fyrír  hann.  Skyldi  bóndi  segja  honum  nafn  hans,  áður  enn 
smiöinn  værí  lokið,  en  að  öðrum  kosti  skyldi  bóndi  láta  af  hendi  við 
hann  einkason  sinn  á  6.  árí.  þessu  keyptu  þeir;  tók  aökomumaöurínn  til 
verka;  skipti  hann  sér  af  eingu  nema  smíðum  sinum,  og  var  fáorður 
mjðg,  enda  vanst  smíðin  undarlega  ^ótt,  og  sá  bóndi,  að  henni  mundi 
lokið  nálægt  sláttulokum.  Tók  bóndi  þá  aö  ógleöjast  mjög,  en  gat  eigi 
aögjört  Um  haustiö,  þegar  kirkjan  var  nærrí  fullsmiöuð,  ráfaði  bóndi  út 
fyrir  tún;  lagðist  hann  þar  fyrir  utan  i  hól  nokkum.  Heyrði  hann  þá 
kveöið  i  hólnum,  sem  móðir  kvæði  við  bam  sitt,  og  var  það  þetta: 
„Senn  kemur  hann  Finnur, 

faöir  þinn  frá  Beyn,  I 

með  þinn  litla  leiksvein.^' 
Var  þetta  kveöið  upp  aptur  og  aptur.   Bóndi  hrestist  nú  mjög  og 
gekk  heim  til  kirkju.  Var  smiðurinn  þá  búinn  að  telgja  hina  seinustu  Qöl  | 
yfir  altarínu  og  ætlaðí  aö  festa  hana.   Bóndi  mælti:  „Senn  ertu  búiun, 
Finnur  rninn*"  Við  þessi  orð  varö  smiðnum  svo  bilt,  aö  hann  feldi  iQölina 
niður  og  hvarf;  befir  hann  ekki  sézt  siðan.  j 
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f)  það  er  opt  í  sögnum  haft  hér  á  laudi,  aö  huldumeuu  hafi  uumiö 
burt,  og  leitaö  samfara  viö  menuskar  konur,  og  eins  á  hinn  bóginu,  aö 
álfkonur  hafi  lagt  ástar-hug  á  menuska  meun  og  lagzt  með  þeim,  sem 
nokkuð  hefir  veriö  af  sagt  um  stund.  Varúöarvert  hefir  þaö  þókt,  aö 
skorast  undan  fylgilagi  við  álfa,  en  þó  öUu  hættulegra,  aö  bregða  heit  sín 
viö  þá,  og  skal  hér  nú  enn  getiö  nokkurra  dæma. 

Karítas  BJarnadóttlr.  Earítas  Bjamadóttir  hét  stúlka  i  Búöardal  fyrir 
vestan,  er  síöar  bjó  Þar  og  Þókti  sómakoua.  Húu  gekk  einu  sinni  út  úr  baöstof- 
unm  f  annað  hús  til  aö  sækja  vaömál.  En  þegar  hún  kom  inu  aptur,  var  húu 
rojög  trufluö,  öll  ötuö  í  blóöi,  og,  hélt  á  blóöugum  huíf  í  hendinni.  Alfttmaöur 
haföi  komiö  til  henuar,  grípiö  um  heudiua  á  heuni  og  ætlaö  aö  nema  hana 
burt  meö  sér.  En  hún  haföi  brugöiö  hnífiaum,  og  skoriö  hann  Þvert  yfir 
um  hendiua;  við  Þaö  slepti  hann  heunL  Eptir  þetta  voru  haföar  sterkar 
gætur  á  stúlkuuni,  til  aö  veija  haua  fyrir  hefnd  huldumauus  þessa,  þremur 
ánim  sföar  var  hún  látin  fara  f  sel  og  önuur  stúlka  meö  henni,  er  aldrei  mátti 
láta  hana  vera  eina.  Einu  sinni  yfirgaf  stúlkau  Earítas  sofandi  drukkláuga 
stand,  og  gékk  eitthvaö  út  úr  selinu,  á  meöau  kom  álfkoua  aö  Karitas,  þarsem 
hún  lá  sofftudi,  og  sagði:  „Nú  skal  eg  lauua  þér  fyrir  hauu  son  miuu."  Greip 
hún  svo  f  sföuna  á  Karítas,  svo  hún  vaknaöi,  og  varö  aldrei  heil  sföan.* 

Slgriður  á  Reykjum.  Sigríöur  heitir  gömul  kona  á  Reykjum  í  Hrúta- 
firði;  hún  er  ein  hinna  fáu,  sem  sagt  er  aö  trúi  fult  og  fast  tilveru  huldu* 
fólks.  Hún  hefir  opt  sagt  frá  þvf,  aö  hún  hafi  einu  sinni  séö  álfkonu 
koma  til  sfn  f  draumi,  fríða  og  siöláta  f  svartbláum  klæöum.  Kona  þessi  ^y'i'^l  • 
baö  hennar  til  handa  syni  sfnum:  en  húu  skoraöist  undan  þvf  f  fyrstu,  af 
þvf  hún  yrði  \k  aö  sleppa  trú  sinni;  en  þegar  konan  leiddi  henni  fyrir 
sjónir,  hversu  gott  t>aö  væri  að  vera  meö  álfiim,  hvarf  Sigríði  smásaman  '  '  . 
allur  kvfði,  svo  hún  fór  á  fætur,  og  ætlaði  að  fara  meö  álfkonunni.  þegar 
faðir  hennar  varö  var  við  þetta  feröasniö  á  dóttur  sinni,  enu  þótt  hanu  sœi 
ekki  álfkonuna,  kallaði  hann  til  Sigríðar;  en  hún  vaknaöi  við,  og  var  þá 
alklædd,  eu  ekkert  varð  af  þvi,  að  hún  færi  meö  álfkonunni.  * 

KStlu-draamar.  Már  hét  maöur;  haun  var  höföfngi  mikill,  og  bjó 
á  Reykhólum  vestra.  Hanu  átti  konu  tá,  er  Katla  hét;  hún  var  af  góö- 
um  ættum.  Einhverju  sinni  reið  Már,  sem  optar,  til  alþfngis,  en  Katla 
var  eptir  heima.  MeÖan  Már  er  burtu,  geingur  Katla  eiun  morgun  til 
dýngju  siunar  og  so&ar  þegar.  þángað  komu  og  aörar  kouur  sföar,  og 
sefur  húu  sem  áður.  þegar  leiö  að  miðdegi,  vilja  þær  vekja  Kötlu,  en 
Nss  var  ekki  kostur;  hugðu  þær  Kötlu  þá  dauöa,  og  sögðu  fóstra  hennar 

1.  Tekin  eptir  Dr.  Maurers  IsL  Volkss.  16 — 17.  bls.  Karítas  fóstraöi  Svein  Magn- 
usson,  fóður  Purkeyar-Ólafs,  sem  sto  opt  er  getið  hér  að  framan.  Sveinn  heíir  ekki 
veríð  laus  við  kreddur,  heldur  en  Ólafur,  þvi  sagt  er  hann  hafi  selt  Fagurej  hálfa,  og 
flntt  sig  ^aSan  á  Porkey,  til  að  umflýa  árásir  óhreinna  anda. 

2.  g.  st  17.  bis.,  eptir  sögn  Daniels  bónda  Jónssonar  á  þóroddssiiöðum. 
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til.  þegar  hann  kom  þar,  sem  Katla  lá,  sagöi  hann,  að  hún  væri  ekki 
dauð,  því  önd  bæröist  fyrir  brjósti  hennar,  en  hann  gæti  ekki  vakið  hana; 
sat  hann  svo  yfír  henni  4  dægur  föst  og  fall.  A  fimta  dægrí  vaknaöi 
Eatla,  og  var  þá  harmfull  mjðg,  en  einginn  þorði  að  fregna  hana,  hvað 
því  olli.  Eptir  það  kemur  Már  heim  af  þíngi;  H  hafói  Katla  bnigðiö 
háttum  sínum,  því  hvorki  gekk  hún  í  móti  honum,  né  hneigði  honum,  er 
hann  kom.  Hann  leitar  þá  eptir  hjá  salkonum  hennar,  hvað  þessu  valdi, 
en  þær  kváðust  ekki  vita  neitt  um  það  annað,  en  að  Eatla  hefði  sofiö  4 
dægur,  en  ekki  sagt  neinum,  hvað  fyrir  sig  hefði  borið.  Már  gekk  þá  á 
konu  sina  um  þetta  f  tómi,  og  spurði,  hvað  orðið  heföi  um  hana  i  svefh- 
hðfga  þessum  og  kvað  henni  ekki  mundi  verða  mein  að  mælgi  sinni. 
Eatla  sagði  honum  þá  upp  alla  sðgu.  ,^ér  þókti,"  segir  hún  „kona 
koma  til  míu  í  dýngjuna,  húsfreyuleg  og  orðfögur.  Hún  kvaðst  eiga  heima 
á  þverá  skamt  héðan,  og  bað  mig  að  fylgja  sér  á  gðtu.  Eg  gjðrði  svo, 
en  hún  lagði  glófa  sina,  þar  sem  eg  sat,  og  sagði,  að  þeir  skyldu  verja 
sætið.  Við  geingum  svo  út,  og  komum  að  vatni  einu;  þar  flaut  bátur 
fegur.*  þakkaði  hún  mér  þá  fylgðina,  en  eg  bað  hana  vel  fara.  Varö 
eg  þess  þá  visari,  aö  hún  hét  Alvðr;  bað  hún  mig  taka  i  hðnd  sér  og 
gjðrði  eg  svo.  Vatt  hún  mér  þá  í  bátinn  og  réri  með  mig  að  hólma 
einum;  fann  eg  þá,  að  hún  réði  ein  ðUu,  en  eg  eihgu.  Hún  gjðrði  sig 
þó  bliða  við  mig,  og  kvaö  sig  nauösyn  hafa  knúiö  tii  þessa,  „og  skal  eg,*' 
segir  hún,  „fylgja  þér  heim  aptur."  Við  komum  þá  til  híbýla  hennar  f 
hólmanum;  voru  þau  svo  fögur,  að  eg  hefi  aldrei  bjartari  bústað  litiö. 
Fylgði  hún  mér  í  herbergi  eitt,  þarsem  konur  nokkrar  voru  fyrir,  og  var 
þar  kerlaug  búm  og  rekkja  vel  tjölduð.  Eptir  það  var  mér  borinn  vín- 
drykkur,  og  lagðist  eg  svo  til  svefns.  Eg  vaknaði  viö  þaö  aptur,  aö  skikkja 
lá  hjá  mér,  búin  skýru  guUi  og  húsfreya  bar  til  mfn  önnur  fðt  gullsaumuð; 
siöan  kastaði  hún  yfir  mig  kápu  sinni;  var  hún  af  guövef  og  grátt  skinn 
undir,  búin  brendu  gulli.  Bað  hún  mig  þá  eiga  þessar  gersemar,  ef  eg 
vildi;  þar  með  var  hrfngur  af  rauöa  guUi,  höfuöguU  og  men,  Tfigar 
fingurguU  og  lindi  fagur.  Sföan  bað  hún  mig  gánga  inn  f  skála  sinn  og 
varð  hún  þvf  ðUu  em  að  ráða.  Geingum  vér  þar  inn  átta  konur  saman; 
var  þar  glæsilega  fyrirbúið;  skálaveggimir  voru  gullvefiium  tjðldum,  silf- 
urker  á  borðum,  og  gullbúin  drykkjar-hom  og  skrautmanna  lið  mikið  fyrir 
i  skálanum.  í  öndvegi  hinu  æðra  sá  eg  hvflu  eina;  þar  lá  f  maður  f 
silkiklæöum;  Alvör  tók  á  honum,  vakti  hann  og  nefiidi  hann  Eára.* 
Hann  vaknaði  og  spurði,  hvf  hún  hefði  vakið  sig,  eða  hvort  hún  bæri  sér 
nokkur  ný  tfðindi,  „eða  er  Eatla  komin  hér  f  skálann?'^  Sá  hann  þá,  aö 
svo  var.  Voram  viðEári  sett  sfðan  bæði  á  einn  bekk,  og  baðAIvör  menn 
kalla  Eára  brúðguma;  var  svo  gjðrt;  tóku  menn  nú  til  drykkju,  og  var 

1.  Tvö  styttri  handritm  af  Kötlu-driiam  nefna  ckki  glófana  né  bátinn. 

2.  Tvo  styttri  handrítin  nefna  Kár,  en  öll  hin  Kára. 
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drukkíö  fást  um  dagínn.  En  er  kvGId  var  komiö,  sagði  Alvör,  aö  eg 
skyldi  hvíla  hjá  Kára,  en  eg  kvaö  þess  einga  von;  miklu  elskaöi  eg  Már 
heitara  en  svo,  að  eg  mætti  yndis  njóta  með  öörum  manni.  Alvör  sagöi 
eg  mnndi  þess  aldrei  bœtur  biöa,  ef  eg  yröi  ekki  viö  vilja  Eára.  Mér 
varö  ráðafátt  viö  þessi  orö,  þvi  eg  þóktist  sem  einmana  1  vargaflokki* 
þegar  eg  var  geingin  til  hvílu,  kom  þar  maöur  til  mín,  og  baö  mig  eiga 
alt  guU  sitt  og  gersemar,  en  eg  gaf  honum  enga  von  bliöu  minnar.  Eári 
lét  mig  þá  drekka  af  homi,  er  hann  haföi  áöur  drukkiö  af  og  kvaöst  fyrr 
vildi  bíöa  helstríö,  en  sjá  mig  hrygga.  Baö  hann  mig  þá  huggast  láta,  og 
hét  aö  mér  skyldi  verða  bráðum  fylgt  heim  aptur.  Yar  eg  svo  þar  2 
oætur,  hrygg  í  huga;  einginn  vildi  þar  ángra  mig,  heldur  gleöja  mig. 
Segir  þá  Kári  við  mig,  að  viö  munum  eiga  son  í  vonum.  Baö  hann  mig 
kalla  hann  Kára.^  Hann  tók  þá  belti  ágætt  og  hnif  og  fékk  mér;  bað 
haim  mig  fá  það  syni  okkar,  aö  það  fylgði  nafni.  Hann  bað  mig  leggja 
skrúðklæöi  min  og  gersemar  allar  i  slgóðu,  og  kvaðst  hann  unna  mér 
þeirra  bezt  að  njóta.  „Skaltu  sýna  það  alt,^'  segir  hann,  „Már,  manni 
þinum,  og  inna  honum  satt  frá  öllu,  þó  þér  þyki  það  sárt  og  sviðamikiö. 
þiö  skuluð  byggja  ykkur  nýan  bústað  yfir  áþverá,  muntu  finna  þar  fiiglþúíur 
tvœr  við  endann  á  skála  minum,  og  veröa  þaö  féþúfur  ykkar.  þar  mun 
li&ia  af  ykkur  mikill  ættbogi,  er  frœgur  mun  þykja.  Nú  mun  eg  verða 
aö  skiljast  við  þig,  og  aldrei  lita  þig  augum  framar,  enda  veit  eg  eigi, 
hvaö  lángra  lífdaga  mér  veröur  auðið  héðan  af.^^  Siðan  leiddi  Alvör  mig 
harmfíill  i  huga  út;  heyrði  eg  þá  brest  mikinn  i  skálanum,  er  Kári  sprakk 
af  hanni  min  vegna.^^  Segja  þá  sumar  sagnir,'  aö  hún  flytti  Kötiu  á 
bátnum  sama  yfir  vatnið,  og  fylgði  henni  svo  heim  að  hlaðgarði,  og  tæki 
aptor  glófa  sina  úr  sœtinu.  Sagði  hún  þá  við  Kötiu  aö  sUInaöi:  „Farðu 
heil  Katla,  þó  ekki  hafi  eg  af  syni  minum,  nema  sorgir  einar,  og  njóttu 
vel  gersema  þúma.'^  „Er  nú  draumur  minn  á  enda,^^  segir  Katia,  „og 
vœnti  eg,  Már,  þess  af  dreingskap  þinum,  að  þú  finnir  mér  vorkun,  er  eg 
var  alls  ósjálfráö.^^  Már  baö  hana  sýna  sér  gersemamar,  og  gjörði  hún 
svo.  Litiu  fyrir  sumar  veturinn  eptir  fæddi  Katia  sveinbam,  einkar  firítt, 
og  þóktí  Már  sveinninn  giptusamlegur.  Var  hann  kallaður  Kári,  sem 
höir  hans  ha&i  fyrir  mælt,  og  lét  Már  kalla  sig  fðöur  sveinsins,  og 
reyndist  hann  honum  i  öUu  betur  en  móöir  hans,  er  jafnan  var  fá  við  hann.  Var 
nú  fluttur  bústaður  þeirra  Márs,  þángað  sem  Katia  sagöi  ^nir,  og  bjnggu 
þaa  bjón  þar  saman,  og  unnu  hvort  öðru  mikið  og  áttu  mikið  auðnulag  saman. 


1.  IVð  handrit  af  Kðtlu-draum  hafa  Ara,  en  ðll  ðmiar  handrit  bsBði  i  bandnum  og 
^bundnain  stýl  hafa  Kára. 

2.  Ön  handrit,  nema  tvð  hin  styttrl 

3.  Hér  endar  frásðgnin  eptir  hinum  styttrí  handritum,  er  sieppa  ðUa,  sem  á  eptir 
kemor,  en  geta  ein  )>ess,  að  ^aa  Már  og  Eatla  hafi  flutt  bygð  sina  yflr  þyerá^  enda  er 
^  bœamafn  ekki  til  neinstaðar  nærrí  Reylíhólum. 
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Hin  leingri  handritin  afEötludraum  segja  svo  frá,  aö  þegar  þær  Alvör  og 
Katla  voru  komnar  yfir  vatniö,  tók  Alvör  á  henni  með  báöum  höndum,  en 
við  það  hvarf  Kötlu  ást  hennar  til  Márs.  Leiddi  Alvör  hana  svo  í  herbergi 
sitt,  sem  fyrr  segir;  voru  þar  konur  fyrir  og  þóktust  allar  kenna  Kötlu. 
Síðan  tók  hún  þar  á  karlmanni,  er  hún  nefndi  Kára,  og  bað  bann  vakna 
og  sagði,  aö  nú  bœri  nokkuð  til  nýlundu,  því  Katla  vœri  þar  komin. 
„Kári  vaknar,"  segir  Katla,  „og  bað  mig  heila  og  heppna  heimsœkja  sig; 
kvað  hann  mig  hafa  brugðið  sveM  sínum,  og  deya  kvaöst  hann  af  ást  til 
mfn,  er  eg  færi  þaöan.  Kom  Alvör  þá  og  lét  búa  mér  kerlaug  og  ge£a 
mér  vín  að  drekka,  aður  eg  geingi  í  hvílu  sonar  hennar.  Sagöi  hún,  aö 
þau  ósköp  skyldu  á  mér  hrína,  er  eg  biði  aldrei  bœtur,  ef  eg  synjaöi 
syni  hennar  ástar.  Yarð  hún  þá  ein  öllu  að  ráða,  þvi  eg  haföi  mist  alla 
sinnu.  Dvaldi  eg  svo  þar  aUan  þann  tíma,  sem  eg  var  burtu.  Einn 
morgun  komAIvör  að  sængþeirri,  er  við  sváfum  í,  og  sagði,  aö  egmundi 
verða  að  klæðast,  þó  syni  sínum  væri  það  til  ángurs.  Kári  stundi  hátt, 
er  eg  skildi  við  hvflu  hans,  og  eg  vildi  sjálf  hafá  veríð  þar  leingur,  og 
varð  undur  nauðug  að  skilja  viö  hann.  þá  sagði  hann  mér  um  son  þann, 
er  við  ættum  i  vændum,  fékk  mér  belti,  hníf  og  hríng  hinn  þríðja  grip, 
er  eg  skyldi  geyma  til  menja  handa  syni  okkar.  „En  þér  gef  eg,'^  segir 
Kári,  „skikkju  af  skæra  gulli,  men  og  silgju;  munu  þaö  flestum  mönnum 
hnossir  þykja;  þá  gripi  skaltu  eiga  til  elli.^'  Klæddist  eg  þá  í  alt  þetta 
skart,  og  varð  að  skilja  við  hann  sámauðug.*^  Kári  huldumaöur  bafði 
beðið  Kötlu  að  kalla  son  þeirra  Kára,  sem  fyrr  er  sagt,  og  var  svo  gjort. 
Liðu  svo  önnur  missiri  af  hendi;  átti  Katla  þá  annan  son;  hann  nefiidi 
hún  Ara;  því  hún  vildi  því  nafoi  ráða.  Ólust  þeir  bræöur  upp  báöir 
saman,  og  var  Katla  laungum  fálátari  viö  Kára  en  Ara,  en  Már  gjöröi 
þeirra  eingan  mun,  og  fann  að  því  við  konu  sína.  Liöu  nú  fram  timar, 
aö  ekki  bar  til  tíðinda,  uns  þeir  bræður  voru  orðnir  5  og  6  vetra;  þá 
réri  Már  til  fiskjar  einn  morgun  snemma  meö  húskörlum  sínum,  þvi  ve6ur 
var  blitt,  en  Katla  svaf  éptir  í  sæng  þeirra.  þókti  henni  þá  Alvör  koma 
inn  að  rekkjunni,  heldur  &smikil  og  mæla  svo:  „Misskipt  er  með  okkur; 
þú  nýtur  yndis  af  manni  þínum,  en  eg  hefi  helstríö  eptir  son  minn.  i>ví 
skaltu  velja  um  tvo  kosti,  hvort  þú  vilt  heldur  missa  Már  í  dag,  e6a 
sonur  þinn  svívirði  þig  í  orðum.'*^  Kaus  Katla  slgótt  hið  síðara  og 
skildu  þær  taliö.  Már  kom  heim  um  kvöldið,  og  var  Katla  þá  enn  hrygg 
í  huga.  Leitaöi  hann  þá  eptir,  hvaö  ylli  ógleöi  hennar.  Hún  sagöi  honam 
upp  alla  sögu.   Már  baö  konu  vera  káta.    „Munum  við,^^  segir  hann, 

L  En  maimiiiælASögiim  segir,  að  þegar  Eada  hafi  gemgíð  út  úr  hibýimn  Alvarar, 
hafi  Kárí  gprúngiS  af  harmi,  er  hami  varö  að  &já  af Kotla,  og  hafiAlvör  átt  að  segja: 
„Ei&B  og  eg  ver6  n4  að  fljá  app  á  daaöa  sonar  míns,  eins  skaita  Katia  veröa  a5  horfa 
á  daoSaMán,  bónda  þins;''  enda  hafi  Már  átt  að  drakkna;  samir  segja  i  Oandará  fjrrir 
sunnan  Reykhóla,  en  somir  segja  á  ajó. 
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,,finna  bót  viö  þessu  bðli;  viö  skulum  sto&a  veízlu  og  bjóöa  þángaö 
bræðrum  tínum;  skaltu  vera  blíð  viö  alla,  en  eingu  gegna,  fyrr  en  aö  þér 
kemur.'^  Liöu  nú  stundir  fram  til  veizlunnar  og  sat  Már  heima.  þegar 
brœöra  Kötlu  var  t>ángaö  von,  gekk  Már  móti  þeim  meö  iQölmenni  og  fagnaöi 
þeim  blíölega;  þeir  voru  allir  goöorösmenn.  Eaila  fagnar  t»eim  vel,  og 
var  þeim  boöið  sæti  og  boriö  ðl  aö  drekka.  Katla  var  þá  í  sUkkjunni 
og  haföi  meniö  góöa  á  hálsi  sér,  Káranaut  þegar  menn  voru  í  sæti 
komnir,  og  dryklga  byrjuð,  mælti  Már:  „Hér  skulu  standa  veizlugriö  og 
haldi  þau  hver,  sem  drekkur,  uns  veizlan  er  úti.''  Gáfu  allir  þvi  góöan 
róm  og  lofuöu  aö  halda  griðin.  þá  var  Katla  komin  í  sæti  sitt,  en 
syeinamir  léku  sér  á  gólönu.  Eári  baö  þá  móöur  sína  aö  Ijá  sér  meniö 
góða  til  aö  leika  sér  aö.  Hún  lét  ÞaÖ  eptir  honum.  Ari  sá  þaö  og  varö 
heldor  fiir  viö;  sækir  hann  þá  eptir  meninu  hjá  Kára,  en  hann  synjaöi 
og  vildi  ekki  laust  láta.  Ari  mælti  þá:  „Heldur  þú  meninu  fyrir  mér, 
leiöur  hóruson;  eg  sem  á  hér  einn  allar  eignir?"  Viö  þessi  orð  sveinanna 
gekk  Katla  úr  sæti  og  til  rekkju  sinnar,  því  hún  ætlaöi  aö  sprínga  af 
harmi.  En  er  hún  var  geingin  út,  tóku  bræöur  hennar  upp  orö  sveinanna 
og  reiddust  ákaflega,  er  systir  þeirra  væri  þvílik  ættarskömm,  og  kváöust 
skyldu  he&a  þess,  ef  hún  hefði  veriö  smánuö  af  nokkrum,  því  sveinninn 
kjnni  ekki  aö  Ijúga.  Már  baö  þá  ekki  henda  slika  markleysu  eptir  bðr;ium, 
og  vœri  þaö  ósvinna*  En  þeir  brœöur  reiddust  svo  mikið  við  þaö,  aö  þeir 
urSu  óstöövandi,  og  kváöu  þau  Már  hafa  leynt  þessu  með  slægsmunum, 
en  orðrómurinn  heföi  rikt  hjá  þeim  bræðrum.  Már  kvaðst  aldrei  hafa  lagt 
þar  orö  aö  viö  konu  sína.  „En  segið  mér  bræöur,"  segir  hann,  „hvers 
er  sá  veröur,  sem  óviljandi  ratar  í  vandræöi,  eða  þó  hann  sjái  sjónhverfíngar 
i  draumi  ?"  Gekk  hann  svo  burt  úr  veizlu-salnum  og  í  lopt  þaö,  er  Eatla 
lá  í  og  mœlti:  „Nú  er  það  eitt  til,  að  þú  segir  þeim  bræðrum  upp  alla 
sogu;  má  þaö  bæöi  vinna  bót  á  bölí  þínu  og  stilla  vandræöi  og  manndráp, 
sem  annars  er  viðbúið."  Eatla  kvað  sér  hans  ráð  hollust  mundu,  þó  heldur 
vildi  hún  bana  bíöa,  en  segja  öllum  sorgir  sínar.  Síðan  geingu  þau  Már 
á  fiind  þeirra  bræðra  og  voru  þeir  allreiöir.  Már  skoraði  þá  á  konu  sína, 
að  ínna  þeim  alt  af  högum  sínum,  og  geröi  hún  svo.  En  er  þeir  höfðu 
hlýtt  sögu  hennar,  drap  hljóð  úr  þeim;  því  þeim  þókti  systir  sín  vera 
saklaus.  Geingu  þeir  þá  allir  fyrir  Már  og  þökkuðu  honum  meö  virktum 
hversu  vel  honum  heföi  farizt  í  öUum  þessum  málum  og  hétu  honum  vináttu 
siimi  meö  fastmœlum.  Unnust  þau  Már  og  Katla  hugástum  áður  og  síðan,  meöan 
bæöi  liföu.  Ari  Mársson  varö  höíöíngi  mikill  og  líktist  föður  sínum  um  flesta 
hlnti  og  er  margt  manna  frá  honum  komið.  ^  Kára  komu  þau  i  fóstur  1 
Rennudal;  studdu  þau  hann  til  góðs  kvonfángs  og  feingu  auölegö  nóga, 
og  reisti  hann  þar  bú.   Kári  varö  ríkur  maöur  og  þókti  dulvitur.  Hann 


1.  Sbr.  Eristnisðgu,  KL  1778,  1.  cap.  og  i  Biskupasögnm,  I,  Kh.  1858. 
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var  fróöur  um  strauma-gáng  og  stjama.  þaö  er  og  sumra  sögn,  aö  Kárí 
Kárason  haíi  opt  komið  til  ömmu  simiar  í  uppvextí  sinum,  og  numið  af 
henni  ýmislegt  &óölegt,  er  huldufólk  tíökaöi  i  fomeskju,  enda  varð  fæstum 
þaö  aÖ  góðu,  er  vildu  gjðra  á  hluta  hans;  uröu  og  fáir  tíl  þess,  því  hann 
kom  sér  vel  og  náöi  höjfóíngja-hylli.  þegar  Már  var  dáinn,  er  sagt,  aö  Kárí 
hafi  tekiö  þœr  báöar,  Kötíu  móöur  sína  og  Alvðru,  ömmu  sina,  og  voru 
þær  báöar  hjá  honum  undir  eins  og  áttu  allilla  skaplyndi  saman,  ^  svo  aö 
Eári  hafi  ja&an  oröiö  aö  gánga  á  milli  þeirra.  Einu  sinni  kom  hann  aö, 
er  þœr  deildu;  er  þá  mælt,  aö  honum  hafi  runniö  í  skap,  en  þess  var 
ekkí  vant.  En  er  hann  haiöi  staöið  þar  litla  stund,  kom  eldur  upp  úr 
gólfinu,  og  brann  Alvör,  amma  hans,  þar  tíl  ösku,  svo  ekkert  varö  eptir 
af.  En  hvort  Eári  hafi  valdiö  bruna  ömmu  sinnar,  eöa  eldurinn  hafi  komið 
af  ofstæki  kerlíngar,  er  eigi  frá  skýrt ;  þó  hafa  nokkrir  látiö  sér  um  munn 
&ra,  að  Eári  hafi  drepiö  ömmu  sína. 

LJúflingsmáL  Einu  sinni  varö  bóndadóttir  þúnguö  af  húldumanui 
og  fæddi  bam.  En  eingínn  vildi  trúa  þeirri  sðgusðgn  hennar  um  faðenii 
bamsins,  og  urðu  foreldrar  hennar  æfarreiðir  af  því,  að  bamið  vœri  fööur- 
laust,  og  lögöu  fæö  á  dóttur  sína.  það  var  einhverju  sinni  um  kvöldtíma, 
að  bamið  æpti  og  galr  móðirin  meö  engu  móti  huggað  það.  þá  atyrtu 
hana  allir,  þeír  er  við  vom  staddir  og  lagði  hver  þeirra  henni  og  svein- 
inum  eitthvert  hnjóðsyröi  til,  svo  hún  fór  aö  gráta*  t>á  er  mælt,  að  Ijúfl- 
íngsmál  hafi  verið  kveðin  á  glugganum  upp  yfir  henni  og  baminu,  og  hafi 
það  oröið  að  áhrínsoröum,  sem  í  kvæöinu  stóö  og  pilturinn  orðið  afbragö 
allra  manna,  er  þá  vora  uppi.  En  þegar  hann  fór  að  eldast,  segir  sagan, 
að  hann  hafi  horfiö,  og  móðir  hans  meö  honum,  og  hafi  faðir  hans  veríö 
Ijúflingur  sá,  er  kvæöiö  kvaö. 

Selmatseljaii.  (Eptir  húsfrú  Helgu  Benediktsclóttur  Egilsen.)  Prestur  var 
eitt  sinn  fyrir  norðan,  sem  haföi  uppaliö  stúlkubarn.  Frá  prestssetrinu 
var  selstaöa  lángt  á  fjöllum  uppi,  og  haföi  prestur  þar  jafnan  fé  og  k>  r  i 
sumrum,  ráðskonu  og  smala.  þegar  fósturdóttir  hans  varð  eldri,  varð 
hún  selráðskona  og'fór  henni  það,  sem  annaö,  vel  úr  hendi,  því  hún  var 


1.  Enn  er  i  monnmœlum  umKötlu,  að  eptir  {>aðAlvdr  var  búin  að  yitja  hennar 
tvÍBYar,  sem  áður  er  sagt,  og  gjðra  henni  með  ^ví  hverja  skapraunina  eptir  aðra,  hafí 
Katla  látið  snúa  bæardyrunum  á  Reykhólum,  svo  að  {tœr  horfa  enn  1  dag  upp  til  fjalls- 
iiis  og  gagnstætt  ]>tí,  sem  aðrir  bæir  snúa  í  Beikhólasveit  þetta  gjörði  Katla  til  þess, 
að  hún  skjldi  ekki  ajá  bústað  Alvarar,  sem  átti  að  hafa  blasað  við  úr  bœardyrunum, 
meðan  ^œr  sneru  til  suðurs  og  velga  með  ^vi  harma  sina.  það  er  og  sagt,  að  Katla  hafi 
ekki  viUað  gánga  i  laug  i  Reykhólalaugum,  sem  eru  suður  frá  bænum,  af  i>vi  hún  ^óktist 
par  of  nœrri  hibýlum  Alvarar  og  ^vi  hafi  hún  farið  inn  frá  bœnum  góðan  kipp  og  laagað 
sig  i  laug  {»eirrí,  sem  par  er  einstðk  og  hcitir  siðan  Kðtluloug.  Sugumaður  er  Sveinn  Ög- 
mundssoD,  uppalínn  i  Reykhólasveit 
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ráídeildar  kvennmaöur,  fríð  sýnum  og  vel  aö  sér  um  marga  hluti.  Urðu 
því  margir  efnismenn  til  aö  biöja  hennar,  því  hún  þókti  hinn  bezti  kvenn* 
kostur  noröur  þar ;  en  hún  hafnaöi  öllum  ráðahag  viö  sig,  Einu  sinni  kom 
prestur  að  máli  viö  uppeldisdóttur  sína  og  hvatti  hana  mikillega  aö  gipt-* 
ast,  og  taldi  þaö  til,  aö  ekki  yröi  hann  ætfö  til  aö  sjá  henni  farboröa, 
t^ar  sem  hann  væri  maöur  gamall.  Hún  tók  því  allfjarri  og  kvaöst  eingan 
hug  leggja  á  slfkt  og  sér  þækti  vel  sem  væri  og  sæktu  allir  gæfu  með 
gjaforðinu.  Skildu  þau  aö  svo  mæltu  ura  hrfö.  þegar  leiö  á  veturinn, 
þókti  mönnum  selráðskonan  þykkna  undir  belti,  og  fór  þyktinni  því  meir 
fram,  sem  leingur  leiö  á.  Um  voriö  kom  fóstri  hennar  aptur  aö  máli  við 
haua  og  bað  hana  segja  sér  frá  högum  hennar  og  sagði  hún  mundi  vist 
vera  bamshafandi ,  og  að  hún  mundi  ekki  i  seliö  fara  þaö  sumar.  Hún 
neitaði  þverlega,  að  hún  væri  eigi  einsömul  og  kvað  sér  ekki  til  meina 
og  selstörf  skyldi  hún  annast,  eins  það  sumar,  og  áöur.  þegar  klerkur 
sá.  að  hann  kom  eingu  á  leiðis  við  hana,  lét  hann  hana  ráöa,  en  bað  menn 
K  er  voru  f  selinu,  að  gánga  eigi  nokkru  sinni  frá  henni  einni,  og  hétu 
t>eir  honum  góöu  um  það.  —  Siðan  var  flutt  i  seliö,  og  var  ráðskonan  hin 
kitasta.  Leiö  svo  fram  um  hriö,  að  ekki  bar  til  tföinda.  Selmenn  höföu 
sterkar  gætur  á  ráöskonunni  og  létu  hana  aldrei  eina.  Eitt  kvöld  bar  svo 
við,  að  smalamanni  var  vant  alls  fjárins  og  kúanna,  fór  þá  hvert  mannsbarn 
úrselinu,  nema  selráðskonan  var  ein  eptir.  Sóktist  leitarmönnum  seint 
leitin,  og  fandu  eigi  féð,  fyrr  en  undir  morgun,  meö  því  niöþoka  var  á. 
þegar  leitarmenn  komu  heim,  var  matseljan  á  fótum  og  venju  fremur  fljót 
á  fæti  og  létt  á  sér.  það  sáu  menn  og,  þegar  fráleiö,  að  þykt  hennar 
baiði  minnkaö,  en  ekki  vissu  menn,  með  hverju  móti,  og  þókti  mönnum,  að 
Þyktin  heföi  verið  annarskyns  þykt,  en  bamsþykt.  Var  svo  flutt  úr  selinu 
um  haustið  heim,  bæöi  menn  fénaður  og  söfnuður.  Sá  prestur  þá,  aö 
matseljan  var  mjóslegnari  um  mittið,  en  hún  haföi  verið  veturinn  áður. 
Gékk  hann  þá  á  hina  selmennina  og  spurði  þá,  hvort  þeir  hefðu  brugöið 
af  boði  sinu  og  geingið  allir  frá  selmatseljunni.  En  þeir  sögðu  honum, 
svo  sem  var,  aö  þeir  hefðu  alls  einu  sinni  frá  henni  farið  að  leita,  þvf 
alla  máhiytuna  heföi  vantaö.  Elerkur  reiddist  og  baö  þá  aldrei  þrifast, 
sem  breytt  heföu  boöi  sínu,  og  kvaö  sig  hafa  grunaö  þetta,  þegar  selmat- 
seljan  fór  i  selið  um  voriö. 

Veturinn  eptir  kom  maöur  að  biðja  fósturdóttur  prestsins  og  tók  hún 
þvi  allfjarri.  En  prestur  sagði  hún  skyldi  ekki  undan  komast  að  eiga  hann, 
t>vi  bann  haföi  almenníngslof  á  sér,  og  var  góðra  manna.  Hann  hafði 
tekið  við  búi  eptir  fööur  sinn  um  voriö,  og  var  móðir  hans  fyrir  framan 
hjá  honum.  Varð  svo  þessum  ráöahag  framgeingt,  hvort  konunni  var  það 
Ijúfl  eða  leitt.  Um  vorið  var  brullaup  þeirra  hjá  presti.  En  áðm-  konan 
klæddist  brúöfötum  sínum,  sagöi  hún  við  mannsefniö :  „þaö  skil  eg  til  vi6 
^igi  fyrst  þú  átt  aö  ná  ráðahag  við  mig,  að  mér  nauöugri,  að  þú  takix  aldrei 
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vetursetumann,  svo  aö  þú  látir  mig  ekki  vita  áður,  þvf  ella  mun  þér  ekki 
hlýöa;"  og  hét  bóndi  henni  því.  Lei6  svo  af  veizlan,  og  fór  hún  heim 
með  bónda  sinum  og  tók  til  búsforráða ,  en  þó  með  hángandí  henði ,  þvi 
aldrei  var  hún  glöð,  eða  með  hýrri  há,  en  þótt  bóndi  hennar  léki  við  hana 
á  alla  vegu  og  vildi  ekki  láta  hana  taka  hendi  i  kalt  vatn.  Hvert  sumar 
sat  hún  inni,  þegar  aðrir  voru  að  heyvinnu,  og  teingdamóðir  hennar  bjá 
henni,  til  að  skemta  henni  og  annast  um  matseld  með  henni.  þess  á  millum 
sátu  þær  og  prjónuðu  eða  spunnu  og  sagði  eldri  konan  teingdadóttur  sinni 
sögur  henni  til  skemtunar.  Eitt  sinn  þegar  gamla  konan  hafði  lokið  sögum 
sínum,  sagði  hún  við  teingdadóttur  sína,  að  nú  skyldi  hún  segja  sér  sögu. 
En  hún  kvaðst  eingar  kunna.  Hin  gékk  því  fastar  á  hana,  svo  hin  hét 
þá,  að  segja  henni  þá  einu  sðguna,  sem  hún  kynni  og  hóf  þannig  frásogn 
sfna:  „Einu  sinni  var  stúlka  á  bæ,  hún  var  selmatselja.  Skamt  frá  selinu 
voru  hamrar  stórir,  og  gékk  hún  opt  hjá  hömrunum.  Huldumaður  var  í 
hömrunum,  frfður  og  fallegur  og  kyntust  þau  brátt  við  og  varð  þeim  allkært 
saman.  Hann  var  svo  góður  og  eptirlátur  við  stúlkuna,  að  hann  synjaöi 
henni  einskis  hlutar,  og  var  henni  til  vilja  í  hvfvetna.  Fóru  þá  svo  leikar, 
þegar  fram  liðu  stundir,  að  selmatseljan  var  eigi  einsömul  og  gékk  húsbóndi 
hennar  á  hana  með  það,  þegar  hún  átti  að  fara  f  selið  sumarið  eptir,  en 
stúlkan  neitaði  áburði  þessum,  og  fór  f  selið,  sem  hún  var  vön.  En  hús- 
bóndinn  bað  þá,  er  f  selinu  voru,  að  fara  aldrei  svo  frá  henni,  að  hún 
væri  ein  eptir,  og  hétu  þeir  honum  góðu  um  það.  Eigi  að  sfður  fóru  allir 
frá  henni  að  leita  Qáríns,  og  þá  tók  hún  léttasóttina.  Kom  þá  maöur  si 
til  hennar,  er  hún  haiði  haft  samræöi  við,  og  sat  yfir  henui  og  skildi  á 
milli,  laugaði  bamið  og  reifaði.  En  áður  hann  fór  burtu  með  sveininn, 
gaf  hann  henni  að  drekka  af  glasi,  og  það  var  sá  sætasti  drykkur,  sem 

eg  hef''  f  þvf  datt  hnoðað  úr  hendinni  á  henni,  sem  hún  var  að  prjóna 

af ,  svo  hún  laut  eptir  hnoðanu  og  leiðrétti  —  „sem  hún  haföi  smaÚað, 
vildi  eg  sagt  hafa,  svo  hún  varð  á  samrí  stundu  alheil  allra  meina.  Upp 
frá  þeirrí  stundu  sáust  þau  ekki,  stúlkan  og  huldumaðurinn;  en  hún  giptist 
öðrum  manni  sárnauðug ;  því  hún  þráði  svo  mjög  hinn  fyrra  ástmann  sinn, 
og  sá  aldrei  upp  frá  þvf  glaðan  dag.  Og  lýkur  hér  þessarí  sögu.'*  Teingda- 
móðir  hennar  þakkaði  henni  söguna  og  setti  hana  vel  á  sig.  Fór  sto 
fram  um  hríð,  að  ekki  bar  til  tfðinda,  og  konan  hélt  teknum  hœtti  um 
ógleöi  sína,  en  var  þó  góð  við  mann  sinn.  Eitt  sumar,  þegar  mjög  var 
liðið  á  slátt,  komu  tveir  menn;  annar  stærrí,  en  annar  í  teginn  til  bónda. 
Báðir  höfðu  þeir  síða  hetti  á  höíöi,  svo  óglögt  sást  f  andlit  þeim.  Hinn 
meiri  hattmaður  tók  til  orða,  og  baö  bónda  veturvistar.  Bóndi  kvaftst 
ekki  taka  nokkum  mann  á  laun  við  konu  sfna,  og  kvaðst  hann  mundí 
hitta  hana  að  máli,  áður  en  hann  héti  þeim  vistinni.  Hinn  meirí  maður 
bað  hann  ekki  mæla  svo  óvirðulega,  að  slfkur  höföfngi  ætti  það  konnrfki, 
að  hann  værí  ekki  einráður  að  slfkum  smámunum,  sem  ab^  ^i^ijMnmm 
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mat  einn  vetrartíma.  Svo  þaö  veröur  aö  ráöi  með  þeim,  að  bóndi  hét 
möDnum  þessum  veturvist,  aö  konu  sinni  fomspuröri.  Um  kvöldiö  fara 
komamenn  heim  til  bónda  og  lét  hann  þá  fara  í  hús  nokkurt  frammi  í 
bænum  og  baö  þá  þar  vera.  Bóndi  geingur  til  húsfreyu,  og  segir  henni, 
hversu  nú  var  komiö.  Húsfreya  snerist  iUa  viö  og  sagöi  þetta  hina  fyrstu 
bæn  sína,  og  aö  Ifkindum,  þá  seinustu.  En  fyrir  því  aö  hann  heföi  eiun 
viö  mönnunum  tekiö,  þá  skyldi  hann  og  einn  fyrir  sjá,  hvaö  hlytist  af 
veturvist  þeirra,  og  skildu  svo  taliö.  Var  nú  alt  kyrt,  þángaö  til  húsfreya 
og  búsbóndi  ætluöu  til  altaris  um  haustiö.  |>aö  var  venja  þá,  sem  enn  er 
sumstaöar  á  íslandi,  aö  þeir,  sem  ætla  sér  aö  vera  til  altaris,  gánga  fyrir 
hvern  mann  á  bœnum,  kyssa  þá  og  biöja  þá  fyrirgefhíngar  á  því,  sem 
t>eir  hafi  þá  stygöa.  Húsfreya  haföi  alt  til  þessa  foröast  vetursetumennina 
og  aldrei  látiö  þá  sjá  sig  og  svo  var  og  aö  þessu  sinni,  aö  hún  kvaddi 
H  ekki.  Svo  fóru  hjónin  af  staö.  En  þegar  þau  voru  komin  út  fyrir 
túngaröinn,  sagöi  bóndi  við  húsíreyu:  „þú  hefir  sjálfsagt  kvatt  vetursetu- 
mennina/^  Hún  kvaö  nei  viö.  Hann  baö  hana  ekki  gjöra  þá  óhæfu,  aö 
fara,  svo  hún  kveddi  þá  ekki.  „í  flestu  sýnir  þú,  aö  þú  metur  mig  lítils, 
fyrst  í  því  aö  þú  tókst  viö  mönnum  þessum  að  mér  fornspuröri,  og  nú 
aptur,  þar  sem  þú  vilt  þraungva  mér  til  aö  mynnast  við  þá.  En  ekki 
fyrir  þaö,  eg  skal  hlýöa,  en  þú  skalt  fyrir  sjá,  því  þar  á  ríður  líf  mitt  og 
^itt  meö,  aö  Ifkindum.^'  Hún  snýr  nú  heim,  og  seinkar  henni  mjög  heima. 
Bóndi  fer  þá  heim  og  kemur  þángað,  sem  hann  átti  von  á  vetursetu- 
mönnum,  og  finnur  þá  í  herbergi  þeirra.  Hann  sér,  hvar  veturvistar- 
maður  hinn  meirí  og  húsfreya  liggja  bæði  dauð  f  faðmlögum  á  gólfinu  og 
höföu  þaa  sprúngið  af  harmi.  En  hinn  veturvistarmaðurínn  stóö  grátandi 
yfir  þeim,  þegar  bóndi  kom  inn,  en  hvarf  f  burt  litlu  siöar,  svo  einginn 
vissi,  hvert  hann  fór.  Hktust  nú  allir  vita  af  sögu  þeirri,  er  húsfreya 
hafSi  sagt  teingdamóöur  sinni,  að  hinn  meiri  komumaöur  heföi  verið  huldu- 
maöur  sá,  sem  húsfreya  haföi  kynnzt  viö  í  selinu,  og  hinn  minni  sonur 
þeirra,  sem  á  burt  hvarf. 

Álfapilturlnn  Og  selmatseljan.  (Eptir  handrití  Ólafs  SveiossoQar  1  Purkey.) 
þaö  var  á  bæ  einum  fyrír  austan,  að  bóndi  haföi  f  seli,  og  var  það  venja 
H,  þótt  nú  sé  mjðg  aflagt;  lét  þessi  bóndi  dóttur  sfna  vera  selráðskonu. 
Einu  sinni,  þá  hún  var  aömatreiða,  kom  til  hennar  dálaglegur  piltur;  var 
hann  Ijúfiir  f  orðum  og  viömóti;  var  hann  hér  um  17  vetra  gamall.  Hann 
heilsar  henni  blfölega,  en  hún  tekur  honum  vel,  og  spyr  hann  aö  nafni; 
kvaöst  hann  heita  Daniel  og  vera  Ijúflíngur.  Bað  hann  hana  aö  gefa  sér 
hálfa  mörk  mjólkur,  þvf  að  móðir  sfn  værí  veik;  og  mjólkurlaus,  og  kvaöst 
hann  þá  vilja  gjöra  fyrír  hana,  þaö  er  hún  vildi  og  þ>Tfti,  henni  til  léttis. 
Hún  sagöi,  að  honum  væri  velkomin  mjólkin;  hélt  hann  á  dálitlum  askí 
hvitum;  tók  hún  við  honum  og  lét  i  hann,  en  gaf  honum  sjálfum^  borða, 
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og  sagöi,  að  hann  skyldi  koma  á  hverjuni  degi  meö  askinn,  þótt  hann  ynni 
ei  fyrir  sig.  þókti  honum  þaö  vænt,  að  mega  koma  tii  hennar  meö  askinn, 
og  þakkar  hann  henni  innilega  fyrir  þaö.  Hann  kveöur  nú  hana,  og  fer 
með  askinn  til  móður  sinnar,  og  segir  henni  frá  góðsemi  bóndadóttur  og  i 
orðum  hennar.  Móður  hans  kvaö  henni  vel  farast,  og  launavert  vera;  „þó  | 
grunar  mig."  segir  hún,  „aö  harmur  muni  afleiða  um  síðir,  þótt  bið  nokkur 
á  verði."  Ferhann  nú  á  hverjum  degi  í  selið,  og  fékk  þar  jafhan  mat  hjá 
bóndadóttur,  og  mjólk  handa  móður  sinni.  Fór  hún  síðar  úr  selinu,  þá 
sá  tími  var  kominn.  Eptir  að  hún  var  heim  komin,  vitjaöi  hann  opt  til 
hennar,  þótt  einginn  vissi;  gjörðist  hún  nú  þúnguð  af  hans  völdum,  en  fór 
þó  samt  í  selið,  eins  og  fyrri  um  sumarið.  Kom  hann  þángað  til  hennar 
og  létti  öUu  af  henni,  sem  hann  gat.  þar  ól  hún  bamið,  en  hann  sat  yfir 
henni;  var  hún  mjög  hart  haldin,  svo  við  sjálft  lá,  að  hún  félli  í  ómegin; 
dreypti  hann  á  hana  úr  munni  sínum,  og  hresstist  hún  víö  það;  tók  hann 
barnið,  og  fór  með  það  til  móöur  sinnar;  það  var  sveinbam.  Móöir  hans 
tók  við  því  og  sagði:  „Ei  em  ósköp  á  enda,  þótt  bið  á  verði;"  fór  hann 
síðan  aptur  til  bóndadóttur,  og  þjónaði  henni  með  mestu  alúö,  þangað  til 
hún  komst  á  fætur.  Varföður  hennarþúngt  til  hennar;  hann  hafði  geingið 
á  hana  um  það,  hver  faðir  væri  að  barai  því,  er  hún  var  ólétt  aö ;  en  hún 
varðist  honum,  og  sagði  eigi  frá  því;  hafði  hann  því  ógeðáhenni;  en  hjá 
smalamanni,  er  í  selinu  var,  og  stúlku  þeirri,  er  þjónaði  að  meö  bónda- 
dóttur  selmat,  fékk  hann  litla  \issu,  þótt  hann  frétti  þau  um  það. 

Um  haustiö,  þá  sá  tími  var  kominn,  aö  flytja  skyldi  úr  selinu,  var 
það  dag  einn,  að  bóndadóttir  og  Ijúflíngspilturinn  töluðust  við;  meðal 
annara  oröa,  er  þau  töluðu,  bað  hann  hana  að  bíða  ógipta  í  3  ár,  og  lofaði 
hún  því,  svo  framarlega  sem  hún  mætti  því  ráða,  „en  eg  er  hrædd  um, 
að  eg  fái  ei  því  að  ráða  fyrir  föður  mínum,  og  get  eg  þá  ei  að  gjört, 
heldur  hlýt  eg  þá  frá  mínum  vilja  að  gánga."  Skildu  þau  svo  meö  trega, 
þá  hún  fór  úr  selinu;  kveið  hún  og  fyrir  föður  sínum,  þegar  hún  kæmi 
heim;  og  þegar  hún  kom  heim,  var  faðir  hennar  óhýr  viö  hana,  og  rita 
eg  ei  framar  um  það.  Um  veturinn  kom  vænn  maður  og  ríkur,  er  beiddi 
bóndadóttur,  og  játaði  faðir  hennar  því  þegar  í  stað;  en  þegar  þaö  var 
nefnt  við  hana,  bað  hún,  að  það  mætti  bíða  í  3  ár.  Maðurinn  var  ei  Tjdxri 
að  gefa  henni  þann  frest,  en  faðir  hennar  tók  það  af,  heldur  skyldi  það 
fara  þegar  fram,  og  brúðkaupið  haldast  aö  mánaðar  fresti. 

þegar  hún  heyrði,  að  hún  gat  ei  fengið  vilja  sínum  framgeingt,  sagði 
hún  við  biðil  sinn:  „það  verður  þá  svo  að  vera,  sem  faðir  minn  vill,  og 
fyrst  að  þaö  verður  að  vera  svo,  þá  vil  eg,  aö  þú  veitir  mér  eina  bón, 
er  eg  bið  þig."  Biðillinn  kvaðst  svo  gjöra  mundi,  og  spyr  hana,  hver 
bónin  sé.  Hún  segir,  að  hún  sé  sú,  aö  hann  taki  eingan  veturvistarmann 
án  síns  vilja.  Hann  segist  ei  skuli  gjöra  það.  Biður  hún  hann  aö  enda 
vel  loforö  þaö;  en  hann  játar  því. 
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Var  nú  haldiö  brúökaupiö  á  tilteknum  tíma,  og  fór  þaö  vel  fram; 
gjöröi  faðir  hennar  hana  vel  úr  garöi.  Unnust  þessi  úngu  hjón  vel;  var 
hún  siöferöisgóð  og  fálát,  og  aldrei  gjöröi  hún  að  gamni  sér ;  maður  hennar 
var  og  góðhjartaður,  góðgjöröasamur  og  mjög  bóngreiðugur;  voru  þau  og 
vel  efnuð;  liöu  svo  3  ár. 

Dag  einn  um  haustið  var  bóndi  úti;  það  var  á  4.  ári  frá  því  að  þau 
giptust;  kom  þá  til  hans  maður  ei  ólaglegur,  og  var  með  honum  dálitill 
piltur,  og  hélt  bóndi,  að  hann  mundi  vera  þriggja  eða  fjögra  vetra  gamall, 
mjög  fríður  og  hýr.    þessi  aðkomumaður  heilsar  bónda.    Bóndi  tekur 
honum,  og  spyr  hann  að  nafni ;  maðurinn  sagðist  Yandráður  heita,  og  vera 
að  bjarga  lífi  sínu  og  sonar  síns,  „og  vil  eg  þess  biðja  yður,  bóndi,"  segir 
hann,  „að  þér  lofiö  okkur  að  vera  vetrarlángt,  því  aö  eg  heyri  gott  af  yður 
sagt  og  konu  yðar.^^   Bóndi  segir,  að  hann  skuli  það  fá,  ef  konu  sinni  sé 
ei  á  móti;  fer  bóndi  til  hennar,  og  segir  heuni,  að  hér  sé  kominn  maður 
íátækur,  og  dáfallegur  piltur  meö  honum,  hér  um  þriggja  eður  fjögra  vetra 
gamall,  og  hafi  beðið  sig  veturvistar,  og  sagöist  hann  ei  hafa  afsagt  þaö, 
,,ef  að  þú  værir  ei  því  algjörlega  mótfalliu."   Hún  sagði:  „það  muntu 
muna,  hverju  þú  lofaðir  mér,  þá  eg  átti  þig."   Hann  segist  hafa  munaö 
það,  og  þess  vegna  heföi  hann  ei  fuUkomlega  lofað  honum  veturvistinni, 
fyrr  en  hann  talaði  við  hana  um  þaö;  „og  er  þaö  bón  mín,"  segir  hann, 
„aó  þú  lofir  honum  aö  vera  og  bami  hans."   Hún  segir:  „þaö  verður  þá 
svo  að  vera,  þótt  mér  sé  þaö  á  móti,  og  fer  þaö,  sem  auðið  veröur/'  Fer 
hann  síðan  út,  og  segir  við  mann  þeima,  aö  hann  skuli  velkominn  með 
piltinum  vetrarlángt.  Lætur  bóndi  hann  síðan  fara  inn  og  piltinn,  og  fœr 
honum  hús  eitt  dálítið,  að  vera  í  um  veturinu.   Hann  var  fáskiptinn  og 
hæglátur;  aldrei  heilsaöi  hann  húsfreyu,  eða  hún  honum,  og  aldrei  töluðu 
þau  orð  saman.    Lét  hún  hann  aldrei  mat  vanta  né  það,  er  hann  þurfti 
og  pilturinn.  Leið  svo  fram  undir  páska,  og  á  pálma-sunnudag  vildi  bóndi 
til  altaris  vera,  og  aður  en  hann  fór  á  stað  til  kirkjunnar,  spuröi  hann 
konu  sína,  hvort  hún  heföi  beðið  alla  á  bænum  fyrirge&íngar  á  því,  er  hún 
kynni  að  hafa  stygt  þá.    Hún  sagöist  svo  hafa  gjört;  hann  sagði:  „Og 
einnig  veturvistArmann  okkar.''    Hún  sagði:  „Nei,  því  aö  eg  hefi  hann 
í  eingu  stygt."    Bóndi  sagöi:  „Ekki  líkar  mér  það;  við  förum  ekki  til 
kirkjunnar,  fyrr  en  þú  hefur  gjört  það.''  Hún  sagði:  „Sjáðu  þá  til,  að  þú 
iörist  ekki  eptir,  að  þú  herðir  að  mér  aö  gjöra  það.''    Gékk  hún  svo  írá 
honum  og  til  veturvistarmanns  síns,  þar  hann  var  í  húsi  sínu  og  sonur 
hauis  hjá  honum.   Nú  leiðist  bónda,  að  hún  kemur  ekki,  fer  síöan  að  vitja 
hennar,  og  geingur  í  húsið,  og  finnur  konu  sína  þar  og  veturvistarmanninn 
i  faðmlögum  bœði  andvana,  og  stóð  pilturinn  þar  grátandi  ytir  þeim. 
Verður  nú  bóndi  mjög  hryggur,  og  veit  ei,  hvaö  hann  á  aö  segja;  þykist 
bann  nú  vera  orsök  í  dauða  þeirra  beggja,  en  kallar  þó  á  menu  til  þess 
að  taka  þau,  og  leggja  þau  til,  og  gjörði  útfor  þeirra  heiðarlega.  Hann 
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huggaöi  hinn  únga  svein,  tók  hann  í  umsjón  sína  og  ól  hann  vel  upp; 
gjörðist  hann  siöan  ágætur  maöur,  og  átti  mðrg  börn. 

Svo  segir  sagan,  að  kona  bónda  hafi  hinn  síðasta  vetur,  sem  hún 
lifði,  sagt  þjónustustúlku  sinni,  hver  þessi  húsmaður  væri,  og  hvemig  á 
honum  stæði,  aö  hann  væri  Ijúflíngur,  og  að  þau  heföi  kynnzt  þann  tíma,  | 
er  hún  var  í  selinu  fyrir  foður  sinn,  og  að  hún  væri  móðir  að  sveini  teim, 
er  meö  honum  væri,  en  hann  faðir,  og  frá  öUu  sagði  hún  henni,  er  þeim 
haföi  farið  á  milli,  og  sagði  hún  henni,  aö  þau  mættu  eigi  bliölega  finoast. 
þau  hefði  ei  getaö  náð  saman  til  giptíngar,  og  hún  vissi  það,  að  það  mundi 
verða  dauða  þeirra  efni,  ef  þau  næðu  blíðlega  að  finnast,  en  feingju  þá  ei 
að  vera  saman,  þar  eð  ástin  heföi  svo  gagntekiö  hjörtu  þeirra,  og  kvaöst 
hún  því  varast  aö  tala  nokkurn  tíma  blíðlega  viö  hann,  eða  hann  við  hana. 

Frá  þessu  sagði  stúlkan  bónda  eptir  dauða  þeirra;  var  bóndi  aldrei 
glaður  þaöan  í  frá. 

Huldupllturlnn.  (SOgn  úr  Skaptafellssýslu.)  Hjón  nokkur  auöug  bjuggu 
á  bæ;  þau  áttu  2  dætur;  hét  önnur  Margrét  en  hin  Olöf.  Margrét  var 
í  meiru  uppáhaldi,  og  var  látin  vera  selmatselja  á  sumrum.  Eitt  sumar 
bar  svo  til ,  aö  lítill  dreingur  kom  til  hennar  nokkur  kvöld ,  þegar  hún 
var  að  mjólka.  Hann  haföi  með  sér  lítinn  ask.  Hann  biður  hana  aö  gefa 
sér  mjólk  í  hann.  Margrét  neitar  því  harölega.  Dreingurinn  kemur  samt. 
og  fór  þaö  á  sömu  leið  milli  þeirra.  Hún  hótar  honum  að  hún  skuli 
berja  hann.  Dreingurinn  fer  þá  grátandi  i  burt;  hann  fer  heim  til  móöur 
sinnar  og  segir  henni  frá;  hún  segist  leggja  það  á  Margréti,  að  alt,  sem 
hún  fáist  við,  þaö  eyðist  fyrir  henni  meö  öUu  móti.  En  þegar  foreldrar 
hennar  verða  varir  við  þessa  eyðslu  hjá  henni,  senda  þau  eptir  henni,  og 
látaOIöfu  þángað  aptur.  ^egar  hún  er  komin  þángað,  kemur  sami  dreing- 
urinn  meö  litla  askinn  sinn.  Hann  segir,  að  móðir  sín  biöji  að  heiisa  henní, 
og  bið  hana,  að  gefa  sér  mjólk  í  nóa  þennan,  því  hún  hafi  úngbarn  og  sé 
mjólkurlaus.  Hann  segir  henni,  aö  hann  hafi  komið  til  systur  hennar 
sama  erindis,  en  ekkert  feingið.  Hún  gefur  dreingnum  að  drekka,  fyllir 
askinn,  og  segir  honum  að  koma,  þegar  hann  vilji.  Hann  þakkar  henni 
fyrir  og  fer  mjög  glaöur  til  móður  sinnar,  og  segir  að  nú  sé  annað  1 
efnum  og  önnur  sé  matselja ,  en  veriö  hafi ,  og  segir  henni  af  ferö  sinni. 
Móður  hans  segist  leggja  þaö  á,  að  eins  og  eyðst  hafi  hjá  hinni,  skuli  alt 
aukast  og  margfaldast  hjá  þessari.  Dreingurinn  hélt  áfram  að  sækja 
mjólkina  f  2  sumur  samfleytt;  en  þegar  líður  á  seinna  sumarið,  sér  fólkið, 
sem  var  meö  henni,  aö  hún  var  vanfœr,  en  á^lur  foreldra  hennar  þess. 
Eina  nótt  verður  fólkiö  í  selinu  vart  við  það,  að  Olöf  tekur  léttasótt ;  kvenn- 
maöur  einn,  sem  þar  var,  ætlaöi  aö  koma  til  hennar,  og  sá  þá,  að  karl- 
maður  var  hjá  henni  og  gömul  kona;  hann  dreipti  á  Olöfu  af  munni  sér. 
Kvennmaöurinn  sér,  að  hún  elur  bamiö,  og  aö  gamla  konan  tekur  við 
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barniou  og  reifar  þaö  og  fær  siöan  manninum.  t^au  kveöja  bsBði  Óiöfii, 
en  iiami  þó  iraúlegar.  Síðan  gánga  þau  burt  með  reifastrángann ;  siöan 
kemar  kvennmaðurinn,  sem  sá  þetta,  inn,  og  verður  hjá  tienni.  Ólöf  biður 
hana  að  sjá  um  fyrir  sig,  sökum  þess,  að  hún  sé  veik,  og  muni  hún  ei 
komast  á  fætur  í  nokkra  daga;  en  á  hverjum  degi,  meöan  Ólðf  lá,  kom 
dreingurinn  að  vitja  um  hana. 

Nú  liða  fram  stundir  og  ber  ei  neitt  til  tíöinda^  þángaö  til  móöir 
Olafar  verður  veik,  og  deyr  úr  þeirri  sótt.  Tekur  Ólöf  þá  við  öUum  ráöum 
f  staö  hennar,  en  eptir  það  hún  yfirgaf  selveruna,  var  hún  aldrei  glöð.  Nú 
verða  margir  úngir  menn  til  að  biðja  hennar,  en  hún  neitar  þeim  öUum, 
þángað  til  úngur  og  rikur  maður,  sem  var  íyrirvinna  hjá  móður  sinni, 
bióur  hennar.    Faðir  Ólafar  fylgir  því  fast  fram,  svo  að  hún  mátti  til, 
þótt  henni  væri  það  nauðugt,  aö  samþekkja  honum,  með  því  skilyrði,  að 
hann  tœki  engan  veturvistarmann  án  sinnar  vitundar.  Hann  lofar  því,  svo 
áð  hún  fór  með  honum  og  tók  við  öUum  búsforráðum,  en  jafiian  var  hún 
fremur  óglöð,  þángað  til  móðir  hans  biður  Ólöfu  að  segja  sér,  hvaö  valdi 
ógleöi  hennar.   Hún  var  treg  til  þess,  en  kvaðst  þó  mundi  segja  henni 
það,  ef  hún  leyni  því.   Hin  lofar  því.   SíÖan  segir  Ólöf  henni  upp  alla 
söguna,  en  teingðamóðir  hennar  vorkennir  henni  mjög.    Á  þríöja  árí 
hjónabands  þeirra,  en  tólfta  frá  því  hún  átti  bamiö  í  selinu,  bar  svo  við 
seint  á  slætti,  að  tveir  menn  komu  til  bónda,  og  virtist  vera  töluverður 
monur  á  aldrí  þeirra.  þeir  heilsa  honum  og  létu  hattana  slúta,  svo  óglögt 
sá  í  andlit  þeim.   Bóndi  tók  kveðju  þeirra  og  spyr,  hvert  þeir  ætli  aö 
fara.   Hinn  eldri  segir,  að  þeir  vilji  biðja  hann  veturvistar.  Bóndi  kvaöst 
ei  vera  vanur  aö  taka  þesskonar  menn.    Hínn  skorar  því  fastara  á,  þartil 
bóndi  segist  eingu  lofa  um  það,  fyrr  en  hann  hafi  fundið  konu  sína. 
„þá  átt  þú  konuríki,"  segir  maöurinn,  „og  skal  eg  bera  þaö  út,  hvar  sem 
jeg  kem,  ykkur  til  ósæmdar."   i»á  segir  bóndi:  „Heldur  en  það  verði,  þá 
komið  þið  heim  með  mér.'^   Síðan  gánga  þeir  allir  heim.   þá  er  kona 
hans  i  bæardyrum.   Hann  gengur  inn,  en  þeir  bíða  úti.   Eonan  spyr, 
hveijir  menn  það  séu,  sem  komnir  eru.   Hann  kvaðst  það  ei  vita,  en 
erindi  þeirra  sé  aö  biöja  veturvistar.  Hún  spyr,  hvart  hann  hafi  lofað  því. 
Hann  segir  það  vera.   Hún  kvað  hann  þá  hafa  brugðið  loforð  sitt.  „þá 
vil  eg,"  segir  hún,  „nokkru  ráða,  og  það  er  það,  að  þeir  séu  ekki  innan- 
baear."   „jþað  skal  þér  veitast,"  segir  hann.   Hún  gengur  inn  og  fer  að 
gráta,  en  bóndi  losar  skemmu,  er  hann  á,  og  vísar  þeim  þángað,  og  er 
þeim  fært  alt  þángað,  er  þeir  þurfa  með,  en  konan  kemur  þángaö  aldrei; 
hvert  kvöld  koma  þeir  til  fólksins,  en  halda  sig  þó  helzt  í  skugganum, 
tala  við  engan  mann,  nema  ef  bóndi  yrðir  á  þá.  £n  konan  lætur  sem  hún 
sjái  þá  ekki.   Líður  svo  veturinn  fram  á  vor.   það  var  einn  sunnudag, 
að  hjónin  ætla  til  altaris.  i>egar  þau  voru  feröbúin  og  höfðu  kvatt  fólkiö, 
ems  og  þá  var  síöur,  fara  þau  á  stað.   £n  þegar  þau  voru  komin  skamt 
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írá  bænum,  spyr  bóndí  hana,  hvart  hún  hali  kvatt  fólkiö.  Hún  segir  svo 
vera.  þá  spyr  hann  hana,  hvört  hún  hali  kvatt  visturmennina.  Hún  kvaó  I 
þaö  ei  vera,  t>ví  hún  heföi  eingin  afskipti  af  ^eim  haft,  og  ekkert  á  móti 
þeim  gjört.  Hann  vildi,  að  hún  færi  heim  aptur  til  þess,  en  hún  er  mjög 
treg  til  þess.  Hann  leggur  því  fastara  að  henni  þángaö  til  hún  segir, 
aö  hann  skuli  sjá  til  að  betur  fari.  Fer  hún  svo;  en  þegar  honum  fer 
að  lengja,  fer  hann  heim,  og  sér,  að  skemman  er  opin.  Hann  gengur  að 
veggnum,  og  heyrir,  að  þau  eru  að  tala  saman.  SíÖan  gengur  hann  að 
dyrunum,  og  heyrir,  aö  hún  segir:  „þann  hef  jeg  sætastan  svaladrykk 
sopið  af  vörum  þínum."  Hann  bíöur,  ef  þau  tali  fleira,  en  þaö  verður  ekki. 
Síðan  fer  hann  inn,  og  eru  þau  í  faömlögum  og  bæöi  sprúngin,  en  dreingur- 
inn  situr  þar  hjá  þeim  grátandi.  Bóndi  spyr,  hvernig  á  þessu  standi,  en 
dreingurinn  segir,  að  þetta  séu  foreldrar  sínir.  Bónda  finnst  mikið  um 
þetta  og  lætur  síöan  grafa  þau  bæði.  En  þegar  það  var  búið,  hverfur 
dreingurinn,  svo  einginn  vissi,  hvað  af  honum  varö,  og  lýkur  svo 
þessari  sögu. 

Prests-dóttlrln.  (Sögu  úr  Skaptafellssýslu.)  Eitt  sinu  bjó  prestur  á 
kirkjustað.  Hann  átti  eina  dóttur,  sem  hét  Guörlöur.  Menn  uröu  þess 
varir,  að  piltur  einn  stóö  opt  hjá  sæti  hennar,  en  hún  gjörði  ekki  orð  á 
því.  Litlu  síðar  varð  piltur  einn,  sem  var  fyrirvinna  hjá  móöur  sinni, 
til  aö  biöja  hennar;  hann  hét  Guðmundur.  Faðir  hennar  tekur  því;  en 
þess  er  ei  getið,  aö  hún  heföi  nein  mótmæli.  En  eptir  því  sem  leiö  á 
haustið,  sáu  menn,  að  þessi  piltur  varö  daprari.  En  kvöldiö,  sem  hún  átti 
að  fara  alfarin  að  morgni,  kom  hinn  dapri  piltur,  sem  vant  var,  og  mælti 
þetta  fram: 


1.  „það  er  minn  vandi,  þó  eg  standi 
í  þessum  skugga, 

mærðar  blandi  af  minnis  landi 
mun  eg  brugga 

sérdeilis  fyrir  þig,  sæmdin  úngra  fljóða 
lukkuna  fítóu,  laukaskorðin  rjóða. 

2.  Kjóstu  þér  þann  hinn  kléna  mann 
á  koddann  mjúka 

sem  flestar  dygðir  fram  gjörir  bjóða, 


3. 


sérdeilis  fyrir  þig  sæmdin  úngra  fljóöa 
lukkuna  fáðu,  laukaskorðin  rjóöa. 
Kikari  kantu  rekkinn  fá, 
mín  rósin  bjarta. 


1.  Fjórðu  hendínguna  vantar. 
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en  engan  þann,  ]?ér  svo  vel  ann 
f  sínu  hjarta, 

úngur  mann  ailar  penínga  nóga 

lukkuna  fáöu,  laukaskoröiu  rjóöa. 
4.  Frelsarinn  þinn  sé  huggarinn  minn 

mfn  hýrust  meya 

og  fiytji  mig  iim  f  friógarð  sinn, 

þá  fer  eg  að  deya; 

kveð  eg  ei  leingur  mína  túngu  móóa 

lukkuna  fáðu,  laukaskorðin  rjóða/^ 
Sfðan  geingur  hann  burtu  mjög  sorgbitinn.  Að  morgni  kemur  Guó- 
muÐdur  að  sækja  hana.  En  þegar  hún  kveður  fööur  sinn,  fœr  hann  henni 
Iftið  kver,  og  segir  hún  megi  það  aldrei  við  sig  skilja.  Nú  ber  svo  til, 
er  þau  eru  gipt,  að  Guðmundur,  maður  liennar,  varð  að  feröast  burtu,  en 
var  væntanlegur  aö  kvöldi,  og  vakti  hún  eptir  houum,  og  hafði  sér  til 
skemtunar  að  Ifta  f,  kver  sitt.  Að  IftiUi  stundu  liðinni  heyrir  hún  barið; 
hún  geingur  til  dyra  og  lýkur  upp,  en  kverið  varð  eptir  á  rúmi  hennar. 
Hnn  sér  eingan,  nema  huldupiltinn ,  og  tekur  hann  í  hönd  hennar,  og 
leiðir  hana  burt  með  sér;  en  upp  frá  þvi  heíir  hún  ei  sézt.  En  þegar 
íiuðmundur  kom  heim,  fannst  honum  mikið  um.  Einginn  vissi,  hvað  af 
henni  varð.  Eimi  morgun  að  þremur  missirum  liðnum,  þegar  faðir  hennar 
kom  á  fœtur,  sér  hann  Ifk-kistu  við  kirkjudyrnar.  Hann  geingur  þángað, 
sér  bréf  liggja  á  kistunni  til  sfn  og  hökul.  Hann  les  bréfið,  og  stendur 
í  þvf,  að  þetta  sc  dóttir  hans,  sem  horfið  hafí,  og  hafí  hún  dáið  af  bams- 
forum  og  beðið  að  grafa  sig  f  kirkjugarði  þessum,  en  hökulinn  eigi  að  vera 
i  legkaup.  Að  liðinni  viku  stóð  þar  önnur  kista  með  bréfi  til  prests  og 
sloppur  fylgdi  með.  i  þvf  bréfi  var  þess  óskað,  að  prestur  græfi  kistuna 
í  kirkjugarðinum ;  þvf  þar  vœri  f  bam  dóttur  hans,  er  hún  hefði  alið,  áður 
en  hún  dó,  og  vildi  faðirinn,  er  bréfið  var  frá,  að  barniö  væri  grafiö  bjá 
móöur  sinni;  en  sloppurinn  skyldi  vera  legkaup  fyrir  Ifkið. 

PreBtsdóttir  gipt  huldamaniil.  (Eptir  Gisla  Konráðssou.)  Prestur  einn 
á  einhverjum  stað  átti  dóttur  gjafvaxta.  Einu  sinni  varð  tilrætt  um  huldu- 
fíilk  eða  álfa;  sagði  þá  dóttir  prestsins:  „það  gilti  mig  einu,  þó  eg  ætti 
álfamann,  væri  það  vænn  maöur."  Rak  prestur  dóttur  sinni  þá  snoppúng 
og  kallaði  hana  óþarflega  mæla. 

En  þaö  var  nokkru  sföar,  að  barn  eitt  á  prestsgarði  þessum  sá  mann 
ríða  þar  að  bæardyrum,  stfga  af  baki,  gánga  inn  og  taka  f  bönd  prests- 
dóttur,  leiða  út,  setja  á  bak  hjá  sér  og  rfða  f  burtu.  Eptir  þaö  var 
hennar  leitað  hvervetna,  er  mönnum  datt  f  hug,  en  einginn  varð  hennar  var. 

En  sagt  er,  að  það  yrði  þrem  vetrum  sfðar,  aö  fjármaður  sá,  er  leingi 
hafði  verið  með  presti,  og  hug  hafði  lagt  á  dóttur  hans,  er  hvorfin  Var, 
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viltist  eitt  sinn  með  alt  féö ;  kom  svo,  því  kafald  var  á,  aö  hann  misti  frá 
sér  alt  féö;  komst  þó  sjálfur  aö  lyktum  aö  bœardyrum  einum,  er  hann 
kendi  ógjörla.   Maöur  gjörvilegur  stóð  þar  í  dyrum  frammi,  og  bauð  Qár- 
manni  gistingu.   Kvaðst  hann  þaö  þiggja  mundi,  en  barmaöi  sér  mjög  um 
missi  Qárins.   Bóndi  kvaö  eitthvaö  mundi  til  verða  að  fínna  þaö  aptur. 
Fylgdi  hann  nú  gesti  sínum  inn  á  baöstofulopt.  þar  sá  hann  gamlan  mann 
og  gamla  konu;  en  tvö  börn  léku  sér  á  loptinu.   þar  þekti  hann  og 
prestsdóttur,  og  þóktist  vita,  að  hún  mundi  vera  kona  bóndans,  er  bauð 
honum  gistínguna.   Yar  honum  veittur  þar  hinn  bezti  beini,  og  iylgt 
lyktum  í  húsrúm  undir  baðstofulopti.    þar  kom  prestsdóttir  til  hans,  og 
bað  hann  vera  sér  tnían,  og  færa  móður  sinni  frá  sér  gersemar  nokkrar 
í  skjóðu,  og  segja  henni  þar  með,  að  bænir  sínar  mætti  hún  lesa  á  hveiju 
kvöldi.    Spurði  Qármaðurinn  hana  þá,  hvort  hún  kæmi  nokkum  tíma  i 
kirkju.    Hún  kvaðst  koma  það  jafnopt  honum;  ætti  hún  fremsta  sæti 
undir  prédikunarslól ,  en  maöurinn  sinn  næst  altari.   Spyr  QármaöurinD, 
hversu  það  mætti  vera,  þá  einginn  sæi  þau.  Hún  segir  það  til  þess  bera, 
að  þau  faríjafhan  úr  kirkju  á  undan  blessan.  En  þess  bað  hún  hann  sem 
innilegast,  að  geta  þess  að  eingu,  er  hann  væri  nú  vís  oröinn  um  sína 
hagi,  að  öðru,  en  skila  móður  sinni  skjóðunni;  því  ella  mundi  hann  mikla 
ógæfu  af  hljóta.  Hét  hanu  þvi;  en  að  morgni  færði  bóndi  honum  alt  féö, 
og  hafði  rekið  það  inn  á  hey  um  nóttina.  En  aptur  fór  hann  i  viilu  heim 
með  féð;  en  það  var  örskamt  að  fara.   Enti  hann  þá  eigi  betur  heit  sitt, 
en  svo,  aö  hann  sagði  írá  því  öllu  sem  gjörst,  er  hann  haföi  orðið  vísari 
í  för  þessari.  Tók  prestur  þá  það  ráð  að  vara  við  sóknafólk  sitt,  að  bregð- 
ast  ei  ókunnuglega  við,  þótt  hann  blessaöi  yfir  söfhuöinn,  fyrri  en  venja 
væri  til,  því  freista  vildi  hann  meö  þeim  hætti,  að  ná  dóttur  sinni,  og  er 
sagt  honum  tækist  það;  en  fyrir  bænastað  hennar  innilegan  yrði  hann 
aptur  aö  sleppa  henni,  því  að  hún  teldi,  að  ærin  vandræði  mundi  ella  af 
hljótast;  léti  og  maðurínn  sinn  sig  svo  vel,  að  sér  væri  mesturharmur  aö 
missa  ást  hans.   En  talið  er,  að  fjármaðurinn  yrði  ógæfumaöur  mikill. 

Aðrir  segja,  að  þegar  prestsdóttir  var  tekin  í  kirkjunni,  sœti  hjá  henni 
bæöi  börnin,  en  maður  hennar  næði  þeim  og  hyrfi  á  burt;  en  aö  prests- 
dóttir  hafi  sagt  við  fjármanninn,  er  hún  var  tekin:  „Fáðu  hvorki  kaun  né 
kvef,  og  komi  þér  aldrei  hor  i  nef,  og  legg  eg  þó  ei  á  þig,  sem  þú  átt 
skilið.'^ 

iHókollur.  (Eptir  handriti  Jóns  Bjamasonar  í  Breiöuvik  og  Magnúsar  Einars- 
sonar  á  Klippstað  i  Múlasýslu.)  £inu  sinni  bjó  bóndi  á  Útnyrðingsstöðum  á 
VöUum;  Guörún  hét  kona  hans.  þau  áttu  eina  dóttur  barna,  er  Guörun 
hét,  og  ólst  hún  upp,  þar  til  hún  var  12  vetra;  tók  hún  þá  viö  smala- 
mennsku,  því  ía&ir  hennar  var  vesæll  og  hafði  fátt  manna.  Liðu  svo  fram 
stundir,  þángaö  til  bóndi  dó«   Eitt  kvöld  fór  Guðrún  aö  vanda  sínum  til 
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lamba  í  moUudrííii,  svo  aö  hún  viltíst.  Hitti  hún  H  mann  nokkurn; 
sparöi  hún  hann  að  heiti,  en  hann  kvaðstMókoUur  heita;  hann  bauð  henni 
að  fara  með  sér,  og  sagði,  að  skemmra  væri  heim  til  sín,  en  hennar; 
þektist  hún  það,  en  sagði  þó,  að  sig  lángaði  að  finnalömbin;  sagðisthann 
vera  búinn  að  hýsa  þau  og  vœri  þeim  óhætt.  Fór  hún  þá  með  honum 
og  komu  að  húsi  nokkru;  lýkur  hann  þvi  upp,  og  þar  sér  hún  lömbin 
mni.  Síðan  fara  þau  heim  að  bænum,  og  tekur  hann  af  henui  snjófötin 
og  leiðir  hana  síðan  inn  i  baðstofu;  eingan  mann  sá  hún  þar,  nema 
kerlíngu  eina,  og  var  hún  heldur  óírýnleg  að  sjá.  Biður  MókoUur  stúlk- 
mia  að  gefa  ekki  gaum  að  þessu,  og  segir  henni,  að  það  sé  móðir  sín. 
Sagði  hann  að  móður  sinni  væri  ekki  um  komu  hennar ;  lét  hann  stúlkuna 
sitja  bjá  sér  á  rúmi  sínu,  eu  kerlíng  lét  heldur  en  ekkí  síga  brýnnar; 
fór  hún  þó  fram  að  sækja  þeim  mat  og  kom  inn  aptur  með  tvo  diska, 
setti  þá  upp  á  pallinn,  og  fóru  þau  þá  að  borða.  þar  var  hún  í  3  daga, 
og  var  þá  birt  upp  veðrinu.  Kemur  þá  MókoIIur  til  hennar  og  segir,  að 
nú  muni  hún  vilja  halda  heim,  og  sagði  hún,  að  svo  væri.  Fer  hún  þá 
á  stað,  og  fylgir  hann  henni  heim  á  túnið  á  Útnyrðíngsstöðum.  En  þegar 
Mókollur  kveður  hana,  biður  hann  hana  að  gjöra  eina  bón  sina,  og  lofaði 
hún  því,  ef  hún  gæti;  beiddi  hann  hana  þá  að  fara  til  sín  um  vorið,  ef 
það  væri  vilji  móður  hennar  og  lofaði  hún  því.  Skildust  þau  við  það  og 
fór  hún  heim;  varð  þar  fagnaðarfundur,  og  spurði  móðir  hennarhana,  hvar 
hán  hefði  verið.  Sagði  hun  alt  hið  sanna  frá  ferðum  sínum,  og  lét  móðir 
hemiar  vel  yfir.  Leið  nú  veturinn  fram  á  útmánuði.  Eom  þá  maður  að 
Útnyrðíngsstöðum  aö  nafhi  Sigurður,  er  beiddi  Guðrúnar  eldri;  tókst  það 
ráö,  og  fór  hann  þángað  um  vorið,  og  áttí  Guðrúnu.  Varð  hún  þess  brátt 
vör,  að  hún  fékk  eingu  að  ráða  fyrir  manni  sfnum;  kom  því  ósamlyndi 
milli  þeirra,  því  Guðrún  var  vön  að  gjöra  gott.  Nú  vfkur  sögunni  tíl 
Mókols;  hann  kom  um  vorið  og  beiddi  Guðrúnar  ýngri.  Tók  móðir  hennar 
því  vel;  en  þegar  bóndi  heyrði  það,  varð  hann  fár  við,  og  lagöi  á  móti 
þvf,  þangað  tíl  hann  heyrði,  að  MókoIIur  kærði  sig  ei  um  neinn  arf  með 
henni.  Fór  Guðrún  þá  á  stað  með  MókoUi  og  ber  ekkert  tíl  tíðinda,  fyrr 
en  lun  haustíð ;  komu  þau  þá  og  færðu  öllum  gjafir  á  Útnyrðfngsstöðum, 
nema  Sigurðí  bónda;  gékk  svo  tvisvar.  Sóktí  MókoIIur  Guðrúnu  báða 
þessa  vetur  til  að  sitja  yfir  konu  sinni.  þetta  Ifkaði  Sigurði  illa,  og  þegar 
leið  að  þeim  tíma,  er  MókoIIur  var  vanur  að  koma,  veturinn  eptír,  lokaði 
Sigiirður  konu  sfna  inni  f  húsi,  svo  að  MókoIIur  næði  henni  ekki.  Um 
vetorinn  kom  MókoUur  og  ætíaði  að  fá  Guðrúnu  með  sér,  en  bóndi  þver- 
neitaði;  lagði  Guðrún  að  bónda  sfnum  mjög  og  sagði,  að  Iff  tveggja  eða 
þnggja  lægi  við,  en  Sigurður  kvaðst  ekki  hirða  um  það,  og  sagði  sér  stæði 
á  sama,  þó  það  dræpist  alt  f  hrúgu.  Varð  MókoIIur  mjög  hryggur  við 
þaö  og  fór  á  burt.  Leið  nú  veturinn  fram  að  páskum;  en  á  páskadaginn, 
i^egar  fólk  var  komið  til  kirkju  og  prestur  ætíaði  að  gáuga  f  kirkjuna,  sjá 
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Tnenn,  að  virki  á  hjólum  veltur  fram  úr  fjallinu,  og  stefair  það  að  kirkju- 
garðinum  og  nemur  þar  staðar;  gánga  menn  þar  að,  að  skoðaþetta  mikla 
smíði;  sjá  menn  þá  Ifkkistu  i  virkinu  og  mann  fram  með  henni  dauðan  á 
grúfu.  Spurði  þá  prestur,  hvort  nokkur  vissi  deili  á  þessu ;  en  allir  kváðu 
nei  við.  Geingu  þá  að  bjónin  frá  Útnyrðíngsstööum,  og  þekti  Guðrún  þar 
Mókoll,  og  segir  hún  alt,  hvernig  farið  hefði.  Er  þá  Sigurður  bóndi  settur 
í  varðhald,  en  Guðrún  fór  til  bæar  Mókols,  og  fann  þar  tvö  börn,  annað 
í  vöggu  og  bundið  band  yfir,  en  hitt  á  pallinum,  bundið  líka.  Tók  hÚD 
þar  bæði  börnin  og  alt,  sem  fémætt  var  innanbœar;  fór  hún  heim  til 
prests  með  börnin ,  og  ól  hann  þau  upp.  En  af  Sigurði  bónda  er  það  aö 
segja,  að  hann  var  tekinn  og  drepinn,  en  Guðnin  bjó  á  Útnyrðfngsstöðum 
til  elli. 

Konuhvarf  í  Mnefllsdal.  (Eptir  handríti  Jóns  Sigiirðssonar  í  Njar^vik  i 
Múlasýslu.)  það  var  trú  manna  fyrrum,  að  ekki  mætti  ein  kona  eiga  allan 
Hnefilsdal,  þvf  hún  yröi  þá  numin  burt  af  álfiim.  Melhólar  tveir  eru  í 
landinu,  annar  stærri,  en  annar  minni,  sem  standa  saman,  kallaðir 
Mælishólar.  \  þeim  var  mikil  trú,  að  þeir  væri  álfasetur.  t>egar 
Brynjólfur  biskup  Sveinsson  visitéraði  Austfjörðu,  gjörði  hann  sér  ferð 
þángað  með  Sigfúsi  presti  Tómássyni,  til  að  skoða  hólana,  gékk  um- 
hverfis  þá  berhöfðaður,  og  sagði  sfðan  við  prest:  „Gott  fólk  í  minna 
hólnum,  en  misjafht  f  þeim  meira."  „Svo  er,  sem  þér  segiö  herra*'* 
sagði  prestur. 

Eitt  sinn  er  þess  getiö,  að  bóndinn  f  Hneftlsdal  ætti  eina  dóttir  bama. 
þegar  hún  var  fullvaxta,  sagði  hún  að  maður  einn  kæmi  optlega  til  sfn, 
og  léti  mjög  blfðlega  við  sig;  um  þetta  kvartaði  hún  opt  meö  miklum 
áhuga.  þetta  gékk  nokkurn  tíma,  og  sagði  hún  sig  ángraði  þetta,  þvf  hann 
vildi  ná  sér  til  sfn,  og  mundi  húu  ekki  geta  varizt  þessu,  því  hann  væri 
sér  mjög  blfður  og  elskulegur,  og  bygð  hans  væri  f  Mælishól,  og  bað  menn 
gæta  að  sér  vandlega,  annars  mundi  ver  fara.  þessu  var  einginn  gaumur 
gefinn ,  þó  hún  með  trega  bæði  þessa.  Eptir  þetta  hvarf  hún  burtu.  En 
tvo  nýársdaga  eptir  þetta  var  hún  viö  messu  f  Hofteigi,  glöð  og  hress, 
sagði  hún  kunnfngjakonum  sf num  að  sér  liði  vel ;  maðurinn,  sem  hún  væri 
hjá,  breytti  í  öUu  vel  viö  sig,  og  væri  sér  góður.  Að  því  gáöu  menn  j 
þegar  hún  gékk  inn  kirkjugólfið,  var  á  henni  festi.  Skygnir  sáu  einnig  | 
manninn.  En  þriðja  nýársdag  um  messutfmann  var  Ifkkista  sett  fyrir 
kirkjudyr  í  Hofteigi,  og  ofan  á  henni  lá  messuhökull  vandaður  mjög.  Einp- 
inn  sást  maöurinn.  Svo  var  Ifkið  jarðaö.  En  um  kvöldið  heyrðu  menn 
í  Hofteigi  kveðiö  sorgarkvæöi  hástöfiim  með  trega  miklum,  og  fariö  optlega 
með  það,  svo  menn  námu  það.  Eg  talaði  við  gamla  menn  sem  heyrðu 
með  þaö  farið;  þaö  voru  nokkur  erindi.  Seinasta  erindiö  heyrði  eg,  og  er 
þaö  svona: 
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„Frelsarinn  þinn  sé  huggarinn  mínn, 

mín  hýrust  meya. 

Flytji  hann  mig  í  friðstaðinn, 

þá  fer  eg  aö  deya. 

Mina  túngu  gjöri  eg  ei  leingur  móða. 

Lukkuna  fáðu,  laukaskoröan  rjóða.'^ 


þóktust  menn  vita,  að  það  mundi  vera  konan,  sem  hvarf  frá  Hnefils- 
dal,  er  flutt  var  lík  að  Hofteigi,  og  héldu  hún  hefði  dáið  af  bamsneyð. 
þóktust  þeir  skilja  það  af  sorgarkvæðÍDu. 

HJónlD  i  Skál  á  Síbu.  (Sögn  úr  Skaptafellssýslu.)  Einn  tima  bjuggu 
hjón  í  Skál;  voru  þau  gipt  fyrir  nokkrum  árum,  þá  saga  þessi  gjörðist. 
Eitt  haust  koni  það  að  konunni,  að  hún  varð  svo  utan  við  sig,  að  hún 
mátti  eigi  sjá  dagsbirtu  né  Ijósbirtu.  Einginn  mátti  til  hennar  koma,  og 
ekki  þáði  hún  mat  eða  drykk  af  nokkrum  manni.  Gékk  þetta  í  3  ár,  og 
sáu  þeir,  sem  skygnir  voru,  að  úngbam  eða  reifastrángi  var  borinn  frá 
henni  á  ári  hverju  þenna  tíma  Maður  hennar  var  þvínær  afskiptalaus  af 
þessum  veikleika  hennar,  því  haun  mátti  ekki  koma  til  hennar,  heldur  en 
aðrir  menn. 

Eina  nótt  dreymdi  bónda,  að  kvennmaöur  kæmi  til  hans,  og  kvaöst 
hún  hafa  þúngar  búsiQar  af  honum  vegna  konu  hans,  þvf  bróöir  sinn  ætti 
vingott  við  hana,  drægi  til  hennar  það  bezta  úr  heimilinu,  en  flytti  til  sín 
bdm  þeirra,  og  væru  3  komin  til  sín.  Manninum  brá  illa  viö  þetta,  og 
kvaðst  ei  vita  ráö  við  því.  Hún  réö  honum  þá  til,  að  berá  hana  út  í 
birtu,  hafa  Ijós  hjá  henni  og  flytja  hana  til  kirkju,  og  láta  hana  aldrei 
vera  mannlausa,  þó  mundi  þetta  alt  falla  henni  iUa.  þessu  ráði  fylgdi 
hann;  þá  lagaðist  alt  fyrir  þeim,  og  henni  batnaöi  mikiö  að  lyktum. 

Alfarllin  i  StÓPastelnlnum.  (I^ptir  Snœbirni  Egilssyni  á  Klippstað.)  Svo 
er  sagt  aö  bóndi  sá  hafí  búið  í  Hvannstóði  í  BorgarfírÖi,  er  Guömundur 
hét.  Einu  sinni  var  þaö  síöla  á  kvöldi,  aö  hann  kom  frá  fé  sinu,  og  hafði 
vantaö  nokkrar  kindur.  Hann  gékk  í  baðstofu.  Alt  fólk  svaf  þar  myrkur- 
svefo,  en  hann  settist  á  flet,  er  var  móti  baöstofudyrum ,  og  fór  ekki  af 
slkóm,  því  hann  hugöi  aö  fara  út  aptur,  þá  er  litil  stund  liöi,  og  vita  þá 
hvort  kindumar  hefðu  ei  heim  komiö.  Veöri  var  svo  háttað,  að  túnglsljós 
var  og  spakviöri.  þegar  bóndi  haföi  litla  stund  setið,  heyrir  hann  þrusk 
vi6  bæjarhurð  og  henni  lokiö  upp,  því  næst  er  geingið  inn  seinlega,  og  að 
baóstofiihurð,  þá  heyrði  hann,  að  var  staðið  viö  og  hlustaö,  og  síðan  lokið 
app  hurð  ódjarflega,  og  geingið  að  pallstokki  og  numiö  þar  staðar;  sér 
haim  þá,  aö  þetta  kvikindi  bregður  upp  silfurbjörtum  hnífi,  og  er  að  leitast 
við  aö  komast  upp  á  pallinn.  En  í  sama  vetfángi  stökk  bóndi  á  fætur, 
og  þá  bregöur  líka  hinu  við,  og  fram  um  dyr,  en  bóndi  á  eptir,  og  er 
haim  kemur  i  bæardyr,  þrífur  hann  torfljá,  sem  þar  var  undir  sillu  frá 
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því  um  haustiö;  og  hleypur  út  með  hann;  og  er  hann  kemur  út,  sérhann 
mann  suöur  í  túníitinni;  sá  var  lágur  vexti  og  gildlegur  og  haföi  á  rás 
suður  um  völlinn.  þegar  bóndi  sér  þaö  hleypur  hann  á  eptir  honum. 
Hjam  var  á  jöröu  og  hart  undir  fæti,  og  þó  miöai^i  huldumanninum  harla 
lítt,  jafnvel  þó  hann  herti  hlaupið  sem  mest,  og  þaö  leist  bónda,  að  hann 
gæti  tekiö  hann,  þegar  hann  vildi ;  en  hann  hugöi  aö  sjá  inni  hans,  og  hafa 
þá  af  honum  sannar  sögur. 

Nú  hlaupa  þeir  báöir  suöur  um  eingjamar  og  hefir  álfurinn  sig  allan 
viö,  og  bóndi  læzt  gjöra  viö  sama,  en  veifar  torfljánum,  og  eggjar  hann 
aö  bíöa,  en  hann  æpti:  „Snúöuaptur,  snarmenni,  og  láttu  mig  fara.*^  £d 
þó  hann  kallaði  svona,  elti  bóndi  hann  alt  suöur  um  Króarmel  og  yfir 
Lambadalsá  og  Kollutúngur,  og  er  þeir  komu  sunnarlega  i  þær  og  nærri 
stórum  steini,  er  þar  stendur  nálægt  Kækjuskaröa-vegi ,  sá  bóndi,  að  á 
þessum  steini  stóöu  dyr  opnar,  hleypur  hann  þá  fram  fyrir  bjargbúann, 
og  kvíar  hann  utansteius.  En  þá  segir  hann:  „Láttu  mig,  maöur,  ná  iniu 
mínu.  þú  hefir  nú  veriö  5  ár  f  Hvannstóði,  og  hefir  mér  ætfö  legiö  hugur 
á  konu  þinni,  en  aldrei  borið  áræöi  til  að  ná  henni  fyrr,  en  nú  aö  eg 
ætlaði  aö  drepa  þig,  en  nema  hana  brott,  en  þess  vinn  eg  þér  eið  við 
alla  vora  vætti,  aö  vera  þér  ei  til  meins  firamar.^^  þegar  bjargbúinn  hafói 
þannig  mælt,  veik  bóndinn  sér  frá  steininum,  og  fór  hinn  inn  í  hann,  og 
sá  þá  bóndi  þar  ekki  dyramót.  Fór  hann  eptir  þaö  heim.  þetta  var  um 
veturinn  fyrir  jól,  en  eptir  nýár  fékk  hann  bóndann  í  Brúnavik  til  aö 
hafa  við  sig  jaröaskipti,  og  fiytja  aö  Hvannstóöi,  en  hann  flutti  aö  Brúna- 
vík;  því  hann  þorði  ekki  aö  reiöa  sig  á  orö  huldumannsins.  þessi  Guö- 
mundur  áttí  son  sem  Jón  hét,  og  sá  var  faöir  hins  svonefnda  Galdra- 
Vilhjálms. 

Ragnhelður  Pálsdóttir  elur  barn  í  álfhól.  (Yeðtörzk  sögn.)  þegar 
Bagnheiöur  Pálsdóttir,  móöir  BrynjótEs  biskups  Sveinssonar,  var  heimasæta 
aö  Staöarhóli  í  Saurbæ,  er  svo  frá  sagt,  aö  einn  dag  hafi  hún  farið  til 
fundar  viö  bónda  einn  f  Fjósakotí,  og  beöiö  hann  aö  sööla  sér  hest,  og 
fylgja  sér  fram  á  Traðardal.  Riöu  þau  sföan  leiðar  sinnar,  uns  þau  komu 
fyrir  leiti  eitt.  þar  baö  hún  hann  að  biða  sfn  til  miðaptans  næsta  dags, 
og  þaö  gjöröi  haun.  Bagnheiður  var  mjög  skrautbúin  og  þar  á  meöal  haföi 
hún  rauða  „damasks^^-svuntu  alsetta  dýrmætum  silfurknöppum,  og  utan  yfir 
aðra  lakari,  bláa  að  lit.  Sfðan  skildi  hún  við  bónda,  og  hvarf  fyrir  áður 
nefnt  leití  f  dalnum.  Vissi  bóndi  ei  tíl  hennar  fyrr  en  um  miöaptan  dag- 
inn  eptír,  þá  kom  hún  aptur;  sá  hann  þá,  að  hún  var  bragðfðlvari,  en  þá 
er  þau  höföu  skiliö;  Var  þá  og  horfin  dýrindissvuntan  rauða.  Hafði  hún, 
meðan  hún  var  burtu,  alið  barn  f  álfhól  og  bað  hún  bónda  þegja  yfia-  ferí 
sinni,  og  gaf  honum  20  spesfur  fyrír  ómakiö. 
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Grímdhóll.  (Tekib  eptir  handrítí  Gu6mundar  i  Gegnishóium.)  þa6  hefir 
leingí  veriö  siöur  i  Bángáryallasýslu,  aö  menu  hafa  fariö  þaöan  til  sjóróöra 
eitthvaö  suöur.  £n  einu  sinni  bar  svo  viö,  aö  únglfngsmaöur  nokkur, 
Grímur  aö  nafhi,  ætlaöi  suöur  í  Leiru  til  sjóróöra.  Grfmur  var  fyrirvinna 
hjá  móöur  sinni,  en  faöir  hans  var  dáinn.  Grimur  fór  nú  meö  öörum 
RángveDíngum  suöur,  en  er  þeir  komu  suöur  undir  Vogastapa,  bar  svo 
viö,  sem  opt  má  veröa,  aö  reiögjörö  slitnaöi  á  hesti  Grfms,  svo  hann  varð 
aö  staldra  viö  tíl  aö  bæta  gjöröina.  Grfmur  var  aptastur  f  lestinni,  og 
tóku  þyf  samferöamenn  hans  ekki  eptír  þvf,  áö  hanu  stóö  viö;  héldu  þeir 
þá  áfram  og  bar  leití  á  miUi.  En  er  Grfmur  var  einn  oröinn,  kom  aö 
hoDum  maöur.  Sá  maður  falar  Grfm  til  að  róa  hjá  sér  um  vertíöma,  en 
Grfmur  skorast  undan  og  kvaöst  vera  ráöínn  hjá  manni  f  Leirunni,  og 
segir  honum  hver  sá  sé.  Spyr  Grfmur  manninn  hvar  hann  eigi  heima,  en 
hann  sagöi  aö  bær  sinn  værí  þar  skammt  frá  þeim.  Leggur  hann  þá  fast 
mjög  aö  Grfmi,  og  segir  aö  aflabrögö  hans  muni  ei  veröa  minni  hjá  sér, 
en  Leirumanninum,  sem  hann  sé  ráöinn  hjá.  Og  hvernig  sem  þeim  hala 
nú  &rizt  orö  á  miUi  þá  fór  Grímur  meö  hinum  ókunna  manni.  Komu 
þeir  brátt  aö  snotrum  bæ,  vel  bygöum.  Maðurinn  spuröi  Grím  hvaö  hann 
æúi  aö  gjöra  viö  hestinn.  Grímur  kvaöst  ha£a  ætíaö  að  senda  hann  heim 
aptur,  þó  hann  helzt  hefði  viljaö  hafa  bann  þar  hjá  sér  tíl  lokanna,  tíl 
þess  að  geta  flutt  eitthvaö  á  honum  meö  sér  heim  til  móöur  sinnar. 
Maöurinn  segist  þá  skuli  sjá  eitthvaö  fyrir  hestinum,  og  tók  viö  honum, 
en  Grfmur  vissi  ei  um  hann  framar  að  sinni.  Nú  byrjar  vertíöin  og  róa 
þeir  Grímur  tveir  á  bátí,  og  hlóðu  f  hvert  skiptí.  En  er  aö  landi  kom, 
var  Grimi  sagt  aö  gánga  heim  og  hvfla  sig  og  vissi  hann  þvf  aldrei  hvaö 
nm  fiskinn  yarö,  eða  hvaö  mikið  þeir  höföu  feingið  f  hlut,  enda  grennslaöist 
hann  eptir  hvorugu.  Undi  hann  sér  mjög  vel,  og  &nnst  honum  tfminn 
stQttor,  og  ei  vissi  hann  heldur  hvaö  á  hann  leið.  Ekki  lagöi  hann  mat 
á  borð  með  sér.  —  Einhvern  dag  er  þeir  eru  á  sjó,  bóndi  og  Grímur, 
spyr  bóndi  hann  hvort  hann  vití  hvað  nú  sé  liðið  á  vertíöina,  eða  hvaö 
mikið  þeir  sé  búnir  að  fiska.  Grímur  neittí  þvf.  þá  segir  bóndi  honum 
aö  lokadagurinn  sé  á  morgun,  og  ef  við  fáum  eins  og  vant  er  f  dag  á 
bátinn  okkar,  þá  höfum  viö  feingiö  tíu  hundruð  tíl  hlutar,  en  sá,  sem  þú 
varst  ráðinn  hjá  hefir  feingið  hálft;  igórða  hundraö.  Spyr  hann  þá  Grím, 
hvort  hann  vilji  ekki  vera  kyr  hjá  sér,  eða  hvort  hann  þurfi  nauðsýnlega 
að  feira  heim  um  lokin.  Grfmur  segist  mega  til  aö  fara  heim.  En  er 
þehr  höföu  feingið  á  bátinn,  halda  þeir  að  landi;  og  daginn  eptir  býst 
Grímur  til  heimferöar.  Bóndi  spyr  Grfm  hvaö  hann  vilji  helzt  hafa  á 
hestinum  austur  og  segist  Grímur  ætía  aö  flytja  kvistinn  og  höfuöin. 
Bóndi  spyr  hvort  móöir  hans  þurfi  ekki  koms.  Grímur  segist  ekki  geta 
hugsaö  til  að  hafa  það  meö  sér  f  það  skipti.  Bóndi  segir,  aö  á  lestunum 
skuli  bann  koma  með  10  hesta  með  reiðfngi,  og  geti  hann  þá  bvort  sem 
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hann  heldur  vilji  feingi&  á  þá  hjá  sér,  eöa  lagt  fiskinn  inn  hjá  ö6ram. 
En  er  Grfmur  ætlar  á  sta6  fær  bóndi  honuin  tilbúna  bagga  á  tvo  hesta, 
og  voru  annaö  kornbaggar,  en  annaö  fiskabaggar,  og  segir  hann  skuli 
eiga  þá.   Griinur  segist  eí  geta  fiutt  nema  aöra  baggana.   Bóndi  segist 
skuli  Ijá  honum  hest  og  fœr  honum  brúnan  hest.    Grímur  tók  og  sinn 
hest,  og  var  hann  svellspikaöur.    Fer  nú  Grímur  á  staö,  og  hittir  sam- 
íeröamenn  sína;  þeir  voru  þá  á  heimferö  líka.    þeir  spuröu  hvar  hann 
hefói  veriö  um  veturinn,  en  hann  sagöi  þeim  óglögt  frá  öUu.   þegar  heim 
kom  sagöi  hann  móöur  sinni  alt  sem  fariö  haföi.  Líöur  svo  fram  á  lestir; 
þá  býst  Grfmur  heiman  meö  tíu  leiöíngshesta  í  lest.    Margir  voru  þeir 
saman,  Rángvellíngar.  En  er  suöur  eptir  kemur,  dregst  Grímur  aptur  úr, 
og  missa  þeir  hans,  svo  þeir  vissu  ekki  hvert  hann  fór,  samferöamennimir. 
Halda  þeir  svo  leiöar  sinnar.    Kemur  nú  Grímur  til  formanns  síns;  tók 
bann  vel  móti  honum,  og  lét  hann  fá  nauösynjar  allar,  er  hann  þurfti,  og 
miklu  meira  en  hann  haíSi  ætlað.  En  er  Grímur  var  albúinn  til  burtfarar, 
spyr  bóndi  hvort  hann  þurfi  ei  penínga  viö.    Grímur  segir  að  svo  sé,  en 
hann  muni  vera  búinn  aö  fá  fyrir  hlutinn  sinn,  og  þvi  hafi  hann  ei  nefnt 
þaö.   Bóndi  fær  honum  þá  40  spesíur.  Bóndi  spyr  Grím,  hvort  hann  hafi 
sagt  nokkrum  hvar  hann  hafí  veriö.   Eingum  nema  móöur  minni  einni, 
segirGrímur.  „Jæja,*'  segir  bóndi,  „egvissiþaö,  aö  þú  haföir  sagt  fráþví, 
því  þess  vegna  hefir  þaö  komizt  á  lopt.   En  nú  eru  þorskhöfuðin  þín,*' 
segir  bóndi.    „þau  veröurðu  aö  sækja  seinna."   Grímur  játti  því.  Skilja 
þeir  síöan  með  kærleikum.   Fer  Grímur  heim  og  undruðust  menn  mjög 
afla  hans.    Seinna  fór  hann  skreiðarferö  og  sókti  þorskhöfuöin ;  bar  ekki  , 
til  tíöinda  í  þeirri  ferð,  nema  að  bóndi  falar  Grím  til  að  róa  hjá  sér  aðra 
vertíðina  tíl,  og  var  Grímur  fús  á  það.    Scgir  ekki  af  því  meir,  nema 
aflabrögð  og  aögjöröir  fóru  að  öUu  eina  og  fyrr.    þessu  fór  fram  nokkrar 
vertíðir.   En  einu  sinni  spyr  formaöur  Gríms  hann  aö  hvort  hann  mundi 
ei  vilja  fára  til  sín,  þegar  móðir  hans  væri  önduð,  og  eigá  dót4;ur  sína.  j 
Grfmur  þektí  stúlkuna  og  féll  hún  vel  í  geö,  svo  hann  þá  þegar  boö 
bónda.   Liða  nú  enn  nokkur  ár,  þángaö  tíl  móöir  Gríms  deyr.    Sjá  þá 
nábúamir  aö  ferðasnið  er  á  Grfmi.   Býst  hann  nú  hiö  skjótasta  tíl  burt- 
feröar,  og  selur  alt  þaö,  sem  hann  gat  ekki  með  sér  fiutt.   Heldur  hann 
nú  suður,  en  einginn  vissi  upp  á  vfst  hvert  hann  fór,  nema  hvaö  sam- 
ferðamenn  hans  komust  næst,  að  hann  mundi  hafa  fariö  að  hól  þeim,  sem 
er  á  Vogastapa  fyrir  ofan  Reiöskarö.   HóII  þessi  er  œöi  stór  með  vörðu 
á,  og  er  hann  kallaður  GrímshóII  sfðan.   Aldrei  varö  neitt  vart  við  Grfm 
eptír  þetta  hvorki  á  RángárvöIIum  né  f  veiðistöðunum  syöra. 

BJarnl  Pétursson  og  álfar.  (Vestíirzk  sögn.)  þegar  Bjami  Pétursson. 
er  siðar  bjó  að  Skarði,  var  á  únga  aldri,  var  hann  samtíöa  pilti  nokkrum. 
er  hafði  miklar  samgaungur  við  álfafólk  og  fór  opt  um^völdtima  burtu 
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frá  bænum.  Bjami  baö  hann  einu  sinni  að  lofa  sér  aö  fylgjast  með  hon- 
um;  hét  hann  þyí  meö  þeim  skilmála,  aö  hann  geingi  ekki  í  álfhólinn  á 
eptír  sér,  og  hét  Bjami  því.  Siöan  fóm  þeir  aö  heiman  og  geingu  uns 
þeir  komu  að  hól  nokkrum  lángt  frá  bænum.  þá  laukst  upp  hóllinn  þegar; 
gekk  pilturinn  þar  inn  og  Bjarai  á  eptir.  þeir  sáu  þar  konu  skrautbúna, 
er  &gnaöi  vel  piltinum  og  lagöi  hann  i  sæng  hjá  sér.  En  litlu  seinna 
Yísaöi  hún  Bjama  til  rúms  á  öðmm  stað  og  bað  hann  að  bregöast  ekki 
ókunnuglega  við,  þótt  nokkuð  kæmi  í  hvílu  hjá  honum.  Síöan  leggst  Bjarai 
í  rekkjuna,  og  skömmu  eptir  kemur  aö  hvílu  hans  ófrýnleg  kvennsnipt,  er 
Bjaraa  þókti  likara  skrýmsli,  en  konu.  Hún  vildi  komast  upp  í  rúmiö, 
og  er  hún  var  á  hálfa  leiö  komin,  hratt  Bjarai  henni  svo  óþyrmilega  út 
úr  hvflunni,  aö  hún  skaddaðist  við  fallið.  En  skrýmsli  þetta,  er  Bjama 
sýodist  svo,  áttí  aö  hafa  verið  dóttir  álfkonunnar,  er  leysast  skyldi  úr 
álögum,  með  þvi  aö  hvíla  hjá  mennskum  manni.  Síðan  bjuggust  þeir  brott 
úr  hólnum  pilturinn  og  Bjami ,  og  sagði  þá  álf konan  við  Bjaraa  aö  skil- 
Mði,  aö  hann  vœri  mikillar  hefiidar  verður,  bæöi  fyrir  forvitni  sína  og 
misþyrmingu  dóttur  sinnar;  en  hún  kvaöst  það  á  hann  leggja,  að  hann 
skyldi  verða  hinn  mesti  óeirðarmaður  um  kvennafar,  og  alt  hans  afkvæmi 
firam  í  5.  lið  (sumir  segja  9.  lið)  og  er  mælt,  þaö  yrði  að  áhrínsorðum. 

HilgauDgur  Sllúnga-BJapiiar.  (Eptír  handrítí  Ólafe  Sveinssonar  i  Purkey.) 
þegar  Silúnga-Bjöm ,  er  svo  var  nefndur,  var  á  lífi  og  hann  var  kaupa- 
maöur  í  Snóksdal,  þá  hvarf  hann  á  burt  hvert  laugardags  kveld,  þá  hætt 
var  vinnu ;  vissi  þó  enginn  hvert  hann  fór.  þeir  lögðu  lag  saman  Sigurður, 
son  bóndans  í  Snóksdal  og  Björn.  Einu  sinni  á  mjög  liðnu  sumri  lofaði 
Bjöm  Siguröi  með  sér  aö  fara;  hafði  Sigurður  beðið  hann  mjög  og  marg- 
klifað  á  því;  varð  Siguröur  glaður  af  því.  þeir  geingu  tveir  upp  á  hálsinn, 
er  liggur  milli  Snóksdals  og  Hamraenda.  þá  þeir  komu  á  miðjan  háls- 
inn,  geingur  Björa  til  útnorðurs  af  götunni,  og  Sigurður  meö  honum.  Nú 
varar  Bjöm  Sigurö  við  því,  sem  honum  sýndist  þörf  fyrir  hann  að  varast; 
þar  á  meðal  var  það,  að  hann  mætti  þar  við  búast  að  hann  feingi  kvenn- 
mann  í  rúm  til  sín,  þá  hann  háttaður  væri.  „þar  liggur  þér  á,"  segir 
Bjöm,  „að  þú  snúir  þegar  að  henni,  og  að  þú  verðir  henni  að  duglegum 
manni  til  hvílubragða;  en  ef  þú  gjörir  ei  svo,  má  það,  ef  til  vill,  beggja 
líf  okkar  kosta." 

Sigurður  lofar  aö  duga  vel  tilþeirra  verka;  Björn  segir:  „þar  liggur 
okkur  ekki  lítiö  á,  aö  þú  þaö  endir  og  látir  ei  bregðast."  Nú  gánga  þeir, 
þar  tíl  þeir  koma  að  hól  einum.  Bjöm  tekur  þá  upp  sprota,  og  slær  á 
hólinn;  aö  því  búnu  lýkst  upp  hóllinn;  er  þá  að  sjá  sem  húsdyr  á  hólnum 
og  geingur  þar  út  kona,  öldruð  nokkuð,  aö  Sigurði  sýndist.  Bjöm  heilsar 
heimi  vingjamlega;  hún  tekur  þá  í  hönd  Birai,  og  leiðir  hann  meö  sér 
i  hólinn*  Eptir  þaö  kemur  úngur  kvennmaður  út,  og  tekur  í  hönð  á  Sig- 
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uröi,  og  leiöir  hann  meö  sér  í  hólinn,  og  lætur  hann  setjast  viö  eitt  bori 
hjá  Bimi.   Síöan  var  matur  á  borö  borinn,  steiktur  silúngur  og  brauó, 
þar  var  og  grjónagrautur,   þeir  fá  sér  nú  mat;  einatt  er  Björn  aö  tala 
víö  þær,  einkum  hina  eldrí,  og  þá  máltíö  er  enduö,  er  Birni  til  sængur 
fylgt.   £n  þá  hann  er  háttaöur,  stigur  sú  hin  eldrí  konan  i  sæng  hjá 
honum ;  leggjast  þau  svo  niöur,  og  faömar  Bjðm  hana  eptir  vana  sínum. 
Nú  vísar  hin  ýngri  Siguröi  til  hvílu,  og  þjónar  honum  til  sœngur;  því  nœst 
afklæöir  hún  sig,  og  stígur  upp  i  rúmiö  hjá  honum,  og  leggst  niöur.  Ðregöur 
Siguröur  þá  af  ráöum  Björns,  og  snýr  sér  frá  henni,  þar  eö  hann  var  þá 
numinn  frá  aö  ha&  samræöi  viö  hana;  heldur  kom  ótti  og  kvíöi  í  sta6 
gimdarinnar  til  þess,  aö  snerta  hana  til  þeirra  verka.   Ei^  kemur  henni 
þetta  vel,  aö  Siguröur  snýr  frá  henni,  og  uröu  því  umskipti  á  blíöu  hennar. 
Hún  stendur  upp  reiö  mjög;  finnst  þáSiguröi,  sem  húsiö  eöa  hóllinn  skjálfit 
og  var  þá  Bjöm  þegar  á  fætur  kominn,  og  leitaöi  sátta  og  friöar  sér  og 
Siguröi.    Gekk  svo  leingi  nætur  óeyrö  í  hólnum,  en  komust  þó  li&ndi  á 
burt.   þá  þeir  voru  út  komnir,  ávítaði  Björn  Sigurð  harðlega,  aö  hanu 
braut  af  hans  ráöum ,  og  aö  mikil  hamíngja  hefói  það  veriö,  aö  þeir  heföi 
komizt  óskemdir  á  burt;  enda  sagöist  Bjöm  hafa  gjört  sitt  hiö  bezta,  er 
hann  heföi  getað,  aö  stilla  reiöi  þeirra,  og  kvaöst  hann  ei  leingri  né  hættu- 
legri  nótt  lifáö  hafa.   þeir  fóru  svo  heim  í  Snóksdal,  og  létu  ei  á  bera, 
Siguröur  sagöi,  aö  Björn  heföi  sér  sagt,  aö  hann  heíói  getað  i  sátt  komizt 
aptur  viö  þær  huldukonuraar,  þótt  bágt  hefði  þaö  viljaö  veita.  Sigurður 
beiddi  eigi  Bjöm  optar  að  lofa  sér  að  fara  með  honum  í  hólinn.  Frá 
þessu  haf&i  Sigurður  sjálfur  sagt,  en  hann  var  að  sögn  manna  einginn 
skjalari.   En  Bjöm  var  alþektur  fyrir  hólagaungur,  og  að  hafa  samræöi 
við  huldufólk,  eöa  álfkonur. 

Frá  Eyólfl  og  álfkonu.  (Eptir  Gísla  Konráösson.)  Gunnlaugur  prestur 
þorsteinsson,  er  annálinn  reit,  bjó  aö  Ytra-Vallholti  í  Vallhólmi  noröur. 
Saung  hann  tíöir  á  Víðiraýri  og  Flugumýri  yfir  36  ár.*  Prestur  var 
einrænlegur  og  haldinn  margfróður;  hvarí  hann  laungum,  einkum  á  nóttum, 
og  var  því  trúaö,  aö  hann  dveldi  þá  mcð  álfuín.  Sá  úngur  maöur  var  á 
vist  með  presti,  er  Eyólfur  hét,  allmann-vænlegur,  og  þókti  gott  mannsefni, 
og  var  presti  vel  til  hans.  þaö  var  opt,  að  Eyólfur  bað  prest  að  lofe  sér 
meö  honum  í  leyniferðir  þær,  er  prestur  fór.  Prestur  var  alltregur,  og 
kvað  ei  víst,  að  honum  yrði  til  hamíngju.  Eyólfiir  vildi  ei  það  heyra,  og 
sókti  á  því  fastara.  Leiddist  presti  nauð  hans  og  hét  honum  förinni  með 
þeim  kostum,  að  hann  breytti  að  öllu  eptir  sér,  og  gætti  þess  vandlega 
aö  bregöa  út  af  því  aungvu.  Hét  Eyólfur  því.  Síöan  fór  Eyólfur  með 
presti  fram  til  Skiphóls  við  Vindheima-mela,  og  er  þeir  komu  þar,  opnaðist 

1.  Eptir  „Prestatali"  Gunniaags  þóröarsonar  á  Skaggabjörgum  var  séra  Giinnlaagar 
þorsteinsson  piestur  að  Flugumýri  og  Hofstöðum  frá  1680—1678,  e6a  i  48  ár. 
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hóUinn  fyrir  þeim.  Komu  t»eir  þar  í  herbergi  fagurt;  voru  þar  fyrir  tvær 
konur,  önnur  viö  aldur,  en  þó  hin  errilegasta,  og  væn  álitum,  hin  var 
mær  ein  fögur,  gjafvaxta  aö  sjá.  Fagnaöi  eldri  konan  presti  báöum  höndum ; 
en  báöum  var  þeim  presti  vist  borin  hin  bezta ,  og  aö  öllu  fariö  sem 
hæversklegast  Síöan  voru  tvær  rekkjur  búnar,  og  steig  þar  prestur  og 
eldri  konan  í  aðra.  Hin  ýngri  afklœddi  sig  alt  aö  nærfötum,  þá  hún  haföi 
þjónaö  þeim  presti  til  sœngur,  steig  upp  f  aöra  rekkjuna,  og  spyr,  ef 
Eyólfur  viU  hvíla  þar  hjá  sér.  Hann  þagði  viö;  baö  hún  hann  þá  blíölega 
og  tók  hönd  hans.  Eyólfur  svarar  þá  heldur  stygglega:  „Eg  stel  eingu, 
þó  eg  stanöi  hérna.''  Reiddist  hún  þá  og  mælti:  „Vertu  þá  héöan  af 
aldrei  óstelandi."  Prestur  mœlti:  „Nokkra  bót  muntu  þó  vilja  viö  leggja?'* 
Húo  svarar:  „Vera  má  þaö  fyrir  þfn  orö,  prestur,  og  sakir  móöur  minnar, 
og  læt  eg  þaö  uni  mælt,  aö  eingin  snara  haldi  honum.^^  En  prestur  vítti 
Eyólf  um  óhlýöni  sfna  og  heitrof.  Fór  hann  þegar  úr  hólnum  um  nóttina 
og  heim  f  Vallholt.  —  Er  þaö  sagt,  aö  þegar  tók  Eyólfur  aö  stela  og 
strjúka;  varö  hann  þá  opt  tekinn  og  átti  aö  heingja;  en  eingin  snarahélt 
honum,  og  sögöu  menn,  aö  jafnan  sæu  menn  bláklædda  konu  skera  á 
snöruna.  þaö  er  enn  sagt  frá  Eyólfi,  aö  þá  Húnvetníngar  ætluöu  aö  heingja 
hann  á  Svarthamri  viö  Blöndu,  aö  enn  slitnaöi  snaran,  og  slapp  hann  þar, 
en  náðist  laungu  síöar.  Atti  þá  að  heingja  hann  út  viö  Blönduós.  Fór 
þá  sem  fyrri,  aö  snaran  slitnaöi;  við  þaö  varpaði  Eyólfur  sér  til  sunds  á 
ána,  aö  forða  sér.  Er  þá  sagt,  aö  maöur  einn  kastaöi  steini  á  eptir 
honum ;  kom  hann  f  höfuðiö,  og  varö  það  Eyólíi  að  bana 

RauÖhofðl.  (Saga  pessi  er  tekin  cins  og  hún  er  almennt  sog6  á  Suðuniesjum  i 
tíalibriiigusÝsIu,  t>ar  sem  aðalatriði  hennar  á  að  hafa  gjörzt.)  Einu  sinni  fóru  menn 
nokkrir  af  Suðumesjum  út  í  Geirfuglasker  til  aö  veiöa  geirfugl.  En  er 
þeir  ætluöu  burtu  aptur  úr  skerinu,  vantaöi  cinn  manninn.  Var  hans  leitaö 
um  skerið,  en  fannst  ekki.  Sneru  lagsmenn  hans  heim  aptur  við  svo 
búiö.  Ári  seinna  fóru  Nesjamenn  en  f  skerin  til  fuglaveiöa.  Fundu  þeir 
þá  manninn.  Var  hann  þar  á  gángi  í  skerinu,  og  hinn  kátasti.  þeir  tóku 
viö  honum  vel ,  og  þóktust  hann  úr  helju  heimt  hafa.  Álfar  höföu  hyllt 
manninn  og  haldið  honum  hjá  ser  um  veturinn  og  fariö  vel  með  hann. 
Höfóu  álíarnir  viljað,  aö  hann  íleingdist  þar  hjá  sér,  cn  hann  hafói  eigi 
viljaö  það.  Nú  var  svo  komiö,  að  cin  álfkonan  gekk  með  barni  hans,  og 
fékk  hann  heimfararleyfi  úr  skerinu  meö  því  móti,  aö  hann  lofaöi  þvf,  aö 
hann  sæi  um  að  barniö  yrði  skírt,  þegar  það  kæmi  til  kirkju.  Sagðist 
móöirin  mundi  koma  þvf  að  Hvalsnesskirkju ;  en  þaö  var  sóknarkirkja 
mannsins.  Fór  hann  nú  f  land  með  Nesjamönnum,  og  uröu  honum  allir 
fegnir.  Leið  nú  svo  nokkra  stund,  að  ei  bar  til  tíðinda. 

Einn  sunnudag  bar  svo  viö,  þegar  menn  komu  til  tíöa  að  Hvalsnesi, 
að  þar  stóð  vagga  fyrir  utan  kirkjudyr,  og  var  úngbarn  í  vöggunni.  Yfir 
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vögguni  lá  ábreiöa,  fögur  mjög  og  vönduö,  úr  ókennilegum  vefiiaöi.  En 
ofan  á  vöggunni  lá  miöi,  og  voru  þar  rituö  á  þessi  orö:  „Sá  sem  faöir 
er  aö  bami  þessu  mun  sjá  um  aö  þaö  veröi  skírt/^  Menn  undruöust 
atburö  Þenna,  en  einginn  vildi  kannast  viö  faöerni  barnsins,  eöa  taka  það 
aö  sér.  Presturinn  fékk  grun  á  manninum,  sem  vantaö  hafói  heilt  ár; 
þvf  honum  þókti  útivist  hans  og  vera  í  skerínu  eigi  síöur  undarleg  eo 
þetta,  og  hugöi  hann  vera  fööur  bamsins,  eöa  vita  aö  minnsta  kosti  eitthva& 
til  þess.  Gekk  hann  þá  aö  honum  og  spuröi  hann  aö,  hvort  hann  væri 
ekki  faöir  bamsins.  Maöurínn  brást  viö  þurlega,  og  sagöist  ekki  vera 
faöir  barns  þessa,  og  aö  sig  varöaði  ekkert  um,  hvaö  um  þaö  yröi.  En  í 
sama  bili  og  þeir  töluöust  viö  kom  þar  aö  kona  mikil  og  sköruleg.  Hún 
var  reiðuleg  mjög,  þreif  ábreiöuna  af  vöggunni,  kastaöi  henni  inn  i  kirií- 
judyrnar  og  mælti:  „Ekki  skal  kirlgan  gjalda.''  Gaf  hún  þá  kirkjunni 
ábreiöuna,  og  hefir  hún  síðan  verið  höfö  fyrir  altarisklæöi  í  Hvalsnesskirkja, 
og  þókt  hinn  mesti  dýrgripur.  Síöan  veik  konan  sér  aö  manninum  og 
sagði:  „þaö  mæli  eg  um  og  legg  eg  á,  að  þú  skalt  veröa  aö  hinu  versta 
illhveli  í  sjó  og  granda  mörgum  skipum.''  Eptir  þaö  hvarf  bæöi  konaa 
og  vaggan  með  barninu  f,  og  vissi  einginn  meira  um  þau.  En  þess  var 
til  getið,  að  þetta  mundi  verið  hafa  álfkonan  úr  Geirfuglaskerí,  og  þókti 
mega  ráða  það  af  sögu  manusins. 

£n  stuttu  eptir  að  konan  var  horfin  varö  maöurinn,  sem  hún  hafti 
lagt  á,  óður  og  tók  á  rás.  Hljóp  hann  til  sjáfar  og  fram  af  hamri  þeim, 
sem  heitir  Stakksgnýpa,  og  er  miUi  Keflavíkur  og  Leiru.  Breyttist  hano 
þá  uudir  eins  í  hið  versta  iUhveli,  og  var  kallaöur  Rauöhöfði.  Hann  var 
illur  mjög  og  áleitinn.  Hann  drekkti  19  skipum  á  milli  Akraness  og 
Seltjarnamess;  því  á  þvf  svæði  lá  hann  jafnan.  Meöal  annara,  semRaoö- 
höfði  drekkti  var  sonur  prestsins  í  Saurbæ  á  Hvalfjaröarströnd  og  annar 
sonur  prestsins  í  Saurbæ  á  Kjalarnesi.  Lögðu  þeir  þá  saman  prestamir, 
þvf  þeir  báru  iUa  sonamissinn,  og  kváöu  Rauöhöföa  inn  allan  fjðrö  þann, 
sem  liggur  á  milli  Saurbæjanna,  og  sem  siöan  hefir  veriö  kallaður  Hval- 
fjörður,  og  upp  í  vatu  þaö  á  Botnsheiði,  sem  sfðan  er  kallað  Hvalvatn. 
Varð  þá  landskjálfti  mikill  þar  í  krfng,  og  þess  vegna  eru  hœöimar  við 
Hvalvatn  kallaðar  Skjálfandahæðir.  það  hafa  menn  til  sannindamerkis  lun 
atburð  þenna,  að  hjá  vatnínu  hafa  til  skamms  tfma  sézt  hvalbein,  og  heidur 
stórkostleg.   En  eingum  hefír  sfðan  orðið  mein  aö  RauöhöfÖa. 

Rauöhofði.  (Eptir  sögn  gamals  Ðorgfirðíngs ,  sem  leingi  haíði  verið  ajómaður  i 
Keflavik,  og  t>ekti  vel  til  á  Hvalfjaröarstrðnd.)  í  fomöld  var  þaö  mjög  tfökaö  á 
Suðurnesjum,  að  fara  út  f  Geirfuglasker  til  að  sœkja  þángaö  bæöi  íiagl  og 
egg.  þóktu  þær  ferðir  jafnan  hættulegar,  og  varö  aö  sæta  til  þeirra  góðu 
veðri;  þvf  bæði  eru  skerin  lángt  undan  landi,  og  svo  er  lika  mjög  briin- 
samt  við  þau.  Einu  sinni  sem  optar  fór  skip  eitt  út  f  Gteirfiiglasker;  geymdu 
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smnir  skips,  en  sumir  íóru  upp  í  skerín  eptir  eggjum.  Ókyrði  þá  sjóinn 
fljótt,  svo  þ€ir  urftu  að  fara  burtu  fyrr  en  þeir  hefóu  viljað.  Komust  eggja- 
töknmennimir  með  iUan  leik  upp  i  skipið,  allir  nema  einn.  Hann  kom  sein* 
astur  o£an  úr  skerinu;  því  hann  hafði  farið  leingst,  og  hugsað,  að  ekki 
mimdi  liggja  svo  mikið  á.  Hann  var  sonur  og  fyrirvinna  ekkju  nokkurrar, 
sem  bjó  á  Melabergi  í  Hvalsnesssókn,  og  var  hinn  ötulasti  maður,  og  á 
bezta  aldri.^  þegar  nú  maðurinn  kom  niður  að  skipinu,  þá  var  hafrótið 
orðið  svo  fjarskalegt  við  skeríð,  að  honum  varð  ekki  náð  út  í  skipið,  hversu 
mjög,  sem  þar  var  leitaö  lags  við.  Urðu  skipverjar  að  fara  burtu  við  svo 
búiö,  og  töldu  þeir  nianninn  af  með  öllu,  nema  hans  yrði  bráðlega  vitjað. 
Héldu  þeir  svo  í  land,  og  sögðu  hvar  komið  var,  og  átti  nú  að  fara  í 
skerin  og  vitja  mannsins,  hve  nær  sem  þar  gæfist  færi  á.  En  eptir  þetta 
varö  aldrei  framar  komizt  út  1  skerin  um  sumarið  fyrir  brimi  og  stórviðrum. 
Var  þá  hætt  með  öllu  að  hugsa  til  manns  þessa  framar,  eða  leiða  sér  f 
hng,  að  hann  mundi  nokkum  tíma  sjást  lifandi  framar. 

Nú  leið  og  beið  þángað  til  sumarið  eptir.  þá  fóru  Nesjamenn  á  skipi 
út  í  Geirfíiglasker ,  eins  og  þeir  voru  vanir.  þegar  eggjatökumennimir 
komu  upp  i  skerið,  urðu  þeir  hissa,  þegar  þeir  sáu  þar  mann  á  gángi,  þar 
sem  þeir  áttu  sér  hér  eingra  manna  von.  Maðurinn  gckk  til  þein*a,  og 
þektu  þeir  þar  Melabergsmanninn,  sem  eptir  hafði  orðið  sumarið  áður  f 
skerinu.  Gekk  það  öldúngis  yíir  þá,  og  þóktust  sjá,  aö  þetta  væri  ekki 
einleikiö.  Forvitnaði  þá  nú  heldur  en  ekki,  að  vita,  hveraig  á  þessu  öllu 
stæði.  En  maðurinn  sagði  þeim  óljóst  frá  því,  sem  þeir  spurðu,  en  f 
skerinu  sagðist  hann  alt  af  bafEi  verið,  og  hefði  þar  ekki  væst  um  sig. 
Samt  bað  hann  þá,  að  flytja  sig  f  land,  og  gjörðu  þeir  það  fuslega.  Var 
Melabergsmaðurinn  hinn  glaðasti,  en  þó  fremur  fátalaöur.  þegar  f  land 
kom,  varð  þar  hinn  mesti  fagnaðarfundur,  og  þókti  öUum  þessi  atburður 
allur  undrum  gegna,  og  einga  glögga  grein  vildi  maðurinn  gjöra  um  vem 
sína  i  skerinu. 

Nú  leiö  enn  og  beið,  og  var  hætt  að  tala  ura  nýlundu  þessa.  En 
seint  um  sumarið,  einn  góðan  veðurdag  þegar  messað  var  á  Hvalsnesi  varð 
sá  atburður,  sem  alla  kynjaði  á.  Við  kirkjuna  var  Qöldi  fólks,  og  þar  á 
meðal  Melabergsmaðurinn.  En  þegar  fólkið  kom  út*  úr  kirkjunni  stóð 
uppbúin  vagga  við  kirkjudyrnar,  og  lá  úngbam  f  vöggunni.  Ofan  á  vögg- 
unni  lá  dýrindisábreiða,  sem  einginn  þekti  hvaö  f  var.  A  þetta  varð  öllum 
starsýnt  mjög,  og  einginn  leiddi  sig  að  vögguni,  eða  baminu,  og  einginn 
lézt  þar  vita  nein  deili  á.  Nú  kemur  prestur  út  úr  kirkjunni;  sér  hann 
vögguna  og  bamið,  og  furðar  á  þessu  öllu  ekki  siður  en  aðra.  Spyr  hann 
þá,  hvort  viti  nokkur  deili  á  vöggunni  og  baminu,  eða  hvcr  með  það  hafi 
komiö,  eða  hvort  nokkur  vilji,  að  hann  skfri  bamið.  En  einginn  lézt  vita 

I.  Snmir  nefna  manninn  Heiga. 

1.  Aörír:  inn  I  kirk;jiina,  og  láta  allaii  atburðinn  fara  Iram  fyrir  mrssu. 
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neitt  um  þetta,  og  eÍDginn  þóktist  hirða  uni,  að  hann  skírði  bamið.  En 
af  því  presti  þókti  allur  atburöur  meö  Melabergsmanninn  kynlegur,  spurði 
hann  hann  ftarlegar  um  alt  þetta,  en  aöra,  en  maðurinn  brást  þurlega  við, 
og  sagðist  ekkert  vita  um  vögguna  né  barnið,  enda  skipti  hann  sér  öld- 
úngis  ekkert  um  hvorugt.  En  f  því  bili,  sem  uiaöurinn  sagði  þetta,  stóð 
þar  kvennmaður  hjá  þeim,  fríð  sýuum  og  faunguleg,  en  æði  svipmikil.  Hún 
þreif  ábreiðuna  af  vöggunni,  snaraði  heuni  inn  f  kirkjuna,  ogsegir:  „Ekki 
skal  kirkjan  gjalda."  Sföan  víkur  hún  sér  að  Melabergsmanninum,  og  segir 
við  hann  mjög  reiðulega:  „En  þú  skalt  veröa  að  hinu  versta  (argasta)  ill- 
hveli  í  sjó."  —  Greip  húu  þá  vögguna  með  barninu,  og  hvarf  meö  alt- 
saman,  og  sást  ekki  síðan.  —  Presturinu  tók  ábreiðuna  og  lét  gjöra  úr 
henni  altarisklæði  handa  kirkjunni,  og  hefir  það  verið  þar  til  skamms  tima. 
og  þókt  hin  mesta  gersemi. 

Nú  vfkur  sögunni  til  Melabergsmannsins.  Honum  brá  svo  við  ovb 
hinnar  ókunnugu  konu,  að  hann  tók  undir  eins  á  rás  frá  kirkjunni,  og 
heim  til  sfn.  Ekki  stóð  hann  þar  við,  heldur  œddi  sem  vitstola  norður- 
eptir,  þángað  til  hann  kom  frara  á  Hólmsberg  sem  er  fyrir  vestan  Keflavík, 
en  berg  það  er  fram  viö  sjó,  býsna  hátt,  og  þverhnýpt.  þegar  hann  kom 
fram  á  bergsbrúnina,  staldraði  hann  við.  Varð  hann  þá  allt  í  einu  svo 
stór  og  þrútinn,  að  bergið  sprakk  undir  fótum  honum,  og  hljóp  fram  klettur 
mikill  úr  hamrinuni.  Stakkst  maðurinn  þar  fram  af  f  sjóinn ,  og  varð  i . 
sama  augnabragði  aö  feikilega  stórum  hvalfiski,  með  rauðan  haus;  þvi 
raaðurinn  haföi  haft  rauöa  húfu,  eða  hettu,  á  höfðinu,  þegar  hann  brást  i 
hvalslfkið.  Af  þessu  var  hann  sföan  kallaöur  Rauðhöfði.  En  kletturinn, 
sem  fram  hljóp  með  hann  f  sjóinn  stendur  enn  fram  f  sjónum  austarlega 
undir  Keflavfkurbergi,  og  er  kallaður  Stakkur. 

það  er  sumra  manna  sögn,  að  nú  hafi  það  komið  upp  á  Melabergi, 
eptir  móður  mannsins ,  að  hann  hefði  sagzt  hafa  dvaliö  um  veturinn  í 
skerinu*  f  álfabæ  einum  f  góðu  yfirlæti.  Hefðu  þar  allir  verið  sér  vel 
en  þó  hefði  hann  ekki  gctað  fest  þar  yndi.  Fyrst  þegar  hann  hefði  orðií* 
eptir  af  lagsmönnum  sfnum  f  skerinu,  hefði  hann  geingið  um  skerið  f  eins 
konar  örvýlnan,  og  veriö  aö  hugsa  um,  að  steypa  sér  f  sjóinn,  ogdrekkja 
sér,  til  að  stytta  hörmúngar  sfnar.  En  þá  sagði  hann  að  til  sfn  hefði 
komiö  stúlka.  fríð  og  falleg,  og  boðið  sér  veturvist,  og  sagt,  að  hún  væri 
eiu  af  álfafólki  þvf,  sem  ætti  heima  f  Geirfuglaskeri.  þetta  þá  hann,  en 
vegna  óyndis  fékk  hann  heimfamrleyfi  sumarið  eptir.  þá  sagði  hann,  aí' 
álfastúlkan  hei&i  sagzt  gánga  með  barni  hans,  og  skyldi  hann  muna  sig 
um,  að  láta  skfra  það,  ef  hún  kæmi  þvf  til  kirkju,  þar  sem  hann  væri 
viðstaddur,  en  ef  hann  gjörði  það  ekki,  mundi  hann  gjalda  þess  grinimi- 
lega.    Sumir  segja,  að  maðurinn  hafi  sagt  móður  sinni  frá  þessu  einhvern 


1.  Skerið  var  síSan  kallab  Helgasker. 
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I    tima  einslega  um  sumariö;  sumir  segja  að  hann  hafi  gjört  þaö  um  leiö  og 
I    hann  gekk  um  á  Melabergi  frá  kirkjunni  seinast,  en  sumir  segja,  aö  hann 
bafi  sagt  það  einhverjum  trúnaðarmanni  sínum  öðrum.   En  ekki  er  þess 
I    geti6,  hvers  vcgna  hann  brá  út  af  skipun  álfkonunnar  meö  barnsskfmina. 
'        En  nú  vikur  aptur  sögunni  tíl  KauöhöfÖa.   Hann  tók  sér  aösetur  á 
Faxaflóa,  og  grandaöi  þar  mönnum  og  skipum,  svo  eingum  var  óhætt  á 
qó  miUi  Beykjaness  og  Akraness.   Var  það  Qarskinn  allur,  sem  hann 
gjörði  ilt  af  sér  i  skipsköðum  og  manntjóni,  en  einginn  gat  aö  gjört,  eöa 
stökt  óvætti  þessum  burtu ,  og  áttu  margir  um  sárt  að  binda  af  hans 
Yöldum,  þó  ekki  séu  þeir  nafngreindir  neinir,  sem  hann  drap,  eða  tölu  hafi 
veríð  á  þá  komið.   Upp  á  siðkastíö  fór  hann  að  halda  tíl  á  firöinum  milli 
Akraness  og  Kjalamess,  og  er  sá  fjöröur  því  síðan  kallaður  Hvalfjörður. 
þá  bjó  gamall  prestur  i  Saurbæ  á  HvalQaröarströnd;  hann  var  blindur, 
en  þó  em  að  öðru  leytí.    Hann  áttí  tvo  syni  og  eina  dóttur.  Voru 
systkini  þessi  öll  upp  komin,  þegar  hér  var  komiö  sögunni,  og  hin  efni- 
legustu,  og  ann  faðir  þeirra  þeim  mjög.   Prestur  var  fora  í  skapi,  og 
\issi  jafu  lángt  nefi  sínu.   Synir  hans  reru  opt  út  á  QörÖinn  á  bátí  tíl 
fiskjar.   En  einu  sinni  urðu  þeir  fyrir  Rauöhöfða,  og  drektí  hann  þeim 
báðum.    Presturinn,  faðir  þeirra,  heyrði  aö  synir  sínir  væra  drukknaðir, 
og  svo  af  hvei-s  völdum.  Féllst  honum  íhikið  um  sonamissinn.  Litíu  síðar 
einn  góðan  veðurdag  biður  hann  dóttur  sina,  að  koma  og  leiða  sig  niður 
að  firðinum,  sem  er  þaöan  ekki  alllángt  frá  bænum.   Hún  gjörir  svo,  en 
prestur  tekur  sér  staf  í  hönd.  Staulast  hann  nú  meö  tílhjálp  dóttur  sinnar 
ofan  að  sjónum,  og  setur  stafinn  fram  undan  sér  út  i  flæðarmálið,  og  styðst 
svo  fram  á  hann.    Spyr  hann  þá  dóttur  sína  hvemig  sjórinn  lítí  út.  Hún 
segir  hann  vera  spegilfagran  og  sléttan.  Að  litílli  stundu  liðinni  spyr  karl 
aptur,  hveraig  sjórinn  lítí  út.    Stúlkan  segir,  að  utan  fjöröinn  sjái  hún 
koma  kolsvarta  rák,  likt  og  stórfiskavaöur  ösli  inn  Qöröinn.  Og  þegar  hún 
sagði  rák  þessa  komna  nærri  á  móts  við  þau,  biður  prestur  hana  leiða  sig 
inn  með  fjörunni,  og  gjörir  hún  þaö.   Var  röstin  jafnan  á  móts  við  þau, 
og  gekk  það  unz  komið  var  inn  í  fjarðarbotn.   En  þegar  giynna  fór,  sá 
stúlkan,  að  röstín  stóð  af  ákaflega  stóram  hval,  sem  syntí  beint  inn  eptír 
firðinum ,  eins  og  hann  væri  rekinn  eða  teymdur.   þegar  fjörðinn  þraut, 
og  þar  kom  að,  sem  Botnsá  kemur  f  hann,  bað  klerkurinn  dóttur  sfna,  aö 
leiða  sig  upp  með  ánni  að  vestanverðu.    Hún  gjörði  það,  og  staulaðist 
karlinn  upp  fjallshlfðina  með  áimi,  en  hvalurinn  öslaði  einatt  hér  um  bil 
jafh  framt  þeini  upp  eptír  ánni  sjálfri,  og  var  honum  það  þó  örðugt  mjög, 
sökum  vatnsleysis.  En  þegar  inn  kom  í  gljúfrið,  sem  áin  rennur  um  fí*am 
af  Botnsheiði,  þá  urðu  þreyngslin  svo  mikil,  að  allt  skalf  við,  þegar  hval- 
urinn  ruddist  áfram,  en  þegar  hann  fór  upp  fossinn,  hristíst  jörðin  um- 
hverfis,  eins  og  í  mesta  jaröskjálfta.  Af  þvf  dregur  fossinn  nafn,  og  h'eitir 
s^n  Glymur,  og  hæöirnar  fyrír  o&n  Glym  eru  sföan  kallaðar  Skjál&nda- 
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hæðir.  En  ekki  hætti  prestur,  fyrr  eu  hann  kom  hvalnnm  alla  leiö  npp  i 
vatn  þaö ,  sem  Botnsá  kemur  úr,  og  síðan  er  kallað  Hvalvatn.  Fell  eitt 
er  hjá  vatninu,  og  dregur  það  einnig  nafh  af  atburði  þessum,  og  er  kallafi 
Hvalfell.  þegar  Rauöhöfði  kom  í  vatnið,  sprakk  hann  af  áreynslunni  aí 
komast  upp  þángaö,  og  hefir  síöan  ekki  oröið  vart  við  hann  ,  en  fiindizt 
hafa  hvalbein  mjög  stórkostleg  við  vatnið,  og  þykir  þaö  vera  sögu  þessari 
til  sannindamerkis.  —  En  þegar  prestur  var  búinn  að  koma  hvalnum  fyrir 
i  vatninu,  staulaöist  hann  heim  aptur  með  dóttur  sinni,  og  þökkuðu  honum 
allir  vel  fyrir  viðvikið. 

Faxl.  (Eptir  handrítí  Guðmandar  í  Gegnishólum.)  t»að  er  sagt,  aö  f  fomold 
hafi  Suðumesjamenn  mjög  tiökaö  fuglaveiðar  i  Geirfiiglaskerjum,  en  þángað 
verður  ekki  farið,  nema  i  stiltasta  veðri  á  sumardag;  því  svo  er  ílt  viö  í 
skerínu.  þar  er  sjaldan  eða  aldrei  dauöur  sjór.  Einu  sinni  þegar  þángað 
var  farið  bar  svo  við,  aö  einn  af  skipverjum  komst  ekki  upp  i  skipiö  er 
það  lagði  frá  skerinu,  og  varð  svo  eptir  uppi  i  því.  Skipverjar  þóktust 
þar  mundu  hafa  séð  hans  siðasta,  en  gátu  ei  aö  gjört  vegna  brims,  og 


héldu  svo  til  lands.   Líður  nú  þángað  til  sumariö  eptir.   þá  kom  skip  út  | 
i  skeriö.    Kemur  þá  maðurinn  niður  að  skipinu  og  var  hinn  kátasti.  | 
Skipverjar  urðu  mjög  hissa  er  þeir  fundu  hann  og  spurðu  hvar  hann  hefíi  I 
verið  um  veturinn  og  hvernig  honum  hefði  liöið.   Hann  sagöist  hafa  verið  ! 
þar  i  góöu  geingi  á  bæ  einum  og  hefði  þar  ekki  verið  manna,  nema  stúlka  > 
ein.   Sagði  hann  aö  hún  hefði  sagt,  að  hún  geingi  með  barni  hans,  og 
mundi  hún  senda  honum  það,  ef  þaö  fæddist  lifandi.  Skyldi  hann  þá  láta 
skira  bamið,  þvi  ella  mundi  hann  hafa  ilt  af  fiindi  þeirra.  Skipverjar  fóru 
nú  i  land  með  manninn,  og  þókti  öllum  undur,  að  hann  var  ekki  dauður. 
Maður  þessi  átti  kirkjusókn  að  Hvalsnesi.    Svo  bar  við  nokkm  siðar,  að 
þá  er  enduð  var  messa  stóð  bamsvagga  fyrir  utan  kirkjudyrnar,  og  vissi 
einginn  hvemig  á  henni  stóð.  Bam  lá  i  vöggunni,  og  vora  öll  vögguklæði 
mjög  vönduö.  þetta  sáu  allir,  sem  út  geingu  úr  kirkjunni.  þegar  prestur 
kom  þar  að,  spyr  hann  hvort  nokkur  biöji  sig  að  skira  bam  þetta,  en 
einginn  tók  undir.  Hvarf  þá  vaggan,  en  dúki  einum  var  snarað  til  prestsins 
frá  vöggunni.   Dúkurinn  þókti  svo  fagur  og  vandaður  aö  hann  var  hafður 
þar  fyrir  altarisklæði,  og  þókti  það  sóma  sér  vel.   En  er  maöurinn,  sem 
áður  sat  i  skerinu  var  kominn  heim  frá  kirkjunni,  varö  hann  óður,  og 
steypti  sér  i  sjóinn.    Varð  hann  þá  að  hrosshveli  og  kölluðu  menn  hann 
Faxa.    Af  honum  dregur  Faxaflói  nafn;  þvi  þar  var  hann  leingi  og  þókti 
mjög  skæöur  róörarmönnum.   Lá  hann  fyrir  skipum  og  grandaði;  hlutu 
margir  tjón  af  þvi.    Einu  sinni  gleypti,  eða  braut,  Faxi  bát,  sem  á  voru 
tveir  bræður  úngir  og  efnilegir.   Faöir  þeirra  kunni  margt,  og  réð  hann 
þaö  af,  að  hann  fór  einn  á  bát  og  reri  út  á  flóann,  þar  sem  Faxi  lá. 
Rak  hann  þá  Faxa  noröur  yfir  Qörðinn,  og  upp  á  þurt  land,  og  svo  norönr 
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í  vatD  það ,  sem  síöan  heitir  Hvalyatn.  þar  skildi  meö  þeim ,  og  hefir 
eingiuD  orðiö  var  við  Faxa  síðan,  en  einhvem  tíma  fiindust  hvalbein  við 
vatnið. 

Álfkona  fœrir  barn  sitt  til  sltÍFnar.  (Eptír  handríti  Ólafs  Sveinssonar 
í  Porkey.)  þegar  Gísli,  forfaðir  séra  Eyólfs  Gfslasonar  á  Múla  f  Saurbæ 
var  í  Haga  á  Barðarströnd,  bar  svo  við  sunnudag  nokkum,  Þegar  embættað 
var  þar,  að  barasragga  var  borin  f  kirkjuna,  Þótt  t>eir  sæust  ekki,  er  bára. 
Kvennmaöur  fylgði  vuggunni,  og  sáu  hana  allir.  Kvennmaður  þessi  geingur 
þángað,  sem  Gfsli  bóndi  var,  og  tekur  hún  svo  til  orða  við  hann:  „Eg 
lýsi  þig,  Gisli,  svo  sannan  föður  að  þessu  barni,  sem  í  raggunni  er,  sem 
eg  er  móðir  þess."  Gísli  þveraeitar  þvf,  að  hann  sé  faðir  baras  þessa. 
Evennmaður  þessi  sýnir  sig  nú  reiðuglega  og  segir,  að  hann  skuli  þess 
gjalda,  að  hann  hafi  því  neitaö,  að  bann  vœri  faðir  barasins,  og  að  það 
þess  vegna  hefði  ei  skíra  hlotið;  „í  tíunda  lið  frá  þér,^^  segir  hún,  „skal 
mæöa  jafnan  að  höndum  bera  afkomendum  þfnum ;  en  þó  vil  eg  leggja 
það  til,  að  betur  skal  úrrekjast  fyrír  þeim,  en  útlítur,  og  ætlun  manna 
er.^^  Hún  grfpur  þá  tíl  áklæðis,  er  lá  ofan  á  raggunni  og  kastar  þvf  inn 
íkórinn;  hverfiir  hún  sfðan  á  burt,  og  er  raggan  burtu  gripin.  —  Úr 
ábreiðu  þessari  var  gjörður  hökull,  og  var  hann  gefinn  kirkjunni  á  Brjáns- 
læk  og  er  hann  kallaður  álfa-hökull. 

l>egar  foreldrar  séra  Eyólfs  vora  á  Brjánslœk  og  séra  Eyólfur  var 
4  vetra  gamall,  tók  hann  svo  harður  verkur  eða  tak,  að  ei  sást  annað 
Ijósara  fyrír,  en  að  sá  verkur  mundi  leiða  hann  tíl  grafar,  og  var  þá  alt 
reynt,  sem  mönnum  kom  tíl  hugar  tíl  þess  að  lina  verkinn  og  tjáði  þó 
ekkert.  Móðir  hans  hafði  gott  vit  á  lækníngum  og  hafði  margur  gott  af 
ráðum  hennar,  og  þegar  hún  var  búin  að  reyna  alt,  sem  henni  til  hugar 
kom,  skipaði  hún  að  sækja  út  f  kirkju  hinn  svokallaða  álfa-hökul.  Var 
það  gjört,  og  þegar  komið  var  meö  hann,  vafði  hún  honum  um  baraið, 
þar  sem  takið  lá  f  þvf;  brá  þá  svo  við,  aö  verkinn  linaði  og  tókst  hann 
með  öllu  f  burtu. 

þetta  er  satt,  en  hvort  hökullinn  hefir  haft  þá  náttúru  írá  álfiim,  eða 
batastundin  veríö  komin  þá  frá  guði,  það  veit  eg  ekki. 

AlfaÍKÓnglirlnn  í  Seley.  (Eptír  Jón  Bjarnason  i  Breiðuvík  i  Múlasýslu.) 
það  var  eitt  sumar,  sem  optar,  aö  menn  lágu  til  vers  f  Seley  á  Reyöar- 
firði.  þá  bar  þaö  tíl,  þegar  menn  fluttu  skreiöina  f  land,  að  mikiö  varð 
eptir  af  skreið  Hólmaprestsins  f  verskálanum.  Gekk  þá  f  ótíð,  svo  að 
skreiðinni  varð  ekki  náð,  fyrr  en  um  haustiö,  þvf  þá  kom  gott  sjóveður. 
Var  þá  faríö  að  sækja  hana;  fóra  menn  svo  að  bera  úr  skálanum  ofan  til 
skips.  Eváðu  þá  skipverjar  gaman  að  gánga  á  utanverða  eyuna,  og  vita, 
ef  nokkuð  hefði  boríð  þar  að  landi.  Bauöst  þá  einn  tíl  að  fara,  ámeðan 
hÍÐÍr  bsera  ofan  skreiöina.   Hann  fór  svo,  en  hinir  bera  tíl  skips.  En  alt 
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i  einu  ýíist  sjórinn  svo,  að  þeir  fá  naumast  komiö  skreiöinni  á  sMpið. 
Fóru  allir  út  á  skip,  og  bíða  eptir  manninum,  og  þegar  hann  kom,  var 
orðið  ófœrt,  að  ná  honum  á  skip  fyrir  brimi,  köUuðu  þeir  þá  til  hans  og 
sögðu,  að  hann  yrði  að  bíða,  og  skyldu  þeir  sækja  hann  daginn  eptir,  ef 
fært  yrði.  Sáu  þeir  fyrir  beztu  að  forða  lífi  sínu,  og  héldu  til  lands,  en 
hann  stóð  eptir  bjargarlaus.  Gekk  þá  í  mollu-drffii.  Geingur  þá  maðuriim 
i  ráðleysu  heim  í  skálann,  og  var  þar,  þartil  kvöld  var  komið.  Fer  hann 
þá  að  örvínglast  og  hugsar,  að  sér  sé  nær  að  taka  af  sér  lííiö,  en  svelta 
þar  í  hel,  og  hljóp  út  úr  skálanum.  Sér  hann  þá  glaða  stjömu;  H 
hugsar  hann,  að  þetta  muni  ei  vera  himinstjarna  f  kafþykku  veðrinu,  og 
virðist  honum,  þegar  hann  fer  að  gæta  sín,  það  vera  líkast  Ijósi  í  glugga. 
HlejTur  hann  þá  litla  stund,  þartil  hann  er  kominn  undir  hús,  sem  voru 
svo  skrautleg,  að  þau  líktust  kóngs-höll.  Heyrir  hann  þá,  að  sagt  er 
inni:  „Já,  stúlkur,  ekki  nenia  aumfngjamaöurinn,  sem  varð  eptir  á  eyunni 
i  dag,  er  kominn  hér  undir  húsin;  farið  og  sækið  hann,  þvf  eg  vil  ekki, 
að  hann  deyi  fyrir  dyrum  mfnum."  Að  vörmu  spori  kemur  til  hans  stúlka, 
leiðir  hann  inn  og  segir,  aö  hann  skuli  kasta  af  sér  snjó-klæöunum.  Hann 
gjörir  svo.  Sfðan  leiðir  hún  hann  upp  afarháan  stíga,  og  inn  f  fagurt 
herbergi,  alt  sett  gulli  og  gfmsteinum.  þar  sá  hann  konur  margar  og 
bar  cin  lángt  af  hinum.  Hann  kvaddi  þær  kurteislega ,  en  þær  taka  vel 
kveðju  hans.  þá  stendur  hin  fagra  mey  upp,  og  leiðir  hann  inn  í  lítið, 
en  fagurt  herbergi,  og  setti  þar  fyrir  haun  vfn  og  vistir,  og  gekk  síðan 
burt.  Ei  er  getið  um,  hvar  honum  var  vfsað  til  rúms  um  kvölðiö.  Leið 
svo  af  nóttin,  en  um  morguninn  kemur  hún  til  hans,  og  kvaöst  hún  ei 
mega  vera  þar  hjá  honum  til  skemtunar,  en  fær  honum  alt,  er  honum 
raátti  skemtun  f  vera.  Leið  svo  veturinn  til  jóla.  Á  jólanóttina  kemur 
hin  fagra  mær  til  hans,  og  segir  við  hann,  að,  ef  honum  finnist,  að  hún 
hafi  gjört  honum  nokkuð  gott,  þá  skuli  hann  veita  sér  eina  bæn,  seni 
hann  megi  ekki  ueita  sér  um,  en  hún  sé  sú,  aö  á  morgun  yrði  haldinn 
dans,  og  þá  léti  faöir  sinn  kalla  sig  út,  til  að  horfa  á  leikinn.  Skyldi 
hann  þá  ekki  haíia  neina  forvitni  né  horfa  út,  því  hann  gæti  feingiö  sér 
uóg  til  skemtunar  iuni.  Hann  lofar  henni,  að  hann  skuli  um  ekkert  for- 
vitnast.  Jóladagsmorguninn  kemur  hún  til  hans  meö  vfn  og  vistir  og  alt 
er  til  skemtunar  mátti  vera,  kveöur  hann  og  geingur  burt;  en  að  Iftilli 
stundu  liöinni  heyröi  hann  saung  og  hljóöfæraslátt.  Hann  hugsar  með 
sér,  hvaöa  ógnar  gleöi  þettA  niuni  vera,  og  þaö  muni  sér  óhætt,  aö  Ifta 
snöggvast  út,  þvf  það  þurfi  einginn  að  sjá.  Fer  hann  þá  að  klifrast,  svo 
hann  sæi  dansinn.  Lftur  Iiann  þá  út,  og  sér  mikinn  mannaflokk,  sem  er 
aö  dansa  og  leika  á  allskonar  hljóðfæri.  En  f  miöri  mannþyrpfngunni 
sér  hann  sitja  konúnglegan  mann  nieð  kórónu  á  höfði  sér,  og  sinn  kvenn- 
mann  til  hvorrar  handar  honum.  Viröist  honum,  aö  það  muni  vera 
drottnfng  kóngs  og  dóttir;  hana  þekti  hann.    þorir  hann  nú  ekki  leingur 
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a5  horfa  út  og  fer  frá  glugganura.  Gekk  dansinn  til  kvölds.  En  þegar 
hún  kom  inn  til  hans  um  kvöldið,  var  hún  Þeigjandaleg  fremur  venju;  en 
segir  við  hann,  aö  illa  hafi  hann  ent  Þaö,  sem  hann  lofaði  sér,  að  horfa 
ekki  út,  en  svo  muni  hún  hafa  getað  til  séö,  aö  faöir  sinn  haíi  ekki  séð 
það  í  Þetta  sinn.  Líður  svo  fram  að  nýári ,  að  ekkert  bar  til  tíöinda. 
A  nýársnótt  kom  hún  til  bans,  og  segir  við  hann,  aö  á  morgun  fari  húu 
með  foður  sínum  aó  horfa  á  dansinn,  og  skuli  hann  Þá  reynast  sér  trúrri, 
en  um  jólin,  með  að  hafa  einga  forvitni.  Lofar  hann  Því  til  halds  og 
trausts,  að  hann  skuli  nú  ekki  horfa  út.  Ber  hún  Þá  til  hans  mat  og  vín 
og  margs  konar  skemtun,  og  fór  síðan  burt.  En  er  morgnaði,  heyrði 
hann  enn  meiri  glaum  og  gleði  úti,  en  um  jólin.  Segir  hann  Þá  við 
sjalfan  sig,  að  ekki  skuli  hann  nú  horfa  út,  Því  Það  sé  hið  sama  og  um 
jólin,  og  líður  svo  lángt  fram  á  dag,  að  hann  situr  kyr.  Fer  Þá  forvitnin 
aö  kvelja  hann,  aö  vita  ekki  um  Þá  miklu  gleði,  og  lítur  hann  út  og  sér, 
að  dansinn  er  miklu  skemtilegri,  en  hið  fyrra  sinn ,  Því  margir  glæsilegir 
riddarar  leika  fyrir  kóngi  og  drottnfngu.  Kippir  hann  sér  Þá  frá  glugg- 
anum,  en  Þ^ö  sá  hann,  að  einginn  leit  upp  í  gluggan  til  hans,  og  leið 
svo  til  kvölds.  En  er  hún  kom  inn  um  kvöldið,  var  hún  mjög  stygg  og 
átaldi  hann  fyrir  Það,  að  hann  hefði  svikið  sig.  þó  spilti  Þetta  ekkert 
milli  Þeirra;  Þ^í  hún  var  honum  jafngóð  eptir  sem  áður.  Líður  svo 
veturinn  til  páska.  A  laugardaginn  fyrir  páska  kemur  hún  til  hans,  og 
lætar  vel  að  honum,  og  biður  hanu  nú  að  vera  ekki  forvitinn  á  morgun, 
þó  honum  finnist  mikið  um  gleðina,  Þvi  ef  faðir  sinö  verði  Þess  var,  að 
hiin  hafi  Þar  karlmann  hjá  sér,  Þá  liggi  Iff  sitt  við.  Á  páskadags-morguninn 
kemur  hún  til  hans,  og  færði  honum  alt,  er  hann  hefði  getað  kosið,  kveður 
hann  og  geingur  burt.  Kemur  Þá  upp  glaumur,  sem  fyrr.  Líður  svo 
fram  eptir  deginum;  fer  honum  Þá  aö  leiðast  einveran,  og  geingur  hann 
burt  úr  herbergi  sfnu  og  f  næsta  herbergi,  Þvf  hann  hélt,  að  hún  mundi 
ei  verða  vör  við,  Þó  hann  liti  Þ^r  út.  Lftur  hann  Þá  snöggvast  út,  og 
sér  hið  sama  og  um  nýáriö.  l>vf  næst  fór  hann  inn  f  hérbergi  sitt,  Þar 
til  hún  kom  inn  um  kvöldið.  Var  hún  Þá  stygg  við  hann,  og  segir,  að 
hann  hafi  svikið  sig  f  dag,  seím  fyrri,  en  ekki  viti  hún,  hvort  faðir  sinn 
hafi  orðið  nokkuð  áskynja  um  hann,  en  styggari  hafi  hann  verið  við  sig, 
cn  vant  hafi  verið,  „og  ekki  ætlaði  eg,"  segir  hún,  ,,að  Þú  mundir  reynast 
mér  eins  illa,  og  Þú  hefir  gjört,  og  mun  svo  fleira  á  eptir  fara  fyrir  Þér." 
Leið  svo  fram  til  sumarmála.  Á  vetrardagskvöldið  sfðasta  kom  hún  til 
hans,  og  segir  við  hann,  að  Það  sé  sumardagurinn  fyrsti  á  morgun,  og  Þá 
komi  menn  úr  landi  að  sækja  hann,  og  skuli  hann  fara  snemma  til  skálans ; 
en  einnar  bónar  ætli  hún  aö  biðja  hann,  ef  honum  Þyki  nokkuð  til  koma, 
að  hún  hafi  haldið  í  honum  Iffinu  f  vetur,  en  þ^ö  sé,  að  gángast  við 
baminu,  sein  hún  gángi  með  eptir  hann;  Þvf  Það  standi  á  Iffi  sfnu,  ef 
hán  geti  ekki  feðraö  ÞaÖ,  Þá  láti  faðir  sinn  drepa  sig.   En  ef  hún  gæti 
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fe6ra6  barniö,  þá  mundi  hann  ekld  drepa  sig,  og  hún  beiöist  ekki  annars 
af  honum,  ef  hann  reynist  sér  trúr  í  þessu.  Hann  lofar  henni  því,  og 
segir,  aö  sér  skuli  aldrei  veröa  þa6,  aö  gángast  ekki  vi6  þvf;  þvi  a6  sér 
sé  þa6  útlátalaust,  þegar  hann  þurfi  ekki  a6  hafa  meira  fyrir  þvi.  Eveöur 
hann  hana  þá,  og  þakkar  henni  fyrir  allar  velgjoröir  vi6  sig  um  vetarím), 
og  býr  sig  árdegis  á  sta6  morguninn  eptír,  og  er  hann  er  ei  lángt  kominn, 
fer  hann  a6  líta  aptur  tíl  hallarinnar,  og  sér  hann  þá  ekki  annaö  en  ur6ir 
og  steina  su6ur  á  eyunni;  fer  hann  þá  tíl  skálans.  Ve6ur  var  blitt  og 
sjóveöur  gott,  og  er  ei  lángt  Ii6ið  á  daginn,  er  hann  sér  skip  koma  frá 
landi.  En  þegar  skipveijar  komu  a6  eyunni,  geingur  hann  á  móti  þeim. 
En  þegar  þeir  sjá  hann,  veröa  þeir  hrœddir,  því  hann  var  mjög  feitur  og 
digur,  og  héldu  þeir,  að  hann  værí  apturgeinginn ;  þvi  þeir  gjðröu  ráö 
fyrír,  aö  hann  heföi  eflaust  dáiö  um  veturinn,  og  þoröi  einginn  aö  tala  til 
hans,  auk  heldur  aö  koma  á  land  til  hans.  þó  varö  þaö  um  siöir,  aö 
formaöurinn  fór  á  land,  og  spyr  .  hvort  hann  sé  liíandi  maöur  eöa  aptur- 
gánga,  eöa  sá  hinn  sami,  sem  hafi  oröiö  eptir  í  eyunni  um  haustíö.  Hann 
kvaöst  vera  sami  maöur  og  í  haust,  þegar  þeir  heföu  skiliö  sig  eptir. 
Hinn  sagöist  ekki  skilja  í  þvi,  hvernig  hann  heföi  lifaö  þar  svo  leingi 
matarlaus.  Eyarmaöurínn  sagöi,  aö  þaunglamir  í  Seley  mundu  ekki  vera 
kostverrí,  en  vatnsgrautur  inni  á  Hólmum.  Ekki  vildi  hann  segja  þeim 
neitt  meira;  fór  hann  þá  á  skip  til  þeirra  og  reru  þeir  svo  inn  aö  Hólmum. 
Flesta  furöaöi  á  því,  aö  sjá  hann  lifandi  aptur  kominn,  og  var  hann  spurður 
aö  því  á  marga  vegu,  hvemig  hann  hefSi  li&ö  um  veturínn,  en  einginn 
fékk  meira  hjá  honum,  en  þeir  úti  i  eyunni.  Aö  áliönu  sumrí  var  þaö 
einn  sunnudag,  aö  veöur  var  gott,  og  margt  fólk  kom  til  kirkju,  og  ætiaði 
vinnumaöur  aö  vera  i  kirkju  um  daginn.  En  þegar  presturínn  er  kominn 
í  kirkjuna  og  svo  allur  söfhuöurínn,  vita  menn  ei  fyrri  til,  en  bamsvagga 
er  komin  inn  aö  altarinu,  og  var  gullsaumaöur  hðkull  breiddur  yfir  bamiö, 
en  einginn  sást  maöurínn,  nema  menn  sáu,  að  fogur  kvennmannshðnd  var 
á  vðggustokknum ;  allir  uröu  hissa,  og  horfir  hver  á  annan,  en  prestur 
tekur  til  máls  og  segír,  aö  bam  þetta  vilji  fá  skirn,  og  sé  sjálfsagt  einhver 
i  kirkjunni  við  þaö  ríöinn,  og  ýtir  þvi  helzt,  aö  vinnumanni  sinum,  og 
segist  halda,  aö  hann  hafi  skiliö  þetta  eptir  i  Seley  i  vor;  en  vinnumaður 
afsalaöi  sér  því.  Prestur  kvaöst  þá  vilja  skira  það  undir  hans  nafni,  en 
vinnumaöur  þvemeitaöi,  og  sagðist  ekkert  vilja  hafa  með  það.  En  prestur 
sagöi,  að  hann  hefði  ekki  lifaö  i  eyunni,  nema  hann  heföi  notiö  manna- 
hjálpar;  en  vinnumaöur  kvaðst  aldrei  viö  baminu  gángast  og  bannaöi  presti 
aö  skira  það  undir  sinu  nafhi.  Var  þá  vðggunni  kipt  burt  og  hvarf  hún 
samstundis,  og  i  þvi  kom  upp  grátur  mikill,  og  heyröu  menn  hann  fara 
út  úr  kirkjunni.  Fór  þá  prestur  út  á  eptir  og  menn  meö  honum.  Heyröu 
menn  þá  grátínn  og  ekkann  liöa  ofan  til  sjávar,  en  á  kirkjugaröinum  lá 
hökullinn  og  var  hann  brúkaður  á  Hólmum  leingi  eptír  þaö.  Alla  undraöí 
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þetta,  en  þó  íéll  prestinum  mest  um  atburö  þemia.  Ed  seinna  kom  fásinna 
á  vinnomanninn.  Prestur  spuröi  bann,  hvaö  til  þess  kœmi,  en  hann  sagöi 
þá  upp  alla  söguna,  og  þaö  heföi  veriö  kóngur  og  dóttir  hans,  er  hann 
dvaldi  bjá  um  veturinn,  og  iöraöi  sig  þess  alla  daga,  aö  hann  heföi  ekki 
geingizt  viö  barninu.  Eptir  þetta  varö  vinnumaöur  aldrei  samur  alla  œfi, 
og  lýkur  hér  svo  sögunni  af  huldufólkskónginum  í  Seleynni. 

Sagan  af  LJúflfnga-Árna,  eöa  Álfa-Árna. '  það  bar  til  (  Seley' 
á  Reyöarfiröi  austur,  aö  þar  voru  sjómenn  til  fiskiveiöa.  þeir  áttu  þar 
sjóbúö  og  lögöu  sig  um  kvöldiö  til  sve&s  f  henni;  og  um  morguninn  er 
þeir  lágu  sofandi,  vakti  einn  þeirra  sem  Ámi  hét,  og  gat  meö  eingu  móti 
sofiö;  lá  hann  þannig,  aö  hann  haföi  höfuöiö  á  sængurstokkinn,  og  horfti 
út  i  dymar.  Hann  sér  þá  aö  kvennmaöur  geingur  tvisvar  sinnum  kríngum 
dymar.  Sföap  kemur  hún  inn,  geingur  aö  Áma  og  heilsar  honum  meö 
kossi.  Hann  gefur  litinn  gaum  aö  henni,  og  heldur  hana  komna  af  landi 
o&n;  en  eigi  þekti  hann  hana.  Sföan  tala  þau  nokkur  orö  saman,  og 
geingur  hún  viö  þaö  út  aptur,  en  hann  so&ar.  Einginn  maöur  varö  hennar 
var  annar  en  Ámi.  Nokkrum  tfma  sföar  bar  svo  viö  einn  sunnudags- 
morgnn,  aö  hann  gekk  út,  þvi  þeir  veröa  það  aö  gjöra,  til  þess  aö  vita, 
hvort  nokkurt  útlent  skip  sæist,  sökum  þess  aö  þar  hefir  opt  boriö  viö, 
aö  þesskonar  skip  hafá  glezt  viö  róörarbáta;  og  f  þetta  skipti  áttiÁmi  að 
fára  út  Hann  geingur  upp  á  hæö  eina,  og  staldrar  þar  viö,  heyrist  honum 
þá  eigi  all-lángt  frá  sér  hrfngt  klukkum  einni  eöa  fleimm;  hann  geingur 
á  hljóöiö,  og  hættir  þaö  smásaman,  og  staldrar  hann  þá  við  stundar  kom, 
og  heyrir  nú  aöra  hrfngingu;  hann  geingur  þá  aptur  á  hljóöiö,  og  finnst 
honum  hann  sé  farinn  aö  nálgast  þaö;  stendur  nú  við,  uns  hann  heyrir 
hina  3.  hrfngingu.  þá  geingur  hann  enn  á  hljóöiö,  og  kemur  hann  loks 
aö  kirkjudyrum  og  reisuglegum  bæ,  þar  sem  honum  og  öömm  hafbi  áður 
sýnzt  klettar  einnir.  Í  kirlgunni  sér  hann  fólk  margt  og  prest  í  messu- 
skrúöa.  Sömu  sálma  heyröi  hann  súngna  þar,  sem  vor  á  meöal;  stfgur 
prestur  f  stólinn,  eins  og  vandi  er  til  þá  áöur  haföi  veriö  hrfngt  um  Credo, 
og  lagöi  út  af  binum  vanalega  texta.  Og  aö  endaöri  bænagjörð,  stígur 
hann  úr  stólnum,  og  sýngur:  „Heiömm  guð  fðöur  himnum  á.^^  Sföan  er 
margt  fólk  til  altaris.  En  á  meöan  útdeilingin  stendur  yfir,  er  súngin 
Jesú  minning  og  endist  ekki  til;  er  hún  þá  aptur  byrjuö  og  súngin  meiri 
partur  hennar;  og  aö  svo  búnu  lýsir  prestur  blessan  yfír  söfnuöinn.  Alt 
fór  þar  reglulega  fram,  en  allra  seinast  var  súngiö:  „þú  hefir  sigraö  synd 

1.  Saga  )>es8i  er  og  ýmÍBt  kölla6  Arnahjal  eða  Árnaskjal;  htn  er  tekin  hðr 
eptir  ha&dríti  séra  Páls  Jónssonar  á  Yöllum  i  Svarfaöardal ,  og  samanborin  ?i5  5  önnur 
handrít. 

2.  þannigS  handr.;  1  handr.  Sauöaeyum  og  2  handr.  Yestmannaeyum.  Hand- 
ritin  feröa  nákrœmar  tiltekin  á  eptir  sögunni. 
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og  deyð."^   Á  me&an  alt  þetta  fór  fram,  beið  Ámi  fyrir  utan  dymar;  en 
aldrei  fór  hann  inn  í  kirkjuna.  Sí5an  kemur  presturinn  út  og  söfhuöurinn 
á  eptir  honum;  og  er  fólkiö  þakkar  presti  kenninguna  gjörirÁnii  eins,  og 
t^kur  í  hönd  presti,  og  tók  hann  því  góölátlega;  en  æði  mikilfeinglegur 
var  hann  í  augum  Árna,  og  var  hann  að  sjá  nokkuð  viö  aldur.  Hann 
geingur  þegar  inn  í  bæinn.  Nú  smátínist  fólkiö  út  úr  kirkjunni  og  kemur 
þá  út  meöal  annara  kona  ein  öldruö,  en  mjög  höfðíngleg,  og  fylgdi  henni 
eptir  dáfríö  júngfrú,  mjög  vel  búin  og  kurteisleg;  og  hefiir  Ámi  sagt,  að 
hún  heföi  boriö  af  öllum  þeim,  er  hann  hefði  séö  aö  andlitsprýöi  og  góöu 
yfirliti.    Árni  þekti  hana,  aö  hún  var  hin  sama  stúlka,  er  kom  til  hans 
í  búöina.   Hún  víkur  að  Árna  kunnuglega  og  heilsar  honum  meö  kossi, 
tekur  í  hönd  hans,  og  biöur  hann  koma  meö  sér  i  bæinn.  Árni  er  tregur 
til  þess;  geingur  hún  þá  inn  og  kemur  aö  vörmu  spori  út  aptur  nieð 
messuvin  í  glasi,  og  biður  hann  drekka.   Hann  þáði  það.    Síöan  nauögar 
hún  honum  inn  í  bæ  með  sér;  koma  þau  i  stofu  mjög  skrautlega  prýdda; 
situr  presturinn  þar  við  borö  og  kona  hans.    Stúlkan  lætur  Árna  setjast 
þar  og  sezt  síðan  sjálf.  Nú  var  matur  borinn  á  borð :  sölt  súpa,  forat  kjöt, 
grjónagrautur  og  brauð,  og  neyttu  þau  öll  þar  af,  er  viö  borö  sátu,  prestur, 
kona  hans,  stúlkan  og  Árni.   Matur  var  þar  yfirfljótanlegur  framborinn. 
Einginn  yrti  orði  á  Áma,  nema  júngfrúin;  og  er  máltíð  var  úti,  leiöir 
hún  Áma  út,  fylgir  honum  á  veg,  og  biður  hann  mjög  að  koma  þángaö 
optar  og  eiga  sig;  segir  hún  honum  að  faðir  sinn  sé  prestur*  [yfir  öUum 
eyunum'*  og  sæmilega  ríkur  aö  fé,  en  hún  sé  einbimi.   Árni  þvemeitar 
því,  aö  hann  vildi  fara  til  hennar.  Hún  segist  vita,  hvað  honum  þyki  að: 
„þú  ert  hræddur  um,"  segir  hún,  „aö  viö  munum  djöflar  vera,  og  trúum 
eigi  á  guð,  en  komdu  til  mín,  og  skal  eg  sýna  þér  trúarbrögð  okkar; 
en  líki  þér  þau  þá  eigi,  skaltu  mega  heill  aö  öllu  héðan  komast,  en  eg 
spái  því^  aö  þér  muni  vel  líka,  er  þú  hefir  séð  þau.'*   Miklu  fleiri  um- 
tölur  haföi  hún  fyrir  honum.   Nú  skilja  þau  við  þetta  í  þaö  sinni;  enhún 
kemur  til  hans  optar,  og  ámálgar  jafiian  hið  sama.  Tvisvar  var  hann  við 
kirkju  á  eyunni  og  kvaðst  hann  í  hvert  skipti  hafa  séð  hana  i  kirkjunni  og 
jafnan  hafi  hún  leitt  sig  til  borös  eptir  messu,  og  hefði  þar  alt  fariö  íram, 
eins  og  áöur  er  getiö  um,  en  stúlkan  fylgt  sér  úr  garði,  gefiö  sér  brenni- 
vín  og  beöið  sig  jafhan  að  fara  til  sín.  Eitt  sinn  spurði  hann  hana  að  nafhi, 
og  kvaöst  hún  Björg  heita;  en  faðir  sinn  Finnur.    Síðan  fer  Árni  úr 
eyunum,  er  sá  tími  var  úti  er  vant  var  að  vera  þar  til  útróðra,  og  ætíð 
er,  áöur  en  nótt  dimmir;  því  sagt  er  að  eigi  sé  þar  friðsamt  um  svartnætti 
Hélt  Ámi  þá,  að  hann  mundi  nú  með  öllu  sloppinn  viö  eptirsókn  Bjargar, 
er  hann  var  kominn  heim  til  foöur  síns.   En  eigi  hefir  hann  leingi  verið 

•  1.  þaö  er  13.  ?crsið  úr  19.  sálmi  í  Passíusálmunnm. 

2.  AÖrir:  prófastur. 

3.  þannig  4  handrit;  1  hefir:  yfir  eyunni,  og  annaö:  yfir  öilnm  eyum. 
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heima,  áður  en  Björg  kemur  til  hans  einn  dag  og  heilsar  faonum  mjög 
vingjamlega  og  segir:  „Nú  máttu  sjá,  hvað  kæran  eg  hefi  tig;  því  að 
ítóir  minn  haföi  brauða  skipti  viö  prest  þann,  er  hér  var,  og  flutti  sig 
burt  úr  eyunum,  svo  eg  skyldi  vera  nær  þér;  getur  þú  nú  séð  á  þessu, 
hve  miklu  eg  má  ráða  hjá  föður  mínum;  komdu  því  með  mér,  og  farðu 
burtu,  ef  þér  eigi  likar  alt  hjá  mér/'  Hann  taldist  undan  með  öUu  móti. 
„Sit  þú  litla  stund  hjá  mér,"  segir  hún  þá.   Hann  gjörir  svo,  og  skilja 
þau  eptir  það.  Einginn  sá  hana,  er  hún  kom  til  hans  nema  sjálfur  hann. 
Fer  nú  svo  fram  leingi,  að  hann  situr  hjá  henni  stundarkom  á  degi 
hverjum.   þá  var  það  eitt  sinn,  að  hann  biður  föður  sinn  að  láta  sig  i 
bartu  í  mannaskiptum ;  en  faðir  hans  vildi  það  eigi,  og  kvaðst  eigi  mega 
missa  hann  frá  slætti,  því  hann  haföi  eigi  fleira  manna,  en  Árna  og  kaupa- 
mann  einn.   Einn  dag  er  þeir  báðir  voru  að  slá  i  túninu,  sjá  þeir  báðir 
hvar  Björg  kemur  gáuganði;  segir  þá  Ámi  við  kaupamanninn ,  i  skopi: 
„Hún  mun  vilja  finna  þig,  sú  ama."  „Fjarri  fer  því,''  segir  hann,  „heldur 
mun  hún  vilja  finna  þig.''  í  þessu  kemur  stúlkan  til  Áma,  og  meðan  hún 
heilsar  honum  hverfur  hún  hinum  manninum.  þá  sér  Ámi  á  henni  nokkum 
reiðísvip;  en  óðar  er  hún  tók  hann  tali^  verður  hún  mjög  blíð  við  hann. 
Eigi  er  hægt  að  telja,  hve  opt  hún  kom  til  hans,  en  opt  var  það  þrisvar 
á  dag.   Eptir  sláttinn  býzt  kaupamaðurinn  burtu ,  og  lá  leiö  hans  yfír 
fjall  eitt  mjög  hátt ,  þar  sem  mælt  var  að  tröU  áður  fyrri  heföi  valdið 
reymleika.  Ámi  býðst  til  að  fylgja  honum,  og  ríða  þeir  svo  upp  á  Qallið, 
skildu  sfðanj  og  hverfur  Árni  aptur.  í  einum  stað,  þar  sem  leiö  lá  gegnum 
þreingsli  nokkur,  verður  fyrir  honum  skessa,  og  sér  hann  nú  þann  kost 
beztan,  að  riða  sem  örðugast  fram  hjá  henni;  en  meðan  hann  gjörír  svo, 
stundi  hún  við,  og  kvaðst  Ámi  hafa  tekið  það  sem  fyrirboða  íyrir  ógæfu 
þeirri,  er  fyrír  hann  lá.  þegar  hann  kemur  niður  af  fjallinu,  kemur  Björg 
f  móti  honum;  sitja  þau  þá  nokkra  stund  saman,  og  skilja  mcð  bliðu. 
Einn  laugardagsmorgun  um  haustið  snemma  býzt  Árni  til  að  leita  aö  fé, 
og  ætlar  aö  koma  heim  aptur  hið  fyrsta;  verður  honum  óleitarsamt  og 
finnur  féö  eigi,  fyrr  en  eptir  lánga  roæðu  og  er  þá  kvöld  komið.  Hann 
geingur  þá  heim,  og  rekur  féö  hart  á  undan  sér;  haJði  hann  Iftiö  prík  í 
hendi.   En  er  hann  á  skamt  að  túninu  kemur  Björg  til  hans,  heilsar 
honum  bliðlega  og  biður  hann  sitja  litla  stund  hjá  sér.   Hann  neitar  því 
harölega  og  er  styggur  við  hana,  því  hann  þykist  féð  o&eint  fundiö  hafa; 
viU  hann  nú  frá  henni  fara.   Hún  biöur  hann  þvi  betur  að  setjast  niður 
litla  stund,  en  hann  ansar  henni  eingu.    „Eg  verö  þá  aö  taka  til  minna 
ráða,'^  segir  hún,  geingur  aö  Áma  og  tekur  hann  i  fáng  sér,  og  ber  hann, 
sem  bam  værí,  og  það  þótt  Árni  sé  talinn  með  stærrí  mönnum.  Hann 
getur  meö  eingu  móti  losað  sig  úr  fángi  hennar,  en  lætur  hana  hafa  sem 
mest  fyrír*   Hún  ber  hann  lángan  veg  þar  til  hann  hyggur  hana  þegar 
komna  heim  til  sin.   Hann  brýzt  nú  um,  sem  mest  hann  má,  en  hún 
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mteöist,  svo  bann  losnar  úr  fángi  hennar,  og  leggur  meö  stafnum  á  lær 
henni,  og  veitir  henni  mikiö  högg.  Hún  geingur  þá  hölt  frá  honum  og 
stundi  viö  þúngt;  talar  siöan  til  hans  þessum  oröum,  þar  sem  hann  stóð 
i  moldarflagi  einu:  „þú  skalt  eigi  fet  komast  úr  flagi  þessu,  meöan  eg 
tala  viö  þig  nokkur  orö.  þú  skalt  svo  veikur  veröa,  aö  einginn  skal 
þekkja  né  læknaö  geta  veikleika  þinn.  Ef  nokkur  reynir  tíl  þess,  skal 
þér  œ  vesna.  Reyni  nokkur  kunnáttumaöur  aö  lækna  þig,  skal  þér  óseg- 
janlega  vesna.  Lifðu  nú  viö  þetta  og  mun  þér  ei  betur  líka,  en  þó  þú 
heföir  veriö  hjá  mér  og  átt  mig.^'  Ámi  leitaöist  viö  á  meöan  hún  mælti 
þetta,  aö  losa  sig  burtu  úr  flaginu,  en  gat  ekki;  því  magnleysi  gagntók 
hann.  Skildu  þau  svo  í  þaö  sinn.  Hann  fer  siöan  heim  meö  féö  og  er 
dapur  í  bragöi  og  máttlítill;  hann  geingur  til  rúms  síns,  en  neytir  einkis 
matar,  og  mjög  lítíö  sefur  hann  um  nóttina;  því  undarlegur  veikleiki  sóktí 
á  hann,  en  eigi  gat  hann  sagt,  hvaö  aö  sér  geingi.  Sunnudagsmorguninn 
eptír  fór  hann  meö  veikum  buröum  á  fætur,  og  reiö  til  kirkju;  áttí  hann 
sœtí  undir  prédikunarstól  aö  ofanveröu.  Um  hinn  fyrri  hluta  prédikunar- 
innar  vissi  hann  eigi  af  sér,  en  er  hann  vitkaöist,  sá  hann  blóötjðm  mikla, 
er  upp  úr  honum  haföi  komiö;  komst  hann  svo  nauöuglega  heim  aptur. 
Menn  spuröu  nú  um  orsök  tíl  veikleika  hans,  en  hann  vildi  hana  eingum 
segja.  Einhverja  nótt  kemur  tíl  hans  prestur  sá,  er  hann  hafði  séö  á 
eyunni  og  mælti:  „þaö  fór  illa,  aö  þú  hlauzt  ilt  af  mfnum,  enda  var  það 
eigi  minn  vilji,  hvemig  dóttir  mín  sóktí  eptír  þér,  og  vil  eg  því  bjálpa 
þér,  ef  eg  get.  Hefir  þú  nokkuö  glas  hjá  þér?''  „Nei,"  segir  Árai;  „en 
eg  á  þaö  f  útíhúsi  í  kistu."  Prestur  biöur  hann  aö  fá  sér  lyklana.  Árni 
gjörir  svo,  og  aö  þvf  búnu  kemur  presturinn  aptur,  færir  honum  lykla 
hans,  og  segir  honum,  aö  glasiö  sé  fult  í  kistu  hans  og  skuli  hann  drekka 
alt  úr  því  aö  morgni,  er  hann  komi  á  fætur.  Um  morguninn  dregstÁmi 
á  fætur,  og  gætír  f  kistu  sfna;  finnur  glasiö  fult  meö  eitthvaö  hvitt  og 
þunt  sem  vfn  væri,  og  efar  sig  nú,  hvort  hann  eigi  aö  þora  að  drekka 
úr  þvf,  og  er  honum  kemur  tíl  hugar,  aö  hann  sé  dauöur  hvort  heldur 
sé,  setur  hann  glasiö  á  munn  sér  og  tæmir.  Hann  hressist  þegar  nokkuö, 
og  getur  sofnaö,  og  veröur  hann  þvf  feginn.  Eptír  þetta  kemur  faöir 
hans  honum,  þótt  Áma  væri  nauöugt,  tíl  kunnáttumanns  nokkurs  þar  f 
sókninni.  En  óöar  en  hann  er  þángaö  kominn,  hefir  hann  hvorki  friö  né 
ró;  geingur  ávalt  blóö  upp  úr  honum,  og  fer  svo  um  tfma,  að  hann  er 
þar  og  vesnar  honum  meir  og  meir.  þaö  bar  til  einhverju  sinni,  að  Ámi 
er  aö  reykja  tóbakspfpu,  og  hefir  dregist  út  fyrir  dymar,  hann  missir  þá 
ráöiö,  svo  hann  veit  eigi,  hvaö  um  sig  Iföur.  Fólk  saknar  hans,  og  fer 
að  leita  hans;  finnst  hann  loks  morguninn  eptír  lángt  frá  bænum,  liggur 
hann  á  grúfu,  og  hafbi  blóö  mikiö  geingiö  upp  úr  bonum,  en  pfpa  hans 
lá  f  brotum  viö  hlfö  hans.  þvínæst  var  hann  færöur  til  næsta  bæar,  þar 
sem  lögréttumaður  nokkur  bjó.  Ámi  biöur  þar  gistingar  um  nokkum  tlma, 
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en  þyí  var  DeitaS  i  alla  staöi.   Lðgréttumaöurínn  gefur  Áma  brennivln, 
svo  hann  hressist  nokkuö;  en  í  því  leiö  yfir  Ama  eptir  vana,  og  litlo  síðar 
tekar  bló6  aö  renna  upp  úr  honum,  svo  aö  öllum  stóö  ótti  af.  Lögréttu- 
maöurínn  kvaöst  eigi  geta  lo£aö  honum  þar  að  vera,  sökum  þess  sér  ofbyöi 
yeikleiki  bans.   Nú  raknar  Ami  viö  og  sér,  hvar  hinn  gamli  vinur  sinn, 
presturinn,  kemur,  og  segir  haim  viö  Ama:  „Biö  þú  aö  lofa  þér  aö  vera 
hér,  en  far  eigi  til  kunnáttumannsins  aptur/'   „£g  baö  um  þaö,^'  segir 
Árai;  „en  fékk  eigi/'   „Biddu  um  þaö  aptur,''  segir  prestur;  „eg  skal 
sjá  til  meö  þér,  aö  þú  fáir  þaö/^  Ami  reynir  þá  til  í  annaö  sinn,  og  fier 
jáyrði.   Einginn  sá  prestinn,  nema  Ami.   En  er  hann  haföi  veríö  þar  um 
tima,  kemur  presturinn  til  hans  og  mælti:  „þegar  þú  fterö  stóm  k(>stin, 
skaltu  biöja  konu  lögréttumannsins  aö  halda  aö  bijósti  þér,  og  muntu  haCa 
hægö  á  meðan/'   Arni  gjörír  svo,  og  haföi  léttir  af  þessu;  en  eigi  komst 
koDan  ætiö  tíl  aö  vera  hjá  honum.  Einn  morgun  liggur  hann,  sem  optar, 
í  sænginni  og  er  þá  með  bezta  bragði;  sjá  þá  allir,  að  kona  kemur  aö 
rúminu,  er  hann  liggur  í,  og  talar  hún  til  hans  þannig:  „Ekki  skal  þér 
af  þessu  batna/'   Siöan  geingur  hún  út.   Ami  þekti  þar  hina  forau  vin- 
koDu  sína,  Björgu.   En  er  hún  gekk  út,  varð  Ami  svo  aumur,  að  menn 
hugðu  þaö  veröa  hans  siöasta.  Daginn  eptir  kemur  presturínn  til  hans  og 
segir:  „Ervitt  geingur  mér  að  hjálpa  þér,  Ami.''   Hann  £œr  honum  bók 
og  bannar  honum  aö  láta  nokkum  mann  sjá,  og  segir  honum  aö  hafa 
hana  á  brjósti  sér.  Ami  gjörir  svo  og  hefir  á  meöaii  nokkra  hœgð.  Einn 
dag  sefiir  hann,  og  liggur  bókin  hjá  honum.   Bóndi  tók  þá  bókina  og  les 
f  henni;  var  eigi  annaö  í  henni,  en  bænir  nokkrar  og  fáeinir  ókendis  stafir. 
Ami  vaknar  i  þessu  og  heimtar  bókina  og  fær  hann  hana.  Skömmu  síöar 
kemur  presturínn  til  Ama,  og  segir:  „Illa  geymdirðu  bókina,  Ami.''  Síðan 
tekur  bann  hana,  sker  úr  henni  2  blöð,  og  segir  Ama,  aö  geyma  þau 
nndir  höfði  þér,  og  gæta  þess,  að  einginn  sjái.  Siöan  hverfur  hann  brott 
Daginneptir  sefurArni;  sjá  þá  allir,  aöBjörgkemur  upp  á  pallinn,  seilist 
eptir  blöönnum ,  og  fer  með  þau  fram  i  eldhús  og  kastar  í  logann.  Ami 
vaknaði,  er  hún  fór  ofan,  og  fær  þá  ógurlegt  kast,  svo  blóð  flýtur  alt  i 
kríngum  hann.  Skömmu  þar  eptir  kemur  prestur  tíl  hans,  og  segir:  „llla 
geymdir  þú  blöðin;  láttu  nú  leita  i  ösknnni,  og  mun  eitthvaö  fínnast  af 
þeim.'^    Hann  gjörír  svo,  og  fundust  stafimir,  en  hitt  alt  var  brunniö; 
geymir  Ami  þeirra  betur  síöan.  Einn  dag  er  hann  liggur  í  rúmi  sinu  og 
er  meö  glaðasta  bragði,  kemur  Björg  að  húsdyrunum  og  segir:  „Ekki  skal 
þér  það  aö  liöi  verða,  þó  faðir  minn  vilji  hjálpa  þér.^^   Ami  svarar:  „£g 
vildi,  að  gnö  léti  þig  reyna  annað  eins,  áöur  en  þú  deyrð;  biö  eg  þess 
eigi  af  hatrí,  heldur  til  þess  þú  sjálf  megir  vita,  hvað  eg  hefi  að  bera 
þíima  vegna.^'   „þetta  skaltn  nú  fyrst  bera,'^  segir  hún;  „þú  hefir  bakað 
þér  þaö  sjálfhr;  og  eigi  skal  faðir  minn  geta  lyálpaö  þér.''   í  þessu  bili 
kemar  presturínn,  og  fer  hann  inn  fyrír  hana  i  húsiö  og  segir :  „Fyrst  þú 
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ferð  8V0  iUmaÐnlega  að  þessu,  þá  skalta  nú  gœta  að  sjálfri  þér,  og  skuta 
umtölur  þínar  ekkert  mein  gjöra  honum/^   Hún  geingur  þá  út,  og  sér 
Ámi  hana  eigi  síðan.   Presturinn  staldrar  nokkra  stund  við  hjá  Ama,  og 
upp  frá  því  fer  honum  að  létta,  svo  hann  kemst  á  fœtur.  Gjorir  hann  þá 
boð  eptír  prófBistinum,  er  var  prestur  hans,  að  bann  taki  sig  til  sakramentis. 
Hann  fer  nú  til  kirkjunnar  mjog  veikburta;  þaðvar  á  pálmasunnudag,  og 
hittir  prófasturinn  hann,  og  kveðst  eigi  þora  að  taka  við  honum  með  oðru 
fólki,  þar  eð  hann  kynni  að  verða  ófær,  en  sagðist  mundi  gjðra  það  eptir 
messu.   Að  liðinni  messu,  fer  fólk  af  stað,  en  prestur  kallar  Áma  inn  i 
kórinn,  og  kveðst  eigi  veita  honum  sakramenti,  nema  hann  segi  sér  eiua 
spurníngu.   Ámi  játar  því,  ef  hann  geti.   „Hvort'er  það  góður  andi,  eöa 
vondur,  sem  kemur  til  þín  í  prestslíki/^  segir  prófastur?  „Af  góöum  rðkum 
er  hann  mér  til  hjálpar  sendur,''  segir  Árai.   „það  er  djöfullinn,^'  segir 
prófastur.  í  þessu  sér  Ámi,  að  fomvinur  sinn,  presturinn,  kemur  og  sezt 
í  homið  fyrír  innan  Áma  og  minnir  hann  á,  hvað  svara  skuli,  svo 
pró&stur  hefir  nóg  að  gjöra.    Seinast  segir  prófastur,  að  hann  eigi  vilji 
taka  við  honum,  meðan  hann  stæði  á  því,  að  þessi  prestur  væri  af  góöum 
rökum,  og  kvaðst  skyldi  fyrirbjóða  öUum  prestnm  í  sínu  umdæmi  að 
veita  honum  aflausn*   Ámi  kvaðst  mundi  í&  það  hjá  öðram  presti,  þótt 
hann  leyfiii  eigi.   Svo  gekk  faðir  Bjargar  út.    Prófastur  og  Árni  skilja 
stuttlega,  og  fer  Ámi  heim.   Morguninn  eptir,  áður  en  fullbjart  er  oröið, 
kemur  maður  á  gluggann  uppi  yfir  Áma;  er  sá  sendur  frá  pró&sti,  og 
segist  hann  nú  vilja  veita  honum  sakramenti,  hvort  heldur  skyldi  vera  á 
nóttu  eða  degi.   Árni  spyr,  hvaða  umbreytíng  hafi  orðið  á  svo  stuttan 
tima;  en  það  kvaðst  maðurinn  eigi  vita,  „en  ekki  mun  prófastí  hafa  oröið 
svefiisamt  f  nótt;  og  skaltu  láta  hann  vita  af,  er  þú  vilt'^   Ámi  játar 
því,  og  á  skírdag  gjörir  hann  pró£asti  boð  að  koma  og  þjónusta  sig.  Hami 
kemur  þegar.    Ámi  spyr,  hver  umbreytíng  hafí  orðið  á  fyrirætlun  bans, 
er  hann  svo  skjótt  og  ótilkvaddur  breytti  henni.   Pró&stur  svarar:  „£g 
hafði  einga  ró  um  nóttina,  eptir  að  við  töluðum  saman  í  kirkjunni,  fýrir 
þvf  að  presturinn  þinn  kom  til  mín,  svo  að  eg  varð  þrisvar  að  &ra  á 
fætur  um  nóttina;  eg  talaði  eigi  eitt  orð,  þar  sem  hann  talaði  tiu,  enda 
skal  eg  aldrei  meir  kalla  hann  djöful.'^  Síöan  veitti  prófastur  Áma  afiausn, 
og  tók  honum  nú  stórum  að  batna.   Einu  sinni  sem  optar  kom  prest* 
urinn  til  Áma,  og  segir  við  hann:  „Eg  get  með  eingu  móti  gjört  þig  heilan 
veíkinda  þinna,  nema  þú  ferðist  héðan  að  Breiðabólstað  f  FUótshlið,  og 
meðtakir  sakramenti  af  prestinum  þar,  séra  Haldóri  Pálssyni;^  þvf  þar 
er  kaleikur,  sem  álfafólk  heör  gefið  kirkjunni,  og  er  svartur  blettur  á 
botninum  á  honum.  Af  honum  verður  þú  vfnið  að  drekka,  og  þá  mun  þér 
batna  að  fuUu;  skaltu  nú  fá  þér  seðil  hjá  prófitstinum,  og  skrifaðu  bréf 


1.  Hann  var  prestur  á  BreiðabóJslaö  frá  1728  tíi  1749. 
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sýslumanni  Víum,  sem  ætlar  a6  feröast  til  alþingis  í  sumar,  biddu  hann 
að  láta  þig  Yita,  hvenær  hann  ríöur  á  þíng,  og  fylgstu  suöur  meö  honum/' 
Siöan  fer  Arni  aö  finna  prófast,  biöur  haun  um  prestsseöil  sinn,  og  segir 
hoDimi  fyrirætlan  sina.  þá  svarar  prófastur:  „þó  þaö  hafi  góöur  andi 
verið,  er  áður  hjálpaöi  þér,  þá  er  þetta  djöfuU  og  mun  hann  œtla  aö  drepa 
þig  á  leiöinni,  þar  eö  þú  ert  svo  lasburöa,  aö  þú  kemst  varla  bæa  á  milli.^' 
Samt  sem  áöur  fær  Ami  seðilinn.  £u  um  nóttina  eptir  kemur  presturinn 
til  Áma  og  segir:  „IUa  gjörir  prófastur,  aö  hann  kallar  oss  djðfla,  og 
mun  guö  einhvem  tíma  á  einhvern  hátt  sýna  honum,  að  hann  lýgur,  en 
þú,  Ámi,  skalt  fara  af  staö,  þvl  Víum  er  þegar  kominn  á  leiö,  og  hefir 
eigi  látiö  þig  vita;  hlýt  eg  aö  fylgja  þér  á  veg,  þótt  eg  eigi  örðagt  meö 
þaö,  til  þess  þú  komist  af  staö.^^  Um  morguninn  fer  Ámi  af  staö,  hittir 
Víum  og  fer  meö  honum  að  Odda,  og  jafnvel  upp  á  þíng,  og  kemur  loks 
að  Breíöabólstaö,  og  mcötekur  þá  sakramenti  af  kaleik  þeim,  er  prestur 
hafði  sagt  honum  frá ,  og  mælt  er  um  aö  einginn  viti ,  hvaöan  sé.  Varö 
hann  nú  skjótt  alheiU,  fer  austur  aptur  og  finnur  vin  sinn,  prestinn.  Hann 
segir  honum  þá  þau  tíöindi,  aö  Björg  sé  önduö,  og  heföi  hún,  þegar  hann 
meötók  sakramentiö  á  Breiöabólstaö,  tekið  sótt  ógurlega  þúnga,  legiö  i 
viku,  og  haft  varla  friö  til  aö  ákalla  guö  um  hjálp  og  líkn. 

Nú  segir  Ámi,  aö  prestur  sé  búinn  aö  missa  fyrri  konu  sína  og  hafi 
átt  aðra,  og  sé  fluttur  til  eyanna,  þar  sem  hann  áöur  var;  segist  hann 
opt  koma  þar  í  eyuna,  sjá  húsin  og  kirkjuna,  og  vera  þar  viö  kirkju. 
En  þaö  er  frá  prófastinum  aö  segja,  aö  hann  hrepti  það  mótlæti  aö  dóttir 
hans  ein  lagöist  {  svo  undarlega  sótt  að  einginn  gat  liösint  henni. 

Eittsinn  bað  Ámi  prestinn  aö  sýna  sér  bíblíu  álfa.  Prestur  lét  það 
eptír  honum,  og  virtist  honum  sú  bíblia  vera  aö  öUu  eins  og  hin  íslenska 
bfblían.  £n  þaö  aö  ál&r  eru  fráskildir  öðrum  mönnum  á  aö  vera  komið 
af  þv(,  er  nú  skal  greina.  £igi  lángt  frá  bústaö  Adams  og  £vu  eptir  fallið, 
rann  vatn  nokkurt,  og  var  Eva  þar  eitt  sinn  aö  þvo  börnum  sínum  sem 
þá  voru  mörg  orðin.  £n  er  hún  átti  aðeins  cptir  aö  þvo  tveimur  eða 
þremur,  kallaöi  guð  til  hennar ;  en  hún  varö  hrædd  og  heldur  þeim  böm- 
unum,  sem  þvegin  vom,  hjá  sér,  en  skilur  hin  óþvegnu  eptir.  þá  sagði 
guð  til  hennar:  „Áttu  ekki  fleiri  böm  en  þetta?^'  £n  hún  neitaði  því  fyrir 
hræöslu  sakir.  þá  sagði  guð:  „þaö  sem  á  að  vera  hulið  fyrir  guöi,  skal 
og  vera  hulið  fyrir  mönnum.'*  Slðan  hvurfu  hin  óþvegnu  börn  Evu,  svo 
hún  sá  þau  aidrei  meir.  Ekki  urðu  þau  mörg  alt  til  syndaflóösins; 
meöan  á  því  stóð,  voru  þau  í  helli  einum,  og  lét  guö  sjálfur  fyrir  dymar. 
Síðan  hefir  kynslóö  þessi  mjög  fjölgaö.  Fólk  þetta  hefir  hið  sama  lögmál, 
sem  vér;  það  trúir  á  endurlausnarann  og  heilagan  anda,  alt  eins  og  vér. 
Ámi  vildi  fá  bíblíu  þeirra  til  kaups,  en  fékk  eigi.  Hann  segir,  að  prófastur 
þessi  sé  bezti  vin  sinn,  og  gjöri  sér  margt  gott.  þaö  aö  Árni  var  veikur 
meö  andarlegum  hætti,  vissu  þeir,  sem  nálægt  honum  voru,  og  eingion 
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þóktist  slíkan  veikleika  séö  hafa;  stundum  sáu  menn  og  Björgu  koma  til 
hans,  en  prestinn  margsinnis.  En  hitt  kunnum  vér  eigi  aö  segja,  hver 
þaö  var  í  raun  og  veru,  sem  til  hans  kom,  og  héldu  margír  það  vera 
Qandann.  Arni  sagöist  vilja  koma  öörum  í  kunnfngskap  viö  prest  þenna, 
og  kvaö  hann  vera  mann  góömaimlegan,  hægan  og  Ijdfan,  en  væri  þá 
oröinn  aldraöur.   Og  endast  svo  saga  þessi.^ 

Ima  álfastúlka.  (£ptir  handríti  Jóns  Sigurössonar  1  Njarðvík  i  MúlasýsluO 
Jón  hét  maöur  Guömundsson  og  bjó  á  Berunesi  í  Beyöarfiröí  í  tíö  Jóns 
sýslumanns  þorlákssonar.  Af  honum  geingu  margar  sögur  eptir  hans  daga; 
því  hann  þókti  fjölfróöur  og  flæktur  viö  fjölkýnngi,  eins  og  margir  á  þeirri 
tíö.  Ekki  veit  eg  ætt  hans  né  afspreingi.  Jón  ólst  upp  á  Berunesi,  og 
þá  hann  var  svo  þroskaöur,  fylgdi  hann  fé.  Eitt  sinn  er  þess  getiö,  aö 
hann  sat  yfir  ám  1  botnum  nokkrum  í  fjallinu,  upp  af  bænum*  Kom  þá 
til  hans  úng  stúlka,  og  lét  mjög  vel  aö  honum.  Hann  spuröi  hana  að 
nafni.  En  hún  kvaöst  íma  heita,  en  faöir  sinn  og  móöir  ættu  bygö  þar 
í  fjallinu.  Hún  var  undur  vingjamleg  viö  Jón,  og  sagöi  honum  íirá  híbýla- 
háttum  fööur  síns.  Eitt  meö  ööru  sagöi  hún,  aö  faöir  sinn  ætti  bók,  sem 
á  væri  margskonar  fræöi  merkileg,  og  læra  mætti  margt  af,  og  eitt  meö 
ööru  þaö,  aö  sá  yröi  kraptaskáld,  sem  læsi  hana,  og  kæmi  fátt  óvart.  Jód 
spuröi  hana,  hvort  hún  gæti  ekki  útvegaö  sér  bókina.  Hún  sagöi  sér  væri 
þaö  því  nær  ómögulegt;  því  faöir  sinn  geymdi  hana  svo  vandlega.  Jón 
lagöi  fast  aö  henni  aö  útvega  sér  hana  lítinn  tíma  aö  láni.  Hún  kvaöst 
mundu  flest  tilvinna,  ef  hún  gæti  náö  ástum  hans;  vildi  hún  því  reyna 
aö  ná  bókinni,  en,  ef  faöir  sinn  kæmist  aö  því,  riöi  þaö  líkast  á  lífi  sínu. 
Var  hún  svo  hjá  Jóni,  þángaö  til  hann  rak  féö  heim  um  kveldiö.  £n 
daginn  eptir  kom  hún  meö  bókina,  og  baö  hann  vera  sér  trúan;  því  hún 
kvaöst  vitja  bókarinnar  aö  háifum  mánuöi  liönum.  Jón  hét  góöu  um  þaö, 
og  lét  í  öllu  líklega  viö  hana.  íma  kom  í  ákveöinn  tima,  og  baö  hann 
am  bókina  og  sagöi,  aö  líf  sitt  og  hans  lægi  viö,  ef  þetta  kæmist  upp  um 
sig.  En  Jón  kvaöst  ekki  geta  niist  bókarinnar,  og  mundi  hann  aldrei 
sleppa  henni.  íma  lagöi  hönd  um  háls  honum  og  baö  hann  grátandi,  aö 
svíkja  síg  ekki  í  réttum  trygöum.  En  hann  sagöi  þaö  hjálpaöi  hvorki  bón 
né  beiöni,  hann  slepti  ekki  bókinni.    Uún  sagöi:  „Illa  gjörir  þú  þetta, 

1.  Um  aldur  {>e8sa  atburðar  fara  handritin  |)essum  orðum:  1.  handr.  Bjamar  Goð- 
mundssonar  í  þórormstángu :      nv  skrifað  1858:  þetta  er  fyrir  nokknim  árum,  hér  am 

29  eða  SO,  og  syo  lyktar  ^etta  Arnahjal,  eptir  hans  sjálfs  munni  skrififtð  1752;  eo  nú 
endað  að  SeUátrum  1768  af  Jóni  Arngrimssyni/*  2.  handr.  séra  Páls:  „Frásögn  af 
tilburði  nokkrum  er  skeöi  i  Múlasýslu  1741/^  3.  handr.  séraFinns  þorsteinssonar:  ,,Saga 
^essi  er  tilfallin  árið  1743."  4.  handr.  (mitt),  sem  hefír  verið  skrifað  i  Júnimánuði  1824: 
„þetta  er  nú  fyrir  80  árum  slgeö."  5.  handr.  (mitt):  „þetta^er  skeö  hér  um  fyrir  29  eöa 

30  ámm,  og  syo  likur  Arnahjal  eptir  i^'álfs  hans  munni.  Skrífað  1792."  6.  handritiö 
tQtekur  aUs  ekki  timano. 
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þar  sem  lif  mitt  liggur  viö;  samt  get  eg  ekki  breytt  viö  þig  eins  og  M 
hefir  tilunnið,  svo  ann  eg  Þér  mikið."  Skildi  hún  svo  vió  hann  hrygg  og 
reið.  Heita  þar  slðan  ímubotnar,  er  þau  fundust.  Eptir  þetta  nokkru 
fyrir  jól  um  veturinn  dreymdi  Jón  eina  nótt  aö  maður  kom  til  hans,  kastaöi 
á  hann  kveðju  sinni  og  sagðist  kominn  að  vara  hann  við  háska  þeim,  sem 
yfir  honum  vof&i.  það  ætti  að  vitja  til  hans  bókarinnar,  sem  íma  heföi 
léð  honum,  á  jólanóttina,  því  nú  væri  komið  upp  hið  sanna.  „Faðir  hennar 
ætlar  að  drepa  þig;  við  verðum  Qögur;  karl  kerlfng  íma  og  eg.  Eg  vara 
þig  við  þessu  af  því  mér  er  leitt  Iffið.  Eg  var  mennskur  að  kyni,  en  var 
numinn  burt  af  álfiim  þessum.  Nœr  miðri  nótt  á  jólanóttina  mun  verða 
geingið  1  bæ  þinn.  þú  skalt  sitja  uppi  á  palli,  og  hafa  hjá  þér  sveðju 
mikla,  og  undir  eins  og  þú  heyrir  komiö  við  baðstofuhurðina,  skaltu  bregða 
viö  og  fara  ofan  í  uppgaunguna,  og  drepa  þann,  sem  undan  fer  og  svo 
hvem  af  öðrum.  Eg  mun  lítið  hafa  mig  frammi  en  hlífa  þér  sem  eg  get 
vi6  atlögum  hinna.  þér  mun  auönast  að  bera  af  þeim.  En  eg  mun  hjara 
eptir  særður  mjög.  En  mundu  mig  um  það,  að  stytta  eymdarstundir  mínar. 
þvf  eg  vil  ekki  leingur  lifa.  þegar  þú  hefir  drepið  þau,  skaltu  draga  þau 
út  úr  bæ  þfnum  og  brenna  og  verða  búinn  að  þessu  fyrir  dag."  Eptir 
þetta  hvarí  maðurinn  honum.  En  Jón  vaknaði.  Alt  gekk  þetta  eptir,  sem 
honum  var  sagt  fyrir  i  draumnum.  Fólk  fór  alt  til  kirkju  á  jólanóttina, 
svo  Jón  var  einn  heima.  Hann  minnist  þessa  atburðar  f  einum  mansaung 
íyrir  rímum  sínum,^  þar  sem  hann  segir: 


Alfkonan  hjá  VllarvStnuni.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i  Piirkey.) 
Fyrir  austan  nálœgt  Ullarvötnum  hurfu  menn  hér  um  4  eða  5,  hver  eptir 
annan,  er  leituðu  að  fé  upp  á  fjöll;  voru  þeir  sendir  frá  Qárbónda  einum, 
er  vantaði  allar  kindur  sínar,  er  hvergi  fundust  f  bygðinni ,  og  fékk  þvf 
menn  til  þess,  að  leita  þeirra  upp  um  f}öll,  en  þeir  komu  eigi  aptur,  og 
ei  fundust  þeir  dauöir.  Bóndi  átti  son,  er  Siguröur  hét;  hann  bjó  sig  út 
dag  einn  í  góðu  veðri,  að  leita  kindanna,  og  kvaddi  foreldra  sína;  var 
þeim  það  á  móti,  að  hann  færi,  en  hann  vildi  ei  annað  en  fara;  þetta  var 
seint  á  sumri.  Hann  fer  svo  á  stað  og  leitAr  vfða,  og  finnur  hvorki 
raennina  né  kindurnar;  kemur  hann  nú  loks  aö  vötnum  stórum;  þar  sá 
hann  uUarflekki  með  vötnunum  og  kindur  þar  um  grandana;  hann  gengur 
að  kindunum,  og  hugsar,  að  þar  sé  kindur  fööur  sfns,  og  þeirra,  er  vöntuöu 
kindur.  I  þessu  geingur  kvennmaður  aö  honum,  og  heilsar  honum  blíðlega. 
Hann  tekur  kveöjunni,  og  spyr  hana  að  nafni ;  hún  segir :  „Eg  heiti  Vandráð 

1.  Hann  kvaÖ  rímur  og  ýmislegt  fleira;  séö  hefi  eg  rímur  hans  af  Trojumanna  bard- 
^a,  en  fleiri  ekki. 


Vissi  það  guð,  f  vanda  miklum  var  eg  þá  staddur, 
er  fjórir  gjörðu  fullir  klækja 
furðuljótir  að  mér  sækja. 
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eður  Valbjörg,  og  þykir  mér  gott,  Sigurður/'  segir  hún,  „aö  þú  ert  hér 
kominu."  Hann  segir:  „Hvemig  getur  þú  vitað  nafn  mitt,  þar  eð  eg  hefi 
aldrei  séö  þig.*'  Hún  segir:  ,,Eg  þekki  bœði  þig  og  föður  þinn,  erAndrés 
heitir,  og  ert  þú  að  leita  að  kindum  hans,  og  manna  þeirra,  er  hann  hefir 
sent  að  leita  þeirra,  og  er  þér  það  með  sanni  að  segja,  að  eg  hefi  valdið 
hvarfi  kindanna,  og  svo  líka  dauða  mannanna,  og  slíkan  dauða  skalt  þú 
hljóta,  nema  þú  gjörir  minn  vilja.''  Sigurður  segir:  ,,Hver  er  þá  þinn 
vilji,  og  lát  mig  það  heyra/*  Hún  mœlti:  .,það  er  minn  vilji,  að  þú  farir 
til  mín,  og  búir  með  mér."  Sigurður  segir:  „Vita  vil  eg,  hvað  manna 
þú  ert,  áður  en  eg  játa  því,  og  mátt  þú  vita,  að  eg  hræðist  ei  dauða 
minn."  Hún  mælti:  „Eg  er  álfa  kyns,  og  á  eg  heima  hér  nálægt  í  hól 
einum."  Sigurður  svarar:  „Til  þln  skal  eg  fara  með  því  móti,  að  eg 
megi  byggja  mér  bæ,  eins  og  eg  hef  vanizt,  að  búa  f.''  „því  skaltu  mega 
ráða,"  segir  hún.  „það  er  og  eitt  enn,  er  eg  áskil  við  þið,'*  segir  Siguröur, 
„að  þú  sjáir  um,  að  kindur  föður  mlns  komizt  til  hans."  „það  skal  og 
vera,"  segir  hún,  „og  líka  skal  hann  vita,  að  þú  ert  á  lífi,  og  vel  haldinn, 
þótt  ei  komir  þú  til  hans.''  „það  líkar  mér  vel,''  segir  Sigurður.  „Nú 
skaltu  með  mér  koma  til  híbýla  minna,"  segir  hún.  Sigurður  geingur  nú 
með  henni,  þángað  til  þau  koma  að  hól  einum  stórum;  sýnist  Sigurði,  sem 
laglegar  bæardyr  væru  á  honum,  og  var  tré  í  krfngum  þær;  leiðir  hún 
nú  Sigurð  inn  þángað.  Sýnist  honum  þar  hús  alllagleg,  þá  inn  var  koniið, 
og  auðugt  yfir  að  Ifta.  Hún  segir:  „Eg  hefi  verið  hér  f  2  ár,  sfðan  eg 
misti  foreldra  mína,  og  hefi  eg  lítt  unað  mér;  en  ei  hefi  eg  viljað  neinn 
af  mfnu  kyni  til  mín  taka,  og  þykist  eg  nú  sæl  vera,  Sigurður  minn,  þar 
sem  þú  ert  til  mfn  kominn,  og  mun  nú  fara,  sem  faðir  minn  sagði, 
að  eg  mun  kyn  mitt  auka  með  mennskum  manni."  Er  nú  Sigurður  þar 
hjá  henni,  og  þókti  honum  flest  óviðfeldið.  Verður  hann  þegar  hjá  henni  i 
að  sofa,  og  jók  honum  það  hinn  mesta  viðbjóð,  en  hlaut  þó  svo  að  vera; 
svo  fór  samt  um  sföir,  að  hann  feldi  sig  vel  við  það.  i 

Morgun  einn,  þá  Andrés,  faðir  Sigurðar,  fór  á  fætur,  sá  hann  hvar 
kindur  hans  voru  í  túninu;  taldi  hann  þær,  og  vantaði  enga.  Honum 
þykir  vænt  um,  og  hugsar,  að  Sigurður  sé  kominn  f  bæinn,  leitar  hans, 
en  finnur  hvergi.  þykir  bónda  þetta  undarlegt.  Eallar  hann  sfðan  menn 
til  sfn,  og  biður  þá  að  leita  Sigurðar;  þeír  fóru  nú  á  stað  20  að  leita 
hans  um  fjöll  og  hálsa,  og  fundu  ekki;  sneru  síðan  aptur  við  svo  búið. 
Féll  bónda  það  svo  þúngt,  að  hann  lagðist  f  rúmið  af  harmi.  Eina  nótt 
dreymir  hann,  að  honum  þókti  kona  til  sfn  koma,  og  segja  svo  við  sig: 
„Vertu  ei  hryggur,  bóndi;  Sigurður  sonur  þinn  lifir,  og  er  ánægður,  eins  i 
og  hann  værí  hjá  þér,  og  býr  hann  með  mér,  og  kom  eg  kindum  þfnuin  \ 
eptir  beiðni  hans  og  vilja  til  þfn."  Gekk  hún  svo  á  burt  frá  honum. 
Hann  vaknar  sfðan,  og  er  hrcssari;  en  um  morguninn  fór  hann  á  fætur, 
og  sér  um  eigur  sfnar,  eins  og  hann  hafði  áður  gjört.    Liðu  nú  3  ár,  að 
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eí  spyrst  tíl  Siguröar.  Um  haastíö  snemma,  á  hinu  3.  árí  direymir  bónda, 
aö  bonum  þókti  Sigur6ur  sonur  sinn  koma  til  sin ,  beilsa  sér  og  segja : 
,,það  vildi  eg  faöir  minn,  aö  þú  kæmir  til  Ullarvatna  aöfingadagskvðld 
jóla,  og  aö  þú  feingir  meö  þér  prestinn,  séra  Eirík.  þá  þiö  komiö  þángaö, 
manu  þiö  sjá  bœ  minn,  og  hann  standa  opinn.  i>iÖ  skuluö  gánga  í  bæinn, 
og  biö  prestinn  aö  standa  í  gaungnnum,  og  taka  á  móti  konu,  er  koma 
mun  úr  baöstofu,  og  sjá  svo  til,  aö  ei  sleppi  úr  höndum  hans,  þvf  aö  þar 
liggur  mikiö  viö;  en  þú  skalt  gánga  í  baöstofu  og  standa  á  gólfi  og  guöa 
þar;  geti  þetta  ei  oröiö  á  þessu  kvöldi,  þá  veröur  það  ei  síöar,  og  fær  þú 
þá  aldrei  séö  mig  optar/'  Siguröur  fór  þá  á  burt,  en  bóndi  vaknar  og 
hogsar  um  drauminn,  og  ásetur  sér  aö  gjora  þaö,  sem  Siguröur  baö  hann 
om  i  svefiii;  því  aö  draumur  þessi  muni  ekkert  heilarugl  vera,  heldur 
soon  vitran.  Finnur  hann  nú  prestinn  séra  Eirík,  og  segir  honum  fr4 
því,  er  Siguröur  talaöi  viö  hann  i  svefninum.  Prestur  segir,  aö  þaö  muni 
satt  vera,  því  aö  sig  hafi  laungum  grunaö,  aö  hann  væri  haldinn  hjá 
álfnm,  og  segist  skuli  fara  meö  bónda,  aö  hverju  sem  yröi.  þegar  tími 
þókti  hentugur  aö  fara,  búa  þeir  sig  tveir  til  feröar,  prestur  og  bóndi,  og 
fara  svo  á  staö;  koma  þeir  svo  aö  Ullarvötnum  aöfángadagskvöld  fyrír 
jól.  þeir  sjá  bæinn,  og  stendur  hann  opinn;  siðan  gángaþeir  inn,  prestur 
stendur  í  gaungum,  en  bóndi  geingur  í  baöstofu.  þá  bóndi  kom  í  baöstofu, 
sá  hann  son  sinn  sitja  á  kistu  fyrir  framan  rúm,  er  hann  sá  konu  sitja  í; 
hún  hélt  á  bami,  en  Sigurður  var  aö  karra  uU;  rugga  var  fyrir  framan 
rúmið,  og  barn  í;  Ijós  brann  á  kerti.  Bóndi  guðar  á  gólfinu;  við  það 
verður  konunni  svo  bilt,  að  hún  kastar  baminu  f  rúmiö,  en  stekkur  yfir 
roggnna  og  ofan,  og  ætlar  út;  en  þá  hún  kemur  f  gaungín,  tekurprestur 
um  hana  miöja.  Á  hann  nóg  mcð  að  halda  henni,  en  hann  var  þó  haldinn 
meir  en  tveggja  maki  að  burðum,  og  þar  að  auki  nóg  lesinn  f  fomfræöi. 
Koma  þeir  þá  úr  baðstofunni,  bóndi  og  sonur  hans  meö  Ijós;  fer  nú 
prestur  höndum  um  konuna;  af  þvf  gæfðist  hún;  cru  þeir  þar  umnóttina, 
og  vakir  prestur  yfir  henni;  er  hún  stundum  i  ómegin,  en  þcss  á  miUi  er 
hún  að  gráta,  og  biðja  prest  að  sleppa  sér;  en  það  gjörir  hann  ekki. 
Leið  svo  til  dags.  £n  þá  dagur  var  kominn,  búa  þeir  sig  til  ferðar; 
skilst  Siguröur  við  bæ  sinn;  en  þcir  taka  börnin  og  konuna  með  sér,  og 
li&Qdi  penfng,  er  þar  var.  Er  það  mál  manna,  að  Sigurður  hafi  slegíö 
huldu  yfir  bæinn,  þá  hann  skildist  við  hann. 

Nú  heldar  þaö  alt  leiöar  sinnar  frá  vötnunum ,  alt  þángað  til  það 
kemur  heim  á  bæ  Audrésar  bóuda;  veður  var  gott  og  bjartlopt  á  meðan  i 
það  var  á  ferð  þeirri,  og  túnglsljós ,  og  áðu  þvf  hvergi.  Var  prestur  þar 
▼iku  hjá  bónda;  vildi  honum  mjög  örðugt  gánga  með  konu-kindina,  og 
fyrír  bón  bónda  og  Sigurðar  lét  prestur  hana  með  sér  fara ,  svo  að  hún 
var  hjá  honum  um  veturinn.  Lagaðist  hún  mjög  þann  tíma.  Siguröur 
og  böm  hans  vom  hjá  Andrési  bónda  vel  hald^n,  en  lifandi  penfng  Siguröar  I 
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var  komi6  lyrír  um  sveitiiia,  það  sem  faðir  ha&s  og  prestar  gáta  ei  teki6. 
En  á  liönu  vori  gaf  prestur  Sigurö  í  bjónaband  og  huldukonu  þá,  er  hann 
hafði  veri6  hjá.  Unnust  þau  vel,  og  bjuggu  þar  i  sveit,  þar  sem  þessi 
séra  Eirikur  átti  yfir  aö  segja;  sókti  hún  kirkju  með  bónda  sinum;  en  ei 
hef  eg  heyrt,  aö  hún  tíl  altaris  geingi  eöa  tæki  sakramentí,  og  ei  heldur 
hvort  hún  stööug  vœri  undir  messu;  hún  var  góögjöröasöm  kona,  svo 
hún  var  elskuö  af  fólki,  lika  var  hún  siðferöisgóö  á  heimili,  og  hata5í 
ósamþykki. 

4  börn  áttí  hún  meö  manni  sinum,  er  á  legg  komust,  og  munu  enn 
lifa  afkomendur  þeirra  fyrir  austan.  Heyrt  hefi  eg  sagt  þaö,  að  þeirra 
böm  hafi  veríö  undarlegri  en  annaö  fólk,  og  eg  hefði  því  trúaö,  þó  mér 
hefði  þaö  sagt  veriö  aö  séra  Sœmundur  Hóhn  á  Helgafelli  værí  þeirrar 
8^r;  hann  segist  ag  vera  kominn  af  huldufólki,  en  er  dulur  á  þá  œtt 
a8  telja.  þaö  hefi  eg  heyrt,  aö  prestur  hafi  skýrt  fyrnefnda  konu,  og  veit 
eg  nú  ei  fremur  hér  um. 

Alfkona  býr  ine6  meiiBBkum  mannl.  (Eptir  handrítí  Ólafs  Syeinssoiiar 
í  Purkey.)  í  „Tidfordriv/'  riti  einu,  sem  svo  er  kallaö,  getur  Jón  Guömunds- 
son  lœrði,  er  var  á  VestQðrðum  i  tíö  Brynjólfs  biskups,  um  hulöufólk,  sem 
fleira,  er  af  má  ráöa,  að  hann  fuUtrúa  hefir  veriö,  aö  þaö  fólk  til  væri,  og 
kallar  það  þar  hálf  kyn  vort,  er  hér  byggjum  og  búum  uppi  á  jarðaiiinett- 
inum,  og  meöal  annara  frásagna  setur  hann  fram  eina  frásögn  um  álfa- 
konu,  er  giptist  hér  efra  einum  vorum  kyns  manni,  og  læt  eg  þá  frásðgn 
hér  fyrir  sjónir  koma. 

Hann  segir  svo:  í  I^aröarhomi  stærra  í  Fellskirkjusókn  í  Eollafiröi, 
sem  eg  fyrst  kom  til  búskapar,  er  var  1601,  hafði  forðum  daga  í  gömlum 
tíðum  búiö  úngur  maður  meö  únglíngs  kvennsvipt,  og  svo  leingi,  að  dætur 
þeirra  tvœr  voru  vel  svo  vaxnar,  hér  um  13  eður  14  vetra  að  aldri. 

Sú  kona  haföi  hið  mesta  afbragð  verið  í  allri  umgeingni  og  góðsemi, 
sem  og  ölmusu-gjörðum  við  fátæka,  en  við  alla  Ijúf  og  auðmjúk,  og  emgu 
síöur  kirkjukær  en  nokkur  kristinn  hefir  verið,  utan  hún  hlaut  jafnan  út 
aö  gánga  um  lánga  saungva,  fórnarupphald  og  helgan,  því  hún  sagði,  að 
sínum  óstyrkva  anda  ofmiklaðist  kraptur  þess  leyndardóms,  sem  þar  með 
fylgdi,  og  grét  það  jainan,  að  hún  mætti  ekkert  hlutskipti  hafa  siöar  meír 
með  kristnum  mönnum. 

þángað  komu  um  siðir  2  ógæfu-strákar  og  illmenni.  Tóku  þeir  sig 
saman  um,  að  verja  henni  útgaungu  úr  kirkjunni,  þegar  hún  þuríti;  hún 
ásókti,  en  þeir  vörðu;  hún  bað  þá  með  tárum,  og  fékk  ekki.  þegar  hún 
fánn,  hvað  sér  leiö,  snerizt  hún  til  manns  sins,  og  myntist  við  hann  með 
tárum,  en  lagði  hendur  á  höfuð  dætra  sinna,  sem  merki  móðurlegrar  ástar, 
og  blessaöi  þær;  sprakk  hún  siðan,  og  féll  niður  sem  froða,  en  maðurinn 
syrgði  sig  í  hel  eptir  hana,  en  dætumar  lifðu  vel,  og  juku  þar  kyn  sitt. 
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Er  þa6  mál  manna,  að  likami  þessarar  kona  hafi  oröiö  sem  limpilegastor, 
og  sem  frofin-kennsli,  þá  er  á  honum  var  þreifaö. 

Álfkona  leggsí  meb  meniiskiim  mamii.  (Eptír  handríti  ólafs  Sveins- 
sonar  i  PoTkey.)  Ámi  hét  maCur;  hann  var  bóndi  í  Botni  i  Helgafellssveit, 
skýr  maöur  og  margfróður.  þaö  var  mál  manna,  aö  hann  heföi  kunnugur 
yeríð  ál&fólki.  Hann  svaf  á  sumrum  einn  úti  í  skemmu  sinni,  sem  margra 
bænda  siður  var.  það  var  einn  dag  um  sumarið,  að  Ámi  var  ei  heima, 
og  eigi  var  hans  heim  von  fyrr  en  daginn  eptir.  Um  kveldið  komu  þar 
ferðamenn,  er  beiddust  húsa,  og  feingu  þeir  það  þegar.  Var  hinn  helzti 
þehra  látinn  hátta  í  rúmi  Áma  í  skemmunni.  þegar  hann  var  háttaður 
og  tíl  sve&s  lagður,  en  einginn  maður  þar  inni,  kom  kvennmaður  1  skemm- 
nna,  og  ætlaði,  að  Árai  vœri  sá,  er  i  rúnúnu  var;  sté  hún  þvl  upp  í  rúmið, 
og  fór  undir  fötin  og  lagðist  niður.  þá  hún  hafði  legið  mjög  litla  stund 
stendur  hún  upp  og  segir:  „Hvort  er  eigi  Árai  minn  hér?"  geingur  síðan 
út  að  óupplokinni  hurðinni,  eins  og  hún  hafði  inn  komið.  Maður  þessi 
talaöi  eigi  neitt  við  hana;  mjúk  viðkomu  sagði  hann  hún  hefði  verið.  Maður 
þessi  sagði,  að  hún  heföi  huldukona  verið.  (Hann  var  sagður  óskreytinn.) 

g}  Einna  mest  ber  á  álfum  um  jólaleytið  og  nýáriö,  og  virðist  fleira 
en  eitt  bera  til  þess.  Bæði  er  skemtana-tími  þeirra  mestur  um  það  leytí 
ársins,  þó  einnig  finnist  dæmi  til  þess,  að  þeir  haldi  bæði  til  páska  og 
somardagsins  fyrsta;*  en  um  jólin  hafa  þeir  samsætí  og  veizlur,  hljóð- 
færaslátt  og  dansferð  ýmist  i  manna-híbýlum  eða  í  álfabygðum,  og  þar  að 
anki  halda  þeir  fardaga  sina  um  nýárið,'  og  var  þá  ávalt  „nokkuö  um 
dýrðir*'  fyrir  þeim,  og  er  einkum  sagt,  að  þeir  hafi  farið  á  nýársnótt  úr 
einum  stað  i  annan  vistferlum  og  búferlum.  því  var  sú  venja  hér  leingi 
höfó,  að  konur  og  húsmæöur  létu  Ijós  loga  í  hverju  horni  og  hverju  hús 
á  bæ  sinum ,  svo  hvergi  bæri  skugga  á  alla  nóttina.  Allar  dyr  áttu  að 
standa  opnar  upp  á  gátt,  og  alt  aö  vera  sópað  og  hreint,  svo  hvergi  sæi 
sorp  né  dupt  i  krok  eða  kima.  Siðan  skyldi  kona  eða  húsmóðir  sjálf  gánga 
til  og  frá  um  allan  bæinn  og  segja:  „Veri  þeir,  sem  vera  vilja",  eða  „komi 
þeir,  sem  koma  vilja,  fari  þeir,  sem  fara  vilja,  mér  og  mínum  að  meinlausu.^'* 

Vm  álfkona.'*  (Eptir  sögn  gamallar  konu  úr  Rángárvallasýslu.)  Geir  er 
maður  neftidur.  Hann  bjó  austur  undir  EyafjöIIum  á  bæ,  sem  heitir 
BauSafelI,  og  átti  gott  bú.  Hann  var  úngur,  og  áhugamaður  mikiIL  Hann 
var  þá  nýbúinn  aö  missa  konu  sina,  þegar  þessi  saga  gjðrðist.   það  var 

1.  Sjá  Alfakóngurinn  i  Seley. 

2.  þó  hafa  menn  sögur  af  ]>yi,  aðálfarflytjiblíferlumendrarnær,  sjaFlutningurinn. 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  26.  bls. 

4.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  10—11.  bls. 
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einu  siniii  uin  sumariö  um  sláttinn,  aö  Ijá  var  oröin  mikíl  hjá  rakstrar- 
konunum;  því  eptirvlnnan  var  Util.  Sér  þá  Geir,  hvar  kona  ein  kemur  i 
slægjuna,  og  fer  aö  raka  Ijána.  Hún  var  úngleg,  og  vel  waján.  Ekki 
talaöi  hún  orö  viö  nokkum  mann,  en  skjótt  gekk  þá  raksturinB,  þegar 
hún  var  komin.  þókti  bónda  hún  kunna  aö  fara  meö  hrffiina.  Burta 
hvarf  hún  um  kvöldiö.  Daginn  eptir  kom  hún  aptur,  og  rakaöi  þann  dag 
allan.  Svona  gekk  þaö  alt  sumaríö,  aö  konan  kom,  og  rakaöi  Ijána,  en 
einginn  talaöi  orö  viö  hana,  og  einginn  vissi  hvaöan  hún  kom,  eöa  hvert 
hún  fór.  Seinasta  daginn  í  slættinum  gekk  bóndi  til  hennar,  heilsaöi 
henni,  og  þakkaöi  henni  fyrír  vinnuna.  Hún  tók  því  vel.  þau  tölnöa 
leingi  saman,  og  svo  fór,  aö  bóndi  réö  hana  til  sín  fyrír  bústýru.  Síöan 
hvarf  hún  burtu.  Morgunin  eptir  var  hún  komin  heim  til  Geirs,  og  hafói 
hún  ekki  með  sér  flutníng,  nema  kistu  eina  ndkla.  Eistan  var  sett  inn  í 
skemmu  bónda.  Eonan  tók  þá  viö  ráöskonustörfum ,  og  hafÖi  þau  um 
veturinn.  Líkaöi  bónda  viö  hana  prýöilega;  þvi  hún  var  rðsk  vel  og 
stjómsöm.  Ekki  vildi  hún  segja  bónda  hvaöan  hún  værí  komin,  en  Una 
kvaöst  hún  heita.  Aldrei  fór  hún  til  kirkju,  og  ámálgaöi  þó  bóndi  þaö 
opt  viö  hana.  þaö  var  þaö  eina,  sem  honnm  likaöi  ekki  viö  hana;  því 
hann  var  maöur  kirkjurækinn.  Nú  leið  svo  fram  aö  jólum.  þá  sóktu 
menn  aptansaung,  og  létu  einn  mann  geyma  bæaríns.  Una  vildi  ekki  fara, 
og  var  þaö  mjög  á  móti  skapi  bónda.  Varö  hún  þá  ein  eptir  heima,  og 
segir  ekki  af  henni.  Kirkjufólkið  kom  aptur  um  morguninn,  og  var  hún 
þá  búin  aö  öllu,  sem  hún  átti  aö  gjöra.  Svona  dvaldi  Una  þijá  vetor 
hjá  bónda,  og  var  hún  þá  orðin  honum  mjög  kær.  Var  þaö  þaö  eina,  sem 
fældi  hann  frá  að  eiga  hana,  að  hún  fór  aldrei  til  kirlgu,  og  gramdist 
honum  þaö  mjög.  Ýmsar  vora  getgátur  manna  um  konu  þessa,  hvaðan 
hún  værí,  en  þaö  var  almanna  rómur,  aö  einginn  værí  þar  jafhgóður 
kvennkostur  og  hún,  1  þeirrí  sveit.  Líður  nú  aö  jólum  hinn  þríöja  vetar, 
og  veröur  Una  enn  heima.  En  þegar  kirkjufólkið  er  skamt  á  leiö  kooiið, 
veröur  vinnumanni  bónda  snögglega  ilt.  Hann  leggur  sig  þar  niöur,  og 
kvaðst  ætla  að  vita,  hvort  ekki  liði  af  sér  ógleöin.  Varö  hann  þar  eptir, 
en  bóndi  hélt  áfram  meö  hinu  fólkinu;  því  maðurínn  vildi  ekki  láta  það 
vera  aö  bíða  eptir  sér. 

þegar  vinnumaðurínn  sá,  að  fólkið  var  komið  í  hvarf,  reis  hann  á 
fætur,  og  sneri  heim  aptur  til  bæarins;  því  veikina  haföi  hann  gjðrt  sér 
upp.  Sér  hann  þá,  hvar  Una  er  að  sópa  allan  bæinn  og  hreinsa,  og 
keppist  mjög  við,  að  Ijúka  af  starfi  sínu.  Hann  leyndi  sér,  og  lét  Una 
ekki  verða  vara  við  sig.  þegar  hún  er  búin  að  öllu,  sem  gjöra  þurftí, 
fer  hún  út  i  skemmuna,  og  lýkur  upp  kistu  sinni.  þar  tekur  hún  upp 
klæði  mjög  vönduö,  og  klæðir  sig  upp  á.  þóktist  hann  þá  aldrei  hafa  séð 
jafn  vænlega  konu  og  fríða.  því  næst  tekur  Una  upp  úr  kistunni  feld 
rauðan,  og  bregöur  undir  hönd  sér.   Lœsir  hún  þá  kistunni ,  og  geingor 
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nt  og  Isesir  skemmunni  i  lás.  Hleypur  Mn  þá  nióur  völlinn,  og  vinnu- 
Diaðurinn  á  eptir.  Ekki  léttir  Una  fyr  hlaupunum,  en  hún  er  komin  að 
dýi  nokkru;  þar  slær  hún  út  feldinum,  og  stígur  á  hann.  Vinnumaöurinn 
kemst  með  naumindum  upp  á  eitt  hornið  á  feldinum.  Liðu  þau  þá  niður 
i  jöröina,  og  var  það  likast  reyk,  er  þau  fóru  um.  Ekki  sá  Una  manninn, 
og  svo  komust  þau  á  völlu  nokkra  græna. .  þá  tók  Una  upp  feldinn ,  og 
brá  undir  hönd  sér.  þar  sér  vinnumaðurinn  bæ  mikinn  og  reisulegan  á 
vöUunum.  þángað  fór  Una,  og  hann  á  eptir.  Var  þar  Qölmenni  mikið, 
og  kom  það  út  á  móti  Unu,  og  tók  við  henni  tveim  höndum.  Alt  var 
þar  búið  til  veizlu,  og  fágað  og  prýtt.  Settust  menn  þá  niður,  og  var 
matur  á  borð  borinn.  þar  koma  fram  ýmsir  réttir  og  vin,  og  alt  ríkmann- 
lega.  Vinnumaðurinn  gat  náð  einu  siðurifi  af  hángnu  sauðakjöti.  Tók 
hann  það,  og  geymdi;  því  jafiifeita  síðu  hafði  hann  aldrei  fyrr  séð.  þegar 
menn  höfðu  matazt,  var  tekið  til  að  leika  ýmsa  leiki,  og  fór  það  alt  fram 
með  list  mikilli  og  snild.  En  þegar  leið  að  degi,  sagði  Una,  að  nú  mundi 
hÚD  verða  að  fara;  þvi  bráðum  kœmi  bóndi  frá  kirkjunni.  Evaddi  hún 
þá  alla  meö  miklum  virktum,  og  rann  á  braut.  Vinnumaðurinn  fór  á 
eptir  henni,  og  komst  á  feldinn.  Liðu  þau  svo  upp  aptur  um  jörðina,  og 
að  dýinu.  Tekur  þá  Una  feldinn,  og  fer  heim.  Geingur  hún  þá  i  skemm- 
Qua,  og  lœsir  klœði  sin  og  dúkinn  niður  i  kistuna  aptur.  Siðan  geingur 
hÚD  í  bæinn.  Fer  þá  vinnumaðurinn  aptur  þángað,  sem  hann  hafði  orðið 
eptir  um  kvöldiö,  og  leggst  niður. 

Nú  kemur  bóndi  frá  kirkjunni,  og  finnur  manninn,  og  spyr,  hvemig 
honum  liði.  Vinnumaður  segir,  að  sér  sé  að  mestu  leyti  batnað.  Geingur 
hann  svo  heim  með  bónda.  Fagnar  Una  þeim  vel,  og  er  nú  sezt  að 
borðum.  Var  þar  fram  borið  hángið  kjöt,  eins  og  siður  er  til  i  sveitinni. 
Tekur  þá  bóndi  upp  sauðarsiðu  mikla,  og  segir:  „Hefir  nokkur  yðar  séð 
jafnmikla  sauðarsiðu,  og  þessi  er?''  „Vera  má,  að  svo  sé,"  segir  vinnu- 
maðurínn,  og  tekur  fram  sauöarrifið,  sem  hann  hafði  náð  um  nóttina,  og 
sýnir  það.  þegar  Una  sá  það,  skipti  hún  litum,  og  hvarf  þegjandi  burtu, 
og  hefir  ei  sézt  síðan.  Sagöi  þá  vinnumaðurmn  upp  alla  sögu  um  ferðalag 
sitt  og  Unu. 

Vlflltldar  álfkona.  (Eptír  handríti  þorvarðar  Ólafssonar.)  EÍUU  sinni  var 
bóndi  á  bæ ;  hann  bjó  norður  við  Mývatn.  það  vatn  er  svo  stórt,  að  ekki 
er  minni  vegur  utan  um  það  en  þingmannaleið.  það  bar  til  einu  sinni  i 
byijun  túnasláttar,  þegar  fólk  alt  var  að  heyvinnu  úti  á  túninu,  að  kona 
kemur  frá  vatninu  og  stefnir  að  bænum.  Hún  geingur  til  bónda,  og  biður 
hann  að  lofa  sér  að  vera  i  nótt.  Bóndi  lofar  henni  það.  Hann  spyr  hana 
að  nafiii,  en  hún  kvaðst  heita  Úlfhildur.  Bóndi  spyr,  hvaðan  hún  sé,  en 
hun  eyddi  þvi.  Um  kvöldið  er  tekið  saman  hey  hjá  bónda  og  biður  Úlf- 
hildur  þá  um  hrífu.   Rakar  úlfhildur  þá  ei  minna,  en  við  2  meðalkvenn- 
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menn,  og  þó  í  gildara  lagi  væru.  Næsta  morgun  viU  Úlfhildur  raka  með 
hÍDum  vinnukonunum ,  en  bóndi  kveöst  ekki  þurfa  þess  með,  og  lætur  á 
sér  heyra,  að  hann  helzt  vilji,  aö  hún  fari  burt.  t>á  fer  Úlfhildur  aö  gráta. 
Lofar  þá  bóndi  henni  að  vera  þennan  dag.  Næsta  morgun  segir  bóndi, 
að  nú  veröi  hún  aö  fara,  en  þá  fer  hún  að  gráta;  kennir  bóndi  þá  í  bijósti 
um  hana  og  leyfir  henni  að  vera  viku.  þegar  vikan  er  liðin,  kveöst  bóndi 
nú  ekki  leingur  geta  haldið  hana,  en  það  fer  eins  og  fyrr,  að  þá  fer  Úlf- 
hildur  að  gráta.  Verður  það  þá  úr,  að  hann  lofar  henni  að  vera  sumarið 
út,  og  verður  hún  þvl  mjög  fegin.  ÖUum  á  heimilinu  líkaði  vel  við  Úlfhildi, 
því  einginn  þóktist  hafa  þekt  duglegri,  þrifhari,  eða  siðferðis  betri  kvenn- 
mann.  t>egar  Ifður  undir  haustið,  er  það  ráðgjört,  að  Úlfhildur  skuli  vera 
árið  út,  og  litlu  seinna  er  hún  foluð  til  að  vera  næsta  ár.  þegar  líður 
að  jólum  fram  þann  næstá  vetur,  fær  húsfreya  henni  skæöi  til  að  gjöra  úr 
skó  til  jólanna  handa  sér  og  vinnumðnnum  þeim  tvcimur,  sem  hún  þjón- 
aði.  Hún  gjörir  sksBöin  handa  vinnumönnunum ,  en  sín  skæði  lætur  hún 
vera  ógjörð.  Á  jóladaginn  fara  allir  til  kirkju,  nema  Úlfhildur  er  ein 
heima.  Er  nú  ekkert  til  frásagnar,  þángað  til  að  líður  fram  að  næstu 
jólum.  Húsfreya  fær  Úlfhildi  skæði,  eins  og  fyrra  árið  til  jólanna,  en  hún 
gjörir  skæði  vinnumannanna,  en  ekki  sin  skæði.  A  jóladaginn  fara  allir 
til  kirkju,  nema  Úlfhildur  er  ein  heima.  En  á  jólanóttina  þóktist  annar 
vinnumaðurinn  hafa  orðið  þess  var,  að  Úlfhildur  hefði  eitthvað  á  burt 
farið,  og  hugsaði  sér,  ef  hann  yrði  henni  samtíða  næstu  jólanótt,  að  gæta 
betur  að,  hvað  henni  liði.  Líða  nú  jólin  og  veturinn  og  kemur  Ulfhildur 
sér  einkar  vel,  og  þóktust  menn  ekki  vita  hennar  jafníngja  fyrir  margra 
hluta  sakir.  Er  ekkert  til  frásagnar,  þar  til  líður  að  þriðju  jólunum.  Hús- 
freya  fær  Úlfhildi  skæði  f  jólaskó  að  vanda,  og  gjörir  hún  skóna  handa 
vinnumönnunum,  eins  og  fyrr,  en  ekki  sína.  Húsfreya  mælti  við  Úlfhildi, 
að  nú  yrði  hún  að  fara  til  kirkju  á  jóladaginn ,  þvf  hún  kvaðst  hafa  mætt 
álasi  af  presti  fyrir  það,  aö  hún  færi  aldrei  til  kirkju.  Úlfhildur  talaði 
fátt  um  og  eyddi  þvf.  þegar  allir  eru  háttaðir  á  jólanóttina,  en  vinnumaður 
sá  vakandi,  sem  áður  er  umgetið,  þá  fer  Úlfhildur  á  fætur  hægt,  svo  eing- 
inn  heyrir  og  laumast  út  úr  bœnum,  en  vinnuniaður  fer  á  eptir.  Hún 
geingur  að  vatninu,  og  þegar  hún  kemur  þar,  tekur  hún  upp  glófa  og 
gnýr  þá;  verður  þegar  brú  yfir  vatnið,  geingur  hún  bn\na  og  vinnumaður 
á  eptir.  þegar  hún  er  komin  yfir  vatnið,  gnýr  hún  glófana  aptur,  svo 
brúin  hverfur.  Úlfhildur  heldur  áfram  feröinni  og  sýnist  vinnumanni, 
sem  hún  nú  haldi  niður  f  jörðina,  og  verður  dinit  mjög,  þar  sem  hún  fer. 
Getur  þó  vinnumaður  séð  til  hennar  og  heldur  alt  af  á  eptir.  þau  halda 
nú  leingi  áfram  ferðinni,  þángað  til  smátt  og  smátt  fer  leiðin  að  verða 
bjartari.  Loksins  koma  þau  á  slétta  og  fagra  völlu;  voru  þeir  svo  fagrir 
og  blómlegir,  að  vinnumaður  hafi^i  aldrei  séð  svo  fallegan  stað.  Beggja- 
megin  vegarins  var  alþakíö  af  fögrum  blómum,  og  voru  gnmdimar  Ijós- 
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bleikar  á  aö  líta,  ^egar  sólin  skein  á  fíflana  og  aldinin.  SauÖabjöröin  lék 
sér  á  flatlendinu,  en  stundum  reifhún  í  sig  blómin  meöáfergju.  Náttúran 
var  yfirhöfÍLö  íklœdd  hinum  fegursta  búníngi.  Á  þessu  graslendi  miöju 
stóö  fognr  höll,  og  virtist  vinnumanni  þaö  vera  konúngshöll,  svo  var  hún 
skrautleg  til  aö  sjá.  þángaö  gekk  Úlfhildur  og  inn  i  höllina.  £n  vinnu- 
maöor  stóö  i  afkima  fyrir  utan.  Hjá  höllinni  stóö  kirkja  og  var  þaö  fögur 
byggÍQg.  þegar  litil  stund  er  liöin,  kemur  Úlfhildur  út  úr  höllini,  iklædd 
drottnlngar  skrúöa  og  hefir  gullhríng  á  hverjum  fíngri.  Hún  ber  bam  á 
handlegg  sér,  en  viö  hina  hliö  hennar  geingur  maður  meö  kórónu  á  höfói 
og  klæddur  konúngsskrúöa;  ímyndar  vinnumaöur  sér,  aö  þetta  sé  kóngur 
og  drottníng.  þau  geingu  í  kirkjuna  og  fylgdi  þeim  mikill  fjöldi  fólks, 
sem  alt  var  einkar  vel  búiö  og  var  gleöisvipur  á  öUum.  Vinnumaöur  gekk 
nú  aö  kirkjudymnum  og  sá  hann  einginn,  og  Úlfhildur  vissi  heldur  ekkert 
af  hoQum.  Í  þessu  bili  var  tekiö  til  messu  og  mátti  heyra  fallegar  hörpur 
og  fallegan  saung.  Baraiö,  sem  Úlfhildur  hélt  á,  varö  óspakt  um  mess- 
Qna  og  hljóöaöi;  léöi  hún  því  þá  einn  gullhring  af  hendi  sinni,  en  bamiö 
fleygöi  honum  fram  eptír  kirkjugólfinu,  svo  vinnumaöur  gat  náö  hríngnum. 
t>egar  messan  var  úti,  geingu  allir  úr  kirkju,  og  Úlfhildur  meö  hinum 
velklædda  manni  inn  í  höllina,  og  sýnist  þá  vinnumanni  vera  sorgarsvipur 
á  öllum.  A.Ö  stundarkorni  liönu  kemur  Úlfhildur  í  sinum  fyrra  búningi, 
geÍDgur  frá  höllini  og  flýtir  sér.  Hún  fer  veginn  sama,  sem  hún  kom, 
og  vinnumaöur  á  eptir.  Er  ekkert  frá  sagt,  fyrr  en  þau  koma  aö  vatninu, 
og  leit  vegurinn  eins  út  aö  vatninu,  eins  og  fyrr  er  frá  sagt.  Viö  vatniö 
gnýr  hún  glófana  og  þá  kemur  brúin,  og  gánga  þau  hana  yfir  vatniö.  þá 
gnýr  hún  glófana  aptur  og  brúin  hverfur.  í  þessum  svifum  flýtir  vinnu- 
maöur  sér  á  undan  Úlfhildi  heim  og  háttar,  en  hún  kemur  á  eptír  og 
háttar  lika,  og  er  þá  rétt  komiö  undir  dag.  Nú  dagar  og  fer  fólk  á  fætur. 
H  mælti  húsfireya  viö  Úlfhildi,  aö  nú  yröi  hún  aö  fara  tíl  kirkju  í  dag. 
H  gegnir  vinnumaöur,  og  segir,  aö  hún  þurfi  vist  ekki  aö  fara  til  kirkju 
í  dag,  því  hún  hafi  veriö  viö  kirkju  í  nótt.  „Mœltu  manna  heppnastur, 
ef  þú  getur  sannaö,'^  mœlti  Úlfhildur.  Segir  þá  vinnumaöur  alla  sögu, 
hvernig  tíl  hafi  geingiö  um  nóttina,  og  sýnir  gullhringinn  til  merkis.  Nú 
veröur  Úlfhildur  glöö  mjög  og  segir  frá,  hvemig  á  standi  fyrir  sér.  Hún 
kveöst  vera  kóngsdrottníng  úr  Álflieimum,  segist  hún  hafa  yrzt  viö  kerlingu, 
en  hún  hafi  lagt  þaö  á  sig,  aö  hún  skyldi  alt  af  mega  vera  hjá  mönnum 
(eða  i  Mannheimum)  þaöan  í  frá,  nema  þvi  aö  eins,  að  mennskur  maöur 
kæmist  meö  henni  tíl  Álfheima  á  jólanótt,  þeirri  fyrstu,  annari  eöa  þriöju 
eptir  það  á  hana  var  lagt.  þaö  eina  leyfði  kerlíngin,  að  hún  skyldi  mega 
finna  mann  sinn  í  3  jólanætur.  £n  Úlfhildur  kvaðst  aptur  hafa  lagt  það 
á  kerlingu,  að  hún  skyldi  deya,  ef  hún  kœmist  úr  álögnnum.  Úlfhildur 
mælti  við  vinnumanninn :  ,,þa6  mæli  eg  um,  aö  þú  veröir  hinn  mestí  gæfu- 
maöur  héðan  í  frá,  og  á  morgun  skaltu  gánga  ofan  að  vatninu;  muntu  þá 
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finna  sjóöi  tvo;  skaltu  eiga  þann  minni,  en  húsbœndur  þínir  þann  stærrí/' 
Si6an  bjóst  Úlfhildur  til  ferðar  og  kvaddi  alla  meö  vinsamlegum  orðum. 
Hún  flýtti  sér  og  hélt  ofEtn  a6  vatninu  og  hvarf,  svo  einginn  hefir  séð 
hana  síöan,  en  alt  heimilisfólkiö  saknaði  hennar.  Daginn  eptir  gekk  vinnu- 
maðui'  ofan  aö  vatninu  og  fann  þar  tvo  sjóöi  og  voru  báöir  stórir.  í  minoi 
sjóönum  voru  gullpeníngar,  en  silfurpeníngar  í  hinum  stærri.  Er  sagt, 
aö  vinnumaöur  yröi  frá  þessum  tlma  gæfumaöur  alla  œfi,  og  endar  svo 
saga  þessi. 

Htldur  álfadrottníng.  Emu  sinni  bjó  bóndi  á  bœ  nokkrum  til  fjalla, 
og  er  þess  hvorki  getiö,  hvað  hann  hét,  né  bærinn.  Bóndi  var  ókvongaöar, 
en  bjó  meö  bústýru,  er  Ilildur  hét,  og  vissu  menn  ógjörla  um  ætt  hennar. 
Hún  haföi  öU  ráö  innanstokks  á  heimilinu,  og  fóru  henni  flestir  hlutir  vel 
úr  hendi.  Hún  var  geöþekk  öllum  heimamonnum  og  þar  meö  bónda;  en 
þó  bar  ekki  á,  aö  hugir  þeirra  færi  saman  um  of ;  enda  var  hún  stilt  kona 
og  heldur  fálát,  en  þó  viömótsgóö. 

Heimilishagur  bónda  stóö  með  blóma  miklum,  nema  aö  þvi  einu,  a^ 
hann  átti  ílt  meö  aö  fá  smalamenn;  en  hann  var  sauöabóndi  góður,  og 
þókti,  sem  fóturinn  færi  undan  búi  sínu,  ef  sauðamann  brysti.  Kom  þetta 
hvorki  af  því,  aö  bóndi  væri  haröur  viö  smala  sína,  né  heldur  af  því,  að 
bústýran  léti  ávanta,  það  er  hún  átti  til  að  leggja.  Hitt  var  heldur,  sem 
á  milli  bar,  að  þeir  uröu  þar  ekki  gamlir,  og  fundust  jafhan  dauðir  f  rúmi 
sinu  á  jóladagsmorguninn. 

Á  þeim  tímum  var  það  lenzka  hér  á  landi,  aö  messað  var  á  jóla- 
nóttina,  og  þótti  ekki  minna  hátíðabrigði  að  þvi,  að  fara  þá  til  kirkju,  en 
á  sjálfan  jóladaginn.  En  af  Qallbæum,  þaðan  sem  lángt  var  til  Mrkju, 
var  það  ekkert  heimatak,  að  fara  til  tíöa,  og  vera  kominn  þar  í  tækan 
tíma,  fyrir  þá,  sem  svo  stóð  á  fyrir,  að  ekki  gátu  orðið  fyr  tilbúnir  að 
heiman,  en  stjaman  var  komin  jö&ubáðu  hádegís  og  dagmála,  eins  og 
gjamast  var,  að  sauðamenn  kæmu  ekki  fyr  heim  lyá  bónda  þessum.  Ekki 
þurftu  þeir  að  vísu  að  gæta  bæarins,  sem  ávalt  var  venja  að  einhver  gerði 
aðfánganætur  jóla  og  nýárs,  meðan  annað  bæarfólk  væri  við  tíðir;  því  frá 
þvi  Hildur  kom  til  bónda,  haföi  hún  ávalt  orðið  tíl  þess  sjálfboöin,  um 
leið  og  hún  annaöist  það,  sem  gera  þurfld  fyrir  hátíðimar,  matseld  og 
annað,  sem  þar  aö  litur,  og  vakti  hún  yfir  því  alla  jafna  lángt  á  nótt 
fram,  svo  að  kirkjnfólkið  var  opt  komið  aptur  frá  tíðum,  háttað  og  sofhað, 
áður  en  hún  fór  i  rúmið. 

t>egar  svo  hafði  geingið  lánga  hríð,  að  sauðamenn  bónda  höfóu  allir 
oröið  bráökvaddir  á  jólanóttina,  fór  þetta  að  verða  héraðsfleygt,  og  gekk 
bónda  af  þvf  alltreglega  að  ráða  menn  tíl  starfa  þessa,  og  því  ver,  sem 
fleirí  dóu.  Lá  þó  alls  einginn  grunur  á  honnm,  né  öðrum  heimamönnnm 
hans,  a6  þeir  værí  valdir  aö  dauða  sauöamanna,  giem  allir  höfbu  dáið 
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áTerkalanst  Loksins  kvaöst  bóndi  ekki  geta  lagt  þaö  leingur  á  sammkn 
sfoa,  a6  rá6a  til  sin  smala  út  i  opinn  daaðann,  og  h]jóti  nú  au6na  aö  rá6a, 
hversn  £ari  um  igárhöld  sín  og  fjárhag. 

þegar  bóndi  hafti  staöráðiö  þetta,  og  bann  var  oröinn  meö  öllu  af- 
httga  a6  vista  nokkum  tíl  sín  í  þyí  skyni,  kemur  eittsinn  til  hans  maður, 
vadou*  og  barðlegur,  og  býöur  honum  þjónustu  sína.  Bóndi  segir:  „Ekki 
þarfhast  eg  þjónustu  þinnar,  svo  aö  eg  vilji  viö  þér  taka/^  Eomumaöur 
mælti:  „Hefir  þú  ráöiö  sauðamann  til  bús  þíns  næsta  vetur?'^  Bóndi  kvaö 
nei  viö,  og  kvaöst  ekki  hafa  ásett  sér  aö  gjðra  þaö  optar,  „og  mnntu 
heyrt  hafiE^  fyrir  hveijum  ósköpum  sauðamenn  mínir  ha&  orðiö  til  þessa.'^ 
„Heyrt  befi  eg  þaö/'  segirkomumaöur;  „en  ekki  munu  forlög  þeirra  fœla 
mig  frá  íjárgeymslu  fyrir  þig,  ef  þú  vilt  viö  mér  taka.'^  Bóndi  lét  þaö  þá 
eptír  honum,  með  því  hinn  sókti  fast  á,  aö  hann  réö  hann  til  sín  fyrir 
sauöamann.  Eptir  þetta  líöa  tímar  fram,  svo  aö  hvorum  hugnar  vel  viö 
annan,  bónda  og  sauöamanni,  og  eru  allir  vel  til  hans;  því  aö  hann  var 
háttprýöismaöur,  ódeigur  og  ötull  til  hvers,  sem  reyna  skyldi. 

Nú  bar  ekki  til  tíöinda  fram  aö  jólum ;  fer  þá  sem  vant  er,  aö  bóndi 
fer  meö  heimamönnum  sínum  til  kirkju  á  aöfángadagskvöldiö,  nema  bústýra 
hans  var  ein  eptir  heima  og  sauöamaöur  yfir  fénu;  fer  svo  bóndi  og  skilur 
þan  eptir  svona  sitt  í  hvoru  lagi.  Líöur  nú  fram  á  kvöldiö,  til  þess  aö 
sanöama&ur  kemur  heim  eptirveiyu;  boröar  hann  þá  mat  sinn,  oggeingur 
aö  því  búnu  til  náöa,  og  leggst  út  af.  Eemur  honum  nú  í  hug,  aö  var- 
legra  mundi  sér  vera  aö  vaka,  en  sofna,  hvað  sem  í  kynni  að  skerast,  en 
var  samt  alls  óhræddur,  og  liggur  hann  þvi  vakandi.  þegar  lángt  er  liðiö 
á  nótt,  heyrir  hann  aö  kij^ufólkið  kemur;  tekur  þaö  sér  bita,  og  fer  siðan 
aö  sofa.  Ekki  veröur  hann  enn  neins  vísari ;  en  þaö  finnur  hann,  þegar 
hann  œtlar  alla  sofhaöa,  aö  máttinn  fer  aö  draga  úr  sér,  sem  von  var, 
daglúnnm  manni.  l^kist  hann  nú  illa  beygður,  ef  sveMnn  skal  sigra  sig, 
og  neytir  því  allrar  orku,  til  aö  hressa  af  sér.  Líöur  nú  eptir  þaö  lítil 
stund,  áöur  hann  heyrir,  að  komið  er  að  rúmi  sinu,  og  þykist  hann  skynja, 
að  þar  er  Hildur  bústýra  á  fer6.  Læst  hann  þá  sofa  sem  fastast,  og 
finnnr,  að  hún  er  að  hnoða  einhverju  upp  í  sig.  Skilur  hann  þá,  að  þetta 
muni  vera  gandreiðarbeizli,  og  lofar  henni  aö  koma  þvi  við  sig.  þegar 
hún  er  búinn  að  beizla  hann,  teymir  hún  haim  út,  sem  henni  var  hægast, 
fer  á  bftk  honum,  og  ríönr  slíkt  sem  aftekur  þángaö  til  hún  kemur  þar 
að,  sem  honum  virðist  vera  gryiQa  nokkur  eða  jarðfidl.  þar  fer  hún  af 
baki  vi6  stein  einn,  og  tekur  ofiftu  taumana;  að  þvl  búnu  hverfíur  hún 
hoiuun  8jónum  ofan  i  jarðfalliö.  Sauðamanni  þókti  ílt  og  ófróölegt  að  missa 
svo  af  Hildi,  a6  hann  vissi  ekki,  hvaö  af  henni  yrði.  En  það  £ann  hann  að 
ekki  mátti  hann  lángt  komast  með  beizlinu;  svo  fylgdi  því  mikil  fomeskja. 
Hann  teknr  því  það  til  bragös,  aö  hann  nýr  hofnö  sitt  við  stein  þaon,  er 
fjT  er  getið,  þángað  til  haim  kemor  &am  af  sér  beizlinu,  og  la^tur  þa6 
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þar  eptír  ver6a«   Síöan  steypír  hann  sér  ofan  í  jarð&lliö,  þar  sem  HildQr 
haf&i  undanfariö.   Finnst  honum  að  hann  hafi  ekki  fariö  leingi  eptir  jarö- 
fallinu,  áður  hann  sér,  hvar  Hildur  fer;  er  hún  þá  komin  á  feigra  velli 
og  slétta,  og  ber  hana  nú  íljótt  yfir.    Af  þessu  öllu  saman  þykist  haim 
nú  skilja,  aö  ekki  sé  einleikið  meö  Hildi,  og  að  hún  muni  hafa  fleirí 
brðgð  undír  stakki,  en  á  var  aö  sjá  f  Mannheimum  eöa  o&n  jaröar.  þa5 
þykist  hann  og  vita,  aö  hún  muni  þegar  sjá  sig,  ef  hann  gángi  möor  á 
vellina  eptir  henni.   Tekur  hann  þá  hulinhjálmstein ,  er  hann  bar  á  sér,  , 
og  heldur  honum  1  vinstri  lofa,  síðan  tekur  hann  á  rás  eptir  henni,  og  fór  j 
sem  hann  má  haröast    þegar  hann  sækir  leingra  fram  á  vöUuna,  sér 
hann  holl  mikla  og  skrautlega,  og  heldur  Hildur  þángaö,  sem  leiö  liggur. 
þá  sér  hann  og,  aö  múgur  manns  kemur  frá  höllinni  og  fer  út  í  móti 
henni.   Á  meöal  þeirra  er  einn  maður,  er  fremstur  fer;  hann  var  láng 
tígulegast  búinn,  og  þykir  sauðamanni,  sem  hann  heilsi  konu  sinni,  er 
Hildur  kemur,  og  bjóöi  hana  velkomna;  en  hinir,  sem  meö  hinum  tigna 
manni  voru,  fögnuðu  henni  sem  drottnfngu  sinni.   Meö  tignarmanninum 
voru  og  tvö  börn  nokkuð  stálpuö,  er  fóru  með  honum  f  móti  Hildi,  og 
fögnuöu  þau  þar  móöur  sinni  feginshugar.    þegar  lýöur  þessi  hafði 
heilsaö  drottnfngu  fylgdu  allir  heimi  og  konúngi  til  hallarinnar,  og  em 
henni  þar  veittar  hinar  viröulegustu  viötökur,  þar  með  er  hún  færð  í 
konúnglegan  skrúöa,  og  dregiö  gull  á  hönd  henni.    Sauöamaöur  fylgdi 
múganum  til  hallarinnar,  en  var  þó  œtiö  þar,  er  hann  var  minnst 
fyrir  umgángi,  en  gat  þó  séö  alt,  sem  gjöröist  f  höllinni.   í  höllinni  sá 
hann  svo  mikinn  og  dýrlegan  umbúnað,  að  aldrei  hafði  haan  slfkan  fyr 
augum  litiö ;  var  þar  sett  borö  og  matur  á  borinn ,  og  undrar  hann  mjög 
öU  8Ú  viöhöfn.  Eptir  nokkra  stund  sér  hann  Hildi  koma  i  höllina  og  var 
hún  þá  skrýdd  skrúöa  þeim,  sem  fyr  er  nefndur.   £r  þá  skipað  mðnnum 
i  sæti  og  sezt  Hildur  drottnfng  f  hásæti  hjá  konúngi,  en  hiröin  ÖII  til 
beggja  hlföa  og  matast  menn  nú  um  hrið.  Sföan  voru  borö  upp  tekin,  og 
geingu  þá  hirömenn  og  hirðmeyar  til  dansleika,  þeir  sem  það  vildu;  en 
aörir  völdu  sér  aðra  skemtun,  er  þaö  hugnaði  betur;  en  þau  konúngur  og 
drottnfng  tóku  tal  meö  sér,  og  virtist  sauðamanni  samtal  þeirra  bæöi  blftt 
og  ángurblandiö. 

Meöan  þau  ræddust  viö  konúngur  og  drottnfng,  komu  til  þeirra  3  böm 
ýngri,  en  þau,  sem  áöur  er  getiö,  og  fögnuöu  þau  einnig  móður  sinni. 
Hildur  drottnfng  tók  þvf  og  blíölega;  tók  hún  ýngsta  bamiö  og  setti  i 
kné  sér,  og  lét  aö  þvf  alúölega;  en  þaö  brekaöi  og  var  óvært.  Setti  þá 
drottnfng  af  sér  barniö,  dró  hrfng  einn  af  hendi  sér,  og  fékk  þvf  aö  leika 
sér  aö.  Bamiö  þagnaöi  þá,  og  lék  sér  um  hrfö  aö  gullinu;  en  misti  þaö 
loksins  á  gólfiö.  Var  sauöamaöur  þar  nœrstaddur,  varö  hann  fljótur  tíl, 
náöi  hrfngnum,  er  hann  féll  á  gólfiö,  stakk  honum  á  sig,  og  geymdi  vand- 
lega,  og  varð  einginn  þessa  var;  en  öllum  þóttí  kynlegt,  er  hringurinD 


ÁLFAB. 


113 


&Dst  hvergí,  þegar  leitaö  var.   þegar  lángt  var  liöið  á  nótt  fram ,  fór 
flildur  drottning  aö  hreifa  sér  til  feröar;  en  allir  þeir,  sem  innan  hallar 
roru,  beiddu  hana  aö  dvelja  leingur,  og  voru  mjög  hryggvir,  er  þeir  sáu 
feröasQÍö  á  henní.   SauÖamaöur  haiöi  veitt  því  eptirtekt,  aö  á  einum  staö 
í  höUiDni  sat  kona  öldruö  mjög  og  heldur  illileg;  hún  var  sú  eina  af 
öilum,  sem  þar  voru  inni,  er  hvorki  fagnaöi  Hildi  drottníngu,  þegar  hún 
kom,  ué  iatti  hana  burtfarar.    þegar  konúngur  sá  feröasniö  á  Hildi,  og 
hún  vildi  ekki  kyr  vera  hvorki  fyrir  bœnastaö  hans  né  annara,  gekk  hann 
til  þessarar  konu  og  mœlti:  „Tak  nú  aptur  ummæli  þín,  móöir  min,  og 
virö  til  bænir  minar^  aö  drottning  min  þurfi  ekki  leingur  aö  vera  igarvistum, 
og  mér  veröi  svo  lítil  og  skammvinn  unaösbót  aö  henni ,  sem  veríö  hefir 
om  hriö/'   Hin  aldraöa  kona  svaraöi  honum  heldur  reiöugiega :  „Öll  min 
ummæli  skulu  standa,  og  einginn  er  þess  kostur,  aö  eg  taki  þau  aptur/' 
EoDÚogur  hljóönaöi  viö,  og  gekk  harmþrúnginn  aptur  til  drottningar,  lagöi 
heDdar  um  háls  henni  og  myntist  viö  hana,  og  baö  hana  enn  meö  blíöum 
oröom  að  &ra  hvergi.  Drottning  kvaöst  ekki  annaö  mega  fyrír  ummælum 
móðnr  hans,  og  taldi  þaö  likast,  aö  þau  mundu  ekki  optar  sjást,  sökum 
óskapa  þeirra,  er  á  sér  lægju,  og  aö  manndráp  þau,  er  af  sér  heföu  staöiö, 
og  svo  mörg  værí  oröin,  mundu  nú  ekki  leingur  geta  leynzt,  og  mundi 
hún  þvi  hreppa  makleg  gjöld  verka  sinna,  þótt  hún  heföi  nauöug  orðiö  aö 
TÍDDa  þau.   Meöan  hún  taldi  harmatölur  þessar,  fór  sauöamaöur  aö  hafa 
sig  til  vegs  út  úr  höUinni,  er  hann  sá,  hvernig  á  stóö,  og  svo  beina  leiö 
yiir  vðlluna  aö  jaröfallinu,  og  þar  upp,  sem  leiö  lá.   SiÖan  stakk  hann  á 
sig  hulinhjálmssteininum,  lét  á  sig  beizliö,  og  beiö  svo  þess,  aö  Hildur 
kæmi.  Aö  litilli  stundu  liöinni  kemur  Hildur  drottning  þar,  ein  og  döpur 
í  bragöi;  sezt  hún  þá  enn  á  bak  honum  og  riöur  heim.  þegar  hún  kemur 
þar,  leggur  hún  sauöamann  i  rúm  hans  kyrfilega,  og  tekur  þar  fram  af 
honum  beizliö;  geingur  síöau  til  rúms  sins,  og  leggst  aö  sofa.   þó  sauöa- 
fflaður  værí  allan  þenna  tima  glaövakandi,  lét  hann,  sem  hann  svæfi,  svo 
að  Hildur  yrði  einskis  vör  annars.  £n  er  hún  var  geingin  til  rekkju,  hefir 
faann  eingan  andvara  á  sér  framar;  sofnar  hann  þá  fast,  og  sefiir  fram  á 
dag,  sem  von  var. 

Morguninn  eptir  fer  bóndi  fyrstur  á  fætur  af  öllum  á  bænum;  því 
að  honum  var  ant  aö  vitja  um  sauöamann  sinn,  en  bjóst  viö  þeim  ófSgnuði, 
i  staðinn  fyrir  jólagleöi,  aö  finna  hann  dauöan  i  rúmi  sinu,  ems  og  oröið 
haföi  að  undanfömu.  Um  leið  og  bóndi  klæöist,  vaknar  hitt  heimilis- 
fóikiö  og  klæöist;  en  bóndi  geingur  aö  rúmi  sauöamanns  og  hefir  höndur 
á  hoÐum.  Finnur  hann  þá,  að  smalamaöur  er  lífe;  verður  bóndi  af  þvi 
alls  hugar  feginn  og  lofaði  guö  hástöfum  fyrír  þessa  líkn.  SiÖan  vaknar 
sauöamaöur  heill  og  hress,  og  klæöist.  Meðan  á  því  stendur,  spyr  bóndi 
lumD,  hvort  nokkur  tiðindi  hafi  boríð  fyrír  hann  um  nóttina.  SauÖamaður 
kvaö  nei  viö;  „en  mikið  undarlegan  draum  dreymdi  mig.''    „Hvernig  var 
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draumur  sá/'  segir  bóndi?    SauÖamaÖur  byrjar  þar  á  sögunnit  sem  fyr 
er  sögö,  er  Hildur  kom  aö  rúmi  hans  og  leggur  viö  hann  beizliö,  og  greinir 
siöan  hvert  orö  og  atvik,  er  hann  man  framast.   þegar  hann  hefir  lokið 
sögunni,  setur  alla  hljóöa,  nema  Hildi  ;  hún  segir:  ,,þú  ert  ósannindama5ur 
aö  öUu  því,  sem  nú  hefir  þú  sagt,  nema  þú  getir  sannaö  meö  skírum  jar- 
teiknum,  aö  svo  hafi  veriö,  sem  þú  segir/'    Sauöamaöur  varö  ekki  endur- 
rjóöa  viö  þaö,  og  þrífur  til  hríngsins,  er  hann  hafói  náð  um  nóttina  á  hall- 
argólfinu  í  álfheimum,  og  segir:  „þó  eg  ætli  mér  óskylt,  aö  sanna  draum- 
sögu  meö  jarteiknum,  þá  vill  þó  svo  vel  til,  aö  eg  hefi  hér  eigi  óljósan 
vott  þess,  aö  eg  hafi  meö  álfum  veriö  í  nótt,  eöa  er  þetta  ekki  fíngurgull 
yöur,  Hildur  drottníng?''  Hildur  mælti:  „Svo  er  víst,  og  hafóu  allra  manna 
heppnastur  og  sælastur  leyst  mig  úr  ánauö  þeirri,  er  teingdamóöir  mín 
hefir  á  mig  lagt,  og  hefi  eg  oröiö  nauöug  aö  vinna  öU  þau  ódæmi,  er 
hún  á  mi^  lagöi/^  Heíiir  þá  Hiidur  drottning  sögu  sína  svo  látandi:  „Eg 
var  álfamey  af  ótignum  œttum ;  en  sá  sem  nú  er  konúngur  yfir  álfheimum, 
varö  ástfánginn  í  mér.   Og  þótt  móöur  hans  væri  þaö  allnauðugt,  gekk 
hann  aö  eiga  mig.   Varö  teingdamóöir  min  þá  svo  æf,  aö  hún  hézt  viö 
son  sinn,  aö  hann  skyldi  skamma  unaösbót  af  mér  hljóta;  en  þó  skyldum 
viö  sjást  mega  endur  og  sinnum.   £n  á  mig  lagöi  hún  þaö,  aö  eg  skyldi 
veröa  ambátt  i  mannheimum,  og  fylgöu  þar  með  þau  ósköp,  að  eg  skjldi 
verða  maunsbani  hverja  jóla,  á  þann  hátt,  að  eg  skyldi  leggja  beizli  mitt 
viö  þá  sofandi  og  ríöa  jþeim  sömu  leið,  er  eg  reið  sauöamanni  þessum  í 
nótt,  til  að  hitta  konúnginn;  og  skyldi  þessu  svo  fram  fara,  þángað  til 
óhæfa  þessi  sannaðist  á  mig,  og  eg  yröi  drepin,  nema  eg  hitti  áöur  svo 
vaskan  mann  og  hugaðan,  að  hann  bærí  traust  tál  að  fylgja  mér  í  álfbeima, 
og  gæti  eptir  á  sannað,  aö  hann  heföi  þángað  komið,  og  séö  þar  athæfi 
manna,   Nú  er  það  bert,  að  allir  hinir  fyrri  sauðamenn  bónda,  síðan  eg 
kom  hér,  hafa  bana  beðiö  fyrir  mínar  sakir,  og  vænti  eg,  að  mér  verði 
þó  ekki  gefin  sök  á  því,  sem  mér  varð  ósjálfrátt;  því  einginn  hefir  fyr  til 
þess  oröið  að  kanna  hina  neðri  leið,  og  forvitnast  um  híbýli  álfa,  en  þessi 
fullhugi,  sem  nú  hefir  leyst  mig  úr  ánauð  minni  og  álögum,  og  skal  eg 
að  vísu  launa  houum  það,  þó  síðar  verði.  Nú  skal  hér  og  eigi  leingri  ^ið- 
dvöl  eiga,  og  hafið  þér  góða  þökk,  er  mér  hafið  vel  reynzt;  en  mig  fýsir 
nú  tii  heimkynna  minna."   Að  því  mæltu  hvarf  Hildur  drottníng,  og  befir 
hún  aldrei  síðan  sézt  i  mannheimum. 

En  það  er  frá  sauðamauui  að  segja,  aö  hann  kvongaöist  og  reisti  bú 
næsta  vor  eptir.  Var  það  hvorttveggja,  aö  bóndi  gjörði  vel  við  hann,  er 
hann  fór,  enda  setti  hann  ekki  saman  af  eingu.  Hann  varö  hinn  nýtasti 
bóndi  i  héraðinu,  og  sóttu  menn  hann  jafnan  að  ráðum  og  liðsemd;  en 
ástsæld  hans  og  lán  var  svo  mikið,  að  mönnum  þótti  líkindum  meiri,  og 
sem  tvö  höfuð  yærí  á  hverri  skepnu,  og  kvaöst  hann  allan  sinn  uppgáng 
eiga  að  þakka  Hildi  álfadrottníngu. 


Alfar. 
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SnolrA.    (£ptir  Jón  bónda  SigurÖsson  i  Njar23vik  i  Múlaaýslu.)  þe8S  er  getÍO. 
íib  eitt  siun  í  fymdiimi  kom  aö  Nesi  í  Borgarfiröi  austur  kona  ein  tíguleg 
mjög,  sem  einginn  vissi  deili  á.   Hún  settist  þar  aö,  og  þókti  æ  meira 
til  hennar  koma,  því  betur  menn  feingu  aö  þekkja  hana.   Hún  náði  þar 
fljótt  búráöum,  og  varö  eigandi  Ness,  en  ekki  er  getiö,  hvemig  á  stóö  á 
Nesi,  er  hún  kom  þar;  hún  fékk  sér  ráðsmann  með  sér  yfir  búið,  og  setti 
á  viö  hanii,  aö  hann  segöi  sér,  hvar  hún  yröi  næstkomandi  jól,  því  hún 
kvaðst  fara  aö  heiman,  og  veröa  burtu  um  jólin.   Maðurinn  kvaöst  ekki 
muDdi  geta  þaö.    Hún  sagði  þaö  ríöi  á  lífi  liaus,  gæti  hann  ekki  sagt  sér 
þetta,  en  gæti  hann  þaö,  þá  mundi  hún  góöu  launa  honum.  Leið  nú  fram 
a5  jólura;  en  á  aöfángadagskveld  bjóst  Snotra  aö  heimau,  en  einginn  vissi, 
hvcrt  hún  fór.   Að  liönum  jólunum  kom  hún  aptur,  gekk  til  ráösmanns 
síns  og  spuröi  hann,  hvert  hann  gæti  nú  sagt  sér,  hvar  hún  heföi  veriö 
um  jólin.    Hann  kvað  nei  viö.   Eptir  þetta  hvarf  hann,  og  vÍBsi  einginn, 
hvaö  af  honum  varö.   Svona  gekk  fyrír  öðmm  og  ^num  þriðja,  sem  tíl 
hennar  fóru.   Hún  haföi  sömu  skilmála  viö  alla  ráösmenn  sína.   þaö  var 
vani  hennar,  aö  hún  hvarf  burtu  um  hver  jól,  og  spurði  alla  hins  sama, 
en  einginn  þeirra  gat  sagt  henni  þetta.   Hurfu  þeir  svo  allir.  Seinast 
fór  enn  einn  til  hennar;  hún  setti  sama  á  við  hann.   Hann  sagðist  skyldi 
segja  benni  það,  ef  hann  gæti.   Nú  leið  aö  jólum,  og  á  aðfángadagskveld 
undir  dagsetur  fór  Snotra  aö  búast  aö  heiman  eptir  vana,  en  verkmenn 
lögöust  til  sveifns  i  skála.   Ráðsmaöurínn  vakti  og  hafói  nærrí  njósmna, 
er  Snotra  fór  út  úr  bænum,  dró  sig  á  eptir  henni  til  að  sjá,  hveija  leið 
hÚQ  legöi.   Hann  sá,  aö  hún  lagöi  leiö  oiEan  túnið  til  sjávar,  og  hélt  á 
eiuhverju  uudir  hendi  sér;  hann  læddist  á  eptir  henni.   En  er  hún  kom 
oíáÐ  á  sjávarklappirnar,  þá  settist  hún  niður,  tók  böggulinn,  sem  hún  bar 
undir  hendinni  og  rakti  hann  suudur.  Hajm  sá,  að  þetta  var  Ijósleit  blæa, 
því  hann  var  innar  frá  henni  á  bakkanum.   þegar  hún  sá  hann  fleygöi 
hún  til  hans  annari  blæunni,  en  steyptí  yfir  höfuö  sér  hinni,  sem  húnhélt 
á,  og  fleygöi  sér  svo  í  sjóipn.   Hanu  gjöröi  hiö  sama  meö  mesta  flýtí, 
íór  á  eptír  henni  og  gat  uáö  í  homiö  á  blæunni  á  baki  hennar.  Liðu 
þau  svo  Ukt  sem  í  reyk  eða  móöu  nokkurn  tíma,  uns  þau  komu  aö  landi 
mjög  fögm.   þar  gekk  Snotra  á  land  og  Jagöi  af  sér  blæuna  f  afvikin 
i^tað,  og  gekk  svo  upp  á  landiö.   Hann  gjöröi  hið  sama,  tók  aí  sér  blæu 
sína,  Vatt  hana  saman  og  lagöi  hana  ofan  á  hennar  blæu,  og  hélt  svo  á 
eptir  benni.   Hann  sá,  að  landið  var  óvenjulega  fagurt,  vaxið  ylnyurtum 
og  ávaxtatrjám,  og  þegar  leingra  kom,  sá  hann  aldingarða  viða  frá  sér; 
því  næst  sá  hoinn  borg  eina  mjög  skrautlega,  og  voru  múrar  umhverfis 
hana;  en  er  hún  kom  undir  borgarhliöið,  geingu  mótí  henni  margir  menn 
meö  hljóöfæraslættí  og  tóku  í  hönd  henni,  en  hún  leit  við  honum,  ogbenti 
aö  bann  akyldi  stefna  ]^án^að ,  sem  tvær  háreystar  byggingar  stóðu  nær 
þvi  saman,  ,en  ,^  lítiö  bil  á  milli.  þángaö  fór  hann  og  fann  þarbyggingu 
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fítla,  og  mátti  úr  henni  ná  upp  aö  glugga  einum,  sem  var  á  miklu  bygg- 
ínguBni  þar  hjá.  }>ar  hélt  hann  kyrru  fyrir;  fyrsta  kveldið  fór  hann  upp 
að  glugganum,  og  sá  þar  inni  viðhöfh  mikla,  alt  uppljómað  af  Ijósum,  og 
mikinn  fjölda  af  skrautbúnu  fólki,  er  lék  ymsa  dansleika  meö  hljóðfæraslætti 
og  allskonar  gleöilátum.  í  hásæti  sá  hann  tígulegan  mann,  og  Suotru 
þekti  hann  við  hlíö  hans  í  drottníngar-skrúöa;  á  þessu  furðaði  hann.  þama 
stóð  hann  við  gluggann,  þartil  hætt  var  dansleiknum,  tekiö  af  borðum  og 
geingiö  burt  úr  salnum.  i>egar  hann  hafði  tekiö  á  sig  náðir,  kom  úng 
kona  til  hans  með  mat.  Hin  sama  bar  honum  mat  og  drykk,  meöan  hann 
var  þar.  Upp  að  glugganum  fór  hann  á  hverju  kveldi  og  sá  ætíö  hið  sama, 
skraut  mikið  og  gleöi  og  t>au  í  hásæti.  En  siöasta  kvöldiö  sem  hann  stóð 
við  gluggann,  kómu  menn  inn  og  báru  þeim,  sem  1  hásætinu  sat,  aö  kýr 
ein  á  staðnum  hefði  borið  2  kálfíim,  og  hefði  annar  kálfiirinn  verið  danður, 
er  aö  var  komið.  Tvær  konur  hefðu  átt  aö  sjá  um  kúna  og  kendu  hver 
annari  um  dauða  kálfisins.  Út  úr  þessu  varö  deila  mikil  milli  þeirra.  Viö 
þessa  fregn  varð  höfðínginn  reiöur  mjög.  Aö  liönum  jólunum  varö  ráðs- 
maöur  Snotru  var  viö,  að  búist  var  við  brottfor  hennar.  Fylgdi  henni  úr 
hðUinni  múgur  og  margmenni  meö  hljóðfæraslætti.  Leiddi  höföínginn  hana 
við  hönd  sér  úr  salnum,  og  skildi  þar  við  hana  meö  trega  miklum;  bélt 
hún  svo  sömu  leið  til  baka  að  móöunni  og  ráösmaður  hennar  á  eptir. 
Liðu  þau  svo  eins  og  í  þoku,  uns  þau  komu  aö  landi  í  sama  staö  sem 
l»au  fóru  frá.  Tók  hún  þá  af  sér  blœuna  og  braut  saman.  Hann  gjöröi 
svo  líka  og  kastaöi  til  hennar.  Hún  talaði  ekkert,  en  gekk  heim,  og  hann 
á  eptir  og  til  skála  og  svaf  af  til  morguns.  Verkmenn  fóm  á  fætur  eptir 
vana  til  verka,  en  hann  lá  einn  eptir.  þá  kom  Snotra  til  hans  og  bau6 
honum  góðan  dag,  og  spurði,  hvart  hann  gæti  nú  sagt  sér,  hvar  hún  heföi 
veriö  um  jólin.   Hann  kvaðst  ei  vita  þaö,  en  kvað: 

„Deildu  tvær  um  dauöan  kálf, 

drottnfng  mín  það  veiztu  sjálf; 

ógurlegt  var  það  oröagjálfur, 

yfrið  reiður  varð  kóngurinn  sjalfor." 
„Hafðu  þökk  fyrir"  mælti  Snotra,  „nú  hefir  þú  leyst  mig  úr  álðgum; 
eg  var  hrakinn  frá  manni  mínum,  og  lagt  á  mig,  aö  eg  skyldi  aldrei  hjá 
honum  getaó  verið,  nema  um  hver  jól,  nema  einhver  fyndist  sá,  sem  gœti 
sagt  mér,  hvar  eg  dveldi  á  jólum.  }>ú  einn  varst  til  þess;  fyrir  það  gef 
eg  þér  bú  mitt  alt  og  bújörð,  og  muntu  gæfumaöur  verða."  Eptir  þetta 
hvarfSnotra,  og  sást  ekki  síðan.  Var  jörðin  kend  viö  hana  síðan,  og  kölluö 
Snotrunes. 

Te-kannaii.  (Eptír  }>eim  systram  Ragnheiði  og  Ragnliildi  Einarsdætmm.) 
Sá  prestur  var  í  Gaulverjabæ  fyrir  laungu,  sem  Jóhann  hét.  Hann  þókti 
fyrirtaks  klerkur  um  flesta  hluti ,  og  því  var  hann  prófastur  í  Ámessýslo. 
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Hann  áttí  kontt  við  sitt  hæfi,  og  unnu  þau  bvort  öðru  mikið  þó  ekki 
yröí  þeim  barna  auöið;  þaö  eitt  þókti  þeim  þau  skorta  á  fiillsælu  þessa 
heims,  þvf  auö  böfðu  þau  nógan.  þau  vora  samfauga  um  flesta  hluti  nema 
i  þvi  atriði  einu,  að  prófasturinn  hafði  mikla  trú  á  álfum,  en  kona  bans 
allseinga.   þau  leiddu  opt  saman  besta  sína  út  af  þvi  í  gamni  og  alvöru, 
og  lét  hvorugt  af  sínum  málstað  fyrir  öðru.   Meðal  annars  hafði  prófastur 
trú  á  því,  að  álfar  flyttu  búferlum  á  gamlárskvöld  sem  margir  höfðu  á 
þeím  tíma.   i>að  var  siður  prófasts,  eins  og  tíðkaðist  á  þeim  öldum,  að 
halda  kvöldsaungva  kvöldinn  fyrir  allar  stærri  hátiöir,  og  hafði  bann  það 
lag  á  því,  að  hann  borðaði  rétt  áður,  en  hann  fór  út  i  kirkjuna  til  kvöld- 
sanDgsins,  en  tók  sér  opt  dúr,  áður  en  hann  mataðist  i  herbergi  þvi,  sem 
fylgdi  mörgum  prestsetrum,  og  prestakamers  hét,  af  þvi  þar  áttu  prestar 
helzt  að  hafast  við  með  alt  sitt,  enda  svaf  séra  Jóhann  þar  og  mataðist, 
las  og  skrífaöi,  þvi  þar  var  bann  mest  út  af.  Einn  gamlársdag  á  úthallandi 
degi  segir  prófastur  viö  konuna  sina,  aö  hann  ætli  ekki  að  leggja  sig  fyrii: 
núna  í  rökkrinu,  en  gánga  sér  til  gamans  dálitinn  kipp  út  i  hraunið ,  sem 
er  á  3  vegu  út  frá  túninu  f  Gaulveijabæ,  og  muni  hann  verða  burtu  dá- 
litla  stund,  en  þegar  bann  komi  aptur  skuli  hún  vera  búin  að  leggja  á 
borð,  svo  hann  þurfi  ekki  annað  en  matast,  og  fara  að  því  búnu  út  í 
kirkjuna.  Kona  hans  hét  honum  góöu  um  þaö.  Siðan  fer  prófastur,  þegar. 
honum  þykir  tími  til,  út  um  kvöldiö.  þegar  prófastskonunni  þókti  mál  til 
komið,  ætlar  hún  fram  i  prestakamers  að  bera  á  borð    En  þegar  hún 
kemur  að  kamersdyrunum  eru  þær  harðlæstar,  og  lykillinn  ekki  í  skránni. 
Henni  þykir  það  undarlegt,  því  prófastur  var  ekki  vanur  að  taka  lykilinn 
úr,  þó  hann  færi  burtu,  og  því  síöur  þó  hann  hefði  lagt  sig  til  svefns. 
Hún  sneri  því  aptur  og  lætur  enn  líða  og  biða  um  sinn.  Að  stundu  liðinni 
kcmur  hún  aptur  að  hurðinni,  og  er  þá  lykiUinn  kominn  í  skrána.  Lýkur 
hún  svo  upp,  og  ætlar  að  bera  á  borö.   Sér  hún  þá,  aö  prófasturínn  er 
kominn  og  hefir  lagt  sig  fyrir;  en  á  boröinu  sér  hún  að  stendur  logagylt 
te-kanna  hnattmynduð,  og  handarhaldið  beygðist  niður,  eins  og  3  laufblöð^ 
þegar  hún  var  búin  að  bera  á  borð,  vakti  hún  mann  sinn,  og  spyr  hann, 
hvemig  á  þessarí  könnu  standi.  Hann  segir,  að  það  sé  ekki  að  marka  það, 
það  sé  heimskan  úr  sér  að  tama.   Hún  gekk  þvi  meir  á  hann  um  þetta, 
og  sagöi,  að  bún  vissi  ekki  til,  að  þessi  gripur  heföi  veriö  fyríi  í  þeirra 
eign,  og  hún  mundi  nú  fara  betur  að  trúa  eptir  en  áöur,  að  eitthvað  væri 
til  í  því,  sem  hann  segöi  um  huldufólk.  Prófastur  gegndi  því  litlu,  en  fór 
að  borða.  Í  því  er  klappað  á  kamersdyrnar;  það  var  geingiö  í  þær  út  úr 
bæardyrunnm.   Prófastskonan  ætlar  til  dyranna,  en  prófastur  segist  skuli 
{sm  sjálfur  til  dyra,  því  það  muni  vera  einhver,  sem  vilji  finuasig.  Síöan 
lýknr  hann  upp,  og  stendur  þar  þá  í  gáttinni  stúlka  lítil,  öU  grátbólgin, 
og  heilsar  uppá  prófastinn  með  nafni.  Hann  tekur  kveöju  hennar,  og  segist 
ckki  þekkja  hana,  þó  hún  þekki  sig.    „Já,"  segir  hún,  „eg  sá  yöur  áðaa 
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á  gángi  hérna  úti  i  hrauninu.  Ekki  vœnti  eg  þér  hafiö  fundið  nokkuf, 
sem  eg  tyndi  þar  af  hestunum  „Hvað  átti  það  so  sem  að  vera?"  segir 
prófastur.  „{>að  var  te-kannan  hennar  húsmóður  minnar;  eg  hafði  heingt 
hana  á  miöklakkinn,  en  hún  hefir  hrokkið  upp  af  honum,  og  get  eg  þó 
hvergi  fúndið  hana,  þar  sem  eg  fór  með  hestina,  en  þori  með  eingu  móti 
aö  segja  henni  húsmóður  minni  frá  því,  að  eg  hafi  týnt  henni."  Prófastur 
tekur  þá  fíngurgull  undur  feillegt  af  fíngri  sér,  fœr  stúlkunni  það  og  segir: 
„Fáðu  henni  húsmóður  þinni  þetta  fyrir  te-könnuna,  því  henni  ætla  eg  afi 
halda."  Stúlkunni  þókti  óvenju  vænt  um,  og  þakfcaöi  piófasti  blíðlega 
fyrir,  og  sagði  þess  hefói  alténd  verið  von  af  honum,  að  hann  bætti  úr 
bágindum  sínum.  Eptir  það  kvaddi  hún  prófast  og  fór  leiöar  sinnar.  En 
það  er  um  te-könnuna  að  segja,  að  hún  var  leingi  f  ættum  fósturbaraa 
þeirra  Jóhanns  prófasts,  og  hefir  húsfrú  Guðríður  Magnúsdóttir,  sem  leingi 
bjó  í  Oddgeirshólum,  séð  könnuna,  og  veit  það  seinast  til  hennar,  að  hán 
var  látin  í  steypu  til  koparsmiðs. 

Vinnuniaðarfllll  og  Siefólkið.  (Eptir  sögn  bóndamanns  úr  Biskupstúngiiin.) 
Einu  sinni  var  ríkur  bóndi  á  bæ.  Voru  þar  húsakynni  mikiU  og  þrifleg, 
og  baðstofan  öU  þiljuð  í  hólf  og  gólf.  En  sá  annmarki  var  á  bæ  hans, 
að  hver,  sem  heima  var  á  jólanóttina,  fannst  dauður  daginn  eptir,  og  var 
því  fremur  ílt  fólkshald  á  bænum ;  því  einginn  vildi  vera  heima  þessa  nótt, 
en  þó  hlaut  einhver  jafnan  að  gjöra  það.  Einu  sinni  sem  optar  réð  bóndi 
til  sín  nýan  smala;  því  hann  átti  fjölda  Qár,  og  þurfti  duglegan  mann  til 
að  gegna  því.  Bóndi  sagði  manninum  frómlega  frá  annmarka  þeim,  seni 
var  á  bæ  hans,  og  fyrr  er  getið.  En  maðurinn  lézt  ekki  hirða  um  slíkar 
bábiljur,  og  væri  hann  alt  eins  fús  á,  að  fara  til  hans  fyrir  það.  Fer  nú 
maðurinn  til  bóndans,  og  líkar  hvorum  þeirra  mjög  vel  við  annan.  Líður 
svo  fram  til  jóla  um  veturinn.  Býst  þá  bóndi  ög  alt  fólk  hans  til  aptan- 
saungs  á  aðfángadaginn,  nema  smalinn ;  haun  bjÓ  sig  ekki  til  kirkjuferðar. 
Bóndi  spyr,  því  hann  fari  ekki  að  búa  sig.  Vinnumaður  segist  ætla 
vera  heima;  þvf  það  sé  ófært,  að  yfirgefa  bæinn  mannlausan,  og  láta 
skepnurnar  standa  svo  leingi  málþola.  Bóndi  bað  hann,  aö  skeyta  ekki 
um  það;  gegist  hafa  sagt  honum,  að  eingum  manni  bððvaðist  þar  heima 
að  vera  á  jólanóttina;  því  hvert  kvikindi,  sem  þá  sé  inni  í  bænum,  sé 
drepið,  og  vilji  hann  fyrir  eingan  mun  eiga  þaö  á  hættu.  Smalinn  lét  sem 
þetta  mundi  vera  hégilja  ein,  og  sagöist  vilja  reyna.  þegar  bóndi  gat 
eingu  við  hánn  ráöið  um  þetta,  fór  hann  burtu  með  fólkinu,  en  vinnu- 
maðurinn  varð  einn  eptir  heima.  þegar  smalinn  var  nú  einn  oröinn  um 
kvöldiö,  fór  hann  að  hugsa  um  áform  sitt  með  sjálfum  sér,  og  að  ekki 
mundi  hér  alt  með  feldi,  svo  að  víst  myndi  sér  betra  að  vera  við  öllu 
búinn.  Kveykir  hann  nú  Ijós  f  baðstofunni,  svo  þar  er  vel  bjart.  Að  þvi 
búnu  fer  hann  að  leita  sér  að  stað  að  verd  á.  Losar  haun  þá  þiljur  trær 
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við  gaflhlað  baðstofunnar ,  smýgur  þár  inn  fyrir ,  og  lætnr  svo  þiljumar 
aptur  á  sinn  staö,  svo  ekfci  bar  á  nývirkinu.  Stóö  hann  t^arna  á  railli 
þils  og  veggjar,  en  um  rifu  á  t»ilinu  gat  hann  séð  fram  um  alla  baðstofuna. 
En  hundur  hans  lá  undir  einu  rúminu  f  baðstofunni. 

Nokkru  eptir  aö  vinnumaöurinn  var  búinn  að  koma  sér  fyrir,  sérhann, 
að  tveir  menn  ókunnugir,  og  heldur  ófrýnilegir,  komu  inn  í  baöstofiina. 
Skimuðu  þeir  um  alt  t>á  segir  annar:  „Mannaþefur,  mannaþefur."  Hinn 
svarar:  „Nei,  hér  er  einginn  maður.'*  Taka  þeir  þá  Ijós,  og  lýsa  allstaðar 
hátt  og  lágt  um  baðstofuna,  og  iinna  loksins  hundinn  undir  rúminu.  Taka 
þeir  hann ,  snúa  hann  úr  hálsliöunum ,  og  snara  honuin  svo  fram  úr  bað- 
stofunni.  Sér  þá  vinnumaður,  aö  ekki  mundi  sér  hafa  tjáð  að  vera  á  fœri 
þessara  karla,  og  hrósaöi  nú  happi  meö  sjálfum  sér,  aö  vera  þar  sem  hann 
var.  Eptir  þetta  fyltist  nú  baöstofan  meö  fólk.  Setfi  þaö  upp  borð  og 
breiddi  á  dúka.  Allan  boröbúnað  hafði  þaö  úr  silfri,  diska,  spæni  og  hnífa. 
Síðan  bar  þaö  mat  á  borð,  og  settist  þar  að.  Hafói  fólk  þetta  glaum 
mikinn  og  gleði,  og  var  þarna  að  eta,  drekka  og  dansa  alla  nóttina.  En 
tveir  voru  settir  til  þess,  að  vera  á  verðí,  og  áttu  þeir  aö  hafa  gát  á, 
og  segja  til,  ef  nokkur  maður  vœri  á  ferð  úti,  og  hve  nær  dagur  rynni 
upp.  Fóru  þeir  út  þrisvar  um  nóttina,  og  sögðust  aldrei  sjá  neinn  á  ferð, 
og  ekki  væri  enn  kominn  dagur.  En  þegar  vinnumaðurinn  hélt,  að  komið 
væri  í  dögun  eptir  tímaleiugdinni,  greip  hann  báöar  lausu  þiljumar,  stökk 
fram  á  gólfiö  meö  allramesta  æði,  skeldi  saman  þiljunum,  og  öskraði  upp 
af  öUum  mætti:  „Dagur,  dagur.''  Varð  þá  ókunnuga  fólkinu  svo  bilt  við, 
aó  þaö  ruddist  út  hvaö  um  annaö  þvert,  og  skildi  alt  sitt  dót  eptir,  borðin, 
borðbúnaöinn ,  og  fötin,  sem  það  haföi  farið  úr  um  nóttina  til  að  vera 
léttara  á  aér  viö  dansinn.  Meiddist  sumt  fólkið,  en  surat  tróöst  undir;  en 
vinnumaðurínn  elti  það ,  og  var  alt  af  að  skella  saman  þiljunum  og  orga : 
„Dagur,  dagur,''  þángað  til  þaö  kom  að  vatni  einu  skamt  frá  bænum; 
þar  steypti  það  sér  alt  saman  í,  og  sá  haílti  þá,  að  þétta  vaf  sœfóík,  eða 
vatnabúar.  Eptií  það  sneri  vinnumaöurinn  heim,  dró  út  þá  dauðu,  og  drap 
H  hálfdauöu,  og  brendi  síöan  líkin.  Ræsti  hann  síöan  til  í  bænum,  tök 
allan  boröbúnaöinn,  fötin  og  gripina  og  geymdi.  Sýndi  hann  bónda  alt 
þetta,  þegar  hann  kom  heim,  og  sagði  honum  upp  alla  sögu,  hvernig  farið 
hafði.  þókti  bónda  hann  hafa  mikill  lánsmaður  verió,  aö  svo  fór,  sem  fór* 
Tók  vinnumaður  helmlng  af  öUu,  sem  sæfólkið  hafði  skiliö  eptir,  en  fékk 
bónda  hinn  helmínginn,  og  var  þaö  mikiö  fé.  Dvaldi  vinnumaöurinn  enn 
nokkur  ár  hjá  bónda,  og  græddi  á  tá  og  fíngri,  og  varö  mesti  maður,  en 
aldrei  bar  á  neinum  kynjum  framar  á  jólanóttina  á  bæ  þessum. 

JilanóCtln.  (Kptír  handrit!  Ólafs  SveinaHonar  í  Purkey.)  Mér  hefir  verið 
sagt  frá  þvi,  að  svo  hafi  viljað  til  á  bæ  einum,  aö  sá  kvennmaður,  er  var 
látin  vera  heinaa  á  jólanóttina,  hafi  verið  vitstola  oröin^  þá  fólkiö  kom  heim 
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mn  .morguninn;  því  t>á  var  si6ur  a6  embættafi  var  á  jólanóttína,  og  allir 
fóru  til  tíða  úngir  og  gamlir,  nema  kyennmaöur  einn,  sem  skyldi  haía 
gát  á  öllu  á  heimilinu.  Syo  fór  nú  fram  nokkrar  jólanætur  á  þeim  bœ, 
a6  kvennmaðurinn,  er  heima  var ,  var  vitskert  orðin  um  morguninn ,  en 
ekki  mátti  af  vana  bregða,  og  urðu  nú  fáar  til  aö  verða  heima;  var6  þó 
svo  að  vera,  að  ein  hlaut  aö  gjöra  það.  Nú  hafði  um  vor  eitt  verið  tekin 
vinnukona,  og  barst  nú  að  henni  að  vera  heima  hina  fyrstu  jólanótt,  er 
hún  var  þar.  Hún  vissi,  hvemig  farið  hafði  fyrir  hinum,  er  heima  höfíu 
veriö  áður. 

þegar  fólkið  var  komið  á  stað,  kveykir  hún  Ijósin,  og  setur  hér  og 
hvar  um  bæinn ;  sfðan  sest  hún  á  rúm  sitt  og  fer  að  lesa  í  bók.  Stúlkan 
var  vel  að  sér  og  guöhrædd:  þegar  hún  hafði  setið  litla  stund,  kemur  i 
bæinn  margt  fólk;  voru  það  karlmenn  kvennmenn  og  börn.  Tók  það  nú 
alt  tíl  að  dansa  með  ymsum  dansleikjum;  það  talaði  til  stúlkunnar,  og 
biður  hana  að  koma  í  hópinn  og  dansa  með  sér,  en  hún  þegir,  situr  kyr 
og  les  í  bókinni.  það  biöur  hana  að  koma,  og  býður  henni  hitt  og  annaö 
tíl  þess,  að  koma.  En  hún  svarar  eingu,  og  situr  kyr,  sem  áður.  l>etta 
gekk  einatt,  að  það  var  aö  dansa  og  biðja  hana  að  koma  tíl  sin.  Ea  það 
tjáði  ekki;  hún  sat  kyr,  þótt  það  bydi  henni  stórgjaíir;  gekk  þetta  alla 
nóttina;  en  þegar  komið  var  að  degi,  fór  það  i  burt,  en  heimafólkiö  kom. 
og  bjóst  það  við,  að  hún  mundi  vera  orðin  trylt  eins  og  hinar.  En  þegar 
þaö  kom,  sá  það  hana  vera  eins  og  hún  var  þá  þaö  skildist  viö  hana. 
Spurði  það  hana  aö,  hvort  ekki  heföi  neitt  fyrir  hana  borið,  og  sagöi  hún 
þá  frá,  hvemig  tíl  hefði  geingiö  um  nóttína;  hún  sagöist  oghafa  vitað  það, 
aö  heföi  hún  farið  á  dansinn  með  því,  þá  mundi  hún  hafa  orðið,  sem  hinar, 
er  heima  höfðu  áður  verið.  Var  hún  síðan  látin  vera  heima  hveija  jólanótt 
á  meðan  hún  var  þar,  og  ávalt  haföi  sama  geingið. 

Alfarnfp  og  Helga  bóndadóttip.    (Eptír  sögn  bóndamanns  austan  úr 
Hreppum.)  Eiuu  sinni  voru  ríkis-hjón  á  bæ  einum  i  Gnúpverjahrepp  anstur. 
þau  áttu  tvær  dœtur,  sem  nefndar  eru,  og  var  eldrí  dóttírin  i  allramesta 
uppáhaldi,  en  hin  var  hðfö  út  undan;  hún  hét  Helga.   Sá  var  annmarki 
á  baBnum,  að  jafnan  fannst  sá  dauður  á  jólaðaginn,  sem  bæaríns  áttí  aö 
gæta  á  jólanóttína,  svo  einginn  vildi  þá  vera  heima«  Einu  sinni  sem  optar 
fór  fólkið  alt  tíl  tíða  af  bænum.  Fór  það  í  bítíð  á  aöfángadagskvöldið  til  þess 
aö  ná  í  aptansaunginn ,  eins  og  þá  var  siður  tíl,  og  œtlaöi  aö  koma  heim 
aptur  á  jóladaginn  eptír  messu.  Skipuöu  hjónin  nú  Helgu  að  vera  heima  til 
þess  að  mjalta  kýmar,  og  gæta  peníngsins,  og  til  aö  sjóöa  hángikjötið  til  jólanna. 
Sögöu  þau,  að  þaö  væri  þá  einginn  skaöi,  þó  hún  hrykki  upp  af,  ef  svo  vildi 
að  bera.  Að  því  búnu  fór  kirkjufólkið,  og  var  Helga  alein  heima.  Gegndi  hún 
þá  fyrst  penfngnum  og  mjólkaði  kýrnar  á  aöfángadagsmorguninn.  því  næst 
sópaöi  hún  allan  bæinn  rækilega,  og  fór  að  því  búnu  að  sjóöa  jólakjötið.  þegar 
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hún  var  lángt  komin  að  sjóða,  sér  hún  hvar  hálfstálpaö  bam  kemur  inn 
i  eldhúsiö  með  nóann  sinn  í  hendinni.  Barnið  heilsar  henni,  og  þvi  tekur 
hún  vel.  Síðan  biöar  bamiö  Helgu  aö  gefa  sér  ögn  af  keti  og  dálítiö  af 
flotí  í  nóann  sinn,  og  réttir  henni  hann  um  leið.  Helga  gjörír  það,  og 
haföi  þó  móðir  hennar  streingilega  bannað  henni,  aö  eta  eða  gefa  nokkra 
ogn  af  ketinu  eða  ílotínu,  áður  hún  fór  burtu  um  daginn.  i>egar  Helga 
var  búin  að  gefa  baminu,  kvaddi  þaö  hana  og  vappaði  út  aptur  meö  nóann. 
Leið  nú  SYO  dagurínn  og  lauk  Helga  af  öllum  útiverkum  um  kvöldið.  Að 
þvi  búnu  kveykti  hún  sér  Ijós  í  baðstofunni,  tók  af  sér  skóna  og  settist 
npp  í  rúmið  foreldranna  sinna  og  fór  aö  lesa  í  bók. 

þegar  lítil  stund  var  liðin,  heyrír  hún  hávaöa  mikinn  úti  fyrír  og 
mannamál,  og  verður  þess  brátt  vör  aö  fjölgar  f  bænum.   Eemur  nú  inn 
allramestí  sægur  af  ókunnugu  fólki;  fyllist  baöstofan  af  gestum  þessum 
og  rúmin  öll,  svo  Helga  komst  varla  fyrír,  fyrír  þreyngslum,  og  þess  varö 
hún  áskynja,  að  eins  var  fult  frammi  í  bænum,  og  í  öllum  bæarhúsunum. 
þegar  fólk  þetta  var  búið  aö  koma  sér  fyrír,  fór  það  alt  að  skemta  sér 
með  allskonar  leikaraskap  og  gleði.   Ekki  lagði  það  neitt  til  Helgu,  heldur 
en  það  sæi  hana  ekki,  eða  hún  værí  eingin  til.  Ekki  skipti  hún  sér  heldur 
neitt  af  gestunum,  og  var  alt  af  að  lesa  í  bókinni  sinni.   þegar  Helga 
hélt,  aö  viðlíka  vaka  værí  komin  og  vant  var,  vildi  hún  fara  út  að  mjólka 
kýmar;  því  þar  var  siður  að  mjólka  eptir  vöku,  eins  og  víða  er  gjört. 
£n  hún  gat  ekki  snúið  sér  við  fyrír  þreyngslum.    Einn  maður  var  í 
baðstofunni  miklu  stærrí  en  allir  aðrír;  hann  var  roskinlegur  og  hafði  mikið 
skegg.   þessi  maður  kallar  nú  upp,  og  biður  ókunnuga  fólkiö  aö  hliöra 
tíl,  lofa  Helgu  að  ná  skónum  sínum,  og  gefa  henni  rúm  til  að  gánga  um 
baðstofuna  og  bæinn.   Fólkið  gjörir  það.   Fer  þá  Helga  út  í  myrkrínu; 
því  hún  skildi  Ijósiö  eptír  hjá  fólkinu.   þegar  hún  er  komin  út  í  fjósiö  og 
íarin  að  mjólka  kýraar,  heyrír  hún,  að  þar  kemur  einhver.   Sá  heilsar 
henni;  hún  tekur  þvf  vel.    Sá  sem  inn  kom  biður  hana  þá,  aö  lofa  sér 
að  hvfla  hjá  henni  uppi  f  moðbásnum.   En  Helga  þvemeitar  þvf.  ítrek- 
aði  hann  bæn  sfna  nokkrum  sinnum,  en  hún  neitar  þvf  alt  af.   Fer  hann 
burtu  við  svo  búið,  en  Helga  heldur  áfram  að  mjólka.    Skömmu  eptir 
heyrír  hún  að  geingið  er  inn  f  fjósið  aö  nýu.   Er  henni  enn  heilsað,  og 
heyrír  hún,  að  það  er  kvennmaöur.  Hún  tekur  kveðjunni  vel.  Hin  aökomna 
þakkar  þá  Helgu  alúðlega  fyrír  bamið  sitt,  og  fyrír  það,  aö  hún  hafi  ekki 
orðið  við  bón  mannsins  sfns  f  Qósinu.    Og  um  leið  réttir  hún  aö  henni 
fatabðggul,  sem  hún  biður  hana  eiga  fyrír  hvomtveggja  þenna  greiða,  sem 
hún  hafi  sýnt  sér.  „Ætia  eg  svo  til,"  segir  aðkomna  konan,  „að  f  böggli 
þessum  séu  fot  handa  þér,  sem  þú  verðir  sæmd  af  að  bera  á  þíuum  heiðurs- 
degi,  og  er  þar  f  belti,  sem  ekki  mun  verða  þér  þá  til  minkunar.  En 
þú  mimt  verða  gæfukona,^^  segir  hún,  „og  eignast  biskup  fyrir  mann. 
Skalta  aldrei  farga  tótim  þessum,  og  ekki  bera  þau  fyr  en  þú  giptist.^' 
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Helga  teknr  viö  bögglinum,  og  þakkar  fyrir  gjöfina.  Geingur  nú  konan 
út,  og  Helga  fer  inn,  þegar  hún  er  búin  í  flósinu.  Amaðist  ^inginn  við 
henni,  heldur  gaf  fólkið  henni  gángrúm  í  bænum.  Settist  hún  upp  f  i-úmið 
aptur,  og  fór  að  lesa  í  bókinni  sinni.  Undir  daginn  fór  fólkið  aö  smá- 
fara  burtu,  og  meö  degi  var  það  alt  farið,  og  léfc  eins  og  það  hvorki  sœi 
Helgu  né  heyrði,  og  eins  gjörði  hún  við  það.  þegar  hún  var  ein  oröin, 
fór  hún  að  skoða  í  böggulinn,  og  sá  hún  aö  álfkonan  hafði  gefið  sér  allra- 
mestu  dýrindisfðt,  en  þó  bar  leltið  lángt  af  öllu  öðru.  Geymdi  hún  nú 
böggulinn  vandlega. 

Helga  lauk  því  næst  af  öUum  morgungegnfngum  á  jóladaginn,  og  var 
búin  að  öllu,  þegar  fólkið  kom  frá  kirkjunui.  „það  lá  alténd  að,  að  hún 
mundi  lifa,  af  þvf  einginn  söknuöur  var  henni,  þó  hún  heföi  farið,"  sögðu 
foreldrarnir,  þegar  þau  komu  heim  og  sáu,  að  Helga  var  heil  á  hófi.  Var 
nú  Helga  spurð  spjörunum  úr,  hvað  fyrir  hana  hefði  borið  um  nóttina. 
En  hún  sagði  undan  og  ofan  af  af  því.  þó  sýndi  hún  foreldrum  sínuni  og 
fólkiuu  öUu  fötin,  sem  álfkonan  hafði  gefið  henni.  Dáðust  allir  að  fotunum, 
en  einkum  þó  beltinu,  og  vildi  nú  bæði  móðir  hennar  og  systir  taka  þetta 
af  henni ;  því  þeim  þókti  henni  ekki  hæfa  slikt  skraut.  En  Helga  lét  ekki 
klæðiu,  heldur  geymdi  frau  vandlega  niður  í  kistu,  sem  hún  átti. 

Nú  leið  og  beið,  og  bar  ekkert  til  tíðinda,  þángað  til  næstu  jól  komu. 
þá  vildu  þær  vera  heima,  móðir  Helgu  og  systir,  til  þess  aö  veröa  fyrir 
gjöfum  álfafólksins,  ef  það  kynui  að  koma.  Og  t>að  varð  út  úr  á  endanum, 
að  hússmóðirin  sjálf  varð  heima,  en  hitt  fólkiö  fór  alt  til  kirkjunnar.  Er 
ekki  sagt  frá  aðgjörðum  húsfreyu,  annað  en  þaö,  aö  á  meðan  hún  var  að 
sjóða  jólakjötið,  kom  dálítið  stálpað  barn  til  hemiar  inn  f  eldhúsið,  og  hélt 
á  nóanum  sínum  f  hendinni.  Bamið  heilsaöi  konunni,  og  bað  hana  gefa 
sér  dálftinn  kjötbita  og  ögn  af  floti  f  nóann  sinn.  Konan  brást  iUa  víð, 
og  aftók  með  öllu  að  gefa  tví  neitt;  „þvf  eg  veit  ekki  hvaö  miklu  ríkari 
þeir  kunna  að  vera  en  eg,  sem  að  þér  standa,'-  segir  hún.  Barnið  ítrekaði 
bænina,  en  konan  varð  svo  æf,  að  hún  barði  það  frá  sér,  og  sló  á 
handlegg  barnsins,  sem  það  rétti  nóann  fram  með,  svo  handleggurinn 
brotnaði,  en  nóinn  hraut  ofan  á  gólfið.  Barnið  fór  þá  að  gráta,  tók  nóann 
sinu  upp  meö  hinni  hendinui,  og  gekk  burtu  skælandi.  Segir  ekki  meira 
af  konukindinni,  eöa  aðförum  hennar.  En  þegar  fólkið  -kom  heim  á  jóla- 
daginn,  lá  konan  á  gólfinu,  beinbrotin,  barin  og  blóöug,  og  aó  eius  nieö 
svo  miklu  lífi,  að  hún  gat  sagt  frá  komu  barnsins  og  viðtökum  sfnum  við 
þvf,  og  dó  sfðan.  En  öllu  var  umturnað  innanbæar,  brotiö  alt  og  bramlað; 
maturinn  lá  til  og  frá,  og  allur  ónýtur.  En  svo  brá  þó  viö,  að  aldrei  varð 
neinn  neins  var  á  bænum  um  nokkur  jól  eptir  þetta. 

Eu  það  er  frá  Helgu  að  segja,  að  hún  var  enn  nokkur  ár  hjá  foöiir 
sínum,  og  fór  sföan  frá  honum  f  Skálholt.  þar  giptist  hún  síðan  biskupinum, 
þó  hér  sé  ekki  sagt  frá,  hver  þá  var  biskup  f  Skálholti.  Á  sfnum  heiðurs- 
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degi  var  hún  f  klæðunum,  sem  álfkonan  gaf  henni  forðum,  og  dáöust  allir 
a6  þeim,  en  þó  um  fram  alt  beltinu;  t>ví  sHka  gersemi  þóktist  einginn 
fyrri  séð  hafa.  Varð  Helga  hin  mesta  lánskona,  og  lifSi  bæöi  leingi  og  vel. 
Og  kann  eg  nú  ekki  Þessa  sögu  leingri. 

Alfadans  á  nýársnött.  Tvo  bræöur  greindi  á  um  tað,  hvort  huldu- 
fólk  væri  tíl.  Annar  hélt  því  fast  fram,  aó  það  væri;  en  hinn  neitaöi  þvl 
þverlega.  Fór  þessu  svo  fram  um  hríö,  þángaö  til  sá,  er  neitaði  tilveru 
huldufólks,  reiddist,  kvaðst  skyldi  burt  fara  og  ekki  aptur  koma,  fyrr  en 
hann  væri  orðinn  þess  vísari,  hvort  huldumenn  væri  til,  eöa  ekki.  Síðan 
íór  hann  leiðar  sinnar  um  §011  og  fimindi,  hóla  og  dali,  og  varð  einkis 
vísari.  Ekki  er  sagt  af  ferðum  hans,  fyrr  en  hann  kom  á  gamlársdags- 
kvöld  á  bæ  einn,  og  var  þar  fólk  alt  dapurt  mjög.  Ferðamaður  var  mál- 
hreifur  og  spurði,  hvað  mönnum  stæði  þar  svo  mjög  fyrir  gleöi.  Var 
honum  þá  sögð  orsökin,  að  einginn  vildi  veröa  eptir  og  gæta  bæarins, 
meðan  heimamenn  færi  til  tíða;  því  þarhefbi  núí  lánga  tíma  horfiö  gæzlu- 
maður  hverja  nýársnótt,  og  vildi  því  einginn  eptir  veröa  til  bæargeyinslu ; 
því  öllum  þækti  þeim  sér  bani  búinn,  sem  til  þess  yröu.  Komimiaður 
bað  heimamenn  vera  ókvlöua  um  slfka  hégilju,  og  bauöst  að  gæta  bæarins. 
Viö  það  létti  ölluni  um  hjarta,  en  óttuðust  þó,  hversu  honum  mundi  reiða  af. 
þégar  heimamenn  voru  farnir  til  tíða,  tók  hann  sig  til  og  nær  fjöl  úr 
þilinu  fyrir  ofan  fremsta  rúmið  í  baðstofunni,  og  fer  þar  inn  milli  þils  og 
veggjar,  hleypti  fcíðan  þiljunni  að  mestu  leyti  fyrir  aptur,  en  lét  vera  litla 
rífu  á  fellíngunni,  svo  að  hann  gat  séð  um  alla  baöstofuna.  En  hundurinn, 
sem  meö  honum  var,  lá  á  pallinum.  þegar  hann  var  búinn  aö  koma  sér 
þannig  fyrir  fyrir  lítilli  stundu,  heyrði  hann  mannamál  og  traðk  úti,  og 
skömmu  sfðar  heyrir  hann,  að  geingið  er  inn  f  baðstofuna  og  er  þar  komið 
margt  manna.  Hann  sér,  að  hundurinn  er  tekinn,  og  sleingt  niður  viö, 
svo  að  hvert  bein  brotnaði  f  honum ;  þvf  næst  heyrir  hann,  að  komumenn 
töluðu  sín  á  milli,  að  mannaþefur  vœri  f  bænum;  en  þó  sögðu  aörir,  aö 
þaö  væri  ekki  kyn,  þar  sem  heimamenn  væru  nýfarnir  til  tíða.  þegar 
gestir  þessir  höfSu  umþóttað  sig,  sá  gæzlumaöur,  að  þeir  settu  borð  í 
baðstofunni  og  breiddu  þar  á  gullofinn  dúk,  mesta  gersemi,  og  var  allur 
borðbúnaður  þeirra  að  því  skapi,  skálar  og  diskar,  ker  og  knífar,  alt  var 
af  silfri.  Sfðan  settust  þeir  að  snæöingí  og  fór  þar  alt  siölátlega  fram. 
Gestir  þessir  létu  dreing  einn  gæta  dyra,  og  hvenær  dagur  Ijómaöi,  og  var 
hann  ýmist  úti  eða  inni.  Hinn  mennski  maður  tók  eptir  þvi,  að  í  hvert 
sinn,  sem  hann  kom  inn,  var  hann  spurður,  hvað  tfmanum  liði;  en  hann 
svaraði  jafnan,  aö  lángt  væri  til  dags.  Eptir  þetta  fór  gæzlumaöur  smátt 
og  smátt  aö  rlfa  úr  gœttinni  á  baðstofunni ,  svo  að  hann  kæmist  fljótt  út 
fflilli  þils  og  veggjar,  ef  á  lægi.  En  er  menn  þessir  voru  mettir,  sá  hann, 
a6  maður  og  kona  voru  leidd  fram,  sfðan  sá  hann  hinn  þriðja  n^n  ránga 
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aö  þeim  og  virtist  hoDum  það  mundi  prestur  vera.  Síðan  var  hafinn 
saungur  og  súngnir  hinir  sömu  sálmar,  sem  vant  var  aö  sýngja  við  hjónar 
vígslur,  og  aö  öllu  eins  farið,  og  vandi  var  hjá  velkristnum  mönnam.  En 
þegar  hjónavígslunni  var  lokið,  var  tekið  til  að  dansa,  og  hélzt  sú  gleði 
um  stund.  þegar  dansað  hafði  verið  um  hríð,  kom  dyravörður  huldumanna 
inn,  og  var  hann  sem  fyrri  spurður,  hversu  lángt  vœri  eptir  nætur,  og 
kvað  hann  enn  lifa  sjöttúng.  I  því  gall  gæzlumaður  við,  sem  hafði  laum- 
astúr  gættinni  og  stóð  að  baki  dyravarðar,  og  mælti:  „Lýgur  þú  tað;  þvi 
nú  er  þegar  dagur  á  miðju  lopti."  Við  þetta  brá  huldumönnum  svo,  er 
að  dansinum  voru,  að  þeir  drápu  þegar  dyravörð  sinn;  en  á  meðan  hljóp 
gæzlumaður  aptur  á  milli  þils  og  veggjar.  þegar  huldumenn  höfðu  drepið 
dyravörðinn,  hlupu  þeir  út,  hver  sem  fyrstur  gat,  eins  og  lömb  úr  stia 
og  skildu  alt  sitt  eptir.  þegar  gæzlumaður  sá  það,  veittí  hann  þeim 
eptirfor  áleingdar,  og  sá  það  síðast  til  þeirra,  að  þeir  steyptu  sér  í  vatn 
eitt,  er  var  kippkom  frá  bænum.  Snéri  hann  við  það  heimleiðis  og  tók 
saman  alt  það,  er  huldufólkið  hafði  eptirskilið,  vistaleifar  og  borðbúnað 
hinn  dýra.  Skömmu  síðar  komu  heimamenn  frá  tfðum,  fögnuðu  þeir 
gæzlumanni  vel  og  spurðu  hann,  hvort  hann  heföi  einkis  vísari  oröiö. 
Hann  kvað  lítið  mark  hafa  verið  að  því  og  sagði  þeim  upp  alla  sögu. 
þól^tust  heimamenn  þá  sjá  f  hendi,  að  hinir  fyrrí  gæzlumenn  hefðu  látið 
sjá  sig,  og  það  mundi  hafa  orðið  þeim  að  fjörlesti,  viðlfka  og  hundÍDum  f 
þetta  sinn.  Heimamenn  þökkuðu  gæzlumanni  framgaungu  sina  meö  mörgum 
fögrum  orðum,  og  gáfii  honum  alt  það,  er  huldumennimir  höföu  eptir  skiliö, 
og  hann  máttí  meö  komast.  Að  þvf  búnu  hélt  hann  heimleiðis,  og  hittí 
bróður  sinn.  Sagði  hann  honum  upp  alla  þessa  sögu  og  þaö  með,  aö 
héðanaf  skyldi  hann  aldrei  synja  fyrir  það,  að  huldufólk  vœri  til.  Seinna 
tók  hann  við  búi  eptir  foreldra  sína,  kvæntíst  og  varð  hinn  mesti  auðnu- 
maöur  alla  æfi.  þóktí  hann  nefndarmaður  f  þeirri  sveit,  ötuU  og  úrræða- 
góður  í  öllum  vandræðum.  En  það  er  af  bæ  þeim  að  segja,  er  hann  gætti 
forðum,  að  þar  hvarf  aldrei  maður  síöan  nokkra  nýársnótt. 

Systurnar  og  álfafólklÖ.  (Yestfírzk  sögn.)  Einu  sinni  voru  2  systur 
framvaxta  hjá  foreldrum  sfnum,  er  höföu  aðra  þeirra  að  olbogabami.  Einu 
sinni  um  veturinn  bar  svo  við,  að  alt  fólkið  af  bænum  ætlaöi  tíl  aptan- 
saungs,  og  þar  á  meðal  lángaði  bóndadótturina ,  sem  út  undan  var  höfS, 
mjög  tíl  að  fara-  En  sökum  þess  að  einhver  varð  að  vera  eptír  heima, 
þá  var  hún  látín  sitja  kyr,  þótt  henni  væri  það  nauðugt.  Og  er  alt  fólkið 
var  farið  að  heiman,  tók  hún  til  að  hreinsa  bæinn  bæði  uppi  og  niöri,  og 
settí  Ijós  hvervetna.  En  er  hún  hafði  lokið  þeim  staria,  bauð  hún  heim 
huldnfólki  með  þeim  hætti,  sem  tíðkaðist,  og  gekk  í  kring  um  allan  bæinn 
með  hinum  tfðkanlega  formála  („Komi  þeir,  sem  koma  vilja,'^  o.  s.  fr.). 
Sfðan  gekk  hún  inn  á  lopt  og  fór  að  lesa  i  guösorðabók,  og  leit  aldrei 


ÁLFAB. 


125 


upp  úr  henni,  fyrr  en  dagur  rann.  En  jafiiskjótt  og  hún  var  sezt,  kom 
iim  f  húsiö  fjöldi  álfafólks,  og  var  þaö  alt  búiö  gulli  og  skrautklæðum. 
Raðaði  þaö  um  gólfið  allskonar  gersemum  og  bauð  bóndadóttur;  fór  það 
og  að  stíga  dans,  og  bauð  henni  að  koma  í  dansínn,  en  hún  sinti  því  ei, 
og  þessu  atferli  hélt  huldufólkið  alt  til  dags.  £n  er  dagur  rann,  leit 
bóndadóttir  út  1  gluggann  og  mælti :  „Guði  sé  lof,  nú  er  kominn  dagur.^^ 
Og  er  huldufólkið  heyrði  guð  nefndan,  þaut  það  burt  og  skildi  eptir  allar 
gersemarnar. 

þegar  fólkið  kom  heim  og  systir  bóndadóttur  sá  gersemar  þœr,  er 
hún  haföi  eignazt,  öfundaði  hún  hana  og  sagði,  að  systir  sín  skyldi  ekki 
vera  heima  næsta  ár,  heldur  hún  sjálf.  Nú  kemur  annað  gamlaárskvöld 
og  situr  eptirlætisdóttirin  heima;  hlakkar  hún  mjög  til  komu  álfafólksins, 
býður  því  heim  og  lýsti  bæinn.  Síðan  kom  huldufólkið,  eins  vel  búið  og 
fyrri,  raðaði  meiömum  á  gólfið,  fór  að  dansa,  og  bauð  henni  í  dansinn,  og 
það  þá  hún.  En  svo  fór,  að  hún  lærbrotnaði  í  dansinum  og  varð  vitstola. 
En  huldulólkiö  fór  burtu  með  alla  gripina. 

KrossgStar.  (Eptír  sögn  herra  Jóns  Sigurössonar.)  Sumir  segja  að  ErossgÖtUT 
se  þar  tíl  d.  á  fjöllum  eða  hæöum  sem  sér  til  fjögurra  kirkna.  Elsta  trúin 
er  sú  aö  menn  skuli  liggia  útí  jólanótt,  því  þá  er  áraskipti,  og  enn  í  dag  telja 
menn  aldor  sinn  eptír  jólanóttum  og  sá  er  t.  d.  kallaður  15  vetra  sem  hefir 
liiaö  15  jólanætur.  Síöar  færðu  menn  ársbyrjauina  á  nýjársnótt.*  þegar  menn 
sitja  á  krossgötum  þá  koma  álfar  úr  öllum  áttum  og  þyrpast  að  manni  og 
biðja  hann  aö  koma  meö  sér  en  maður  má  engu  gegna,  þá  bera  þeir  að  manni 
allskonar  gersimar  gull  og  silfur,  klæði  mat  og  drykk,  en  maöur  má  ekkert 
þiggja.  þar  koma  álfakonur  í  IDd  móður  og  systur  manns  og  biöja  mann 
að  koma  og  allra  bragða  er  leitað.  En  þegar  dagur  rennur  þá  á  maöur 
aðstanöa  upp  og  segja:  „guði  sé  lof,  nú  er  dagur  um  alt  lopf  þá  hverfa 
allir  álfar,  en  allur  þessi  álfaauður  veröur  eptir,  og  hann  á  þá  maðurinn. 
En  svari  maöur  eöur  þiggi  boð  álfa,  þá  er  maður  heillaöur  og  veröur 
vítstola  og  alörei  síöan  mönnum  sinnandi.  því  varö  mauni  sem  Fúsi  hét 
og  sat  úti  jólanótt,  og  stóöst  lengi  þangaö  til  ein  álfkona  kom  meö  stóra 
flotskildi  og  bauö  honum  að  bíta  í.  þá  leit  Fúsi  við  og  sagöi  þaö  sem 
síðan  er  aö  orðtæki  haft:  „sjalöan  hefi  eg  flotinu  n'feitaö;^'  beit  hann  þá 
bita  sinn  úr  flotskildinum  og  trylldist  og  varð  vitlaus. 

Álfarnlr  á  nýársdags  kvSld.  (Eptír  handríti  Ólafs  Syeinssonar  i  Pnrkey.) 
Svo  stóö  á  í  Skógum  nýársdags  kvöid  eitt,  aö  seint  var  kveykt  í  gaungum 
eim  djTum;  vax  þaö  gamall  vani,  og  helzt  enn  víða  viö,  aö  Ijós  er  látiö 
lib  jóla-  og  nýársnótt  niðri  í  bœium.  Fólk  var  enn  í  fjósi  á  Skógum,  því 
^  kjnr  var  aö  bera  um  dagsetursleytið ,  og  þá  kýrin  var  borin,  var  farið 


1.  i  Orkn.  sðgu  er  og  sagt  aö  Sveinn  hafði  útisetu  jólanótt. 
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ineö  kálfinn  inn ;  en  þegar  komiö  var  meö  kálfinn  inn  í  bæiun,  var  sagt  i 
dyrunum:  „þaö  er  leiöinlegt,  aö  hér  er  kveykt  svo  seint  fremur  venju." 
Var  þá  þegar  Ijós  kveykt,  og  látiö  lýsa  um  dyrnar  og  gaungiu. 

þaö  var  huldumaöur,  erþetta  sagöi;  hann  vildi  ei  láta  af  vana  bregöa, 
aö  lýst  væri  sér  og  sínum  þetta  kveld,  því  aö  á  því  kvddi  kemur  huldufólk 
meö  gamanleiki  og  dans  víöa  í  bœi,  þótt  þaö  sjáist  ei  nú  á  dögum.  En 
áöur  bar  þaö  til  á  einstaka  bæ,  og  ekki  sízt  á  jólanóttina,  þá  fólk  var  við 
tíöir,  sem  nú  er  aflagt,  og  var  þá  optast  gott  veöur  þá  nótt,  eptir  því ,  sera 
gamalt  fólk  sagöi,  er  þá  liföi,  en  nú  opt  stirt  veöur,  fremur  en  þá  var. 

FJutníngur  álfa  Og  helgihald.    (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i  Purke)). 
1819  var  únglíngspiltur  á  Stóra-Akri^  í  Skagafiröi,  er  GuÖmundur  hét, 
og  var  kominn  undir  tvítugt;  hann  var  smali;  hann  lét  út  kindur  fyrir 
dag  morguninn  eptir  þrettánda;  var  þá  gott  veöur.    Rak  hann  kindurnar 
fram  á  dal,  er  á  var  beitt,  þegar  veöur  var  bærilegt.    þegar  hann  kom 
með  kindurnar  á  dahnn,  sá  hann,  hvar  lest  fór;  í  lestimii  voru  bæði 
karlmenn  og  kvennmenn;  einnig  voru  þar  börn,  og  sat  kvennfólkið  og 
bömin  i  keniim,  eii  mikiö  farteski  var  á  hestunum.    Guöuiundi  koni  ekki 
til  hugar  annaö,  en  að  það  væri  hans  kyns  menn,  þótt  hanum  þíekti  það 
ólíklegt,  aö  menn  um  þann  tíma  væru  þar  meö  flutníng  á  ferö,  og  svo 
þaö,  að  það  sat  á  kerrum.  Hann  vildi  finna  fólkiö,  og  hljóp  frá  kindunuin ; 
en  þaö  herti  sig  aö  komast  undan  út  meö  klettum  nokkrum.  Eomst  hann 
þó  á  hlíö  við  þaö,  en  ei  gat  hann  viö  þaö  talað;  því  svo  var  lángt  ámilli; 
líka  fór  að  koma  i  hann  efi,  hvað  þetta  væri.   Nú  kemur  það  að  hömrum 
nokkrum;  þar  tekur  þaö  ofan.    Sýnast  honum  þar  opnar  húsdyr  og  Ijós 
inni  brenna,  og  þó  þrennar  eöa  fernar  dyr  opnar;  sér  hann  að  fólk  þetta 
geingur  þar  aö;  kvennfólkið  geingur  inn  og  bömin,  en  karlmenn  láta 
farteskið  inn  í  hin  húsin.    Siðan  heyrði  hann  hríngíngar  og  saupg,  en 
ekkert  orð  skildi  hann;  þegar  hann  kom  að  klettunum,  vpru  þá  líkaaptur 
luktir  klettarnir,  en  kerrurnar,  sem  honum  sýndist  kvennfólk  og  böm 
vera  í,  voru  fyrir  hans  augum  steinar.  Sá  hann  nú  hvaða  fólk  þetta  var, 
og  vildi  nú  halda  þaöan  sem  hraðast.    Seig  þá  að  honum  svefu  svo  dái% 
að  hann  gat  ei  geingið;  honum  fylgöi  ogmaguleysi,  svo  að  hann  lagöi  sig 
niður  og  sofnar;  vaknar  síöau  aptur,  og  er  þá  kominn  dagur.  Hann 
geingur  nú  magnlítiU  upp  undir  klettana;  veröur  hann  þá  enjji  að  leggja 
sig  hjá  klettunum,  og  sofnar  í  stað,  en  vaknar  síöan  við,  aö  honum  fannst 
kalt  vatn  drjúpa  á  kinnvanga  sér.    Yar  þá  dagur  kominn  uii  ak  lopt; 
hann  fann  litla  vætuna,  þá  hann  strauk  um  vangann,  en  þá  var  hann 
búinn  aö  fá  megn  sitt  og  afl,  en  var  þó  nokkuð  ringlaður;  komst  h&nn 
þó  til  kinda  sinna,  er  allar  voru  í  hóp  í  dalnum.  Rak  hann  siöan  kindurn&r 


1.  þessi  bœr  er  venjulegast  nefudur  Stóru-Akrar. 
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heim  um  kveldið,  og  lætur  þær  inn  í  húsin  mjög  óreglulega;  fer  hann 
SYo  heim.  þókti  fólki  hann  mjög  eyðilegur  í  nokkurn  tíma  þar  á  eptir, 
en  það  fór  þó  smásaman  af,  og  bar  svo  ei  meira  á  honum.  ^  ^  33 

Fardagar  álfa.  (Eptir  Landríti  ólafs  Sveinssonar  i  Purkey  )  þaö  bar  einu 
sÍÐni  viö  i  Amarbœli  á  nýárskvöld,  að  fjósmaöur  þar,  SigurÖur  aö  nafni, 
vatnaði  kúnum  inn  í  Lindarsijnd,  sem  svo  heitir;  þaö  er  austnoröan  til 
við  bæarborgina;  en  þá  hann  fór  með  kymar  inn  eptir  til  vatnsins,  sá 
hann,  hvar  kona  sat  hjá  borginni,  þar  í  brekkunni;  hún  var  í  hempu,  og 
hafói  kvennhðtt  á  höföinu  vafinn ;  þar  sá  hann  og  hjá  henni  bundna  bagga ; 
eigi  talaði  hann  við  hana  neitt,  og  hún  eigi  heldur  viö  hann ;  hann  þóktist 
vita,  að  hún  væri  huldukona,  og  mundi  bföa  þar  manna  sinna  og  hesta  til 
burtfærslu.  En  þá  hann  kom  meö  kýraar  frá  vatninu,  var  konan  á  burtu 
og  baggarnir,  svo  að  hann  sá  hana  eigi  optar,  eða  þaö  hefir  oröiö  huliö 
fyrir  augum  hans.   Fardagar  fólks  þessa  eru  um  nýár  á  veturna. 

Flutníngupiim.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Á  ofanveröri  18.  öld  bjó  i  Hvammi 
i  Mýrdal  bóndi  sá,  er  Jón  hét  Hann  áttí  mörg  böm  og  var  þá  gamall, 
er  saga  þcssi  gjöröist;  var  hann  þá  hjá  einum  syni  síuum  og  kona  hans 
meö  honum.  í  landuoröur  frá  Hvammabæunum  er  gil,  bæði  lángt  og 
djúpt,  er  Hvammsgil  heitir.  En  austur  frá  Hvammi  era  bœir  2,  er  Götur 
heita;  er  brúnin  fyrír  ofan  þá  alment  köUuö  1  daglegu  máli  „Gatnabrún.^^ 
Einn  dag  um  hausttíma  i  góðu  veðri  bar  svo  viö,  þegar  komiö  var  kvöld 
og  fólk  ætlaöi  að  fara  að  hátta,  stóö  fyrrtéður  Jón  i  skemmudyrum;  kom 
þá  kona  hans  aö  honum  og  baö  hann  koma  aö  hátta.  Hann  sinti  því 
litiö,  en  horföi  stööugt  austur  að  Götum,  eöa  i  þá  átt  og  svo  háttaöi  alt 
fólkiö  á  bænum,  en  hann  stóð  þar  sem  hann  var  kominn  í  sömu  sporam 
lángt  fram  á  nótt  En  að  morgni  sagöi  hann  konu  sinni,  aö  þegar  hann 
ætlaöi  að  fara  að  hátta,  varð  honum  litiö  austur  aö  Götum;  sá  hann  þá 
koma  2  menn  ofan  Gatnabrún,  og  sýndist  honum  þeir  bera  milli  sin  því 
likast,  sem  skríðljós  væri.  i>eir  ste&du  inn  i  Hvammsgil.  Siösm  sá  hann 
koma  fólk  í  flokkum  alt  af  fleira  og  fleira,  bæði  karlar  og  konur.  Sumir 
leiddu  böm,  sumir  bára  byrðar  stærri  og  smærri,  og  þar  kpm,  að  hann 
sá  fluttan  allskonar  fltttning  og  að  siðustu  allskonar  fénað.  AK  þetta  fór 
hÍDa  sömu  leið,  sem  þeir  2  fyrstu.  Jaíhvel  var  því  likast,  sem  sumir 
héldu  á  eldi  eöa  Ijósi  undir  hendinni.  þetta  þókti  bónda  undarlegt  og  því 
beiö  hann,  þar  til  alt  þetta  var  að  mestu,  eöa  öllu  hjá  farið.  £n  veturinn 
eptir  þetta  haust  var  orðlagöur  fyrir  hörkur,  storma  og  krassaveöur,  mest 
af  útsuöri.  Optar  um  haustiö  sást  likur  flutningur  þessu^  sem  nú  var  frá 
sagt,  en  aldrei  jafnmikið  í  senn.  Og  jafovel  sá  þessi  sami  bóndi  og  euda 
fleirí  um  vorið,  að  líkur  flutningur  heföi  fariö  til  baka  hinn  sama  veg  og 
var  þaö  því  tilgáta  sumra  manna,  að  þessar  verur,  sem  sáust^  hafi  vitað 
fyrir  þennan  illviðravetur  og  flutt  sig  því,  máske  úr  ReynisQalIi  inn  í 
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áöumefnt  Hvammsgíl  og  |»ókt  þar  skýlla.  En  hitt  er  víst,  að  tílbarö- 
urinn  er  sannar,  þó  eingínn  geti  meö  vissn  sagt,  hvernig  á  honum  stendur. 

Af  því  menn  viröast  bœöi  aö  fornu  og  nýu  hafa  gjðrt  sér  mjög  líka 
hugmynd  um  álfa  og  dverga,  eins  og  einnig  um  vonda  álfa  og  helvizka 
púka,  þykir  réttast  aö  hnýta  sögu  þeirri,  sem  nú  kemur,  aptan  í  álfasög- 
umar,  og  þaö  því  fremur  viö  þetta  atriöi,  sem  þar  er  getiö  samsætis  um 
jólaleytiö,  enn  þótt  hún  bendi,  ef  til  vill,  bæöi  á  djöfullegt  athæfi  og  dverga- 
æöi,'  þó  dverga  fínnist  mjög  sjaldan  getiö  á  Íslandi.* 

Sagan  af  Stelnl  Þrúðuvánga.  (Tekin  eptir  handrití  herra  A.  ÓlafasoDar.) 
Fyrir  austan  var  bær,  sem  hét  á  þrúöuvángi.   t>ar  bjó  sá  bóndi,  sem 
Steinn  hét   Kona  hans  hét  Guörún,  en  börn  hans  lUugi  og  Sigriður. 
Steingrimur  hét  sóknarprestur  hans  og  bjó  á  Steingrímsstööum.  Einginn 
trúmaöur  þókti  Steinn  vera,  enda  var  þetta  mjög  snemma  í  krístni  hér  á 
landi,  og  loddi  þá  mörg  fomeskja  viö,  þó  lítiö  bæri  á.    þá  voru  súngnar 
tföir  jólaaptan,  sem  leingi  hélzt  viö  síöan.   Guörún,  kona  Steins,  var  guð- 
hrædd  kona;  hún  sókti  vel  kirkju,  en  bónda  var  lítt  um  þaö.   Einn  jóla- 
aptan  mæltist  hún  til  aö  hann  færi  meö  sér  til  tíöa;  því  þá  var  veöur 
dimt,  en  eingínn  annar  fuUoröinn  karlmaöur  til  samferöar.    Hann  tók  því 
illa,  en  sagöist  þó  mundi  fylgja  henni  á  Steingrímsstaöi,  en  ekki  verða 
viö  tföimar.   þau  fóm  þá  þrjú  saman,  Steinn  og  Guörún,  og  lUugi  sonur 
þeirra.   þegar  þau  voru  komin  aö  garöi  á  Steingrímsstöðum,  skildu  þau; 
sneri  Steinn  heimleiöis,  en  þau  héldu  áfram,  mæöginin.  Daginn  eptir  komu 
þau  heim  aptur,  Guörún  og  Hlugi.  Bóndi  lá  þá  í  rekkju,  þegar  þau  komu. 
Guörún  laut  ofan  aö  honum,  en  hann  hreiföist  ekki.   Aldrei  var  hann 
þessu  vanur  fyrr.  Hún  spuröi,  hvort  honum  væri  ílt.  ,,Lítiö  er  um  þaö," 
segir  hann,  „en  ekki  veit  eg,  hvort  eg  heföi  svo  ^ótt  aptur  horfið  i 
gærkvöldi,  ef  eg  heföi  þá  vitaö  þaö,  sem  eg  veit  nú.'^   Guðrúnu  þókti 
þetta  undarlegt,  en  fékk  þó  ekki  meira  aö  vita  um  þaö  i  það  sinn.  Leiö 
nú  fram  til  næstu  jóla  svo  ekki  bar  neitt  til  tiöinda.  þenna  jólaaptan  var 
hart  veöur  og  Qúk.   Guðrún  mælti  þá  viö  bónda  sinn,  að  hann  mundi 
fylgja  sér  tU  kirkju*   Hann  gjöröi  þaö,  en  var  þó  fálátur  mjög.  þegar 
þau  vom  komin  til  kirkjunnar,  bað  hann  lUuga  son  sinn,  að  fara  heim 
með  sér  aptur.    „Er  það  að  sköpum,  að  þú  lifir  fleiri  jól,  en  svo  er  nú, 
að  eg  mun  ekki  leingi  lifa;  máttu  þvf  hafa  gagn  af  að  sjá  nokkuö,  en  eg 
eigi.''   lUugi  fór  nú  heim  aptur  með  fðður  sfnum,  og  var  þó  hræddur. 
þeir  komu  heim  og  að  skemmu,  sem  stóð  á  hlaöinu.   Steinn  gekk  ondir 
eins  inn  f  skemmuna,  og  Illugi  á  eptir  honum.  þar  biðu  þeir  iitla  stund. 
þá  sýndist  Uluga  stafiiinn  &ra  undan  skemmunni;  sér  hann  þá  út  og  Iftiir 

1.  Sbr.  Kristnisðgu,  2.  kap.  og  þonraldssögu  viðförla,  2.  kap.  i  Biskupasðgum,  L, 
5.  og  38—41.  bls. 

2.  Sbr.  ^  Guömundur  Berg^órsson. 
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til  aastors.  Sér  haim  þá,  bvar  koma  tveir  menD  hvitklæddir,  og  bera 
kistu  eina  milli  sin.  Dúkur  var  yfír  kistunni  og  sá  ei  í  gegn  um  hann. 
þeir  koma  nú  inn  i  skemmuna  og  nema  þar  staöar;  drifa  þá  aö  þeim 
andar  margir  úr  öllum  áttum.  Spyrja  þeir  hverjir  aöra  tíöinda,  og  gekk 
það  alla  nóttina.  Ulugi  heyröi,  aö  þeir  toluöu  um  góöa  menn  og  vonda 
og  einkum  börn.  þá  nefndu  þeir  Stein  fööur  hans,  og  lágu  þeim  vel  orö 
til  hans.  þaö  fann  Illugi  á  tali  þeirra,  að  þeim  geöjaöist  bezt  aö  illum 
mönnum  og  óguöræknum,  en  undu  illa  góöum  siöum  og  guölegum.  Sögöust 
þeir  á  næstu  jólum  mundu  bera  Stein  bónda  burtu  í  kistu  sinni.  Hluga 
þókti  standa  kaldur  gustur  af  gestum  þessum ,  og  þókti  honum  iU  sýnin. 
£n  þegar  minnst  varöi,  varö  gnýr  mikiU  og  brast  þá  á  niöamyrkur,  en 
áður  haföi  veriö  bjart  vel.  |>á  varö  IUuga  bilt  við,  og  féll  hann  í  óvit. 
þegar  hann  raknaöi  viö  aptur,  var  hann  í  rúmi  sínu,  því  faöir  hans  hafði 
borið  hann  þángað.  Steinn  dó  litlu  siðar,  og  þókti  mönnum  ekki  alt 
skapfellilegt  um  hann. 

Dlugi  sagði  frá  þessum  atburði  öUum  og  því,  sem  hann  haföi  heyrt 
og  séð  í  skemuMmni.  Könnuöust  menn  þá  við  anda  þessa,  að  það  eru  verur 
þær,  sem  kallaðar  eru  jólasveinar.  Gánga  þeir  um  bygöina  um  jól  öU 
og  eru  þá  ilUr  viðfángs,  ránsamir  og  hrekkóttir,  einkum  viö  börn.  Eru 
þeir  því  opt  haföir  til  að  hræða  börn  með  eins  og  Grýla.  —  Illugi  lét  sér 
sýnina  að  góðu  veröa,  eins  og  faðir  hans  hafði  ætlað  til.  Varö  hann  gamaU 
maöur,  kirkjurækinn ,  og  hélt  vel  trú  sína.  Aldrei  sá  hann  jólasveina 
hvorki  fyrr  né  síðar,  og  aldrei  gjörðu  þeir  honum  mein  né  móður  hans. 
Enda  birtast  þeir  sjaldan,  og  eigi  nema  óguðlegum  mönnum,  og  ílt  er  að 
komast  í  kistu  jólasveina. 


Að  sföastu  set  eg  hér  £&ein  IjóðmæU,  sem  lýsa  betur  en  alt  annað, 
sem  eg  hefi  séð,  búníngi  huldufólks.  Eru  fyrstu  visurnar  þrjár  skrifaöar 
app  vestur  á  Skarösströnd  1858  af  Sigurði  málara  Guðmundssyni. 


bundið  um  enniö  silkiband  grænt, 
skautafald  háan,  hvitan  sem  uU, 
á  hendinni  bar  hún  þribrotíö  gull. 
3.  Fætumir  voru  rauðir,  sem  rós, 
rétt  voru  lærín  fdgur,  sem  \jós; 
hofmanna  staöurinn  hærður  svo  vel, 
sem  hnakki  á  sólþurrum  kópsel. 


1. 


Skónála-Bjami  í  selinu  svaf; 
segja  vU  eg  þér  nokkuð  þar  af: 


kom  tíl  hans  álfkona  fögur  og  friö, 
sá  hann  einga  vænni  um  sina  Ufstíð. 
Á  bláu  var  pUsi,  en  beltíð  var  vænt. 
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Maöur  hét  Jóha&n ;  hann  bjó  á  Egilstööom  f  VopnafirÖi,  og  var  kallaðar 
hinn  þýzki.  Han  var  uppi  á  sama  tíma,  og  Brynjólfiir  biskup  f  Skál- 
holti.  Frá  því  er  sagt,  að  smalastálka  hans  gekk  einu  sinni  til  sauða. 
Skarð  er  i  Qallinu  upp  af  bænum ,  sem  kallað  er  Kvíslarskarö.  þáDgaö 
gekk  hún  til  sauðanna.   £n  þegar  hún  kom  heim,  mælti  hán  þetta  fram: 


1.  „Kom  eg  upp  í  Kvíslar-skarö 
kátleg  stúlkan  fyrir  mér  varö 
Í5gur  var  hún  og  fríö  aö  sjá 
fallega  leizt  mér  hana  á. 

2.  Ðlátt  var  pils  á  bangalín, 
blóörauö  líka  svuntan  íin, 
lifrauö  treya,  lindi  grænn, 
líka  skautafadlur  vænn. 

3.  Ekkert  haföi  eg  af  henni  tal, 
undir  sat  hún  sínum  sal; 
opiö  stóö  þar  bergiö  blátt, 
beint  var  þaö  i  hálfa  gátt. 

4.  Kópur'  aldrei  kjapti  hélt, 
kátlegt  haíöi  urr  og  gelt; 
sauöir  hðföu  sig  af  staö; 
seimaskoröin  gáöi  aö. 

5.  Lankaskoröin  leit  þá  viö, 
leÍÐgur  hafði  hún  ei  biö, 
inn  i  steininn  arka  vann; 
aptur  luktist  sjálfiir  hann.'^ 


Og  enn  eru  þessar  stökur  hafðar  eptir  manni,  sem  átti  aö  hafo  séö 
álfa  og  híbýli  þeirra,  og  er  þetta  hvorttveggja  tekiö  eptir  blöðum  firá  Sig- 
urði  presti  Gunnarssyni  á  Desjarmýri: 


1.  ,yEitt  sínn  kom  eg  á  Orrustuhól, 
og  var  liöiö  degi; 

lagði  eg  mig  undir  litið  ból^ 
lángt  mér  þókti  eigi. 

2.  Sá  eg,  hvar  í  gljúfrum  grá 
gluggur  stóö  á  móti; 
maöur  kom  út  l  mötli  blá 
meö  miklu  skúfaspjóti. 

3.  Að  mér  kastar  oröum  hraöur, 
þá  aðrir  voru  að  snæöa: 

sofðu  ei  leingur,  sœmdarmaöur; 
um  svik  er  veríð  aö  ræða.^' 


1.  Hundsnafh. 
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2.  GREIN. 

8 JBBÚAB  OO  VATNJl. 

Álfar  og  sæbúar  eöa  vatDa  eru  náskyldir,  eptir  þeirri  hugmyiid,  sem 
enn  kemur  £ram  i  munnmælum  vorum.  þess  hefir  þegar  veriö  getiö,  aö 
ái&r  rói  til  fiskjar  og  stundi  veiöiskap  bæöi  í  sjó  og  vötnum,^  og  bendir 
til  þess  meöal  annars,  aö  menn  kalla  þaö  álfavakir*  á  ísum,  er  loptiö  hefir 
haldist  í  meöan  vötn  leggja;  segja  menn,  aö  álfar  hafi  vakaö  þar  til  aö 
liggja  á  dorg  eöa  veiöa  upp  um  silúng.  En  þótt  nú  vatnabúar  séu  álfum 
svo  nákomnir  í  sumu,  eru  þeir  aö  ööru  leyti  svo  sérstaklegs  eölis,  aö  betur 
sýnist  fára  á,  aö  aihuga  þá  sér  1  lagi. 

a)  Tvenns  konar  sæbúar  eru  þaö,  sem  næst  gánga  álíum  og  er  sagt, 
aöþeirséa  1  manns  líki,  er  annaö  þeirra  hafgýgur,  haffrú,  margýgur 
eöa  meyfiskur,  er  alt  mun  vera  eitt,  en  hitt  er  marmennill,  sem  nú 
er  ahnent  nefhdur  marbendill.  Margýgi  hefir  veriö  svo  lýst,  aö  hún  hafi 
gulleitt  hár  og  sé  í  mannsliki  niöur  aö  beltisstaö ,  en  þar  fyrir  neöan  sé 
hún  fiskur,  og  hafi  þar  meö  sporö.^  Stundum  þykjast  sjómenn  sjá  hana, 
en  optast  er  sagt  þaö  hafi  aö  boriö  noröur  viö  Grímsey.  Hún  þykir  helzt 
gefa  úngum  mönnum  auga,  og  sæMr  þá  upp  á  skipin,  ef  þeim  veröur  þaö 
aö  dotta;  enCredo  í  Grallaranum  gamla  er  góö  vöm  viö  slíku.  Marbend- 
illinn  hefst  viö  á  mararbotni,  en  sést  aldrei  ofan  sjávar,  nema  þegar  hann 
hefir  verið  dreginn,  sem  síöar  skalgetiö.  Af  honum  dregurmarbendilsmíöi^ 
(miUepora  polymorpha)  nafn;  er  þaö  gulhvítur  kalksteinn,  allur  hrufóttur 
og  körtóttur  utan,  er  skolar  upp  af  mararbotni.  Segja  menn,  aö  slikt  séu 
smíöisgripir  marbendla.  Landnáma^  og  sagan  af  Hálfi  ok  Hálfsrekkum^ 
sýna  þaö  bezt,  aö  marbendlatrúin  er  ekki  úng.  Ekki  allsjaldan  hafa  menn 
náö  marbendlum,  og  aö  vísu  optast  dregiö  þá  úr  sjó  li&ndi,  og  hafa  þeir 
þá  stundum  veriö  meö  aungla  og  net,  en  þó  gánga  sögur  af  því,  aö  þeir 
hafi  fundizt  reknir  af  sjó  dauöir  eöa  komiö  innan  úr  hákarlsmaga.''  i^gar 
svo  ber  viö,  að  þeir  eru  dregnir  lifandi,  vilja  þeir  ávalt  komast  út  aptur 
á  sama  sviö,  sem  þeir  eru.  dregnir  á;  fáoröir  eru  þeir  og  sinna  lítt 
mðnnum.  Lítt  kunnug  er  mönnum  háttsemi  marbendla,  en  þaö  vita  menn, 
að  þeir  eiga  kýr  góðar;  eru  þær  allar  sægráar  aö  lit  og  hafa  blöðrumilli 
nasanna  eða  framan  á  grönunum,  og  veröi  hún  spreingð,  þánæst  kýrin;  annars 
eru  sækýr  óhemjandi.  Sœkýr  eru  ágætar  mjólkurkýr  og  góðar  til  undaneldis. 


1.  Sjá  iimgángíiui  iyzir  álíásðganum  og  Djúpa-tjörn  i  d.) 

2.  i^gert  Olafeens  og  Bjanie  Povelsens  Beise  igennem  Island.   Soröe  1772,  08.  bls. 

3.  Sjá  meir  um  hana  i  Eonungsskugg^já.  Christjama  1848,  S9.  bls. 

4.  Sjá  N.  Mohr  Forsög  til  en  Islandsk  Naturhistorie  Kh.  1786.  141,  143  og  144.  bla. 

5.  T.andnáTna  (Ehöfn  1848)  11,  5.  kap.  76—77.  bls. 

6.  Foinaldarsögur  n,  Sl— 33.  bls. 

7.  Mohr  16—17  bls.  og  Eggert  Olafsena  Reise  537— >540.  bls.  i 
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Þá  hló  marbendlU.  (Eptír  „Tydfordryf'  Jóns  Guðmundssonar  læri3a.) 
Marbendill  er  sjódvergur.  Gamall  málsháttur  einn  hér  í  landi  er,  svo  sem 
margur  segir  1  dæmisögum:  ,fþá  hló  marbendill.^^  £n  hvar  af  það  er 
komiö,  hefír  sagt  veriö,  að  bóndi  nokkur  dró  þann  sjódverg,  sem  sig 
neihdi  marbendil,  meö  stóru  höföi  og  höndum  síöum,  en  líkastur  sel  niöur 
frá  nafla.  Hann  vildi  á  eingum  vísindum  fræöa  bónda,  þvi  flutti  hann  hanu 
nauöugan  í  land  meö  sér.  Húsfrú  bóndans,  úng  og  lystug,  kom  til  sjávar 
og  fagnaöi  bónda,  kyssandi  og  klappandi.  Bóndi  gladdist  og  lagöi  henni 
prís  og  lof,  en  sló  sinn  hund  fyrir  sér,  sem  honum  fagnaöi  meö  hústrúnni. 
i>á  hló  marbendill,  er  hann  sá  þetta.  Bóndi  spyr,  því  hann  hló.  Marbendill 
svaraöi:  „Aö  heimskunni.'^  Sem  bóndinn  gekk  heimleiöis  frá  sjóniun, 
rasaöi  hann  og  datt  um  þúfu  nokkra.  Hann  bölvaöi  þúfunni  mikillega,  og 
hvar  fyrir  hún  heíöi  nokkurn  tíma  sköpuö  veriö,  aö  standa  í  sínulandi. — 
þá  hló  marbendill;  því  hann  var  í  feröinni  nauöugur  borínn,  og  sagöi: 
„Misvitur  er  bóndi."  Svo  hélt  bóndi  marbendil  hjá  sér  IH  nætun  Eaup- 
manna  sveinar  komu  þar  meö  vamíng  til  sölu.  Bóndi  haföi  aldrei  feingiö 
svo  margsólaöa  og  þykkva  svarta  skó,  sem  honum  likaöi.  En  þessirkaup* 
sveinar  þóktust  hafa  þá  beztu.  Bóndi  mátti  velja  aí  hundraö  pörum ,  og 
sagöi  þá  strax  slítast  og  alla  of  þunna.  —  i>á  hló  marbendill  og  sagöi: 
„Margur  villist,  þó  vis  þykist."  Hverki  fékk  bóndinn  af  marbendli  meö 
bliöu  né  stríöu  meiri  fróöleik,  en  nú  var  greint,  utan  meö  þeim  skilmála, 
aö  bóndi  skyldi  flytja  hann  út  aptur,  rétt  á  þaö  sama  miö,  sem  hann  var 
uppdreginn,  og  skyldi  húka  á  árarblaöi  bónda,  þá  skyldi  hann  úrleysa 
öllum  hans  spumingum,  en  meö  eingum  kosti  ellegar.  Bóndi  gjöröi  og 
svo  eptir  UI  nætur.  Og  sem  hann  var  kominn  á  árarblaöiö,  spuröi  bóndi« 
hvem  tilbúning  fiskimenn  skyldi  hafa,  ef  þeir  vildu  fisknir  vera.  MarbendiU 
svaraöi:  „Tuggiö  jám  og  troöiö  skal  til  aunglahafa,  ogsetja  aunglasmiöju, 
þar  sem  heyra  má  til  ár  og  lár,^  og  heröa  aungul  i  jóra  mœöi,'  hafa 
gráan  griöúngsvaö  og  hráan  hrossskins  taum.  Til  beitu  [skal]  ha&  fugls 
fóam  og  flyörubeitu,  en  mannskjöt  i  miöjan  bug,  og  muntu  feigur,  ef  þú 
fiskar  ei.   Fráleitur  skal  fiskimanns  aungull.'^ 

i>á  spuröi  bóndi,  aö  hverrí  heimsku  hann  heföi  hlegiö,  þegar  hann 
lofaöi  hústrú  sina,  en  sló  hundinn.  MarbendiII  svaraöi :  „Aö  þinni  heimsko, 
bóndi;  þvi  hundur  þinn  elskar  þig  eingu  síöur  en  lif  sitt,  en  kona  þín  viU 
þig  dauöan,  og  er  hin  mesta  hóra.  £n  þúfan,  sem  þú  bölvaöir,  er  þín 
féþúfa,  og  nógur  rikdómur  undir;  þvi  varstu  misvitur,  bóndi,  og  þvi  liló 
eg  þar  aö.  En  svarta  skómir  duga  þér  þina  æfi;  því  þú  átt  ekki  marga 
daga  eptir  óliíáð,  þeir  dnga  þér  þá  HI  daga.^'  Og  i  þvi  steyptist  hann 
af  árarblaöinu,  og  skildi  þar  meö  þeim.  En  alt  reyndist  eptir  þvi,  sem 
marbendill  hafði  sagt. 

1.  Vatns  og  sjávar  nibur. 


2.  Hestlöðri,  freiöi  [firoða]  eðor  sveito. 
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Opt  leysir  marbendill  aungla  af  fiskiraönnum,  tar  sem  hann  býr  nærri 
iDÍðum,  utan  í  kross  liggi  hnúturínn. 

Frá  marbendlL    (Eptir  Msfrú  GuSnýu  Einarsdóttur,  nú  á  Akurejri.) 
Mér  er  f  minni  stundin, 
þá  marbendill  hló; 
blfö  var  bangahrundin, 
[er  bóndinn  kom  af  sjó]; 
kysti  hún  laufalundinn 
lýmskan  undír  bjó; 
sinn  saklausan  hundinn 
sverðabaldur  sló. 

Á  Suðumesjum  er  bæaþorp  nokkurt,  sem  heitír  í  Vogum,  en  raunar 
heitir  þorpið  Evíguvogar,  og  svo  er  þaö  nefot  f  Landnámu.  Snemma  bjó 
bóndi  einn  f  Vogiim,  er  sókti  mjög  sjó,  enda  er  þar  enn  í  dag  eitthvert 
bezta  útræði  á  Suðurlandi.  Einhvern  dag  reri  bóndi,  sem  optar,  og  er 
ekki  f  þaö  sinn  neitt  sérlegt  að  segja  af  fiskifángi  hans.  En  frá  þvf  er 
sagt,  að  hann  kom  f  drátt  þúngan,  og  er  hann  haföi  dregiö  hann  undir 
borð,  sá  hann  þar  manns-Ifki,  og  innbyrti  þaö.  það  fann  bóndi,  að  maður 
þessi  var  með  lífí,  og  spuröi  hann,  hvernig  á  honum  stæði;  enhannkvaðst 
vera  marbendill  af  sjávarbotni.  Bóndi  spurði,  hvað  hann  hefði  verið  að 
gjðra,  þegar  hann  hefói  ágoggazt.  Marbendill  svaraði:  „Eg  var  að  laga 
andskjólin  fyrir  eldhússtrompnum  hennar  móður  minnar.  En  hleyptu  mér 
Dú  niður  aptur.^^  Bóndi  kvað  þess  eingan  kost  að  sinni,  „og  skaltu  með 
mér  vera."  Ekki  töluöust  þeir  fleira  viö;  enda  varðist  marbendiU  viðtals. 
þegar  bónda  þóktí  timi  til,  fór  hann  f  land,  og  haf&i  marbendil  með  sér, 
og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  bóndi  hafði  búið  um  skip  sitt,  að 
hundur  hans  kom  f  mótí  honum,  og  flaðraði  upp  á  hann.  Bóndi  brást 
iUa  við  því,  og  sló  hundinn.  þá  hló  marbendill  hið  fyrsta  sinn.  Hélt 
bóndi  þá  áfram  leingra  og  uppá  túnið,  og  rasaði  þar  um  þúfu  eina,  og 
blótaöi  henni;  þá  hló  marbendill  f  annað  sínn.  Bóndi  hélt  svo  heim  að 
bænum;  kom  þá  kona  hans  út  i  mótí  honum,  og  fagnaði  bónda  blfölega, 
og  t^k  bóndinn  vel  blfðskap  hennar.  þá  hló  marbendill  hið  þriöja  sinn. 
Bóndi  sagði  þá  við  marbendil:  „Nú  hefir  þú  hlegið  þrisvar  sinnum,  og  er 
mér  forvitni  á  að  vita,  af  hverju  þú  hlóst  „Ekki  gjöri  eg  þess  nokkum 
kost,"  sagði  marbendill,  „nema  þú  lofir  að  flytja  mig  aptur  á  sama  miö, 
er  þú  dróst  mig  á  ''  Bóndi  hét  honum  þvf.  MarbendiII  sagði:  „þá  hló 
fyrst,  er  þú  slóst  hund(inn)  þinn,  er  kom  og  fagnaði  þér  af  eínlægni, 
En  þá  hló  eg  hið  annað  sinn,  er  þú  rasaðir  um  þúfuna  og  bölvaöir  henni ; 
því  þúfa  sú  er  féþúfa  full  af  gullpenfngum.  Og  enn  hló  eg  hið  þriðja  sinn, 
er  þú  tókst  blfðlega  fagurgala  konu  þinnar;  þvf  hún  er  þér  fláráð  og  ótrú; 
muntu  nú  efha  öll  orð  þín  við  mig,  og  flylja  mig  á  mið  það,  ep^ú  dróat 
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mig  Bóndi  mæltí:  „Tvo  af  þeim  hlutum,  er  sagöir  mér,  má  eg 
að  Yisu  ekki  reyna  að  sinni,  hvort  sannir  eru,  trygö  hundsins  og  trúleik 
konu  minnar;  en  gjöra  skal  eg  raun  á  sannsögli  þinni,  hvort  fé  er  fólgið 
í  þúfunni,  og  ef  svo  reynist  er  meiri  von,  aö  hitt  sé  satt  hvorttveggja, 
enda  mun  eg  þá  efna  loforö  mitt''  Bóndi  fór  siöan  tíl,  og  gróf  upp  þúfuna, 
og  fann  þar  fé  mikiö,  eins  og  marbendill  haföi  sagt.  Aö  því  búnu  setti 
hann  skip  tíl  sjávar,  og  flutti  marbendil  á  sama  miö,  sem  hann  haföi  dregiö 
hann  á;  en  áður  en  bóndi  léti  hann  fyrir  borö  síga,  mæltí  marbendill: 
„Vel  hefir  þú  nú  gjört,  bóndi,  er  þú  skilar  mér  móöur  minni  heim  aptur, 
og  skal  eg  aö  vísu  endurgjalda  þaö,  ef  þú  kant  tíl  aö  gæta  og  nota  þér. 
Vertu  nú  heill  og  sæll,  bóndi/'  SiÖan  lét  bóndi  hann  niöur  síga  og  er 
marbendill  nú  úr  sögunni. 

þaö  bar  tíl  litlu  eptír  þetta,  aö  bónda  var  sagt,  aö  7  kýr  sægráar  að 
lit  væru  komnar  þar  í  túnjaöarinn  viö  fjöruna.  Bóndi  brá  viö  skjótt,  og 
þreif  spítukom  í  hönd  sér,  gekk  svo  þángaö,  sem  kýmar  vom;  en  þær 
rásuöu  mjög  og  vom  óværar.  Eptir  því  tók  hann,  að  þær  höiðu  allar 
blöðm  fyrir  grönum.  þaö  þóktist  hann  og  skílja,  aö  hann  mundi  af  kúnum 
missa,  nema  hann  feingi  spreingt  blöörur  þessar.  Slær  hann  þá  meö  kefli 
því,  er  hann  haföi  í  hendi  sér  framan  á  granimar  á  eínni  kúnni,  og  gat 
náð  henni  síöan.  En  hinna  misti  hann,  og  stukku  þær  þegar  i  sjóinn. 
þóktist  hann  þá  skilja,  að  kýr  þessar  heíði  marbendill  sent  sér  i  þakkar 
skyni  fyrir  lausn  sína.  þessi  kýr  hefir  veriö  hinn  mesti  dánumanns  grípur, 
sem  á  Island  hefir  komiö;  æxlaöist  af  henni  mikið  kúakyn,  sem  viða  hefir 
dreiízt  um  land,  og  er  alt  grátt  að  lit,  og  kallað  sœkúakyn.  En  það  er 
fi-á  bónda  að  segja,  aö  hann  varö  mesti  auðnumaður  alla  æfi.  Hann  leingdi 
og  nafh  bygðar  sinnar  og  kallaöi  af  kúm  þessum ,  er  á  land  hans  geingu, 
Kviguvoga»  er  áður  vom  kallaöir  Vogar. 

Kvigadallp  á  Látrastrond.  (Eptír  sögn  herra  Aml.  Ólafssonar).  Eínu 
sinni  rem  fiskimenn  frá  HöfÖa  í  Höföáhverfi  á  Látraströnd  og  drógn 
kvennmann  á  aungli;  þeir  fluttu  hana  heim  með  sér  aö  HöfÖa.  Hún  var 
fiilát  nyög;  sagöist  eiga  heima  í  sjónum,  og  hafa  veriö  að  skýla  að  eldhús- 
strompi  móður  sinnar  þegar  þeir  drógu  hana.  Hún  var  alt  af  að  biðja 
þá  að  flytja  sig  út  aptur  i  sjóinn  og  hleypa  sér  niður  aptur  á  sama  miöi 
og  þeir  hefðu  dregið  sig.  En  þeir  víldu  ei,  heldur  aö  hún  ileingdist  i 
landi;  því  hún  var  vel  að  sér  um  alla  hlutí.  Hún  var  eitt  ár  í  Höföa. 
Saumaði  hún  þá  messuklæði  þau,  sem  alt  af  em  i  Laufási  siðan.  þegar 
árið  var  liðið  var  hún  flutt  út  aptur;  því  menn  sáu,  að  hún  mundi  alörei 
una  i  landi.  Hét  hún  þvi  áöur,  aö  hún  skyldi  senda  kýr  á  land  upp. 
Sagöi  hún,  að  þegar  kýmar  kæmu  á  land,  skyldu  menn  vera  viðbúnir  að 
taloa  á  móti  þeim,  og  spreingja  blööm  þá,  sem  væri  á  milli  nasa  þeirra, 
þvf  ella  mundu  þœr  þegar  hlanpa  burt  aptur  í  sjóinn.   Siðan  var  stúlk- 
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wmi  slept  niður  aptur  í  sjóinn  á  saroa  miöi  og  hún  haföi  verið  upp  dregin. 
Liilu  síöar  komu  upp  tólf  kvígur  úr  sjónum  og  fóru  heim  aö  HöfÖa.  þær 
voru  sœgráar  á  lit  Heita  þar  nú  Kvígudalir,  sem  þær  komu  upp.  Sex 
af  kúm  þessum  náöust,  og  þóktu  mesta  afbragö,  en  sex  sluppu. 

Sfekýp.  (£ptir  Jón  Bjarnason  i  Breiðovik  i  Múlasýslu.)  Í  BreiÖUVÍk  viö  Borg- 
arfjörö  f  Múlasýslu  bjó  maöur,  sem  hét  Bjami,  er  kallaöur  var  Bjarni 
sterki.  Eitt  sumar  bar  svo  viö,  aö  Bjami  var  úti  á  túni  í  þykkmiklu 
veðri  og  þoku.  Heyrir  hann  þá  gripaferö  út  til  sjávar  fyrir  neöan  bæinn. 
Fer  hann  þá  aö  horfa  út  í  þokuna;  sér  hann  þá,  að  þar  fer  nautaflokkur, 
og  ei  færri  en  18,  og  lítill  piltur  hleypur  á  eptir,  en  þar  eptir  fór  kálfur. 
Bjami  hleypur  á  stað  og  í  veg  fyrir  nautin;  þvi  hann  þóktist  vita,  aö 
það  mundu  vera  sænaut.  £n  þegar  pilturinn  sér  það ,  fer  hann  aö  heröa 
á  nautunum  að  hlaupa.  þaö  sér  Bjami,  aö  uxi  fer  fyrst,  og  em  hringnr 
á  homum  hans,  og  hrínglaði  í,  þegar  hann  fór  aö  hlaupa.  HIupu  svo 
hver  i  kapp  við  aðra,  Bjami  og  pilturinn,  þartil  kom  í  sjávarmál.  Var 
þáBjami  kominn  á  milli  kálfsins  og  nautauna,  og  fór  pilturinn  með  naut- 
aflokkinn  i  sjóinn,  en  Bjami  sneri  móti  kálfínum,  og  barði  framan  á  nasir 
honum,  svo  blaðran  sprakk,  sem  sagt  er,  að  sé  millí  nasanna  á  sænautun- 
om,  og  komst  hún  þá  ekki  í  sjóinn,  og  leiddi  Bjarni  hana  heim  til  shi. 
þetta  haföi  verið  kvíga,  og  varð  tuttugu-marka  kýr,  og  út  af  henni  var 
hið  bezta  kúakyn  í  Breiðuvik  leingi  fram  cptir  öldunum. 

Yatn  það,  sem  er  í  Haukadal  vestra,  er  djúpt  mjög,  og  ætla  menn, 
aö  það  hafi  undirgaung  við  sjóiini.^þykjast  menn  opt  heyra  dunur  í  vatn- 
inu,  og  opt  brýtur  ís  af  því  í  frðsti.  Einu  sinni  i  fymdinni  er  mælt,  aö 
bóndmn  á  Vatnshorni  hafi  fyrír.  dag  á  útliðandi  sumrí  komiö  í  ijós  sitt. 
Lét  hann  þaö  standa  opiö,  ef  kýY^'kynnu  að  koma  heim.  En  er  hann  kom 
í  ^ósið,  var  það  fult  af  18  kúm,*sægrám.  Vom  þær  alveg  eins  og  aðrar 
kýr,  nema  hvað  blaðra  var  á  nösum  þeirra.  Kýmar  mddust  út,  en  bónði 
greip  barefli,  og  tókst  honum  að  spreingja  blöðmna  á  9  kúm.  SIuppu 
hinar  í  vatnið;  en  þær,  sem  blaðran  var  spreingd  á,  urðu  eptir,  því  þær 
vora  í  eöli  sínu  orðnar  aö  landkúm.  þær  voru  allar  beztu  kýr,  og  era 
enn  margar  kýr  af  kyni  þeirra  um  Dali.  ^ 

b)  Sögur  um  nykurinn,  sem  og  nennir  er  kallaður  eða  vatna- 
hestur,  em  þó  enn  ólikarí  að  eðli  sinu  álfasögum.  Nykur  er  bæði  i  ám 
og  stöðuvötnum  og  jafnvel  á  sjó.  Hann  er  likastur  hesti  að  öllu  skapn- 
aðarlagi,  optast  grár  að  lit,  en  þó  stundum  brúnn  og  snúa  allir  hófarnir 
aptur,  hófskeggin  ðfugt  við  það,  sem  er  á  öörum  hestum;  þó  er  hann  als 
ekki  bundinn  við  þessi  einkenni;  hitt  er  honum  eiginlegt,  að  hann  breyti 


].  Eptir  handrití  séra  Skúla  Gislasonar. 
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sér  snögglega  á  ýmsa  vegu  að  eigin  vild.  *   þegat  sprúngur  koma  í  ísa 
á  vetrardag,  veröa  þar  af  dunur  miklar;  segja  menn  |>á)  að  nykurinn 
hneggi.   Hann  kastar  fyli,  eins  og  hestar,  en  alt  í  vatni,  en  þó  hefir 
borið  viö,  a6  hann  hafi  íyljað  hross  manna.   )>að  er  einkennilegt  við  alla 
þá  hesta,  sem  undan  nykur  eru,  að  þeir  leggjast  niður,  hvort  þeim  er 
riðiö  yfir  vatnsfall,  eða  þeir  bera  bagga,  sem  vætir  kvið  þeirra,  og  hafa 
þeir  þá  náttúru  af  nykrinum ;  því  hann  heldur  sig  á  landi  við  ár  og  vötD, 
sem  ill  eru  yfirferðar;  er  hann  þá  spakur  og  tælir  menn  til  að  ríða  sér 
yfir.   þegar  það  hefir  borið  við,  að  menn  hafi  farið  honum  á  bak,  hleypur 
hann  óðar  út  í  vatnið  og  leggst  þar  og  dregur  þá  með  sér,  er  á  sitja, 
niður  1  vatniö.   Ekki  þolir  nykur  að  heyra  naíh  sitt,  eða  nokkurt  orð,  er 
því  líkist;  þa  tekur  hann  viðbragð  og  hleypur  í  vatnið.   Trúin  á  nykra 
hefir  verið  um  alt  land,  og  því  eru  sögur  um  það  nálega  í  hveiju  héraði, 
að  þeir  eigi  að  vera  i  því  eða  því  vatni  eða  þeirri  og  þeirri  á,  en  trauö- 
lega  þó  í  þeim,  sem  straumharðar  eru.  ;í  Grímsey  fyrir  norðan  er  það 
trú,  aí  nykur  sé  þar  f  sjónum,  og  að  hann  hneggi,  er  hann  viti,  aö  eyar- 
skeggjar  hafi  sókt  kú  til  meginlandsins;  verða  þær  hamslausar  af  hneggi 
hans,  stökkva  í  sjóinn  og  farast  svo.  Til  þessa  bendir  og  þaö,  að  Grímsey- 
íngar  hafa  ekki  árætt  fyrr  en  nú  á  seinni  árum,  að  hafa  kú  í  eynni. 

Fyrir  kemur  það,  að  nykur  er  nefndur  kumbur;  hvort  sem  af  þvi 
et  dreginn  Kumbravogur  eöa  ekki,  þá  er  þó  af  því  dregin  Kumburtjöm 
hjá  Skaröi  undir  Skarðsi^alli  í  Landsveit.  Ýmist  þar  eða  1  ööru  stærra 
stööuvatni  hji  Háholti  á  að  vera  nykur.  Ur  Kumburtjöm  kom  einu 
sinni  graöhestur  grár  i  aöra  hesta  og  fi^öi  meri  eina;  folaldið,  sem  hún 
átti,  varð  stór  hestur  og  hinn  mesti  valsgripur,  en  aldrei  mátti  riða  honum 
mjög  djúpt  í  vatni,  því  þá  vildi  híinn  Jjggjast  niður.  —  Sú  er  saga  til 
þess,  að  nykur  sé  ekki  bundinn  viö  }iest]íki  eittsaman,  að  úr  þessu  sáma 
vatni  kom  einu  sinni  grá  kýr  stór  og  troðjúgra.  En  er  átti  aö  mjólka 
hana,  var  þess  vart,  aö  klaufiraar  snem  öfagt  á  henni,  eins  og  hófGirnir 
á  nykrinum ;  vildi  þá  einginn  við  hana  eiga,  enda  varð  kýrin  þá  svo  ólra, 
aö  hún  kramdi  bara  eitt  fyrir  bóndanum  til  dauðs,  og  hvarf  síðan.* 

Svo  stóð  á,  aö  sóknarbændur  áttu  einu  sinni  að  gjöra  upp  og  hlaða 
kirkjugaröinn  á  Barði  (aðrir  segja  á  Holti)  í  Fljótum.  Dag  einn  snemma 
vom  þeir  allir  komnir  þar  til  þess  starfs  nema  karl  einn;  sá  maðurinn 
þókti  heldur  grályndur  og  litið  við  alþýðuskap.  LeiÖ  svo  fram  á  miöjan 
dag,  að  karlinn  kom  ekki,  og  þókti  hinum,  aö  honum  seinka.  Um  miö- 
degis-bil  sáu  þeir,  hvar  karl  kemur  og  teymir  eptir  sér  gráan  hest.  i>egar 

1.  Sjá  Snorraeddu.  Arna-Magnúsonar  útgáf.  II,  122.  bls.  og.  I,  606.  bls.,  Reykjavikar 
útgáf.  123.  bls.   Eggert  Olafsens  Reúe,  65—56.  og  711-712.  bls. 

2.  Tekið  úr  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  33.  bls.,  og  sagði  honum  söguna  Oddr  bóadi 
Jónsson.  Slikar  sögur  eru  eingar  nýsmiðar  hér  á  landi,  pyi  Eyrbjggja-saga  (Hayniæ,  1787) 
hefir  át>ekka  frásögn  i  63.  kap. 
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karl  kemnr,  yerönr  bann  fyrír  hrakyrðum  hinna,  er  á6ur  höf6u  komiö,  a6 
hann  kœmi  seint  í  samvinnuna.  Earl  lét  sér  ekki  óðslega  og  spyr,  hvaö 
bann  skuli  vinna.  Vill  þá  svo  til  að  honum  er  skipað  í  flokk  meö  þeim, 
er  flytja  áttu  hleðslu  i  garöinn,  torf  og  streingi,  og  lætur  hann  sér  þaö 
vel  líka.  Gráni  var  mjög  úfinn  og  illur  við  aöra  hesta,  er  voru  f  torflest- 
mni,  sleit  sig  aptan  úr  þeim,  beit  þá  og  barði,  og  þar  kom,  að  einginn 
besturinn  hélzt  vi6  fyrir  honum.  þetta  þókti  flutnfngsmönnum  mein  mikiö, 
og  kom  þeim  nú  saman  um,  að  leggja  á  hann  þeim  mun  þýngra,  en  það 
kom  alt  fyrir  ekki.  Hann  fór  eins  léttilega  með  helmíngi  þýngri  kly^ar, 
eins  og  áður,  og  linti  ekki  fyrr  látum,  en  hann  hrakti  úr  höndum  þeim 
alla  aðra  hestana,  og  varð  hann  þá  einn  eptir.  Earl  tók  þá  klárinn  og 
lagöi  á  hann  eins  mikið,  og  áður  hafði  veríð  lagt  á  alla  hina  hestana  i 
hverrí  ferð,  óg  fór  með  hann  á  milli,  og  var  hann  þá  spakur.  þannig 
flatti  hann  á  grána  alla  hleösluna  f  garðinn.  En  er  þvf  var  lokið,  tekur 
hann  beizlið  fram  af  honum,  undir  kirkjugarðinum ,  þar  sem  hann  var 
flýhlaðinn,  og  slœr  með  beizlinu  á  lendar  hestinum  f  þvf  hann  sleppir 
honum.  Við  þaö  kunni  gráni  ekki,  setur  upp  rassinn  og  koma  báðar 
lappimar  á  kirkjugarðinn,  er  hlaðinn  hafði  veríð  upp  um  daginn,  og  hrundi 
stórt  skarð  f  hann,  og  hefir  það  aldrei  staðið  sfðan,  hvað  opt  sem  það  hefir 
veríð  hlaðið,  uns  farið  var  að  hafa  það  fyrír  gánghlið  út  í  kirkjuna.  En 
þaö  sást  síðast  til  feröa  klársins,  að  hann  brá  á  leik,  er  hann  var  laus 
og  lintí  ekki,  fyrr  en  hann  komst  f  Holtsvatn;  þóktust  þá  allir  vita,  að 
þetta  haföi  veríö  nykur.  ^ 

NeDnlr.  (Tekið  eptir  sögn  herra  A.  Ólafssonar.)  Einu  sinni  var  smalastúlka 
aö  leita  að  fé.  Hún  hafði  geingið  leingi  og  var  oröin  lúin  mjög.  Sér  hún 
þá  hest  gráan^  og  verður  fegin;  hnýtir  upp  f  hann  sokkabandinu  sfnu, 
leggur  svuntuna  sfna  á  hann,  leiðir  hann  að  þúfíi  og  ætlar  á  bak.  En  f 
þvi  hún  ætlar  á  bak  segir  hún:  „Eg  trúi  eg  nenni  þá  ekki  á  bak.^'  þá 
tekur  hesturinn  viöbragö  mikið  og  stökk  út  á  vatn  eitt  skamt  þaöan  og 
hvarf.  Stúlkan  sá  nú  hvers  kyns  var,  aö  þetta  var  nykur.  þvf  þaö  er 
náttúra  hans,  að  hann  má  eigi  heyra  nafn  sitt,  þá  fer  hann  f  vatn  sitt,  en 
hann  heitir  ööru  nafni  Nennir,  og  þvf  fór  hann,  þegar  stúlkan  sagði 
nennir.    Sama  verður  og,  ef  nykurinn  heyrír  sagt  andskoti. 

Einu  sinni  voru  3  eöa  4  böm  aö  leika  sér.  Skamt  frá  bænum  var 
stórt  vatn  og  sléttar  eyrar  meö  vatninu.  Börnin  voru  á  eyrunum  við 
vatnið.   þau  sáu  þar  hest  gráan  og  fóru  að  skoöa  hann.   Fer  þá  eitt 

1.  Sagan  er  tekin  eptír  Sígurði  málara  Gúðmundssyni  Sbr.  Dr.  Maarers  Isl.  Yolkss. 
33.  bls.  Sbr.  og  Landnámu  II,  10.  kap.  (Kh-útgáf  1848)  93—94.  bls.  og  Snorra-eddu, 
42.  kap.,  í  Reykjavikur-útgáfunni.  bls.  25--'27. 

2.  Snmir  segja  brúnan.   þessi  saga  er  mjög  algeing  og  sÖg6  um  nykra  í  vmsum 
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barniö  á  bak  og  svo  hvert  af  ö6ru,  þángaÖ  til  það  elzta  var  eitt  eptír. 
þau  báöu  þaö  að  koma  líka,  því  þau  sögðu,  aö  nógu  værí  lángur  hrygguriim 
á  klámum,  þó  þau  kæmu  öll  saman.  BamiÖ  vildi  ekkí  fara  og  sagSist 
ekki  nenna  því.  Tók  þá  hesturinn  viöbragö  og  þaut  út  í  vatniö  með  öll 
börnin  hin  á  bakinu.  Bamið  sem  eptir  var,  fór  heim  og  sagði  frá  atburÖ- 
inum,  eins  og  hér  er  nú  sagt.  Vissu  menn  aö  þetta  hafði  verið  nykur, 
og  hefír  hann  ekki  sézt  sfðan  og  ekki  heldur  bömin. 

c)  þó  nykrar  séu  öllu  líkarí  dýmm,  en  mannslíki,  sem  álfar  birtast 
mönnum  í,  eru  þó  þeir  vatnabúar,  er  skrímsli  heita,  enn  fráleitari  allrí 
mannslikíng,  ^  enda  er  opt  ekki  auöið,  að  gjöra  þeirra  nokkum  greinarmun 
og  annara  dýra,  er  ímyndun  þjóðarinnar  hefir  fiindið  eitthvað  yfiraáttúrlegt 
við,  og  þvl  verður  sföar  nokkuð  vikiö  á  sum  slík  dýr.  Með  orðinu  skrímsli 
(f  fornmálinu  skrímsl)  táknamenn  nú  optast  sérhverja  óákveðna  ófreskju, 
er  menn  þykjast  hafa  séö,  eða  heyrt  um  getið,  og  ef  þeim  er  lýst,  verður 
sjaldan  ráðiö  af  lýsíngunni,  hvaða  skepna  þaö  eigi  helzt  aö  vera;  svo  er 
lýsfngin  skrfmslisleg  eöa  skrýpaleg.  Bæði  em  til  sjóskrímsli  og  vatna- 
skrímsli,  og  þekki  eg  einga  aögreiníng  þeirra.  Vatnaskratti  er  áSuðurlandi 
og  um  Borgarfjörö  alment  nafn  á  óíreskjum  þeim,  sem  annarstaðar  eru 
kallaöar  vatnaskrimsli.  þó  er  það  stundum  sama  sem  nykur,  t.  d.  f 
gátunni : 

„þar  reiö  maöur  þétta  braut 

þand'  út  kálfa  báða 

vatnaskratti  og  þjófaþraut, 

þú  skalt  nafniö  ráöa."* 
I  Grimsey  fyrir  norðan  fara  margar  sögur  af  sjóskrimsli.  þykjast 
menn  þar  hafa  oröið  þess  varir,  aö  það  komi  á  land  á  náttarþeli,  og  séð, 
aö  þaö  veltist  áfram  eins  og  rokkhjól  eöa  skerborö,  og  fundið  slor  eptir 
það,  þarsem  þaö  hafi  legiö  f  grasinu.  Aörir  ætla,  aö  slík  sjóskrimsli  séu 
hvalur  sá,  er  skeljúngur  heitir  og  sagt  eraögrandi  skipum.  '*  í  jþorskafiröi 
vestra  er  og  getið  skrimslis  eins,  er  sé  hættulegt  fyrir  skip  og  leitist  viö, 
að  hvolfa  undir  mönnunum.  það  skrimsli  hefir  opt  sézt  og  Iftur  þá  út 
eins  og  skip  á  hvolfi.  Ekki  em  skrimsli  þessi  siöur  f  vötnum  en  f  sjó, 
sem  fyrr  segir  og  þykjast  menn  hafa  séö  eitt  neðarlega  f  þjórsá  í  hákalls 
liki  eöa  skötulfki  og  annað  til  f  sömu  á  alla  götu  upp  hjá  Sóleyarhöfða  i 


1.  Eí  nú  sögnr  nm  pess  konar  skrímsli  kynnu  pykia.  eiga  lítið  skilt  við  álfasdgar, 
er  }>ess  að  geta,  að  eitthvað  er  likt  á  komiÖ  með  þessum  sögum  og  sögunum  om 
dverginn  Andvara,  er  brást  í  geddu-líki,  og  Loka  í  laxalíki;  sbr.  SigurÖar-kvi5a  Fafhis- 
bana  II  og  Ægisdrekku. 

2.  Maðurinn  hét  Nikulás;  ættí  pk  vatnaskrímsli  aÖ  vera  uykur,  en  þjófa-^raut  sjálf- 
kenning  um  lás.   Yísuna  sagði  húsfrú  Hólmfríöur  þorvaldsdóttir  í  Keykjavik. 

3.  Sjá  Mohr,  15  bls.  og  Konungsskuggsijá  12.  kap.  81.  bls. 
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óbygöinm.  Undir  EyaQöIlum  er  vatnaskrattí  i  skötuliki,  þegar  menn 
hafa  komið  auga  á  hann,  og  er  það  haft  til  sannindamerkis ,  aö  þaö  sé 
skrímsli,  en  ekki  venjuleg  skata,  aö  hún  gángi  aldrei  upp  í  vötn.  þetta 
skrímsli  er  ílt  viðureignar,  og  leitast  við  að  draga  menn  og  skepnur  niður 
til  sín  í  vatnið.  Bæði  í  Skorradalsvatni  og  Hvítá  í  Borgaríirði  eru  skrímsli. 
Haía  menn  stundum  séð  það  í  vatninu  marga  daga  í  röð,  t.  d.  á  jólaföst- 
mmi  1858,  og  það  alt  fram  yfir  jól.  það  eru  ekki  fleiri  en  5  til  6  ár 
síðan,  að  seli  fór  að  reka  höfuölausa  upp  úr  Hvítá  í  Borgarfiröi,  alt  upp 
hjá  þfngnesi  og  Stafholtsey;  1858  voru  þeir  ekki  færri  en  9,  sem  rak 
þaDDÍg  á  sig  komna,  og  var  það  mál  manna,  að  skrímslið  1  ánni  heföi 
bítíö  af  þeim  hausana.  ^ 

gkrimslið  i  YeBturhópsvatnt.  (Eptír  handrití  séra  Skúla  Gislasonar  á 
Stóranúpi.)  Á  næstliðinni  öld  bjó  maöur  sá  í  Bjarghúsum  í  Vesturhópi,  er 
Kolbeinn  hét.  Hann  var  snauöur  maður,  en  kom  sér  alstaöar  vel,  og 
uröu  þvi  margir  til  að  gjðra  honum  gott.  Einu  sinni  gekk  hann  í  góðu 
veðri  og  túnglsljósi  yfir  Vesturhópsvatn  á  ísi  að  Vatnsenda,  til  þess  aö  fá 
nokkuð  hjá  bóndanum  þar  til  jólanna.  Var  þetta  á  þorláksmessu-aptan. 
Bóndi  lét  hann  hafa  vœnt  sauðarkrof.  Sneri  Kolbeinn  þá  heimleiðis  og 
bar  krofið.  þegar  hann  var  á  miðju  vatninu,  heyrði  hann  dunur  fyrir 
aptan  sig,-  brast  ísinn  þar  og  kom  upp  dýr  mikiö  áttfætt,  líkast  því  í 
vexti  og  sköpulagi,  sem  tveir  hestar  væru  fastir  saman  á  rössunum,  og 
sýndust  tvö  höfuð  á  því.  Skrímsliö  veitti  Kolbeini  eptirför.  Sá  hann,  aö 
hann  mundi  ekki  draga  undan,  svo  hann  lét  krofið  iaust  og  hljóp  svo 
heim,  sem  mest  mátti  hann.  Daginn  eptir  fór  hann  aö  vitja  krofsins, 
en  fann  þá  ekkert  af  því  nema  beintuggur.  Leiddi  hann  nágranna  sina 
að,  og  sýndi  þeim;  en  svo  var  hann  vel  látinn,  að  þeir  bættu  honum 
skaðann. 

Naddf.  (Eptir  Jón  bónda  Sigurðsson  í  Njarðvík  í  Múlasvslu.)  Meðan  þeir 
niðjar  Bjamar  skafins  voru  uppi,  lagðist  af  þjóöleiö  sú,  er  liggur  milli 
Njarðvíkur  og  Borgarfjarðar,  yfir  Njarðvíkur-skriður,  er  svo  eru  nefndar; 
Tar  þaö  fyrir  þá  sök,  að  óvættur  ein  í  mannsllki  að  ofan,  en  dýrslfki  að 
Deöan  lagðist  fyrir  menn  á  veginum,  og  veitti  mörgum  bana,  þegar  fór  að 
dimma  nótt,  svo  ófært  var  um  veginn  að  fara.  Ovættur  þessi  hélt  sig  í 
gili  því,  sem  liggur  Njarðvikur  megin  við  skriðurnar,  og  kallaö  er  síðan 
Nadda-gil;  því  á  kvöldin  um  haust  og  vetur  heyrðist,  eins  og  eitthvað 
væri  aö  nadda  og  glamra  á  grjótinu  heim  að  Njarðvík;  fyrir  þetta  kölluðu 
menn  óvætt  þessa  Nadda. 

þaö  var  eitthvert  sinn  um  haust  siðla,  aö  Jón  Bjamarson  kom  seint 
xm  kvöld  aö  Snotrunesi  i  Borgarfirði ,  og  ætlaöi  i  Njarðvík.   En  af  þvi 

1.  þessar  sögar  um  skrímsli  eru  tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  35.  bls. 


140 


SÆBÚAR  OG  VATNA. 


komið  var  að  dagsetri,  bað  fólkið  bann  að  gefa  sig  ekki  í  H  óÍBBru, 
legga  svo  seint  í  skriðurnar.   En  bann  skeytti  því  alls  ekki,  kvað  sig 
ekki  mundi  saka  og  ekkert  mein  að  verða,  og  hélt  svo  sína  leið.  En  sem 
hann  kom  heim  undir  gilið,  mætti  hann  óvœttinni,  og  réðst  á  hana.  Varö  j 
þeirra  aðgángur  bæði  barður  og  lángur.   Barst  leikur  þessi  alt  á  jaðar  \ 
þann,  sem  heitir  Krossjaðar;  þar  sagði  Jón  að  óvættur  þessi  hefði  slitið  i 
sig  af  sér,  og  dragnað  í  sjóinn.   Yar  þar  síðan  sett  upp  krossmark  það, 
sem  þar  er  enn,  með  þeirri  áskript  í  latinu,  „að  vegfarendur  skyldu 
framfallandi  lesa  þar  faðir-vor,"*  og  hélzt  sá  siður  leingi  fram  eptir 
öldum. 

Jón  komst  í  Njarðvík  þjakaður  mjög,  víða  blár  og  marinn,  lá  rúmfastar 
í  mánuð,  og  komst  svo  á  fætur.  Hann  hélt,  að  óvættur  þessi  heföi  komií 
úr  sjó ,  af  þvf  hann  leitaði  síðast  til  sjávar ;  en  aldrei  bar  á  honum  eptir 
viðureign  þeirra. 

SkrímsliÖ  í  Brúnavík.  (Eptir  handriti  Jóds  Bjaruasonar  i  BreiSuvik  eystra.) 
Maður  hét  Sveinn,  og  var  Guðmundsson;  hann  bjó  í  Brúnavfk  viðBorgar- 
Qörð  eystra.  Hann  var  sjóraaður  mesti,  og  átti  aflafaung  mikil,  og  lét 
þvf  byggja  skemmu  stóra  niður  á  sjávarbakka,  og  geymdi  hann  þar  í 
skreið  sfna.  það  bar  til  einn  vetur  um  kvöldtfma,*  að  bóndi  hafði  ekki 
nóg  fiskæti  heima,  og  fór  þvf  ofan  f  skemmu  eptir  riklfngi,  rafabelti  og 
hákarli.  En  þegar  hann  ætlar  út  úr  skemmunni  aptur,  sýndist  honuni 
eitthvað  f  mannslfki  sitja  f  skemmudyrunum ;  talar  hann  þá  til  þess,  og 
skipar  því  f  burt.  En  það  sat  sem  áður;  greip  hann  þá  hákarlasax,  er 
þar  var  inni,  og  rak  f  vofuna.  Henni  brá  Iftt  við,  en  sagði:  „Drag  út 
og  stfng  aptur."  „Haf  þú  það,  sem  þú  fékkst,"  sagði  bóndi.  Skreiddist 
þá  vofan  út,  og  hélt  til  sjávar.  En  bóndi  gekk  heim,  og  þegar  hann  kom 
í  baðstofiina,  sýndist  fólki  hann  sviplegur.  En  morguninn  eptir  sagði  hann 
frá  atburði  þessum.  Var  þá  farið  að  leita  að  saxinu,  og  fannst  það  i 
sjávarbakkanum.  Eptir  þetta  lagði  bóndi  af  skemmuna,  og  hefir  einginn 
bygt  hana  sföan,  og  sést  enn  glögt  til  tóptarinnar.-* 


1.  Krossjaðar  heitir  meljaðar  i  Njarðvíkur-skriðum.  Stendur  neðantil  i  honum  trekross, 
rétt  neðan  við  götuna,  og  eru  skorín  á  krossinn  þessí  orð  (vers): 

Effígiem  Ghristi,  qui  prodis,  pronus  honora. 
Fyrír  14  ámm  (1846)  var  krossinn  orðinn  fúinn  og  feUilegur;  ^Ti  setíá  bóndinn  J6n 
Sigurösson  i  Njarðrik,  frœðimaður  og  fommenjavinur ,  annan  nýan  með  sömu  gjörð,  og 
hinn  gamla,  |>ar  aptur.  Eptir  séra  Sigurði  Guunarssyni  á  Desjarmýri  i  Noröurmúlasýslu. 
I  Olavii  Oeconomiske  Reise.  Kh.  1780,  451.  bls.  stendur  „transis,"  og  lætur  ^að,  hvort 
sem  er,  nærrí  útlegginguuni,  sem  að  ofan  er  sett. 

2.  I  handrítinu  stóð  i  sveigum :  „sem  menn  kalla  vökustaurskvöld.'^ 

8.  þó  sá,  sem  skrásett  hefir  sögu  |>es6a,  hafi  kallað  hana  „draugasögu,"  hefi  eg  bæðí 
leyft  mér,  aö  breyta  J>eirri  fyrirsögn  og  að  setja  hana  í  flokk  með  sjóskrimslum,  af  I>vi 
mér  finnst  hán  miUu  fremur  skrimslisleg,  en  draugaleg. 
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Kort  fjpá  MSÖruvSllum  og  sjóskrínisllö.    Eort  þessi,  sem  siðar 
verðar  getið,  réri  einu  siimi,  sem  optar,  vetraryertíð ,  og  lá  viö  í  sjóbúð 
eiooi,  sem  fleiri  lágu  við,  einhverstaðar  suöur  meö  sjó.  Fyrir  búðinni  var 
skrá,  sem  hvorki  varð  læst  né  lokiö  upp  nema  meö  lykii.   Eina  nótt  var 
það,  er  þeir  höföu  lokaö  búðinni  um  kvöldiö  að  innan,  og  allir  voru 
soihaðir,  að  Kort  dreymir,  að  honum  þykir  einhver  ófreskja  koma  inn  í 
búöina,  og  taka  i  hendina  á  sér.  þykist  bann  þá  standa  upp  og  fara  meö 
henni  inn  undir  rúmiö,  og  teymir  skrimslið  hann  þar  út  i  gegnum  búöar- 
Tegginn;  en  þaö  þókti  Eort  þraung  leið.   Eptir  þaö  leiöir  skrimslið  hann 
ofan  i  Qöru  og  fram  að  flæðarmáli;  finnur  hann  þá,  að  það  viU  koma 
sér  i  sjóinn,  en  þá  þykist  hann  hamast  i  sve&inum,  eins  og  hann  átti 
stundum  vanda  til,  og  tók  þá  ómjúkt  á  skrimslinu,  og  lauk  svo  meö  þeim, 
að  Kort  bar  hœrri  hlutann,  og  kom  þvi  i  sjóinn.   Í  þvi  vaknaði  hann; 
stóð  hann  þá  niður  við  flæðarmál  i  nærfötunum  einum,  eins  og  hann  hafbi 
lagzt  út  af  um  kvöldiö.    Hugsaði  hann  þá  fyrst,  að  hann  heföi  geingiö 
þángað  í  svefiú;  en  þegar  hann  kom  heim  að  búðar-dyrunum  og  fann  þær 
testar,  eins  og  geingið  hafði  verið  frá  þeim  um  kvöldið,  svo  hann  komst 
ekki  inn,  fyrr  en  hann  vakti  lagsmenn  sina,  og  þeir  luku  upp  fyrir  honum, 
fór  hann  aö  gruna,  að  einhver  brögð  heföu  önnur  verið  i  tafli,  en  svefiDi- 
gánga  ein,  og  að  þetta  heföi  verið  svo  i  raun  og  veru,  sem  fyrir  hann 
haföi  borið  i  sve&inum.* 


Orðatiltækin  tröll  og  tröllkona  eru  næsta  yfirgripsmikil;  þvi  þau 
tákna  allar  þær  verur,  sem  meirí  eru  en  menn  að  einhveiju,  og  sem  eru 
meir  eöa  minna  illviljaðir,  t.  d.  drauga  og  ja&vel  galdramenn.  Samt  sem 
áður  em  þessi  oröatiltæki  eiginlega  höfÖ  um  þá  tegund,  sem  hið  rísalega 
er  einkennilegast  við.  þó  eru  til  flerí  nöfh  fyrir  þá  tegund,  t.  d.  berg- 
búar,  jðtnar,  þussar,  risar,  skessur,  flögð,  gýgjur  o.  s.  frv. 
I>essi  tegundamöfh  hafEi  rutt  sér  svo  til  rúms,  að  sjaldan  koma  fyrír 
eiginnö&  trölla.  —  Mörg  nöfii  eru  það,  sem  benda  til  trúarinnar  á 
tröll,  bæði  hlutaheiti  (t.  d.  jötunuxi,  þussaberg,  þussaskegg,  gýgjar- 
púss,  tröllagrös,  tröllaurt,  surtarbrandur ,  surtarepli)  og  ömeM,  (t.  d. 


1.  Frá  ^essarí  sögu  sagöi  Kort  heitínn  2  eöa  S  beztu  ?inum  sinum,  og  fór  leynt 
meö,  ^  luHui  var  eingimi  skjalarí;  eptir  samhJjóöa  frásðgn  tveggja  |>essara  vina  Korts 
er  sagao  komin  til  mín  ofan  úr  Kjós.  ^  j 
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Surtshellir/  TröUadýDgja,  TröUagata,  Tröllaháls,  TröUakirkja,  *  TröUaskeið, 
TröUaskógur,  TröUatúnga.) 

í  sögum  þeim,  sem  enn  eru  tU  á  íslandi  um  tröll,  er  þeim  að  öllu 
eins  lýst,  og  í  hinum  norrænu  goöasögum.    BæÖi  eru  þau  talin  meiri  og 
sterkari  en  menn  optast,  heimsk  og  hamslaus,  gráöug  og  grimm;  en  þó 
er  annaö  veifiö  sagt,  aö  þau  viti  marga  þá  hluti,  er  menn  vita  ekki,  seu 
góöviljuö,  dreinglynd,  og  trú  sem  guU.  Viö  mótgjörðir  reiðast  þau  iUa,  og 
leita  aö  hefha  sín  grimmilega;  á  hinn  bóginn  þakka  þau  bœði  og  launa 
þegnar  velgjöröir,  og  Uösinna  opt  mönnum  aö  fyrra  bragði.   Mannætur  er 
sagt  þau  séu;  en  þó  eru  ekki  fá  dænú  þess,  aö  tröU  hafí  leitaö  samfara 
viö  mennska  menn  og  i  þvi  skyni  numið  til  sin  bæði  menn  og  konur. 
þó  tröU  séu  í  ýmsum  greinum  háskalega  vansköpuö,  eiga  þau  ávalt  að 
vera  í  mannsmynd  alt  um  það,  enda  virðist  svo,  sem  þau  eigi  aö  vera 
einhvers  konar  eldri  kynslóö,  en  mennirnir.   þeim  átti  aö  vera  þaö  undur 
leitt,  að  krístni  var  tekin  hér  á  landi,  og  hafa  leitazt  viö  með  mörgu  mótí 
aö  tálma  framförum  hennar,  og  lögðust  þar  frá,  sem  kristni  viðgekkst  og 
kirkjar  voru  reistar,  ef  þau  feingu  eigi  aðgjört  eins  og  þau  hafa  siðan  trjM 
menn  og  tælt  frá  kristni  á  sína  trú.  TröU  búa  í  hömrum  og  fjaUaklettuni 
og  heUum  og  Ufa  bæði  á  dýraveiðum,  fiskifángi,  og  ef  til  viil  af  kvikfé. 
Sum  þeirra  mega  ekki  sjá  dagsijós,  og  veröa  aö  steini,  ef  sól  nær  aö  skina 
á  þau,  og  eru  því  ávalt  á  ferð  á  nætumar.   Lítur  þaö  fremur  svo  út, 
sem  það  sé  eins  konar  tröUategund  og  er  þeim  því  gefið  sérstakt  naíh  og 
köUuö  nátttröll.    Mörg  oröatiltæki  eru  þaö,  sem  benda  á  þá  ýmsa 
háttsemi  tröUa  og  eru  sum  til  lasts,  en  sum  til  lofs,  sem  Snorraedda 
(31.  kap.)  segir:  „mann  er  ok  rétt  at  kenna  til  allra  Ása  heita;  kent 
er  og  við  jötna  heiti,  ok  er  það  flest  háð  eöa  lastmæU.'^    Eins  þykir 
skass  skessa  eða  flagð  og  önnur  sUk  orð  lastmæU  um  konor,  og 
eru  ekki  höfö  um  aðrar  en  þær,  sem  óhemjuskepnur  eru  að  einhverju  leyti 
eða  bryðjulegar.   þegar  menn  vUja  tákna  það,  að  einhver  bUni  á  eitthvað 

1.  þaö  er  talinn  stærsti  hellir  á  Islandi;  hann  er  iyrir  norðan  Strút  hjá  Ealmanns- 
túngu  upp  meö  Norðlingaíljóti,  og  er  hans  getiö  bæöi  i  Landnámu  (I,  20)  og  Haröar  sðgu 
Grimkelssonar  (Kh.  1847)  32.  kap.  og  bygöar  i  honom,  og  fítijamar  kringum  hann  nefndar 
Hellisfítjar*  £n  Landnáma  tekur  ^aib  íram  (01, 10),  aö  i  honum  hafí  búiö  jötuninn  Siirtur, 
er  þonraldur  holbarki  færöi  drápu,  og  er  |»ar  sk>Tt  aö  oröi  kveöiö  um  hellinn  Surts. 

2.  Dr.  Maurer  hefír  uppgötvaö  4  alls,  |»ar  sem  hann  hefír  fariö  um  hðr  á  landi,  ein 
þeirra  er  ])jóökunnug,  og  er  þaö  fjall  mikiö  og  hátt  milli  Hnappadals  og  Hitardals, 
önnur  ^já  Hitárvatni,  {»riðja  nálœgt  Lóni  á  Snœfdlsnesi  (eptir  Báröar  sögn  SnœfdlsásSj 
4.  kap.),  Qóröa  á  Skagaheiöi  á  veginum  frá  Sauöá  vestur  á  Skagaströnd.  Um  eingia 
þessara  örnefna  }>ekki  eg  sögur,  heldur  en  Dr.  Maorer,  nema  um  Tröllatúngu.  það  er 
haft  i  munnmælum,  aö  Steingrimur,  sem  Landnáma  getur  um  (H,  32.  kap.)  aö  hafí  búið 
i  Tröllatúngu,  hafí  veriö  kallaöur  tröUi,  og  af  viöurnefni  hims  sé  bæamafiiiö  dregíö; 
en  sögnin  segir  og,  aö  hann  hafi  mœlt  svo  fyrir,  aö  hann  væri  grafinn,  þar  sem  hann 
sæi  á  skipaleiö  om  SteingrlmsQörö;  (ivi  ^au,  skip  kvaö  hann  ekki  mundi  fanst,  er  haim 
sæi  frá  haug  sinum  á  Staöarfjalli.  ^  ^ 
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hðggdofa  e6a  bjárœnulega,  er  sagt  „haiin  glápi  á  |»aö,  eins  og  tröU  á 
hijnnaríki  eöa  heiörikju,''  og  er  ^aö  liklega  dregið  af  þvi,  að  tröllin,  sem 
vorn  svo  óvinveitt  kristninni,  muni  aldrei  eiga  þángað  kvæmt.  Aptur  eru 
önnur  orötök,  sem  til  lofs  liggja;  tröllatrygð  er  viöbrugöið,  og  sagt,  aö 
maður  sé  „mesta  trygðatröll,"  sem  trúr  er  eða  tryggur  „eins  og  tröll," 
„tröll  eru  1  trygöum  bezt,"  og  „tröll  gánga  trautt  á  griö  sín,"  og  fleiri 
eru  slik  oröatiltœki.  £n  sögumar  skulu  sjálfar  skýra  betur  frá  ýmsu  um 
tröll,  sem  nú  koma,  en  hér  er  kostur  á  fyrir  fram. 

Opt  er  þaö  í  sögur  fiært,  að  tröU  hafi  verið  völd  að  ýmsum 
meingjöröum  viö  menn  er  þeim  hafí  ekkert  geingið  annað  til,  en  illska 
ein  og  grimd. 

BJargvigslur  ýmsar.    Alt  til  skamms  tima  var  illur  andi  í  helli 
einum  í  Grímsey.   þegar  menn  sigu  ^ar  í  bergiö  eptír  fugli,  kom  grá 
hönd  og  loöin  út  úr  berginu,  sem  skar  á  festina  og  drap  meö  ^ví  siga- 
menn.  Seinast  vígði  séra  Páll  Tómásson,  sem  nú  er  prestur  á  Enappstööum 
í  Stífla,  bergiö,  eptir  því  sem  Grimseyíngar  sögöu.   En  séra  Páll  haföi 
tekiö  eptir  því,  aö  hvassar  brúnir  stóðu  fram  úr  bergi  ^essu,  sem  vaöimir 
skárost  á;  lét  hann  þvi  Grímseyínga  vaöbera  sig,  og  seig  í  bergið,  en 
stakk  hamri  i  bjargúlpu  sina,  áöur  en  hann  fór  ofan,  svo  eyarskeggjar 
sáu  ekki.   En  á  meöan  hann  væri  niðri  í  berginu,  skipaði  hann  þeim  aö  f^. 
sýngja  sálma,  svo  hátt  sem  þeir  gætu,  og  láta  aldrei  hlé  á  veröa,  þángaö 
tíl  hann  gæfi  þeim  merki  að  draga  sig  upp.   Af  þessarí  tilhögun  trúöu 
eyarbúar  því,  að  PáU  prestur  haföi  vigt  bergiö ,  er  hann  lét  þá  sýngja  til 
þess  þeir  skyldu  síður  heyra,  meðan  hann  molaði  með  hamrinum  hvössu 
brúnimar  úr  berginu,  en  síðan  hafa  menn  ekki  farizt  þar  úr  sigum. 
Slikar  sögur  um  bjargvigslur  voru  alltíöar  hér  áöur,  meöan  þeir  þorlákur 
biskup  helgi  og  Guðmundur  biskup  góöi  vora  uppi.   þorlákur  biskup  átti 
216  hafa  vigt  ýms  fuglberg  og  hreinsað  þaðan  óhreina  anda.   þegar  hann 
vígði  Látrabjarg  fyrir  vestan,  heyrði  hann  rödd  úr  berginu,  er  sagöi: 
„Einhvers  staöar  veröa  vondir  að  vera."^   t>á  lét  biskup  litinn  hluta 
bergsins  eptir  óvigöan,  og  þorir  einginn  siðan  að  siga  þar.   þó  gjörði 
fifldjarfor  maður  þaö  einu  sinni.   Eom  þá  grá  hönd  úr  berginu  og  skar 
á  festina,  og  var  þaö  bráöur  bani  mannsins.'  t>ó  segja  aðrir,  að  það  hafi 
veriö  Guömundur  biskup,  er  vigði  Látrabjarg,  þegar  hann  hafi  verið  á 
hráknlngum  sinum  vestra,  og  er  hann  hafi  veriö  lángt  kominn  aö  vigja 
það,  hafi  veriö  sagt  i  bjarginu:  „Eg  bið  þig  biskup,  að  fara  ei  leingra,  þvf 
undan  bœnum  þínum  og  aðgjöröum  verðum  vér  að  flýa;  en  einhvers  staðar 
verða  vondir  að  vera.'^   Er  þá  sagt,  að  biskup  hafi  hœtt  að  vigja  bjargiö, 
og  því  hafi  þaö  verið  vani  hans  eptir  það,  er  hann  vígði  fuglberg,  aö  láta 

1.  þetta  er  oröið  að  oiðtœki  síöan. 

2.  Eptír  Dr.  Maarers  lal.  Volkss.  40—41.  bls.  ^  . 
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nokkurn  hluta  þeirra  óvigðan.  þeir  hlutar  fuglbjarga,  er  sagt  er  a5  séu 
óvígöir,  eru  kallaöir  „heiönaberg/'  og  koma  þau  nöih  yíða  fyrir,  þar  sem 
eins  stendur,  t.  d.  í  Elliðaey  á  Breiðafirði  í  Helgafellssókn.  Á  þeirri  ey 
er  fuglberg  á  tvo  vegu,  og  er  hið  ðCsta  bjargsins,  er  veit  móti  landnorörí, 
kallað  „heiönaberg;''  er  þar  ílt  i  að  síga  og  aldrei  gjört  þann  hluta 
bjargsins  haf&i  Guömundur  biskup  ekki  vígt,  af  því  hann  ætlaöi  hann  land- 
vættum  eöa  álfum  til  íbúðar,  ef  þeir  væru  þar.  ^  Heiönaberg  heitir  og  miUi 
Búöardals  og  Fagradals  fyrir  vestan,  og  búa  þar  að  vísu  álfar  en  ekld  tröU. 

\ígb  Drángey*  Drángey  liggur  hér  um  bil  á  miðjum  Skagafiröi, 
nema  hvaö  hún  er  miklu  nær  vesturlandi  en  austurlandinu.  Hún  er  syo 
nefiid  af  þvi,  að  drángar  tveir  standa  sinn  hvoru  megin  við  hana,  annar 
fyrir  utan  eyna,  og  er  sagt,  aö  hann  sé  nú  aö  mestu  hruninn  fyrir  hér 
um  bil  80  árum,  en  hinn  fyrír  sunnan  hana,  og  greina  þá  báöa  mjó  sund 
frá  megineynni.  Eyan  sjálf  er  eins  og  drángamir,  vegghamar  einn,  og 
er  þaö  100  faöma  hátt  standberg,  þarsem  það  er  hæst,  sumstaöar  ofan  í 
sjó,  en  sumstaðar  meö  Qöruborði  nokkru  undir  niöri,  t.  a.  m.  aö  vestan- 
veröu.  Hvergi  verður  uppkomizt  á  eyna  sjálfei  stígalaust,  eða  vaöa,  sem 
bæði  er  kunnugt  af  Grettissögu  og  eins  má  ráða  af  fyrr  sagöri  hæð  á 
berginu.  þegar  upp  er  komið,  er  eyan  ákaflega  grösug  og  svo  víöáttumikil, 
að  hún  er  talin  jafh  stór  túninu  á  Hólum  í  Hjáltadal,  en  þaö  á  aö  vera 
96  dagsláttur.  *  Ekki  hafa  nú  orðið  aörar  nytjar  grassins  á  eynni,  en  þær, 
aö  þeir,  sem  hana  eiga,  setja  í  hana  fé  til  hagagaungu  á  haustia  og 
geingur  þaö  þar  af  allan  veturinn,  ef  ekkí  er  því  haröari,  enda  ber  nes 
eitt  á  eynni  gegnt  landsuöri  nafii  af  því  og  heítir  LambahöfÖi.  Einginn 
hefir  aö  staöaldrí  átt  bygö  í  Drángey,  síöan  þeir  Grettir  yoru  þar,  enda  er 
hún  aö  sumu  leyti  ekki  mjög  byggileg,  þarsem  þar  er  mjög  eldiviöarlitiö, 
nema  þaö  eitt,  er  af  sjó  rekur.  Alt  að  einu  er  eyan  ekki  kostalaus,  og 
þvi  er  þar  mjög  jFjölment  á  vorum;  þá  gjöra  menn  sig  út  þángaö  bœöi  til 
faglaveiöa,  æm  þar  er  óhrjótandi  í  berginu  og  umhverfis  eyna,  og  einnig 
til  fiskiróðra. 

Aöur  en  Grettir  kom  í  Drángey,  var  hún  abnenningur,  en  eptir  það 
hann  var  drepinn  (1030  hér  um  bil),  komst  hún  undir  biskupsstólinn  á 
Hólum  1  Hjaltadal,  og  höfóu  þvi  Hólabiskupar  mest  umráð  yfir  eynni  og 
mestar  nytjar  af  fugli  og  fiskiafla.  En  ekki  var  fuglatekjan  anmarkalaus 
i  þá  daga,  þvíDrángey  litur  ut,  sem  fyrr  segir,  eins  og  sæbrattur  klettur 
upp  úr  sjónum  á  allar  Uiöar,  hvar  sem  á  er  litið.  Framan  af,  meðan  hér 
á  landi  voru  fullhugar  og  ötulir  aflamenn,  sigu  þeir  mjög  i  bergi&  og 
sáust  lítt  fyrir,  enda  var  þá  fuglatekjan  ólikt  meirí,  en  nú,  og  uröu  tíöum 

1.  Eptir  Porkeyar-ÓIafi. 

2.  Eggert  Ola&ens  Beise  706.  bls.  getur  þess,  a6  Drángey  sé  400  ferbymíngsfaömar 
ummáls  ofiui,  en  eigendnmir  segi,  að  bún  gefí  af  sér  jafnmikið  bej  og  72  d^gsláttor. 
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aö  þyí  ógurlegir  inaimskaSar  og  slys;  fórust  jBenn  úr  Yöðum  og  sigum, 
sprúagu  á  niðurfallinu,  lentu  á  klettum,  svo  hvert  bein  mölbrotnaði.  þess 
þóktust  menn  og  brátt  vísir  verða,  að  jafnt  fórust  Þeir  úr  berginu,  sem 
góðar  festar  höföu,  og  hinir,  sem  lakari  vaöir  höfðu,  og  tókti  það  ekki 
einleikiö;  voru  festar  þ.eirra  tverkubbaðar  sundur,  er  upp  voru  dregnar, 
eins  og  þær  væru  annaðhvort  höggnar  sundur  með  exi ,  eða  skomar  með 
öðru  eggjámi,  og  ekki  var  trútt  um  aö  mönnum  heyrðist  ekki  högg  í 
bergÍDn,  rétt  áöur  en  menn  fórust  úr  festum,  og  i  ^ví  festamar  fóru  i 
snndur.   Lagðist  því  |>aö  orð  á,  að  þeir  einir  mundu  1  berginu  búa,  sem 
ekki  vildu ,  aö  landsmenn  drægu  allan  afla  úr  höndum  |»eim ,  og  þóktust 
eiga  eyargagniö  eins  vel  og  að  skotadýrin.   Yið  manntjóni  þessu  vannst 
eÍDgin  likn  lángan  tíma,  og  var  svo  komið,  að  menn  vom  heldur  famir 
aö  heykjast  á,  að  &ra  eins  alment  til  eyarinnar  og  fyrst  hafði  tiðkast, 
sökum  mannskaða  þeirra,  er  þar  urðu.   Leið  svo  þar  til  Guðmundur  góöi 
Arason  varð  biskup  á  Hólum.   Guðmundur  biskup  var,  sem  kunnugt  er 
af  söga  hans,  nytsemdarmaður  mikill  með  yörsaungvum  og  vigslum,  og 
vann  meö  því  löndum  sinum  laungum  líkn  og  bót  margra  meina,  og  réö 
af  margar  illar  vœttir.   Guömundur  biskup  var  góður  viö  snauða  menn  og 
tók  hann  þá  bæði  marga  heim  á  staðinn,  þegar  hann  sat  þar,  og  Imfði 
jafnan  margt  af  þeim.  heim  með  sér,  er  hann  reið  um  land.  Af  þessu  varð 
stondum  vorsnikja  hjá  honum  á  staðnum  og  þurfti  faung  til  aö  fá,  hver  sem 
fást  máttu.   Hann  lét  menn  sína  sækja  mjög  til  Drángeyar  á  vorum  bæði 
til  fiskifánga  og  fuglatekja,  og  fór  brátt  aö  bora  i  þvl,  að  vætíár  þeir,  er 
á  eynni  vom ,  geingu  eins  i  berhögg  viö  biskupsmenn  sem  aöra  og  urðu 
af  því  mannskaðar  stórir.  Biskupi  er  sagt  til.  hvem  mannskaða  hann  liði 
viö  eyna  og  ræöur  hann  það  þá  af,  að  ham  fer  til  eyarinnar  meö  klerkalýö 
sinn  og  vigt  vatn.  Í  Uppgaunguvík  er  steinstalli  nokkur,  sem  litur  svo  út 
sem  hlaöinn  væri,  og  er  hann,  kallaður  Gvendar-altari.  þegar  biskup  steig 
af  skq>sfjöl,  segja  menn,  að  hann  hafi  sÚQgiö  messu,  og  haft  þenna  stalla 
fyrir  altari,  en  aðrir  segja,  aö  hann  haö  að  eins  gjörtþar  bæn  sina;  þeim 
siö  halda  menn  og  enn  í  dag,  aö  einginn  fer  sá  upp  á  Drángey,  eða  ofan 
af  henni,  aö  hann  gjöri  ekki  bæn  sina  við  stalla  þenna.   En  að  þvi  búnu 
fór  hann  til  og  vígði  eyna,  og  byrjaöi  nokkuö  fyrir  norðan  Hæríngshlaup 
útsannanvert  á  eynni,  þarsem  byrgin  em  nú  niður  undan  og  hélt  vígslunni 
fram  til  hægri  handar  eða  andsælis,  jafnt  uppi  sem  niðri  og  þar  með  fram 
á  sjó  sem  hann  komst  ekki  undir  í  Qörunni  og  svo  einnig  með  því  aö 
siga  niöar  i  bergið  og  fór  þannig  umbverfis  aJIa  eyna  með  yfirlestrum  og 
saungYum  og  vígðu  vatni  og  klerkar  hans  með  honum.  Ekki  er  þess  getið, 
að  hann  hafi  nemstaðar  orðið  neinna  meinvætta  var,  fyrr  en  hann  var 
kominn  veEftur  fyrix  norðurhom  eyarinnar  Uppgaungavík  aptur.   þar  seig 
hann  f  bergið  sem  víöar,  og  er  hann  er  kominn  svo  lángt  niður,  sem 
honum  þókti  hæfilegt,  byrjar  hann  þar,  sem  annarstaöar,  vígslu  og-yfirlestpt. 
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En  er  hann  he&r  lítla  stund  leBÍö,  kemur  loppa  eín  stór,  bæði  grá  og  loðin 
með  rauðri  ermi  á,  út  úr  berginu,  og  heldur  á  stórrí  skálm  og  biturlegrl, 
er  húu  bregður  á  festina,  sem  biskup  var  í  og  tekur  hún  tegar  í  sundur 
tvo  þætti  festarinnar;  en  það  vildi  biskupi  til  Ií&,  aö  skálmin  beit  ekki  i 
þriðja  þáttinn,  því  haun  var  þaulvígður.  I  því  heyrir  biskup  rödd  úr  berginu 
segja:  „Vígðu  nú  ekki  meira,  Gvendur  biskup;  einhverstaðar  veröa  vondir  | 
að  vera.'^  Lét  biskup  þá  taka  upp  festina  og  sjálfan  sig  í,  og  sagöist  ekki 
mundi  vigja  það,  sem  eptir  var  bergsins  þaðan  til  Byrgisvíkur,  en  kvaöst 
ætla,  að  alt,  sem  þá  var  vígt,  mundi  hvorki  veröa  sínum  monnum  né 
ðörum  að  meini  þaðan  af ,  og  hefir  það  þókt  rætast  til  þessa.  Kafli  sá, 
sem  Guðmundur  biskup  skildi  við  óvígöan  af  berginu,  er  óvfgður  enn  í 
dag  og  heitir  hann  siðan  „Heiðna-berg,'^  og  segja  menn,  að  þar  sé  fuglinn 
lángmestur  í  öllu  Drángeyarbjargi,  og  er  sú  trú  enn  á,  aö  menn  síga  trautt 
í  Heiðnaberg. 

þaö  beit  snemma  illa  á  landvættir,  að  Guðmundur  biskup  mundi  verða 
þeim  þúngur  í  skauti.  Eptir  þaö  Brandur  biskup  Sæmundsson  dó  (1201), 
var  tröllkona  ein  stödd  á  „Fljótahomi^^  fyrir  noröan;  hún  kallaði  til  ann- 
arar  tröllkonu,  sem  stóö  á  „Strand'hala,^^  og  sagöi  meö  fegins  rómi  svo 
hátt,  að  heyrðist  um  öll  héruð,  er  milli  liggja:  „Nú  er  Hólabiskupinn 
dauður.^'  En  tröllkonan  á  Strand'hala  svaraöi :  „Sá  kemur  aptur,  sem  ekki 
er  betri,  og  það  er  hann  Gvöndur."* 

GuUbrá  og  Skeggl  i  Hvamml.  (Eptír  hAndrítí  séra  Jóns  þorleifssonar,  siðast 
á  Ólafsvöllam.)  Hvammur  1  Dölum ,  hiö  foma  höfuðból  þeirra  Sturlúnga, 
stendur  í  dal  einum  ekki  mjög  breiðum.  Á  rennur  eptir  dalnum  og  stendur 
bær  einn  hinu  meginn  móti  Hvammi,  sá  bær  heitir  Akur,  og  eru  ekki 
fleiri  bæir  í  dalnum.  Akur  hefir  snemma  bygöur  veriö,  þó  hann  líti  út 
fyrír  að  vera  afbýli  úr  Hvammslandi,  þvi  þaö  er  þegar  í  Sturlúngu  getið 
um  Akur,  þar  sem  Sturla  segir  draum  sinn,  að  honum  þókti,  sem  hann 
vœri  í  hlíðinni  „upp  frá  Akri."  Við  Gullbrá,  er  átti  fyrst  aö  hafii  búið  á 
Akri,  eru  kend  ýms  örnefni  þar  í  dalnum,  og  geingur  um  hana  þessí 
frásaga  vestra. 

Auöur  hin  djúpauðga  nam  land  alt  meö  Hvammsfirði  og  bjó  í  Hvanuni. 
Hafði  hún  rausn  mikla  og  mikið  um  sig.  Gekk  búsmali  austanvert  árínnar, 
en  akrar  voru  í  dalnum  upp  undir  hlíðina  aö  vestan  verðu.  Voru  akrar 
þessir  mjög  frjóvir,  en  þó  var  sá  háttur  á  jafhan,  að  það  svæði,  sem  leit 
út  til  að  vera  jafn  frjóvsamt  lét  Auður  jafnan  liggja  ósáiö,  og  lagði  hart 
bann  fyrir  húskarla  sína ,  aö  þeir  skyldu  aldrei  rækta  allan  suðurhluta 
akursins,  og  ekki  skyldu  þeir  láta  búsmala  staönœmast  þar  á  beit,  og  eí 
svo  færi  nokkru  sinni,  skyldi  eigi  nytka  þann  peníng  næsta  mái. 

1.  Sagnir  |»essar  um  Drángey  eru  teknar  eptír  frásögiun  bœ6i  Húnvetninga  og  Skag* 
firöinga,  en  nm  skessurnar,  sem  köUnðnst  af  FUótahorni  og  Strand'hali^^^^r^^ji^ta^  | 
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i>að  var  einhverju  sinni,  þegar  Auöur  djúpauöga  var  oröin  gömul 
mjög,  að  kona  nokkur  kom  að  Hvammi,  úng  og  mjög  fríö  sýnum;  hún 
kvaöst  heita  GuUbrá;  eingínn  víssi,  hvaðan  hún  kom,  eða  hverrar  ættar 
hÚD  var.  Hitti  hún  verkstjóra,  en  eigi  húsfreyu  sjálía.  Spurði  hún  hann, 
hvi  eigi  væru  ræktaðir  akrarnir  þar  fyrir  sunnan  ána,  og  sagði  hann  henni 
ummæli  Auðar.  HIó  hún  mjög,  og  lagði  fölun  á  landið;  „vil  eg  heldur 
eina  þúfu  af  þvi ,  en  alt  Hvammsland ,  því  mér  segir  svo  hugur  um ,  að 
hér  ffluni  sá  siður  tiðkast,  og  það  hús  byggjast,  sem  mér  er  verst  við,  og 
gef  mér  þegar  heimild  fyrir  landiuu,  að  Auði  foruspuröri,"  segir  hún. 
Réttir  hún  honum  sjóö  einn  mikinn ,  fullau  af  gulli ,  og  meö  því  honum 
bæði  þókti  guUiö  fitgurt,  og  Auöur  var  þegar  hætt  búsforrœöi,  þá  hann 
guUið  og  gaf  heimildina.  Auöur  komst  fljótt  að  þessu;  rak  hún  þá  burt 
verkstjóra  sinn,  og  kvað  hann  aldrei  mundi  af  guIU  því  þrífast,  því  sér 
segöi  svo  hugur  um,  aö  GuIIbrá  þessi  væri  fjölkunnug  mjög  og  hinn  versti 
gestur,  og  nú  væri  framkomiö  það,  er  sig  hefði  grunað  umlandiö,  sunnan 
árinnar,  „en  sú  gipta  mun  Hvammslandi  fylgja,''  segir  hún,  „að  eigi  mun 
saka."  Verkstjóri  þreif  þá  tU  sjóðsins  og  vildi  geía  Auði ,  tU  að  bUðka 
hana.  Leysti  hann  til,  og  vall  þá  út  hrúga  mikil  af  ormum  meö  ódaun 
mUclum,  en  maðurinn  ærðist  og  dó  að  litlum  tíma  liðnum.  Var  hann  og 
sjóðurinn  dysjaður  á  fjalli  upp  f  landi  því,  er  GuIIbrá  haföi  keypt,  og  heitir 
þar  síðan  Ormalág.  Ekki  brá  Auður  kaupunum,  en  aUa  akra  lét  hún 
afleggja  sunnan  árinnar,  alt  frá  sjó  og  að  gljúfragiU  nokkru  innar  i  dalnum; 
þar  lét  hún  setja  krossa  þrjá  á  fjallsbrúnina  og  heitir  það  síðan  KrossgU, 
og  kyað  hún  fjöUgrnngi  GnUbrás  eigi  mundi  yfirkomast  krossa  þessa,  aö 
sér  lifandi.  GuIIbrá  lét  heldur  aldrei  viö  þeim  hreifa  og  varaðist  að  láta 
peníng  sinn  nærri  þeim  koma.  Reisti  GuIIbrá  bæ  mikinn  á  landi  sínu, 
og  kaUaði  hún  það  aö  Akri,  er  síðan  nefndist  Hof-Akur.  Bygöi  hún  þar 
hof,  og  haföi  blót  mikU,  og  efldi  seiöa  stóra.  En  jafnan  var  það,  er  hún 
framdi  Qölkynngi  sina,  og  henni  varð  aö  líta  til  Hvamms,  þá  ruglaðist 
seiöurinn;  kvaöst  hún  ávalt  sjá  Ijós  mikið  á  einum  staö  í  Hvammstúni, 
og  vœri  sér  óþolandi  birta  þess,  'enda  gleymdi  hún  þá  og  ruglaðist  í 
fræðom  sínnm.  Álíka  Ijós  lagði  móti  henni  af  krossum  Auðar  á  fjaUs- 
brúnÍDni,  þó  kvað  hún  þá  ei  verða  mundi  sér  eins  meinlega,  og  Ijósið 
í  Hvammstúni.  Aldrei  fundust  þær  Auður  og  GuIIbrá  né  heldur  leyfðu 
hjúum  sínum  að  finnast  yfir  ána,  og  aldrei  kom  saman  peníngur  þeirra. 
Auðor  var  kristin,  en  hafði  eigi  kirkju  á  bæ  sínum.  Hélt  hún  bænir  sínar 
á  Krosshólum,  því  þaðan  sást  eigi  til  hofsins  á  Akri.  Aður  Auöur  andaðist 
mælti  hún  svo  fyrir,  að  hún  eigi  vildi  Uggja  í  óvígðri  moldu,  en  kvaöst 
éttast  yfirgáng  heiðninnar  og  bað  því  að  grafa  sig  í  flæðarmáU.  Heitir 
þar  nú  Auðarsteinn  er  hún  liggur,  og  er  þaö  enn  í  dag  alment  fjörumark 
á  HTammsfirði,  að  þá  er  um  stórstraum  rétt  hálffallinn  sjór  út  eða  að, 
þegar  fyrst  brýtur  á  Auðarsteini.  ^  . 
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GuUbrá  bjó  skamma  stund  á  Akri  eptir  andlát  AuÖar,  því  þó  vald 
hennar  efidist,  er  heiöni  var  almenn,  og  Hvammveijar  íóru  aö  hafa  heiöin 
átrúnaö  og  hörga  á  Erosshólum,  þá  festi  hún  ekki  yndi,  þar  sem  legstaör 
Auöar  var  fram  af  landi  hennar  í  flæöarmáli;  en  krossar  hennar  innar  vi6 
giliö  á  hlíöarbrúnÍDni.   Var  hún  þar  f  nokkurs  konar  Úl£Eikreppu.  Fékk 
hún  þá  Hvammverjum  landiö  á  Akri,  en  tók  í  móti  hinn  innri  hluta 
dalsins.    þar  er  skugglegt  mjög  og  lágur  sólargángur .  á  sumrum,  en 
mestan  hluta  vetrar  sér  þar  ekld  sól  í  suöurhlíö  dalsins.   Valdi  hún  sér 
aösetur  innst  i  dalnum,  þar  sem  hann  er  mjóstur  og  skuggalegastur,  heitir 
þaö  siöan  Gullbráarhjalli.  Ekki  treystist  GuIIbrá  aö  fara  inn  eptir  dalnum, 
framhjá  krossum  Auöar,  nema  efla  sig  meö  fjölkynngi  sinni.   Gekk  hún 
til  hofs  sfns,  og  dvaldi  þar  leingi  meö  mörgum  kynlegum  látum,  og  er 
hún  fór  út,  lét  hún  binda  fyrir  augu  sér,  tók  sföan  meö  sér  úr  hofinu 
kistu  eina  fulla  af  gulli  og  hrfng  einn  mikinn,  er  var  f  hofhurðinni,  lét 
hún  festa  f  kistulokiö,  settist  sföan  á  hest,  reiddi  kistuna  fyrír  firaman  sig 
og  hélt  f  hrínginn,  en  húskarlar  teymdu  undir  henni.   Skipaði  hún  jþeim 
aö  Ifta  aldrei  upp  f  hlföina  til  krossanna.  En  f  þvf  þeim,  er  teymdi  hest 
hennar  yfírKrossgiI,  varö  á  aö  Ifta  upp  til  hlf öarinnar,  hikaöi  hann  nokkuð; 
en  með  þvf  giliö  var  flt  yfirferöar,  en  GuIIbrá  hvatti  sem  mest  sporið, 
hrasaöi  hestur  hennar  á  kné.   Viö  þaö  hraut  kistan  £ram  af,  en  Gullbrá 
sat  og  hélt  einúngis  eptir  hrfngnum.   Varö  henni  svo  hverft  við  þetta,  aö 
hún  þreif  skýluna  frá  augum  sér,  að  sjá,  hvaö  um  kistuna  hefði  oröiö,  en 
í  sömu  svipan  blöstu  viö  henni  krossamir  á  hlföarbrúninni.   Æpti  hún  þá 
hástöfum,  sagöi,  aö  óþolandi  birtu  legöi  f  augu  sér;  bað  menn  fá  sér  kistu 
sfna  og  rföa  áfram  sem  hraðast.   En  hrfngnum,  er  hún  hélt  eptír,  hentí 
bún  sem  leingst  frá  sér,  og  sagöi  sig  leingi  mundi  iöra  eptir  aö  hafa  haít 
hann  meöferöis;  „enda  sé  eg  nú  á  eptir,^^  segir  hún,  ,,9l6  hríngur  sá  er 
til  einhvers  þess  ætlaður,  er  mfnu  skapi  er  einna  móthverfast.^^  GuUbrá 
hélt  nú  leiðar  sinnar.   En  er  hún  var  komin  skamt  frá  gilinu,  tók  hún 
augnaverk  mikinn  og  það  svo,  aö  þegar  hún  kom  á  Gullbráarhjalla,  haföi 
hún  mist  sjónina.   Dvaldi  hún  þar  um  hríö,  blind  við  óhægð  mikla,  þar 
til  hún  tók  sótt  þúnga.   Kallaði  hún  þá  húskarla  sfna  tíl  sfn,  og  skipaöi 
þeim  að  flytja  sig  að  gljúM  nokkru  og  renna  sér  þar  niður.   Kvaöst  hún 
liggja  vilja  þar,  er  aldrei  sæi  sól,  og  aldrei  heyrðist  klukknahljóö.  £n 
svo  er  háttaö  gljúfrinu,  aö  það  er  foss  f  gili  nokkru  móti  norðri  og  hellir 
innundir.  Gljúfríö  er  afardjúpt  og  svo  iðan  undir  fossinum.  Gullbrá  gekk 
f  hellinn  og  lagöist  á  gullið.  þegar  hún  var  oröin  apturgánga  f  fossinum, 
eyddi  hún  bæ  á  GuIIbrárI\jaIIa;  héldust  þar  á  hjallanum  eða  f  hlföinni 
hvorki  menn  né  skepnur  li&ndi,  er  rökkva  tók;  og  h^  sauðamönnom 
jafnan  þókt  þar  reymt  siöan;  en  öll  apturgánga  fór  þar  af,  eptir  aðkirkja 
var  reist  f  Hvammi.  t>ar  heitir  nú  GuIIbrárgil  og  Gullbrárfoss,  er  GiiUbrá 
lét  færa  sig  f. 
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HrÍDgurinn  ár  hofhurÖinDÍ  á  Akri  er  enn  viö  líði.  Hann  er  nú  í 
kirkjnhurðinni  1  Hvammi.  Er  það  mikiU  hríngur,  mjög  máð  handfángið, 
og  er  hann  úr  koparblendfng  (Bronee);  er  koparplata  mjög  gömul  undir 
keingnum;  þar  á  er  upphleypt  mynd  tveggja  manna  herklæddra  meöhjálra 
á  hðfði  og  sver6  á  hliö  í  stuttum  panzara.  Leggur  annar  lagvopni  í  brjóst 
hmum,  Bvo  aö  út  kemur  um  bakiö. 

þess  er  getiö  í  Kristnisögu  og  víöar,  aö  þá  er  t>ángbrandur  prestur 
fór  um  Vestfiröi,  þá  kom  hann  aö  Hvammi;  var  máli  hans  þar  illa  tekið; 
húsfreya  kom  eigi  út,  og  var  inni  að  blóti;  en  Skeggi  son  hennar  gjöröi 
gabb  aö  þeim  þángbrandi  á  meðan. 

jþaö  er  sagt  aö  Skeggi  þessi  hafi  búiö  leingi  í  Hvammi  og  elft  mjóg 
heiðinn  átrúnaö ;  var  hann  i^^lkunnugur  sjálfur  og  ramheiöinn  eins  og  móöir 
hans.  þó  haföi  hann  eigi  fjölkynngi  svo  mikla  aö  bann  gæti  haft  við 
apturgaungu  Gullbrár.  Drap  hún  opt  fyrir  honum  smalamenn  og  fé,  er 
það  kom  á  Gullbrárhjalla.  Féll  Skeggja  þetta  illa,  því  heldur  sem  honum  lék 
jafioan  hugur  á  aö  ná  kistu  GuIIbrár  úr  fossinum.  Sagði  hann,  eins  og 
satt  var,  hún  væri  betur  geymd  hjá  sér,  en  hjá  henni,  dauöum  draugnum. 
Lagöi  hann  á  staö  einn  góðan  veöurdag  og  bjó  sig  út  til  aö  gánga  í 
GuUbrárfoss.  Löng  var  leiö  innar  eptir  dalnum  og  var  farið  að  skyggja, 
er  hann  kom  að  fossinum.  Húskarlar  tveir  voru  meö,  og  skyldu  þeir 
festum  halda.  Seig  Skeggi  í  fossinn,  og  leiö  ekki  á  laungu,  áður  festarmenn 
heyröu  dýnki  mikla,  skurk  og  óhljóð;  var  svo  að  heyra,  sem  harður  að- 
gángur  vœri  undir  fossinum.  Uröu  þeir  þá  hræddir  mjög,  og  lá  við,  þeir 
munda  frá  hverfa;  en  í  því  gjörði  Skeggi  þeim  bendíngað  draga  upp  fest- 
amar.  þeir  gjöröu  þaö,  en  í  því  kista  Gullbrár  var  komin  upp  á  gljúfiir- 
brúnina,  varö  þeim  litið  við;  sýndist  þeim  þá  allur  dalurinn,  alt  neðan 
frá  Hvammi  vera  í  einu  báli,  lagöi  logann  milli  beggja  fjallanna.  Uröu 
þeir  þá  8V0  hræddir,  aö  þeir  stukku  frá  festunum  og  kistan  hlúnkaöi  niöur 
aptur  í  fossinn.  þegar  þeir  voru  komnir  niöur  af  hjallanum,  sáu  þeir 
eingin  venjubrigði,  en  staönœmdust  þó  eigi  fyrri  en  heima.  Skeggi  kom 
laungu  síöar  þjakaöur  mjög;  var  hann  blár  og  blóðugur.  Ketil  mikinn 
bar  hann  á  handlegg  sér,  fullan  af  gulli;  haföi  hann  fylt  hann  úr  kistu 
GuUbrár,  og  lesið  sig  svo  á  handvaöi  upp  úr  gljúfrinu.  Hafði  aögángur 
þeirra  GuIIbrár  og  Skeggja  oröiö  haröur  og  lángur,  og  ekki  hafði  Skeggi 
getaö  eytt  apturgaungu  GuIIbrár,  því  aldrei  varö  GuIIbrá  verri  en  eptir 
þetta;  drap  hún  hvem  smalamann  af  öörum  fyrir  Skeggja,  og  fór  svo  að 
lokum,  aö  einginn  fékkst  til  fjárgæzlu,  því  þeir  voru  allir  drepnir. 

Af  Skeggja  er  þaö  aö  segja,  aö  hann  varö  aldrei  samur  eptir  að  hann 
gekk  i  fossinn,  fékk  honum  þaö  svo  mikils  og  smalamanna  drápið,  að  hann 
lagöist  í  rekkju.  En  þegar  svo  var  komið,  að  einginn  fékkst  til  fjárgæzlu, 
reis  Skeggi  úr  rekkju  einn  dag,  og  gekk  til  kinda  sinna.  Leið  svo  dagurinn 
og  Ðóttín  meö,  að  Skeggi  kom  eigi  heim,  en  seint  næsta  dag  kom  hann 
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heim  nœr  danða  en  lifi,  því  einginn  þor6i  a6  vitja  hans.  Bar  hann  H 
kistu  Gullbráar  á  bakinu.  Sagöi  hann,  a6  eigi  mundi  mein  veröa  framar 
að  apturgaungu  hennar,  en  sjálfur  mundi  hann  líka  á  eptir  fara.  Lagöist 
hann  þá  aptur,  og  stóð  ekki  upp  framar.  Mœlti  hann  svo  fyrir,  aður  en 
hann  létzt,  að  gulli  því,  sem  í  katlinum  var  skyldi  verja  til  aö  kaupa  fyrir 
kirkjuvið  svo  kirkja  yröi  reist  í  Hvammi.  Sagöist  hann  f  fyrra  sinn ,  er 
hann  gekk  i  fossinn  og  tókst  á  við  Gullbrá,  hafa  heitið  á  þór,  vin  sinn, 
en  hann  hafi  brugðizt  sér,  en  i  seinna  sinn  hafi  hann,  enn  þá  nauöulegax 
á  vegi  staddur,  unnið  það  heit,  að  leggja  fé  til  kirkjubyggíngar  i  Hvammi, 
ef  hann  frelsaðist  úr  klóm  Gullbrár;  við  þaö  kom  Ijós  mikiö  i  glymur 
hennar,  svo  hann  vissi  eigi  fyrr  en  hún  var  orðin  að  steini  þar  niðri  í 
gljúfrínu,  og  sézt  draugurinn  enn  i  dag  i  GuUbrárfossi.  Ekki  vildi  Skeggí 
að  heldur  taka  trú,  eða  láta  grafa  sig  að  kirkju  i  Hvammi,  heldur  sagöi 
hann  svo  fyrir,  að  hann  yrði  heygður  tar  norður  i  túninu.  Var  það  gjört, 
og  kista  GuUbrár  látin  undir  höfuð  honum.  Er  l>ar  nú  steinn  einn  mikiU, 
og  heitir  hann  Skeggjasteinn.  Dalurinn  sem  þar  blasir  við,  heitir  Skeggja- 
dalur,  og  er  Gullbráarhjalli  sunnan  megin  i  þeim  dal. 

Kleppa.  (Vestfirzk  sögn.)  Bær  sá  liggur  fremst  í  Staöardal,  er  Heppu- 
staðir  heita,  og  dregur  bærinn  nafn  af  Kleppu  tröllkonu,  er  þar  átti  bú 
á  dögum  Finnboga  hins  ramma.  Fyrrum  hafa  eflaust  verið  margar  sogur 
af  Eleppu,  en  nú  eru  aö  eins  eptir  af  þeim  sundurlaus  munnmæli  og  skal 
hér  geta  hins  helzta,  er  nú  geingur  í  munnmælum. 

Eirkja  sú,  er  nú  er  á  Staö  i  Steingrímsfirði,  var  þá  framar  i  Staöardal 
i  svonefndum  Kirkjutúngum ,  en  Kleppa  var  heiðin  og  amaðist  mjög  viö 
hinum  nýa  sið.  Kleppa  átti  hof  fyrir  handan  Staöará  (þá  hét  á  þessi 
Ljótá  og  dalurinn  Ljótárdalur)  niður  á  Hrófsbergseyrum  og  sjást  enn  aurmál 
þess.  Einhverju  sinni  bar  svo  við,  að  hún  ætlaði  að  ríöa  hesti  sinum,  er 
Flóki  hét,  til  hofs  sins  á  Hofstöðum,  heyrði  hún  þá  klukknahljóö  frá 
Kirkjutúngu  og  varð  mjög  illa  við,  en  reið  þó  til  hofsins  og  framdi  blótskap. 
En  er  hún  hafði  því  lokiö,  reið  hún  aptur  og  krækti  fram  að  Farmannsdalsá 
og  brá  fæti  sinum  á  steinboga  þann,  er  á  var  ánni  og  kirkjuvegur  dalbúa 
lá  yfir,  og  braut  hann.  Aðrir  segja,  að  hún  hafi  höggvið  hann  meö  öxi  og 
liti  svo  út  enn,  sem  höggvið  sé  skarö  i  hann.  Meðan  Kleppa  var  að  þessum 
starfa,  voru  menn  að  hlýða  messu  i  Kirkjutúngu.  Svo  var  henni  illa  við 
kristni  og  kirkjur,  að  hún  kvaö  sauðamjólk  sina  ramma,  þegar  ásauöur 
sinn  rynni  framan  úr  dal  og  um  eyrar  þœr,  er  þá  voru  nefndur  Sléttur, 
en  nú  heita  Brikur;  stendur  þar  nú  bœrinn  Staður  og  kirkjan.  Kleppa 
nytjaöi  að  sönnu  ásauð  sinn,  þótt  hann  kæmi  á  eyrarnar,  en  helti  niöur 
mjólkinni.  Kleppa  lét  Flóka  hest  sínn  ryöja  veg  um  túngur  þær,  er  siöaD 
eru  kallaöar  Flókatúngur.  Einnig  flutti  hún  á  honum  stór  viöu  norðan  af 
Ströndum.   Eitt  sinn  kom  Kleppa  norðan  af  Ströndum  og  bar  við  á  Flóka, 
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drögur  miklar,  og  Yom  tré  ^au  hðfð  í  Btoöir  í  Sta6arkirkju ,  er  hún  yar 
reist,  því  hún  lét  þau  eptir  veröa  á  Staðareyrum ,  og  kom  þaö  til  af  þvf, 
er  DÚ  skal  greina.  }>á  er  Eleppa  kom  á  Staðareyrar,  heyrði  hún  klukkur 
gjalla  í  Eirkjutúngu;  varð  henni  þá  svo  mikið  um,  að  hún  reif  ofan  drög- 
Qmar  og  lét  þær  líggja  eptir,  en  hélt  meö  hest  sinn  heim  til  sín.  En  er 
hún  var  heím  komin  tók  hún  í  skyndi  saman  allan  varnaö  simi  og  grípi 
og  reiö  af  staö  Flóka  hesti  sinum,  fór  hún  upp  Flókatúngur  og  fjaJIasýn 
fyrir  alla  dalbotna  og  létti  ekki  fyrr,  en  hún  kom  í  Trékyllisvík.  þar  bjó 
þá  Finnbogi  rammi  og  baö  hún  hann  við  sér  taka,  og  þaö  gjöröi  hann. 
Ed  skamma  hrlö  átti  Kleppa  þar  samt  athvarf,  því  ekki  leið  lángt,  áöur 
Fínnbogi  reisti  kirkju  á  búi  sinu  í  Bæ.  Varö  þá  Kleppa  mjög  amasðm 
ogandvig  viö  hann;  tók  hún  eitt  sinn  skærí  og  klipti  gras  alt  af  grundum 
þeim,  er  skamt  liggja  frá  bænum,  og  mælti  svo  um,  að  þar  skyldi  ekki 
gras  spretta  framar;  eru  þær  og  graslitlar  enn  í  dag,  en  áður  áttu  þær 
að  hafa  veríð  loönar  mjög.  þókti  þá  möunum  Finnboga  eigi  vært  að  búa 
við  Kleppu  og  buðust  synir  Finnboga  til  að  ráða  hana  af  dögum,  en  hann 
kvaðst  vera  einfær  um  það  og  ekki  þurfa  þeirra  liðs  til  þess.  Skömmu 
siðar  réö  Finnbogi  henni  bana. 

Sumar  sagnir  segja,  að  Kleppa  hafi  gipt  veriö  og  hafi  Skerpíngur 
heitiö  bóndi  hennar  og  búiö  að  Skerpíngsstöðum  gagnvart  Kleppustöðum 
Bunnanvert  viö  Staðará,  og  heita  þar  nú  Skerpíngsstaðir.  Sú  jörð  er  nú 
i  eyöi,  en  rústir  sjást  þar  enn. 

Ketllvallaklrkja.  (Eptír  sðgn  skólapilta  að  austan  1847.)  Gíssur  biskup, 
sá  er  annar  var  biskup  í  Skálholti,  lét  reisa  kirkju  áKetiIvöIlum  í  Laug- 
ardal  1  Ámesssýslu,  og  stóð  hún  þar  leingi.  Sér  þar  enn  til  kirkjugarðs- 
rústarinnar.  Seinna  var  kirkjan  flutt  að  Miðdal,  og  þar  hefir  hún  síðan 
verið.    Laugdælir  segja  þessa  sögn  um  kirkjuflutnínginn. 

Fyrir  austan  bæinn  í  Miðdal  í  Laugardal  er  gil  eitt  með  dimmum 
gljúfmra  í  uppi  í  Qallinu.  þar  bjó  gýgur  ein  í  helli  í  gljúfrinu,  og  nam 
hán  burtu  á  hverri  jólanótt  efnilegasta  manninn  í  Laugardalnum.  Bára 
Laugdœlir  upp  þessi  vandræði  sín  við  biskupinn  í  Skálholti,  en  hann  réö 
þeim  til  að  flyfja  kirkjuna  sem  næst  gilinu,  og  hríngja  í  sífellu  allar 
jólanætur  1  gegn.  þetta  var  nú  gjört,  og  fældlst  þá  óvætturin  burtu  úr 
gljúfnnu. 

Sumir  segja,  að  gýgurin  hafi  flutt  sig  úr  gilinu  norður  á  IjöIIin  1  skarð 
það,  sem  nú  heitir  Klukkuskarð.  En  þá  vora  fluttar  klukkur  f  skarðiö, 
og  gýgurin  fæld  aptur  burtu  þaðan  með  hríngíngum.  Af  því  dregur  skarðið 
siöan  nafnið.  Klukkuskarð  er  á  vegi  þeim,  sem  liggur  úr  Laugardalnum 
norður  að  Skjaldbreið. 

SkarðshelÖi.  (Eptir  sögn  manna  i  Borgarfir6i.)  I  fymdinni  vora  tröll  á 
Skarösheiði  i  Borgarfirði.   Yom  það  skessur  tvær,  og  gjörðu  þær  mem 
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bœj3i  monnum  og  skepnam,  svo  vegarimi  lagðist  af.  t^Sðr  bjugga  i  homr- 
unum  fyrir  austan  Miöfitjar.  Sátu  þær  opt  á  Miðfitjahól,  á  kletti  þeim, 
sem  síöan  er  kallaöur  Skessusæti.  —  Einu  sinni  fór  bóndinn  frá  Grund  í 
Skorradal  suöur  um  heiðina,  og  fór  heiöina  til  baka.  Fann  hann  þá  skessa 
á  leiöinni,  og  segir  ekki  af  viöskiptum  þeirra.  Bóndi  kom  heim  um  kvöldiö, 
og  dró  eptir  sér  dauöa  hryssuna,  sem  hann  haföi  ríðiö.  Sjálfur  var  hanÐ 
dasaöur  mjög;  lagðist  hann  í  rúmið,  lá  svo  sem  viku  og  dó  síöan.  Yar 
þaö  af  viðureign  skessunnar.  Sagöi  hann ,  aö  óhœtt  mundi  aö  fara  eptir 
þetta  yfir  heiðina.  Fóru  þá  menn  nokkrir  yfir  heiðina,  og  sáu  þeir  traðk 
mildnn  bjá  Miðfitjahól.  Úr  traðkinum  lá  slóð  austur  á  ^allið,  og  var  huo 
öll  meö  blóödre^um.  Lá  hún  upp  að  hamri  einum,  og  upp  hamarinn. 
þar  sáu  þeír  helli  uppi  í  hamrinum,  en  einginn  gat  komizt  upp  þángað, 
8V0  var  hamarinn  hár  og  brattur.  þóktust  menn  nú  sjá,  aö  þau  höföu 
oröiö  hvort  ööru  aö  bana,  bóndinn  og  skessan. 

Aörir  segja,  aö  klukkur  hafi  veriö  heingdar  upp  á  Miöfitjaból,  og  hafi 
skessumar  oröiö  fældar  burtu  meö  hríngíngum,  og  aö  minnsta  kosti  era 
þær  nú  farnar  af  heiðinni. 

HJóarjarðaP  -  skcðsan.  (Eptir  handriti  þórarias  stúdentð  Jónssonar  íii 
SkríðuWaustri.)  Fyrir  framan  Fjörð  1  Mjóafirði  er  gil  eitt,  sem  kallað  er 
MjóaÍ^^^^^SÍl*  hafðist  fyrmeir  viö  skeasa,  sem  ^öan  hefir  verið  köllað 
MjóaQarðarskessa ,  og  var  hún  vön  að  seiöa  til  6in  í  gilið  prestana  frá 
Firði ;  gjöröi  hún  það  á  þann  hátt,  að  hún  fór  til  kirkjunnar,  þegar  prest- 
urinn  var  uppi  í  stólnum,  og  brá  til  annari  hendinni  fyrir  utan  stóls- 
gluggan;  urðu  prestarnir  þá  ærir  og  sögðu: 

„Takið  úr  mér  svángann  og  lángann; 

nú  vil  eg  að  gilinu  gánga. 

Takið  úr  mér  svilin  og  vilin; 

firam  ætla  eg  í  Mjóafjarðargilið.*^ 
HIupu  þeir,  að  svo  mæltU;  út  úr  kirkjunni  fram  að  gilinu,  og  sagöi 
ekki  af  þeim  úr  því.  Eitt  sinn  fór  ferðamaður  um  gilið,  og  sá  fyrir  ofan 
sig  skessuna,  þar  sem  hún  sat  á  klettasnös,  og  hélt  á  einhveiju  1  hend- 
inni;  kallaði  hann  þá  til  hennar  og  mælti:  „A  hverju  heldur  þú  þarna, 
kelling  mín?'^  „£g  er  nú  að  kroppa  seinast  um  hauskúpuna  af  honum 
séra  Snjóka,''  mælti  skessan.  Sagði  maöurinn  tíðindi  þessi,  og  þóktu  þaa 
ekki  góð.  Prestarnir  fóru  þannig  hver  á  fætur  öðrum,  og  til  vandræöa 
horföi,  því  prestar  urðu  tregir  til  að  fara  að  Firði,  þegar  þeir  vissu,  hver 
meinvættur  var  í  gilinu.  |>ar  kom  loksins,  að  einginn  ætlaði  að  fást;  en 
þá  bauöst  prestur  nokkur  til  að  fara  þángað,  þó  honum  væri  ekki  ókunnugt, 
hver  vogestur  var  í  gilinu,  Aður  en  hann  messaði  í  fyrsta  sinn  í  Firði, 
var  hann  búinn  aö  leggja  undir  viö  menn  sína,  hvaö  þær  skyldn  tðíka  til 
bragös,  ef  aö  þeir  sæu  aö  nokkurt  fák  kæmi  á  sig  i  stólnum;  hann  sagði 
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svo  fyrir,  að  sex  skyldu  þá  hlaupa  á  sig  og  halda  sér,  aðrir  sex  skyldu 
Uaapa  að  klukkuoum,  og  hringja  þeim ,  en  tíu  skyldu  hlaupa  á  hurðina. 
Jafiiframt  valdi  hann  þá  menn,  er  þetta  skyldu  gjöra  hvað  um  sig.  þegar 
er  pfestuiinn  var  kominn  upp  í  stólinn ,  kom  hendin  upp  á  gluggann ,  og 
iíaöi  fyrir  utan  hann,  ærðist  þá  prestur  og  mœlti: 

„Takið  úr  mér  svángann  og  lángann"  o.  s.  frv. 
Síðan  œdaði  prestur  að  hlaupa  út,  en  þá  stukku  þeir  sex,  sem  til  þess 
Yoru  kvaddir  á  hann,  og  hinir  6  hríngdu  klukkunum,  og  hinir  10  hlupu  á 
inröina.  þegarskessan  heyrði  til  klukknanna,  tók  hún  til  fóta;  stökk  hún 
á  kirkjugaröinn  og  sprakk  stórt  skarð  í  garðinn  undan  fæti  hennar,  og 
mœlti  húa  þá:  „Stattu  aldrei.''  Skessan  hljóp  fram  1  gilið,  og  hefur  ekkl 
oröiö  vart  við  hana  síðan.  En  síðan  hefir  aldrei  toUað  í  skarði  því,  er 
skessan  sté  í  kirkjugarðinn,  hversu  vel,  sem  í  það  hefir  verið  hlaðið.  * 

Skessosteinil.  (Eptir  handríti  þórarins  stódents  Jónssonar  frá  Skríðaklaastri.) 
I  grend  við  Kirkjubæ  f  Hróarstúngu  eru  klettar  nokkrir  einkennilegir,  og 
eru  þeir  kallaðir  Skersl.  *   í  þeim  er  hellir  einn  og  þar  bjuggu  eittsinn 
íroUkarl  og  tröllkerlíng.    Haun  hét  þórir,  en  hún  er  ekki  nafhgreind. 
TröU  þessi  seiddu  til  sln  á  hverju  ári  annaðhvort  prestinn  á  Kirkjubæ, 
eða  smalann,  og  fór  svo  fram  um  hríð,  að  annarhvor  þeirra  hvarf,  þar 
til  er  þar  kom  prestur  sá,  sem  Eiríkur  hét.   Eiríkur  prestur  var  manna 
andríkastur  og  fékk  hann  með  bænum  sínum  varið  svo  bæði  sig  og 
smalamann  sinn,  að  allar  tilraunir  þeirra  tröUanna  urðu  árángurslausar. 
Leið  svo  fram  eptir  jólaaptiiinum.   t>á  er  mjðg  var  liðið  á  jólakveldið, 
þókti  skessunni  örvænt  um,  að  fá  vélað  prestinn  eða  smalamanninn  á  vald 
sitt    GraM  hún  þá  upp  og  mælti  við  bónda  sinn:  „Nú  hefi  eg  reynt  til 
þrautar,  að  seiða  prestinn  eða  smalann,  en  fæ  ekki  aðgjört,  því  að  í  hvert 
skipti,  sem  eg  hefi  seiðinn  finnst  mér  svo,  sem  heitur  andi  leggi  á  móti 
mér,  er  œtlar  að  brenna  hvern  legg  og  lið  í  mér,  og  verö  eg  þá  jafnan  að 
hætta  við  svo  búið.   Nú  verður  þú  að  fara,  og  sjá  okkur  fyrir  mat,  því 
að  nú  er  ekkert  til  matar  í  helli  okkrum."   Jötuninn  kvaðst  þess  ófús  að 
fara,  en  lét  þó  tilleiöast  fyrir  áeggjan  skessunnar.    Hélt  hann  á  stað  úr 
helliaum  vestur  yfir  ás  þann,  er  síöan  er  við  hann  kendur  og  kallaður 
þórisás,  og  út  á  vatn  það,  er  síðan  er  nefnt  þórisvatn.    Á  það  braut 
hann  gat  og  lagðist  niður,  og  dorgaði  upp  um  vökina  allmikið  af  silúngi. 
Frost  var  mikið.  þegar  hann  þóktist  hafa  nóg  veitt  ætlaöi  hann  að  standa 
upp,  og  halda  heim  með  veiðina,  en  þá  var  hann  frosinn  svo  við  ísinn, 
að  eigi  mátti  hann  uppstanda.  Brauzt  hann  um  fast  og  leingi,  en  það  kom 

1.  Hermami  nokkur  bóndi  i  Firöi  dáinn  hér  am  bil  1880  kvaöst  muna  eptir  jámskó 
gkessunnary  sem  faUiö  hafði  af  henni,  er  hún  sté  skaröiö  úr  klrkjugarðinum,  var  skórinn 
hafðcir  fjrir  sorptrog. 

2.  Skersl  (neutr.  plur.  af  að  skera.) 
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fyrir  ekki,  og  leið  honum  í  bfjóst  þar  á  ísDum,  og  lét  Hr  líf  sitt.  Skeaa- 
unni  þókti  seinka  komu  bónda  sins,  og  hún  tók  a6  sveingjast;  hljóp  bún 
þyí  á  sta6  úr  hellinum  sömu  leið  og  jötuninn  yfir  ásinn  og  fann  hann  þar 
sem  hann  lá  örendur  á  ísnum.  Hún  reyndi  leingi  til  aö  rífa  hann  upp  ár 
svellinu,  en  er  hún  sá,  aö  þess  var  eingin  kostur,  greip  hún  silúngakíppiina, 
kastaöi  henni  upp  á  sig  og  sagði  um  leið:  „Legg  eg  á  og  mæli  eg  um, 
að  ekkert  veiöist  framar  úr  vatní  þessu,"  og  varð  þaö  að  áhrínsoröum,  því 
síðan  heiir  veríð  þar  meö  öllu  veiðilaust.  Siðan  hélt  skessan  heim  til  hellis 
sins,  en  er  hún  kom  upp  á  ásbrúnina,  var  það  hvorttveggja  jaíhsnemma, 
að  hún  sá  aö  dagur  rann  i  austrí,  og  klukknahljómur  gall  viö  i  eynim 
hennar.  Varð  hún  H  ^ö  steini  þar  á  ásbrúninni,  og  er  sá  steinn  siöan 
kallaöur  Skessusteinn. 

Skessan  á  Hvannadal.  (Vestfírzk  sögn.)  Í  dal  þeim,  er  liggur  vestur 
af  Selárdal  i  Strandasýslu  og  Hvannadalur  heitir,  er  mælt,  aö  tröUskessa 
hafi  sézt  á  fyrrí  tíöum,  og  gjöröi  hún  ferðamönnum  mikinn  óskunda ;  sýnir 
|>aö  sögn  sú,  er  á  eptir  kemur. 

„Einu  sinni  á  fyrrí  öldum  lögöu  12  menn  á  Trékyllisheiöi ,  kom 
einginn  þeirra  aptur  til  mannabygöa,  en  fot  þeirra  fundust  sundur  rifin  og 
hendur  af  sumum ,  og  var  vegurinn  þvi  aftekinn  og  lagöur  annarstaðar. 
Munnmæli  segja,  aö  eitt  sinn  hafi  menn  séra  Jóns  Pálssonar,  sem  prestnr 
var  á  Stað  snemma  á  18.  öld, '  veríð  aö  leita  fram  á  Hvannadal  10  sauöa, 
er  hann  vantaði;  fundu  ^eir  þá  og  eltu  leingi,  uns  ^eir  sáu  tröllkonu 
fremst  i  dalnum.  Urðu  þeir  felmtsfullir,  er  ^eir  litu  skessuna,  og  slepto 
sauðunum;  en  hún  tók  þá  og  rak  til  bygða  sinna.  Menn  prestsins  uröu 
fegnir,  er  l>eir  komust  lifs  undan,  en  ávalt  þykir  reymt  á  Hvannadal." 

Gelllvor.  (Eptir  Sæbirni  Egihsyni  á  Klippstað.)  Svo  er  mælt,  að  seint  á 
páfatrúar  timum  hafi  hjón  nokkur  búið  á  Hvoli  í  Borgarfirði  austur.  i>essi 
hjón  voru  auðug  af  kvikfénaði ,  og  höfðu  margt  hjóna ,  en  einn  húskarl 
þeirra  kemur  helzt  við  söguna.  það  var  i  alræmi  að  tröllkona  mundi  búa 
i  fjalli  þvi,  sem  er  sunnan  megin  sveitarínnar,  og  i  hádegisátt  frá  Desjar- 
mýri,  en  ekki  þókti  hún  vera  meinvættur.  Nú  bar  svo  við,  aö  einhveija 
jólanótt  gekk  bóndinn  á  Hvoli  út,  og  kom  ekki  inn  aptur,  og  t>ó  hans 
værí  leitaö  fannst  hann  ekki.  Veturinn  leið,  og  húskarlinn,  sem  fyrr  var 
áminnzt  var  fyrír  búi  ekkjunnar,  og  réðst  um  sumarið,  til  að  vera  hjá 
henni  aptur  hið  næsta  krossmessuár;  en  á  jólanóttina  veturínn  eptir  hvarf 
hann  og  fannst  ekki,  þó  leitað  værí.  Ætluöu  menn  t>ar  raisjafnt  um  hvað 
hvarfi  hans  mundi  valda.  Flutti  þá  ekkjan  burt  frá  Hvoli  aö  liðnum  jólum 
með  hjón  sin  öll,  en  lét  þó  hirða  þar  gripi  sina  á  degi  hverjum.  Um 
voríð  fór  hún  aptur  heim  með  hjónum  siaum,  og  bjó  tar  það  suraar;  en 

1.  Frá  1739—1771. 
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á  yetomóttam  ætlaöi  húo  að  flytja  að  Gilsárvelli,  en  láta  húskarla  sína 
hirða  grípina  á  Hvoli  og  gefa  heyin  um  veturinn.   Fjórar  kýr  átti  hún, 
og  var  ein  þeirra  borin  fyrir  vetumœtur,  og  tveim  nóttura  áður,  en  hún 
ætlaði  burt,  dreymdi  hana  draum.   Henni  ^ókti  koma  til  sín  kona,  sem 
hún  kannaöist  ekki  við;  sú  var  klædd  fomum  íslenzkum  kvennbúnaði,  þó 
fátæklegum;  henni  þókti  þessi  kona  heilsa  sér  vingjamlega  ogtakaþannig 
til  máls:  „Nú  er  kýrin  þín  borin,  ein  af  fjómm,  en  eg  á  ekki  von  á  aö 
fá  mjólk,  fyrr  en  um  jólaleytið,  og  hefi  þó  þrjú  úngböm ,  og  því  œtla  eg 
aö  biðja  þig  þess,  að  gefa  mér  mjólk  á  málum  í  könnuna,  sem  mun  standa 
á  hyllunni  hjá  búrdyrunum  þinum ,  þegar  þú  skamtar  mat  á  málum.  Eg 
veit  að  þú  ætlar  að  tveggja  nátta  fresti  að  flytja  að  Gilsárvelli;  því  þú 
þorir  ekki  hér  að  vera  í  vetur,  og  er  þér  á  því  vorkun,  þar  þú  veizt  ekki, 
hvað  veldur  því  mannahvarfi,  sem  hér  hefir  orðið  hina  fyrrí  vetur.  En 
það  kann  eg  þér  þar  af  aö  segja,  að  skessa  sú,  sem  býr  í  Staðarfjallinu, 
fæddi  bam  fyrír  tveim  ámra  síöan,  sem  er  svo  einþykt  og  sérlundað,  að 
hún  verður  að  útvega  því  nýtt  mannakjöt  á  hverjum  jólum.  t>essvegna 
hefir  hún  nú  faríð  híngað  og  numið  burtu  bónda  þinn  og  húskarl,  og  hiö 
sama  mun  hún  gera  í  vetur.  En  ef  þú  ætlar  að  verða  vel  við  bón  minni 
og  vera  hér  kyr,  þá  mun  eg  leggja  þér  heilræði,  og  hjálpa  til  að  flæma 
þenna  óvætt  héðan  úr  sveit."    þegar  draumkonan  hafði  þannig  mælt, 
bvarf  hún  á  burt,  en  konan  á  Hvoli  vaknaði  og  mundi  drauminn.  Var  þá 
dagur  mnninn  og  fór  hún  á  fætur  og  fann  könnuna,  þar  sem  henni  var 
tilvísað.   það  var  trékanna,  og  fylti  hún  hana  af  nýmjólk,  og  setti  hana 
aptur  á  sama  stað,  en  að  vörmu  spori  var  hún  horfin ;  en  um  kveldið  stóö 
hún  aptur  á  sama  stað.   þessum  vana  hélt  ekkjan  fram  að  jóhim;  en  á 
þorláksmessunótt  dreymdi  hana  enn  draum.    Henni  þókti  koma  til  sín 
kona  sú  hin  sama,  er  fyrri  kom  á  vetumóttum,  og  heilsa  sér  kunnuglega 
og  segja:  „Oforvitin  þyki  mér  þú  vera,  að  vilja  ekki  vita,  hver  sú  kona 
er,  eða  hvar  hún  býr,  sera  þegið  hefir  mjólk  þína  í  vetur,  en  þó  skaltu 
vita,  aö  eg  er  huldukona  og  á  bygð  í  hólnum,  sem  er  héma  fyrir  utan 
bæinn  þinn.   þú  hefir  nú  gjört  vel  í  vetur;  en  eg  þarf  þess  ekki  leingur, 
þvf  nú  bar  kýrín  mín  í  gærdag,  og  þarf  því  ekki  þinnar  mjólkur  framar. 
Nú  skaltu  eignast  það  lítilræði,  sem  eg  hefi  lagt  á  hylluna,  þar  sem 
trékannan  mín  stóð,  og  þar  með  verð  eg  að  hjálpa  þér  frá  þeim  voöa, 
sem  fyrír  þér  liggur  jólanóttina.   þegar  liðið  er  miðnætti,  mun  þig  fýsa 
mjög  aö  fara  út  úr  bænum,  þú  skalt  og  heldur  ekki  spoma  við  þvi,  heldur 
gánga  út;  mun  þá  standa  á  hlaði  kona  stórvaxin.    Sú  mun  þrífa  þig  og 
bera  þig  í  fángi  sér  ofan  túnið  og  ösla  með  þig  yfir  Fjarðarána  og  suður 
nesið,  og  stefna  til  Staðarfjalls.    þegar  hún  er  komin  með  þig  skamt  á 
leió  frá  Fjarðaránni,  skaltu  segja:  „Hvað  heyrðist  mér?"  þá  mun  hún 
segja:  „Hvað  ætli  þér  hafi  heyrzt?"  þá  skaltu  segja:  „Mér  heyrðist  sagt: 
Gellívör  mafflma,  Gellivör  mamma."   það  mun  henni  þykja  kynlegt;  þvf 
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hún  veit,  a6  eÍDginn  mennskur  maður  ^ekkir  nafo  sitt,  og  mun  hún  þi 
segja:  „það  mun  vera  bamskrakkinn  minn,''  og  mun  hún  H  kasta  þér 
niður  og  steðja  í  StaðarQalliö,  en  eg  mun  kvelja  krakkann,  meðan  hún  er 
hjá  þér,  en  verð  þó  að  fara  frá,  þegar  hún  kemur.  þegar  hún  hefir  yfir- 
gefið  þig,  skaltu  hlaupa,  sem  mest  H  m&tt,  beina  leið  út  með  Fjaröará 
og  mun  þér  endast  tími  til  að  vera  komin  út  á  eyramar,  fram  og  suönr 
af  Votanesinu,  þegar  hún  kemur,  mun  hún  ^rífa  þig  og  segja:  „Gazta 
ekki  verið  kyr,  ólukkukindin,"  og  síðan  mun  hún  steðja  með  Vig  suöur 
yfir  nesið,  og  upp  á  Krókana  fram  af  Tíðamelnum;  H  skaltu  segja,  eÍDS 
og  í  fyrra  skiptið:  „Hvað  heyrðist  mér?"  og  hún:  „Hvað  œtli  l»ér  hafi 
heyrzt?*'  þá  skaltu  segja:  „Mér  heyrðist  sagt:  Gellivör  mamma,  Gellivör 
mamma/^  „það  mun  vera  bamskrakkinn  minn,^^  mun  hún  þá  segja,  og 
sleingja  þér  aptur  niður  og  renna  til  Qalls;  en  þá  skaltu  hraöa  þér  sem 
mest  að  ná  kirkjunni  og  komast  inn  i  hana,  áður  en  skessan  kemur  aptor. 
þvi  þá  mun  henni  vera  heipt  i  hug,  vegna  þess  að  eg  verð  þá  búin  aö 
fyrirfara  barninu,  og  mun  hún  ekki  ætla  sér  aö  láta  þig  undandraga.  £ð 
ef  þig  þrýtur,  mun  eg  duga  þér/' 

þegar  konan  vaknaði  af  þessum  draum  var  Ijóst  af  degi;  fór  hún  þá 
fram  i  bæ,  og  fann  á  hyllunni  samanvafinn  stránga,  og  þar  i  forkunnar 
vel  vandaðan  kvennbúnað;  tók  hún  hann  og  lét  i  fatakistu  sina.  Leið  ná 
þorláksdagur  og  aöfángadagur ,  og  bar  ekki  til  tiöinda.  Um  miðnættí 
jólanóttina  lögðust  menn  til  svefns  á  Hvoli,  en  konan  vakti  ein,  þvi  hún 
gat  ekki  sofið.  Fýsti  hana  þá  út  að  gánga,  og  réð  hún  sér  ekki  og  gekk 
út,  og  i  sama  vetfángi,  og  hún  kom  út  úr  bæardyrunum,  var  hún  hrífin 
hátt  á  lopt  af  stórkostlegri  skessu,  sem  óð  með  hana  i  fángi  sér  alt  suöur 
yfir  Fjarðará.  Fóm  þeírra  viðskipti,  eins  og  álfkonan  hafði  getið  til,  alt 
þar  til  tröllkonan  hafði  fleygt  henni  i  seinna  sinni,  og  konan  ætlaði  aö 
forða  sér  i  kirkjuna;  þá  fannst  henni,  einsog  tekið  væri  um  handleggsér, 
svo  að  henni  varð  léttara  aö  gánga.  En  rétt  á  eptir  heyröi  hún  grjót- 
skruðninga  i  Staöarfjallsurðunum.  Túnglskin  var  glatt,  og  sá  hún,  aö 
tröllkonan  fór  út  yfir  eingjarnar  og  stefndi  að  sér.  Varð  hún  þá  svoótta- 
slegín,  að  hún  mundi  hafa  dottið  þar  niður,  ef  ei  heíði  verið  grípið  undir 
hina  hönd  hennar,  og  eins  og  liöið  með  hana  i  lopti,  þar  til  henni  var 
snaraö  inn  fyrir  kirkjudyraar,  og  læst  hurðinni  á  eptir.  Vora  þá  allir 
menn  komnir  i  kirkju  og  djákni  að  samhringja,  en  þá  heyrðist  þúngur 
dýnkur  á  kirkjugarðinu.  Litu  menn  þá  út  um  glugga  nokkurn,  og  sáu  þar 
standa  a&rstóra  tröllkonu,  sem  sagöí:  „Skitur  minn,  skítur  minn,'^  þegar 
hún  heyröi  hringinguna,  og  stökk  jafhskjótt  burt,  en  spyrndi  um  leið  miklu 
stykki  úr  hleðslunni,  og  sagði  þá:  „Stattu  aldrei  argur.^'  þar  var  konan 
i  kirkju,  meðan  súnginn  var  óttusaungur  og  hámessa,  og  eptir  það  fór  hún 
heim,  og  er  hennar  ekki  eptir  þaö  getið. 

Nú  segir  frá  þvi,  að  reymt  þókti  verða  á  Eskifjarðardðlum  og  fór  það 
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vaxandi,  og  uröu  svo  mikil  brögö  að  því,  aö  ekki  þókti  fært,  nema  mðrg- 
um  m6mmm  saman  og  á  björtum  degi.   Einu  sinni  var  ^að,  aö  sex  menn 
Yoni  samferöa  úr  kaupstaö  á  Eskifiröi.   þeir  fóru,  sem  leiö  liggur,  út 
dalina,  og  var  nærrí  dagsetri.   Sáu  þeir  þá,  aö  dró  upp  biksvartan  ský- 
flóka  á  Qalli  því,  sem  er  fyrir  noröan  dalina  og  Skagafell  er  nefht.  þessi 
flóki  hækkaöi  og  sýndist  þeim  seinast,  sem  mannsmynd  væri,  og  þá  heyröu 
þeir  kallaö  ógurlegri  röddu,  svo  drundi  í  igöllum  beggja  vegna  og  sagt: 
„Heil,  heil  systir.^'   þá  heyröu  þeir  annaö  kall  aö  baki  sér  og  svaraö; 
„Ó,  heil,  heil  systir."   þá  litu  þeir  viö  og  sáu  standa  annaö  skrípi  hinu 
megin  dalanna  á  i^alli  því,  sem  SlenjudalsiQalI  er  nefht;  heyröu  þeir  þá 
hina  fyrri  segja  aptur:  „Hvaö  er  títt  systir?"  þá  svarar  hin  seinni :  „Seliö 
er  gefiö."   þá  svarar  hin  fyrri:  „Hverjum  þá?*'  þá  annsar  hin  seinni  og 
segir:  „Fauskhöföanum  honum  Jóni  í  yalIanesL^'    þá  segir  hin  fyrri: 
„Flýnm  þá,  flýum  systir."   t>á  svarar  hin  seinni  og  segir:  „Hvert  þá?" 
„Á  Bláskóga,''  segir  hin,  og  eptir  þaö  hvurfu  þær  sjónum  feröamannanna, 
og  þá  rénuöu  líka  reimleikar;  því  Túngusel  haföi  veriö  gefiö  Séra  Jóni, 
sem  þá  var  prestur  í  Vallanesi,  og  hann  beöinn  aptur  aö  afstýra  illvœtt*" 
unam,  og  þókti  mönnum  þaö  fljótt  rætast. 

Nú  er  reymleikar  voru  horfhir  úr  Eski^aröardölum ,  fór  aö  veröa 
vart  við  tröUagáng  á  Bláskógum  sunnanlands;  treystust  menn  ekki  til  aö 
fara  þá  leið,  og  lagðist  sá  vegur  niður,  og  haföi  þó  áður  verið  Qölfarinn. 
þegar  þessu  haföi  firamfariö  1  tvo  eöa  þrjá  vetur  varö  þaö  tiöinda,  aö 
]>{ÐgeyiÐgar  rugluöust  i  rfminu,  og  vissu  ekki  um  jóladag.   Tóku  þeir  þá 
þaö  ráö  aö  senda  mann  suöur  f  Skálholt  þeirra  erinda,  aö  fá  biskups- 
úrskurð  á  þessu  vandamáli.    Sá  hét  Ólafur,  er  kjörinn  var  til  þeirrar 
feröar.    Hann  var  maður  öruggur  og  áræöinn,  og  fór  upp  úr  Barðardal 
og  suönr  Spreingisand,  og  var  seint  á  degi  við  Bláskóga.  Ekki  vildi  hann 
þar  bíða,  og  fór  fram  leiö  sfna  og  sem  nær  var  dagsetri,  sá  hann  að 
feikilega  mikil  tröllkona  stóð  á  Qalli  þvf,  sem  Bláfell  er  nefiit,  og  er  nærri 
reginum.    þessi  tröllkona  kallaöi  dimmri  röddu  og  sagði: 
„Olafiir  muöur, 
ætlaröu  suður, 

ræö  eg  þér  það,  rángkjaptur, 
aö  þú  snúir  heim  aptur. 
Snýttu  þér  snúinraptur, 
og  snáfaðu  heim  aptur.'^ 

þá  sagöi  hann: 

„Sitjiö  þér  heilar  á  hófi, 
Hallgeröur  á  Bláfelli.'' 
þá  nundi  aptur  f  henni: 

„Fáir  kvöddu  mig  svo  foröum 
og  fáröu  vel,  Ijúfurinn  Ijúfi.'* 
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Siðan  segir  ekki  af  feröum  hans,  fyrr  en  hann  kom  í  Skálholtf  og 
fékk  þar  góöa  fyrirgreiöslu,  og  aö  erindinu  afloknu  bjóst  hann  burt  og  hinn 
sama  veg.  En  þegar  hann  kom  á  Bláskóga  varö  þar  fyrir  honum  troll- 
kona,  og  sýndist  honum  hún  ekki  vera  jafnógurleg  því,  sem  hann  haf6i 
ímyndaö  sér.  þessi  tröUkona  fékk  honum  þá  í  hönd  hiö  nafhkenda  Tröll- 
konurím  og  mælti:  „H^föi  hann  Eristur  Maríu  son  unniö  eins  mikiö  fyrir 
okkur,  tröUin,  eins  og  þiö  segiö  hann  hafi  unniö  fyrir  ykkur,  mennina,  þá 
heföum  viö  ekki  gleymt  fæöíngardegínum  hans.''  þegar  hún  haföi  þannig 
mœlt,  skildu  þau,  og  bar  ekki  á  reymleikum  í  Bláskógum  eptir  þaö.  En 
Olaíiir  fór  noröur,  og  þókti  mönnum  honum  hafa  farizt  ágætlega;  eo 
kallaöur  var  hann  upp  frá  því:  „Ólafur  muöur." 

Hallger6lir  á  BláfellL  (Eptir  séra  Jóni  þóröarsyni  á  Au6kúlu  og  sén 
Magnúsi  sál.  Grimssyni  eptir  gamalli  konu  úr  Rángárvallasýslu.)  Maöur  er  nefQdor 
Olafur,  og  kallaöur  hinn  eyfirzki. '  Hann  fór  suöur  á  Stafnes  á  hverjuiQ 
vetri  og  reri  þar  til  fiskjar.  Einhverju  sinni  var  þaö,  aö  Olafur  fór  suður 
(jöll;  gjöröi  þá  á  hann  drífu  mikla  og  fannkomu,  svo  hann  misti  vegariDS, 
og  viltist  leingi,  uns  hann  þekti  sig  undir  fjalli  þvl;  er  BláfeU  heitir;  sér 
hann  þá  í  drífunni  ekki  alUángt  frá  sér  tröUkonu  ákaflega  stóra.  Bún 
yröir  á  hann  aö  fyrra  bragöi  og  segir: 

„Olafiir  muöur, 

ætlaröu  suöur? 

Vel  mun  þér  veita 

meö  hestana'  feita. 

[Ræö  eg  þér  þaö,  rángkjaptur, 

aö  þú  snúir  heim  aptur. 

Gyrtu  þig  betur, 

ef  þú  ætlar  aö  róa  á  Stafhesi  í  vetur.''^ 
Olafur  lét  sér  ekki  bylt  viö  veröa  orö  tröUkonunnar,  þó  hann  treystist 
ekki  aö  deila  iUdeilum  viö  hana,  og  segir  því: 
„Sittu  heil  á  hófi, 
Hallgeröur  á  BláfjaUi." 

þá  kvaö  hún: 

„Fáir  kvöddu  mig  svo  foröum, 
og  faröu  vel,  Ijúfrinn  Ijúfi." 

1.  Séra  Jón  hefir  fyrirsögn  fyrir  {jessarí  sögu:  „Oiafur  eyiirzki." 

2.  „meri  ^ína,"  P.  Vidalín,  Fomyröi,  Rey^javik  1854,  512.  bls.;  aörir  haf*: 
,,færieikinn/^ 

8.  Siöari  Tisuhelminginn  hafa  aörir  {lannig : 

Snúöu'  aptur,  snarigaptur, 
og  snáfaöu  heim  i  sveit  aptur. 
Láttu'  aldrei  betur, 

og  láttu'  aldrei  betur.  ^  j 
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Ólafi  varð  siöan  geingiö  i  för  tröllkoQunnar,  og  sá  hann,  aö  blóð  var 
i  þeim.  BauÖ  hann  henni  þá  aö  sefjast  á  lend  áburöarhestsins ,  en  láta 
þó  hestinn  jafhgóðan. '  Hún  t»áði  þaö  og  sagði:  „Kennir  hver  sín,  þó 
Uækjóttur  sé.'^  Beið  hún  svo  um  stund,  þángað  til  hún  kom  Ulafí  aptur 
á  rétta  leið.  En  þegar  hún  skildi  við  hann,  sagði  hún  honum,  að  hann 
skyldí  sleppa  hestonum,  er  suöur  kæmi,  og  ekki  skipta  sér  af  þeim  meir. 
6ekk  svo  Olafi  ferðin  greiðlega;  þegar  hann  kom  suður,  siepti  hann  hest- 
unum,  og  hurfu  þeir  bráöum.  En  í  lokin  um  vorið  komu  þeir  aptur,  og 
voru  þá  hjólspikaðir.  Sneri  Ulafur  norður  aptur,  og  er  hans  ekki  getiö 
aö  fleiru. 

lik  saga  þessari  geingur  fyrir  vestan  um  kerlínguna  á  Kerlíngar- 
skaröi.  Tveir  menn  ríðu  suöur  yfir  skarð;  hét  annar  Ólafur,  en  um  naj&i 
hins  er  ekki  getið.  A  skarðinu  hittu  þeir  tröUkonu,  sem  ávarpaöi  þá 
þannig : 

„Ólafur  muöur* 
ætlarðu  suður? 
þér  mun  vegna  vel. 
En  rœð  eg  þér  það,  rángkjaptur, 
þú  snáfír  heim  f  sveit  aptur.'' 
t>á  svaraöi  maöurinn:  „Líttu  til  austurs;-  þar  ríður  maöur  á  Ijósum 
hesti."  Kerlíng  gjörði  svo;  en  þá  Ijómaöi  dagur,  og  varð  kerlíng  að  steini.' 

BjpyDjólfur  biskup.  (Eptír  sögn  gamallar  konu  úr  Rángár{»íngí.)  Einu  sinni 
þegar  Brynjólfur  biskup  í  Skálholti  var  á  visitatíuferð,  tjaldaði  hann  undir 
Qalií  einu.  Hafði  hann  með  sér  4  eöa  5  menn.  Um  nóttina  vaknar  biskup 
vi6  ^a6,  að  hönd  ákaflega  stór  seildist  inn  í  tjaldið.  Var  þá  sagt  úti  fyrir: 

1.  þyi  beiddi  Ólafiir  Hallgeröi,  aö  „láta  hestinn  jafngóðan/'  að  dæmi  eru  til  ^ess, 
að  tröU  hafi  sligað  hesta,  þegar  hafa  farið  |)eim  á  bak  annaðhvort  á  förnum  vegí, 
tíl  a5  hvila  sig,  og  t»au  hafa  yerið  gaungumóð,  eða  til  að  komast  á  |>eim  þvert  yfir  ár 
og  lækí.  þeir  hestar,  sem  orðið  hafa  fyTÍi  sligí  af  tröUavöidom  eru  kallaðir  ,,tröilríða.<'*) 
Hættara  er  við,  að  pessi  slys  verði  heldur  á  nótta  en  degi,  enda  er  sagt,  að  tröll  séu  {»á 
ósýnileg,  eöa  bregði  á  sig  hulins-hjáhni ,  |»egar  ^au  riða  hestum  þannig,  og  telur  séra 
Skúli  Gislason  |»að  eitt  dæmi,  sem  hann  hafí  heyrt  til  ^ss,  að  tröU  felist  sýnum. 

2.  Aðrir  hafa:  „duður." 

3.  þessi  siðari  firásögn  er  tekin  eptir  handriti  séra  JónsNorðmanns  áBarði  1  Fljótum^ 
og  mim  hann  hafa  heyrt  hana  áríð,  sem  hann  var  á  Staöastað.  Eptir  |>essu  er  sagan 
ein  af  pehn^  sem  gánga  um  alt  land,  og  sinn  segir  með  hverju  móti,  og  værí  vel,  ef 
herra  Gisla  Brynjulfsen  tældst  að  sanna,  að  Olafur  sá,  sem  hér  ræöir  um,  sé  TröUa-Láfi, 
eins  og  hazin  virðist  œtla  í  eptirmálanum  óskeytta  við  Yiglundar-rimur,  Kh.  1857,  142.  bis. 
Clins  væri  |»að  álgósanlegt,  gæti  Gisli  sannað  með  sögnum,  að  Olafsskarð  sé  kent  við 
Trölla-Láfa ,  en  ekici  Ólaf  bryta  i  Skálholti ,  sem  hér  segir  siðar,  og  að  Galdra-Leifi  sé 
ekki  fœddor  i  Biskupstúngum  eða  Hreppum;  en  tíl  t»ess  ^arf  meira,  en  getgátur  einar, 
sbr.  eptármálann  sama. 


l  Bjrbyggju,  XXXIT.  kap.  er  tröliriða  kend  göidrum  þóróifs  bægifó 
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„B^^i^d^^S^  tj^I^^i  bóndalegur  maöurl*^  Biskup  sá,  aö  hér  var  komÍD 
skessa,  og  ekki  smáskorin.  Hann  segir  henni,  aö  taka  einn  hest  sino, 
sem  hann  til  tekur,  og  eiga  hann.  Fer  skessan  burtu,  og  tekur  hestínD. 
Lagði  hún  hestinn  á  heröar  sér,  eins  og  sauö/  og  Kammar  upp  i  Qalliö.  - 
Biskup  áöi  i  sama  staö  sumariö  eptir.  En  þegar  menn  hans  yöknuöu,  var 
hann  horfinn  úr  tjaldinu.  þeir  fara  og  leita  hans.  Finna  þeir  hann  loks 
i  helli  í  Qallinu,  og  var  hann  þar  aö  tala  viö  skessuna,  sem  komiö  haf6i 
aö  tjaldinu  sumariö  áöur.  þeir  sáu,  aö  hún  grét,  og  var  sem  hagl  hrykki 
af  augum  hennar.  Ekki  vissu  þeir,  hvaö  þau  biskup  heföu  talað  samaD. 
Fór  hann  síöan  meö  þeim,  og  heim  til  sín.  Var  það  jafnan  siöur  biskups 
síöan,  aö  hann  lét  binda  stóöhross  eitt  á  bæarhlaöi  í  Skálholti  aöfángadags- 
kvöld  jóla.  Var  hrossiö  jafnan  horfiö  aö  morgni,  og  þóktust  menn  vita, 
aö  skessan  heföi  sókt  þaö  til  jólanna. 

Smalastúlkan.  (Eptír  sögn  skólapiita  a6  vestan,  1845.)  þaö  bar  til  vestur 
f  Dalasýslu,  aö  smalastúlka  ein  fór  til  kirkju  og  var  til  altaris.  þegar 
hún  kom  frá  kirkjunni,  fór  hún  undir  eins  aö  smala,  og  gaf  sér  ekki 
tfma  til  aö  boröa  áöur.  Hún  gekk  meö  klettum  nokkrum.  t»á  heyrir  hún 
aö  sagt  er  í  klettunum:  „Ragnhildur  i  Bauöhömrum.'^  þá  er  svaraö  i 
öörum  klettum :  „Hvaö  viltu,  þussinn  í  þríhömrum  J>á  s^gir  hann :  „Hér 
hleypur  steik  um  stiga,  tökum  hana,  tökum  hana/^  þá  er  svaraö  í  hinum 
klettunum:  „Svei  henni,  láttu  hana  fara,  hún  er  kolug  um  kjaptinn.'' 
Stúlkan  fór  sinn  veg,  og  heyröi  ekki  meira  af  samtali  hjáa  þessara. 

Gissur  á  Botnum.  (Austan  af  Landi  i  Rángárvallasýslu.)  Hin  efsta  sveit 
og  yzta  í  Rángárvallasýslu  heitir  Land  eða  Landsveit  í  fornöld  hefir  þar 
verið  fögur  sveit  og  vel  til  bygöar  falliö;  en  nú  er  hún  oröin  eydd  mjög 
bæöi  sökum  eldgángs  úr  Heklu,  sem  er  rétt  í  austur  af  Landinu,  og  skilur 
ekki  annaö  en  Rángá  hin  ytri,  og  hálsar  nokkrir,  sem  Næfurholt  stóð  i. 
er  um  lángan  tíma  hefir  veriö  efstur  bær  austan  Rángár  eða  á  Rángár- 
völlum;  en  sá  bær  eyddist  í  síðasta  Heklugosinu  1845  til  46.  Rángá 
ytri  rennur  rétt  meö  hálsi  þeim,  er  Næfurholt  stendur  í,  en  ekki  alUángt 
frá  Næfurholti  er  fell  eitt,  er  Bjólfell  heitir;  leingra  upp  með  Rángá,  en 
æöi  kipp  fyrír  ofan  alla  bygö  bæöi  á  Rángárvöllum  og  Landi  geingur  gil 
mikið  i  austurlandnoröur  inn  i  hálsa  þessa;  er  þaö  lukt  klettum  aö  ofan 
og  umhverfis  á  báöar  hlíðar,  en  opnast  gegn  útnorðri  og  vestri  ofan  að 
Rángá;  gil  þetta  heitir  Tröllkonugil.  Efst  á  Landinu  fyrir  ofan  Landskóga 
er  mjög  blásinn  jarðvegur  og  sandrunninn ;  þaö  svæði  heítir  Kjallakatúngur, 
og  liggja  þær  lángt  inn  á  afrétt  milli  þjórsár  að  vestan  og  Rángár  a^ 
austan,  alt  inn  fyrir  Rángárbotna  og  eru  túngur  þessar  eyöisandar  aö  kalla, 
þegar  inn  eptir  dregur,  og  ekki  ýkja-breiöar  þegar  milli  átma,  þar  sem 
Búrfell  er  fyrir  vestan  þjórsá  gegnt  Kjallakatúngum.    ^  , 
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I  fyrndinni  bjuggu  tröllkonur  tvœr,  önnur  í  Bjólfelli,  en  hin  í  Búrfelli ; 
þær  voni  systur,  og  féll  vel  á  með  þeim;  fór  því  tröUkonan  úr  Búrfelli 
opt  að  hitta  systur  sína  austur  yíir  þjórsá  og  Bángá,  austur  i  Bjólfell,  og 
eins  má  ætla,  aö  systir  hennar  úr  Bjólfelii  hafi  gjört,  þótt  þess  sé  ekki 
getið.  Búrfell  er  mjög  klettótt,  og  vegghamrar  i  öllum  eggjum  þess. 
Austan  undir  því  miðju  hér  um  bil  eru  klappir  tvœr  sin  hvoru  megin 
þjórsár  ekki  allháar  og  upp  úr  ánni  milli  klappanna  standa  tveir  klettar 
á  rnóta  háir  og  klappimar,  svo  að  áin  fellur  þar  i  þrem  kvislum.  þessar 
stillur  er  sagt,  aö  tröUkonan  úr  Búrfelli  hafi  sett  i  þjórsá,  svo  aö  hún 
þyrfti  ekki  aö  væta  sig  i  fæturna,  er  hún  fór  aö  ðnna  systur  sina,  og 
stokkið  þar  yfir  ána  i  þremur  hlaupum.  Heita  nú  klettar  þessir  síðan 
Tröllkonuhlaup.  Eptir  endilaungum  Kjallakatúngum  liggur  vegur  allra 
t>eirra,  sem  fara  noröur  á  Landmanna  og  Holtamanna  afrétti,  hvort  sem 
þeir  fara  í  fjárleitir  eöa  til  fiskifánga  eða  álptatekju  og  rótagraptar  á 
afréttum  þessum,  og  hafa  þær  ferðir  mjög  tiökazt  að  fomu  og  nýju  á 
sumrum;  þvi  að  bæöi  em  á  Landmanna  afrétti  einhver  beztu  veiðivötn 
bér  á  landi,  þar  sem  Fiskivötn  eru,  og  álptatekja  mikil  við  þau,  og  hvann- 
stóö  viða  um  afréttina. 

Í  Landsveit  er  bær  einn  heldur  framarlega,  er  Botnar  heita,  eöa  þó 
heldur  alment  nefndur  Lækjarbotnar;  þar  bjó  i  þann  tíma,  er  þessi  saga 
gjöröist  bóndi  sá,  er  Gissur  hét.  Einhvern  tima  hafði  hann  farið  um  sumar 
inn  á  afrétti  til  veiða,  og  hafði  hest  i  togi.  þegar  hann  þóktist  hafa  aflað 
nóg  uppá  hestinn,  tekur  hann  sig  upp  að  innan  og  heldur  heimleiðis.  Ekki 
segir  neitt  af  feröum  hans,  fyrr  en  hann  kemur  fram  á  Kjallakatúngur 
gegnt  TröIIkonuhlaupi.  Heyrir  hann  þá,  að  kallað  var  i  Búrfelli  með 
ógurlegrí  rödd: 

„Systir,  Ijáöu  mér  pott.'' 
Er  þá  gegnt  aptur  jafn-ógurlega  austur  i  Bjólfelli  og  sagt: 

„HvaÖ  vilt  þú  með  hannV  ' 
t>á  segir  tröllkonan  i  Búrfelli: 

„Sjóöa  i  honum  mann.'' 
pÁ  spyr  hin  i  Bjólfelli: 

„Hver  er  hann?" 

Hin  svarar: 

„Gissur  á  Botnum, 

Gissur  á  Lækjarbotnum.*' 
1  því  veröur  Gissuri  bónda  litiö  upp  i  Búrfell,  og  sér  hann  þá,  að 
tröllkoiiaii  ryöst  ofan  eptir  hliðinni  og  stefnir  beint  ofan  aö  TröIIkonuhlaupi. 
þykist  hann  þá  sjá,  að  hún  muni  ætla  að  gjöra  alvðru  úr  hjali  sinu,  og 
ekki  muÐÍ  seinna  vænna  fjörvi  að  forða.  Sleppir  þá  Gissur  taumnum  á 
klyi^ahestinum,  en  slær  uppá  þann,  er  hann  reið,  er  var  afbragðs  léttleika- 
skepna.    Gissur  gjörir  hvorki  aö  lita  aptur,  né  lina  á  hestinum,  og  reið 
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alt,  hvað  hann  mátti  komast;  en  þaö  þykist  bann  H  ðkilja,  aðsamanmuDÍ 
draga  me6  tröUkonunni ,  þvf  æ  heyröi  hann  betur  og  betur  andkof  hennar 
á  hlanpinu.   Hann  heldur  beinustu  leíð  fram  þvert  Land  og  trölIkonaD  i 
eptir.    En  það  vildi  Gissurí  til ,  að  Elofamenn  sáu  heimanað  frá  sér  ferö 
hans  og  tröllkonunnar,  er  þau  komu  áMerkurheiöi.  Brugöu  þeir  þáskjótt 
við;  því  þau  bar  brátt  að,  og  hrfngdu  ðllum  kirkjuklukkunum  í  Kloía,  er 
Gissur  slapp  inn  fyrir  túngaröinn.    þegar  trðllkonan  misti  af  Gíssurí,  | 
kastaði  hún  exi  sinni  eptir  honum,  svo  að  þegar  hann  kom  heim  á  hlaö, 
féll  hesturinn  dauður  niður  undir  honum,  en  öxin  var  sokkin  upp  að  auga 
í  lend  hestsins.   þakkaði  þá  Gissur  guði  fagurlega  lausn  sfna.  En  þaö  er 
frá  tröllkonnnni  að  segja,  að  henni  varö  svo  bilt  viö,  er  hún  heyröi  klukkna- 
hljóðiö,  aö  hún  ærðist  og  tök  aptur  á  rás  af  ðllum  mætti;  sáu  menn  tíl 
ferða  hennar  af  ýmsum  bæum  á  Landinu,  og  stefndi  hún  miklu  austar  en 
til  átthaga  sinna,  þvf  hún  hélt  skáhalt  austurogupp,  aö  sjá  áTrðlIkonugíl, 
og  þar  fannst  húnsprúngin  fám  dögum  sföar;  dregur  giliö  af  því  naih,  og 
heitir  síðan  Tröllkonugil.   Aldrei  varö  þess  vart,  aö  systir  hennar  1  Bj61- 
felli  grandaði  bygðaimöunum ;  enda  kemur  hún  Iftt  viö  sðgur,  og  vita 
menn  ógjörla,  hvað  henni  leiö  eptir  þetta.    Nokkrir  ætla,  aö  hún  mum 
hafa  flutt  bygð  sfna  f  Tröllkonugil  úr  Bjólfelli,  af  þvf  hún  muni  hafa  þokzt 
búa  af  nærri  manna  bygðum.    Telja  menn  þaö  til  sanninda  hér  nm,  aö 
einu  sinni  fóru  tveir  menn,  sem  optar,  f  eptirleit  af  Landinu  inn  á  afrétt. 
Feingu  þeir  veður  flt  og  sneru  við  þaö  aptur,  aö  þeim  þókti  ótæktleingra 
aö  leita.    Feingu  þeir  þá  þreifandi  blind-ðsku  noröan  bil.   Eom  þá  svo 
fyrir  þeim,  aö  þeir  viltust,  og  vissu  ekkert,  hvar  þeir  vorustaddir.  Héldu 
þeir  þó  eigi  að  sfður  áfram  undan  bilnum,  og  hðfðu  þaö  eitt  sér  til  leiö- 
beiníngar.   þannig  fóru  þeir  lánga  hrfö;  þeir  giskuöu  á  alt  að  sólarhiÍDg, 
svo  að  þeir  sáu  ekki  þver  fet  frá  fótum  sér.   Enda  vissu  þeir  ekki  fyrr 
til,  en  þeir  dattu  báðir  senn  fram  af  hðmrum  nokkrum,  og  komu  niöur  á 
mjúkan  skafl.   þar  lágu  þeir  um  stund,  því  aö  bœöi  voru  þeir  dasaöir  af 
gánginum  og  þrekaðir  af  lamviðrinu  og  nokkuð  mók  á  þeim  eptir  feJliö. 
þegar  af  þeim  bráði  aptur  töluöust  þeir  viö,  hvar  þeir  mundu  komnir  vera, 
og  gátu  sér  til,  að  það  gæti  ekki  annað  veriö,  en  þeir  væru  komnir  1 
Tröllkonngil,  og  að  þeir  heföu  dottiö  fram  af  noröurbarmi  þess;  þeir 
hrestu  nú  af  sér  eins  og  þeir  gátu,  og  reikuöu  eptir  fönninni  um  hrib; 
þvf  þar  var  skjól  nóg,  en  ofanbilur  talsverður  og  kóf,  en  ðöru  hvoru  sáu 
þeir  höggva  fyrir  í  klettunum  f  gilbarminum.   þeir  tóku  nú  það  ráö,  að 
leita  sér  að  einhverju  afdrepi,  ef  verða  mætti,  þar  sem  þeir  gæti  matazt 
Geingu  þeir  þá  inn  eptir  gilinu,  og  á  þeirri  leið  virtist  þeim,  ans  og 
þeir  sæu  Ijósglampa  bregða  fyrir  f  kófinu,  eins  og  eldur  logaði  á  skföum^ 
og  þóktust  fínna  lykt,  sem  af  brendum  skógarviöi.   Siðan  hvarf  glampiim 
þeim  nieö  öllu;  mfnkaði  kófíð  eptír  þvf,  sem  þeir  komn  innar  i  giliö. 
Geingu  þeir  þá,  þángað  til  þeir  komu  aö  garöi  einum  allmiklam;  haaii  yar 
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af  ákaflega  stórum  steinum;  þar  var  íjúklítiö,  því  hamrabrúnir 
gilsins  luktust  þar  yfir  höföi  þeirra,  og  voru  þeir  þá  eins  og  inn  í  skúta 
Dokkrum.   þar  leystu  þeir  upp  malpoka  sína  og  mötuöust,  eins  og  þeir 
gátu  bezt  aöhafst    SíÖan  komu  þeir  fyrir  mat  sínum  aptur,  og  ætluðu  að 
])reyja  þama  til  morguns  og  gánga  um  gólf,  til  að  halda  á  sér  hita.  i>á 
segir  annar:  „þaö  vildi  eg,  að  eg  ætti  nú  svo  heitan  graut,  sem  eg  get 
etíð,  og  nóg  og  gott  út  á."  í  því  hann  slepti  orðinu,  var  sett  full  grautar- 
ausa  fram  á  grjótgaröinn,  ogrjómi  út.  á;  þarfylgðuog  með  tveir  hornspænir. 
Mennimir  tóku  ausuna  og  gjörðu  sér  gott  af  því,  sem  f  henni  var,  og 
létu  hana  svo  uppá  garðinn  aptur.  Eptir  þetta  hlýnaði  þeim  svo  í  hamsi, 
að  þeir  fóru  að  gjöra  að  gamni  sfnu  hver  við  annan,  og  tAla  um,  hvaö 
þeir  ættu  aö  hafa  sér  til  skemtunar  um  nóttina,  svo  að  þeir  sofnuöu  ekki. 
Kom  þeim  þá  ásamt  um ,  að  annar  þeirra ,  er  var  góður  kvœöamaöur, 
skyldi  skemta  með  kveöskap  nokkrum,  en  hann  lézt  ekki  vita,  hvað  kveða 
skyldi.   Heyröu  þeir  þá,  að  kallað  var  innarlega  úr  hellinum  með  dimmri 
rödd  og  tröllalegri:  „Fínar  eru  Andrarfmur,  ef  þær  eru  vel  kveönar.*' 
Tók  þá  kvæöamaðurinn  upphafið  á  þeim,  og  kvaö  alla  nóttina;  þvf  hann 
kumi  þær.    En  það  stóðst  á  endum,  aö  hann  lauk  rfmunum,  og  dagur 
IjómaÖi,  enda  var  þá  komiö  gott  veður  og  rifahjarn  yfir  alt.   Héldu  svo 
eptirleitarmenn  heim,  og  sögðu  vfða  frá  þessari  sögu,  og  var  það  sfðan 
trú,  aö  tröllkonan,  sem  fyr  var  f  Bjólfelli,  mundi  hafa  gefiö  þeim 
grautinn. 

Missögn.  Í  Búrfelli  upp  af  þjórsárdal  heitir  Tröllkonugröf;  á  þar  að 
vera  grafin  þuríður  Arngeirsdóttir,  er  Landnáma  getur  um  (III,  20.  kap., 
236  bls.)  aö  „þjórsdælir  vildu  berja  grjóti  f  hel'*  Tvennum  sögnum 
fer  um  bana  og  systur  hennar,  er  öllum  ber  saman  um  að  hafi  átt  heimkynni 
í  NæfarholtsfjöIIum ;  þvf  flestar  sagnir  segja,  aö  tröllkonan  f  Búrfelli 
(þuríður)  hafi  kallaö  til  systur  sinnar  f  Næfurholtsfjöllum,  eins  og  hér 
segir  aö  framan,  og  beöið  hana  um  pottinn,  er  hún  sá  manninn  rföa; 
en  aðrir  segja,  að  tröllkonan  f  Næfurholtsfjöllum  hafi  kallað  til  hinar 
og  sagt: 

„SysUr,  Ijáöu  mér  pott.*' 
TröUkODan  í  Búrfelli:  „það  er  ekki  gott. 

En  hvaö  á  aö  gjöra  víö  hann  V^' 
Trollkooan  í  Nœfurholtsfjöllum : 

„Sjóöa  f  honum  mann.'' 
Trollkonan  í  Búrfelli:  „Hver  er  hann?'' 
Tröllkonan  f  Næfurholtsfjöllum : 

„Gissur  á  Botnum, 

Gissur  á  Lækjarbotnum.'' 
þá  svaraði  enn  tröllkonan  f  Búrfelli:  „Ekki  færöu  hann;  hann  er 
lámQgur  um  kjaptinn.**   Maðuhnn  haföi  nýlega  veríð  til  altariS;  og  þvf 
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unDU  t>ær  systur  honum   ekki  mein.  ^   (sbr.  næstu  sögu  á  undan: 
Smalastúlkan.) 

Ólafar  kóngur  Haraldsson  og  trSllkonan.  (Eptír  blöðum  af  Yestfjöróum.) 
Syo  er  sagt,  þá  Ólafur  kóngur  Haraldsson  var  5  vetra,  fór  hann  á  skipi 
með  fóstra  sínum,  og  sigldu  þeir  meö  björgum  fram.  þá  kom  tröllkona 
fram  á  bjargiö,  og  spurði,  hvort  skáld  væri  á  skipi.  En  þeir  sögðu  ei  vera. 
þá  kvað  kerlíng  vísu  þessa: 

„Komi  sótt,  Gremjist  hauður, 

kveini  drótt,  glatist  sauður, 

kynngi  hríð,  gjöri  hregg, 

og  gjöri  sult  víða;  tapist  fé  seggja; 

hrynji.  mjöll,  fáist  hatur, 

hylji  flöll,  firrist  matur, 

hatist  menn,  &rist  her 

deyi  fé  skatna.  og  gjörist  enn  ver." 

Ólafiir  Haraldsson  kvað: 

„Gjöri  regn,  Grói  hauður, 

gefi  logn,  gleðjist  sauður, 

gefi  gott  fáng,  gjöri  gótt  ár 

og  komist  menn  þángað;  og  færi  baut'  vora; 

firrist  snjór,  linni  nauð, 

falli  sjór,  lifni  þjóð, 

fargist  hatur,  líði  vetur, 

fái  byr  skatnar.  og  gjöri  enn  betur.^' 

þá  sprakk  tröllkonan. 

Saga  af  Þorgelrl  stJakarhSffta.  (AM.  569.  A.  4.  Eptír  .\nia 
Magnússon.)  í  minu  úngdæmi  hefi^  eg  heyrt  frásögn  nokkra  um  þorgeir 
stjakarhöfða. '  Mig  minnir  að  með  þessa  sögn  færi  Vigfús  Jónsson.^ 
þorgeir  átti  að  hafa  lifað  samtíða  Ólafi  kóngi,  Tryggvaayni  trúi  eg.  Úr 
þessari  sögn  man  eg  þetta  sem  eptir  fylgir,  trúi  eg  að  þaö  eg  heyrði  sagt 
væri  ekki  meira.  Eitt  sinn  þá  Olafr  kóngr  Tryggvaaon  lá  á  skipi  undir 
björgum  nokkrum  með  mönnum  sínum,  féll  svo,  að  einn  gamall  karl  kom 
fram  á  þessi  björg,  og  heilsaði  upp  á  kóng  og  hans  menn.  Kóngr  spiurði 
hann  að  hvar  hann  heimili  ætti,  hverjum  karl  svaraði  svo,  að  sitt  aösetr 
væri  í  þessum  björgum.  þá  spyr  kóngr  hann  að,  hvað  mannmargr  hann 
sé,  hvor  upp  á  karl  svaraði  ^þessu : 

1.  þessi  frásðgn  er  tekin  eptír  handrití  séra  Skúia  Oisiasonar  og  Dr.  Maurers  Isl. 
VoUcss.  40.  bls. 

2.  þannig  i  handritínu. 

3.  t>-  e.  Ami  Magnússon. 

4.  Leirulækjar-Fúsi,  móöurbróðir  Arna. 
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„Eg  hefi  tólf  báta  fyrir  landi 
og  tólf  menn  eru  á  hverjum  bát, 
tólf  seli  drepr  hver  maðr, 
og  í  tólf  lengjar  er  skorinn  hver  selr, 
og  hver  lengja  er  skorin  í  tólf  stykki, 
þá  eru  tveir  um  toddann, 
og  teldu  þar  af,  kóngr!" 


Á  meöan  kóngr  var  a6  reikna  þetta  saman,  seiddi  tessi  karl  skipiö 
ÍDn  f  bjargiö  aptr  að  siglu ,  og  f  sama  bili  var  kóngr  búinn  að  reikna 
saman  flölskyldu  karls.  þegar  svo  var  komið  í  óvœnt  efni,  greip  þorgeir, 
sem  meðal  kóngsmanna  var  á  skipinu,  einn  ás,  og  setti  hann  í  bjargið, 
en  annan  enða  fyrir  bríngspalir  sér.  Tröllskapr  bjargbúans  dró  skipið 
inn,  en  þorgeir  stóð  á  móti.  Um  síðir  reyndi  þorgeir  á  órku  sína,  svo 
að  brínguteinar  hans  gengu  í  sundr,  og  i  t>ví  sama  átaki  komst  skipið 
út  úr  bjarginu  og  varð  laust  þar  við.  Hér  af  fékk  þorgeir  stjákar- 
hðfeanafii. 

Vm  KSgur-Grím.  (Eptir  Jón  bóndA  Sigur6sson  i  Njarðvik  i  Múlasýslu.) 
þorvaröur  Bjarnarson  skafins^  bjó  eptir  föður  sinn  í  Njarðvík.  Hann  hélt 
raasnarbú  mikið,  og  hafði  áhöld  öU  til  bús  sterk  og  varanleg.  Hann  átti 
rambygt  skip,  sem  hann  lét  á  sjó  gánga.  þess  er  getið  eitthvert  sinn, 
að  hann  reri  á  hafraið,  sem  heitir  Djúpíklettur.  En  þá  hann  hafði  setið 
um  hrfð,  skeldi  yfir  þoku,  svo  hvergi  sá  frá  borði,  og  undir  eins  féll  á 
íall  svo  mikið,  að  ekki  varð  haldið  við  miðið.  þorvarður  bað  háseta  róa  á. 
En  það  tókst  ekki,  hversu  sem  til  var  reynt.  Skipið  rann  á  fram,  Ifkt 
og  f  árstraumi.  |>etta  gekk  lángan  tíma,  uns  skipverjar  sáu  grilla  f  land. 
Sáu  þeir,  að  skipið  bar  upp  að  vog  einum,  noröarlega  við  Njarðvfkur 
afrétt,  sem  heitir  sföan  Kögur-vogur.  Hellir  stór  er  upp  frá  vog  þessum, 
og  er  hann  nefndur  Kögur-Grfmshellir.  Skipiö  rann  sem  f  strföum  straumi 
inn  á  voginn.  þegar  þorvarður  sá,  hvert  skipið  stefndi ,  baö  hann  háseta 
sína  vera  viðbúna  með  krókstjaka,  er  skipinu  fylgdu,  aö  stjaka  þvf  út  úr 
vognum,  ef  þess  væri  kostur.  En  hann  þrcif  öxi  mikla,  er  lá  f  skipinu, 
og  hljóp  fram  f.  Skipinu  fleygöi  inn  í  hellismunnann.  En  undir  eins  og 
niður  kendi  skipið,  þreif  stórvaxin  hönd  f  hnffil  skipsins.  En  þorvaröur 
hjóáffnguma,  svo  þeir  féllu  inn  i  skipiö.  Hásetar  voru  tilbúnir  meö 
krókstjakana,  og  komust  svo  út  f  vogskjaptinn.  Vissu  þá  skipverjar  ekki 
fyrri  til,  en  bjarg  mikiö  kom  innan  úr  hellinum  og  niöur  fyrir  inuan  skipið, 
svo  það  varð  fyrir  stórum  áföllum.  Fóru  þeir  þorvaröur  viö  það  leiðar 
sinnar  inn  á  nes  þaö,  sem  Skálanes  heitir,  og  hvfldu  sigþar  nokkum  tfma; 
reru  sfðan  út  aptur,  og  öfluðu  vel.  Haföi  þorvaröur  ffngurna  til  sýuis,  og 
þóktu  aíarmfklir. 

1.  Sjá  meira  um  Björn  siöar. 
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Um  reymleika  í  NJar6vik.  (Eptír  sama.)  þaö  var  sögn  maima,  a5 
fyrri  á  tíðum  hefði  ætfð  f  hvers  bónda  tfð  orðiö  vart  við  eitthvað  óvanalegt 
1  Njarðvfk,  og  hélzt  sú  trú  fram  á  átjándu  öld.  {>að  var  einu  sinni, 
maður  fór  yíir  fjallveg  þann,  sem  Eggjar  heita,  um  vetrartfma.  VeguriDn 
liggur  með  gili  þvf,  sem  Hvannagil  heitir.  Honum  varð  litið  ofan  f  gilið; 
sá  hann  þá,  hvar  stórvaxinn  maður  lá,  og  hafði  bagga  á  baki.  þes?i 
stórvaxni  maður  var  að  laga  á  sér  skóinn  og  leit  til  bygðarmannsins. 
Honum  sýndist  býsna  mikili  vöxtur  hans,  varð  hrœddur  og  hljóp  ofan, 
sem  fætur  toguðu. 

Eins  og  siður  var  til,  var  eitt  sinn  á  þorláksmessukvöld  fyrir  jól 
verið  að  slátra  jólaám  f  bæardyrum  f  Njarðvík,  og  var  mikiö  gems  og 
kátina  i  sláturmönnum.  En  þegar  mest  var  um  gleði  þeirra,  heyrðist 
þeim  stigið  þúngt  til  jarðar  úti,  og  stúngið  fast  niður  broddstaf.  þehn 
þókti  þetta  kynlegt  og  horfðu  út  með  hurðinni.  Sáu  þeir  þá,  aö  maður 
ferlega  stór  stóð  fyrir  dyrum,  og  studdi  sig  fram  á  staung,  er  þeim 
sýndist  vera  úr  járni;  hann  horfði  rétt  að  dyrunum  og  var  álútur,  eins 
og  hann  væri  að  hlera  til  þess,  sem  fram  færi  inni.  þeir  urðu  felmtsfullir 
og  hættu  öUum  hávaða.  Að  litlum  tíma  liðnum  heyrðu  þeir,  að  þetta 
þrammaði  burt  aptur. 

Eitt  sinn  voru  Njarðvfkíngar  að  brenna  kol  í  þoku  innan  til  i  víkinni. 
þeir  heyrðu  þá  tvisvar  um  daginn  skellihlátra  yfir  f  dal  þeim,  sem  heitir 
Urðardalur;  hann  geingur  ofan  frá  Dyrljöllum.  Hundur  þeirra  stökk  og 
upp  með  gelti  miklu.   Ekki  urðu  þeir  fleira  varir  f  það  sinn. 

það  var  siður  bama  í  Njarðvfk,  að  þau  slógu  sér  saman  bæöi  afi 
heiman  og  úr  hjáleigunni  til  leika  á  vetrarkvöldum  f  túnglsljósi.  Eitt 
kvöld  þegar  þau  voru  hætt  leiknum,  hlupu  heimabörnin  heim  að  bæar- 
dyrunum,  og  ætluðu  hiklaust  inn.  Sáu  þau  þá  f  túuglsljósinu ,  áð  maður 
lá  þvert  yfir  bæardyrnar,  svo  stór,  að  hann  varð  að  kreppa  sig  um  knés- 
bæturnar,  til  að  komast  fyrir,  og  var  þó  húsið  breitt.  þó  þau  yrðu  hrædd 
við  þetta,  réðu  þau  það  alt  að  einu  af,  að  þau  hlupu  undir  knésbœtur 
hans,  og  sakaði  þau  ekki.  Eu  eptir  það  lögðust  niður  leikar  þeirra.  — 
Seint  á  öldum  gekk  maöur  um  vetrartíma  út  á  Hnausa,  sem  kallaðir  eru. 
Höíðu  þá  um  tíma  geingið  harðindi,  svo  eiugar  mannaferðir  voru  þar  um. 
Cpp  yfir  Hnausunum  eru  hamraflug.  Maðurinn  sá  liggja  slórkostle^ 
mannsför  ofan  undan  hamraflugunum  alt  fram  á  klettahlein  eina,  sem  liggur 
þar  á  miUi  tveggja  fjara;  þar  hafði  sá  staðið,  sem  geingið  hafði,  og  stuU 
sig  fram  á  staf,  eins  og  hann  hefði  horfl:  ofan  í  fjörurnar.  Svo  hafði  hann 
geingið  upp  eptir  aptur  sama  veg.  Förin  voru  fet  mannsins  á  breidd,  en 
svöruðu  sér  ekki  að  leingdinni.  Hundur  haföi  og  verið  með  trölli  þessu, 
og  voru  för  hans  eins  óvanalega  stór.  Maðurinu,  sem  förin  sá,  sagði,  a^ 
þau  hefðu  ekki  verið  nýgeinginn,  eu  þó  ekki  fyrir  laungu,  og  er  hann 
talinn  sannorður  maöur. 
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Sagan   af  Yestfjarðagriml.    (Addit  40.  a.  4. ;  eptir  Arna  Magnússon 
og  með  hendi  (þóröar?)  skrifara  hans.)    Sigurör  hét  maör   er  bjó  á  Skriöu, 
þar  sem  siöan  var  klaustr  sett,  hami  gat  viö  konu  sinni  aö  nafni  Helgu, 
son  er  Grímr  hét,  hann  var  aö  fóstri  á  Vestfjöröum  bjá  móöurbróöur 
sÍÐom.   þessu  samtiöa  bjó  á  Eyöum  maör  sá  er  Indriði  hét  meö  konu 
sinni  þóru.   Eitthvert  sinn  hvarf  Síguröi  kýr  sú  er  Kráka  var  köUuö  og 
vantaöi  hana  i  sex  ár.   þá  bar  svo  viö  er  Sigurör  gekk  á  Qall  i  sauöaleit, 
a6  hann  fBinn  kúna  i  dalverpi  nokkru  ásamt  sex  öörum  nautum,  sem  af 
benni  li&að  höföu;  rak  hann  þetta  heim  til  sin.  Nokkru  síöar  kom  Indriöi 
bi  Eyöum  tilSiguröar  og  falaöi  af  honum  til  kaups  nokkurn  hlut  þessara 
nauta,  helming  eör  þriöjúng,  hverju  þá  Sigurör  neitaöi.   Hóf  Indriöi  til- 
kall  til  nautanna,  segjandi  að  þau  i  sinu  landi  alist  og  leyfislaust  gengiö 
befði   A  vorþingi  kom  þetta  mál  til  greina  meöal  þeirra,  hvar  Sigurör 
berorör  varö  við  Indriöa  um  þessi  málaferli  er  honum  þóttu  af  ranglœti 
rísa.  þessu  reiddist  Indriöi  og  vó  Sigurö  þar  á  þinginu.*  þingmenn  gripu 
bdriöa  þar  strax,  bauö  hann  bætr  fyrir  vigiö  og  lúkti  án  dvalar  óvist 
bveijum,  slapp  svo  laus  og  fór  heim  til  bús  sins.    Strax  þar  eptir  breyttl 
bann  svo  hvilu  við  konu  sina  að  hann  lá  hverja  nótt  viö  vegg  meö  kvenn- 
búnaö  á  höf&i  en  konan  viö  stokk  með  slegiö  hár.    Svo  liöu  stundir  þar 
til  Grímr  var  16  vetra  gamall,  þá  bar  svo  viö,  aö  fátæk  kona  kom  að 
bæ  þeim  áVestfjöröum  er  móöurbróöir  hans  á  bjó,  henni  gaf  Gr/mr  eitt- 
bvaö  þar  úr  búinu,  hverju  húsfreyjan,  hans  móðurbróöur  kona,  reiddist 
og  meðal  annara  atyrða  við  hann  brixlaöi  honum  um,  aö  föi^ur  síns  ekki 
beínt  hefði.   Grímr  tók  svo  eggjaninni,  að  hann  strax  bjó  sig  til  ferðar, 
mælti  móöurbróöir  hans  vel  fyrir  honum  og  gaf  honum  aö  skilnaöi  auk- 
nafn  að  Vestfjarða  -  Grimr  heita  skyldi.    Grimr  fóf  rakleiöis  austr  i 
átthaga  sinn  og  dvaldist  litla  hrið  hjá  móður  sinni  áör  svo  við  bar,  aö 
bann  fánn  þrœl  eðr  verkmann  Indriða  frá  Eyöum  rekandi  kúna  er  fyrrum 
var  um  deilt  og  önnur  fleiri  naut  þeirra  mæögina.   þenna  drap  Grímr 
svo  sem  þann  er  við  þjófhað  tekinn  væri  og  lýsti  vígiuu.    Hér  af  tók 
Indriði  heldr  en  eigi  að  ugga  að  sér,  og  gjöröi  sér  sterkliga  lokrekkju. 
Nokkru  siðar  fór  Grimr  heiman  og  til  Eyða,  bar  svo  við  að  þá  hann 
þangað  kom,  sátu  menn  þar  við  eld,  og  töluðu  um  konur  í  héraóiuu  drag- 
andi  £ram  sinn  hverrar  hluta.    í  >essu  tali  hrósaði  eimi  Helgu  móöur 
Grims,  hvað  einum  hinna  misþo&kaðist  og  lastmælti  sá  heuui  gifrlega. 
Grimr  sem  aðkom  heyröi  þetta,  hljóp  inn  í  húsió  og  hóf  þann  upp  er 
lastyrðin  talað  hafði,  og  stakk  honum  á  höfuð  ofan  i  ketil  er  yfir  eldinum 

1.  Rannyeig  Oddsdóttir  frá  Holti  undir  EyjafjöUum  sagði  mer,  Arna  Magníissyni, 
fjrst  um  }>essa  sögu,  aö  hana  í  bamdómi  sínum  heföi  heyrt  sagöa  af  fyrskrifuðum  Atla 
i  Holtí  stöddum,  og  hafði  hún  aö  mestum  hluta  gieymt  t>vi  er  pax  úr  heyrt  haföi. 
£ptir  þTi  sem  hana  minti,  sagði  hún  deiiuefni  fööur  Grims  og  hans  contraparts  heföi 
veríö  Aábó&krit  um  beit,  en  AtU  &egú:  ^að  ei  svo  verið  hafa,  og  mun  þvi  misminni  vera. 
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var,  svo  hann  fékk  þegar  bana.   Aö  því  gjöröu  hljóp  hann  út  aptr  og 
foröaöi  sér.    Strax  þar  eptir  tók  hann  sér  fyrir  hendr  að  grafa  leynilega 
jaröhús  eör  undirgang  undir  bæinn  á  EyÖum  £rá  einum  læk  er  hann  lét 
bera  í  burtu  moldina.   Svo  leið  aö  jólum,  bauö  þá  Indriöi  til  veizlu  vinum 
sínum  og  þar  á  meöal  bróður  sínum  er  Helgi  hét.    Aö  kveldi  er  menn 
gengu  til  hvílu  var  Helgi  lagör  i  lokrekkjuna  þá  ena  sterku,  en  Indríói 
og  kona  hans  lögöust  í  sæng  aöra  þar  nœrri,  hvíidu  og  margir  aðrir  í 
sama  húsi.    Grímr  njósnaöi  um  allt  þetta  daginn  fyrir  og  komst  um 
nóttina  inn  í  bæinu;  gekk  hljóðega  þangaö  sem  Indriöi  og  hans  kona  hvildu 
og  þreifaði  fyrir  sér  til  þess  aö  ekki  skyldi  þar  aö  vega  sem  ei  vildi. 
Sem  nú  hans  kalda  hönd  kom  viö  brjóst  konunnar  talaði  hún  þar  til  vi6 
bónda  sinn;  ugöi  hann  þá  nálægö  Gríms  og  ætlaöi  á  sér  að  hreifa.  I  þvi 
lagöi  Grlmr  hann  í  gegn;  sá  hinn  vegni  kallaöi  og  kvaöst  særör  vera 
til  ólífis;  hlupu  þá  menn  upp  og  ætluðu  að  ná  vegandanum,  tók  og  einn 
á  Grími  og  ætlaöi  aö  halda  honum;  kvaö  Grímr  hann  villast  og  lést  vera 
einn  þeirra  sem  eptir  vegandanum  sækti.    Svo  slepti  hinn  og  komst 
Grímr  nauöigr  út  og  á  burt.   Nú  þóttist  hann  vita  aö  sér  mundi  ekki 
í  því  fyrr  ániinsta  jarðhúsi  friöt  vera,  ekki  heldr  viö  bygðir  manna 
sökum  eptirgangs  Helga;  tók  því  til  ráðs  að  liggja  við  tjald  á  heiöumúti. 
þess  k  milli  merkti  Helgi  á  Eyðum ,  að  þegar  gengið  var  í  bænum  þar  á 
Eyöum  eöa  um  kríng  hann,  hlúnkaði  undir,  kom  honum  þá  til  hugar  a6 
ransaka  hvert  þar  ekki  væri  holt.    Fann  hann  svo  jarðhúsið  og  vistir 
Gríms  þar  ínni  en  sjálfr  var  Grímr  á  burt  sem  fyr  er  sagt.  Nokkru 
síöar  bar  svo  dö,  að  einn  af  Eyðamönnum  fór  þar  um  er  tjald  Grims 
stóö,  elti  Grímr  þann  mann  og  drap  hann,  að  eigi  skyldi  óvinum  sfnum 
njósnir  bera;  sá  þ6  að  ekki  mundi  duga  aö  halda  þar  til  langdvala,  fór 
svo  norðr  yfir  fjöU  og  dvaldist  um  hrfð  lyá  ekkju  einni  þar.  þess  á  miUi 
sótti  Helgi,  er  nú  bjó  á  Eyöum,  alstaöar  eptir  Grími  og  setti  öU  brögð 
til  að  ná  honum,  frétti  og  um  síöir,  aö  hann  mundi  dyljast  hjá  fyrnefiidri 
konu.    Kona  þessi  var  berdreym  og  forspá;  sagöi  húii  Grfmi  eitthvert 
sinn,  að  Helgi  mundi  þar  innan  skams  koma,  og  vfsaöi  honum  aö  vötnum 
nokkrura  í  landssuðr,  hvar  harni  sig  af  veiðiskap  nært  gæti,  þar  til  skip 
eiuhver  af  hafi  kæmi  undir  íngólfsTaöfða,  ráðlagöi  hún  honum  þar  aö  leita 
utanferöar  en  voga  ekki  til  langdvrfa  hér  í  landi.  Svo  íór  fram  sem 
konan  hafði  til  getið.   Helgi  kom  þar  og  spurði  eptir  Grfmi,  sagði  hún 
hann  hefði  að  sönnu  þar  verið,  en  væri  nú  f  burtu;  sneri  svo  Helgi  þaóan 
aptr  erindislaus.    Grímr  fór  sem  honum  var  ráðlagt  til  vatnanna,  og 
gjöröi  sér  þar  skála,  laufskála  úr  skógi  er  þar  var  nógr,  og  tók  aö  veiöa 
i  vötnunum.    Svo  bar  til  aö  það  sem  hann  veiddi  á  daginn  tók  að  hverfa 
á  nætmar;  hvað  þá  nokkrum  sinnum  skeð  haföi,  vakti  Grímr  eina  nótt 
viljandi  vita  hverju  það  sætti.    Um  nóttina  kom  risi'  einn  og  tók  til 
1.  Atli  segir  aö  risi  ^essi  hafí  vissu  nafni  nefndr  veriö  i  sögunni  en  t»a5  sé  sér  úr 
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TeíðarinDar,  sem  þar  lá,  lag6i  á  heröar  sér  og  .gekk  i  burt  aptr.  Grímr 
yeitti  honnm  eptirför  og  lagöi  til  hans  meö  spjóti.  Risinn  hvataði  þá  fer6 
sinni  og  komst  heim  til  hellis  þess  er  hann  bygði  me6  spjótiö  í  sárinu; 
þar  var  fyrir  dóttir  hans,  hverri  hann  sagöi  um  áverkann  aö  Vestígaröa- 
Grimr  heföi  sér  hann  veitt  og  baö  hana  grafa  sig  þar  1  hellinum  og  þvi 
næst  dó  hann.   Risans  dóttir  tók  honum  gröf  þar  í  hellinum  sem  hann 
baiöi  fyrir  mælt,  en  þegar  hún  ætlaði  hann  þar  i  aö  leggja  var  gröfin 
oðítil,  gafst  hún  svo  þar  upp  viö.    Grímr  haföi  gengiö  á  hæla  risanum 
og  sá  hann  og  heyröi  alt  þetta,  gekk  síöan  i  hellirínn  og  átaldi  risans 
dóttir  hann  í  fyrstu  fyrir  dráp  fööur  sins.   Grimr  huggaöi  hana  svo  sem 
hann  gat  og  bauð  henni  að  koma  risanum  i  gröíina,  hún  þektist  þaö  og 
hnepti  hann  risann  meö  afli  ofan  i  gröfina  og  huldi  siöan,  gekk  svo  heim 
aptr  i  skála  sinn.   Á  næstu  nótt  gekk  risinn  aptr  og  kom  til  skálans 
og  ásókti  Grím.    Grimr  varðist  svo  draugrinn  vann  ekki  á.  Kringumstœöur 
sameignar  þeirra  eru  úr  minni  fallnar.    Deginum  eptir  fór  Grimr  til 
hellisins,  gróf  upp  aptr  risann,  og  brendi  hann  á  báli.  Risans  dóttir  veitti 
honum  enga  mótstöðu,  heldr  alleina  mælti  um  aö  vötn  þau  er  Grímr 
ná  við  sat,  skyldi  á  ymsum  tiöum  loga  og  bfenna  til  auðnar  skógana  þá 
er  þar  vóru  um  kríng,  ^  hver  hennar  álög  síöan  hafa  optliga  rætzt.  Aö 
þessu  gjörðu  kom  Grímr  svo  sfnu  máli  viö  risans  dóttur,  að  þau  til  sam- 
ans  tóku  fé  þaö  er  hellisbúinn  haíöi  átt  og  fóru  þar  meö  til  vatnanna  i 
skála  Gríms  og  bjuggu  þar  saman  vinsamlega  til  nœstavors.   þessu  næst 
kom  skip  af  hafi  og  lagði  til  hafnar  viö  Íngólfshöfóa,  hvað  þá  er  Grimr 
fékk  að  vita  brá  hann  til  utanferðar,  kvaddi  unnustu  sina  rísans  dóttur  og 
fór  til  skips  og  kom  sér  þar  fyrír.    £n  áðr  en  hann  og  rísans  dóttir 
skildu  gaf  hún  honum  belti,  hverju  sú  náttúra  fylgdi  aö  hann  engrí  annarí 
konu  unnað  gæti.    Grimr  fór  utan  sem  til  var  ætlað  og  kómu  til  Noregs, 
þá  var  konúngr  Haraldr  Siguröarson,  meö  honum  fékk  Grimr  sér  vistar 
mu  vetrinn.    Aö  jólum  hélt  kóngr  veizlu  rikmannlega,  bjó  Grímr  sig  þá 
þvi  fyrrtéða  belti.    Strax  kom  á  hann  ógleöi  og  þráði  hann  jafnliga  risans 
dóttur.   þetta  fann  kóngr  og  spuröi  hann  hverju  gegndi,  sagöi  hann  þá 
kóngi  alt  um  sambúð  þeirra  risadóttur.   Aö  vorí  gaf  kóngr  honum  skip, 
á  hverju  hann  til  Íslands  fara  kynni  til  aö  sækja  unnustu  sína.  Grímr 

minni  fallið.  Ranaveig  Oddsdóttir,  eptir  Atla,  nefndi  haan  Hallmund,  {^ykir  Atla  sig  nú 
grilla  til  aö  svo  mnni  veriö  hafa,  vill  paö  p6  eigi  fullyrða.  Raanveig  kallaði  þann  er  af 
Grimi  drepinn  var,  skógarmann ;  en  j>að  mun  vera  réttara  sem  Atli  segir,  j)ví  kríngumstæö- 
nmar  gefa  |>að  að  skitja. 

I.  þetta  á  að  skiljast  um  Grimsrötn  sem  enn  nú  svo  kaUast  og  eptir  almennings 
meining  ^ess  á  miUi  i  eldi  leika.  Atli  heldr  i^eirra  afstöðu  fjrír  vestan  og  norðan  Skeiðar- 
árjökul,  |>ar  uppi  i  jökla  sundum  langt  úr  bygð.  Súla  heitir  vatnsfall  er  framan  úr 
jöklum  rennr  fyrir  austan  Núpsvötn  á  Skeiðarársandi,  og  fellr  i  sögð  Núpsvötn.  Um 
SáJa  )>essa  segir  Atli  nokkura  munnmæli  vera,  að  hún  úr  Grimsvötnum  renni,  lætr  hann 
það  hTorki  logið  né  satt,  en  mér  virðist  p&b  muni  næsta  óvist  vera. 
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hélt  á  haf  og  kom  vi6  ÍngólMöfÖa,  gekk  á  land  og  fór  til  Gfimsvatna, 
8V0  hétu  þau  síðan  Grímr  haföi  þar  vistum  verið.  þar  við  vötnin  &Dn 
Grímr  risans  dóttur  og  hjá  henni  sveinbam  er  hún  aliö  hafði  meöan 
Grímr  var  i  burtu  og  kenöi  honum  þa6  nú.  þar  varö  £Eignafundr  og 
baö  Grímr  hana  meö  sér  að  fara;  tóku  þau  svo  bamiö  meö  sér  og  fé 
þaö  allt  er  úr  hellinum  hafði  áör  í  skálann  flutt  veríö  og  fóru  á  hurt 
þessu  nœst  héldu  þau  tíl  skips,  létu  í  haf  og  náöu  Noregi;  tók  risans 
dóttir  þar  kristna  trú  og  skím  meö  bami  þeirra.  Nokkrum  vetrum  siðar 
fystist  Grimr  aö  &ra  út  tíl  íslands  og  staönæmast  þar.  Bjóst  hann  þvi 
burt  úr  Noregi  meö  konu  sína,  risans  dóttur,  og  kom  noröan  aö  íslandi 
aö  eyju  einni,  þar  sté  Grimr  á  land  og  bar  af  skipi,  bjuggu  þá  i  eyjonni 
risar  einir  eör  bjargbúar,  stökti  Grimr  þeim  á  burt  sumum  en  drap 
suma  og  hreinsaöi  svo  eyjuna,  siöan  setti  hann  þar  bygö  sina  og  jukuþau 
rísadóttir  þar  ætt  þeirra.  Eyin  liggr  út  frá  Eyjafiröi  og  heitír  siöan 
Grimsey;  bjuggu  ættmenn  Gríms  þar  eptir  hans  dag,  og  lýkr  svo  þessari 
frásögn. 

þessi  fyrírfarandi  frásögn  er  A.  1708  öndverdlega  i  Febr.  uppskrifuð 
eptír  Atla  Sigurðssyni,  ímasonar,  fæddum  i  Meöallandi  og  uppfæddum  á 
vergangi  þar  og  á  Siðu  undir  Fjalli.  Atli  segist  nú  vera  31.  árs  gamall, 
og  segist  hann  þessa  sögu  numið  hafa  þá  hann  var  15  eða  16  vetra  af 
Ormi  N.  syni  á  {jverá  undir  Fjalli  á  Siðu.  Ormr  er  dauðr  fyrir  tveimr 
árum.  Segir  Atli  aö  Ormr  hafi  sér  áheyranda  sagt  þvilikt  sögunnar 
inntak,  en  ekki  á  bók  lesið;  segir  þó  fyrir  vist  að  hana  haft  hafi  skrifaöa 
á  kveri  in  8.  er  hann  segist  séö  hafa,  og  hafi  á  þykt  veríö  sem  svara 
kynni  5  eör  6  örkum,  segir  þaö  og  tíl  bevisingar  um  nefnt  kver,  aö  sex 
árum  siöar  þá  hann,  Atli,  haföi  einn  eör  tvo  um  tvitugt  hafi  fólk  i 
Skammardal  i  Mýrdal  getið  við  sig  um  kver,  er  Ormr  hefði  nýlega  þar 
um  hond  haft,  hvar  á  verið  hefði  þessi  saga  og  sagt  aö  kveríö  heföi  þá 
mjög  svo  veríö  tekiö  til  að  rotna  og  skemmast.  Inntak  sögunnar  þaö  er 
hann  af  Ormi  heyrði  meinar  hann  ekki  hafa  fyllra  veriö,  en  hér  fyrir 
framan  skrifað  er.  Hann  segir  annars  að  i  vetr  og  haust  eö  var,  þá  i 
orð  kom  þar  eystra,  að  menn  vildi  þessa  frásögn  uppskrifaða  fá,  þá  hafi 
profastrin  sira  Einar  Bjarnason  og  þórör  þorleifsson  smásmuglega  eptír- 
spurt  þar  eystra  i  kringum  sig,  hvort  ekki  mundi  sagan  á  bók  fást  kunna, 
og  hafi  ekkert  fyrir  oröíð.  Alleinasta  hafi  fundist  þeir  sem  viðkannast 
hafi,  að  tíl  forna  heyrt  hefði  sagt  nokkuð  úr  viölikri  frásögn,  þó  hafi  slíkr 
þeirra  framburðr  óskjallegr  verið,  hafi  og  enginn  fram  komið,  sem  neitt 
hafi  vitað  tíl  Orms  bókar,  eör  bann  i  minsta  máta  fyrir  þessarí  sögn  haft 
Einhver  hafi  þókst  heyrt  ha&  að  fáðir  Grims  og  sá  er  hann  drap,  hafi 
átt  að  búa  þar  á  Siðunni,  en  það  hafi  og  eins  og  hitt  annað,  óskirt  veríð 
og  óeptirtakanlegt. 
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Iimtak  úr  sSgupœtti  af  Ásmundl  ílagöagœfu.  (Eptír  sira  Eyjólf 
á  Völlam  í  Svarfaöardal  og  með  hans  hendi.)  Í  dal  einum  fjarri  þjóöbygð  í  Noregi 
bjó  karl  og  kerlíng,  þau  áttu  þrjá  sonu,  hét  hinn  elsti  Grímr,  ajmar 
þórir,  þriði  Ásmundr.  t»eir  Grfmr  og  þórir  Yóru  vænir  ok  vel  at  sér, 
höRu  þeir  þaö  starf  aö  gæta  sauöa  karls  og  kerlíngar,  og  draga  þarfindi 
tíl  bás  þeirra.   þess  getr  sá  sem  hér  um  hefir  kvediö: 

„Earl  hefir  búiö  i  afdal  einn, 

átti  sonu  þrjá, 

í  mörgu  var  sá  maör  beinn, 

má  vel  greina  þá. 

Grímr  og  þónr  gættu  að  sauö, 

gjöröu  karli  þjóna, 

og  svo  vakta  allan  auö 

ásamt  beggja  bjóna.^^ 
Asmundr  var  ólikr  bræörum  sínum,  lá  hann  í  eldaskála  og  lét  þaö 
ekki  til  sin  koma  er  nauösyn  var,  unni  faðir  hans  honum  lítiö  en  móöir 
hans  mikiö.  þá  var  Olafr  Haraldsson  konúngr  yfir  Noregi,  þótti  mörg- 
am  úngum  mönnum  þeim  er  þrek  höföu  og  frama  vildu  sœkja  hiö  mesta 
sæmdarefiii  aö  fara  á  fund  hans  og  seljast  honum  til  þjónustu;  kemr  þaö 
einnig  upp  hjá  þeim  Grimi  og  þóri  aö  þeir  vilja  þetta  ráða  sinna  og  gera 
bert  fööur  sínum,  hann  tekr  vel  á^  og  segir  mannskap  þeirra  að  meiri, 
telr  vfst  aö  sú  ferö  muni  þeim  til  sóma  og  frægöar,  býr  þá  svo  heiman 
eptir  efhum,  og  fær  þeim  alt  það  þeír  þurftu  nema  reiöskjóta,  fóru  þeir 
siöan  af  staö  gangandi  og  gengu  þrjá  daga  samfieytt  unz  þeir  kómu  aö 
yatni  nokkuru,  sá  þeir  þá  hvar  maör  gekk  meö  vatninu  mikill  og  þrýstinn, 
rak  hann  saman  fé  og  fór  meö  hundr,  leist  þeim  maörinn  ógurlegr  og 
skaut  þegar  skelk  i  bringu,  kváðust  nú  heldr  vilja  vera  við  lítiö  hjá  fööur 
sinum  en  hafa  þar  líf  sitt  í  tröllahöndum ,  sneru  viö  það  aptr  og  fóru 
heim  til  foreldra  sinna.  Karl  undrast  aptrkómu  þeirra  svo  skjóta,  verör 
allstyggr  og  telr  á  þá  haröliga,  segir  iUt  að  eiga  þá  sonu,  er  engi  dáð 
fylgi,  og  talar  þar  um  bæöi  mart  og  hátt,  svo  aö  Asmundr  heyrir  f 
eldaskálann,  skellir  hann  yfir  sik  og  hlær,  en  leggr  ekki  orð  til.  Karl 
varö  því  styggri  og  kvað  afglapann  eigi  þurfa  gjöra  sköll  aö  þessu,  mundi 
honum  öllu  verr  tekist  hafa.  „Eigi  veit  fyr  en  reynir,"  segir  Ásmundr. 
Féll  svo  þetta  tal  niðr.  En  er  nokkuð  var  fráliðið  vilja  þeir  Grímr  og 
þórir  fára  af  stað  aptr,  knúði  þá  meir  til  þessa  eggjan  karls  en  öfusa 
Þeirra,  gjöra  það  þó  einsætt,  og  segja  nú  eigi  fara  skyldu  sem  áör,  né 
upp  gefa  fyr  en  þeir  hefSi  fundiö  Ólaf  konúng  og  gjörst  menn  hans,  býr 
karl  þá  enn  ferð  þeirra,  sem  hann  kunni,  en  kerlíng  gengr  á  meöan  f 
eldaskáki  til  Ásmundar,  og  segir  honum  ætlan  bræöra  hans,  biðr  hann 
af  alúð  aö  fara  meö  þeim,  „er  mér,''  segir  hún,  „eigi  sför  til  þfn  en  þeirra, 
þykir  mér  illt  að  þeir  skulu  verða  frægöarmenn  enþúengi.'^  LétÁsmundr 
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alltregliga  og  tók  hvergi  nærri  því  er  hún  mœlti,  kom  þó  svo  tali  þeirra, 
aö  hún  bað  hann  upp  standa,  ganga  til  föður  sins  og  beiöa  hann  fararefna; 
mælti  hann  t>á  ekki  í  móti ;  tók  hún  nú  af  honum  tðtra  alla  og  leppa  er 
hann  hafói  f  legið,  þó  hár  hans  og  kembdi,  var  það  þá  gult  sem  silki  og 
tók  á  herðar  niðr.    Síðan  færði  hún  hann  i  góð  klæöi,  stóð  hann  nú  syo 
búinn,  og  var  hverjum  manni  vænni  og  gjörfilegri  ,  gekk  kerlíng  þá  tíl 
karls  og  segir  honum  hvar  komið  var  meö  þeim  Ásmundi ,  baö  hann  fá 
honum  nokkuð  til  ferðar  sem  bæðrum  hans.   Karl  varð  úkvæðr  við,  og 
kvað  hana  heimskari  en  segja  mætti,  er  hún  hygöi  mann^la  sú  mundi 
dáð  drýgja,  „vilda  eg  þó  vinna  til,"  segir  hann,  „að  láta  nokkuð  fram,  og 
kæmi  auli  sá  eigi  mér  í  augsýn;"  gengr  karl  viö  þetta  til  smiðju  sinnar 
er  afsiðis  var  í  eldaskála,  hafði  eldr  gjör  veriö  nýlega  á  gólfinu  þar 
fram  frá.   Earl  stígr  nú  upp  á  smiöjuna  og  seilist  þaðan  til  ræfrs,  tekr 
hann  þar  ofan  brynju,  hjalm  og  skjöld,  alt  gagnryögað,  en  er  hann  vildi 
stiga  niðr,  hrapaði  smiðjan  og  hann  fram  á  eldinn,  en  sinn  veg  hvert 
vapnið  úr  höndum  honum.    Asmundr  lét  karl  liggja  en  tók  vopnin  og 
skóf  af  ryðiö,  þá  kom  kerling  að  og  mælti  tilAsmundar:  „Nú  muntu,  son 
minn,  mega  þvi  halda,  er  þú  hefir  höndum  á  kómið,  þvi  aö  eigi  mun  faöir 
þinn  búa  þig  meir  til  vopnanna  en  hann  hefir  gjört,  þar  bæði  er  honum 
illt  i  skapi,  og  hann  meiddist  af  eldinum,  mun  eg  nú  leggja  það  til  viö 
þik  er  litt  mun  liö  i  þykja,  og  fá  þér  kolsköru  mina,"  selr  hún  honum  þá 
i  hendr  sax  mikiö  og  svart  en  alleigulegt  og  mælti:  „þetta  sax  fékk  eg 
at  erfð  eptir  föður  minn,  hefi  þó  eigi  farið  meö  sem  skyldi  og  skaraö 
meö  þvi  eld  minn  i  viðlögum,  haf  það,  son  minn,  pg  ber  jafnan,  mœli  eg 
um,  að  upp  héðan  snúist  þér  hver  hlutr  til  heilla  og  farsældar."  Nú  tekr 
Ásmundr  við  saxinu  og  gengr  utar  eptir  skálanum  að  steini  miklum  er 
þar  stóð,  höggr  síðan  saxinu  i  steininn,  en  það  nemr  hvergi  staðar  og 
klýfr  steininn  niör  i  gegn.    Lítr  Asmundr  þá  við,  og  sér  að  kerling 
liggr  dauð  á  gólfinu  og  gapir  beint  á  hann;  hafði  hún  dáið  i  þvi  hann 
hjó  steininn,  þvi  að  það  var  fjörsteinn  hennar,  þótti  Ásmundi  þetta  mikið 
og  illt.   Nú  fara  þeir  af  stað  bræðr  þrir  saman  og  skilja  við  köld  hibýli, 
báðu  þeir  þórir  og  Grimr  Ásmund  að  fara  eigi  þann  veg  er  þeir  fóru 
áör,  og  segja  þar  vist  líftjón.   Ásmundr  gaf  þar  engan  gaum  að,  og  fór 
þann  veg  hinn  sama;  getr  eigi  ferða  þeirra  fyr  enþeir  kómu  i  skógmikinn 
og  siðan  á  mosa  nokkura,  sá  þeir  þar  skála  stóran  og  mann  á  gangí 
mikinn  vexti;  hann  bar  björn  á  baki,  og  stefndi  aðskálanum,  átti  þó  enn 
þangað  gildan  spöl  vegar.  Jafnskjótt  sem  þeir  Grimr  og  þónr  sjá  manninn 
flýgr  þeim  felmtr  i  brjóst  og  biðja  Ásmund  i  ákafa  fara  eigi  til  skálans, 
„ella  fám  vér  allir  bana,'^  segja  þeir;  varð  Ásmundr  að  reyta  á  þá  mosa, 
og  lágu  þeir  þar  eptir,  en  Ásmundr  fór  til  skálaus,  gekk  þar  inn  opnar 
dyr,  og  lét  hurðu  siga  i  halfa  gátt,  hljóp  svo  að  baki  hurðinni  og  stóð 
þar.  Hundr  rann  fyrír  risanum  mikill  og  grímmlegr,  en  risinn  fór  seinna. 
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því  haDn  haföi  þúngt  afi  bera,  hleypr  hundrinn  geyst  inn  1  skálann,  en 
ÁsmuDdr  út  með  skyndi ,  og  skellir  aptr  hurðinni ,  er  nú  rakkinn  fyrir 
inoaD;  kemr  risinn  þá  heim  og  varpar  niör  byrði  sinni,  dýrínu  og  fugla- 
kippu  mikilli,  heilsar  Asmundr  honum  og  mælti:  „vel  kominn,  bóndi/' 
„Aldrei  skyldir  þú  vel  kominn,"  segir  risinn,  „eðr  hvar  eru  mannskrœfurnar 
bræðr  þínir,  munu  þeir  nú  hvergi  framar  bera  hjartað  en  næst  þá  vér 
hittumst,  en  af  þér  mun  eg  illt  hljóta,  máttu  þó  flá  með  mér  dýrið  ef  þú  vilt/' 
„Hælumst  vel  um,  bóndi,"  segirÁsmundr,  „eða  hvert  er  heiti  þitt?"  „Úvant  er 
það,"  segir  rísinn,  „og  heiti  eg  Naddr.''  Síðan  flá  þeir  dýríð  og  verðr 
Ásmundr  fyrrí,  vefr  hann  þá  skinnið  um  hönd  sér  og  slær  því  um  eyru 
Naddi,  hann  reiddist  við  og  spurði  hvi  illmennið  berði  sig.  Ásmundr  hló 
og  kvaö  þaö  títt  þá  tveir  flæi  saman  að  sá  er  fyrri  yrði  skyldi  Ijósta 
skÍDDÍnu  um  eyru  þeim  er  seinni  varð.   þess  getr  skáldið: 

„Ef  mig  skálkr  skinni  slær 
skal  þér  þetta  leiöast. 
Ásmundr  stökkr  upp  og  hlær: 
ei  muntu  vilja  reiöast. 
þeim  er  skylt  sem  fyrri  flá 
frægö  að  hrósa  sinni, 
eitt  sinn  hinum  eyru  slá 
alblóðugu  skinni.'^ 

Spretta  þeir  þá  upp  Ásmundr  og  Naddr  og  taka  að  berjast  1  ákafa, 
verðr  atgaagr  þeirra  h|nn  harðastí,  og  sparír  hvergi  annan,  heyrir  rakkinn 
í  skálann  hvat  um  er,  skilr  að  húsbóndi  hans  er  illa  staddr,  og  tekr 
aS  láta  grímmlega  og  rí&  hurðina,  komst  þó  eigi  út.  Lauk  svo  viðskiptum 
þeiira  Ásmundar  og  Naddar ,  að  Ásmundr  feldi  Nadd  og  gekk  af  honum 
dauðum.   Lágu  bræðr  Ásmundar  á  mosanum  meöan  þeir  Naddr  börðust 
og  gægðust  stundum  upp  undan.    En  er  Naddr  var  fallinn  tók  Ásmundr 
til  hlaups  þangað  er  þeir  lágu,  kallaði  hárri  röddu,  og  kvað  rísann  elta 
sig  og  bað  þá  duga  sér;  gjörði  hann  það  tíl  raunar  við  þá;  þeim  ógnaði 
þvi  meir,  og  grófu  sig  sem  lengst  niðr,  reif  Ásmundr  þá  af  þeim  mosann, 
og  segir  fall  Naddar;  urðu  þeir  þá  yfnð  fegnir,  spruttu  upp  og  gengu  til 
skilans  með  Ásmundi,  sýndu  nú  drengskap  sinn,  og  veittu  Naddi  mörg 
hogg  'og  stór  þar  hann  lá  dauör,  tóku  síðan  hræ  hans  og  brendu  tíl 
ösku,  gerði  Ásmundr  sér  þá  kefli,  gekk  með  það  til  hurðarínnar  og  lauk 
upp;  hljóp  rakkinn  þá  mótí  honum  með  uppspertum  kjaptí  og  vildi  rífe 
IiaDD,  rak  Ásmundr  þegar  kefliö  þvers  um  1  gin  honum ,  lagðist  hann  við 
W  niðr  og  skreið  tíl  fóta  Ásmundi,  en  tárín  runnu  eptír  trýninu.  Ás- 
mtmdr  klappaði  þá  rakkanum  og  mæltí  við  hann  þessum  orðum:  „Nú  vil 
eg  gjörast  lánardrottinn  þinn  í  stað  Naddar,  skaltú  veita  mér  alla  slíka 
Iqónustu  sem  þú  veittir  honum;'^  stóð  rakkinn  þá  upp,  flaöraöi  víöÁsmttnd 
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og  fylgdi  bonum  síöan,  varö  Ásmundi  að  honum  biö  mesta  liö  þá  hann 
áttd  við  illar  vættir.   þess  minnist  sá  er  kvaö: 

„Ásmundr  klappar  hundi  sín 

og  meö  oröum  gladdi, 

þú  skalt  alla  æfi  þin 

þjóna  mér  sem  Naddi." 
Fóru  þeir  svo  brott  þaðan,  létti  Ásmundr  eigi  fyrr  en  bann  fsm 
Olaf  konúng  og  gjöröist  birömaör  bans,  reyndist  bann  hinn  röskvasti  i 
öllum  mannraunum  og  fór  jafnan  meö  konúngi,  baf&i  konúngr  bann  mjög 
kæran,  var  Ásmundr  hvert  sinn  fremstr  hirömanna  þar  haröræðum  ^ipti. 

þess  er  getið  eitthvert  sinn  er  Olafr  konúngr  sat  um  kyrt  eptir 
það  hann  haföi  farið  yfir  Noreg  og  kristnað  allan  landslýð,  fóru  honum 
svo  orð,  að  eigi  mundi  þá  sá  maðr  í  Noregi,  er  eigi  heföi  tekiö  við  kristni 
jafnt  við  Qallgarö  sem  sjáfar  síðu.  Svo  segir  skáldið: 
„Kristnað  böfum  vér  Noreg  nú 
nærri  sjá  sem  fjöllum." 
Hirðmenn  svöruðu  máli  konúngs  og  segja:  „því  síðr  ætlum  vér  alt 
fólk  kristið  í  Noregi,  að  í  eyju  einni  norör  fyrir  landi  býr  kona  sú  er 
þorgerör  beitir  ,og  kölluð  er  HöIdatröII ,  hefir  hún  eigi  trú  tekið  og  setið 
lengi  þar  í  eyjunni  en  engan  skatt  goldið,  bafa  þangað  sendir  verið  menn 
nokkurum  sinnum  að  beimta  skattinn,  en  engir  aptr  komið,  er  þorgerör 
full  fjölkýngis  og  hin  vesta  viðreignar.'^  Konúngi  þótti  mikils  um  vert, 
og  baföi  þegar  til  oröa  viö  menn  sína  bvert  nokkur  vildi  fara  til  eyjar- 
innar  og  sækja  skattinn.  Allir  kváðust  þess  ófúsir,  segja  bverjum  víst 
fjörljón  er  gengi  í  greipr  þorgerði,  og  töldu  öll  tormerki,  lauk  svo  aö 
engi  varð  til  ferðarinnar;  talar  konúngr  þá  til  Ásmundar  og  biðr  hann 
fara.  Ásmundr  mælti:  „Lítt  em  eg  þeirrar  ferðar  fær  er  allír  skorast 
undan,  en  sökum  þess  aö  þér  biöið,  berra,  og  eg  veit  mig  manna  skyldastan 
að  gjöra  það  þér  viliö,  skal  eg  ráðast  til  ferðarinnar  bvað  sem  eptir  kemr.'' 
Gladdist  konúngr  við  orð  Ásmundar  og  bað  bann  mæla  drengja  bepnastan, 
lætr  þegar  búa  skip,  og  fær  þar  til  þá  menn  er  Ásmundr  vill  bafa  og 
er  þeir  eru  búnir,  kveðr  Ásmundr  konúng  og  biðr  bann  leggja  til  með 
sér  giptu  sína ,  segist  hennar  nú  mjög  þurfa ,  við  slikt  sem  at  eiga  sé. 
Konúngr  játti  því,  sigla  þeir  Ásmundr  síðan  brott,  greinir  ekki  um  ferð 
þeirra,  fyr  cn  þeir  koma  til  eyjannnar  og  lenda  þar  einbversstaðar ;  sjá 
þeir  á  eyjunni  bæ  mikinn  og  reisilegan  og  þykjast  víst  vita  að  þorgeiðr 
muni  þar  bygö  eiga.  þá  mælti  Ásmundr  til  manna  sinna:  „Nú  skuluð 
þér  bíöa  mín  bér  viö  skipið,  en  eg  mun  ganga  beim  til  bæjar  og  vita  hvað 
þar  er  títt.^^  þeir  báðu  hann  fyrir  sjá;  gengr  hann  svo  heim  til  bæjarins 
og  er  bann  kemr  þar,  sér  hann  ekki  manna  úti,  gengr  i^öan  mnhverfis 
bæinn  og  ristir  reita  um  bann  alt  i  kríng.  Ei  var  lokaö  áynm,  gekk 
Ásmundr  inn  og  kallaði  í  hvert  hús ,  en  fann  hvergi  nokkum  mam.  Um 
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siöir  kom  hann  a6  húsi  nokknni  langt  innar  i  bænum,  þar  gekk  hann  inn, 
og  sá  hvar  kona  sat  að  saumum,  úng  og  afbragösfriö ,  kvaddi  Ásmundr 
haDa  kurteislega,  hún  tók  yel  kyeöju  hans,  og  spuröi  hver  hann  væri  og 
hvað  hann  héti.  Hann  kvaöst  heita  Ásmundr  og  vera  hirömaör  Ólafs 
konúngs,  spuröi  hana  siöan  aö  nafhi  og  ætterni.  Hún  svarar:  „Eg  heiti 
Hlaövör,  móöir  mln  heitir  þorgerör,  rœðr  hún  hér  fyrir  ejjunni  og  býr 
á  þessum  bæ,  en  faöir  minn  er  andaör.''  „Hvar  er  móðir  þin  nú?''  segir 
Asmundr.  „Hún  er  aö  föngum,"  segir  Hlaövör.  „Nær  kemr  hún  heim?" 
segir  Ásmundr.  „Innan  skams,"  segir  Hlaövör,  „eða  áttu  erindi  við  hana?*' 
„A  eg  víst,''  segir  Ásmundr,  „em  eg  sendr  af  Olafi  konúngi  aö  sækja  skatt 
þanD,  er  hún  hefir  lengi  haldiö  íyrir  höföíngjum  í  Noregi,  kallar  hann  sér 
nú  skattínn  t»ar  hann  er  konúngr  yfir  landinu/'  Hlaövör  mælti:  „Margir 
haía  híngaö  komiö  þess  erendis,  líst  mér  svo  aö  eigi  sertú  síör  en  hverr 
þeirra,  en  þaö  mun  mælt  aö  þér  takist  giptulega,  ef  |>ú  nær  skattinum/' 
Ásmundr  mælti:  „Yiltu  fara  meö  mér  á  fund  Ólafs  konúngs,  er  þér  þaö 
miklu  betra  en  vera  hér  við  heiðni  og  fomeskju."  „þess  mun  eg  ótreg,'* 
segir  Hlaðvör,  „ef  þú  sigrar  móöur  mína  og  nær  skattinum,  en  þess  vil  eg 
biöja  þig,  ef  þinn  hlutr  verðr  meiri,  að  eigi  gangir  þú  af  móður  minni 
daoöri,  skaltú  hér  og  eigi  lengi  dvelja,  Því  litt  er  móður  minni  skapfelt 
að  menn  sé  á  tali  viö  mig.'*  Oekk  Ásmundr  þá  út  og  brá  sér  í  leyni 
nokkuö  við  bæinn.  Nú  kemr  þorgerðr  heim  og  sér  eigi  Ásmund,  gengr 
hún  inn  til  dóttur  sinnar  og  segir  gesti  komna.  „Hvað  er  marks  um  það,** 
segir  Hlaövör?  þorgerör  svarar:  „þá  eg  kom  að  bænum,  sá  eg  rista  reita 
m  hann  öUum  megin  og  er  eg  gekk  yfir  reitina,  brann  eg  á  fótunum^ 
mon  þeim  aö  visu  meiri  máttr  fylgja,  er  þetta  ha&  gjört  en  öörum  sem 
oss  hafa  heimsótt.^'  Gengr  þorgerðr  þá  út  aptr  og  sér  þar  Ásmund, 
og  mælti  þegar:  „Hér  ertu  kominn,  Ásmundr,  kenni  eg  þig  gjörla,  draptu 
Nadd  og  fylgir  þér  hundr  hans,  veit  eg  erindi  þitt,  þú  átt  að  sækja  skatt 
af  eyju  þessari  fyrir  Olaf  konúng.**  „Svo  er  sem  þú  segir,'*  segir  Ásmundr, 
„og  skaltu  nú  gjöra  annaðhvort,  gjalda  skattinn  eða  ganga  af  eyjunni/* 
þorgerör  svarar:  „Á  frest  mun  því  skotið  unz  eg  hefi  reynt  við  þig  hinar 
söma  listir  sem  aðra  er  komið  hafa  þess  erindis,  veit  eg  þó  ei  hvað  veldr, 
að  mér  stendr  af  þér  hiti.'*  „Yeramáaö  svo  sé,**  segirÁsmundr,  „ogmun 
eg  vist  hætta  til  hvers  er  þú  vilt  reyna.'*  Sú  var  fyrsta  list  þorgeröar,  aö 
hún  óö  eld  svo  aö  hana  sakaði  ekki,  lét  hún  nú  gjöra  eldinn,  gekk  svo 
til  og  óð  sem  hún  haföi  áðr  gjört,  bað  siðan  Ásmund  ganga  til  og  gjöra 
slikt  i6  sama,  gekk  Ásmundr  þá  að  eldinum  og  gjörði  krossmark  yfir,  óö 
hami  viö  það  eldinn  og  sakaði  alls  ekki.  Önnur  list  vaj  sú  aö  taka  skyldi 
sverö  og  höggva  á  beran  fót  þorgeröi,  er  hún  lagöi  á  stokk,  hö&u  þeir 
og  þar  tíl  gengið,  kómu  og  höggit  öllu  afli,  en  eigi  beit  á  heldr  en  stein. 
Kú  átti  þorgerðr  að  höggva,  lagði  Ásmundr  fót  sinn  á  stokkin  og  gjörði 
kiM  yir,  hjó  þorgerðr  þá  tvdm  höndum  og  hugöi  ekki  af  að  draga,  en 
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sveröiö  snerist  í  höndumhenni  ogskarþærtil  meiöslu.  }>á  mæltí  þorgerör: 
„Eigi  ertú  einn  aö  leiknum,  Ásmundr,  en  þó  er  eigi  fuUreynt  nema  þrys- 
var  sé,  er  enn  eptir  ein  list,  sem  viö  skulum  reyna,  kveö  eg  á,  aö  ef  þú 
leikr  hana  eptir  mér,  skal  eg  yfirgefa  eyjuna  og  skipta  mér  engu  af 
henni  þar  í  frá;  skaM  nú  ganga  meö  mér  til  smiöju  minnar  og  skulum 
viö  hafa  þar  hituleik."  Sá  leikr  var  Asmundi  ókunnr,  ganga  þáu  svo  til 
smiöjunnar  og  sezt  Ásmundr  í  afigróf,.  fær  þorgerör  honum  naglatein  og 
biör  hann  slá  sex  nagla  og  láta  hvem  vera  glóanda,  „skaltú,^'  segir  hún, 
„gleipa  þrjá  en  eg  aöra  þrjá."  Ásmundr  gjörir  sem  hún  mælti,  slœr  hann 
tvo  nagla  hvern  aö  öörum  og  fær  þorgeröi;  hún  tekr  við  og  gleipir  báða. 
þá  sló  Ásmundr  hinn  þriöja  og  signdi,  fékk  síöan  þorgeröi,  en  hún  fór 
meö  eins  og  hina.  Jafnsnart  sem  sá  nagli  kom  i  munn  henni  brann  hún 
mjög  svo,  og  dró  af  henni  mál  og  mátt  allan,  lá  hún  þar  eptír,  en  Ás- 
mundr  gekk  út  og  ofan  tíl  manna  sinna,  baö  þá  ganga  tíl  bæjarins  og 
bera  þaöan  alla  hlutí  fémœta.  }>eir  gjöröu  svo,  gekk  Ásmundr  þá  til 
Hlaövarar  og  segir  henni  hve  fariö  hafi  meö  þeim  þorgeröi  og  hvar  þá 
var  komiö  eíhum  hennar,  spyr  síöan  hvort  hana  skal  flytja  brott  eöa  láta 
þar  kyrra.  Hlaövör  mæltí:  „Lítt  mun  móöir  mín  eöli  eiga  viö  aöra  menn, 
og  mun  hún  hníga  tíl  ættar  sinnar,  er  því  best  aö  hún  sé  hér  kyrr  látín.'* 
Lét  Ásmundr  þá  taka  fé  alt  og  gripi  sem  þar  fiindust  og  bera  tíl  skips, 
tók  síðan  Hlaövöru  og  fluttí  með  sér,  en  þorgerðr  var  eptír  og  er  hún 
úr  sögunni.  Sigldu  þeir  Ásmundr  brott  viö  svo  búiö,  fórst  þeim  vel  og 
fundu  Olaf  konúng,  hann  fagnaöi  Ásmundi,  og  baö  hann  hafa  þökk  fyrir 
feröina,  færöi  Ásmundr  konúngi  fé  þaö  alt  er  hann  tók  1  eyjunni  og  var 
þaö  allmikiö.  Síöan  var  Hlaövör  leidd  fyrír  konúng  og  þóttí  kvenna  vœnst 
og  gjörvilegast,  var  hún  þá  skírö  og  kristnuö.  Aö  því  gjöröu  hóf  Ás- 
mundr  upp  orö  sín  og  baö  konúng  gipta  sér  Hlaöyöru,  kvað  hann  eiga 
sjá  fyrír  kostí  hennar,  konúngr  svarar  vel  og  segir  engan  þess  ráðs 
maklegra,  varö  það  af  aö  Ásmundr  festi  Hlaövöru,  en  konúngr  hélt 
brúölaup  þeirra,  lét  hann  síðan  fólk  f  eyjuna  tíl  bygöar  en  þau  Ásmundr 
og  Hlaðvör  vóru  með  honum  í  góðu  yfirlætí. 

Nokkru  síðar  kom  sá  kvittur  fyrír  Olaf  konúng  aö  enn  mundu  þeir 
menn  við  Qallgarð  nokkuð  úr  almanna  bygð,  er  ei  héldu  krístinn  sið,  var 
tíl  þess  greint  innvirðilega  fólk  nokkuð  er  byggi  i  afdal  einum  norðr  frá 
Naumudal,  værí  fátt  á  bæ,  fremdi  fymsku  og  tryði  á  kvikindi  nokkuö 
óskapligt.  Konúngr  undraöist  þaö  og  vildi  víst  vita  hið  sanna;  lét  hann 
búa  ferð  sína  snarlega  og  reiö  svo  norör  til  dalsins;  með  honum  var  Ás- 
mundr,  fylgdi  honum  þá  sem  jafnan  rakkinn  Naddamautr.  Tveir  menn 
eru  nefhdir  aðrir  Grímr  og  Sigurör,  þeir  vóru  vaskir  og  vel  að  sér; 
riðu  þeir  nú  sem  leiö  lá  og  úr  almenningsbygö  unz  þeir  kómu  í  dal 
nokkurn,  sá  þeir  þar  mikinn  húsabæ  og  stefndu  þangað ;  en  er  þeir  kómu 
nærri  bænum  reið  konúngr  undan  og  kríngum  allan  bæinn,  var  þar  ekki 
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iDann&  úti.  litla  síöár  kom  út  maðr  gamall,  hann  heilsaöi  konúngi  og 
segir  hann  velkominn  og  menn  hans  og  bauð  honum  til  stofii.  Konúngr 
þiggr  það  og  gengr  inn  og  teir  allir.  þar  vóru  góð  híbýli  og  stofan 
vönduð  að  hvívetna,  reis  þar  brátt  upp  væn  veizla  og  skorti  eigi  gott  öl 
né  önnur  drykkjaföng;  kom  kerling  þá  í  stofuna  og  son  þeirra  karls  en 
dóttir  þeirra  sat  á  palli  í  stofunni  við  sauma  og  var  bæöi  úng  og  fríð. 
Nú  fer  veizlan  fram  skðruliga,  en  konúngr  litast  einatt  um,  hvort  enga 
nýlyndu  sjái  hann  meiri.  Earl  er  hinn  beinasti  og  biðr  konúng  hafa 
lítilæti  aö  eta  þar  mat.  Eonúngr  kvaöst  l>aö  þiggja  vilja.  Eemr  þegar 
i  stofuna  kvikindi  ferlegt  og  skríngilegt  og  heldr  á  dúki  forkunnar  vænum, 
var  sá  viöa  dreginn  gulli  og  hín  mesta  gersemi,  gengr  kvikindiö  framan 
aö  borðinu  og  breiöir  þar  á  dúMnn,  var  þetta  fuUtrúi  karls  og  kerlíngar 
og  sonar  þeirra ,  en  dóttir  þeirra  veitti  honum  engan  átrúnað  og  amaöist 
æ  við  honum,  deildu  þær  opt  af  því  mæögur,  var  þetta  ekki  annað  en 
hestskökull ,  er  þau  karl  og  kerlíng  höföu  blótaö  og  magnaö  svo  miklum 
fjandans  krapti  aö  hann  gekst  um  meö  þeim  sem  maör  og  star&öi  aö  öUu 
er  þau  þurftu,  fór  líka  1  ymsa  staöi,  stal  fé  og  gersemum  og  dró  til  þeirra. 
Nú  furöar  konúng  tvent  1  senn,  fyrst  hví  sá  er  herfilegr  sem  breiöir 
dúkinn,  í  annan  stað  hversu  fríör  aö  er  dúkrinn,  þykir  konúngi  hann 
sæmileg  eign  dýrri  mönnum.  Ásmundr  sat  fyrir  ofan  borðið,  hann  tekr 
ta  orða  og  spyr  hvaða  Qandi  það  sé  sem  dúkinn  breiðir.  Eerlíng  heyröi 
það  og  mælti:  „Engummanni  þoli  eg  að  lasta  guö  minn."  „Er  þessi  guö 
þinn?"  segir  konúngr.  „Svo  er  víst,"  segir  kerlíng,  „trúum  vér  á  hann  öll 
þijú,  bóndi  minn,  eg  og  sonr  okkar,  en  dóttir  mín  er  svo  iUa  skapi  farin, 
að  hún  veitir  honum  enga  þjónkan  hvemig  sem  eg  beiði."  „Á  guö  þinn 
nafn  nokkuö,"  segir  konúngr?  „Á  hann  víst,"  segir  kerlíng,  „og  heitir  Völski." 
í  þessu  kemr  matr  á  borðiö,  var  það  bjamarslátr  og  endikólfar  digrir 
og  stórkostlegir.   }>ess  getr  skáldiö: 

„þar  var  á  borðum  bjamarslátr  og  bjór  í  könnu 

endikólfar  ósmáleitir, 

undrast  þetta  kongsins  sveitir." 
þá  mælti  konúngr:  „i>ess  erindis  em  eg  hér  kominn,  að  boöa  yör 
krístni,  skuluö  þér  eigi  lengr  trúa  á  djöful  þenna ,  heldr  á  guð  almátkan 
er  skóphiminog  jörð  og  alla  hluti."  Eerlíng  svarar:  „Svo  lístmér,  konúngr, 
sem  eigi  muni  sá  guð  er  þú  boöar  draga  meira  til  mín  af  dýrgripum  og 
öðrum  gœöum  en  þessi  er  eg  hefi  lengi  þjónað."  Eonúngr  mælti:  „Ei  er 
sá  annað  er  þú  hefir  þjónað  en  illr  andi,  sem  þér  hafið  ragnað  aö  yðr 
úr  helvíti  með  vondum  ummælum,  hefir  hann  það  eina  dregið  til  yðar  er 
hann  stal  aðra  en  ætlar  yðr  að  lyktum  eilífa  tapan  lífs  og  sálar.*'  Talaði 
konúngr  úr  þessu  langt  erindi  og  snjallt  og  boöaöi  þeim  rétta  trú. 
Kerlíng  mælti  fást  í  móti,  og  bað  konúng  eigi  fara  með  þá  heimsku  aö 
hún  tryði  á  annan  guö  en  Völska  hvaö  sem  í  gjörðist   Nú  gengi:  Völski 
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um  beina  og  þjónar  fyrir  boröinu ,  verðr  svo  að  hann  seilist  yfir  þaö  þar 
til  er  Ásmundr  sat;  hann  stendr  skjótt  upp  ok  tekr  til  Yölska,  hríndr 
honum  áfram  og  biðr  fjandann  brott  dragast,  tryllist  Völskí  þegar  og 
tekr  til  Ásmundar,  en  hann  hríndr  fram  boröinu  meö  öllu  því  á  var, 
slær  þar  í  hörð  átök  með  þeim  Völska,  rís  kerlíng  upp  við  það  og  ræðst 
á  konúng,  karl  á  Sigurð,  og  karlsson  áGrím,  en  mœrín  sat  kyr  og  skipti 
sér  engu  af,  verða  nú  harðar  sviptíngar  með  þeim  öllum,  þvl  engan  skorti 
ailsmuni,  gengr  þá  fiest  úr  lagi  sem  í  var  stofiinni  en  mart  brotnar: 
verðr  það  fyrst  tíðinda,  að  kerlíng  kemr  konúngi  á  annað  kné,  tekr 
hann  henni  þá  hryggspennu,  keyrír  hana  á  bak  aptr  og  brýtr  í  henni 
hrygginn,  lét  hún  svo  líf  sitt;  var  fyrst  úti  viðreign  þeirra  konúngs,  sagöi 
konúngr  svo  síðan  að  ei  heföi  hann  tekist  á  við  meira  flagð  en  kerliDg 
var;  hleypr  konúngr  nú  þar  til,  er  þeir  eigast  við  Ásmundr  og  Völski, 
þótti  honum  Ásmundr  mjög  liðsþurfi  en  hinir  minnr;  gengust  þeir  a5 
allgrímmlega  Ásmundr  og  Völski ,  lét  rakkinn  og  í  frammi  slíka  grimð  er  ^ 
hann  hafði  .til  og  reif  Völska  óþyrmilega,  eru  þeir  nú  umhann  þrír  samaa, 
konúngr  Ásmundr  og  rakkinn,   og  hafa  allir  fuUt  í  fangi;  verör  það 
þessu  næst  að  Sigurðr  banar  karlinum,  því  hann  mæddist  fyrír  elli  sakir, 
og  eigi  löngu  síðar  Grímr  syni  karls,  haíði  þeirra  sókn  veríð  hin  hait- 
asta,  því  báðir  vóru  æskumenn  og  allsterkir,  skunda  þeir  síðan  til  liðs 
við  þá  konúng  og  Ásmund;  eiga  þeir  svo  allir  Qórír  við  Völska;  var5  þa^ 
loks  eptir  langa  þraut  með  guðs  miskunn  og  giptu  Olafs  konúngs  aö  þeir 
gátu  stigið  yfir  þann  fjanda,  vóru  þó  allir  mjög  þrekaðir;  sagöi  Ásmundr 
svo  síöan,  að  aldrei  hefði  hann  átt  við  slíkt  ofrefli  sem  Völska  né  1  slika 
raun  komið;  er  það  sumra  manna  sögn  að  úr  því  værí  Ásmundr  styggri  I 
í  lund  en  áðr.   Lauk  svo  þessum  atgangi.   Nú  tekr  karlsdóttir  aö  gráta, 
ei  svo  skarð  ættar  sinnar  sem  hitt  er  hún  ætlaði  aö  konúngr  mundi  láta 
hana  taka  gjöld  fyrir  iUvirki  foreldra  hennar  og  drepa  hana  á  fœtr  þeim. 
Konúngr  fann  það  brátt  og  bað  hana  vera  glaöa,  lést  eigi  annaö  hyggja 
um  ráö  hennar  cn  það  er  vel  gegndi,  „skaltú,^'  segirhann,  „farameö  mér 
og  taka  kristni,  mun  eg  þá  gjöra  hlut  þinn  svo  góðan  aö  þú  megir  vel 
við  una."  Lét  nú  konúngr  taka  það  alt  er  fémætt  var  á  bænum;  var  þar  , 
mikill  auðr  saman  kominn  og  mart  góöra  grípa,  baö  síöan  brenna  bæinn  | 
og  þá  þar  inni  er  látist  höfðu,  og  lést  eigi  vilja  aö  iUmenni  drægist 
þangaö;  var  það  svo  alt  brent  til  ösku.   þá  mælti  konúngr  tilÁsmundar: 
„Nú  mun  eg  auka  nafn  þitt  og  kalla  þig  Ásmund  flagöagæfii,  þykir  mér 
sem  fæstir  menn  þeir,  er  nú  lifa  hafi  slika  gæfu  til  að  vinna  flögð  og 
úvœttir  sem  þú."  „Góð  eru  orð  þín,*'  segir  Ásmundr,  „en  hvat  skal  fylgja 
nafni?''   Eonúngr  gaf  honum  gullhríng  og  kvaö  hann  skyldu  hafa  þaö  í 
nafnfestu,  var  hann  síðan  kallaðrÁsmundr  flagöagæfa  og  bar  þaö  kenníngar- 
nafh  meðan  hann  lifði.   Eptir  þetta  fór  konúngr  heim  og  flutti  meö  sér 
karlsdóttur.    Svo  segir  skáldiö: 
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„Dðglíng  flutti  dóttur  karls  úr  dalnum  norðan, 

8Ú  ei  haföi  galdr  gjðröan, 

geðsöm  þótti  hrínga  skoröan.'^ 
Svo  er  sagt  aö  einhyemtíma  eptir  þetta  fór  Asmundr  aö  vitja  fööur 
sÍQS,  ogfann  hann  þá  enn  li£s,  og  er  þeir  hittust  þekti  karl  eigi  son  sinn 
og  spnrði  hver  hann  vœri.  Asmundr  mælti:  „þá  man  eg  dagana  að  þú 
kendir  mig  er  þú  félst  af  snúöju  þinni  á  eldinn  og  varst  kominn  að  dauöa/' 
þess  getr  sá  er  kvaö: 

„þú  þektír  mig  þá  kýminn  karl 
kominn  í  illa  hneisu 
er  þú  fékst  það  feikna  fall 
flatr  í  miöri  eisu/^ 
Lýkr  hér  svo  inntaki  söguþáttaríns  af  Asmundi  flagöagœfu.  ^ 

YeiðfananDa-páttiir.  (Frá  Jóni  Borgfirðing  &  Akareyri.)  Bjamí  er  maöur 
oeihdur,  og  var  Jónsson;  hann  bjó  á  Húsafelli  í  Borgarfiröi.  Hann  lagöi 
sig  f  æsku  til  veiöiskapar  á  AmarvatnsheiÖi ,  og  hafði  fyrír  lagsmann 
gamlan  karl  að  nafhi  Jnírhalla,  og  fór  með  honum  á  hausti  hverju  fram 
á  fjall  aÖ  veiða  á  dorg.  Einn  dag,  þegar  Bjami  hafði  leitaö  víða  um 
tjamimar,  fór  hann  til  skála  þeirra  að  kvöldi,  og  beið  svo  leingi  frain 
i  nótt  eptir  lagsmanni  sínum.  Hann  heyrði  úti  dunur  miklar  og  hark, 
og  lét  hann  það  ekki  hræða  sig.  Loksins  kom  þói'halli  blár  og  blóðugur. 
Bjami  spyr,  hvað  hefði  valdið  burtuvem  hans  og  býsnum  þeim,  er  hann 
beföi  heyrt.  þórhalli  kvað  tröllkarl  hafa  komið  og  viljað  taka  veiöi  sína, 
og  haft  í  hótum  að  drepa  sig,  ef  hann  synjaði.  En  hann  sagðist  hafa 
varíð  yeiðina  með  brunnvökunni,  sœrt  tröUið  og  ráöizt  síöan  á  það,  og  að 
lyktnm  sigrað  það  og  drepíð.  Framar  mælti  hann:  „t>ú  skalt  ekki  kippa 
þér  npp  við  það,  þó  kerlíng  hans  komi  einhvem  tíma  að  hefiia  bónda  síns, 
og  glími  við  þig.''  Nokkrum  árum  síöar  dó  þórhalli  karl;  en  Bjami 
gjörðist  foríngi  veiöimanna,  og  hafði  marga  félagá.  Eitt  haust  mæltu  þeir 
mót  meö  sér,  hvenær  ÉEira  skyldi  til  veiðanna;  en  þann  dag  var  veðnr 
válegt,*  svo  þeir  fóra  hvergi.  En  sem  áleið  daginn,  batnaði  veðríð;  tók 
þá  Bjami  sig  aö  heiman,  og  gjörði  sér  í  gmn,  að  félagar  sinir  mundu 
koma;  hélt  hann  svo  áfram  tíl  fiskiskálans.  Var  þá  einginn  þeirra  þar 
kominn.   Tók  hann  þar  af  hestum  sfnum,  bjóst  um  1  skálanum,  kveykti 

1.  Báöar  sögornar  Asmundar  og  Jóns  Upplendingakonúngs  (s.  Draugasögur)  eni 
með  eígín  hönd  siraEyjólfs  áYöllum  (f  1745),  og  eru  ^yí  frumrit.  Rimumar  af  Asmundi 
mona  nú  vera  tapaÖar.  Sira  Eyjólfr  var  merkr  fomfræðingr,  eptír  hann  em  til  ritgjöróir 
nm  fornfræði  )>ó  alt  óprentaÖ,  t.  d.  „bóndi,''  nöfn  islensk  og  })ý&ingar  {leirra  sem  tiókuðust 
om  hang  daga  i  stafrofsröð,  og  hefír  hann  ^ar  aukið  við  nafhaskrá  móðurfbður  sins  sira 
Odds  á  BeynivöUum  i  Ejós.  Eptir  sira  Eyjólf  er  og  til  skýring  á  yaf|)rúðnismálum  (ekki 
góö).    Sira  Oúnnar  Pálsson  lœrði  i  úngdœmi  sinu  hjá  sira  Eyjólfi.  6.  Y. 

2.  Aörir:  ósýnt 
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eld,  mataöist  og  lagöist  síðan  tál  svefhs.  En  jafilskjótt  og  haim  sofnar, 
heyrir  hann  úti  dunur  og  hark  mikiö ,  og  virtist  honum ,  sem  skálinn 
mundi  ofan  hrynja;  bar  þetta  svo  bráöan  aö,  aö  hann  fékk  naumlega  tóm, 
tíl  aö  rísa  á  fætur.  Ekkert  haföi  hann  vopna,  nema  ísabroddstaf  sínn. 
Bjami  gripur  hann,  og  minnist  nú  forspár  þórhalla  karls,  og  hleypnr  út  í 
dymar,  aðverja  sig.  Sér  hann  þá,  hvar  tröllkona  stígur  stórum  aö  dyrun- 
um;  og  sem  hún  sér  hann  meö  broddstafinn  í  hendi,  veröur  henni  hveril, 
sneri  bakhlutanum  aö  dyrunum,  frat  og  hugöi  aö  kæfa  hann  með  óþefan 
þeirri.  Bjami  kendi  banvænnar  fylu,  en  gekk  alt  að  einu  fram,  og  eggjaði 
skessuna  til  einvígis;  en  hún  óttaöist  fleininn  og  fór  undan.  Elti  hann 
hana  þess  ákafar  um  auön  og  sanda,  sem  hún  hvataöi  meir  undanhaldinu, 
þar  til  hann  skaut  broddinum  milli  herða  henni,  svo  hann  gekk  á  hol,  | 
en  hún  féU  dauö  niður.  Bjami  tók  stafinn  úr  sárinu,  sneri  heim  til  skála 
síns,  og  varö  ekki  sve&samt,  þaö  eptir  var  næturinnar.  Um  morguninn 
tók  hann  sig  upp,  og  fór  heim  1  bygð  til  félaga  sinna,  og  lýkur  hér  frá 
honum  aö  segja.^ 

Þorleifur  beiskaldi.  þorleifur  bjó  í  Hitardal  alt  firam  um  1200, 
eptir  því,  sem  annálar  segja.  Hann  var  höfóíngi  mikill  og  kemur  mjðg 
við  sögu  seinni  tima.'  Um  hann  er  og  þessi  saga.  þorleifur  var  svo 
auðugur  að  gángandi  fé,  að  einginn  ketill  var  svo  stór,  að  hann  tæki  alla 
málsmjólkina  undan  kúnum  hans.  Eona  hans  baö  hann  því  aö  fara  i 
næsta  kaupstað,  til  að  reyna,  ef  hann  feingi  keypt  ketil  nógu  stóran. 
þorleifur  fór  og  ieitaði  fyrir  sér  um  ketilinn  hjá  mörgum  kaupmðnnum, 
en  það  var  árángurslaust,  því  einginn  þeirra  gat  selt  honum  svo  stóran 
ketil.  Loksins  kemur  til  hans  maður,  er  þorleifur  þekti  ekki,  og  býöur 
honum  ketil  geipistóran;  en  eins  vom  kaupskilmálar  hans  óvanalegir,  eins 
og  vara  sú,  er  hann  lét  fala.  Hann  áskildi  sumsé  sér  fyrir  ketilinn  kálf 
undan  kvigu  einni,  er  þorleifur  átti,  þegar  hún  bæri,  og  þar  meö  skyldi 
bóndi  ala  kálfinn  í  3  ár,  og  kvaö  maðurinn  lif  hans  mundi  viö  liggja,  ef 
hann  brygöi  af  því.  þorleifur  gekk  að  þessum  kaupum,  því  þó  honum 
þæktu  þau  undarleg,  litust  honum  þau  þó  góö,  og  fer  heim  með  ketilinn. 

1.  þessa  söga  hefír  HallgTimar  Jónsson,  áiákii  aö  þingeyraklaostrí ,  sett  f  „Upp- 
teiluiunar  tilraan  skálda  og  lœröra  manna  isienzkra,  einkam  ritliöfunda  &c  meö  stotto 
aefiágrípi  nokkurra  tieiira,"  er  hann  hefir  samiö.  HaUgrímur  segist  tílfsera  sögona  ^iupp- 
teiknaða  af  prófasti  þorsteini  Péturssyni  á  Staðarbakka  eptir  Páli  lögmanni  yidalin>  er 
hann  (Páll)  virti  hana  svo  mikils  aS  ríta  hana  á  latinu  in  recensu  poétarum  sec 
XVI  et  XVII,  og  gaf  dnga  addubitationem  né  epicrisin  yfir  hana,  bto  meriksr 
maönr  og  lœröur  criticas,  sem  Páll  Vidalin  var.''  HaUgrimur  œúar,  a6  |»es8i  fráaögn 
sé  hín  siöasta  af  tröUasögum  á  voru  landL  Hann  segir  um  Bjama,  aö  hann  hafi  Y«ri6 
kaUaöur  skáldi  og  taUnn  mikíU  ^óöasmiönr  og  meö  betrí  skáldum.  f^rirsögnin  er  tekin 
eptir  handrítinu  frá  Jóni  Borgfiröing,  eins  og  sagan  sjálf,  sem  var  nálega  orörétti  eins 
og  HaUgrimur  hefir  tílfært  hana. 

2.  Sbr.  Sturlúngasögu  11,  28.  kap.  Húngorvöku  15.  kap.  og  Páls  biskups  sögn,  20.  kap« 
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Li6ur  nú  að  þvi,  er  kvigan  ber,  og  er  t»a5  bolakálfar,  erhún  á.  Kálfurinn 

var  bœði  stór  og  fallegur.    £n  þegar  hið  fyrsta  ár  var6  hann  úfinn  og 

illur  viðfángs,  og  annað  ári6  svo  mannýgur,  a6  }>orleifur  hélt  þaÖ  bezt  af 

ráðiö  a6  drepa  hann,  en  þótt  lofor6  hans  stœöi  1  milli.  þegar  þa6  ár  var 

liðiö,  var  þrívegis  bariö  að  dyrum  hjá  honum,  eins  og  einhver  vœri  seint 

á  ferö,  er  vildi  beiðast  gistíngar.   Gekk  svo  einn  heimamanna  út,  en  sá 

eiQgann.   Var  þá  aptur  bariö  og  fór  annar  út,  og  var  eingan  a6  sjá. 

þegar  barið  var  hið  þríðja  sinn,  vildi  einginn  heimamanna  þorleifs  veröa 

til  þess  að  gánga  út;  hann  fór  því  sjálfur  til  dyra,  enn  þótt  hann  grunaði 

þegar,  að  útséð  vœri  um  sig.   Hann  kom  ekki  heldur  aptur;  en  daginn      ' '  •* 

epth-  mátti  rekja  blóðferilinn  frá  bœnum  og  aö  hól  einum  þar  nálægt,  og 

hingaö  og  þángaö  um  dalinn  sáust  tætumar  af  líkama  þorleifis  og  fötum 

hans,  og  er  sagt,  að  mörg  örnefai  í  dalnum  séu  af  því  dregin.  ^ 

Gnitratt.  (Eptír  sögn  gamallar  konn  úr  Rángárt>lDgi.)  Einu  sinni  bjó 
úngnr  bóndi  austur  undir  Eyaigöllum.  Hann  var  ákafamaður  mikiU  og 
starfeamur.  i>ar  var  sauðgánga  góö,  sem  hann  var,  og  átti  bóndi  margt  fé. 
Haon  var  nýkvæntur,  þegar  þessi  saga  gjörðist.  Eona  hans  var  úng,  en 
daglaus  og  dáðlaus.  Hún  nenti  ekkert  að  gjöra,  og  skipti  sér  litið  af 
búinu.  þetta  Ilkaöi  bónda  mjög  iUa,  en  gat  þó  ekki  að  gjört.  Eitthaust 
íekk  hann  henni  uU  míkla,  og  bað  hana,  að  vinna  hana  til  vaðmála  um 
veturin,  en  konan  tók  ekki  líflega  undir  það.  Leið  svo  fram  á  vetur,  að 
konan  tók  ekki  á  ullinni,  og  ámálgaöi  þó  bóndi  þaö  opt  Einu  sinni 
kemnr  kerling  ein  heldur  stórskorin  til  konunnar,  og  bað  hana,  að  greiða 
eitthvað  fyrir  sér.  „Geturðu  unnið  nokkuð  fyrir  mig  í  staðinn?*'  segir 
konan.  „Til  er  það,"  segir  kerlíng,  „eða  hvað  á  eg  að  vinna?**  „UIl  til 
vaðmála,''  segir  konan.  „Fáðu  mér  hana  þá,"  segir  kerlíng.  Konan  tekur 
þá  ákaflega  stóran  ullarpoka  og  fær  henni.  Eerlíng  tekur  við  sekknum, 
snarar  honum  á  bak  sér,  og  segir:  „Eg  skal  koma  með  voðina  á  sum* 
ardaginn  fyrsta."  „Hvað  viltu  hafa  i  kaup?"  segir  konan.  „það  er  nú 
ekki  mikið,''  segir  kerling,  „þú  skalt  segja  mér  nafh  mitt  í  þriðju  gátu, 
og  erum  við  þá  sáttar.'^  Konan  játti  þvi,  og  fer  nú  kerlíng  burtu.  Líður 
nú  fram  vetnrinn,  og  spyr  bóndi  hana  opt,  hvar  ullin  sé.  Hún  segir  hann 
það  eingn  skipta,  en  hann  skuli  fá  hana  á  sumardaginn  fyrsta.  Bóndi 
lét  sér  filtt  um  finnast,  og  liður  nú  fram  á  útmánuði.  i>á  fer  konan  að 
hugsa  um  nafn  kerlingar,  en  sér  nú  eingin  ráð  til  að  komast  eptir  þvi. 
Varð  hún  nú  áhyggjuAilI  og  hugsjúk  af  þessu.  Bóndi  sér,  að  henni  er 
bmgöið,  og  bað  hana  segja  sér,  hvað  að  henni  geingi.  Hún  sagöi  honum 
þá  upp  alla  sögu.  Yarð  þá  bóndi  hræddur,  og  segir,  aö  nú  hafi  hún  illa 
gjört;  þvi  þetta  muni  tröll  vera,  sem  ætli  að  taka  hana. 


1.  Eptir  Dr.  Maurera  Isl.  Voncss.  bls. 
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Éinu  sinni  seinna  varð  bónda  geingið  upp  undir  Qallið,  og  kom  hann 
á  grjóthól  einn  stóran.  Hann  var  að  hugsa  um  raunir  sinar,  og  vissi 
varla  af  sér.  t>á  heyrist  honum  högg  f  hólnum.  Hann  geingur  á  hljóðiö, 
og  kemur  að  smugu  einni.  Sér  hann  ^á,  hvar  kona  ein  heldur  stórvaxin 
situr  að  vef.  Hefir  hún  vefinn  milli  fóta  sér,  og  slær  hann  mjðg.  Hún 
kvað  fyrir  munni  sér  þetta:  „Hæ,  hæ,  og  hó,  hó.  Húsfreya  veit  ei,  hvaó 
eg  heiti;  hæ,  hæ,  og  hó,  hó.  Gílitrutt  heiti  eg,  hó,  hó.  Oilitrutt  heiti 
eg,  hæ,  hæ,  og  hó,  hó."  þetta  lét  hún  alt  af  gánga,  og  sló  vefinn  1 
ákafa.  Bóndi  varð  glaöur  við,  og  þóktist  vita,  að  t»etta  mundi  vera 
kerling  sú,  sem  hafði  fundiö  konu  hans  um  haustið.  Hann  fer  síðanheim, 
og  ritar  hjá  sér  á  miða  nafnið  „Gilitrutt."  Ekki  lét  hann  konu  sina 
heyra  t»að,  og  kom  nú  hinn  sfðasti  vetrardagur.  þá  var  húsfreya  mjög 
ángurvær,  og  fór  hún  ekki  f  klæði  sfn  um  daginn.  Bóndi  kemur  þá  til 
hennar,  og  spyr,  hvort  hún  viti  nafh  vinnukonu  sinnar.  Hún  kvað  nei  viö, 
og  segist  nú  ætla  að  harma  sig  til  dauöa.  Bóndi  segir,  að  þess  þurfi  nú 
ekki  við,  fékk  henni  blaðið  meö  nafninu  á,  og  sagði  henni  upp  alla  sögu. 
Hún  tók  viö  blaöinu,  og  skalf  af  hræðslu;  þvf  hún  óttaöist,  aö  nafiiiö 
kynni  aö  vera  rángt.  Biður  hún  bónda  að  vera  hjá  sér,  þegar  kerlíng 
komi.  Hann  segir  ,,nei,  og  varstu  ein  f  ráðum,  þegar  þú  fékkst  henni 
ullina,  svo  þaö  er  bezt,  að  þú  gjaldir  ein  kaupið."  Fer  hann  burtu  sfðan. 
Nú  kemur  sumardagurinn  fyrsti,  og  lá  konan  ein  f  rúmi  sinu,  en  einginn 
maður  annar  var  f  bænum.  Heyrir  hún  þá  dunur  miklar  og  undirgáng, 
og  kemur  þar  kerlfng,  og  er  nú  ekki  frýnileg.  Hún  snarar  inn  á  gólfiö 
vaðmálsstránga  miklum,  og  segir:  „Hvað  heiti  eg  nú,  hvaö  heiti  eg  nú?" 
Konan  var  nær  dauða  en  lífi  af  ótta,  og  segir:  „Signý?"  „það  heiti  eg, 
það  heiti  eg,  og  gettu  aptur,  húsfreya,"  segir  kerlíng.  „Asa,"  segir  hún. 
Kerlfng  segir:  „t>að  heiti  eg,  það  heiti  eg,  og  gettu  enn,  húsfireya!" 
„Ekki  vænti  eg,  að  þú  heitir:  Gilitrutt?"  segir  þá  konan.  Kerlfngunni 
varö  svo  bilt  viö  þetta,  að  hún  datt  kylliflöt  niður  á  gólfið,  og  varð  þá 
skellur  mikill.  Rfs  hún  upp  sföan,  fór  burtu,  og  sást  aldrei  sföan.  Konan 
varð  nú  fegnari,  en  frá  megi  segja,  yfir  þvf,  að  hún  slapp  frá  óvœtti 
þessum  með  svona  góðu  móti,  og  varð  nú  öll  önnur.  Gjðröist  hún  iðjusðm 
og  stjórnsöm,  og  vann  æ  sfðan  sjálf  ull  sfna. 

JÓPa  í  Jórukleyf.  (Eptír  sðgn  manna  í  Árnessýsla  og  Gullbringusýsliu) 
Jórun  hét  stúlka  ein;  hún  var  bóndadóttir  einhverstaðar  úr  Sandvfkur- 
hrepp  f  Flóanum;  úng  var  hún  og  efnileg,  en  heldur  þókti  hún  skapstór. 
Hún  var  matselja  hjá  föður  sínum.  Einhvem  dag  bar  svo  viö,  að  hestaat 
var  haldiö  skamt  frá  bæ  Jórunar;  átti  faöir  hennar  annan  hestinn,  er  etja 
skyldi,  og  hafði  Jórun  miklar  mætur  á  honum.  Hún  var  viöstödd  hesta- 
atið  og  fleiri  konur;  en  er  atið  byrjaði,  sá  hún,  aö  hestur  fööur  hennar 
fór  heldur  halloka  fyrir.   Varð  Jórun  svo  æf  viö  þaö  og  trylt,  aö  hún  ó6 


TRÖLL. 


183 


að  hiinim  hestínum  og  reif  undan  honum  læríð;^  hljóp  hún  þegar  meÖ 
þaö,  svo  ekki  festá  hönd  á  henni  upp  aö  Ölfusá  hjá  Laxfossi,  þreif  þar 
upp  bjarg  eitt  mikiö  úr  hömrunum  víð  ána,  og  kastaöi  |>yí  nálega  út  á 
miöja  á;  síöan  hljóp  hún  yfir  á  stillum  þessum  og  mælti  um  leiö: 
„Mátulegt  er  meyarstig 
mál  mun  vera  aö  gipta  sig.'^ 

Heitir  þar  síðan  TröUkonu-hlaup ,  aörir  segja  Jóru-hlaup.  J>ar  hélt 
hún  upp  ölfus,  austan  undir  Ingólfsi^alli,  og  upp  í  Grafníng,  uns  hún  kom 
a6  hamragili  því,  sem  liggur  vestur  úr  Grafnlngi,  skamt  frá  Nesjum ;  eptir 
þvi  fór  hún,  og  linti  ekki  á,  fyrr  en  hún  kom  upp  1  Heingil.  }>ar  tók 
hún  sér  bólfestu,  og  er  þar  síöan  kallaöur  Jóruhellir,  og  varö  hiö  versta 
tröU,  og  grandaöi  bœöi  mönnum  og  málleysíngum.  þegar  Jóra  var  sezt 
að  i  Heinglinum,  var  þaö  siöur  hennar,  að  hún  gekk  upp  á  hnjúk  einn  í 
HeinglaQöUum,  og  sat  laungum  þar,  sem  síöan  heitir  Jórusöðull;  er  hann 
skamt  frá  sjónarhól  hennar  á  háf}allinu.  Af  sjónarhól  skygndist  hún  um 
eptir  feröamönnum,  sem  um  veginn  fóru,  bæöi  um  Grafning  fyrir  vestan 
þíngvallavatn,  og  um  Dyraveg  noröan  undir  Heinglinum,  sem  liggur  skamt 
frá  hamragili  þvi,  sem  áöur  er  nefnt  og  heitir  enn  í  dag  Jórukleyf,  af  því 
Jórun  lá  þar  opt  fyrir  feröamönnura  til  aö  ræna  þá  eöa  drepa,  eptir  þaö 
hún  var  búin  meö  hestlæriö.  þar  með  gjöröist  hún  svo  ill  og  hamröm, 
aó  hún  eyddi  bygöina  í  nánd  viö  sig,  en  vegirnir  lögöust  af.  þókti 
bygðamönnum  svo  mikið  mein  að  þessari  óvætt,  aö  þeir  gjörðu  mannsöfnuö 
til  aö  ráða  hana  af  dögum;  en  eingu  feingu  þeir  áorkað  að  heldur. 

Nú  þegar  í  þessi  vandræöi  var  komiö,  og  eingin  ráö  feingust  til  aö 
Yinna  Jóru,  þvi  svo  var  hún  kölluð  eptir  þaö  hún  tryltist,  né  heldur  til 
að  stökkva  henni  á  burtu  varð  til  úngur  maður  einn,  sem  var  i  förum 
landa  á  milli,  og  var  um  vetur  í  Noregi.  Hann  gekk  fyrir  konúng  einn 
dag,  og  sagði  honum  frá  meinvœtti  þessum,  sem  í  Heinglinum  byggi,  og 
bað  konúng  kenna  sér  ráð,  til  að  ráða  tröllið  af  dögura.  Konúngur  segir, 
að  hann  skuli  fara  að  Jóru  um  sólar  uppkomu  á  hvitasunnumorgun : 
,.þvl  ekki  er  svo  vond  vættur,  né  svo  hamramt  tröll  til,  að  ekki  sofl 
það  þá,'*  segir  konúngur.  „Muntu  þá  koma  aö  Jóru  sofandi,  og  mun  hún 
liggja  á  grúfu.  Er  hér  öxi,  er  eg  vil  gefa  þér,'*  segir  konúngur,  og  fékk 
honum  um  leið  öxi  silfurrekna,  „og  skaltu  höggva  henni  milli  herða 

1.  Jóluumes  Lnnd  i  Gallbríngum  hefír  sagt  syo  frá,  að  Jóruu  hafi  báið  i  HeUiskotí 
I  MosfeUssreit,  og  hafí  hún  átt  hest  bleikan  að  lit,  og  látið  etja  houum  á  hesta}>ingi  austur 
i  Flóa.  £n  sðkum  annrikis  komst  hán  ekki  til  aö  fylgja  hestinum  sjálf ,  og  lét  ^yí 
húakarl  sinn,  erBarði  er  nefndur,  fara  með  hestinn  austur.  En  er  hann  kom  aptur^  spuröi 
hún  Baröa,  hvemig  Bleikur  heföi  bitizt.  Hann  sagbi,  að  bránn  hestur  tv  Flóauum  heföi 
bitizt  betur.  Við  {>að  átti  Jórun  að  hafa  orðiö  óð,  ^rifíðBarða  og  kæft  hanu  i  skyrkeraldi 
síaa,  er  hún  skamtaði  úr  Yetarinn  eptir,  en  tryltist  gjörsamiega,  er  hún  sá  bóla  á  honnm 
á  útmánnðam,  og  úr  )»tí  er  eptír  frásögn  Jóhannesar  mjög  blandað  málum  um  Jóra  og 
Kðtla  i  Kötlugjá. 
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trollsins.  MuD  H  Jóra  vakna,  er  hún  kennir  sársaukans,  snúa  sér  vi6 
og  segja:  „Hendumar  fastar  við  skaptiö."^  þá  skaltu  segja:  „Fari  H 
öxin  fram  af."*  Mun  hvorttveggja  veröa  að  áhrínsorðum,  og  mun  Jóra 
velta  sér  niöur  í  vatn  það,  sem  þar  er  ekki  lángt  frá,  er  hún  liggur  i 
Jórukleyf,^  með  axarblaðið  milli  herðanna.  Mun  axarblaðið  síðan  reka  upp 
í  á  þá,  sem  við  hana  mun  kend  verða,  þar  munu  íslendíngar  síðan  velja 
sér  þíngstað."  Svo  mœlti  konúngur;  en  maðurinn  þakkaði  honum  ráðin 
og  axargjöfina.  Fór  hann  sfðan  út  til  íslands,  og  fór  að  öllu,  sem  konúngar 
hafði  fyrir  hann  lagt,  og  banaði  Jóru.  Rœttist  öll  spá  konúngs,  og  rak 
axarblaðið  í  á  þá,  sem  síðan  heitir  Öxará,  þár  sem  Íslendíngar  setta 
alþíng  sitt.'* 

Katla  eða  Kotlagjá.  (Anstan  úr  MýTd&l.)  það  bar  til  eitthvert  sinn 
á  þykkvabæarklaustri ,  eptir  að  það  var  orðiö  múnkasetur,  að  ábóti,  sem 
þar  bjó,  hélt  matselju  eina,  er  Eatla  hét;  hún  var  fom  i  skapi  og  átti 
hún  brók  þá,  sem  hafði  þá  náttúru,  að  hver,  sem  í  hana  fór,  þreyttist 
aldrei  á  hlaupum;  brúkaði  Eatla  brók  þessa  i  viðlögum;  stóð  mörgumóttí 
af  fjölkyngi  hennar  og  skaplyndi  og  jafhvel  ábóta  sjálfum.  þar  á  staönum 
var  sauðamaður,  er  Barði  hét;  mátti  hann  opt  sæta  hörðum  ávitum  af 
Eötln,  ef  nokkuð  vantaði  af  fénu,  þegar  hann  smalaðí.  Eitt  sinn  umhaust 
fór  ábóti  f  veizlu  og  matselja  með  honum  6g  skyldi  Barði  hafA  rekiðheim 
alt  féð,  er  þau  kæmu  heim,  fann  nú  ei  smalamaður  féö,  sem  skyldi;  tekur 
hann  þvf  það  ráö,  að  hann  fer  í  brók  Eötlu,  hleypur  síðan  sem  aitekur 
og  finnur  alt  féð.  þegar  Eatla  kemur  heim,  verður  hún  brátt  þess  vís, 
að  Barði  hefir  tekið  brók  hennar;  tekurhún  þvl  Barða  leynilega  og  kœfir 
hann  f  sýrukeri  þvf,  er  að  fomum  sið  stóð  f  karldyrum  og  lætur  hann  þar 
liggja;  vissi  einginn,  hvað  af  honumvarð,  eneptirþvf,  sem  leiö  á  veturinn 
og  sýran  fór  aö  þrotna  f  kerinu,  heyröi  fólk  þessi  orö  til  hennar:  „Senn 
bryddir  á  Barða."  En  þá  hún  gat  nærri,  aö  vonzka  hennar  mundi  upp- 
komast  og  gjöld  þau,  er  við  lágu,  tekur  hún  brók  sfna,  hleypur  út  úr 
klaustrinu  og  stefnir  norðvestur  til  jökulsins  og  steypir  sér  þar  ofan  í, 


1.  Aðrir  gegja:  „Festist  hendar  viö  skapt,"  eða  „verði  hendur  viö  skapt  fastar.^' 

2.  Aðrír  segja:  ,^n  ðxin  losni  af  skaptinn,"  eða  „en  losni  öxin  af  skaptino." 

8.  Sagan  af  Herði  Orimkelssyni  ber  Ijósast  vitni  nm  i>að  (1  11.  og  19.  kap.),  að 
Jómkleyf  sé  í  Grafhíngi,  en  ekki  fyrir  ofan  Hofinannaflót  með  ArmannsfeUi,  þegar  riðið 
er  upp  af  fletinnm  upp  nndir  Sandkluptavatni  eins  og  Norðiendingar  segja;  {»vi  það  gil 
heitir  Eluptir  eða  Sandkluptír,  og  er  l>að  gil  svo  nefnt  bæði  i  Harðar  söga,  5.  og  10. 
kapit  og  i  Sturlúngarsögu,  I,  21,  og  22.  kap.,  39.  og  41.  bls. 

4.  Hér  greinir  munnmœlin  mjög  á  við  ^að  sem  segir  í  Landnáma-bók,  12.  kapit. 
um  upprunann  til  Öxarámafnsins,  eins  og  munnmælin  ^álf  innbyrðis;  t>vl  eptir  ^ssari 
frásögn,  sem  hér  er  fylgt,  hefði  Noregskonúngur  sá,  sem  getið  er  1  sögunni,  likiega  átt 
að  vera  Haraldur  hárfagrí;  en  eptír  annarí  sögn  átti  t^að  að  vera  Ólafíir  konúngiir 
Tryggvason. 
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aí  menn  héldu,  því  hún  sást  hvergi  framar;  brá  þá  svo  við,  að  rétt  þar 
eptir  kom  hlaup  úr  jöklinum,  er  helzt  stefndi  á  klaustrið  og  Álptaveriö; 
komst  þá  sá  trúnaöur  á,  að  fjölkyngi  hennar  heföi  valdiö  þessu;  var 
gjám  þaðan  í  frá  nefnd  Kötlugjá  og  svœöið,  er  hlaup  þetta  helzt  eyddi, 
Kötlusandur.  ^ 

b)  Stundum  er  það  hefnd  fyrir  einhveijar  raótgjöröir,  er  knúö  hefir 
troll  til  að  gjöra  mennskum  mönnum  mein  og  Ijón. 

SóttarhelliF.   Einu  sinni  fóru  18  manns  í  Qallgaungur  úr  Fljótshlíö  ,  ^ 
og  settust^að  í  helli  einum,  til  að  hvfla  sig.   Sáu  þeir  þá  út  úr  hellinum  ' 
æíágamla  tröUkonu  og  dróu  dár  að  henni;  en  einn  þeirra  tók  eingan  þátt  ''^-^ 
í  því,  og  leitaðist  við  að  aptra  hinum  frá  því,  þó  það  kæmi  fyrir  ekki. 
TröUkonan  baö  þeim  þá  bölbæna,  svo  að  þegar  tókdrepsótt  þáalla,  nema^/'#vc 
þann  einn,  er  ekki  haföi  móðgað  kerlu.  þeir  dóu  allir  í  hellinum  og  heitir 
hami  síöan  „sóttarhellir." 

Ovœttar  yl6  Fossárfoss.  Óvættur  ein  bjó  við  Fossárfoss  ofarlega 
í  þjórsárdal,  og  lifði  á  silúngi,  sem  hún  veiddi  í  fossinum.  Einu  sinni 
fleygði  únglíngspiltur,  sem  fór  með  öðrum  feröamönnum  þar  um,  grjóti  í 
ána.  En  nóttina  eptir  kom  hún  að  tjaldínu,  þarsem  þeir  sváfa,  og  œtlaði 
að  draga  hann  út,  og  tók  í  þvi  skyni  í  fætuma  á  honum;  en  lagsmenn 
hans  tóku  {  efri  hluta  piltsins  og  héldu  honum.  Eptir  lángar  stimpingar 
slepti  tröllkonan  tökum  og  fór  leiðar  sinnar;  en  pilturinn  lá  fullan  mánuð 
eptir  þessar  misþyrmíngar.  * 

Bóndlnn  á  Gnúpum.  Bóndi  einn  á  Gnúpum  í  þíngeyarsýslu  dreymdi 
að  honum  þókti  kona  koma  til  sín  ogkvarta  yfir  því,  aðbömhans  fleygöu  ' 
grjóti  í  stöðuvatn  eitt  þar  nærri,  því  við  það  stygöist  silúngurinn,  semhún  "^^*  - 
ætti  að  life  af.  Bóndi  skeytti  þessu  ekki  og  þókti  þess  ekki  þörf,  að 
banna  böraum  sínum  alvarlega  athæfi  þeirra;  fóm  þau  því  hinusamafram 
eptir  sem  áður,  að  þeyta  steinum  í  vatnið.  Hín  sama  kona  kom  þá  { 
annað  sínn  til  bóndans  í  svefni  og  hótar  honum  að  hefna  sín.  Yeturinn 
eptir  bar  það  við  eitt  kvöld ,  að  allir  gluggar  vom  brotnir  á  bænum. 
Bóndi  þaut_út,  til  að  sjá,  hver  hefði  leikið  þenna  hnykk;  en  hann  sá 

1.  ]þes8i  frásðgn  er  nálega  orðrétt,  eios  og  i  „Eldritam''  s^ra  Jóns  Steingrimssonar 
á  Kirfcjnbæar  klaiistrí  (f  1791) ,  sem  svo  era  nefnd ,  og  segist  hann  taka  hana  eptir 
^^otýra  og  ýmsra  frásagna  skmddu  eptir  Einar  þorsteinsson,  sem  var  bæði  sýslamaðor  og 
tiaastiirhaldari"  i  Skaptafellssýslu  „öndverðlega  á  liðinni  öld^'  (1652—1683);  hann  neitar 
og  gjdrsamiega  }>eirri  írásðgn  nm  Eðtlu,  sem  Eggert  Ólafsson  hefír  fylgt  i  „Kotlu-gylling,'' 
12.  er.  og  neðanmálsgreininni  viö  það  (sbr.  Kvæöi  Eggerts  Ólafssonar,  Kh.  1832,  200.— 
201.  bls.),  að  smalinn  hafi  heitið  Skúli,  ogEatla  hafí  komið  honum  i  skyrsá,  og  um  spor 
Kötla,  er  Mn  stökk  i  gjána. 

2.  Sbr,  Dr.  Maarers  Isl.  VoUcss.  44.— 46.  bls.  ^  _ 
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eingan,  og  ekki  heldur  nein  spor  í  snjónum,  er  var  nýfaUinn,  hvorki  eptir 
menn  né  skepnur.  Í  annaö  sinn  var  Ijósiö  á  boröinu  drepið,  eins  og  með 
mannshendi ,  án  i^ess  komiö  yröi  auga  á  neinn.  Fór  þá  stúlka  fram  i 
eldhús  aö  kveykja  aptur,  er  hún  gat  ekki  komiö  Ijósloga  upp  i  eldstónDÍ. 
þrysvar  reyndi  hún  til  aö  kveykja  og  þr}^svar  var  Ijósiö  drepið  fyrir 
henni  aptur  jafnharöan ;  fór  þá  bóndinn  sjálfur  til ,  og  honum  tókst  a6 
kveykja  eptir  lánga  mæöu.  Eitt  sinn  var  fleygt  af  ósýnilegri  hendi  þúnguin 
og  þykkum  skóm  rétt  1  enniö  á  bóndanum;  viö  það  reiddist  hann  og 
fleygöi  skónum  aptur  í  sömu  átt,  er  þeir  voru  komnir  úr;  en  þávarþeim 
gr>^tt  aptur  hálfu  fastar  en  fyrr  í  andlitiö  á  honum.  Loksins  fór  mönnum 
aö  standa  stuggur  aö  þessum  aöförum,  svo  bóndi  flutti  meö  alt  sitt  burt 
af  bænum,  og  hann  lagöist  í  eyöi. ' 

TroUkonurnar  hvalrekinn.  Eptirfylgjandi  saga  sýnír,  aö  tröll 
eru  eingu  vœgari  hvert  viö  annaö  í  viöskiptum  innbyröis,  ef  þeim  er  sýndur 
mótþrói,  en  við  menu.  Einu  sinni  bjuggu  tvær  tröllkonar  f  björgum 
nokkrum  meö  sjó  fram,  og  var  sem  svaraöi  bæarleið  milli  híbýla  þeirra. 
Einu  sinni  rak  hval  fyrir  framan  helli  annarar  tröllkonunnar;  kom  hin  þá 
til  hennar,  og  baö  haua  aö  miöla  sér  af  hvalnum,  en  hún  synjaöi.  þá 
kvaö  tröllkonan: 

„Láttu  reka  reyðina  stóru, 
ríkur,  svo  inér  líki, 
brátt  fyrir  björgin  ytri, 
buölúngur  himintúngla." 
Um  nóttina  sleit  líka  reiöina  út  af  klettunum,  og  rak  upp  aptur  aö 
hinum  nyrðri  hömrunum,  þar  sem  hin  tröllkonan  bjó.* 

c)  Einatt  hafa  tröll  sýnt  sig  vingjarnleg  viö  menn,  en  sjaldan  að 
fyrra  bragöi,  neraa  þau  hafi  annaöhvort  lagt  ástarhug  á  menn,  og  numið 
þá  til  sín  eða  heillaö,  eða  þeira  haíi  legiö  á  annari  liösemd  manna,  en 
optast  hefir  það  anuarskostar  að  borið  því  að  eins,  aö  menn  hafi  oröið 
fyrri  til  að  víkja  góðu  að  þeim  á  einhvern  hátt,  enda  launa  þau  þá  alla 
liðsemd  ríkulega.  „Hjálpaðu  raér,  karlmaður,"  sagði  tröllkona  ein,  sem 
hafði  dottið  illa  biltu  í  íjalli,  við  Björn  á  Bustarfelli,  er  fór  þar  um.  Haun 
varð  vel  við  bæn  hennar,  og  var  síðan  lánsmaður  alla  æfi.  í  öllum  slíkum 
viðskiptum  við  menn  kemur  ekki  síður  fram  hin  alkunna  „tröllatrygð/'  eu 
viöleitni  þeirra  til  hefnda.  ef  þau  eiga  ótrygð  aö  mæta. 

Kráka  trollskessa.  (Eptír  handritiJóns  alþíngismanusSigurðssonaráGautlönduin.) 
í  fyrndimii  átti  skessa,  sú  er  Kráka  hét,  bygö  í  Bláhvammi  við  Bláfjall; 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  45.-46.  bls. 

2.  Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi.  Sbr.  visuna  hér  við  visuna 
undir  Grimsborg  i  Aifasögiun,  og  risuna  i  ^aettinum  af  Galdra-Leifa. 
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bjó  hún  í  helli  einum ,  sem  enn  sér  merki  til  og  er  hann  svo  hátt  í 
hömrum  þeim,  er  liggja  að  Bláhvammi,  að  þángað  er  ófært  öllum  mennskum 
mönnum.  Kráka  var  hin  mesta  meinvættur  og  lagðist  hún  tíðum  á  fé 
Mývetnínga  og  gjörði  þeim  hinn  mesta  skaða  í  fjárupptektum  og  manndrápum. 

Kráka  var  vergjörn  mjög  og  kunni  iUa  einlííi;  var  það  ekki  ósjaldan 
a6  hún  tók  menn  úr  bygð  og  hafði  hjá  sér,  en  það  voru  færstir,  sem 
vilda  þýðast  hana  heldur  annaðhvort  struku  á  burt  eða  réðu  sér  bana. 
það  var  einhverju  sinni  að  Kráka  náöi  sauðamanni  frá  Baldursheimi ,  er 
Jón  hét;  haföi  hún  hann  heim  í  helli  sinn  og  vildi  veita  honum  hinn 
bezta  beina;  en  hann  þektist  þaö  lítt,  og  vildi  einkis  neyta,  þess  er  Kráka 
bar  á  borð  fyrir  hann;  leitaði  hún  allra  bragða  í,  að  fá  honum  það,  er 
honmn  væri  helzt  að  skapi,  en  það  kom  fyrir  ekki.   Loksins  lézt  sauða- 
maður  mundi  fá  lyst  sína  aptur,  ef  hann  feingi  12  ára  gamlan  hákarl  til 
matar.   Kráka  vissi  af  ^ölkyngi  sinni,  aö  hvergi  var  að  fá  12  ára  gamlan 
hákarl,  nema  á  Siglunesi,  og  þó  þángað  væri  œði  lángt  úr  Bláhvammi, 
vill  hún  þó  freista,  hvort  hún  feingi  náð  hákarlinum.   Leggur  hún  þvf 
af  staö,  og  skilur  sauöamann  eptir;  en  er  hún  hefir  skamt  farið,  dettur 
henni  f  hug,  aö  vissara  sé  aö  vita,  hvort  sauðamaður  hafi  ekki  prettað  sig 
og  hlaupið  á  burt  á  hæla  sér.   Hleypur  hún  þá  heim  aö  helli  sínum,  og 
er  sauöamaöur  kyrr;  heldur  hún  því  aptur  leiðar  sinnar  og  nokkru  leingra, 
en  fyrr;  kemur  þá  aö  henni  sami  uggur  og  áður,  aö  sauðamaður  muni  sér 
ekki  trúr  reynast,  og  hleypur  því  Kráka  aptur  heim  aö  helli  sínum;  en 
þaó  fer  sem  fyrr,  aö  sauöamaður  er  kyr.  Heldur  hún  því  af  stað  og  ætlar, 
að  nú  muni  ekki  þurfa  að  ugga  sauðamann.   Fer  hún  hina  beinustu  leið 
á  Siglunes  og  yfir  þveran  Eyjafjörð  norðan  við  Hrfsey.    Segir  ekki  af 
feröum  hennar  annaö,  en  að  henni  heppnaðist  að  ná  hákarlinum  og  hélt 
hÚÐ  hina  sömu  leiö  til  baka  aptur.   En  af  sauðamanni  er  það  að  segja, 
aö  þegar  hann  ætlar  Kráku  komna  alla  leið,  hefír  hann  sig  á  kreik,  og 
hleypur  á  burtu;  en  er  hann  var  fyrir  litlu  farinn  úr  hellinum,  kemur 
Kráka,  og  verður  þess  skjótt  vísari,  að  sauðamaður  er  horfiun.  Ræðst 
hún  því  eptir  honum  meö  mesta  flýti,  og  er  sauðamaður  á  skamt  heiín  f 
Baldursheim ,  heyrir  hann  dunur  miklar  á  epjbir  sér,  og  veit,  hvaö  vera 
muni,  að  þar  muni  komin  Kráka,  og  sem  ekki  er  leingra  milli  þeirra  en 
svo,  sJi  hann  má  heyra  mál  heunar,  kallar  hún:  „Hér  er  hákarlinn,  Jón, 
12  ára  gamall,  og  13  ára  þó."   Eu  hann  gefur  þessu  eingan  gaum,  og 
er  sauöamaður  kemur  að  bænum,  er  bóndi  að  sraíða  f  smiðju  sinni.  Sauöa- 
maöur  hleypur  inn  í  smiðjuna,  og  inn  fyrir  bónda,  og  f  þvf  kemur  Kráka 
aö  smiðjndyrunum.   Bóndi  tekur  járnið  glóandi  úr  aflinum  og  hleypur  á 
mótí  Kráku,  og  segist  muni  reka  þaö  f  hana,  nema  hún  snúi  aptur  og 
lofi  því,   ^  ónáða  sig  aldrei  aptur  eða  sfna  menn.    Kráka  sá  sér  ekki 
annan  kost  en  snúa  aptur  og  svo  gjörir  hún.   Er  þess  ekki  getið,  að  hún 
hafi  áreitt  Baldnrsheims  bóndann  upp  frá  þvf.  ^  , 
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ÖÖru  sinDÍ  tekur  Eráka  sauðamann  frá  Grœnavatni  og  hefir  heim  með 
sér  í  helli  sinn;  fer  þaö  sem  fyrr,  aö  sauöamaöur  vill  einkis  neyta,  þess 
er  Kráka  hefír  aö  bjóöa,  og  þykir  henni  þaö  mikiö  mein.  Loksins  segist 
sauöamaöur  mundi  geta  etiö  nýtt  hafrakjöt;  en  þá  voru  hvergi  hafrar 
nema  í  Haírafellstúngu  í  Axarfiröi ,  og  þó  þángaö  væri  lángt  að  leita  úr 
Bláhvammi,  vill  þó  Eráka  freista,  hvort  hún  feingi  náö  hafrakjðtinu;  en 
áöur  hún  færi  af  staö,  tekur  hún  bjarg  ákaflega  mikiö,  og  lætur  fyrir 
hellisdymar,  því  hún  vill  fyrir  hvern  mun  ekki  missa  þenna  sauðamann, 
eins  og  hinn  fyrrí;  heldur  hún  nú  áfram,  sem  leiö  liggur,  og  er  hún 
kemur  aö  Jökulsá  á  fjöllum,  þá  stekkur  hún  yfir  hana  miIU  hamra  tveggja, 
og  heitir  þar  síöan  Skessuhlaup  enn  í  dag.  Segir  ekki  af  feröum  hennai, 
fyrr  en  hún  kemur  í  Hafrafellstúngu.  þá  tekur  hún  hafra  2;  bindur  þá 
saman  á  homunum  og  kastar  á  öxl  sér.  Heldur  hún  hina  sömu  leiö  til 
baka  aptur  og  hleypur  yfír  Jökulsá  á  sama  staö  og  áöur.  En  er  hún 
kemur  yfír  um  ána ,  er  hún  oröin  mædd  af  gaungunni ,  og  tekur  hún  því 
hvíld;  leysir  Eráka  hafrana  og  hleypir  þeim  á  beit  í  gil  eitt,  sem  síöan 
heitir  Hafragil.  En  er  hún  hefir  hvílt  sig  um  hriö,  tekur  hún  hafrana  og 
heldur  áfram  leiöar  sinnar.  En  frá  sauöamanni  er  þaö  aÖ  segja,  aöhann 
leitar  allra  bragöa  í  að  komast  á  burt  úr  hellinum,  eptir  aö  Eráka  er 
farin,  en  fær  hvergi  fylgsni  þaö,  eöa  smugu,  er  hann  geti  komizt  gegnum. 
Loksins  finnur  hann  sax  eitt  mikiö  og  biturt,  er  Eráka  átti.  Hann  tekur 
saxiö,  og  getur  skoríö  meö  því  steininn,  er  var  í  dyrunum,  svo  hann  fær 
aö  lyktum  svo  víöa  smugu,  aö  hann  getur  komizt  út.  Heldur  hann  þá 
sem  skjótast  leiöar  sinnar  og  heim  til  bygöa.  £r  ei  annars  getið  en  hann 
hafi  náð  það  með  heilu  og  höldnu. 

þaö  var  einhverju  sinni,  að  Eráka  haíöi  inni  jólaboð  mikið,  og  vildi  j 
vanda  til  sem  mest.  þókti  henni  það  eitt  ávanta,  að  hún  heföí  ekki 
mannakjöt  til  sælgætis.  Hún  leggnr  því  af  staö  aðfarakvöld  jóla,  og  ofan 
í  bygð;  en  er  hún  kemur  á  efstu  bæi  í  Mývatnssveit,  er  hver  bær  auður 
og  alt  fólk  komið  til  kirkju  að  Skútustöðum,  þvi  þá  var  siður  að  fiytja  I 
messu  á  jólanótt.  Eráku  þykir  ílt,  aö  fara  svo  búin  og  heldur  því  áfram 
til  þess  hún  kemur  að  Skútustööum.  Er  þá  alt  íólkkomið  i  kirkju;  Eráka 
kemur  aö  kirkjudyrum,  og  sér  aö  maöur  situr  i  krókbekk;  hún  seilist  til  I 
mannsins,  og  vill  hafa  hann  út  úr  kirkjunni,  en  maöurinn  spyrnist  við  og 
kallar  um  hjálp.  Verður  honum  skjótt  mannhjálp,  og  svo  fór,  að  allur 
söfnuðurínn  beindist  að  Eráku,  til  aö  ná  af  henni  manninum,  en  hún  slepti 
ekki,  fyrr  en  annar  kirkjuveggurínn  gekk  undan.  Er  þá  mælt  að  Eráka 
hafi  reiözt  og  mælt  svo  um,  að  kirkjuveggurínn  skyldi  aldrei  standa  meir. 
þykir  þetta  hafa  oröið  að  áhrínsoröum,  því  jafnan  hefir  syðrí  veggur  kirk- 
junnar  að  Skútustöðum  verið  hrjálegur  síöan.  það  er  og  sagt,  aö  fyrir 
þenna  og  annan  mótþróa,  sem  frambyggjar  Mývatnssveitar  hafi  sýnt  Eráku, 
þá  hafi  hún  heitzt  við  þá,  að  vinna  þeim  einhver  þau  spjðll,  sem  H  mætti 
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leÍQgst  minni  til  reka.  í  afrétt  Mýyetnfnga  þeirri,  er  liggur  fram  af 
Hýratnssveit,  var  þá  stöðuvatn  eitt  mikiö.  þángað  fer  Kr^a  og  rífiir 
sér  viðarbyrði  mikla;  síðan  ber  hún  í  byröina  torf  og  grjót,  svo  þetta 
veröor  hlass  eitt  ákaflega  stórt  og  þúngt.  þenna  slóöa  dregiir  Eráka 
eptir  sér  frá  vatninu  og  ofan  í  Mývatnssveit  og  eptir  sveitinni  endilángrí 
alt  út  í  Laxá,  skamt  frá  því,  er  hún  rennur  úr  Mývatni.  Eptir  slóöann 
kom  dæld  mikil  og  í  dældina  veitir  Kráka  vatninu  meö  þeim  ummælnm, 
aö  þessi  á  skuli  renna  eptir  dældinni  meöan  Mývatnssveit  byggist,  og 
skuli  áiií  allajafha  bijóta  eingi  og  heimalönd  Mývetnínga  og  meö  eingu 
móti  veröa  vamaö  þess  ööru,  en  eihum  þeim,  sem  í  byröinni  eru;  og  að 
lyktum  skyldi  áin  gjöreyöa  fremri  hlut  Mývatnssveitar. 

Ain  rennur  enn  í  dag  eptir  hinum  sama  farveg,  og  er  kend  við  Kráku 
og  heitir  Krákuá;  er  hún  hinn  mesti  vogestur  Mývetningum;  rennur  hún 
íram  meö  eingi  allra  þeirra  jaröa,  er  fremst  liggja  í  Mývatnssveit,  og  leitar 
á  það  árlega  meö  landbrotum  og  sandáburöi;  rífiir  hún  einatt  skörö  í 
bakka  sína  á  vorum,  og  ber  meö  þeim  hætti  sand  og  leir  á  eingi.  Liggur 
þegar  sumum  jörðum  viö  auðn  af  slíku;  er  hlaðiö  árlega  f  skörö  þessi,  og 
ætfð  haft  til  þess  hrís,  grjót  og  Ijátorf,  eins  og  Kráka  haföi  í  hlassi  sínu, 
og  er  þegar  oröin  svo  mikil  þurð  á  hrísi  viö  Mývatn,  aö  trautt  fæst  hér 
eptír  þaö,  sem  þarf  til  stffiugjörðar  fyrirKrákuá;  enda  er  suma  gamla  og 
margfróöa  menn  &riö  aö  gruna,  að  álögur  og  ummæli  Kráku  gömlu  muni 
áöur  lángir  tímar  líöa  hrina  til  fuUs  á  Mývetnfngum.  ^ 

jSaaðamaÖuriiiii  frá  TÚDgu  í  Fnjóskadal  og  trðllskessan  á 
BleikflmýrardaL  (Eptír  Jónatan  bónda  þorláksson  á  þórðarstððum  i  Fnjóskadal.) 
Fram  af  sveit  þeirri  sem  Fnjóskadalur  heitir  liggja  dalir  þrfr  óbygðir; 
eru  þeir  afréttir,  og  heitir  hinn  austasti  Timburvalladalur;  næsti  Hjalta- 
dalur,  en  sá  sem  vestastur  er,  heitir  Bleiksmýrardalur.  Segja  sumir  aö 
hann  beri  nafia  af  því  að  þar  hafi  fyrst  fiindizt  sorta,  er  menn  hafa  gjört 
blek  af,  og  heiti  hann  þvf  með  réttu  Bleksmýrardalur ,  og  Bleksmýri,  þar 
sem  kallaö  er  Bleiksmýri.  En  aptur  segja  aörir,  aö  dalurinn  beri  nafu 
af  bleikiun  hesti ,  sem  Sveinn  rfki ,  er  bjó  á  Illugastööum  f  Fnjóskadal, 
ha&  átt  og  látið  gánga  á  dalnum.  þar  sem  Bleiksmýri  heitir;  eru  þar  á 
nokkrar  missagnir,  þvf  að  miklu  fyrri  var  nefndur  Bleiksmýrardalur,  en 
Sveinn  ríki  var  á  dögum. 

Bleiksmýrardalur  er  mjðg  lángur;  en  er  nú  óbygöur;  hafa  þar  þókt 
landkostir  góðir,  og  afirétt  ágœt;  en  mjög  er  hann  nú  geinginn  af  sér 
sðknm  sandfoks  og  skriðufalla,  og  hrýs  og  skógur  eyddur  og  fallinn. 
Svo  er  mælt  að  fyrrum  hafi  Bleiksmýrardalur  verið  bygður;  sér  þar  enn 
merkí  til  á  nokkrum  stöðum,  um  gömul  selstœði  sem  bygð  hafBi  verið,  og 

bæarstæði  sem  nefnt  er  Flaustur  og  á  þar  að  hafa  verið  kirkja.  

1.  Sbr.  Dr.  Mauiers  Isl.  Volkss.  47.  bls.  þar  segir,  að  Kráka  haii  átt  bygð  i  QalU 
^  er  Skessahali  heitir;  en  ^aö  yar  nátttröU,  sem  siöar  muii  sagt  ver&a. 
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Á  dalnum  er  líka  mælt  aö  tröll  hafi  í  fyrndimii  tekið  sér  byg&,  og 
eru  þar  eptir  Dokkur  örnefni.  Skal  hér  ritin  saga  af  skessu  nokkarri, 
sem  bjó  í  helli  einum  fram  í  dalnum  í  gili  því,  sem  síöan  er  kallaö  skessu- 
gil ;  þaö  er  mjög  klettótt  með  hömrum  umhverfis,  og  gánga  menn  því  mjög 
sjaldan  i  þaö. 

Á  bæ  þeim  í  Fnjóskadal  er  Túnga  heitir  bjó  bóndi  nokkur,  en  eigi 
er  nafns  hans  getið;  sa  bær  stendur  aö  austanverðu  við  Bleiksmýrardals 
mynniö.   Bóndi  var  auðugur  að  gángandi  fé.   Jón  hét  smalamaður  hans, 
úngur  og  uppvaxandi  er  þetta  bar  til  tíðinda;  hann  gætti  Tjéx  bónda  og 
hélt  því  til  haga  austanvert  á  dalnum  fram  frá  Túngu.    Eitt  sinn  varö 
honum  vant  nokkurra  sauða  og  leitar  hann  leingra  fram  á  dalinn.  Kom 
þá  að  honum  tröllskessa  ógurleg,  tekur  hún  hann  og  ber  í  &ngi  sérfram 
dalinn,  þar  til  hún  kemur  að  miklu  klettagili;  þar  átti  hún  bygö  i  helli 
einum;  þángaö  ber  hún  Jón,  og  segir  við  hann  að  hún  vildi  taka  hann 
sér  fyrir  bónda,  því  hún  bjó  þá  ein  og  voru  foreldrar  hennar  andaðir; 
Jón  færöist  ætíð  undan,  og  setti  hún  hann  þá  fastan,  og  var  hann  þar  í 
varðhaldi  hjá  henni  þau  misseri.   Hún  veitti  honum  nóg  til  matar,  og 
tryltí  liann  með  fjölkyngi  svo  að  hann  varð  meiri  og  stærri  en  aörir 
menn;  samt  vildi  hann  aldrei  bregóa  tíl  samfara  við  skessuna,  og  leiddist 
honum  mjög  í  híbýlum  hennar.   Eitt  sinn  sagöist  Jón  vera  sjúkur  mjög, 
leitaöi  þá  skessan  allra  bragöa  við  að  bæta  vanheilsu  hans,  en  þaö  tjáði 
ekki.    Spyr  hún  hann  þá  af  hverju  honum  mundi  helzt  batna.  Hann 
kvað  sér  mundi  eigi  batna  af  öðru  en  ef  hann  æti  12  ára  gamlan  hákarl 
sunnan  úr  Skálholti.    Eptír  þetta  býr  skessan  sig  til  feröar  aö  sœlga 
hákarlinn ;  læsir  hún  þá  hellinum,  ber  grjót  á  hurðina  og  býr  vel  um  og 
ramlega;  fer  síðan  leið  sína. 

Nú  er  að  segja  frá  Jóni,  að  hann  hyggur  sér  ráð  tíl  að  komast  burt 
úr  hellinum  meðan  skessan  er  heiman.  Hann  reynir  nú  afl  sitt  og  neytir 
allrar  orku  tíl  aö  hrinda  upp  hurðinni,  og  meö  því  honum  haföi  mjög 
aukizt  afl  hjá  skessunni  fær  hann  um  síðir  brotizt  út  úr  hellinmn;  tekur 
síöan  á  rás  og  hleypur  sem  fætur  toga  tíl  bygöa.  En  þegar  hann 
kemur  þar  móts  viö,  sem  heitír  Gaunguskarö,  (það  liggur  vestur  úr  Bleiks- 
mýrardal  og  má  fara  þar  yfir  til  Eyafjarðar)  þá  sér  hann  hvar  skessa  kemur 
eptír  skaröinu;  heröir  hann  nú  hlaup  sín,  og  1  þessu  kemur  skessan  auga 
á  hann  og  kallar  eptir  honum:  „Tólf  ára  gamall  hákarlinn,  Jón,  ogþrettán 
ára  þó."  Jón  gefur  sig  eigi  að  því,  en  hleypur  sem  hann  mest  má,  en 
skessan  á  eptír  honum,  þar  tíl  hann  kemur  að  bænum  Túngu;  var  það  á 
helgum  degi,  og  fólk  flest  við  kirkju ;  hleypur  Jón  þá  vestur  yfir  Fnjóská, 
en  skessan  fylgir  fast  á  eptír,  og  þar  til  þau  koma  að  IUugastööum;  var 
þá  fólk  geingið  í  kirkju  og  prestur  tekinn  tíl  embættísgjörðar.  Nú  fer 
tvennum  sögum :  sumir  segja  að  Jón  hafi  hlaupiö  sunnan  á  kirlgugarðinn  og 
inn  yfír  hann,  og  er  hann  hljóp  yfir  hann,  hafi  skessan  stígiö  öönim  fæti 
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npp  á  garÖÍDn  og  ætlaö  aö  ná  í  hann,  en  þá  sprúngiö  skarö  í  garöinn 
undan  feeti  hennar  svo  að  hún  hrapaði  oían  aptur,  oghafi  þásagt:  „Toldu 
aldrei."  Og  síöan  á  aldrei  að  hafa  tpllaö  í  þvf  skarði,  tó  upp  í  hafi  verið 
hlaöiö.  En  Jón  komst  i  kirkju,  og  misti  skessan  hans.  Aptur  segja  aðrir, 
aö  Jón  hafi  hlaupiö  l  kirkjuna,  og  hafi  menn  þegar  geingið  út  og  skessan 
þá  veriö  komin  heim  í  túnið,  þar  sem  kallaéur  er  Pétursvöllur;  hafi  menn 
Þá  hríngt  klukku,  og  skessan  snúið  við  það  aptur,  og  frctaö  mjög,  en  eigi 
sézt  upp  þaöan  af.  En  frá  Jóni  er  það  að  segja,  að  eptir  þetta  lifði  hann 
i  þrjú  dægur  og  andaöist  síðan;  varhann  jarðaöur  i  Illugastaða  kirkjugaröi. 
Mjög  laungu  síðar  kom  lœrleggur  Jóns  aö  menn  héldu  upp  úr  kirkjugarð- 
inum,  og  var  hann  svo  mikill  að  hann  tók  jafn  hátt  þjóhnöppum  á  meðal- 
manni  frá  jöröu.  —  Lýkur  svo  þessari  sögu. 

Loppa  Og  Jón  Loppufóstri.  (Eptir  handríti  séra  Benedikts  þórSarsonar 
á  Brjándœk.)  Á  Bleiksmýrardal ,  afrétt  Fnjóskdælínga ,  er  skál  sú  í  fjalli 
þar  vestan  megin  ár,  sem  Loppuskál  heitir.  Sagt  er,  að  skál  þessi  beri 
nafh  af  flagökonu  einni,  er  i  fymdinni  hafi  búið  þar  í  helli,  og  að  flagö- 
kona  þessi  hafi  eitt  sinn  stolið  manni  einum,  er  Jón  hét,  úngum  manni 
og  efnilegum,  þegar  hann  var  að  tína  grös  meö  öðru  fólki.  Loppa  haföi 
Jón  heim  í  helli  sinn,  og  var  þar  systir  hennar  fyrir,  en  ekki  fleira  trölla. 
Systumar  voru  báöar  í  blóma  aldurs  síns,  en  með  því  að  þá  var  kristni 
fyrir  löngu  komin  um  alt  land,  en  tröll  á  förum,  hugðu  þær  að  hafa  Jón 
þenna  til  fylgilags  viö  sig,  svo  þær  gætu  aukið  kyn  sitt.  Lögðu  þær  því 
alla  alúö  á,  að  fara  sem  bezt  meö  hann,  og  létu  hann  ekkert  skorta,  sem 
eflt  gætí  þroska  hans.  þær  tóku  hann  opt  og  mökuöu  hann  i  einskonar 
smyrslum,  og  teygöu  hann  á  milli  sín.  Lika  orguöu  þær  í  eyru  honum 
til  að  trylla  hann.  Aldrei  létu  þær  hann  einan  eptir  í  hellinum,  og  aldrei 
fór  nema  ein  f  senn  til  aödráttanna.  Liöu  þannig  nokkur  missiri,  að  Jón 
fékk  ekki  sól  að  sjá,  og  aldrei  færi  til  burtfarar,  sem  hann  haföi  einatt 
laungun  til,  þó  hann  dyldi  þær  þess.  Eitt  sinn  hvarf  systir  Loppu,  svo 
Jón  vissi  ekki,  hvaö  af  henni  varö:  fór  hún  eitthvað  til  búsaðdrátta,  en 
kom  aldrei  aptur.  Ætlaði  hann,  aö  hún  mundi  hafa  látizt  á  einhvern  hátt. 
Varð  Loppu  nyög  ángursamt  viö  missi  systur  sinnar,  því  hún  trúöi  ekki 
vel  fóstra  sínum.  Hlaut  hún  nú  aö  starfa  alt  ein,  og  láta  Jón  einan. 
Var  hún  þó  aldrei  svo  leingi  burtu,  að  Jón  sæi  sér  strokfæri;  gjörir 
hann  sér  þá  upp  veiki,  og  lézt  þúngt  haldinn.  i>ókti  Loppu  það  hiö  mesta 
meÍD,  og  baö  hann  segja  sér,  við  hvað  honum  mundi  batna,  en  hann  sagði, 
að  líkast  væri,  aö  sér  mundi  batna,  ef  hann  feingi  12  ára  gamlan  hákall. 
Loppa  lo&r  aö  útvega  honum  hann.  Býr  hún  sig  nú  til  ferða,  fer  af 
stað,  en  kemur  brátt  aptur  til  aö  forvitnast  um,  hvort  fóstri  hennar  lægi 
kyr,  og  var  þaÖ;  ætlaöi  hún,  aö  þá  mundi  alt  vera  svikalaust,  og  fer  leið 
sína.  litlu  síðar  rfsJón  úr  rekkju,  fer  út  úr  hellinum  og  niður  til  árinnar. 
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Hittir  hann  stóöhross  á  dalnum,  og  tekur  eitt,  og  ri6ur  niöur  dalmn,  og 
þraut  það  brátt,  því  svo  var  Jón  þúngur  oröinn,  aö  hann  var  óbær  hverjum 
hesti.   Fór  hann  svo  alla  lciö  niöur  til  HlugastaÖa;  hafói  hann  þá  sligað 
3  hesta,  og  þó  mátt  gánga  mest  alla  leiöina.  þegar  hann  kemur  sunnan  á 
túniö  á  Illugastööum,  heyrir  hann,  aö  Loppa,  fóstra  hai^s,  kallar  uppi  á 
Miðdegishólnum  og  segir:  „Hérna  er  12  ára  gamli  hákarlinn,  Jón!  og  13 
ára  þó;  eg  sókti  hann  á  Siglunes/^    Jón  var  yfirkominn  af  mæöi,  en 
hraöar  þó  feröinni  enn  meir  aö  kirkjunni,  brýtur  hurðina  með  hnefa  sínum, 
og  biður,  aö  klukkunni  sé  hríngt;  var  Loppa  þá  komin  að  læk  þeim,  sem 
er  skamt  fyrir  sunnan  kirkjuna  á  túninu.   En  þegar  hún  heyröi  klukkna- 
hljóöið,  hvarf  hún  aptur;  heitir  þar  síöan  TröllkonuvöUur.   Um  Jón  er 
þaö  að  segja,  að  svo  var  vöxtur  hans  mikill  og  afskaplegur  orðinn,  að 
höfuð  hans  tók  mæni  kirkjunnar,  þá  er  hann  stóð  uppréttur  í  henni.  Hann 
náöi  prests  fundi,  lifði  síöan  3  daga,  og  dó  svo.   Ætluðu  menn  að  mæöin 
af  hlaupunum  heföi  dregið  hann  til  dauða.   Lík  hans  var  grafið  í  kirkju- 
garði  við  norðurhlið  kirkjunnar  á  Illugastöðum,  og  er  það  því  til  sönnunar, 
að  nálægt  miðri  18  öld  var  þar  grafiö  lík,  og  kom  upp  lærleggur  svo 
mikUl,  að  einginn  haföi  þvílíkan  séö.   þá  bjó  bóndi  sá  á  Steinkirkju,  er 
Oddur  hét;  hann  var  faöir  þorlaugar,  sem  átti  Dýnus  þorláksson,  og  bjó 
með  honum  i  Túngu  í  móðuharöindunum,  ogmisti  þar  1  hallærinu  11  böm 
sín.   Oddur  þessi  var  viðstaddur.   Hann  var  hæðstur  manna  í  sókninni; 
hann  tók  legginn  og  mældi  við  sig,  og  nam  leggurinn  frá  jörð  mjaðmar- 
höfuð  á  Oddi.   Var  það  þá  fyrir  satt  haft,  að  leggur  þessi  væri  úr  Jóni 
Loppufóstra.   Eitthvað  fanst  og  fleira  af  beinum  hans.   Beinin  voru  mjðg 
rotin  og  ætluðu  menn,  að  þau  hefðu  undra  leingi  í  moldu  legið,  og  það 
því  heldur,  sem  raun  var  á,  að  lík  rotna  mjög  seint  þar  í  garðinum ,  sem 
er  kaldur  og  votur;  viður  fúnar  þar  og  undra  seint. 

Þjóðbrók.  (Vestfirzk  sögn.)  Skessan  þjóðbrók  átti  bústað  í  því  gili, 
er  við  hana  er  kent  síðan  og  kallað  þjóðbrókargil ,  það  er  vestanvert  í 
Selárdal.  Ekki  eru  neinar  sagnir  til  um  hana,  nema  þessí,  sem  á 
eptir  kemur. 

Gissur  hét  húskarl  á  Stað,  er  þjóðbrók  vildi  fá  til  sín,  er  hann  var 
f  fjárleitum,  en  hann  gaf  eingan  kost  á  því,  nema  því  að  eins,  aðhún  út- 
vegaði  sér  15  ára  gamlan  hákarl,  en  gaf  henni  mánaðar  frest  Síöan  fór 
hann  til  hennar  og  var  hjá  henni  mánaðar  tíma;  þókti  henni  hann  ofsmá- 
vaxinn  til  að  eiga  svo  stórfeingilega  konu,  sem  hún  var,  og  togaöi  hann 
því  mjög,  svo  hann  varð  miklu  hærri,  en  áður.  Siðan  bjóst  þjóöbrók  að 
heiman,  til  þess  að  útvega  hákarlinn.  En  er  hún  var  burt  &rin,  strauk 
Gissur  frá  híbýlum  hennar,  og  hélt  heim  til  sin  yfir  skamman  iQalIveg.  En 
er  hann  var  kominn  á  svo  nefhda  „Teigabrún*^  fyrir  ofan  Staðarbæ,  sá 
hann,  hvar  þjóðbrók  fór  á  eptir  sér  meö  hákarlskippu  og  æpti  aðhonnm: 
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„Hákarlinn,  Gissur,  bákarliim,  Gissur,  15  ára  gamalL'^  £n  hann  rann 
undan,  sem  fætur  toguöu,  uns  hann  náöi  til  kirkju  áStað;  brauthannupp 
hurðina  og  tók  i  klukkustreinginn  og  hríngdi,  og  barg  það  honum;  því 
ja&an  varö  tröllonum  hverft  við  klukknahljóöiö.  Skessa  hvarf  í  burt  í  þaö 
skipti,  en  jafnan  sat  hún  um  Gissur  eptir  Þaö  og  leitaöist  viö  aö  fá  heíht 
sfn  á  honum,  og  þaö  vissu  heimamenn;  voru  því  haföar  gætur  á  honum 
og  hann  aldrei  látinn  einn  vera.  En  einu  siuni  var  hann  að  fjósaverkum 
og  var  þá  einginn  heimamanua  hjá  honum.  Eom  þjóðbrók  þángað ,  réöst 
á  Gissur  og  rotaði  hann  loks  á  flórhellunni.  þjóöbrók  á  að  ha&  dagaö 
uppi  1  þjóðbrókargili. 

Tjriuit,  trunt  og  trolliil  i  QSlIanain.    (Fra  séra  Skúla  Gislasyni  eptir 
sðgn  njrðra.)  Einu  sinni  voru  2  menn  á  grasaQalli.    Eina  nótt  láu  ^eir 
báðir  1  tjaldi  saman.    Svaf  annar,  en  hinn  vakti.   Sá  þá  hinn,  er  vakti, 
a5  sá,  sem  svaf,  skreiö  út.    Hann  fór  á  eptir  og  fylgöi  honum,  en  gat 
naumast  hlaupiö  svo,  að  ekki  drægi  sundur  með  t>eim.   Maöurinn  stéfndi 
upp  til  jökla.  Hinn  sá  þá,  hvar  skessa  mikil  sat  uppi  á  jökulgnýpu  einni. 
flaföi  hún  það  atferli,  aö  hún  rétti  hendumar  fram  á  víxl,  og  dró  þær  svo 
upp  aö  brjóstinu,  og  var  hún  með  þessu  að  heilla  manninn  til  sín. 
Maðurinn  hljóp  beint  í  fáng  henni,  og  hljóp  hún  þá  burt  meö  hann.  Arí 
síöar  var  fólk  úr  sveit  hans  á  grasaQalIi  á  sama  stað;  kom  hann  þá  tíl 
þess  og  var  fálátur  og  ábúöarmikill ,  svo  varla  fékkst  orö  af  honum. 
Fólkið  spuröi  hann,  á  hvern  hann  tryði,  og  sagðist  hann  þá  trúa  á  guö. 
Á  öðru  ári  kom  hann  aptur  til  sama  grasafólks.   Var  hann  þá  svo  trölls- 
legur,  að  því  stóð  ótti  af  honum.   þó  var  hann  spuröur,  á  hvern  hann 
tryði,  en  hann  svaraði  því  eingu.   Í  þetta  sinn  dvaldi  hann  skemur  hjá 
/ólJdnu,  en  fyrr.   Á  þriðja  ári  kom  hann  enn  til  fólksins;  var  hann  þá 
orðinn  hið  mesta  tröll  og  illilegur  mjög.   Einhver  áræddi  þó  aö  spyrja 
iaim  að,  á  hvem  hann  tryði,  en  hann  sagðist  trúa  á  „trunt,  trunt  og  tröllin 
f  QöIIunum''  og  hvarf  síðan.   Eptir  þetta  sást  hann  aldrei,  enda  þorðu 
menn  ekki  að  vera  tíl  grasa  á  þessum  stað  nokkur  ár  eptir.* 

Um  Trolla-Láfa.  (Eptir  J6n  bónda  SigurSsson  i  Njarðvík  i  Múlasýsla.) 
Á  dögum  Odds  biskups  Einarssonar  1  Skálholtí,  bar  það  við  eitt  sinn,  aö 
oferlega  Ar  Biskupstúngum  fóru  nokkrir  menn  tíl  kolabrennslu  í  skóg,  sem 
lá  fyrir  ofan  bygð,  og  höföu  með  sér  únglingspilt  tíl  hesta  geymslu,  sem 
ÓlaÁir  hét.  En  eitt  sinn,  þegar  hann  gekk  tíl  hestanna,  kom  hann  ekki 
aptur.  Var  hans  þá  leitaö  víðsvegar;  en  það  kom  fyrir  ekki.  En  þremur 
áram  slðar  kom  hann  á  hlaupum  tíl  kolamanna  á  sama  staö,  og  sagöi 


1.  þegar  trðU  eru  aö  magna  og  tryUa  |»á  menn,  er  þaa  hafii  heiUað  til  sin,  eni  þau 
Töo  að  maka  t»á  i  iioti  og  súru  sméri  ^nig,  að  2  tröU  baka  og  toga  þá  yfir  glœðom^ 
og  héldiir  ^  annað  i  höfuöiö  og  hitt  i  fœtoma. 

I-  Digiti!e3byG00gle 


194 


TRÖLL. 


sjálfiir  frá  því,  meö  hverju  mótí  hami  hefði  horfiö.  Hann  sagöist  ba& 
verið  sendur  einn  dag  í  hestaleit,  og  geingið  þá  leingra,  en  vant  var. 
Vissi  hann  þá  ekki  fyrr  til,  en  ferlega  stór  skessa  flanaði  móti  bonum, 
þreif  hann  upp  og  hljóp  meö  hann  lángan  veg  til  óbygöa,  uns  hún  kom 
að  hömrum  nokkrum.  Í  hömrum  þessum  var  hellir  hennar,  þar  fór  hún 
inn  með  hann.  En  þegar  inn  kom,  var  þar  fyrir  ðnnur  skessa  únglegri; 
nokkuð  voru  þær  hœrri  en  hœstu  karlmenn,  en  mikið  digrari.  jþœr  voru 
í  hrossskinnsstökkum  skósíöum  í  fyrir,  en  stuttum  á  bak.  jþær  gáfu  honum 
að  eta  optast  silúng,  er  þær  veiddu  eða  seiddu;  því  ætiö  var  önnurþeirra 
á  veiðum  á  daginn,  en  hin  yfir  Olafi  að  gæta  hans.  þær  létu  hann  sofa 
miUi  sín  á  nætumar,  höföu  hrosshá  undir,  og  aðra  ofan  á.  þaö  var  opt, 
að  sín  fór  1  hvort  eyra  á  honum  og  korruðu  þar,  svo  hann  sagðist  ekki 
hafa  vitaö  af  sér.  þær  vildu  láta  vel  aö  honum  og  höfðu  miklar  gætur 
á  honum  fyrst,  aö  hann  hlypi  ekki  í  burtu.  það  var,  þegar  hann  var 
búinn  að  vera  þama  eitt  ár,  um  voríð,  að  hann  var  útí  staddur,  og  sá 
kolareyki  niður  i  afréttum,  en  vissi,  að  hvorug  skessan  var  heima.  Hljóp 
hann  þá  á  brott;  en  ekki  var  hann  lángt  kominn,  áður  hin  eldri  skessan 
kom  á  eptir  honum,  sló  á  kinn  hans  með  loppunni,  þar  hafði  hann  siðan 
svartbláan  blett  á  sér  alla  æfi,  greip  hann  siöan  upp  og  hljóp  meö  hann 
að  hellinum.  Eptir  þetta  höföu  þær  sterkari  varðhöld  á  honum.  Eittsinn 
tók  ýngri  skessan  til  orða  við  hina  eldri:  „Hvernig  er  því  variö,  aö  ætíö 
þegar  eg  kem  viö  hann  Láfa  beran,  þá  finnst  mér  eg  brenna?"  „Furðaöu 
þig  ekki  á  þyí,"  kvað  hin,  „þaö  gjöra  bænimar  hans  gretta  Odds."  Til 
matar  sagði  Ólafur  þær  hefðu  optast  haft  silúng,  stöku  sinnum  hrossaket, 
og  ekki  heföi  þaö  verið  optar  en  einu  sinní,  sem  þær  heföu  ekki  viljaö, 
að  hann  vissi,  hyaö  þœr  höfðu  til  matar. 

þaraa  var  Ólafur,  uns  leið  að  þriöja  voram,  og  hann  vissi,  aö  leið 
aö  þeim  tíma,  að  menn  vora  vanir  að  fara  upp  1  afrétti  til  kolagjöröa,  þá 
lézt  hann  veröa  veikur,  og  það  svo,  að  hann  gat  á  eingu  nærzt  þær 
vildu  leitast  við  með  öllu  móti  að  hressa  hann.  En  það  tjáði  ekki;  hann  i 
var  æ  verri,  hvað  sem  þær  reyndu.  Eitt  sinn  spurðu  þær  hann  að,  hvort 
hann  vissi  ekki  sjálfur  af  neinum  þeim  mat,  er  hann  gæti  nœrzt  á.  Hann 
kvað  nei  viö,  nema  ef  hann  feingí  niu  ára  gamlan  hákarl;  hann  kvaðst 
hann  mundi  geta  jetið.  Hin  eldri  kvað  bágt  úr  þvi  aö  ráða;  því  hún  vissi  j 
hvergi  af  honum  á  Íslandi,  nema  hjá  Ara  bónda  í  Ögri,  en  til  vildi  hún 
reyna  að  ná  honum.  Síöan  stökk  hún  á  staö,  en  hin  ýngri  var  á  TeiÖum. 
þegar  skessan  var  burtu  farin,  hljóp  Ólafur  úr  hellinum  og  stefhdi  á 
kolareykina.  Hann  linaöi  ekki  á  hlaupi,  fyrr  en  hann  kom  til  kolamanna. 
þeir  þektu  hann  þegar,  tóku  í  hasti  hesta,  sem  hjá  þeim  vora,  og  riðu 
með  Ólaf  i  bygð,  alt  að  Skálholti  og  yfir  Brúará,  og  höftu  hinn  mesta 
hraöa  á  ferö  sinni.  En  þegar  þeir  voru  nýkomnir  yfir  ána,  kom  eldri 
skessan  á  hamarinn  hinu  megin  árinnar,  og  lét  illilega,  benti  til  Olais 
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meö  loppTinuni  og  sagöi:  „þar  ert  H,  stráki."  t^á  ærðist  Olafur,  og  vildi 
brjótast  úr  höndum  þeirra  og  til  hennar,  svo  þeir  gátu  nauðulega  haldiö 
honom.  Hestur  stóð  á  hamrinum  skamt  frá  skessunni ;  hún  hljóp  að  honum, 
sleit  hann  sundur,  og  fleygöi  svo  á  bak  sér  og  stökk  burtu.  Eu  Þeir  fóru 
heim  meö  Olaf  í  Skálholt,  og  afhentu  hann  biskupi.  Biskup  hafði  hann  f 
svefaherbergi  sínu  nokkum  tfma,  uns  hann  kom  honum  í  Austfjörðu,  til 
Olafs  prófasts  bróður  síns  á  Kirkjubæ  í  Hróarstúngu,  og  bað  hann  sjá 
fyrir  honum.  Var  svo  Olafur  hjá  nafha  sínum,  til  þess  er  hann  bygðí 
honum  Húsey,  og  bjó  Olafur  þar  til  elli. 

Opt  haföi  komiö  á  Ólaf  nokkurs  konar  æöi,  og  braust  hann  þá  við 
björg  og  steina,  eins  og  hamramir  menn  gjöra,  og  sagöi  þá  tíðum:  „Mikið 
yar  það,  a6  eg  skyldi  fara  frá  skepnunum  mfnum."  Síðast  er  hann  var 
orðinn  gamall,  byrjaði  hann  ferð  til  Beruigaröar,  og  lagði  upp  á  fjallveg 
þann  úr  Skriðudal,  er  Öxi  heitir,  og  spuröist  ekki  til  hans  síöan.  Héldu 
menn,  að  tröU  mundu  hafa  tekið  hann.  Magnús  og  þorvarður  hétu  synir 
hans;  þeir  bjuggu  eptir  hann  í  Húsey,  og  svo  niðjar  þeirra  eptir  þá  fram 
á  átjándu  öld  ofarlega. 

TrSna*Láfl  (mÍSSÖgn.)    (Eptir  sögn  gamállar  konu  úr  Rángárpingi.)  Eínu 
sinni  fóru  menn  nokkrir  úr  Múlasýslu  á  grasafjall.  Einn  þeirra  hét  Olafur; 
hann  var  friskleikamaður  og  á  bezta  aldri.   í  einni  gaungunni  fór  hann 
nokkuð  frá  fólkinu.    Komu  þá  aö  honum  tröUskessur  tvær.   þær  tóku 
hann,  og  höföu  heim  með  sér.   Létu  þær  Olaf  sofa  á  milli  sín,  og  höföu 
sína  pípuna  hvor,  og  blésu  í  eyru  honum.    Meö  þessu  ætluöu  þær  að 
trylla  Ólaf,  en  þeim  tókst  það  ekki.    Olafur  undi  nú  illa  hag  sfnum  og 
víldi  fyrir  hvem  mun  komast  í  burtu.   Lézt  hann  þá  verða  veikur,  og 
neyttí  hvorki  svefhs  né  matar.   þær  spyrja  hann,  hvort  hann  haldi,  að 
nokkur  ráð  sé  til  að  hressa  hann;  því  þær  vildu  ekki  missa  Olaf.  Olafur 
segir ,  aö  ef  hann  feingi  níu  ára  gamlan  hákarl ,  og  þriggja  ára  gamalt 
/oniaSkyr,  muni  sér  batna.    Skessumar  fara  þá,  önnur  norður  í  land,  að 
útvega  skyrið,  en  hin  yestur  undir  Jökul,  að  sækja  hákarlinn.   En  þegar 
þær  voru  famar,  rís  Olafur  upp,  og  hleypur  til  bygða.   Kemur  hann  þá 
aö  kirkjustað  einum  á  Austfjörðum.    En  í  því  hann  hljóp  heim  túnið, 
kemur  Önnur  skessan  á  eptir  honum,  og  kallar:  „Stattu  við,  Láfi,  Láfi, 
héma  er  hákarlinn,  Láfi."   Komst  hann  þá  til  kii'kjunnar,  þreif  f  klukk- 
umar  og  hríngdi  af  alefli.   Settist  þá  skessan  á  kirkjugarðsvegginn ,  og 
hraudi  hann,  því  kerla  settist  fast  niður.   þá  segir  hún  við  vegginn: 
„Svei  tér,  skftur,  og  stattu  aldreil"   þykir  það  hafa  ræzt  á  garðinum; 
því  hann  hefir  aldrei  sfðan  tollað  uppi,  þar  sem  skessan  settist.  —  Upp 
frá  ]^essu  var  Olafur  jafiian  kallaður  Trölla-Láfi,  og  kann  eg  nú  ekki  þessa 
sögn  leingri. 
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Andra-pimur  og  Hallgrimð-rimar.    (Frá  séra  Skúla  Gidasym  epúr 
sögn  nyrðra.)  Vermenn  að  noröan  yoru  eittsinn  á  saöurferö;  feingu  þeir 
hríð  mikla  á  QöUunum,  svo  þeir  viltust  og  vissu  ekki,  hvar  þeir  fóru. 
Eomu  þeir  loks  aö  hellisgjögri  nokkru.   Geingu  þeir  svo  lángt  inn,  að 
ekki  gœtti  vinds  né  úrkomu  að  utan.   þar  létu  þeir  fyrirberast,  kveykta 
Ijós  og  gjöröu  siðan  eld  viö  mosa,  er  þeir  reyttu  af  steinum;  tóku  þeir 
nú  aö  hressast  og  hlýna.   Menn  fóru  nú  aö  ráögast  um,  hvaö  hafa  skyldi 
til  skemtunar;  vildu  sumir  kveöa  Andra-rimur,  en  sumir  sýngja  Hall- 
grimssálma.   Fyrir  innan  sig  sáu  þeir  dimt  gjögur  og  var  eins  og  þar  ' 
kæmi  nýr  krókur  á  hellinn.  þeir  beyröu  þá,  aö  sagt  var  inni  í  myrkrinu:  j 
„Andrarímur  þykja  mér  finar,  | 
en  Hallgrimsrímur  vil  eg  ekki.^'  | 
þeir  tóku  þá  aö  kveöa  Andrarimur,  sem  mest  máttu  þeir;  hét  sá 
Björn,  er  bezt  kvaö.   Gekk  svo  leingi  um  kvöldiö.    þá  er  sagt  inni  i 
myrkrinu:  „Nú  er  mér  skemt,  en  ekki  konu  minni;  hún  viU  heyra  Hall- 
grfmsrímur.'^   Tóku  menn  nú  að  sýngja  sálmana  og  endist  þá  vers  þaö, 
er  menn  kunnu.  þá  var  mœlt:  „Nú  er  konu  minni  skemt,  en  ekki  mér." 
Síðan  var  mælt:  „Viltu  sleikja  innan  ausu  mína  að  launum,  kvæða-Bjðm?" 
Hann  játti  þvf.   Var  þá  stampur  mikill  á  skapti  réttur  fram  meö  graut  i, 
og  gátu  þeir  varla  allir  ráðið  viö  ausuna*  Grauturinn  var  góöur  og  ætilegur; 
3  næddu  allir  og  varö  gott  af,  nema  einn ;  hann  þoröi  ekki.  Sföan  Iðgöust 
þeir  til  svefns  og  sváfu  vel  og  leingi.   Daginn  eptir  fóru  þeir  aö  skoöa 
til  veðurs,  og  var  þá  bjart  og  hreint  veöur.   Vildu  þeir  nú  aptur  leggja 
af  stað;  en  sá,  sem  ekki  þorði  aö  snæöa  um  kvðldiö,  svaf  svo  íast,  að 
hann  varð  ekki  vakinn.  þá  mælti  einn :  „þaö  er  betra,  aö  drepa  lagsmann 
sinn,  en  skilja  hann  svona  eptir  f  trölla-höndum/^  SIó  hannþegar  á  nasir 
honum,  svo  blóðið  flaut  niður  um  hann;  en  þá  vaknaði  hann  og  gat  svo 
komizt  burt  með  þeim  félögum  sfnum ;  komust  þeir  sföan  heilir  til  maima- 
bygða.   það  halda  menn,  að  tröll  þetta  hafi  heiUaö  til  sfn  konu  úr  sveit, 
og  aö  vermennirnir  hafi  notiö  hennar.^ 

Trollið  í  Skrúðnum.  (Eptir  hásM  Sigríði  Pálsdóttar  i  HraungerÖi  1359.) 
Eínu  sinni  hvarf  prestsdóttir  á  Hólmum  f  Reiðarfiröi;  var  hennar  leitað 
um  land  og  lög  og  fannst  hún  hvergi.  Upp  úr  firöinum  stendur  Qall- 
strókur,  er  nefnist  Skrúður.  þar  höfðu  sveitarmenn  fé  sitt  til  gaungu  á 
haustum  og  sóktu  bak  jólum;  hafði  þá  árlega  horfið  bezti  sauðurinn  úr 
fénu,  en  mistist  einkis  annars. 

Einu  sinni  um  vetur  voru  skip  til  fiskjar  og  náöu  ei  lendfngu  sinni, 
og  hleyptu  undir  klett  f  Skrúðinum.  Skipverjar  brýndu  skipi  söiu  votír 
og  sjóhraktir,  og  settust  á  hillu  f  klettinum  og  fóru  að  kveða  Marfa-rfmur. 
Opnaðist  þá  kletturinn,  og  kemur  út  forkunnar  stór  manns  hönd  meö  hríng 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  IsL  Volkss.  47—49.  bls. 


TRÖLL. 


197 


á  hverjam  fingri,  og  rauö  skarlakserini  a6  ofan;  réttír  hún  út  stórt 
grautartrog  meö  spónum  á  manntal,  og  er  sagt  inni:  „Nú  er  konu  minni 
skemt,  nú  er  ekki  mér  skemt."  þegar  skipverjar  voru  mettir  og  hrestir 
af  heítum  grautnum ,  hvarf  trogiö  inn  í  klettinn.  Daginn  eptir  komust 
þeu"  í  land. .  Áriö  eptir  fór  á  sömu  leið  fyrir  ööru  skipi ,  sem  reri ,  um 
sama  leytí.  Eváöu  þeir  á  klettasillunni  allar  Andrarimur.  Kom  þá  út 
sama  hðndin  meö  fult  trog  af  feitu  og  heitu  hángikjöti,  og  heyra  ^eir  H 
sagt:  „Nú  er  mér  skemt,  nú  er  ekki  konu  minni  skemt"  Eomust  þeir 
svo  mettir  á  land,  þá  veöri  slotaöi.  Liöu  svo  nokkur  ár,  þar  til  Guö- 
mundur  biskup  var  eystra  í  visítatíuferð  og  vigði  vötn  og  brunna  og  batt 
onninn  undir  fossinum  í  Lagarfljóti.  Gisti  hann  aö  Hóhnum.  Baö  prestur 
hann  aö  vígja  Skrúöinn.  Nóttina  sömu  dreymdi  biskup,  aö  maöur  mikiU 
vexti  og  skrautbúinn  kœmi  til  sín  og  segöi:  „Faröu  ekki  aö  vigja  Skrúðinn; 
því  eg  hefi  mikiö  aö  flytja  og  á  ervitt  með  flutnínga,  enda  muntu  ekki 
fleiri  ferðir  fara,  farir  þú  til  bygöa  minna  aö  gjöra  mér  mein ;"  yfirgaf  þá 
biskup  vígsluferö  sína  í  Skrúöinn. 

Sagan  af  KatU  á  SllfrúnarstSðain.  (Úr  SkagafírðiO  Einhvern  tíma 
á  fyrri  dögum  bjó  bóndi  nokkur  á  Silfrúnarstððum  í  Skagafirði.  Ei  er  getið 
nm  nafh  hans.  Bóndi  var  vel  igár  eigandi,  enda  er  ^aö  sauðjörð  hin  bezta. 
Lét  hann  ávalt  beita  fé  sínu  fram  i  Qallið  hjá  Bessakoti,  sem  kallaö  er, 
og  stundum  leingra,  og  fór  svo  leingi  fram,  aö  ekkert  bar  til  tíöinda,  og 
bjó  hann  þar  leingi.  Eitthvert  sinn  bar  svo  til  á  aöfángadags  kvöld,  aö 
fé  bónda  kom  heim  hjá  .Grimshól,  og  vænti  bóndi,  að  féð  mundi  þá  og 
þegar  heim  koma.  Bondi  lét  ætið  sjálfur  inn  fé  sitt  með  smalamanni.  Lét 
hann  nú  hafa  gætur  á  fénu,  og  leið  góö  stund,  þar  til  út  var  komið,  og 
ætlaðí>  aö  þá  mundi  féð  heim  komið,  en  það  var  ekki,  og  haföi  þaö  ekki 
færzt  nær  á  þeim  tima.  Lét  nú  bóndi  vitja  fjárins  og  reka  heim,  en  smala- 
maður  sást  hvergi.  Leið  nú  af  nóttin,  og  kom  smalamaður  ei.  Mátti 
bóndí  fá  annan  að  fara  með  fé  sínu.  Var  smalans  nú  leitaö,  og  fannst 
bann  hvergi.  Voru  nú  margar  getur  á  hvarfi  hans  fyrst  um  sinn.  En  þó 
fór  svo,  aö  umtal  mínkaöi  um  þetta,  eins  og  vant  er  aö  vera,  þegar  frá 
liður.  Bar  nú  ekki  til  tíðinda  til  næstu  jóla.  A  aðfángadagskvöldið, 
þegar  hálfrokkiö  var,  kom  féö  heim  hjá  Grímshól,  og  nam  þar  staðar;  fór 
nú  alt  á  sömu  leiö,  og  hið  fyrra  árið.  Verður  nú  bóndi  nyög  hryggur 
og  hugsandi  út  af  hvarfi  smala  sinna,  og  tekst  nú  að  nýu  mikil  orðræða  um 
þetta,  og  ^ykir  ekki  einleikið  vera,  og  vilja  nú  fáir  til  verða  að  gœta  fjár 
bónda  og  varð  bónda  ilt  til  manna.  En  um  vorið  fékk  hann  einn  mann 
18  vetra  gamlan,  er  Eetill  hét;  var  hann  maður  ötuU  og  hugdjarfur.  Um 
haustið  tók  hann  við  Qárgeymslu  og  beitti,  sem  vant  var.  Leiö  nú  fram 
til  jóla.  Á  aöfángadaginn  var  gott  veöur,  og  rak  Eetill  fé  sitt  aö  venju. 
Hagðist  nú  bóndi  aö  ha&  nákvæmar  gætur  á,  er  féö  kæmi,  og  vitja  sem 
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fyrst  um  smalamann.  Og  er  rökkva  tók,  kom  bóndi  út  og  hngði  að  fönu. 
Sá  hann  þá  ekkert  til  þess  og  fór  inn  aptur.   Aö  stundu  liöinni  kemur 
hann  út,  og  er  Þá  féð  komið  út  hjá  Grímshól.   Er  Þess  nú  strax  vitjafi. 
En  Ketill  sést  hvergi.  Fellur  bónda  þetta  mjög  þúngt  og  þykir  ekki  betra 
að  missa  Ketil,  en  báða  hina.  Ætlar  nú  líka  vist,  að  einginn  muni  &aiDar 
til  veröa  að  gæta  Qár  síns.   En  það  er  af  Katli  að  segja,  að  þegar  liðií 
var  á  daginn,  rak  hann  fé  sitt  heim  á  leið,  og  fer  það  í  dreif  einni  mikilli 
undan  honum  út  Qallshlíöina.   En  er  hann  kom  út  undir  Grímshól,  sér 
hann,  hvar  skepna  ein  afarstór  kemur  úr  skarði  einu  litlu,  sem  er  neöan 
til  i  fjalliö,  upp  undan  Silfrúnarstaðabæ;  þar  er  hamar  einn  lítill  að  neðan, 
svo  sem  laus  írá  igallshlíöinni ,  og  er  skarð  það  káUað  Klauf.  Ovættur 
þessi  stefnir  nú  á  móti  fénu.  En  þaö  hörfar  aptur  í  fángKatli.  Sér  haim 
nú,  aö  þetta  er  tröUskessa  afarmikil.   Kallar  hún  þá  til  Ketils,  og  biöur 
hann  láta  sig  fá  kind  til  hátiöarinnar.   þykir  nú  Katli  vandast  máliö,  og 
segir  henni,  að  hann  eigi  ekkert  af  fé  þessu,  utan  eina  dilká,  sem  hami 
vísar  henni  á,  og  segir  hún  megi  taka,  ef  hún  vilji.   Var  hún  fljót  a6 
ná  kindum  þessum;  krækir  þeim  saman  á  hörnunum  og  kastar  á  öxl  sér. 
Síöan  veður  hún  að  Katli,  tekur  hann  í  fáng  sér  og  snýr  til  baka  sömu 
leið,  og  hún  kom.   Og  er  hún  kom  upp  úr  klaufinni,  hélt  hún  út  fjallið 
og  skálmaði  stórum.  Ekki  sáKetiIl  sér  til  neins  að  brjótast  um,  því  hann 
mátti  sig  varla  hræra.    Fór  hún  nú  leiöar  sinnar,  þar  til  hún  kom  að 
Bólstaðarárgili,  viö  foss  einn  mikinn,  sem  þar  er  neðantil  í  fjallinu.  þetta 
er  klettagil  vont  og  litt  fært.   þar  fór  skessan  ofan  og  gekk  í  helli  einn, 
sem  var  undir  fossinum.   Lét  hún  þá  Ketil  lausan  og  fleygði  niður  byrði 
sinni.   Baö  hún  nú  Ketil  að  slátra  kindunum  og  gjöra  til,  og  kvaðst  hún 
ætla  aö  halda  sér  og  honum  af  þeim  jólaveizlu.  Setti  hún  Ketil  á  hlóðír, 
og  sauö  sem  snarast.  Tók  hún  síðan  tU  matar  allstórkostlega  og  létKetíl 
snæöa  meö  sér.  Sagöi  hún  honum  þá,  að  hún  vœri  völd  að  hvarfi  smala- 
manna  frá  Silfrúnarstööum,  og  hefði  hún  komiö  til  þeirra  2  íyrirfarandi 
aöfángadagskvöld,  og  beöiö  þá  aö  láta  sig  fá  eina  kind  til  soðningar  á 
jólanóttina.   En  þeir  hefðu  svaraö  sér  illu  og  hrakyrt  sig  mjög  í  orðum, 
og  heföi  hún  þá  séð  fyrir  þeim.  En  nú  heföi  hann  orðið  vel  viö  bón  sinni, 
og  mundi  haun  iue^ti  gæfumaður  verða,  hefði  hann  þó  átt  af  færra  fé  að 
gefa,  en  hvor  hinna.    Sagöi  hún,  að  á  þorranum  í  vetur  mundi  húsbóndi 
hans  deya,  og  skyldi  hann  þá  fá  jörðina  til  ábúðar  og  reisa  þar  bú  á 
næsta  vori.  KetiII  kvað  sér  ómögulegt  að  taka  jörð  þessa^  væri  bún  bæði 
stór  og  ervið,  en  hann  efnalaus.    Líka  vantaði  sig  bústýru  og  fólk.  Hún 
sagöi,  að  honuin  mundi  nokkuð  tilleggjast;  kvaðst  hún  mundi  deya  innan 
mánaðar,  og  skyldi  hann  þá  eiga  alt,  er  fémætt  væri  í  helii  sínum,  og 
mundi  haun  þá  ekki  fé  skorta,  til  að  reisa  bú  á  Siifrúnarstöðum.  £n  þess 
kvaðst  hún  vilja  biðja  hann,  að  hann  vitjaöi  sín  að  mánuöi  liönum,  og  kæmi 
hræi  sínu  fram  í  fossinn,  ef  hann  feingi  því  til  leiðar  komið.   Hún  sagöi, 
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að  bú  húsbÓDda  hans  mundi  veröa  selt  á  næsta  vori,  og  skyldi  hanu  þá 
taapa  þa6  sem  hann  me6  þyrfti  og  sækja  audvir6i  i  helli  sinn.  Hann  skyldi 
ráöa  til  sin  fólk  þaö,  sem  nú  væri  á  Silfrúnarstö6um,  og  síöan  skyldi  hann 
bi6ja  dóttur  prestsins  á  Hafsteinsstööum  til  handa  sér.   Ketill  kvaö  sér 
það  ofráð  reynast  mundi,  þar  sem  hann  væri  umkomulaus  og  ómentaöur. 
Hún  baö  hann  ckki  því  kvíða,  „og  er  hér  belti  eitt,"  segir  hún,  „og  skaltu 
spenna  þaö  um  hana.  Hefir  beltiö  þá  náttúru,  aö  hún  fær  ást  til  þín,  og 
muQ  þá  vel  hlýöa.'^  Var  beltíö  og  hinn  bezti  grípur.  Eetill  viU  nú  heim 
fara,  og  segir  bónda  muni  leiöast  burtuvera  sín.    En  kerlíng  kvaö  þaö 
ekki  saka  og  baö  hann  kyrran  vera  til  morguns.   Og  lætur  Eetill  þaö 
eptir  henni.  Um  morguninn  fylgir  hún  honum  úr  fossinum  og  sýnir  honum, 
hvar  gánga  má  i  hellinn  og  lætur  hann  reyna,  og  tekst  honum  þaö  vel. 
Skildi  nú  kerlíng  viö  hann,  og  segir  þau  muni  ekki  aptur  sjást;  árnar  hún 
honum  allra  heilla,  og  segir  honum  flest  aö  óskum  gánga  muni,  og  sé 
þetta  upphaf  hamingju  hans.    Skilja  þau  nú  meö  bliöu  og  fer  kerlíng 
aptur  í  helli  sinn,  en  hann  heldur  heim  sem  hvatast.  Lá  þá  bóndi  1  rekkju; 
SYO  mikiö  féllst  honum  um  hvarf  Eetils.   En  er  EetiII  kom,  uröu  allir 
glaöir,  einkum  bóndi,  og  reis  hann  þá  úr  rekkju  og  þóktist  Eetil  úr  helju 
beimt  hafa.   Spuröi  hann  Eetil,  hvaö  valdiö  heföi  hvarfi  hans.   En  hann 
vildi  litið  þar  um  tala,  og  gat  alls  ekki  um  skessuna  eöa  hellinn.  Hirti 
KetíU  síöan  féð,  eins  og  veriö  hafSi.  Aö  mánuöi  liönum  fór  hann  í  hellinn. 
Var  þá  skessan  dauð.   Eveykti  þá  EetiII  Ijós,  því  hann  hafði  eldfæri  meö 
sér,  og  kom  hann  hræi  hennar  fram  úr  hellinum.  Og  sagöi  EetiII  svo  siðar, 
aö  það  heföi  veriö  sú  mesta  þrekraun,  er  hann  heíöi  reynt  Eannaöi  hann 
nú  hellinn,  og  fann  þar  auöæfi  mikil  í  allskonar  gripum  og  peningum,  en 
lét  þar  alt  kyrt  aö  sinni.   Á  þorranum  lagöist  bóndi  veikur,  lá  hann  í 
hálfan  mánuð  og  dó  siöan.    Falaöi  þá  EetiII  jörðina  til  ábúðar.  Var 
því  lítt  svaraö ;  þókti  eiganda  þaö  hin  mesta  fásinna  að  leigja  honum  hana, 
en  þó  bygöi  hann  hana  ekki  öörum.   Leið  nú  að  vori  og  seldu  erfingjar 
bónda  mestan  hluta  bús  á  Silfrúnarstöðum ,  og  keypti  Eetill  mikiö  af  því, 
og  greiddi  þegar  af  hendi  veröið.   HaíÖi  hann  og  ráðið  til  sin  flest  þau 
hjú,  er  þar  voru.   Varð  nú  og  auðsókt  fyrir  hann  að  fá  jöröina  leigða. 
Um  Yorið  bjóst  hann  til  ferðar  út  að  Hafsteinsstööum;  hittir  hann  fyrst 
prestsdóttur,  gefur  henni  beltið  og  spennir  þvi  um  hana.   Ber  hann  þá 
upp  fyrir  henni  erindi,  og  kveöst  vera  kominn  þar,  til  að  biðja  hennar  sér 
til  eiginkonu.   Lízt  henni  maðurinn  friður  og  efnilegur,  og  með  þvi  líka, 
aö  beltiö  kveykti  ósjálfráða  ást  í  brjósti  hennar,  sagðist  hún  skyldi  gefá 
þar  til  jáyrði  sitt,  ef  faðir  sinn  vildi  þaö  samþykkjast.   Hóf  nú  EetiII  upp 
bónorð  sitt  við  prest  og  bað  dóttur  hans.    Prestur  tók  því  fálega,  og 
fannst  Það  á,  að  honum  þókti  EetiII  ekki  samboðinn  dóttur  sinni,  þar  sem 
bann  var  réttur  og  sléttur  almúgamaöur.   En  fyrir  því,  að  Eetill  var  nú 
rikari  orðinn,  en  menn  áöur  hugðu,  og  maðurinn  gjörvilegur,  og  vel  viti 
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boriim,      lét  prestur  loks  til  leiðast,  að  hún  færi  til  hans  fyrir  bústýru 
um  sumariö;  og  var  það  að  ráði  gjört. 

Fór  nú  KetiU  heim  með  prestsdóttur  og  féll  vel  á  með  þeim  um 
sumarið.  Um  haustið  kom  faöir  hennar,  og  urðu  þá  þær  málalyktir,  a5 
EetiII  festi  prestsdóttur,  og  var  brúðkaup  þeirra  um  haustið,  og  hið  stór- 
mannlegasta.  Unnust  t>au  vel  og  bjuggu  á  Silfrúnarstöðum  tíl  elli.  Varö 
Eetíll  hinn  mesti  lánsmaöur  og  stórríkur.  þóktust  menn  ekki  vita,  afi 
nokkur  jaforíkur  honum  hefði  á  Silfrúnarstöðum  búið.  Enda  skorti  hann 
ekki  fé  úr  helli  skessunnar,  á  meðan  hann  var  að  færa  bú  sitt  i  lag  og 
líka  fór  hann  í  öllu  að  ráöum  hennar.  Sögu  þessa  sagði  hann  á  ofan- 
verðum  dögum  sínum,  og  hefir  hún  nú  leingi  geymzt  í  manna  minni  og 
hver  sagt  öörum. 

Smallnn  á  SllfrúnarstSðum.  Maður  hefur  Guðmundur  heitíö ;  hann 
bjó  á  Silfrúnarstöðum  í  Skagafirði.    Hann  var  ríkur  maður  að  gángandi 
peníngi,  vel  metinn  og  virður.   Hann  var  kvæntur,  en  varð  þó  eigi  bama 
auöið.    Svo  bar  tíl  á  Silfrunarstö'öum  einn  jólaaptan,  að  smalamaður  kom 
eigi  heim  um  kvöldið.    Beitarhúsin  voru  enn  með  Qallinu,  á  sama  staö, 
sem  þau  ennþá  standa,  og  stóð  fjármaður  yfir  fé  á  daginn,  en  gekk  heim 
á  kvöldin.   Smalamanns  varleitað,  og  fannst  hann  hvergi.  Næsta  vor  ré5 
Guömundur  bóndi  tíl  sín  smala,  er  Grímur  hét.   Hann  var  sterkur  og  stór 
maöur,  og  þóktist  ekki  uppnœmur  fyrir  hverju  einu.    Bóndi  biður  hann 
þó  að  fara  varlega,  og  á  aðfángadag  jóla  biður  hann  hann  að  láta  snenuna 
innféö,  og  koma  heim  í  björtu;  en  Grímur  kemur  eigi  um  kvöldið,  og  var 
hans  leitaö  daginn  eptir,  en  fannst  eigi ;  þókti  mönnum  þetta  mjög  undar- 
legt,  og  voru  um  það  ýmsar  tílgátur.  Guðmundur  bóndi  varð  mjög  hrygg- 
ur  af  þessum  atburðum,  og  fékk  nú  ekki  framar  nokkum  þann,  er  vildi 
veröa  smali  hjá  honum.  í  þá  tíð  bjó  fátæk  ekkja  á  Sjávarborg.  Hún  átti 
margtbama,  og  var  elztur  sonur  hennar,  14  ára  að  aldrí,  er  Siguröur  hét. 
þennan  dreing  falaöi  Guðmundur  bóndi  fyrir  smala,  og  bauð  móður  hans  mikla 
fé,  ef  hún  lánaði  sér  dreinginn.    Sigurður  hélt  þessu  máli  mjög  fram,  tíl 
þess,  aö  bæta  kjör  móður  sinnar,  en  móður  hans  var  það  mjög  í  mótí  skapi; 
en  svo  fór  að  Sígurður  fór  með  Guðmundi  bónda;  smalaði  hann  fénu  um 
sumariö  og  gekk  ágæta  vel.    Gaf  bóndi  honum  þá  sauð  og  á  meö  lambi, 
og  þóktí  dreingnum  vœnt  um.   Guömundur  bóndi  elskaöi  Sigurö  mikid, 
og  á  aöfángadag  jóla  biður  hann  Sigurð  fara  varlega,  og  koma  heim  fyrír 
dagsetrið.   Sigurður  stendur  yfir  fénu  um  daginn,  og  rekur  heim  aö  húsum 
undir  kvöldiö.    i>á  heyrir  hann  þúngt  fótatak  uppi  í  fjallinu,  og  sér  hann 
þar  flagökonu  koma  heldur  ógurlega,  og  ófrýnilega.  „Sæll,  Siguröur  minn," 
segir  flagökonan,  „eg  ætla  nú  aö  fá  þig  í  pokann  minn  í  kvöld."  „Vertu 
ekki  að  því  ama,"  segir  Sigurður,  „eg  er  svo  lítíll  og  magur,  að  einginn 
feingur  er  í  mér,  en  eg  á  héma  sauð  og  lamb,  sem  eg  skal  gefa  þér  1  pottinn.^^ 
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Afhendir  hann  henni  H  sauðinn  og  lambið,  og  leggur  hún  hvorttvcggja  á 
herðar  sér,  og  leggur  upp  á  Qalliö.   Sigurður  kemur  heim  um  kvöldiö,  og 
fegnar  bóndi  honum  vel,  og  spyr  hann,  hvort  hann  haföi  einskis  var  oröið. 
Sigurður  kvað  nei  við,  og  sagöi,  að  ekkert  hefði  fyrir  sig  borið.   Varð  nú 
bóndi  mjög  glaður  við  að  þessum  bágindum  létti  af.    Eptir  nýárið  kemur 
bóndi  aö  húsunum  og  skoöar  féð;  saknar  hann  þá  sauösins  og  lambsius,  er 
Sigurður  átti,  og  spyr  hann  Sigurð,  hvað  valdi.    Hann  kvað  tóuna  hafa 
rifið  lámbið,  en  sauðinn  dottið  ofan  í,  og  kvaðst  ekki  mundu  verða  alls- 
kostar  heppinn  með  sauðaeignina.    Bóndi  gefur  honum  þá  eina  á  og  tvo 
sauði,  og  biður  hann  að  verða  hjá  sér  eptirleiðis.   Sigurður  játti  tví,  og 
liður  nú  af  veturinn  og  sumarið  og  fram  til  næstu  jóla.    Biöur  þá  bóndi 
Sigurð  fyrir  hvem  mun  fara  varlega,  og  kvaðst  elska  hann  eins  og  son 
sinn.   Siguröur  sagði,  að  ekkert  væri  að  óttast,  og  að  hann  mætti  vera 
óhræddur.  Á  aðfángadagskvöld  lætur  Sigurður  inn  féð,  og  kemur  þá  flagð- 
konan  til  hans  og  segir,  að  nú  skuli  ekki  leingur  dragast  aö  fá  hann  í 
soðið.   Siguröur  sagði:  „eg  er  til,  ef  þú  vilt,  en  þú  sérð,  að  í  mér  er 
ekki  niöurlag  á  við  einn  sauö,  en  nú  skal  eg  gefa  þér  til  jólanna  2  sauöi 
og  2  geldlnga;  ertu  ekki  ánægð  með  tað?"  „Láttu  sjá,"  kvað  flagökonan; 
kom  þá  Sigurður  fram  með  féð,  og  krækti  flagðkonan  þeim  saman  á  hom- 
unum,  og  gekk  á  burt  upp  í  hlíðina.    Sigurður  kom  heim  um  kvöldið,  og 
kvaðst  ekki  hafa  orðið  var  við  neitt.    Bónda  þótti  svo  vænt  um  Sigurö, 
að  hann  gaf  honum  um  suraarið  4  sauði,  og  réðst  Sigurður  enn  þá  til  hans. 
Næsta  jólaaptan  lætur  Sigurður  féð  inn,  og  kemur  flagðkonan  enn  þá  og 
TÍII  taka  hann;  býður  hann  henni  þá  4  sauöi,  sem  hann  átti,  en  hún  þág 
þá,  og  krækir  þeim  upp  á  bak  sér,  þrífur  síöan  tíl  Siguröar,  og  heldur  á 
honum  undir  hendinni;  tók  hún  síðan  á  rás  upp  í  fjalliö,  ogaðhelli  einum 
uppi  í  eggjunum;  þar  leggur  hún  niöur  byrðina,  og  býðurSigurði  að  skera 
sauöina,  og  raka  svo  gærurnar.   þegar  Sigurður  var  búinn  að  því,  spyr 
hann,  hvað  hann  eigi  nú  aö  starfa,  fær  hún  honum  þá  exi,  og  biöur  hann 
aö  brýna  svo  vel,  að  bíti,  því  hún  ætli  aö  höggva  hann  með  henni. 
Sigurður  gjörir  það,  og  fœr  henni  svo  öxina;  hún  skipar  þá  Sigurði  aö  taka 
af  hálsÍDum  á  sér;  gjörir  hann  það,  og  bregöur  honum  eigi;  lagði  þá 
tröllkonan  frá  sér  öxina,  og  kvaðst  ekki  hafa  í  hyggju,  að  lífláta  hann* 
„W  munt  lánglífur  verða,"  kvað  hún,  „og  mikill  gæfumaður,  og  því  hefi 
eg  hagað  því  svo,  að  þú  yröir  smali  á  Silfrúnarstööum,  svo  eg  næði  fundi 
þínum.    Og  vil  eg  nú  segja  þér  þann  veg,  sem  þú  skalt  gánga  til  gæfu 
þinnar.  Í  vor  skaltu  fera  frá  bónda,  og  flytja  að  Ási  í  Hjaltadal;  þar  býr 
smiöur  góður,  og  skaltu  læra  hjá  honum  smíðar;  en  þegar  þú  ert  fullnuma, 
skaltu  gjöra  þér  ferð  með  varaíng  og  glíngur  að  Miklabœ  in  Oslandshlfð. 
imr  eru  3  dætur,  er  profasturinn  á,  og  er  hin  ýngsta  þeirra,  er  Margrét 
heitir,  beztur  kvennkostur  á  íslandi.    Hinar  eldri  systurnar  eru  gefnar 
fyrir  glíogur  og  stáss,  og  munu  þær  gimast  það,  er  Margrét  mun  eigi 
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vilja  eiga.   þá'  skaltu  biðja  hana,  þegar  þú  ferð,  aö  fylgja  þér  tíl  dyra, 
og  þegar  þar  kemur,  skaltu  biðja  hana  aö  fylgja  þér  á  vallarfót;  munhÚD 
gjöra  það,  og  skaltu  þá  gefa  henni  þessa  3  gripi,  er  eg  nú  fæ  þér,  klút, 
belti  og  hríng,  og  muntu  þá  fá  ást  hennar.   En  þegar  þig  dreymir  mig, 
skaltu  vitja  híngað  aptur  í  hellir  minn,  og  mun  eg  þá  látin;  skaltu  þá 
verpa  haug  að  mér  að  fomum  sið,  og  taJ^a  það,  sem  fémœtt  er  í  helli 
mfnum."   Skildu  þau  Sigurður  aö  svo  mœltu,  og  hélt  Sigurður  þá  heim. 
Var  þá  bóndi  orðinn  mjög  hryggur  af  burtveru  hans,  og  tók  honum  fegins 
huga,  og  spurði  hvort  hann  hefði  nú  ekki  orðið  var  við  neitt.  Neitafti 
Sigurður  því,  og  kvaðst  ábyrgjast  skyldi,  að  eingan  smala  hans  mundi 
framar  saka.   Um  vorið  réðist  Sigurður  þaðan  og  að  Ási  í  Hjaltadal,  og 
tók  til  smíðanna,  og  gekk  honum  það  mjðg  greiðlega,  svo  að  hann  varö 
fulhiuma  eptir  2  ára  tíma.   Hann  hélt  stöðugri  viö  Guðmund  bónda,  og 
kom  þar  opt.   Eitt  sinn  gjörir  hann  sér  ferö  í  Hofsós  verzlunarsta6 ,  og  | 
kaupir  þar  glíngur  og  fáséna  hluti,  og  heldur  meö  þaö  aö  Miklabæ;  lætur 
hann  þar  varníng  falan  og  fallega  klúta.    þegar  þær  eldri  systur  heyra  | 
þetta,  biöja  þær  hann  að  láta  eingan  sjá  nema  sig,  og  lofa  sér  að  velja  úr. 
Sigurður  hét  því  og  sýnir  þeim  varnínginn;  keyptu  þær  margt  af  honum, 
en  Margrét  leit  á,  og  vildi  ekki  af  hafa.   þegar  Sigurður  kveður,  biður 
hannMargréti  að  fylgja  sér  til  dyra,  hún  gjörir  svo,  en  þegar  þar  kemur, 
biður  hann  hana  að  fylgja  sér  á  vallarfótinn,  en  hún  kvaöst  eigi  vita,  hvaö 
slíkt  ættí  að  þýða,  að  hann  ókendur  maður  beiddist  þessa  af  sér,  sem 
mætti  virðast  ósvinna.  Sigurður  biður  hana  því  betur,  og  varð  það  af,  aö 
hún  fór  meö  honum.    Gefur  Sigurður  henni  þá  gripina,  og  biður  hana  vel 
að  njóta,  og  dregur  hrfnginn  á  hönd  henni.    „Feiginn  vildi  eg  ekki  hafa 
þáð  gripi  þína,"  sagöi  Margrét,  „og  það  finn  eg  að  sú  i^attúra  fylgir  þeim, 
að  eg  ekki  get  skilað  þeim  aptur,  og  verður  það  svo  að  vera."  Skiljaþau 
að  svo  búnu  og  heldur  Sigurður  heim  að  Ási. 

Margréti  profastsdóttur  brá  svo  við  gripina,  að  henni  fannst,  aö  hún 
eingann  mann  gæti  átt  eða  elskað  annan  en  Sigurð  og  þókti,  sem  hún 
eigi  gœti  án  hans  lifað,  og  urðu  svo  mjög  brögð  að  þessu,  að  hún  sagöi 
fóður  sínum  frá;  hann  leitaöist  meö  öllu  móti  viö,  aöfáhanaofan  af  slíkri 
fásinnu,  og  kvað  slíkt  aldrei  mundu  verða  að  sér  lifandi.  Setti  þá  Margréti 
hljóða,  og  neytti  þá  hvorki  svefns  né  matar;  sá  þá  íaóir  hennar,  að  svo 
búið  mátti  ekki  bfða,  og  tók  sér  ferð  á  hendur  að  Ási  í  Hjaltadal  og  ræöur 
Sigurö  til  sin  til  smfða.  Dvaldist  Siguröur  þar  um  hríö,  og  kom  svo 
innan  skamms  á  meö  Margréti  og  honum,  að  þau  hétu  hvort  ööru  ævinuum 
trygðum,  og  var  með  samþykki  fööur  hennar.  Litlu  síóar  dreymdi  Sigurö 
íiagökonuna,  og  þóktist  hann  þá  vita,  aö  hún  mundi  vera  dauö.  Biður 
hann  þá  prófast  að  ríða  með  sér  upp  aö  Silfrastööum ,  og  gista  þar  hjá 
Guömundi  bónda.  En  þá  Guömundur  bóndi  heyröi,  aö  Siguröur  v«ri  trú- 
jofaöur  prófastsdóttur,  sagðist  hann  vilja  gjöra  það  uppskátt,  sem  sér  befði 
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leÍDgi  búið  í  huga,  og  jþað  var  aö  arfleiða  Sigurð  að  öUum  Qármunum 
siniim,  og  bauð  bami  houum  að  taka  við  búi  sínu  og  öUum  fjármunum  á 
nffista  vori.  Sigurður  þakkaði  bónda  einkar  vel,  og  pró&stur  varð  glaður 
við,  er  hann  sá  dóttur  sina  komast  að  svo  góðum  efhum. 

Daginn  eptir  bauð  Sigurður  pró&sti  og  Guðmundi  bónda,  að  gánga 
ffleö  sér  upp  í  QaUið;  kemur  hann  þá  að  helUsmunna  einum  upp  undir 
^aUseggjum  og  kvað  þeir  skyldu  óhræddir  inn  gánga.  Sáu  þeir  þar  Þá 
flagðkonuna  Uggja  dauða  á  gólfinu  og  var  fremur  ófrýnileg.  Sagði  Sigurður 
þeim  þá  upp  aUa  söguna,  og  bað  þá  hjálpa  sér  aö  koma  flagðinu  fyrir. 
Urðaðu  þeir  hana  í  gijótinu  fyrir  framan  heUismunnann  og  geingu  siðan 
iimar  í  helUnn,  og  fundu  þar  allskonar  muni  fuUklyfja  á  10  hesta,  sem 
Siguröur  flutti  heim  að  Silfrastöðum.  Hann  var  ja&an  mikils  metínn  og 
hinn  mesti  lánsmaöur  til  dauðadags.  A  veginum  upp  meö  Noröurá  er  mœlt 
aö  bæði  megi  sjá  heUismunnann  og  grjótdysiö  fyrir  neðan. 

Jén  Og  ÍFOllskessail*    (Eptír  sðgn  bóndamanns  austan  ár  Biskupstúngiun.) 
Einu  sinni  var  bóndi  fyrir  noröan,  sem  haíði  þann  siö  að  róa  á  haustin 
og  vetumar  suður  í  Vestmannaeyum.   Bóndi  átti  son  upp  kominn ,  ^egHx 
hér  var  komið  sögunni.   Pilturinn  hét  Jón,  og  var  hinn  efidlegasti  maöur. 
Einu  sinni  lét  bóndi  Jón  fara  með  sér  til  aö  róa  í  eyunum.   Fóru  þeir 
sem  leiðir  lágu,  og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  né  útróöri.   En  haustiö 
eptir  lætor  bóndi  Jón  einsamlan  fara  suður  í  verið;  þvi  sjálfur  var  hann 
þá  aldraður  oröinn,  og  treysti  sér  ekki  tU  aö  róa  framar.   En  áöur  Jón 
lagðí  á  stað  heiman  að,  biöur  íaðir  hans  hann,  að  muna  sig  um  aö  á  ekki 
ondir  hömrum  nokkrum,  sem  séu  i  hliö  þeirri  hínni  laungn,  sem  vegurinn 
liggi  uDdir.   Lagöi  hann  mjög  rikt  á  um  þetta  við  hann,  svo  Jón  lofaöi 
&ð  á  þar  ekki,  hvað  sem  á  geingi,  eða  hvemig  sem  veður  yröi.  Siðan  fer 
Jón;  hann  hafði  2  hesta  undir  reiðingi,  og  hinn^þriöja  tíl  reiöar.  Átti 
bann  a6  koma  þeim  fyrir  um  veturinn  í  Landeyunum,  eins  og  faöir  hans 
hafði  verið  vanur  að  gjöra.   Segir  nú  ekki  af  feröum  Jóns,  nema  honum 
geingur  vel.   Eemur  hann  undir  fjaUshUöina,  sem  tíl  stóð,  og  fer  meö 
henni  leÍDgi.   þá  var  áUöið  dag.   Ætíaöi  Jón  að  keppast  við  aö  komast 
fram  hjá  hUöinni,  eins  og  íaðir  hans  hafði  beðiö  hann  um.  En  f  þvi  hann 
kemur  i  nánd  við  klettana,  sem  faöir  hans  hafði  talað  um,  gjörir  á  hann 
Qarskalegt  óveður,  með  stormi  og  regni.   Er  hann  þá  kominn  aö  háum 
idettum.    Sér  hann  þar  hinn  aUrafaUegasta  áfángastað  í  brekku  undir 
kiettunuin.   Er  þar  gras  nóg  og  skjól.   Jón  fer  þá  að  hugsa  sig  um, 
hvaö  grjöra  skulL   Lízt  honum  hér  vel  á,  og  skilur  ekki  i,  hvaö  aö  þvi 
getí  veriö  aö  á  þar.   Og  svo  fer,  að  hann  ræöur  það  af.   Sprettir  hann 
af  hestanuin  og  heptir  þá.  Sér  haun  nú  helUsop  uppi  í  klettunum,  skamt 
frá  sér.    Ber  hann  þángaö  dót  sitt  alt,  og  lœtur  þaö  öðru  megin  út  undir 
í  heUinn,  skamt  innar  frá  dyrunum;  býr  siðan  um  sig  1  farángrinum,  og 
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fer  a6  borða.  Dimt  var  í  hellinum.  En  þegar  Jón  var  farinn  aö  boría, 
heyrir  hann  eitthvert  ýlfiir  innar  lángt  í  hellinum.  Honum  varð  hálf  hverft 
viö  það,  en  herðir  Þó  upp  hugann.  Tekur  hann  stóreflis  fisk  af  nestísina, 
rífur  af  honum  alt  roðið  í  einu  lagi,  drepur  síðan  smjöri  vel  Þykt  á  allan 
fiskinn,  og  leggur  roðið  ofan  yfir  Það.  Að  þvi  búnu  kastar  hann  fiskÍDmn 
af  hendi,  svo  lángt  sem  hann  gat  innar  eptir  hellinum ,  og  segir,  að  þeir 
skuli  vara  sig,  sem  fyrir  séu,  á  þvi,  sem  hann  sendi,  en  þeir  megi  hirSa 
það  og  eiga,  ef  teir  vilji.  Heyrir  nú  Jón  bráðum,  að  ýlfriö  ^agnar,  eo 
einhver  fer  að  rífa  fiskinn. 

þegar  Jón  hafói  matazt,  leggst  hann  fyrir,  og  ætlar  nú  að  &ra 
aö  sofa.   Heyrir  hann  þá  úti  fyrir  hellinum  að  skrjáfar  i  gijótinu,  og 
að  einhver  kemur  heldur  enn  ekki  þúngstígur  að  hellismunnanum.  Sér 
hann  brátt  aö  þaö  er  skessa  ein,  stór  og  mikil,  og  er  sem  hún  glói  ðll 
utan  í  myrkrinu.   þókti  Jóni  nóg  um  sjón  þessa.  En  1  þvl  skessan  kemur  | 
inn  í  hellisdyrnar,  segír  hún:  ;,Mannaþefiir  í  helli  mínum.^^  Síðan  skálmar 
hún  innar  eptir  hellinum,  og  fleygir  niður  byröi  sinni  á  gólfiö.   Varö  H  ' 
dýnkur  mikill  svo  hellirinn  nötraöi  við.   þá  heyrir  Jón,  að  kerlíng  fer  aí 
tala  við  einhvem  innarfrá.   Heyrir  hann  þá,  aö  hún  segir:  „Betur  gjöit, 
en  ekki,  og  er  ílt,  ef  það  skal  ólaunað.'^    Sér  hann  þá,  hvar  skessan 
kemur  fram  með  Ijós  í  hendinni.    Hún  heilsar  Jóni  meö  nafiii,  þakkar 
honum  fyrir  bömin  sín,  og  biöur  hann  að  koma  með  sér  inn  í  hellinn. 
það  þiggur  hann,  en  kerlíng  krækti  litlu  fingmnum  undir  silana  á  böggiun 
hans,  og  heldur  svo  á  þeim  með  sér.   þegar  inn  eptir  kemur,  sér  Jón 
þar  2  rúm,  og  eru  tvö  börn  i  öðra ;  það  vora  börn  skessunnar,  sem  haim 
hafói  áður  heyrt  til,  og  sem  etið  höfðu  fiskinn.   En  á  gólfinu  lá  silúngs- 
hrúga,  sem  kerlíng  hafói  veitt  um  kvöldið,  og  boriö  heim  á  bakinu,  og  af 
því  sýndist  hún  öll  glóandi  utan  i  myrkrinu.   Kerlíng  spyr  nú  Jón,  hvort 
hann  vilji  heldur  sofa  f  sinu  rúmi,  eöa  í  rúminu  bamanna  sinna.  HanD 
vildi  heldur  so&  í  rúminu  barnanna.   Tekur  þá  skessan  börnin,  og  býr 
um  þau  á  gólfinu,  en  lætur  öll  ný  föt  í  rúmið,  og  býr  um  hann  vel.  Fer 
þá  Jón  að  sofa,  og  vaknar  við  þaö,  að  kerlíng  kemur  meö  heitan  silúng 
handa  honum  að  borða.    Hann  þiggur  silúnginn ,  en  á  meðan  hann  er 
aö  borða,  var  kerlíng  alt  af  að  tala  við  hann,  og  var  hin  glaöasta.  Hún 
spyr  hann,  hvar  hann  œtli  að  róa.   Hann  segir  henni  það.   Hún  spyr, 
hvort  hann  sé  ráðinn  hjá  nokkrum.   Jón  segir  það  ekki  vera.    Segir  þá 
kerlíng  honum,  aö  nú  séu  allir  búnir  aö  fullráöa  hjá  sér  i  eyunum,  svo 
einginn  geti  þar  bætt  á  sig  manni ,  og  hann  muni  hvergi  fá  inni ,  nema 
hjá  einum  uppgefnum  karli,  sera  nú  fái  aldrei  orðið  bein  úr  sjó,  og  ekki 
hafi  nema  hálfónýtan  bát,  og  ónýta  stráka  á ;  þvi  hann  fái  eingan  almenni- 
legan  mann  oröiö.   „Ræð  eg  þér  til/'  segir  hún,  ,,að  fala  skiprúm  hjá 
karli  þessum,  og  mun  hann  teljast  undan  að  taka  þig,  en  þú  skalt  ekki 
hætta  fyrr  en  hann  gjörir  þaö.   Eg  get  nú  ekki  borgaö  þér  fyrir  bðmin 


TRÖLL. 


205 


min,  sem  skyldi/^  segir  skessan,  „en  þó  eru  hér  tveir  annglar,  sem  eg 
œtla  aö  gefá  þér.  Skáltu  sjálfiir  hafa  annan,  en  karlinn  skal  hafa  hinn. 
i>ið  skuluð  œfinlega  renna  tveir  einir;  þyí  eg  vona  aö  aunglamir  reynist 
heldur  fisknir.  þiö  skuluð  alténd  róa  seinastir  af  öllum,  og  sjá  um  aö 
koma  æfinlega  fyrstir  aö  á  kvöldin.  Aldrei  skuluö  þið  róa  leingra,  en  aö 
kletti  þeim,  sem  er  rétt  fyrir  utan  vörina.  þegar  þú  kemur  nú  í 
Landeyasand,  þá  verða  seinustu  eyaskipin  ferðbúin.  þú  skalt  fí  þér  far 
með  þeim  út  í  eyamar,  og  binda  hestana  þína  á  streing  í  fjörunni,  og 
biðja  eingan  íyrir  þá,  né  skipta  þér  af  þeim  framar.  Eg  skal  reyna,  aö 
sjá  eitthyað  fyrir  þeim  í  vetur.  £n  ef  svo  ólíklega  fer,  að  þú  fiskar  bæri- 
lega  i  vetur,  þá  þækti  mér  vænt  um,  að  eg  mætti  láta  hest  frá  mér  fylgja 
hestunum  þínum  undir  fisk;  þvi  mér  þykir  svo  gott  að  smakka  harðæti.^' 
JÓD  leyfði  henni  þetta,  og  lofaöi,  aö  fara  í  öllu  að  ráðum  kerlingar. 

Um  morguninn  í  bitið  leggur  Jón  á  stað  úr  hellinum,  og  skilja  þau 
kerUng  með  bliðu.  Segir  ekki  af  ferðum  Jóns  fyrr  en  hann  kemur  í 
Landeyasand.  Liggja  þar  þá  seinustu  eyaskipin  feröbúin  til  útferöar. 
Sprettir  þá  Jón  af  hestum  sínum  í  snatri,  og  bindur  þá  á  streing  i  sand- 
imiffl,  án  þess  aö  biðja  nokkum  mann  gott  fyrir  þá.  Gjörðu  nú  hinir 
ailramesta  háð  að  Jóni  fyrir  þetta,  og  sögðu,  að  þeir  myndu  þó  verða  í 
bærilegtt  standi  í  vertíðarlokin,  kláramir  þeir  ama.  Jón  skipti  sér  ekkert 
af  gabbi  þeirra,  heldur  lét  eins  og  hann  heyrði  það  ekki.  Fór  haim  svo 
með  þeim  út  í  eyamar.  þegar  þar  kom,  fer  hann  að  fala  sér  sMprúm, 
en  fékk  það  hvergi;  þvi  allstaðar  var  fiillásett  fyrir.  Loksins  kemur  hann 
til  karlsins,  sem  kerlinghi  haföi  vísað  honum  á.  Hann  biður  hann  að  taka 
sig.  Earl  tekur  því  seinlega,  og  segist  ekki  vilja  gjöra  svo  eMegum 
manni  slíkan  skaða.  „Eg  fæ  aldrei  bein  úr  sjó  orðið,'^  segir  karlinn,  „og 
iefi  ekki  nema  ónýta  stráka  á  ónýtn  bátkrói.  £g  get  ekki  róið  nema  í 
bezta  og  bliðasta  veöri,"  segir  haim,  „og  er  það  ekki  liflegt  fyrir  e&ilegan 
mann,  að  binda  sig  við  ónytjúngsskapinn  i  mér.''  Jón  segir,  að  það  verði 
að  vera  simi  skaði,  og  þángað  til  er  hann  að  sarga  við  karlinn,  aö  hann 
tekur  haÐÐ.  Flytur  Jón  sig  nú  til  hans,  og  þókti  mönnum  honum  ekki 
baiá  vel  tekizt  að  ráða  sig,  og  gjörðu  mjög  gis  að  honum. 

Nú  kom  vertíðin.  Einn  morgun  vakna  þeir  Jón  við  það,  að  allir  em 
rónir  í  eyonum,  og  er  þá  bliðasta  og  bezta  veður  og  blœalogn  um  alt. 
þá  segir  karlinn:  „Ekki  veit  eg,  hvort  eg  á  að  fara  að  reyna  aö  &ra  á 
flot,  eiss  og  aðrir.  Eg  held  þaö  komi  ekld  mikiö  út  af  því.^^  Jón  segir, 
að  óhætt  sé  að  reyna  það.  Siðan  skinnklæðast  þeir,  og  fara  frá  landi. 
Ed  þegar  þeir  em  að  eins  komnir  útúrvörinni,  þykist  Jón  þeklgaklettinn, 
sem  skessan  hafði  talað  um.  Hann  spyr  þá  karlinn,  hvort  það  sé  ekki 
ráð  aö  leita  hér.  Earlinn  varð  hissa,  og  sagöi,  að  það  næði  eingri  átt. 
Jón  biöur  hann  að  leyfia  sér  að  renna  hér  einu  sinni  til  gamans.  Earl 
lætor  þaö  þá  svo  vwa.   En  óöar  en  Jón  hafði  rent  fserinn,  dró  hann  fisk. 
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Fékk  hann  t>á  karliÐum  hinn  aungulinn,  tröUkonunaut.  Er  Þar  nú  fljótt 
af  aö  segja,  að  þeir  þríhlóöu  þarna  um  daginn,  og  hðfBu  þá  feingiö  60  til 
hlutar  af  allravænsta  físki.  Béru  siöan  1  land  laungu  á  undan  ðllum,  og 
voru  lángt  komnir  aö  gjöra  að,  þegar  hinir  komu.  Urðu  nú  allir  hissa  á 
hlutnum  karlsins.  Spuröu  þeir  hann,  hvar  hann  heföi  fiskaö  svona,  og 
sagöi  hann  þeim,  eins  og  var.  Daginn  eptir  réru  eyamenn  snemma,  og 
leituðu  við  klettinn,  en  urðu  þar  ekki  lífs  varir.  Fóru  þeir  þá  leið  sína, 
og  þá  reru  þeir  Jón.  Fór  alt  á  sömu  leið  fyrir  þeim,  eins  og  daginn 
áður.  þarf  ekki  að  orðleingja  það,  að  þeir  Jón  reru  alt  af  að  klettínum 
um  veturinn,  og  feingu  tólf  hundruð  til  hlutar.  Voru  þeir  lángmestir  allra 
í  eyunum.  Daginn  fyrir  lokadaginn  reru  þeir  Jón  seinast.  En  þá  bar 
svo  við,  að  einu  sinni  þegar  þeir  dróu  upp  færin,  voru  báöir  aunglamir 
horfnir,  og  sáu  þeir  ekki  betur,  en  að  þeir  heföu  verið  leystir  af.  Feingust 
þeir  þá  ekki  um  það,  og  héldu  að  landi. 

Nú  er  aö  segja  frá  því,  að  Jón  fer  með  skreiö  sína  1  land,  og  fær 
flutníng  á  sama  skipi,  og  hann  fór  á  út  um  haustið.  Voru  þá  skipverjar 
aö  hœðast  að  þvl  á  leiðinni,  hvað  hestamir  hans  mundu  verða  vel  aldir; 
þeir  mundu  geta  haldið  á  skreiðinni  hans  noröur.  þegar  að  landi  kom, 
sáu  þeir  hesta  Jóns;  stóðu  þeir  í  sandinum,  bundnir  á  streing,  oldúngis 
eins  og  þegar  Jón  skildi  við  þá.  Var  nú  flestum  forvitni  á,  að  skoða  klárana. 
En  þeim  brá  heldur  en  ekki  1  brún;  því  hestamir  voru  sílspikaöir,  eins 
og  þeir  heföu  veriö  aldir  um  veturinn.  En  auk  hesta  Jóns  var  þar  einn 
hestur  meö  reiðfngi,  brúnn  á  lit,  allramesti  stólpagripur.  Lagsmenn  Jóns 
uröu  nú  hálfhræddir  við  hann;  þvl  þeir  tðldu  víst,  aö  hann  væri  allTamesti 
galdramaöur,  þar  sem  hann  haföi  fiskaö  svo  vel,  og  hestamir  hans  voru 
svona  vel  til  fara,  en  einginn  vissi  til,  að  neinn  heföi  hirt  þá.  Jón  bindur 
nú  skreið  á  hestana,  og  lagði  eins  mikiö  á  þann  brúna  einan,  og  báöa  sina. 
Aö  því  búnu  fer  hann  leið  sína  einsamall  norður.  Segir  ekki  af  feröum 
hans,  fyrr  en  hann  kemur  f  hellinn  til  skessunnar.  Fagnaði  hún  honum 
vel,  og  dvaldi  hann  þar  hjá  henni  nokkrar  nætur.  6af  hann  henni  baggaua 
af  brúna  klámum.  SpjöIIuöu  þau  nú  margt  saman.  Sagöi  hún  honum,  a5 
um  veturinn  hefði  bömin  sfn  dáið,  og  heföi  hún  dysjaö  þau  undir  ham- 
rinum  hjá  karlinum  sfnum,  sem  hún  haföi  áöur  mist,  og  dysjað  þar  i  tiröinni 
Hún  sagöist  og  hafia.  leyst  af  hjá  þeim  aunglana  í  seinasta  róðrinum,  xm 
leiö  og  hún  hefði  komið  meö  hestana  f  sandinn.  Spurði  kerlfng,  hvort  Jón 
heföi  frétt  nokkuð  heiman  að  frá  sér,  en  hann  sagöi  þaö  ekki  vera.  Hún 
sagöist  þá  geta  frætt  hann  um  það,  að  faðir  hans  hefði  dáiö  um  vetarinn, 
og  þar  eö  hann  væri  einbimi,  ætti  hann  nú  að  taka  við  búinu  eptir  hann. 
Mundi  hann  setjast  f  búiö,  og  eignast  konu  um  sumaríð,  og  veröa  hinn 
mesti  gæfumaður.  Sagöist  hún  nú  að  lyktum  ætla  aö  biðja  hann  einnar 
bœnar.  Jón  spuröi  hvaö  þaö  væri*  þá  segir  kerlfng:  „Eg  á  nú  ekki  lángt 
eptir,  og  ætla  eg  að  biðja  þig  að  koma  hfngað  þaö  allra  fljótasta,  ef  þig 
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dreymir  mig;  því  eg  ætla  að  biöja  þig  aö  dysja  mig  hjá  karlinum  mínum 
og  bðmunum  okkar/'  Síöan  sýndi  bún  honum,  hvar  |»au  væru  dysjuö.  þar 
eptir  lauk  hún  upp  afhellí  einum,  og  voru  þar  inni  tvær  kistur  stórar  fullar 
með  allskonar  guU  og  gersemar.  Sagöi  hún,  aö  kistur  þessar  ætti  hann 
að  eiga  eptir  sig,  og  brúna  klárínn  meö.  Sagöist  hún  skyldi  veröa  búin 
að  binda  kistumar,  og  setja  þær  út  áöur  hún  dæi,  og  hlaöa  undir  kist- 
izrDar,  svo  hann  þyrfti  ekki  annað,  en  teyma  hestinn  á  milli  þeirra,  og 
krækja  silunum  upp  á  klakkana.  A  þann  brúna  mundi  hún  og  veröa  búin 
að  leg^a.  En  hann  mundi  bera  kisturnar,  og  ekki  mundi  hann  þurfa  að 
gjöra  að  á  honum  noröur.  Sfðan  skildu  þau,  Jón  og  skessan,  með  kærleikum. 
Segir  ekki  af  ferð  Jóns,  en  vel  gekk  honum  norður.  Var  þar  eins  á  statt, 
og  kerling  hafði  sagt,  og  alt  fór  á  þá  leiö,  sem  hún  haíði  talað.  Settist 
Jón  í  búið  eptir  foður  sinn,  og  tók  þar  við  öUum  arfi.  Snemma  um  sum- 
aríð  kvæntíst  hann  bóndadóttur  einni  þar  í  sveitinni. 

Leið  svo  fram  á  eingjaslátt,  að  ekki  bar  neitt  til  tíðinda.   Eina  nótt 
dreymir  Jón  þá  skessuna.   Minnist  hann  þá  bænar  hennar,  og  rís  upp 
þegar.  Var  þá  myrkt  af  nótt,  og  allraraesta  stórviöri  og  rigníng  úti.  Jón 
bíður  vinnumann  sinn  að  bregða  fljótt  við,  og  ná  reiðhestum  sínum  tveimur. 
Vinnumaðurinn  gjörir  það.   Býst  Jón  i  snatri.   Kona  hans  spurði,  hvað 
liann  ætlaði  að  fara  svona  sviplega  burtu  um  nótt  og  í  slíku  illviðri.  Hann 
vildi  ekkert  um  það  segja,  en  bað  hana  að  undrast  ekki  um  sig,  þó  hann 
yrði  nokkra  daga  í  burtu.   Síðan  fer  Jón,  og  ríöur,  sem  hann  má.  Oekk 
honom  vel,  og  kemur  að  hellinum.   Er  þá  skessan  úti,  og  getur  að  eins 
talað  nokkur  orð  við  Jón.   Beið  hann  þar,  á  meðan  hún  dó,  og  dy^aði 
ham  síðan,  þar  sem  hún  hafði  til  tekið.    Síðan  tók  hann  brúna  klárinn, 
og  var  hann  með  reiðíngi.  Kistumar  stóðu  úti,  og  voru  lyklarnir  í.  Teymdi 
Jón  þá  hestinn  miUi  þeirra,  og  smeygöi  silunum  á  klakkana.   Síðan  fór 
hann  á  stað  með  alt  saraan.   Gekk  honum  vel  noröur.   Settist  Jón  nú  að 
búi  sinu,  og  var  þá  stórríkur  orðinn.   Bjó  hann  leingi  og  vel  á  föðurleifð 
sinni;  varð  hann  hinn  mesti  lánsmaður,  og  vel  metinn  af  öUum.   Og  ekki 
kann  eg  þessa  sögu  leingri. 

d>  þess  er  áöur  getið,  að  nátttröll  séu  eintegund  trölla,  oghéldu 
þau  sig  optast  1  tilteknum  QöIIum,  sem  við  þau  em  kend  síðan,  annaðhvort 
af  því,  aö  tröllin  hafa  búið  l  þeim,  eða  liggja  þar  grafinn^  eða  þau  hafa 
dagað  þar  uppi,  og  orðið  svo  að  steini,  sem  síöan  heitir  karl  eða  kerlíng. 
Nærri  slfkum  nátttröllum  liggur  hugmyndin  um  svo  marga  hina  fyrsta 
landnámsmenn  hér,  bæði  þá,  sem  sögumar  segja  af,  aö  „hafi  dáið  í  QöIIin,'' 
og  aðra,  t.  d.  Bárð  í  Snæfellsjökli,  Ármann  í  Ármannsfelli,  og  enn  fleiri,  þó 
ekki  sé  með  bemm  orðum  sagt,  að  þeir  hafi  allir  verið  tröll,  og  því  þykir 
réttast  að  geta  nokkurra  þeirra  hér  þegar  búið  er  að  segja  fyrst  frá  hinum 
meinsðmu,  og  siðan  hinum  meinlausu  nátttröllum,  því  flestir  slíkir  fommenn, 
er  í  50II  hafa  hvorfið,  hafBt  þótt  góðar  landvættir.  ^  1 
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Af  tröUkonu  þeirri,  sem  átti  beima  i  Helgafellssveit,  e6a  fjöllunum 
þar  1  kríng,  fyrst  í  Helgafelli,  en  síðan,  þegar  kirkja  var  þar  reist,  i 
Kerlíngarfjalli,  fara  ýmsar  sögur,  og  skal  hér  getið  þriggja.  Hvítabjamarey 
er  ein  af  þeim  eyum,  sem  liggja  undir  Stykkisbólm  á  Breiðafirði.  Hún 
dregur  nafn  af  því,  að  þar  kom  bvítabjöm  á  land,  og  lagöist  í  bás  eion 
sunnan  á  eynni,  sem  er  luktur  báum  bamrabjörgum  alt  í  kríng.  TröUkona 
var  þar  ein  á  landi  upp,  og  segja  menn,  aö  bún  bafí  átt  beimkynni  i 
Helgafelli,  og  befði  það  þá  átt  aö  vera  áður,  en  kristni  var  lögtekin  hér 
á  landi,  og  kirkja  reist  á  Helgafelli,  því  tröU  firtust  kristni  og  kirkjur. 
TröUkonan  varð  þess  vör,  aö  bjöminn  var  kominn  í  bás  þann  í  eynni  sem 
fyr  er  nefndur,  og  fór  því  ofan  á  þíngvallaborg,  sem  er  gegnt  eynni  á 
landi,  og  kastaði  þaðan  bjargi  miklu,  er  bún  ætlaöi  að  bángsa  skyldi  aö  bana 
veröa.  £n  svo  vildi  til  aö  steinninn  kom  ofar,  en  bún  ætlaði,  og  lenti  i 
bjargsbrúnunum  fyrir  ofan  básinn,  og  beggja  vegna  viö  bann,  og  liggur  hann 
þar  enn  í  dag  yfir  þveran  básinn;  en  björain  varð  ómeiddur.  —  Önnur 
sögn  er  þaö  vestra,  að  kerlíngin,  sem  átti  beima  í  EerlíngarQalli,  bafí  oröið 
þess  vísari,  að  maður  einn  var  róinn  til  fískjar  út  á  Hrappseyarsund, 
milli  Hrappseyar  og  Stykkisbólms.  Tröllkonunni  var  eittbvaö  í  nöp  við 
bann,  sem  ekki  er  um  getið,  bvaö  verið  bafi,  og  kastar  því  bjargi  miklu 
að  manninum,  þar  sem  bann  situr  á  bátnum,  en  sá  steinn,  segja  menn 
bafi  átt  aö  lenda  1  Hvítabjarnarey,  og  sjái  þar  enn  klettin;  en  kerlíng 
misti  mannsinns.  —  Nálægt  Nesvogi  bjá  Stykkisbólmi  em  3  litlir  bólar, 
sem  sagt  er,  aö  tröllkerlíngin  af  Eerlíngarskarði  í  Eerlíngarfjalli  bafi 
kastaö  þángaö,  og  ætlaði  bún  aö  brjóta  með  þeim  kirkjuna  á  Helgafelli.^ 

Nátttrollln  hjá  flDííðarenda.  Hjá  Hlíöarenda  í  Báröardal  em  klettar 
nokkrir,  sem  sagt  er  aö  séu  nátttröll,  og  að  þáu  bafi  dagað  þar  uppi,  er 
þau  vom  að  ná  sér  mönnum  til  átu. 

Liluiý  í  ÞjÖFsárdal.  í  Jjjórsárdal  fyrir  ofan  Stóranúp  er  klettur  einn, 
sem  Likný  beitir;  það  var  tröllkona,  sem  leitaðist  við  að  verja  mönnum  um- 
ferðir  um  dalinn,  með  því  aö  blaða  grjótgarð  yfir  um  þveran  dalinn,  en  bvaö 
henni  gekk  til  þess,  vita  menn  ekki.  TröIIkonan  var  ofleingi  aö  því  starfi, 
svo  bana  dagaöi  uppi,  og  á  mynd  hennar  að  vera  á  klettinum  Likný.  ^ 

Nátt-tr5lUð.  (Eptir  sögn  gamallar  konu  úr  Rángárþingi.)  þaö  var  á  einum 
staö,  aö  sá;  sem  gæta  átti  bæarins  á  jólanóttina,  meðan  bitt  fólkiö  var  viö 
aptansaung,  fannst  annaöhvort  dauður  aö  morgni,  eöa  æöisgeinginn.  þókti 
beimamönnum  þetta  ílt,  og  vildu  fáir  veröa  til  aö  vera  beima  á  jólanóttina. 
Einu  sinni  býöst  stúlka  ein  til,  að  gæta  bæarins.   Urðu  hinir  því  fegnir, 

1.  Sjá  enn  nm  Kerlingtma  á  EerlingarBkarði  „Noröurfara*  Kh.,  1848.'<  23—26.  bls.; 
sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  YoUdbs.  61.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  51.  bls.,  en  na£aið  réttí  séra  Skúli  Gislason. 
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og  fóra  burtu.  Stúlkan  sat  á  palli  í  ba6stofa,  og  kya6  vi6  bani,  sem  hún 
sat  ondir.   Um  nóttina  er  komi6  á  gluggann,  og  sagt: 
„Fögur  þykir  mér  hönd  þín, 

snör  mín,  en  snarpa,  og  dillidó.'' 

þá  segir  hún: 

„Hún  hefir  aldreí  saur  sópað, 
ári  minn,  Kári,  og  korrirÖ." 
þá  er  sagt  á  glugganum: 

„Fagurt  þykir  mér  auga  þitt, 

snör  mín,  en  snarpa,  og  dillidó/^ 

þá  segir  hún: 

„Aldrei  hefir  þaö  ílt  séö, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
þá  er  sagt  á  glugganum: 

„Fagur  þykir  mér  fótur  þinn, 

snðr  mín,  en  snarpa,  og  diUidó.'^ 

þá  segir  hún: 

„Aldrei  hefir  hann  saur  tro6i6, 
ári  minn,  Kári,  og  korriró/' 
þá  er  sagt  á  glngganum: 

„Dagur  er  í  austri, 

„snör  mín,  en  snarpa,  og  diUidó." 

þá  segir  hún: 

„Stattu  og  vertu  að  steini, 
en  eingum  þó  aö  meini, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
Hvarf  þá  vætturin  af  glugganum.  En  um  morguninn,  þegar  fólkiö  kom 
heim,  var  kominn  steinn  mikill  í  bæarsundi6,  og  stóö  hann  þar  æ  síöan. 
Sagöi  þá  stúlkan  frá  því,  sem  hún  haf&i  heyrt  (en  ekkert  sá  hún;  því  hún 
leit  aldrei  við),  og  hafbi  þa6  verið  nátttröU,  sem  á  gluggann  kom. 


KatI  og  kerling.  (Eptir  frásOgn  Yigfúsar  Gislasonar.)  Tvö  tröU  framan 
úr  BreiöaQareardöluin  tóku  sig  til  eina  nótt  og  brugöu  sér  vestur  yfir 
BreiöaiSðr6,  vestur  í  Flateyarlönd.  Sóktu  þau  þángaö  ey  eina,  sem  þau 
ætluöu  aö  gefa  Snóksdalskirkju  og  fara  með  hana  meö  sér  suöur  í  Snóks- 
dalspolla;  þeir  eru  fyrir  noröan  mynnið  á  HörÖudal  í  BreiðaQaröardöIum, 
við  Hvammsi^örÖ.  Karlinn  gekk  á  undan,  og  teymdi  eyna,  en  kerlingin  rak 
á  eptir.  Nú  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þau  voru  komin  með 
eyna  suöur  yfir  BreiðaQörð,  og  inn  á  HvammsQörð.  En  þegar  þau  voru 
komin  meö  hana  framundan  Staöarfelli,  dagaöi  tröUin  uppi,  svo  eyan  varö 
kyr  í  Staöarfellslöndum,  og  er  hún  þar  enn  í  dag,  og  heitir  Lambey.  Karl 
og  kerlíng  uröu  við  það  bæði  aö  steindrángum,  karlinn  fyrir  innaii  eyna^ 

L  Dig  J^d  by  CjOOg lC 
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§ví  baim  var  á  undan,  og  er  bilið  svo  lití6  milli  bans  og  eyaiinnar,  aí 
þar  má  stíga  á  milli;  karlinn  er  sjálfur  hár  og  mjór  steindrángi.  Kerlingin 
varö  að  steindránga  fyrir  utan  eyna,  og  er  hún  leingra  frá  eynni,  en  karliiin; 
hún  er  og  nokkru  lægri,  en  bann,  en  góðum  mun  gildari.  Drángar  þessir 
beita  enn  Earl  og  Eerlíng. 

Upptok  Drángeyar.    (Eptir  sögn  Skagfíröinga  og  Húnvetninga.)    A  fyrri  > 
dögum  áttu  nátttrðU  tvö  heima  i  Hegranesi;  var  það  karl  og  kerlÍDg;  ' 
ekki  fóru  miklar  sögur  af  þeim,  fyrr  en  þessi  gjörðist.   það  bar  til  eitt 
sinn,  að  kýr  þeirra  varð  yxna;  en  bvort  sem  það  befir  verið  af  því,  aö 
þau  áttu  eigi  öðrum  á  að  skipa,  eða  af  binu,  að  þau  trúðu  sjálfum  ser 
bezt,  fóru  þau  og  leiddu  sjálf  kúna,  svo  að  bún  skyldi  ekki  missa  tíma. 
Earlinn  teymdi  bana,  en  kerling  rak  á  eptir,  sem  veqa  er  til.  Héldu 
þau  svo  með  kúna  út  Hegranes  og  út  á  SkagaQörð  góöan  kipp.  þegar 
þau  áttu  enn  eptir  býsna  spotta,  til  þess,  að  bálfna  fjörðinn,  sáu  þau,  að 
dagur  Ijómaði  austan  megin  fjaröarins  í  Qallaskörðum  ogyfir  fjallabrúnuin. 
En  með  því  það  er  bráðm*  bani  nátttröUa,  ef  þau  dagar  uppi,  varð  þeiin 
dagsbirtan  að  Qörlesti,  svo  þau  urðu  sitt  að  bvorum  steindránga,  og  eru 
það  nú  drángar  þeir,  sem  standa  annar  fyrir  utan  Drángey,  og  er  þad 
karlinn,  en  binn  fyrir  innan  eyna,  og  er  það  kerlingin;  draga  drángai 
þessir  af  því  nafu,  og  beita  enn  í  dag  Earl  og  Eerlíng;  en  úrkúnni  varð 
eyan  sjálf,  og  þótt  ^ess  sé  ekki  getið^  að  kýrin  hafi  verið  búin  að  taka 
við  fángi  i  for  karls  og  kerlíngar,  hefir  bún  þó  einatt  orðiö  Skagfirðíngum 
arðsöm  vorbæra,  sem  fyrr  er  sagt '  þaö  er  eldgamall  siður  sem  enn  belzt 
við,  að  allir  þeir,  sem  til  Drángeyar  íaxa.  l  fyrsta  sinni  á  Yorin,  heilsi 
benni  og  alt  Eerlíngu  og  Earli.   Byrjar  formaöurinn  það  fyrstur  á  hverja 
skipi  og  segir:  „Heil  og  sæl  (eða  happasæl),  Drángey  mín,  og  allír  þinir 
fylgjarar;  beil  og  sæl  (eöa  bappasæl),  Eerlíngmin,  og  aUir  þinir  fylgjarar; 
beiU  og  sæll  (eöa  bappasæll),  Earl  minn,  og  allir  þlnir  fylgjarar.^'  Siðan 
befir  bver  háseti  á  skipinu,  og  eins  þeir,  sem  yfirskips  eru,  allan  binn 
sama  formála.'   þó  það  megi  vel  vera,  að  þetta  sé  nú  gjört  meir  aí 
gamni  en  alvöru,  þykir  þó  mega  gánga  aö  þvi  visu,  ai^  slikt  aéu  leiíar  af 
binni  fornu  trú  á  landyætti  Drángeyar,  og  siður  þessi  ba£  baldizt  frá 
aldaööli,  eða  þá  að  minnsta  kosti  frá  þvi,  er  þar  uröu  slysfarirnar  miklu, 
sem  fyrr  er  getið,  áður  en  Guðmundur  biskup  vígö|  eyna. 

Vestmannaeyar.  Sú  sögn  er  og  til  um  Vestmannaeyar ,  áð  tröU 
bafi  átt  aö  kasta  þeim  út  á  sjó,  þángað  sem  þær  eru,  og  það  alt  sunnan 
af  Hellisheiöi ;  en  ókunnugt  er  mönnum  um  önnur  atvik  aö  því. ' 


1.  Sbr.  Br.  Maorers  Isl.  Yolkss.  62.  bls. 

2.  Frá  þesBQ  hefir  sagt  húsfrú  Ólina,  kona  Sigur5ar  guUsmiös  VigfússoDar  i  lteykj«iik 
8.  Shr.  Dr.  MaareEs  Itl  YoUcib.  61. 
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Ul^urka.  Á  skaröinu  miöja  vegu  miUi  Skarös  og  Búöardals,  er  dys 
og  varöa  er  heitir  Illþurka,  og  er  þar  dysjuð  nom  eðr  heiöin  vond  kona, 
sem  hataöi  söng  og  messu,  og  er  þvi  dysjuö  mitt  á  milli  kirknanna  1 
Skaröi  og  Búöardal,  þar  sem  ekki  heyrist  klukknáhljóö  frá  hYörugrí  kirkj- 
unni.  Hver  maör  sem  í  fyrsta  sinni  rför  fram  hjá  Illþurku  á  aö  kasta 
steini  i  dys  hennar.   (Eptír  sögn  Guöbrandar  Vigfússonar.) 

Karl  og  Kerling  i  Hítardal.  í  Bæarfellinu  í  Hftardal  eru  klettar 
tveir,  sem  nefndir  eru  Earl  og  Eerlíng,  og  skamt  þaöan  heitír  Tröllabekkur; 
þar  áttu  þau  bæöi  aö  hafa  setíö.  En  á  leiöinni  yfir  i  Qalliö,  sem  þar  er 
andspænis  á  mótí,  er  sagt  aö  þau  Earl  og  Eerlingu  hafi  dagaö  uppi.'  ^ 
Eggert  Ólafsson  getur  þess  og,  meö  Dr.  Maurer,  í  feröabók  sinni  (258— 2&9. 
bls.),  aö  í  kirkjuveggjunum  í  Hitardal  sé  höggvið  grjót,  og  á  tveimur  hom- 
steÍDunum  að  korbaki  séu  tvœr  andlitsmyndir  höggnar,  önnur  meö  hökuskegg, 
en  hin  skegglaus.  Önnur  niyndin  er  sagt  aö  sé  mynd  Báröar  SnœfelIsásSf 
en  hin  Hítar  tröUkonu,  sem  dalurinn  er  kendur  viö.  Ofar  í  Hítardal  heitir 
Hítargröf,  og  er  þaö  forn  frásögn,*  aöHft  hafi  búið  íHundahelIi,  sem  enn 
er  til  þar  i  dalnum.  Fleiri  sögur  segist  Dr.  Maurer  ekki  hafa  feingiö  um  Hft' 

IÞaribiir  smidaíyilir.  Hólsá  kemur  upp  f  Túngudal  í  Bolúngarvfk, 
rennur  skammt,  og  kemur  tíl  sjáfar  í  miörí  vfkinni.  Efet  f  vikinni  noröan- 
?ið  ána  er  Túnga,  vel  húsaöur  bær,  sumir  segja  þjóðólfstúnga. 

}>uríöur  sundafyllir  áttí  bróöur  þann  er  þrjóöólfur  hét.  Hann  bað  þurfði 
fá  sér  land  í  Bolúngarvfk,  en  hún  leyföi  honum  svo  mikiö  land  sem  hann 
gæti  girt  f^rir  á  dag.  Hann  fer  til  og  leggur  garð  frá  Stiga,  og  vildi  giröa 
fyrir  Hliðardal  og  Túngudal,  en  komst  ekki  lengra  en  á  miöjan  Túngudal 
um  daginn,  og  sjást  þess  merki  enu,  hvar  hann  lagöi  garöinn.  þjóðólfur 
kallaði  sér  báða  dalina,  en  þurfður  þóttist  eiga  þann  dalinn,  er  eigi  var 
girt  fyrír  til  fulls,  og  varö  svo  aö  vera  sem  hún  vildi.  þetta  Ifkaöi  þjóöólfi 
stórílla,  og  hugöist  aö  hefna  sfn,  og  stela  yxni,  sem  þuriður  átti  á  Stigahlfö. 
þurföur  varð  vör  viö,  er  hann  gekk  á  hlföina  og  fór  þegar  eptir  honum, 
eo  bann  tók  yxnið  og  vildi  leiða  heim.    þau  mættust  þar  sem  nú  heitir 
ofæra,  innst  á  hliðinni.    Hún  réð  þegar  á  hann,  og  vildi  taka  yxnið,  en 
fékk  ekki  að  gjört    Varö  hún  þá  svo  reiö,  aö  hún  lagði  þaö  á  hann,  að  í 
kann  yrði  aö  steini  þar  sem  flestir  fuglar  á  hann  skiti,  en  hann  lét  það  i 
pu  mælt  á  móti,  að  hún  yrði  að  standi,  þar  sem  vindur  nauöaði  mest  á,  og  - 
ttendur  Iiún  nú  efst  á  norðurhominu  á  Oshlfö.  * 
[     þjóðólfur  varð  að  kletti,  og  valt  fram  f  sjóinn,  og  lentí  á  klöpp,  sem 
Ippúr  stóö.  Sá  klettur  var  jafnan  alþakinn  af  fuglum,  og  stóö  þar  þángað  til 

r    1.  Sbr.  Dr.  Maiirers  Isl.  Volkss.  51.  bis. 
'    2.  Bárðarsaga,  13.  kap.  (Kaupmhfn.  1860.) 
3.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  YoUcss.  53.  bls. 
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1836  um  haustiö,  hvarf  hann  í  logni  og  ládeyöu  eina  nótt,  svo  enginn  vissi  hvafi 
afvarö.  Allir  muna  Bolvíkíngar  eptir  þjóöólfl,  og  vissu  gjörla  hvar  hann  stóð, 
því  hann  var  stakur,  og  róiö  framhjá  honum  í  hvert  sinn  er  á  sjó  var  fari^ 
og  fullyröa  allir  i  einu  hljóöi,  aö  svo  sé  grunnt  allt  f  kríngum  klöppina, 
sem  hann  stóö  á,  áö  hann  geti  þar  hvergi  legiö,  en  segja  hann  fyrir  H 
hafa  horfið,  aö  þá  hafi  veriö  úti  álögu-tíminn.  Gjörla  sjást  merki  hvar  bann 
stóö  á  skerinu,  og  hefir  hann  veriö  rúmra  5  faðma  á  þann  veginn  sem 
niöur  befir  snúið. 

Hóll  1  Bolúngarvík,  norðan  undir  Eminum  (Ernir,  ^sJl  að  miðri 
Bolúngarvík).  Bærinn  stendur  á  háfum  og  víöum  hól,  það  segja  menn  héti 
fyrrum  LýnghóIL  Á  þann  hól  er  sagt  að  jþuríður  sundafyllir  léti  reka 
kýr  sínar.  t>aö  er  og  sagt,  aö  ja&an  er  henni  varð  litiö  til  hólsins  sýndist 
henni  sem  Ijós  brynni  þar.  l>aö  lagði  hún  fyrir  siðaskiptum,  og  fékk  af 
því  svo  mikinn  óþokka  á  bólnum,  að  hún  lét  ekki  framar  þángaö  beita  kúm 
sinum,  og  er  mælt  bún  léti  samstundis  drepa  eina  af  kúm  sinum,  sem 
óvart  komst  á  hólinn,  og  kasta  út  slátrinu.  —  Úr  Mýdalsvatni  rennur  ós 
til  sjáfiðx.  Sunnanviö  ósinn  stendur  bær,  sem  og  heitir  Os.  þar  suöur  með 
VAtninu  eru  tóptir;  það  er  kallaður  Heimari-Kroppur,  og  þar  framar  á  að 
bafa  verið  Fremri-Kroppur.  Gegnt  Heimara-Kroppi,  í  nesi  þvl  sem  verður 
þar  sem  ósinn  fellur  úr  vatninu,  segja  menn  að  bafi  staðið  Yatnsnes  1 
bið  forna,  þar  sem  þuríður  bygði.  þar  eru  grasi  vaxnar  tóptir  og  girt  I 
um,  en  auðséð  er  að  þær  eru  ekki  mjög  gamlar,  og  ekki  þvi  líkar,  aö  þær 
værí  eptir  fommenn.  (Úr  sóknarlýsing  Eyrar  og  Hóls,  sem  séra  Berpr 
Halldórsson  befir  samið;  i  saíhi  Bókmentaífélags.) 

JSnmdar  andlr  JSrimdarfelU  og  Ásmimdur  andlr  ÁsmundAr- 
núpi.  (Frá  séra  Skúla  Gfslasyni  eptír  sögn  nyrðra.)  I  fomöld  bjugga  þeÍT  Jðr* 
undur  undir  Jörundarfelli  og  Ásmundur  undir  Ásmundamúpi;  voro  þeir 
vinir  miklir,  en  á  efrí  ámm  trylltust  þeir,  og  gekk  þá  bvor  í  þaö  fell,  sem 
við  bann  er  kent.  það  er  mælt,  aö  Ásmundur  bafi  átt  vopn  þau  og  ber- 
klæöi,  er  vom  gersemi  mikil;  festi  bann  þau  framan  í  bamar  einn  í  Ás- 
mundamúpi,  og  mælti  svo  fyrír,  aö  þeim  einum  skyldi  auðiö  veröa  aö  ná 
þeim,  er  ekki  léti  skirast,  og  ekki  befðu  alizt  á  ööm  bin  fyrsta  tólf  ald- 
ursárín,  en  kaplamjólk  og  brossakjöti,  en  eingum  befir  auönazt  aö  ná 
þeim  til  þessa.  þeir  Jömndur  og  Ásmundur  böfðu  mikla  ást  á  Vatnsdal, 
og  em  þeir  ármenn  eöa  bjargvættir  dalsins.  Einhvem  barðindavetur  heyrSu 
menn  þá  vera  að  kallast  á,  og  vom  þeir  þá  aö  ráögjöra,  aö  repta  yfir 
dalinn,  svo  snjór  félli  aldrei  í  bann,  en  sú  ráöagjörð  fórst  fyrir,  því  þeiBi 
þókti  dalurinn  veröa  ófegri,  ef  sól  næði  eigi  að  skína  í  bann. 

Ármannshaugar.  Ármann,  sem  bjó  í  Ármannsfelli  í  t>íngvallasveit, 
á  og  aö  vera  beygöur  einbverstaöar  bjá  fellinu;  en  eingínn  veit,  bvar  haugnr 
bans  er  nú. 
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Bergpórslol*.  Í  Hankadal  sér  enn  Bergþórsleið;  þar  á  Bergþór, 
sonur  þorálfe  úr  Bláfelli  að  vera  grafinn,  sem  Bárðar  saga  getur  um 
(í  9.  kap.),  a6  glímdi  við  Orm  Stórólfeson  undir  Skjaldbreið.  (sbr.  Armanns 
s.  10.  kap.) 

Sagan  af  Bergpöri  i  Bláfelll.    (EgiU  hreppstjóri  Pálsson  f  Múla  eptír 
mnnmnœlum  í  Biskupstúngum.)   Bergþór  hét  maöur;  haun  bjó  í  Bláfelli  1  helli 
einum;  kona  hans  hét  Hrefna.  Faðir  Bergþórs  var  þórólfur  í  þórólfefelK, 
sem  öðru  nafni  heitir  Kálfstindar;  en  móðir  Bergþórs  hét  Hlaðgerður,  og 
bjó  1  Hlöðkufelli.^   þá  var  landið  í  heiðni,  er  þessi  saga  gerðist,  og  var 
þaö  á  dögum  Hítar  sem  Hítardalur  er  við  kendur.   Bergþór  var  í  boði 
hennar,  þegar  hún  bauð  öllum  tröUum  af  landinu  til  veizlu  í  Hundahelli. 
Eptir  máltíð  bauð  Hít  tröllunum  að  íá  sér  einhverja  skemtun,  en  það  voru 
aflraunir,  og  þókti  Bergþór  þar  jafn  sterkastur.*   Bergþór  gerði  mönnum 
ekki  mein,  ef  ekki  var  gert  á  hluta  hans,  en  forspár  þókti  hann  og  marg- 
vls.  Eptir  að  landið  kristnaðist,  þókti  Hrefnu  óskemtilegt  í  Bláfelli,  því 
hún  sá  þaðan  yfir  bygðina  kristna.    Svo  mikið  var  henni  þessi  nýbreytni 
móti  skapi,  að  hún  vildi  flytja  bygð  þeina  norður  yfir  Hvítá.  En  Bergþór 
lét  sig  eingu  varða  siðbreytni  landsmanna,  og  sagðist  mundi  verða  kyr  í 
helli  sínum.   Hrefna  sat  við  sinn  keip,  sem  áður,  og  flutti  sig  norður  yfir 
ána;  bygði  hún  sér  þar  skála  undir  §alli  einu,  og  heita  þar  síðanHrefhu- 
búöir.  Eptir  það  hittust  þau  Bergþór  að  eins  á  silúngsveiðum  við  Hvítár- 
vatn.  Opt  fór  Bergþór  til  mjölkaupa  fram  á  Eyrarbakka,  en  helzt  á  vetr- 
um,  þegar  vötn  voru  lögð,  og  bar  þó  jafhan  tvær  mjöltunnur.   Eitt  smn 
geingur  Bergþór  með  byrði  slna  upp  bygðina;  en  þegar  hann  kemur  upp 
undir  túnið  á  Bergstöðum  í  Biskupstúngum ,  hittir  hann  bónda  og  biður 
hann  að  gefa  sér  að  drekka.   Bergþór  segist  muni  bíöa  þar,  meðan  bóndi 
færi  heim  eptir  drykknum;  leggur  hann  svo  af  sér  byrðina  hjá  berginu, 
sem  bœrinn  dregur  nafn  af,  og  klappar  holu  í  bergið  með  stafbroddi  sínum. 
Bóudi  kemur  aptur  með  drykkinn  og  færir  Bergþóri.   Bergþór  drekkur 
nægju  sína,  þakkar  bónda  fyrir  og  segir,  að  hann  skuli  hafa  ker  það,  sem 
hann  hafi  klappað  í  bergið,  til  að  geyma  í  sýru,  og  segir,  að  hverki  muni 
vatn  blandast  við  hana  í  kerinu,  né  heldur  muni  hún  frjósa  í  því  á  retrum, 
en  bundraðsmissir  verði  það  1  búi  bónda,  vilji  hann  ekki  nota  kerið.^  A6 
svo  Diæltu  kveður  Bergþór  bónda  og  fer  leiðar  sinnar.   Eitt  sinn  kemur 
Bergþór  aö  máli  við  bóndann  í  Haukadal,  þegar  hann  var  orðinn  hníginn 

1-  Sbr.  Ármannssöga  10.  kap.   Akureyri,  1858,  27.  bls. 

2.  Berg^rs  er  t»ó  ekki  getiö  1  boöi  Hitar  i  Báröarsðgu.  Kh.  1860.  13.  kap.,' 
2.>— 26.  Ws. 

3-  Keriö  hefi  eg  séö,  og  mun  i»aö  taka  á  j»riöju  tunnu.  Vatn  mikiö  var  ofan  á  sýr- 
onní,  sem  undir  var  í  kerinu,  sem  feiti  flýtur  ofan  á  vatni,  og  sagt  var  mér,  aÖ  ekki  frysi 
nema  Tatnið,  sem  ofan  á  syndir.   E.  P. 
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á  efra  aldur,  og  segist  vilja  kjósa  sér  legstað,  þar  sem  lieyrist  klukknahljóí 
og  árniöur,  og  biður  hann  því  aö  flytja  sig  dauðan  aö  Haukadal,  cn  fyrir 
þaö  ómak  skuli  hann  eiga  þaö,  sem  sé  í  katlinum  bjá  rúmi  sinu;  en  þegar 
hann  sé  dauður,  skuli  bóndi  hafa  þaö  til  merkis,  aö  þá  muni  gaungustafnr 
sinn  vera  viö  bœardymar  í  Haukadal.   Bóndi  lofar  þessu,  og  skilja  þeir 
aö  því.  Nú  líður  og  bíður,  aö  ekki  fara  neinar  sögur  af  Bergþóri,  þángaö 
til  einn  morgun,  aö  fólk  kemur  ofan  í  Haukadal,  er  þar  ákafiega  mikill 
gaungustafiir  viö  bæardymar.   Heimamenn  hafa  orö  á  þessu  við  bónda; 
bóndi  talar  fátt  um,  en  geingur  út,  og  sér,  aö  þaö  er  stafur  Bergþórs. 
Lætur  hann  þegar  smíða  líkkistu  mikla  og  býst  til  feröar  noröur  í  Bláfell 
viö  nokkra  menn.  Er  ekki  sagt  of  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma  norður 
í  Bergþórshelli;  sjá  þeir  Bergþór  þar  dauðan  f  rúmi  sínu,  láta  hann  í 
kistuna,  og  þykir  þeim  hann  ftiröu  léttur  eptir  stærðinni.   Nú  sér  bóndi, 
aö  stór  ketill  er  við  rúmið;  litast  hann  nú  um  hvaö  í  honum  muni  vera, 
og  sér  ekki  í  honum  annað  eu  viðarlauf,  og  þykir  Bergþór  hafa  gabbað 
sig,  og  hirðir  ekki.   En  einn  af  fylgdarmönnum  hans  fyllir  btóa  vetlfnga 
sína  af  laufunum.   Síöan  fara  þeir  með  lík  Bergþórs  úr  hellinum  niður 
iSalliö.   En  þegar  þeir  em  komnir  ofan  á  jafhsléttu,  fer  maöurínn  að  gá 
i  vetlínga  sina,  og  eru  þeir  þá  fiillir  af  peníngum.   Sneri  bóndi  og  menn 
hans  þá  aptur,  og  vildu  sækja  ketilinn,  en  fundu  hvergi  hellirínn,  og  aldrei 
hefir  hann  fundizt  sföan.   Uröu  þeir  því  aö  snúa  aptur  við  svo  búið,  og 
fluttu  Ifk  Bergþórs  niður  að  Haukadal,  og  lét  bóndi  jarða  þaö  þar  fyrír  norðan 
kirlguna;  heitir  þar  síðan  Bergþórsleiði.  Hríngurinn  úr  staf  Bergþórs  kvað 
vera  í  kirkjuhurðinni  f  Haukadal,  en  broddurínn  er  sagt  aö  leingi  haii 
verið  hafbur  þar  fyrir  kirkjujárn;  og  endar  bér  sagan  af  Bergþóri  í  Bláfelli. 

Hreminu-háls.  (Skólapiltur  Skúli  M.  Nordal  skrásettí.)  Á  einum  bœ  i 
Öræfum  austur  liggur  háls  nokkur,  sem  kallaður  er  Hremmu-háls,  eða 
Hremsu-háls;  er  það  melhryggur  ein,  er  mýrar  liggja  aö  á  alla  vegu  og 
er  alstaðar  á  honum  smámöl,  nema  þrfr  stórir  steinar  eru  á  honuro  miðjun), 
og  á  það  að  vera  skessa,  er  dagaði  uppi  á  hálsinum,  og  á  hún  aö  vera 
st^rsti  steinninn,  en  hinir  steinamir  eiga  að  vera,  annar  hvalkálfur,  en 
aimar  bjamdýr.  Svo  stóð  á,  þegar  skessuna  dagaði  uppi,  aö  sóknarprest- 
urínn  hafSi  veríö  sóktur  aö  þjónusta  kerlfngu  nokkra  f  sveitinni,  gamla  og 
margkunnuga,  er  átt  hafði  f  brösum  við  skessuna,  og  hafði  hún  gjört  boð 
eptir  presti,  og  skipaö  sendimanni  að  skila  við  hann,  aö  hann  skyldi  ei 
veröa  hræddur,  hvað  sem  hann  sæi  á  leiðinni,  þvf  þá  værí  úti  um  sig. 
Leiö  prests  lá  um  hálsinn  og  var  þá  nótt,  þegar  þeir  fóm  yfir  hann. 
þeir  sjá  kerlfngu  heldur  stórskoraa  koma  neðan  frá  sjó  og  halda  upp  til 
Qalla,  oghafði  hún  bjamdýr  á  baki,  en  hvalkálf  f  fyrir,  og  varþaöHremma 
eöa  Hremsa.  Hún  var  lángstíg  mjög,  og  stundi  þúngan,  og  gætti  eigi 
mannanna,  fyrr  en  fundum  þeirra  bar  samaii  á  hálsinum.   Hún  leit  þá 
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upp,  og  hvestí  angan  á  H>  Vi6  þa6  brá  sendimaiim  svo ,  aö  hann  hné 
danður  niöur.  I^estnr  fór  nú  aö  tala  viö  skessuna  og  héldu  þau  því  á 
fram,  þángaö  til  kerlíng  leit  upp  og  æpti :  „Dagur  i  austri,  en  dauö  er  þó 
kerlíng;''  átti  hún  viö  kerlíngu  þá,  er  prestur  var  sóktur  tiL  £n  i  þessari 
sTÍpan  varö  skessan  aö  steini.  Sagöi  prestur  svo  siöan,  aö  hann  hefBi  eigi 
oröið  hrœddur,  en  þó  heíöi  sér  bmgöiö  nokkuö,  þegar  maöurinn  hné  niöur 
Tiö  hliöina  á  sér  og  mundi  þaö  hafa  flýtt  dauöa  kerlingarinnar,  er  bann 
var  sóktnr  til. 

Kerlingin  í  JokulsárliIíÖ.  (Eptir  sögusOgn  i  Múlasýslu  1B47.  M.  Gr.) 
Í  Eetilstaöalandi  í  Jökulsárhlið  stendur  tindur  einn,  eöa  drángi  einstakur 
á  sléttum  sandi,  og  eru  tveir  smádrángar  hjá  honum.  Skamt  þaöan  er 
hellir.  Hann  á  aö  liggja  í  gegn  um  Hlíðarfjall  og  út  að  sjó  á  Kattarvíkurdal. 
Sú  er  hann  ei  nema  opið  eitt,  og  hrunið  fyrir.  í  helli  þessum  bjó  einu 
sinni  tröllkona,  mikil  og  ill.  Hún  fór  einn  morgun  fyrir  sólarupprás  út 
til  sjávar  að  sækja  vatn.  þegar  hún  var  á  heimleiðinni  aptur  mœtti  hún 
raanni.  Hann  hét  Dagur.  Hann  spurði  hvert  hún  vœri  að  fara.  Hún 
sagðist  hafa  sókt  vatn  út  í  sjó  til  að  sjóða  mann  í.  þá  sagði  Dagur: 
„Lfttu  út  á  hafið."  Hún  gjörði  svo,  og  sá  þá  sólina  renna  upp  undan 
Oallsendanum.  Brá  henni  svo  við  það,  að'  hún  varð  að  dránga  þeim,  sem 
nú  heitir  Kerlíng,  og  fyrr  var  um  gefið,  en  skjólumar  eru  hinir  minni 
drángamir,  sem  hjá  henni  standa. 

NátttrSlllð  i  SkeflSiiliala.  (Eptir  handríti  Jóns  al}>íngismanns  Sigm^ssonar 
á  GaatlðndaiD.)  Í  fyradinni  bjó  skessa  í  fjalli  einu  í  afrétti  Mývetninga,  er 
siðan  heitir  Skessuhalí.  Hún  var  nátttröll,  og  er  þaö  eöli  þeirra,  aö  þau 
mega  ekki  sól  sjá.  Veröa  |»au  þvi  aö  vinna  fyrir  sér  á  nóttunni.  Skessan 
gjöröi  Mývetningura  mikið  mein;  og  þar  á  meöal  var  þaö,  að  hún  stal  á 
nóttnm  veiöi  i  Mývatni.  £r  svo  sagt,  aö  hún  ætti  nökkva  lítínn,  og  reri 
homm  um  vatníö,  en  bæri  hann  svo  á  baki  sér  tíl  bygða  sinna.  þaö  var 
eitt  sumar,  aö  mikill  var  veiöiskapur  í  Strandarvog;  var  hann  bezt  veiðistöö 
Tið  Mýrötii,  og  hefir  jafnan  veríð.  Lagöi  skessan  t>að  í  vana  sinn  um 
snmaríð,  aö  hún  stal  á  hverrí  nóttu  veiöi  úr  vognum,  og  þókti  Strandarbúum 
t>að  hi6  Biesta  mein.  Eina  nótt  siðla  um  sumaríð  var  þaö,  að  skessan 
ræðst  ofan  aö  vognum,  og  ætiar  eptír  vana  að  veiöa  þar.  En  er  hún 
keraur,  er  bóndi  fyrir,  og  er  aö  veiðiskap  á  Vognum.  Hún  treystíst  ekki 
til  aö  leggja  aö  bónda,  þvi  hann  vaf  við  fjóröa  mann,  og  œtlaf  aö  bíöa, 
til  þess  bóndi  hefir  lokiö  veiöiskaparstörfum  sínum ;  en  bóndi  fer  sér  hvergi, 
hvort  af  því  hann  veit,  hvaö  skessu  llöur,  og  bíöur  svo  fram  undir  morgun. 
Skessan  gjðrötst  heldur  óþolinmóö,  en  vill  þó  ekki  fara  svobúin.  Og  er 
bóndi  hættir  veiöimii,  fer  skessan  tíl  og  dregur  fyrir  á  vognum.  En  er 
hún  hefir  lokiö  því  starfi,  heldur  hún  heimleiöis  tíl  bygða  sinna;  og  sem 
bún  er  komin  meir  en  miöja  leiö  heim  aö  Skessuhala,  þá  rennur  upp  s(H. 
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Er  svo  sagt,  a6  skessan  léti  Þar  niöur  Dökkvaim,  sem  hún  var  stMd, 
þegar  sólin  rann  upp,  fieri  sjálf  upp  í  hann,  og  alt  yr6i  svo  aö  stemi. 

þessa  sér  nú  glögg  merki  enn  í  dag.  Nökkvinn  stendur  enn  í  brekku 
nokkurri,  sem  liggur  nálægt  miöja  vegu  millum  Skessuhala  ogMývatns  og 
heitir  hún  Nökkvabrekka.  Er  nökkvinn  aö  öUu  lagaður  eptir  bátum,  sem 
nú  tíökast  tii  veiöa  á  Mývatni,  nema  hvað  hann  er  allur  stærri;  máglðgt 
greina  alla  lögun  hans,  og  sér  enn  fyrir  ámnum  og  rœöunum;  hafa  það 
veriö  skörö  í  boröin,  en  ekki  keipar,  eins  og  nú  tíökast  í  apturstafid 
nökkvans  er  hrúga  ein  mikil,  og  halda  menn,  aö  skessan  hafi  lagt  sigþar 
til  hinnar  siöustu  hvíldar. 

KeFlingln  i  YatngdalsfJalUé  (Eptár  gamaUi  konu  i  l>ínginu  f  Húnavatnssý^a.) 
Landvættir  hér  á  landi  undu  jþví  allilla ,  er  kristni  fór  aö  breiðast  hér 
út,  og  þó  tessa  vest,  er  kirkjur  voru  reistar.  Skömmu  eptir  aö  kirkja  var 
sett  á  t>íngeyrum,  er  sagt,  að  nátttröll  Það,  sem  átti  bygö  í  Vatnsdalsfjalli, 
hafi  bitiö  illa  á  brisiö,  og  t»ókt  sér  nær  geingið,  er  |>ar  var  kirkja  reist 
NátttröU  þetta  var  skessa;  hún  tók  sig  til  eina  nótt,  og  ætlaöi  að  hefna 
tessarar  skapraunar.  Hún  gekk  noröur  á  Vatnsdalsfjallsenda,  eöa  því  nær, 
þár  sem  Öxl  heitir,  og  af  t>v{  hún  haföi  ekki  annað  hendi  leingra,  en  staf- 
inn  sinn,  greip  hún  til  hans,  og  kastaöi  honum,  og  ætlaöi  aö  brjóta  meí 
því  jþíngeyrakirkju.  En  þegar  hún  hafði  varpaö  stafnum,  litaöist  hún  um, 
hvað  tímanum  liöi,  en  þá  Ijóroaði  dagur  í  austri.  Viö  þaö  brá  henni,  sem 
öörum  nátttröUum,  svo,  aö  hún  hrapaöi.  vfestur  af  Qallseggjunum,  sem 
eru  hár  vegghamar,  og  nam  staöar  á  bríng  nokkrum,  spölkom  fyrir  neöan 
hamrastallinn,  og  varö  þar  aö  steinstöpli,  og  stendur  hún  þar  enn  i  dag, 
og  er  kölluö  Kerlíng,  upp  undan  bæ  þeim,  sem  dregur  nafii  af  fjallsöxlinni, 
er  hún  stóö  á,  þegar  hún  kastaöi  stafhum,  og  Öxl  heitir.  £n  þafi  er  að 
segja  af  stafhum,  aö  hann  brotnaöi  sundur  á  fluginu,  og  kom  annar  hlutioD 
niöur  ekki  alLQarri  þíngeyrakirkju;  því  hann  lenti  á  þingeyrahlaöi  sunnan- 
veröu,  og  hefir  hann  veriö  hafður  þar  fyrir  hestastein  síðan;  hann  mun 
vera  nærri  3  álnir  á  leingð,  og  ekki  meir  en  20  faömar  frá  honnm  að 
kirkjunni,  þaðan  sem  hann  var  18B2.  £n  hinn  hluti  stafúns  kom  niöar 
fyrir  sunnan  þingeyratún,  og  er  hann  nokkru  styttri.  Hann  er  nú  syöst  í 
túntraðarhominu  til  hægrí  handar,  er  riðið  er  heim  að  þíngeymm. 

Slfa  nátttrSlI.  (Eptír  handríti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpl)  Siía 
heitir  klettur  einn  í  konulíki,  er  stendur  uppi  áhjallanum  fyrír  ofan  Hvamm 
í  Vatnsdal;  er  það  tröllkona  ein,  orðin  aö  steini.  í  fymdinni  bar  svo  við, 
að  prestur  var  að  messa  þar  í  bænahúsi  á  jólanótt;  stóð  bænahúsið  fnuni 
á  hlaðinu,  og  hafSi  Sífa  reiðst  klukknahríngíngunum  um  kvöldið;  gekk 
hún  þá  um  nóttina  fram  á  hjallann,  og  skaut  stati  sinum  á  kirlguna,  œtlaöi 
hún  þannig  að  brjóta  kirkjuna,  en  drepa  prestinn  og  alla,  sem  inni  voru. 
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£d  stafiirínn  brotDaöi  á  fluginu,  liggur  annaft  brotiö  milli  igalls  og  túns, 
ogerþaö  bjarg  mikiö,  en  hitt  lenti  á  hlaöinu,  og  er  síöan  haft  fyrir  hestastein. 
Í  þessttm  sYÍfum  varö  skessunni  litiö  viö  og  sá  dagsbrún  í  austrí;  varö  hún 
H  &ö  steini,  þar  sem  hún  stóö.  —  Dr.  Maurer  hefir  og  i»essa  sögu,  eu  þar 
er  troUkona  kölluö  Se&.  Hann  getur  þess  og,  aö  skamt  þaöan  sé  annar 
steiun,  sem  hafi  og  veríö  tröllkona,  og  heiti  sásteinn  enn  Skinnhetta  eöa 
Skinnhúfa,  en  ekki  haá  hann  getaö  orðiö  fleira  vis  um  hana.  * 

StelnnlÐn  i  hestapétttnnl  á  Stað.  (Eptir  sögn  Hrútfírðinga.)  A  Staö 
f  Hrútafirðí  er  gömul  hestarétt  í  útsuöurhluta  vallarins.  Í  miörí  tóptinni 
stendur  steinn  ein;  hann  er  svo  sem  hálf  þríöja  alin  á  hvem  veg.  £n 
svo  stendur  á  meö  stein  þenna,  aö  fyrsta  sinn,  sem  messaö  var  í  kirkjunni 
áStaö,  reiddust  tröllin  í  TröUakirkju,  og  köstuöu  steini  þessum,  ogætluöu 
aö  brjóta  meö  honum  kirkjuna,  en  hann  lenti  í  hestaréttinni  og  uröu  undir 
houum  if]órír  hestar. 

Tröllakirkja  er  hæsti  hluti  snjófjalla  þeirra,  sem  eru  vestanvert  viö 
Holtavöröuheiöi,  og  dregur  hún  nafniö  af  því,  að  hún  var  aöalaðsetur  allra 
trölla  í  vesturlQöIIunum. 

DJúplr  era  Íslands  álar.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar.)  Sagt  er 
að  tröllkona  nokkur  hafi  eittsinn  ætlað  að  vaöa  til  Íslands  frá  Norvegi. 
Reyndar  hafði  hún  orðið  þess  áskynja,  að  álar  væri  á  leiðinni  út  híngað, 
og  því  er  sagt  hún  hafi  sagt  viö  aöra  tröllkonu,  grannkonu  sína,  sem  vildi 
letja  hana  fararínnar:  „Djúpir  eru  íslands  álar,  en  þó  munu  þeir  væöir 
vera.'^  £n  þó  hafi  hún  sagt,  aö  áll  einn  mjór  vœri  í  miðju  hafi  svo 
djúpur,  að  þar  mundi  kollur  sinn  vökna.  Eptir  þaö  lagöi  hún  af  stað ,  og 
kom  aö  álnum,  sem  hana  óaði  helzt  við;  œtlaði  hún  þá  aö  ná  i  skip,  sem 
þar  var  á  siglíngu,  og  styðjast  við  það  yfir  álinn.  En  hún  misti  skipsins 
og  varö  um  leið  fótaskortur,  svo  hún  steyptist  í  álinn  og  drukknaöi.  Var 
það  lík  hennar,  sem  rak  áRauðasandi  hér  eitt  sinn,  og  var  það  svo  stórt, 
aö  ríðandi  maöur  náði  ekki  með  svipunni  af  hestbaki  upp  undir  knésbótina 
krepta,  þar  sem  hún  lá  stirðnuð  og  dauð  í  fjörunni. ' 

Skessulág.  (Eptir  handrití  séra  Skúla  Gislasonar.)  Skamt  fyrír  ofan  Mæli- 
fell  í  Skagafirði  er  mýrarsund  eitt  milli  tveggja  mela,  sem  heitir  Skessu- 
lág.  Sagt  er  að  tröllkona  ein  hafi  sofhað  þar  á  melnum,  og  að  lautin  sé 
bæli  hennar.  þaö  er  sýnt,  hvar  höfuð  hennar  lá.  Dýpst  er  sundið  þar 
sem  öxl  hennar  og  lærhnúta  tóku  niður,  því  hún  hefir  átt  að  liggja  á 
hlfðínni ,  og  draga  að  sér  knén  nokkuð  svo;  einnig  sést  faríð  fyrír  skó- 
leistam  hennar.  Dældin  er  ugglaust  hátt  á  annaö  hundraö  faöma  á  leingð, 
og  sýnir  þaö,  hvað  stór  menn  hafa  ímyndað  sér  tröllin. 

1.  Báöar  |>e38ar  sögor  er  á  50.  bls.  i  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss. 

2.  Sbr.  Safn  tíl  sögu  Isl.  I,  4G. 
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e)  þó  nú  gángi  ekki  leÍDgar  nein  rounnniœli  um  Grýlu,  aö  teljandisé, 
veröur  alt  um  þaö  að  geta  hennar,  aö  t>vi  sem  finnst  um  bana  i  fomQm 
ritum  og  þulum,  og  manns  hennar  Leppa-Lúöa;  því  á  fyrrí  öldom  hafa 
farið  miklar  sögur  af  þeim,  en  einkum  henni,  svo  að  laung  kvæöi  hafa  veriö  um 
þau  kveöin,  og  mörg  um  Grýlu.  þau  áttu  bœöi  hjónin  að  vera  tröll,  enda 
er  Grýla  talin  í  tröllkvenna-heitum  í  Snona-eddu.  *  Mannætur  voru  þau 
og,  sem  önnur  tröll,  og  sóktust  einkum  eptir  bömnm,  þó  einnig  þægju 
þau  fullvaxna  menn.  En  eptir  að  farið  var  að  hætta  að  hræða  böm  í  upp- 
vextinum  með  ýmsu  móti,  hefir  Grýlutrúin  lagzt  mjög  fyrir  óðal;  því  Grýla 
var  mest  höfö  til  að  fæla  böm  meö  henni  frá  ógángi  og  ærslum,  og  því 
er  orðiö  grýla*  þegar  í  Sturlúngu  haft  um  tröUkonu  eður  óvætt 
sem  ööram  stendur  ógn  af,  og  grýlur**  um  ógnanir.  Snemma  hefir 
Grýla  verið  gjörö  ógurleg,  því  Sturlúnga  geturþess,  aöhúnhafi  Iðhala;* 
hiö  sama  stenður  og  um  hana  í  þulunni: 

„Grýla  reiö  fyrir  ofan  garö, 

haföi  hala  fimtán, 

en  á  hverjum  hala  hundrað  belgi, 

en  í  hverjum  belgi  böm  tuttugu."^ 
Og  enn  segir  önnur  þula  svo: 

,.Grýla  reiö  meö  garði 


hófar  voru  á  henni, 

heingu  toppar  úr  enni. 

Bar  hún  belg  með  læri; 

börn  trú'  eg  þar  f  væri.  ^*' 
þá  hafa  Grýlu-kvæðin  ekki  heldur  fegrað  hana,  þar  sera  þau  segja, 
aö  hún  hafi  ótal  (300)  hausa,  og  þrenn  augu  f  hverju  höíöi,  sem  húu  taki 
börn  með,  og  stfngi  þau  Leppa-Lúöi  þeim  f  stóran  poka  eða  ,.gráan  belg" ; 
og  enn  segir  þar,  aö  hún  hafi  kartnögl  á  hverjnra  fíngri,  helblá  augu  f 
hnakkanura  og  horn,  sem  geit,  eyrun  lafi  ofan  á  axlir,  og  séu  áföst  við 
nefið  að  framan.  Hún  var  og  skeggjuð  ura  hökuna,  og  íór  skeggiö  ekki 
betur  en  hnýtt  garn  á  vef,  og  hékk  þar  við  bót  eöa  flóki,  en  tennuraar 
voru  sera  grjót  ofnbrunnið.^   Fleira  þykir  ckki  þörf  að  tína  til  að  sinni 


L  Khafnar  útgáfan  1848.  I,  551.  bls. 

2.  V,  1.  kap.,  104.  bls. 

3.  S.  st  IX,  30.  kap.,  244.  bls. 

4.  S.  st  IV,  26.  kap.,  69.  bls. 

5.  Eptír  Siguröi  ^ilara  GaðmundssTni. 

6.  Jlptir  Gaðmundi  stádent  Sigarðssjrni  frá  Staö  i  Steingrimsíirði. 

7.  þessi  lýsing  Grýlu  er  mestmegnis  tekin  eptir  Grýlukvæ&i  séra  Gubmundar  Erlends 
Bonar  i  Felli;  en  Gnlu-k?œðiÖ,  sem  prentaö  cr  í  Snót,  Khöfn,  1850,  206— 215.  bls.,  lýsir 
henni  ))ó  enn  ófreskjolegar  og  lœt  eg  mér  nægja,  að  vitna  til  þess. 
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om  skapnað  Grýlu,  t>ar  sem  kvæöin  sjálf,  sem  vonandi  er  aö  veröi  bráöum 
prentuð,  lýsa  því  lángbezt. 

þess  var  ^egSLT  getið,  aö  bóndi  Grýlu  hét  Leppa-Lúði;  haun  var  að 
511u  samboðinn  henni  í  háttum  sinum,  en  ekki  fult  eins  skrýmslislegur,  ef 
tíl  vill.   þau  áttu  saman  20  börn,  sem  þulan  segir: 


Grýla  var  aö  sönnu 
gömul  herkerling, 
bœði  á  hún  bónda 
og  böm  tuttugu. 
Eitt  heitir  Skreppur, 
annað  Leppur, 
þriði  þröstur, 
þrándur  hinn  Qórði, 
Böðvar  og  Brýnki, 


Bolli  og  Hnúta, 
Koppur  og  Kippa, 
Strokkur  og  Strympa, 
Dallur  og  Dáni, 
Sleggja  og  Sláni, 
Djángi  og  Skotta 
ÓI  hún  í  elli 
eina  tvlbura, 
Sighvat  og  Syrpu, 


og  sofnuðu  bœöi. 

þau  Grýla  og  Leppa-Lúði  áttu  og  fleiri  böm,  en  þau,  sem  hér  eru 
talin  i  þulunni;  það  vom  piltar  þeir,  sem  venjulega  hafa  verið  kallaðir 
Jólasveinar.'  Enn  þótt  þeir  séu  fortakslaust  kallaðir  synir  Grýlu  og 
Leppa-Lúða  í  Grýlukvœði  því,  sem  prentað  er  í  Snót,*  er  það  sumra 
manna  mál,  að  Grýla  hafi  átt  þá,  áður  en  hún  giptist  Leppa-Lúða,  og 
greinir  þó  ekki  frá  faðerai  þeirra.  Jólasveinar  heita  svo  eiginlegum 
nöfhum:  1.  Stekkjarstaur,  2.  Giljagaur,  3.  Stúfur,  4.  þvörusleikir,  5.  Potta- 
sleikir,  6.  Askasleikir,  7.  Faldafeykir,  8.  Skyrgámur,  9.  Bjúgnakrœkir, 
10.  Gluggagœir,  11.  Gáttaþefur,  12.  Ketkrókur,  og  13.  Kertasnikir.  En 
þvi  era  þeir  13  að  tölu,  að  hinn  fyrsti  kemur  13  dögum  fyrir  jól,  síðan 
einn  á  hverjum  degi,  og  sá  siðasti  á  aðfángadag  jóla.  Á  joladaginn  fer 
hinn  fyrsti  burt  aptur,  og  svo  hver  að  öðrum,  en  hinn  siðasti  á  þrettánda 
dag  jóla.  Jólasveinar  hafa  verið,  eins  og  foreldramir,  hafðir  til  að  hræða 
böm  með,  en  einkum  um  jólaleytið.  Áttu  þeir  þá  að  koma  af  Qöllum 
ofan  til  mannabygöa,  til  að  fremja  þá  iðn ,  er  hver  þeirra  tamdi  sér ,  og 

1.  Ank  20  hínna  fyrtöldu  barna  og  jólasveina  segir  ein  ^u\&  enn,  a6  hiin  eigi  19ti]; 


J>ulan  er  þannig: 

Gryla  kallar  á  börnin  sín, 
|>egar  hún  fer  að  ^óða  til  jóla : 
„Komið  híngaö  öll  til  min, 
Nýpa,  Tipa, 
Næa,'  Tæa, 
Nútur,  Pátur,** 
Nafar,  Tafar, 
2.  8hr.  210.  bU. 

a.  Aðrir:  Lœa. 

b.  Aðrir:  Kútur. 
c  Aðrir:  SlánL 


Láni,  Qráni,' 
Leppur,  Skreppur 
Loki,  Poki, 

Leppatuska,  Lán[g]leggur 
og  Leiöindaskjóða, 
Völustallur  og  Bóla. 
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flest  nöfii  þeírra  eru  yíökend;  en  allír  voru  þeir  eins  visir  til  aö  taka 
böm  þau,  er  hrinu  mjög,  eöa  yoru  á  annan  hátt  óstýrilát.  )>ó  það  viröist 
eptir  áöursðgöu  eingum  efa  bundiö,  að  jólasveinar  hafi  veriö  13  að  töla, 
hefir  þó  ekki  öllum  boriö  saman  um  þaö  atriöi,  heldur  en  um  faöerni 
þeirra;  segja  sumir,  aö  þeir  hafi  ekki  veriö  fleiri  en  9,  og  bera  fyrir  sig 
þulu  þessa: 


„Jólasveinamir  einn  og  átta 
o£eui  komu  af  i^öllunum. 
í  fyrra  kvöld  þá  fór  eg  aö  hátta, 
þeir  fiindu  hann  Jón  á  YöUunum. 
En  Andrés  stóö  þar  utan  gátta; 
þeir  œtluöu  aö  færa  hann  tröllunum. 
£n  hann  beiddist  af  þeim  sátta, 
óbýmstu  körlunum, 

og  þá  var  hringt  öllum  jóIabjöUunum.'' 


þá  átti  Leppa-Lúöi  holukrakka  einn;  þaö  var  Skröggur  karl,  sem  i 
fáu  var  fööurbetríngur.  Svo  bar  aö  einu  sinni,  aö  Grýla  varö  sjúk,  lagðist 
í  rekkju,  lá  heilt  ár,  og  mátti  sig  ekki  hreifa.  Leppa-Lúði  gat  þá  ekki 
einn  stundaö  hana,  bömin,  og  heimiliö,  og  þó  sízt  bömin,  „sem  bœöi  voru 
þibbin,  þverlynd  og  körg,'^  og  varö  þvi  að  f&  sér  aöstoð,  og  fékk  til  þess 
stúlku  þá,  er  Lúpa  hét  Svo  segir  í  Skröggs-kvœði,  aö  hún  hafi  verið 
„dáfögur,  dygðug  og  fín.^'  Og  með  því  hún  var  framsýn  og  þjónaöi  vel 
bömum  Leppa-Lúða,  varð  hún  honum  svo  geðþekk,  að  hann  gekk  í  sæng 
meö  henni,  og  gat  viö  henniSkrögg.  Skömmu  siöar  komst  Grýla  áfætur 
aptur;  varð  hún  þá  æf,  er  hún  sá,  hvemig  komið  var,  svo  hún  rak  Lúpu 
burtu  og  son  hennar,  og  vildi  þeim  einkis  góös  unna  né  augum  líta,  þó 
það  væri  Leppa-Lúða,  bónda  hennar,  mjög  á  móti.  þá  gaf  Leppa-Lúði 
þeim  mæöginum  eyland  eitt,  til  uppeldis,  og  bátskip,  til  að  leita  sér  á 
bjargræðis.  Skröggur  ólst  upp  hjá  móður  sinni,  þángaö  til  hann  var  12 
vetra,  þá  misti  hann  hana.  Var  hann  eptir  þaö  3  vetur  einn  á  eynni,  uns 
þar  bar  að  Háng,  herkóng  úr  Alfheimum.  Fór  þá  Skröggur  i  fylgð  meö 
honum,  og  nam  að  honum  kunnáttu  og  listir.  Hángur  var  kvæntur  og  áttí 
konu  þá,  semGnýpa  hét;  þeirra  dóttir  var  Skjóöa.  Skröggur  lagði  ástar- 
hug  á  hana,  enda  var  hún  „dávæn,  dygg  og  trú/'  En  er  hann  bar  upp 
bónoröiö  viö  Háng,  varð  hann  svo  reiður,  að  hann  réö  sér  ekki.  En  af 
þvi  Skjóöa  unni  ekki  siður  Skrögg,  en  hann  henni,  nam  hann  hana  burtii 
frá  Háng  kóngi  með  „dimmrúnum,"  og  hafói  hana  með  sér  í  Eyrar- 
hymu.  ^  þau  Skröggur  áttu  saman  22  böm  alls;  af  þeim  dóu  fyrstfimtán, 
en  hin  7,  sem  eptir  vora,  dóu  seinna  úr  bólunni.  þá  lagðist  og  Skjóöa 
svo  þúngt,  að  hún  gat  ekki  fötum  fylgt,  og  af  þvi  Skröggur  var  þá  og 

1.  Eyrarhyma  er  íQaU  hji  Hallbjarnareyri  i  SnæfeUsnessýsln,  og  liggnr  l>á  n«m  að 
álykta  af  ^tí,  að  einhTer  fax  yestra  hafi  ky^i5  Skröggs-kvœðL 
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orSinn  uppgefinn,  fór  hann  a6  beiöast  beinínga;  en  í  því  kipti  honum  1 
kjnið,  að  hann  beiddi  um  keipótt  börn,  en  lét  sér  ^ó  lynda,  eins  og  þau 
Grýla  og  Leppa-Lú6i,  ef  honum  bauöst  anna6,  sem  honum  t»ókti  hnossgœtí  í. 
Frá  afdrifum  þeirra  Grýlu  og  Leppa-Lúða,  jólasveina,  Skröggs  og  Skjóöa 
knimum  vér  ekkert  aö  segja,  enda  er  þaö  líkast  aö  þau  lifienn,  eftíl  vill; 
en  afreksverkum  þeirra  er  lýst  í  kvœðunum,  sem  um  þau  hafa  veriö  ort.  * 

l.  Af  Skrögg  er  til  eitt  krœði  lángt,  88  erindi,  og  er  úr  ^yí  tekið  {taö,  sem  hér  er 
H  honum  sagt.  Um  Leppa-Lúða  era  og  til  tvö  kvæöi,  25  erindi  anuað,  en  hitt  39,  sem 
eg  hefi  séö;  en  Grýla-kvœði  veit  eg  ekki  hvað  mðrg  eru  til;  flest  era  j^aa,  sem  eg  hefí 
séð,  „dragmœlt''  að  kveðskap,  eins  og  Skröggs-kyæði  og  Leppa-Lúða-kvæði. 

Enn  skal  eg  geta  ^ess,  að  eptir  að  eg  var  búinn  með  jtetta  atriði,  barst  mér  sú  sögn 
ia  Grimsej  nyrðra  að  bamafælan  hétí  {lar  hvorki  Grýla,  Leppa-Lúði  né  Skröggar,  heldur 
Klappar-karl.   Um  hann  er  fiessi  visa: 

„Earlinn  ondir  Möpponam, 
klórar  hann  sér  með  löppanum; 
baular  undir  bökkunum, 
og  ber  sig  eptir  krökkunum 
á  kvöldin." 

KÍDgin  önnur  afreksverk  hans  telur  séra  Jón  Norðmann,  sem  var  prestar  1  Grimsey. 
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Draugasögur  eru  þær,  sem  af  draugum  gánga  eöa  hafa  geingið;  en 
draugar  eru  dauöir  menn,  er  trúaö  hefir  veriö  aö  væri  á  reiki,  eptir  aö 
þeir  eru  dauöir  eða  graíhir.  Munnmælasðgur  um  drauga  skiptast  eptir  eðli 
sinu  í  2  aöalflokka,  og  eru  i  fyrra  flokki  sögur  um  apturgaungur,  er 
annaöhvort  af  sjálfsdáðum  eða  einhverri  annari  ástæðu,  manna  tilverkuaöi 
nokkrum  eöa  sliku,  eru  á  reiki  eptir  dauöann;  en  í  hinum  síöara  flokki 
eru  sögur  um  uppvaknínga,  sem  þá  eru  um  leið  sendíngar.  Eru  þaö 
nálega  ávalt  dauöir  menn,  sem  aörir  vekja  upp  í  lifandi  lifi  meö  tofrum, 
til  aö  hafa  þá  sér  til  ýmsrar  þjónustu.  Yart  kemur  nokkur  sú  draugasaga 
fyrir,  aö  ekki  eigi  hún  heima  í  öörumhvorum  þessara  flokka,  og  tví  þykir 
réttast,  aö  fylgja  þessari  flokkaskipan  í  sögum  þeim,  sem  hér  koma  á  eptir. 
En  þótt  þetta  séu  aöalflokkamir,  þykir  ekki  illa  hlýöa,  aö'  bæta  enn  við 
þriöja  flokkinum,  og  eru  þaö  sögur  um  fylgjur;  því  þær  hafa  nokkuö  sér- 
stakan  blæ  á  sér,  þó  einnig  meigi  vel  hlýöa,  að  láta  slíkar  sögur  fylgja 
öörumhvorum  hinna  fyrnefhdu  flokka  eptir  efninu. 


Eölilegast  er,  aö  þeir  gángi  aptur,  sem  höföu  i  lífinu  svo  miklu  heims- 
láni  aö  fagna,  aö  þeir  gátu  ekki  skiliö  sig  íyllilega  viö  það  eptir  dauöann. 
En  þaö  eru  þó  reyndar  miklu  fleiri  en  þeir,  sem  munnmælin  hafa  gjört 
aö  apturgaungum,  t.  d.  hráblaut  börn,  sem  út  voru  borin  jafnharöan  og 
þau  skruppu  inn  í  heiminn,  menn,  sem  áttu  viö  einga  auðsæld  aö  búa, 
þá,  sem  dáiö  hafa  voveiflega,  þá,  sem  illa  þóktu  fara  um  bein  sín  eptir 
dauöann,  þá,  sem  lifandi  menn  hafa  boðið  til  sin  lifs  eða  liðnum,  þá,  sem 
voru  illmenni  i  lífinu,  maurapúkar,  er  elskuðu  fé  sitt  fremst  af  öllu,  þá 
sem  annaöhvort  unnu  þeim,  sem  lifs  voru,  eða  hötuöu  þá,  og  enn  mættí, 
ef  til  vill,  telja  fleiri  slíka,  sem  áttu  að  hafa  geingið  aptur  sinn  af  hverri 
ástæöu,  eins  og  nú  var  sagt  og  nákvæmar  verður  tiltekið  viö  hvert  þessara 
atriöa.  Einna  mest  kveöur  þó  aö  þeim,  sem  geingu  aptur  af  fúlmennsku 
eöa  heipti  til  aö  vinna  þeim  mein,  er  þeir  hötuðu  í  lífinu.  Um  þá  er 
alltitt,  aö  þeir  heituöust  viö  þann  eöa  þann  að  gánga  aptur.  Var  þess  þá 
sjaldan  lángt  aö  biða,  að  slíkir  piltar  dræpu  sig  sjálfir  eöa  dæu  snögglega, 
til  þess  aö  geta  því  fyrr  komiö  fram  hefnd  sinni ;  þó  er  þaö  eingu  sjaldnar, 
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a6  ástíEángnir  hafa  siíkar  heitÍDgar  í  framnii.  En  þaö  er  aptar  eptírtekt* 
avert,  að  nálega  hvergl,  sem  eg  hefi  heyrt  mn  getiö  á  Íslandi  £Eura  neinar 
sðgor  aö  marki  af  draugagángi,  þar  sem  óbótamenn  hafa  yeriö  teknir  af, 
en  þó  er  þaö  almæli,  aö  á  þeim  stööum  sé  „eitthvaö  óhreint.''   þess  er 
og  getið  i  munnmælasögam,  aö  hinir  dauön  gángi  allir  úr  gröíiim  sínum 
á  nýársnótt,  og  er  þaö  kallað,  að  ,,kirkjugaröur  rísi/'   Hinir  framliðnu 
koma  þá  upp  i  líkblœunum,  gánga  inn  í  kirkju  og  halda  \iB,r  messugjðrð 
og  hverfa  síöan.   Meöan  hinir  dauöu  ern  á  reiki  ofan  jarðar,  eru  grafir 
þeirra  opnar,  sem  síöar  mun  sagt  veröa.   t>á  gánga  og  svipir  þeirra,  er 
deya  næsta  ár  í  sókninni,  eöa  veröa  grafuir  aö  hverri  kirkju,  inn  í  kírkjuna. 
Mælt  er  aö  stúlka  ein  úng  og  efnileg  reyndi  þetta,  og  var  úti  í  kirkju 
eina  nýársnótt  Sá  hún  þá  svipina  koma  inn  í  kirkjuna,  hvem  eptir  annan, 
og  seinast  svip  unnusta  síns.    Varö  hún  þá  svo  hrædd,  að  hún  leið  í 
óniegin.  £n  er  af  henni  ieiö,  sá  hún  svip  sjálfrar  sin  koma  inn  i  kirkjuna. 
þegar  svipimir  höfÖu  veriö  þar  um  stund,  hurfa  þeir  allir  aptnr.  Morgun- 
inn  eplir  sagði  hún  frá  þvi,  er  fyrir  hana  haföi  boriö,  og  þókti  þaö  rætast. 
Veturinn  eptir  dó  heitsveinn  hennar  og  hún  sjálf  skömmu  siöar.   þaö  var 
og  enn  trú  hjá  alþýöu,  að  maður  sá,  er  fyrst  er  grafinn  i  kirlgugarði,  rotni 
ekki,'  og  taki  æ  á  móti  þeim,  er  síðar  verða  grafhir.   þann  mann  hafa 
menn  kallað  „rökumann,^^  þvi  hann  á  að  vaka  yfir  garðmum.  Osjaldan 
hafa  menn  þókzt  finna  slika  vökumenn;  em  þeir  ófrýnir  ásýndum  en  þó 
rauðir  1  andiiti  dns  og  aðrir  menn,  og  órotnir;  sumir  segja  og,  að  þeir 
eigi  að  rera  rauöklœddir,  en  aðrir,  aö  þeir  séu  í  grænum  kjól.   Í  kirkju- 
görðunum  í  Reykbolti  og  Siðumúla,  á  Lundi  og  Gilsbakka  er  sagt  að  vðk- 
omaöor  liggi  í  Sturlúngareit,  en  það  er  útnoröurfjórðúngur  þessara  garöa. 
Ekki  er  lángt  siðan,  að  mönnum  var  lítiö  um  að  láta  grafa  sig  i  þessum 
reít  eöa  ættíngja  sina.  Líkt  er  varið  með  kirkjugarðinn  í  Göröum  á  Alpt- 
anesi,  þvi  i  útsuðurhorninu  á  honum,  áöur  en  hann  var  færöur  inn,  átti 
einu  siimi  að  grafa  lík,  og  komu  líkmennimir  þar  ofan  á  mann  órotinn 
og  rauöklœddan,  er  þeir  tóku  gröfina.   Var  þá  presti  sagt  til,  en  hann 
bauö  aö  byrgja  gröfina  aptur  hið  bráöasta,  og  var  einginn  grafinn  siðan 
í  þvi  homi  af  garðinum. 

t>að  er  þessu  máli  nokkuö  skylt,  aö  þegar  grafið  er  i  gröíum  galdra- 
manns,  fiÐuast  hauskúpur  þeirra  heilar  og  ófúnar  og  heilinn  óskaddaður; 
séðt  það  imi^  um  mænuholiö,  aö  hann  dúfar  og  bærist,  og  er  það  af  því, 
að  sálinn  geymist  i  heilanum  til  dómsdags.  Slíkar  hauskúpur  á  að  hylja 
i  mold,  mifiðan  þSBr  eru  uppi,  gjöra  síöan  gryQu  i  einu  horni  grafarinnar, 
ieggja  hauskúpuna  þar  ofani  og  hylja  mold,  áöur  gröfin  er  fylt  aptur  méð 
mold  og  liksaungnr  byrjar. 

Stundum  )»ykjast  menn  hafa  oröið  varir  drauga,  er  eldglæríngar  eöa 
hrævareldur  hafi  lagt  út  frá  alla  vegu,  þar  sem  þeir  voru  á  kreiki ;  er  þaö 
1.  Sbr.  Eyrbyggja-sögu  (Kh.  1787)  63.  kap. 
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alt  aDnaö  eD  málmlogi  e6a  yafiirlogi,  upp  af  pennÍDgumf  sem  sífiar  mnn 
sagt  verða,  og  enn  heldur  annað,  en  heitur  eldur  eöa  skot,  sem  almeot  er 
talin  bezt  vöm  viö  draugum  næst  klukknahljóöi.  £f  manni  er  gruDsamt 
um,  aö  dauöir  menn  gángi  aptur,  er  þaö  ráö  viö  því  aö  reka  nálar^  eða 
oddhvassa  nagla  neöan  í  iljar  ^eim,  áöur  en  þeir  eru  grafiiir;  þaö  er  og 
annaö  ráö,  aö  reka  nagla  ofan  i  leiöi  þeirra  um  hámessu,  milli  pistils  og 
guöspjalls,  og  var  manni  nokkrum  ráölagt  aö  gjöra  þaö  viö  leiöi  móöur 
sinnar;  þvi  hún  sókti  aö  sonardœtrum  sínum,  er  hðiðu  dregiö  dár  aö  faenni  í 
lifinu,  og  dugöi  honum  þaö  vel.  Meira  hér  að  lútandi  sýna  sögurnar,  sem  nú  koma. 

a)  Um  útburöi.  þeir  eru  á  reiki  án  alls  eigin  tilverknaöar ,  og 
eiga  þaö  eingaungu  upp  á  mennina  (móður,  föður  eða  aöra,  sem  aö  þeim 
standa),  aö  þeir  liggja  ekki  kyrrir.  Útburðir  voru  í  fyrri  daga  kölluö  böm 
þau,  er  dóu,  áður  en  þau  feingu  skím,  er  ekki  var  leyft  aö  grafa  nærri 
vígöum  stöðum,  uns  Ami  Skálholtsbiskup  þorláksson  (er  dó  1298),  skipaöi, 
aö  þau  skyldi  grafa  utan  við  kirkjugarð,  „ok  köUuðu  fáfróöir  menn  þau 
útburði;  veitti  þat  ok  mörgu  sinni,  at  í  þeimstöðum,  sem  þau  voru  grafin, 
fengu  menn  fyrir  sakir  eiginnar  ótrúar  ok  andskotans  umsátmm  ýmislegar 
sóttir,  eör  undursamligar  sýnir  og  margs  konar  mein  sinna  fylgjara.  En 
síöan  virðuligr  fáöir  Ami  biskup  eyddi  þessi  villu,  fengu  menn  í  þeim 
stööum,  er  þau  vom  síöan  jöröut,  ekki  mein  af  þessi  igandans  umsát."' 
Nú  á  dögum  heita  ekki  þau  böm  útburöir,  er  deya,  áöur  en  þau  hljóta 
skím,  heldur  aö  eins  þau,  sem  borin  em  út  þegar  eptír  fœöínguna,  hvort 
heldur  dauö  eöa  liíandi,  og  veröa  varla  fyrir  því  önnur  böm  en  óskilgetin, 
og  liggur  þá  nærri  aö  halda,  aö  ógipt  fólk  og  búlaust  taki  helzt  til  þessa 
óyndisúrræöis,  annaðhvort  til  aö  losast  viö  ómegö  og  þúnga,  er  af  baminu 
kynni  aö  rísa,  eöa  til  að  firra  sig  þeim  vansa,  sem  ávalt  þykir  viö  þaö 
loöa,  aö  eiga  bam  i  lausaleik. 

þar  sem  böm  em  út  borin,  er  sagt,  aö  heyrist  ýlfur  og  vein  mikiö 
fyrir  illum  veörum;^  ýlfran  útburöa  er  svo  leiö  og  ámátleg,  aö  til  hennar 
er  jafiiaö  og  kallaö  ámátlegt  hljóö  „útburöarvæl/'  og  aö  „vœla  (hljóða), 
eins  og  útburður,''  ef  illilega  er  æpt.  Menn  hafa,  ekki  aö  eins  heyrt  til 
útburöa,  heldur  séð  þá  allopt,  og  er  sagt,  að  þeir  gángi  á  ööra  knédio  og 
öðrum  olboganum,  en  hafi  fætur  og  hendur  krosslagöan  Útborðir  hafa 
opt  þókt  villa  um  menn,  eingu  síður  en  draugar,  einkum  á  náttarþeli  eða 

1.  Sbr.  sdgima:  „þú  átt  eptir,  a5  bita  úr  nálinai.^' 

2.  Ama  biskups  saga  c  7.,  11.  bls.  aptan  vib  Starlúngasögu  Kb.  1820.  Ðbkapsðgur,  í, 
687.  bls. 

8.  það  er  sagt,  a6  útbarðir  haldi  sig  helzt  á  t»eim  stað,  sem  barnina  yar  fyrst  8iiara& 
út»  og  er  það  kallað  bieli  {»eirra.  þegar  vindar  stendur  app  á  útburða-bœli,  bera  þeir 
sig  mjög  auml^a,  væla  ^&  og  skræiga,  og  er  t»aÖ  kallaö,  aö  „iHa  standi  i  bælib  |>eirra,'' 
og  haít  að  orðtaki  um  |>ann,  sem  er  Te^ju  fremur  úfinn  og  ðnugur.  Eptir  húsfrú  H6lm- 
ííriði  þorvaldsdóttir  i  ReyJgavik. 
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i^oktt,  og  kosta  kapps  uin  aö  komast  þrisvar  í  krÍQgum  menn;  en  ef 
þeim  tekat  það,  ver8(ur  hyer  sá  vitstola,  er  fyrir  þvi  verður;.  fleira  gjöra 
þeir  ilt  af  sér,  sem  þegar  mun  sýnt  í  sögunum  sjálfum.  Ekki  eru  átburðir 
klæðgðiiigir,  og  optast  eiga  þeir  að  sjást  með  mórauðan  lepp  utanum  sig; 
er  það  dula  sú,  sem  móðirín  vafði  bamið  í,  er  hún  bar  það  út 

,,Mó6lr  mín  í  kví,  kví."*  (Almenn  sðgn.)  1.  Einu  sinni  var  vinnukona 
á  bæ.  Hún  hafbi  orðið  þúnguð,  alið  barn  og  borið  út,  sem  ekki  var  nyög 
ótítt  á  landi  hér,  meðan  harðar  skriptir,  sektir  eða  líflát  voru  lögð  við  slíkum 
brotum.  Eptir  það  bar  svo  til  eitthvert  sinn,  að  halda  átti  gleði  þá,  er 
vikivaki  nefndist,  og  alltíðir  voru  hér  áður  á  landi,  og  var  þessari  hinni 
sömu  stúlku  boðið  til  vikivakans.  En  af  því  hún  vai'  ekki  svo  Qölskrúðug, 
aö  hún  ætti  skartföt,  er  sambyði  slfkum  skemtifundi,  sem  vikivakar  voru 
á  fyrri  dögum,  en  var  kona  glysgjöm,  lá  allilla  á  henni,  að  hún  yrði  þess 
Tegna  að  sitja  heima  og  verða  áf  gleðinni.  Einu  sinni  á  málum,  meðan 
gleðin  stóð  til,  var  griðkona  þessi  aö  mjólka  ær  í  kvíum  með  öðrum  kvenn- 
manni,  var  hún  þá  að  farast  um  það  við  hina  mjaltakonuna ,  að  sig  vant- 
aði  fðt  að  vera  í  á  vikivakann;  en  í  því  hún  sleppir  orðinu,  heyra  þær 
þessa  vísu  kveðna  undir  kvía-véggnum: 

„Móðií  mín  í  kví,  kví, 

kvíddú  ekki  því,  því;  u/t-í-;...v. 
eg  skal  Ijá  þér  duluna  mína 

að  dansa  í 

og  dansa  í." 

Griðkona  sú,  sem  hafði  boriö  út  barn  sitt,  þóktist  þekkja  hér  skeyti 
sitt;  enda  brá  henni  svo  við  vísuna,  aö  hún  varö  vitstola  alla  æfi  síöan. 

2.  Einu  sinni  var  kvennmaður,  sem  átt  hafói  bam  og  boriö  út.  Síðar 
átti  hún  og  annað  barn,  og  var  það  stúlka.  }>að  barn  var  ekki  útborið. 
Bara  þetta  fékk  vöxt  og  viðgáng,  og  varð  g^afvaxta  kvennmaður;  þar  kom 
og,  a6  maður  varð  til  að  biðja  hennar^  og  hélt  hann  nokkru  síðar  brúðkaup 
sitt  til  hennar.  Í  þessu  brúðkaupi  var  fjölmenni  mikið  og  gleði.  |>egar 
leiö  á  veizluna,'  beyrðu  menn,  að  koraið  var  á  gluggann  á  veizlustofunni, 
og  kveðin  þessí  Vísa: 


„Kasta  átti  eg  kýraum, 
reisa  átti  eg  bú, 
til  mauns  var  eg  ætluð 
eins  og  þú.'' 

MenÐ  œtla,  að  vfsa  þessi  hafi  veríð  kveðin  til  brúöarínnar,  og  að  systir 
hennar;  sem  út  var  borin,  hafi  kveðið  hana.* 

1.  Sbr.  Dr.  Mmm  Isl.  Volkss.  59.  bls. 

2.  Eptár  sögn  Sigurbar  málara  Ouðmundssonar. 
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Veggja-útbarfiuriiin.  (Eþdc  sögn  Siðamúlámaima  i  HvitársiSa.)  Maíur 
var  á  reii  á  ásunum  bjá  Síðumúla  í  Hvítársíöu.  Haim  vÍBSÍ  ekki  fyrri 
til  en  útburöur  kom  að  honum  og  segir: 

„Veggja-sleggja  heiti  eg; 

á  mig  Geir  og  Gimna; 

á  bak  mun  eg  fara 

og  bráöla  ríða  kunna/'  | 
Hljóp  hann  þá  upp  á  lendina  á  hestinum  og  sligaöi  hann.  ! 
þessa  visu  er  og  sagt  aö  útburöur  hafi  kveöiö,  en  ekki  vita  meDn,  i 
hver  drög  til  hennar  liggja: 

„Er  eg  skjótur,  eins  og  valur, 

undirförull,  sem  Igói; 
fóöurland  mitt  er  Flókadalur, 
fœddur  er  eg  á  Mói."* 

b)  Um  nýdauða  menn.  Opt  hefir  ^að  boriö  viö,  aö  nýdauðir  menu 
hafa  talaði  meðan  ^eir  hafa  „staðiö  uppi,^'  eöa  þegar  þeir  hafa  veríö  búnir 
til  moldar.  Sumir  framliðnir  hafa  og  ávarpað  þá,  sem  fyrir  eru  í  sama 
kirkjugaröinum,  sem  þeir  eru  grafiiir  í,  og  af  því  segja  nokkrír,  aðnáhljóð 
komi,  ef  sá  er  grafa  skal,  á  óvin  fyrir  í  kirkjugaröinum ,  aö  þeir  æpi  þá 
hvor  að  ððrum.  £n  sumir  segja^  að  náh\jóö  komi  af  þyí,  ef  menn  eni 
kviksettir  eða  grafnir  lifandi,  að  þá  vakni  þeir  upp,  er  búiö  sé  aö  grah 
þá,  og  æpi  þá  op  mikið  eitt  eöa  þrjú. 

„j^ú  átt  eptlr  aö  bita  úr  nálliiiiL^**  (Eptir  handrití  séra  Skúla 
Gislasonar  á  Stóranúpi.)  Galdramaöur  er  nefhdur,  sem  Finnur  hét;  hann  var 
svo  forn  og  illur  i  skapi,  aö  allir  voru  hræddir  við  hann.  þegarhanii  dó, 
vildi  einginn,  hvorki  karl  né  kona,  veröa  til  þess  aö  líkklæða  hann  og 
sauma  utan  um^  hann.  þá  varð  kvennmaður  einn  til  þess  aö  rejna  þaö; 
komst  hún  ekki,  nema  hálfa  leiö  og  varð  svo  vítstola.  þá  gaí  önnor  sig 
til,  og  gaf  hún  sig  ekki  aö  því,  hvemig  líkiö  lét  þegar  hún  var  næni 
búin,  sagöi  Finnur:  „þú  átt  eptir  aö  bfta  úr  nálinni.'^  Hún  svaraöi:  ,^Eg 
ætlaöi  að  slíta,  en  ekki  bíta,  bölvaður.''  Sleit  hún  síöan  nálina  frá,  brant 
hana  f  sundur  og  stakk  brotinum  í  iljar  líkinu.  £r  þess  ekki  getiö  hann 
gjörði  neinum  framar  mein. 

„Skomtllest  er  myrkrlð.^*  (£ptir  handrití  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi.) 
í  fymdinni  og  alt  til  vorra  daga  var  þaö  landssiður,  aö  vaka  yfir  Ifknm^ 

1.  Eptír  handrítí  séra  Jóns  Norömanns.  Flókadalnr  er  tii  hM  i  Skaga^jaitorsýHla 
og  BorgarQarðarsýslu,  og  ef  tU  rill  Yiðar  á  íslandi,  en  Mór  heitír  bær  nokkur  i  FyótiiiiL 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  60.  og  298.  bls. 

8.  þa5  er  fom-si5ur  a6  sanma  utan  nm  liJc,  Bjk  Eyrbjggja^sftgo,  Bafnis  1787. 264»  ht&^ 
og  er  það  enn  tiðkað  viða  á  íslandi. 
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og  Tar  t»að  optast  gjört  vi6  Ijós,  ef  nótt  var  eigi  albjðrt.  Einu  sinni  dó 
galdrama6ur  nokkur,  for^  í  skapi  og  iUur  viðureignar;  vildu  fáir  verða 
tíl  að  vaka  y&r  líki  hans.  H  fékkst  ma6ur  til  t^ess,  sem  var  hraustmenni 
mikiö  og  fuUhugi  a6  því  skapi.  Fórst  honum  vel  aö  vaka.  Nóttina  áður 
en  átti  að  kistuleggja,  sloknaði  Ijósið  litlu  fyrr,  en  dagur  rann.  Reis  þá 
likiö  upp  og  mælti:  „Skemtilegt  er  myrkrið.^'  Vökumaður  svaraöi:  ,,|>ess 
iiýtur      ekki/'   Evað  hann  t»á  stöku  t»essa: 

„Alskínandi  er  nú  fold,  það  var  kerti,  en  þú  ert  mold, 

út  er  runnin  gríma.  og  þegiðu  einhvern  tíma.'* 

Síðan  hljóp  hann  á  líkið,  og  braut  það  á  bak  aptur.  Yar  þaö  síðan 
kyrt,  það  sem  eptir  var  nœtur. 

Oreptran  Þórgimiiu.  í  byrjun  11.  aldar  kom  út  til  Íslands  kona 
ein  Su6ureysk,  að  nafni  þórgunna;  hún  var  forn  mjög  í  skapi  og  álitin 
Qölkunnug.  þórgunna  fór  til  vistar  aö  Fróðá  uncÚr  Snæfellsjökli.  Um 
liaastið  sama,  er  hún  kom  út  híngað,  tók  hún  sótt,  er  hún  hélt  sig  mundi 
til  bana  leiða.  En  er  henni  elnaði  sóttin,  bað  hún  bónda  að  láta  flytja 
sig  í  Skálholt  til  greptrunar;  kvað  hún  þann  stað  leingi  mundi  verða 
dýrkaðan;  þar  væru  og  kennimenn,  er  gætu  haldið  yfir  sér  helga  saungva. 
Bóndi  gjðröi  sem  hún  haföi  fyrirmælt,  og  fékk  menn  til  að  flytja  hana 
til  Skálholts.  þeir  fóru  sem  leiöir  lágu  suöur  um  land,  og  segir  ekki  af 
feröum  þeirra,  fyrr  en  þeir  komu  í  Borgarfjörð.  þar  voru  þeir  nótt  og 
gekk  þórgunna  aptur,  sem  Eyrbyggja-saga  segir.*  Daginn  eptir  héldu 
Ukmenn  á  fram ,  og  komu  svo  líkinu  í  Skálholt ,  og  var  það  þar  jarðaö* 
£n  er  verið  var  að  taka  gröfina,  uröu  grafarmenn  varir  við  kistu  foma 
öðru  megin  í  gröfinni,  og  gáfu  þeir  eingan  gaum  aö  þvi.  En  er  kistu 
i^rgonnu  var  niður  hieypt,  þykir  þeim  hún  mæla  i  kistunni: 

„Ealt  á  fótum 
[Ána  Ijótum."* 

þá  heyrist  þeim  sagt  niður  1  gröfinni,  þar  sem  kistan  sú  hin 
foma  var: 

„[Af  því^  fáir  unna 
þórgunna.'' 

Ekkert  vita  menn,  hvernig  á  þessu  stóð  eða  hver  lá  í  kistu  þeirri 
hinni  fornu.'^ 


1.  Shr.  Eyrbyggja^söga,  kap.  51. 

2.  Frá  [hafa  snm  seinni  handrit  af  Eyrbyggja-sögu,  sem  hafa  tekið  upp  ]>e88a  munn- 
mælasögii,  {lannig:  „Mána-Ljótur.^< 

3.  Frá  [hafa  ýngrí  handrit  Eyrbyggja-sögu :  „þat  gjörir,  at/*  Dr.  Maorer  hefir: 
„það  er  af  ^yí  aö"  o.  sv.  fr. 

4.  Sagan  er  tekin  eptír  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  61.  bls.,  sögn  Markúsar  QislasoBar 
skóbipilts,  og  höfö  hliösjón  til  hinna  ýngri  hanðrita  af  Eyrbyggja-sögu. 
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Ppestskonan.  (Eptír  handríti  sora  Jóns  Noi^manns  ii&  á  Barfii.)  Einu  sinni 
var  prestskona  grafin  einhverstaðar  f  kirkjugarði.  Um  kvöldið  eptír  kom 
út  vinnumaður  á  sama  kirkjustað,  og  heyrði  hljóð  úti  í  garði.  Tók  haiin 
sér  þá  reku  i  hönd  og  fór  að  grafa  í  skyndi.  þegar  hann  var  kominn 
ofatn  i  miöja  gröfina,  heyrði  hann  annað  hljóðið.  Hraðaði  hann  sér  nú^  sem 
mest  hann  mátti ;  t>ví  það  er  almenn  sögn,  að  lík  séu  liðin,  undir  eins  og 
þau  hafi  hljóðað  t»rjú  hljóð.  Náði  hann  svo  líkinu  og  bar  það  inn.  Síöan 
lifnaði  konan  við  aptur. 

HiJóÖ  í  kirkJugarÖInum  í  Orímsey.  (Eptir  sama  Iiandríti  og  frásðgn 
gamals  manns,  Ólafs  i  Grímsey,  22.  December  1848.)  Einu  sinni  var  StÚIka,  sem 
Anna  hét,  grafin  í  Miðgarðakirkjugarði  í  Grímsey.  Kvöldið  sama  heyrði 
einhver,  sem  úti  var,  eða  út  kom,  veinhljóð  ^rjú  í  kirkjugarðinum.  En 
um  það  var  ekkert  skeytt  frekar,  og  hefir  Olafur  svo  frá  sagt,  að  sér 
veröi  sú  saga  leingst  í  minni. 

c)  þessu  næst  eru  þeir  menn,  sem  dáiö  hafa  voveiflega,  orðið  úti  eða 
drukknaö ,  eöa  farizt  á  annan  hátt ,  sem  mönnura  er  ekki  kunnugt  um. 
Slíkir  menn  hafa  ósjaldan  birzt  náúngum  sínum  eða  vinum  í  draumi,  og 
skýrt  þeim  frá ,  optast  í  Ijóðum ,  hvemig  atvikazt  hafi  um  dauða  þeirra,  I 
eöa  gjört  uppskátt,  hvernig  líkum  þeirra  liöi,  og  jafnvel  hvorn  samastað  | 
þéir  hafi  hlotið  eptir  dauöann.  þáhefirþað  og  borið  viö,  aö  mönnum  hefir 
vitrazt  í  draumi,  hverjir  feigir  væru.  Sögurnar  sjálfar  skulu  nú  sýna  þetta 
enn  Ijósar. 

I 

Reynistaðar-brœður.  ^  (Eptir  Arbókum  EspóHns  og  sðgu  nyrðra  frá  séra 
Skúla  Gíslasyni.)  Um  haustið  1780  sendi  Haldór  Bjamason,  er  þá  hélt 
Reynistaöar-klaustur,  son  sinn  tvítugan,  er  Bjami  hét,  og  mann  meö,  cr 
Jón  hét,  og  var  kallaöur  Austmann,  suður  um  land  til  Qárkaupa,  því  \ 
fyrirfarandi  ár  haföi  mjög  fallið  fé  á  noröurlandi.  Síöar  um  haustið  sendi 
og  Haldór  ýngri  son  sinn  suöur,  er  Einar  hét,  1 1  ára  aö  aldri,  og  mann  með 
honum,  er  Siguröur  hét,  og  áttu  þeir  aö  hjálpa  hinum  til  að  reka  féð  norður, 
er  þeir  höföu  keypt.  þaö  er  mælt,  að  Einar  hafi  nauöugur  farið  þessa  for, 
og  hafi  sagt,  að  hann  mundi  ekki  aptur  heim  koma.  Hitt  er  og  mælt, 
að  faöir  hans  hafi  ákaft  viljað  láta  hann  fara,  því  þó  Reynistaðafólk  væri 
auðugt,  bjóst  Haldór  við,  að  vinir  sínir  mundu  gefa  Einari  kind  og  kind, 
er  hann,  svo  úngur  færi  til  fjárkaupanna.*  þegar  þeir  brœður  voru  að 
fjárkaupunum  eystra  og  syðra,  er  mœlt,  að  Bjarai,  er  var  í  flestu  fyrir 
þeim  félögum,  hafi  eitt  sinn  koraið  inn  í  smiðju,  þar  sem  prestur  nokkur 
var  að  smíða  járn.  Bjarai  tók  upp  járabút  einn,  er  lá  hjá  presti,  og  mælti :  j 

1.  Sbr.  Isl.  Volkssagen  von  Dr.  K.  Maurer,  62—64.  bls. 

2.  þessa  sögn  om  tilgáng  Haldórs,  að  senda  Einar  son  sinn  saönr,  heyii^i  eg  ángnr 
(c.  18.S5)  austur  í  Rángárvallasýslu. 
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„Tvíllaust  þetta  tel  eg  stál, 

tólin  prests  eru  komin^  á  ról.*' 
þessu  reiddist  prestur;  því  svo  stóð  á,  að  hann  átti  þúngameö  vinnu- 
koDU  sinni,  og  hugði,  sem  þó  var  ekki,  að  Bjami  hefði  heyrt  tað,  og  vildi 
bregöa  sér  brígzlum;  prestur  svaraöi  þá  í  bræði  sinni: 

,,Ýli  þin  af  sulti  sál, 

sólarlaus  fyrir  næstu  jól.*' 
þessi  ummæli  prests  urðu  að  áhrfnsorðum,  því  seint  um  haustið  lögðu 
þeir  félagar  ^órir  með  féð  upp  á  fjöllin,  og  œtluðu  norður  Kjalveg,  þrátt 
lyrir  aðvaranir  vina  þeirra  og  kunníngja,  því  svo  þókti,  sem  feigð  kallaöi  að 
þeim.  Yar  þeim  þá  feinginn  leiðsögumaður,  er  Jón  hét.  En  alt  um  það 
komu  þeir  hvergi  fram,  og  urðu  allir  úti  með  fénu  og  öðrum  ^ármunum, 
er  þeir  höftu  með  sér. 

Nú  leið  allur  veturinn,  svo  að  ckkert  spurðist  til  þeirra  brœðra.  En 
fyrst  feingu  menn  á  Reynistað  grun  á,  hvemig  fariö  heföi,  þegar  Björgu* 
Haldórsdóttur,  systur  þeirra  bræöra,  dreymdi,  að  Bjarni  kæmi  til  sín  og 
kvæði : 

„Einginn  finna  okk-ur  má 

undir  fannahjarni; 

dægur  þrjú  yfir  dauðum  ná 

dapur  sat  hann  Bjarni.'' 
Leið  svo  af  veturinn  til  þess  um  vorið,  að  ferðamaöur  einn  fór  suður 
fjöU,  og  fann  tjald  þeirra  félaga,  og  þóktist  sjá  þar  lík  beggja  þeirra  bræðra, 
og  tveggja  manna  annara.  Siöar  komu  aörir  feröamcnn  að  tjaldinu;  sáu 
þá  að  eins  tvö  líkin,  og  þegar  scnt  var  frá  Aeynistaö  eptir  likunum,  fundust 
ekki  nema  tvö.  Voru  þaö  lík  þeirra  Siguröar  og  Jóns  leiösögumanns. 
Eptir  lánga  leit  fannst  miklu  norðar  á  fjöllunum  önnur  höndin  af  Jóni 
Austmann ,  reiðtýgi  hans  og  reiögjaröir  sundurskornar,  og  reiöhestur  hans 
skorinn  á  háls.  Var  það  trú  manna,  að  hann,  sem  hafði  verið  mestur 
mannskapsmaður  þeirra  félaga,  hcfði  haldiö  noröur  þángað,  en  hefði,  þegar 
hann  örvænti  um  að  ná  norður  í  bygð,  drepiö  sjálfur  hestinn,  til  að  stytta 
eymdarstundir  hans.  En  af  bræðrunum  fannst  hvorki  hold  né  hár,  né 
heldur  gripir  þeir,  er  þeir  höföu  haft  með  sér.  þegar  lík  þeirra  bræðra 
fundust  ekkí,  dreymdi  systur  þeirra  um,  að  Bjarni  bróðir  sinn  kœmi  og 
kvæöi  þetta: 

„í  klettaskoru  kreptir  liggjum  bræöur; 
en  1  tjaldi  áður  þar 
allir  hvíldum  félagar." 

1.  Frá  [hafa  a6nr  {tannig:  |>ó  farí. 

2-  AÖrir  segja,  aÖ  Ragnhei5i,  móöur  j»eirra  bræöra,  hafi  dreymt  Bjarna,  og  hann  hafi 
kveöi?  við  hana  visur  jiær,  sem  hór  koma  á  eptir,  og  l>eirri  sögusögn  hefir  Dr.  Maurer 
fylgt,  en  eg  fylgi  {rásögu  Skúla  prests,  sem  er  uppalinn  i  Skagafiröi. 
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Af  t>essari  stöku  feingu  iDenn  grun  á,  að  maöur  nokkur,  sem  farið 
hafði  þenna  veg  um  vorið,  hefði  stoliö  af  líkum  þeirrabrœöra  öllu  féniætnf 
tekið  síöan  líkin  sjálf  úr  tjaldinu  og  falið  einhverstaöar.  Var  þá  byrjuö 
ransókn,  og  mál  höfðað,  en  alt  kom  fyrir  ekki.  En  með  t>ví  ekkert  var 
sparaö  til  að  fá  skýrslu  um  líkhvarfíö,  var  galdramaöur  tílfeinginn,  aö 
vita,  hvers  hann  mætti  vísari  verða.  Hann  haföist  viö  í  úthýsi  á  Reynistað. 
þóktist  hann  sjá,  að  Ilk  þeirra  brœðra  vœru  urðuö  í  hraungjótu,  og  stór 
hella  ofaná,  en  miöi  með  rúnum  lægi  undir  hellunni,  og  sagöi  karl,  aö  Ifkin 
mundu  ekki  íinnast,  fyrr  en  miðinn  vœri  aö  eingu  orðin.  þóktist  bann 
sjá  þetta  alt  gjörla  heima,  og  bjóst  til  ferðar;  en  á  leiöinni  glaptíst  alt 
fyrir  honum,  svo  hann  fann  ekki  líkin,  er  hann  kom  í  óbygðina,  þar  sem 
þeirra  var  von. 

Líkin  fundust  loksins  nálægt  1845,  suður  i  Ejalhrauni,  undir  helln, 
eins  og  galdramaðurinn  hafði  sagt. 

Séra  Þorlákur  Þórarinsðon.  (Eptir  handríti  séra  Skúla  Oislasonar  á 
Stóranúpi.)  Nóttína  eptír  aÖ  séra  þorlákur  þórarinsson  drukknaöi  í  Hörgá, 
dreymdi  stúlku  nokkra,  er  var  honum  kunnug,  að  hann  kæmi  til  hennar, 
og  kvæði: 


Bóndlnn  á  Grœnmó.  (Eptir  handrítí  Jóns  bónda  Sigarðssonar  i  Njarðvik.) 
Stóri-Grænmór  hét  eitt  af  fombýlum  þeim,  sem  höföu  verið  í  bygðarlagi 
því  í  Norðurmúlasýslu ,  sem  Eyar  heita.  Á  17.  öld  löföu  enn  uppi  kofar 
á  Grænmó,  og  fékkst  leingi  taða  af  bæarrústunum.  A  bæ  þessum  var 
ílt  vatnsból  á  vetrum,  svo  sækja  varð  í  Lagarfljót,  sem  þá  rann  i  öörum 
farveg,  en  nú,  og  miklu  nær  bænum,  en  þó  var  þángaö  laung  steklgargata. 
Einu  sinni  1  kafaldsbyl  ætíaði  bóndinn  á  Grænmó  aö  sækja  vatn  i  Lagar- 
fljót,  og  kom  ekki  aptur.  En  um  nóttína  var  þessi  vísa  kveöin  á  glugg- 
anum  uppi  yfír  konunni: 

„Frost  og  fjúk  er  fast  á  búk, 
frosinn  mergur  i  beinum; 
það  finnst  á  mér,  sem  fornkveðið  er, 
að  fátt  segir  af  einum." 
Hl^tí  mönnum  bóndinn  gánga  mjög  aptur  eptír  þetta,  og  lagöist  þá 
niður  bygð  á  Grænmó. 

Einu  sinni  (eptir  1800)  fórst  maður  í  Grimseyar-bjargi  seint  um  kvöld, 
og  fréttíst  ekki  lát  hans  um  eyna,  fyrr  en  morguninn  eptír;  en  um  nóttína 


„Dauðinn  fór  djarft  að  mér, 
dauðanum  einginn  ver; 


dauöinn  er  súr  og  sætur, 
samt  er  hann  víst  ágætur 
þeim,  sem  í  drottni  deya, 
og  dóminum  eptír  þreya." 
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dreymdi  kona,  sem  dó  1843,  að  iDa6ur  þessi  kom  á  gluggano  hjá  henni, 
var  aö  vinda  blóöiö  úr  húunni  sinni  og  kvaö  þessa  vfsu: 

„þánka  maður  gætinn,  gegn, 

geröu  þér  1  hug  um  stund, 

hvort  að  þessi  feiknafregn 

fákætt  hafi  sumra  lund/' 
Um  morgnninn  fréttist  lát  mannsins,  og  var  haldiö,  aö  hann  hefði  ekki 
oröiö  ðllum  harmdauöi.^ 

Unnustlnn.  (Yestan  af  Skarðsströnd.)  Einu  sinni  var  piltur  og  stúlka  á 
bæ  einum;  þau  voru  trúlofuð  og  unnust  mjög.  Um  veturinn  átti  hann  að 
fara  til  sjóróöra,  og  áttu  þau  tal  með  sér,  áöur  en  bann  fór.  Lofaöi  hann 
þá  unnustu  sinni,  að  hann  skyldi  skrifii  henni  vel  og  rækilega.  Fór  hann 
síðan  á  burt,  og  leið  svo  fram  undir  jól,   En  um  jólin  fór  stúlkuna  opt 
að  dreyma  unnusta  sinn,  og  kvaö  svo  n^ög  aö  því,  að  hún  gat  varla  sofið 
nokkra  rólega  stund.   Var  hann  að  segja  henni  frá  ýmsu,  bæöi  um  sjálfa 
hana  og  aöra.   þar  á  bænum  var  kerling  ein  heldur  fróö;  fór  stúlkan  til 
hennar,  og  sagði  henni  frá  draumum  sínum,  og  aö  hún  mætti  eigi  sofa 
meö  neinni  værö.   Kerlíng  lét  lítt  yfir,  en  sagði  þó  við  stúlkuna:  „Fara 
skaltu  aö  sofa  í  kvöld;  en  eg  skal  búa  um  huröina  á  húsi  þvi,  er  þú  sefiir 
í."  Um  kvöldiö  fór  stúlkan  aö  sofa;  dreymdi  hana  þá,  að  unnusti  sinn 
kæmi  á  gluggann  og  mælti:  „Illa  gjöröir  þú,  að  loka  hurðinni  fyrir  mér; 
er  nú  svo  komið,  að  eg  má  eigi  framar  til  þln  koma,  en  þar  eð  svo  er, 
þá  vildi  eg  vera  draummaöur  þinn.^^   Síöan  kvaö  hann  vísu  þessa: 
„Vér  höfiim  feingið  sæng  1  sjó 
sviptir  öllu  grandi; 
höfum  þó  á  himni  ró 
hæstan  guð  prfsandi."  — 
Fór  bann  síöan  á  burt.   En  stúlkan  vaknaði.   Var  hún  þá  svo  óö, 
að  hún  hljóp  út,  og  ætlaði  að  fyrir  fara  sér.   En  sumt  fólk  var  þá  enn 
eigi  til  sœngnr  geingiö,  og  náði  það  henni.  Varð  stúlkan  svo  jafngóö  áptur, 
og  vitjaöi  maöurinn  bennar  aldrei  sfðan.  — 

Fyrír  tveimur  árum  drukknuðu  margir  menn  af  skipí  milli  lands  og 
eya.  Voru  þeir  úr  Mýrdal  og  undan  EyafjöIIum,  en  ætluðu  að  róa  í  eyun- 
m  um  vertíðina.  Gjörði  hvast  útsynníngsél  um  kvöldið,  og  þá  heyrðu 
menn  að  þeir  hefðu  farist.  Um  nóttina  dreymdi  kvennmann  undan  fjöUunum, 
aö  einn  maðurinn  kæmi  til  sfn  og  kvæði: 

„Mjög  var  órótt, 
þá  að  dró  nótt. 
Dapur  er  dauðinn  kaldi. 

1.  þ«S8Í  sðgn  er  tekin  eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns ,  nú  prests  að  Barði  i 
Fljótnm. 
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Mig  þar  að  bar, 
sem  margur  var 
á  lifandi  manna  landi/'^ 

Starkaðsver.  (Frá  séra  Skúla  Gíölasyni  eptir  Bögn  eystra.)  StarkaiíSYer 
heitir  á  framanverðum  Gnúpverja  afrétti,  og  stendur  stór  steinn  einstakur 
í  verinu  og  heitir  Starkaðssteinn;*  er  sagt,  að  nafnið  sé  svo  til  orðið,  aö 
Starkaður  hefir  maður  heitið  frá  Stóruvöllum  í  Bárðardal,  er  hafi  átt  unnustu, 
sumir  segja,  á  Stóranúpi,  sumir  á  þrándarholti  í  Gnúpverjahrepp.  Einu 
sinni  sem  optar  fór  hann  að  finna  hana,  en  varð  úti  sökum  'illviðurs  og 
þreytu  í  verinu  undir  steininum,  alveg  á  réttum  vegi.  Um  sama  leyti 
dreymdi  heitmey  hans,  að  Starkaður  sinn  kæmi  til  sfn  og  kvœði: 

„Ángur  og  mein  fyrir  auðarrein 

opt  hafa  skatnar  þegið, 

Starkaðar  bein  und  stórum  stein 

um  stundu  hafa  legið.*' 

Feðgamir  í  Yestmannaeyum.  (Eptir  haodriti  séra  Skúla  Gislasonar.) 
þegar  Grímur  Pálsson,  er  seinna  var  prestur  á  Helgafelli,  var  við  verzlun 
í  Vestmannaeyum,  voru  þar  2  feðgar,  er  báðir  hétu  Guðmundar.  Var  hinn 
eldri  forsaungvari  þar  í  eyunum ;  hinn  ýngri  var  sjómaður  góður,  en  djarfur 
og  ófyrirleitinn;  enda  var  hann  drykkjumaður  mikill.  Einn  vetur  dreymdi 
Grím,  að  hann  vœri  í  Landakirlgu.  Sá  hann  þar  dyr  á  kórvegg,  þar  sem 
sœti  Guðmundar  ýngra  var,  og  þókti  honum  sem  12  lik  væru  borin  þar 
út,  og  mundi  eitt  vera  lík  Guðmundar  ýngra,  en  Guðmundur  eldri  gekk 
á  eptir  og  saung  þetta  vers  úr  borðsálminum  í  gamla  Grallaranum: 

„Meðan  mettuöu  sig, 

mintust  þeir  sízt  á  þig; 

tóku  sér  heiðna  gleði, 

grimm  féll  á  þá  reiði." 
Að  bón  Grfms  reri  Guðmundur  á  juli  sinu  um  vertfðina  við  ellefta 
mann.    En  einu  sinni  lofaði  hann  f  góðu  veðri  farlau^um  manni  aö  fljóta 
með  hinum  tólfta,  en  á  þeim  degi  fórst  bann  og  hugðu  menn,  aö  hann 
heföi  ofhlaðið  sig. 

„Upp  koma  svik  um  síf^ir.^^  (Séra  Skúli  Gislason  eptir  sögn  i  YatDsdai 
nyr6ra.)  Einu  sinni  var  tekin  gröf  í  kirkjugaröi  á  prestsetri  nokkru;  kom 
þar  upp  með  öðrum  grepti  hauskúpa  ein,  og  stóð  bandprjónn  gegnum  hana. 
Prestur  geymdi  hauskúpuna,  þángað  til  messað  var  næsta  helgan  dag  á 
eptir.   Beið  hann  þess,  að  alt  fólk  var  komið  í  kirkju,  og  festi  hann  þá 

1.  Eptir  handríti  séra  Skúla  Gíslasonar. 

2.  Sbr.  Ný  félagsrit,  lýsíng  á  Spreingisandsvegi.  Af  pyi  Dr.  Maurer  hefír  Teríð  sagt 
ö6ni  Tisi  frÁ  þessum  atburði,  stendur  sagan  hjá,  hontun  i  Yiðburðasdguni,  YI.  fl. 
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hauskápuna  upp  yfir  kirkjudyrum.  Eptir  embætti  gekk  prestur  fyrstur  út 
með  meöhjálpuninum,  og  hugöi  aö  t»eim,  sem  út  geingu.  þeir  urðu  einkis 
varir  og  gœttu  þá  aö,  hvort  nokkur  vœri  eptir  inni;  en  þar  var  kerlíng 
eÍD  gömul  mjög,  sem  bograöi  aö  huröarbaki,  og  varö  aö  neyöa  hana  til 
útgaungu.  Drupu  þá  þrír  blóödropar  af  kúpunni  niöur  á  faldtraf  kerlfngar. 
Hún  mælti  þá:  „Upp  koma  svik  um  síöir."  Gekkst  hún  þá  viö  því,  aö 
iin  heföi  ráöiö  fyrri  manni  sinum  bana,  meö  því  aö  reka  prjón  gegnum 
höfuð  hans.  Var  hún  þá  úng  og  hafði  átt  hann  nauöug,  og  samfarir  þeirra 
verið  skammar.  Konan  bjó  sjálf  um  Ifkiö,  og  höföu  ekki  aörir  hugaö  aö 
því.  Síðan  haföi  hún  geingiö  aö  eiga  annan  mann,  en  hann  var  þá  og 
dauður.  i>aö  er  mælt,  aö  kerlíngu  þessari  vœri  drekt,  eins  og  gjört  var 
mæðrnm,  er  íyrir  fóru  bömum  sfnum. 

d)  Idjög  svipaö  hinum  næstu  á  undan  er  þeim  mönnum  fariö,  sem 
gjöra  vart  viö  sig  eptir  dauöann  í  sve&i  eöa  vöku  en  sjaldan  nema  einu 
sinni  af  þvf  þeim  þykir  órélega  farið  meö  bein  sín  framliöin,  kistur  þeirra 
ómakaðar,  eða  annað  frá  þeim  tekið,  er  þeir  hafa  mætur  á.  Eí  þeim  þykir 
sér  ofboðiö  f  einhveiju  slíku,  gánga  þeir  opt  aptur  og  hefna  sín  grimmi- 
lega;  en  stundum  láta  þeir  sér  nægja,  að  heimta  það  aptur,  er  þávantar. 
Einnig  reiðast  framliðnir  því,  ef  ei  er  hirt  um  lík  þeirra  liöin,  og  þau 
látin  liggja  aðhlynníngarlaus  á  víðavángi;  gánga  þeir  þá  aptur,  og  ásækja 
þann  opt  og  leingi,  er  Ifkiö  fann,  og  hlynti  ekki  að  þvf. 

Jón  ílak.  (Eptir  sögn  gamallar  konu  i  Borgarfirði,  og  leiðréttingum  norblenzkra 
skólapilta  1846.)  Maður  hét  Jón,  og  var  kallaöur  Jón  flak.  Hann  var  undar- 
legur  í  geði,  og  lítt  þokkaður  af  sveitúngura  sínum.  þókti  hann  smáglett- 
inn,  og  ekki  unt  að  heina  sfn  á  honum.  þegar  Jón  dó,  gjörðu  líkmennimir 
það  af  hrekk  við  hann,  að  þeir  létu  gröfina  snúa  í  norður  og  suöur.  Jón 
var  grafinn  aö  kórbaki  (f  Múlakirkjugarði).  En  á  hverri  nóttu  á  eptir, 
sókti  hann  aö  Ifkmönnunum,  og  kvað  \ím  þessa: 

„Köld  er  raold  á  kór-bak, 

kúrir  þar  undir  Jón  flak. 

ítar  snúa  austur  og  vestur 

allir,  nema  Jón  flak, 

allir,  nema  Jón  flak." 
Lét  hann  ekki  af  nauðan  þessari,  fyrr  en  hann  var  grafinn  upp  aptur,  og 
lagður  austur  og  vestur  eins  og  aörir  menn.  —  Aðrir  segja,  að  vfsan  hafi 
heyrzt  upp  úr  gröf  Jóns  í  kirkjugaröinum. ' 

1.  Mjög  hefír  fariö  mörgum  sögnum  um  Jón,  er  séra  Skúli  Gislason  segir  aö  haíi 
veriö  kaUaöar  Jón  hrak;  J)Yí  hann  hafi  yeriö  varmenni  mikiö,  oggrunur  hafi  legiö  á  j)ví, 
aö  hann  hafi  loksins  fargaö  sér  sjálfur,  hafi  hann  \»yi  veriö  grafinn  án  yfirsaungs  aö 
korbakx  og  látinn  snúa  noröur  og  suöur.  Nóttina  eptir  dreymdi  sóknarprestinn ,  er  ekki 
▼ar  viðstaddar  greptrun  hans,  að  Jón  kæmi  tO  sin  og  kvœöi: 
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LeiðlÖ  í  SkriÖQklausturs  Idrkjugarði.  (Eptkfrásögiit^óraríiis  stádents 
Jónssonar  frá  Skriðaklaustrí  1860.)  JÓÐ  hét  maður  og  var  EÍÐarsson.  HanÐ  var 
um  tíma  vinnumaöur  á  Skriðuklaustri  í  Fljótsdal ;  eptir  það  fór  hann  þa6an 
og  dó  á  Valþjófsstað  fyrir  hér  um  bil  16  árum  (1860).  t>egar  hann  var 
vinnumaður  á  klaustrinu,  dreymdi  hann  eina  nótt,  að  maður  kom  til  hans 
í  svefni ;  hann  sagöist  eiga  gröf  í  landsuðurhomi  kirkjugarðsins,  og  bað  að 
grafa  sig  upp  aptur,  og  snúa  leiði  sínu  í  norður  og  suður,  gagnstœtt  þvi 
sem  annara  leiði  snúi,  því  hann  sé  ekki  verður  að  liggja,  eins  og  aðrír 
framliðnir.  Jón  vaknar  við  þetta  og  þykist  sjá  á  eptir  manninum,  er  hann 
fer  burtu*  Eptir  það  so&ar  Jón  aptur,  og  hirðir  ekki  um  draumim). 
Dreymir  hann  þá  enn  sama  manninn,  og  þykir  hann  þá  koma  til  sín  me( 
meiri  alvörusvip,  en  hið  fyrra  sinn,  og  spyrja  sig,  hvort  hann  ætíaöi  a6 
gjöra  það  fyrir  sig,  að  grafa  sig  öðni  vísi,  en  aðra  menn.  Jón  vaknar  vi8 
það,  og  þykist  sjá,  er  hinn  dauði  geingur  frá  sér  aptur.  Jón  fer  enn  og 
sofnar,  og  drcymir  hinn  sama  mann  í  þriðja  sinn.  t>ykir  honum  hann  nú 
vera  með  reiðisvip  og  segja:  „þú  skalt  hafa  verra  af  því,  ef  þú  gjörir 
ekki  þetta  fyrir  mig."  Vaknar  Jón  þá,  og  þykist  enn  sjá  manninn,  í  því 
hann  fer  frá  rúminu.  Einsetur  Jón  sér  nú  að  grafa  upp  leiðið  þegar  daginn 
eptir,  þar  sem  hinn  haföi  til  tekið.  Eptir  það  sofnar  Jón,  og  sefur  af  til 
morguns.  þegar  Jón  er  kominn  á  fætur,  tekur  hann  sér  reku  í  hönd,  fer 
út  í  kirkjugarð,  og  grefur  upp  leiðið,  sem  honum  var  tilvísað,  kemur  þar 
niðar  á  mannsbein,  og  grefur  þau  aptur  gagnstætt  því,  sem  aðrir  liggja, 
í  norður  og  suður,  geingur  svo  vel  frá  gröfinni  og  gjörir  upp  leiðið,  og  er 
það  eina  leiöið,  sera  svo  snýr  í  kirkjugarðinum  á  Skriðuklaustri,  og  hefir 
aldrei  borið  neitt  á  hinum  framliðna  síðan. 

Legstelnninn  yfir  KJartani  Ólafssyni.  (islenzk  æfintýrí,  130—132.  bls. 
eptir  almennrí  sögn.)  Kjartan  Olafsson  er  grafinn  á  Borg  á  Mýrum.  Leiði 
hans  er  fyrir  þverum  kórgafli,  og  snýr  í  noröur  og  suöur.  þaö  er  fullra 
4  álna  lángt.    Á  leiðinu  liggur  rúnasteinn  mikill.    t>að  er  baulusteinn 

„Kalt  er  við  kórbak, 
hvílir  })ar  Jón  hrak; 
allír  snúa  austur  og  yestar 
ýtar,  nema  Jón  hrak. 
Kalt  er  við  kórbak." 

Daginn  eptir  lét  prcstar  grafa  hann  npp,  og  snúa  honum  rétt.  Sókti  J6n  )>á  ekfci 
framar  að  honnm.  Fjrir  vestan  er  sú  sögn  nm  nafna  minn ,  að  hann  hafí  átt  vonda 
konu,  er  hafi  látið  grafa  mann  sinn,  svo  sem  fyrr  er  getiÖ,  til  þess  a6  gjðra  honum  enn 
skömm  i  grðflnni.  þá  er  jiað  og  enn  cin  sögn  nm  Jón  að  llk  hans  hafí  veríð  látíð  svo 
í  gröfína,  af  {>vi  vonzkuveður  hafí  gjört,  er  hann  var  moldu  ausinn,  en  ekki  af  illriUa 
þeirra,  er  aðstóðu,  og  hafi  j»ví  líkmennirnir  flýtt  sór  að  koma  honum  einhvcm  vegÍDn 
niður.^ 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  Gi.  bls. 
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digor  og  lítíð  styttrí,  en  leiöiö«   Búnimar  á  honum  eru  litt  læsilegar  og 
siiraar  meÖ  öllu  ólœsilegar.    Steinninn  er  brotinn  í  sundur  í  marga  búta, 
og  segja  menn,  aö  bóndi  einn  á  Borg  hafi  gjört  það.  Svo  stóö  á,  að  bóndi 
ætlaöi  aö  setja  niöur  smiöju  sína  fyrír  sláttinn  eitt  sumar.    Vantaöi  bann 
þá  laglega  steina  i  aflinn.    Hann  tók  þá  stein  Ejartans  og  braut  hann  í 
sundur,  og  hlóð  aflinn  úr  brotunum.   Um  kveldið  gekk  bóndi  til  hvílu. 
Hann  svaf  einn  i  dyralopti,  en  vinnumaöur  hans  svaf  i  skála  eða  baðstofu. 
Um  nóttina  dreymdi  vinnumanninn,  að  maöur  kom  að  honum,  mikill  vexti 
og  þreklegur.   Hann  segir:  „Bóndi  þarf  aö  finna  þig  á  morgun,  þegar  þú 
kemur  á  fætur.^^   Yinnumaöurínn  vaknaði  um  morguninn  og  mundi  draum 
sinn,  en  gaf  ekki  gaum  aö  honum.    Leið  svo  fram  undir  dagmál.  Fór 
honum  að  lengja  eptir  bónda,  og  fer  til  hans.    Liggur  þá  bóndi  í  rúmi 
sfnu.    Vinnumaðurinn  spyr,  hvort  hann  vaki.    Bóndi  segir,  að  svo  sé. 
,M  heyrðu,"  segir  hann,  „mig  dreymdi  i  nótt,  að  það  kom  hingaö  maður 
opp  á  loptið.   Hann  var  mikill  vexti  og  þreklegur,  vel  limaður  og  að  öllu 
hinn  ásjálegasti.   Hann  var  i  dökkum  klæðum,  en  eigi  gat  eg  séðiandlit 
honum.  Mér  þókti  hann  segja  við  mig:  „Illa  gjörðirþú,  er  þú  tókst  steinninn 
minn  ígær,  og  brauzt  hann  i  sundur.   Hann  var  sú  eina  minning,  er  hélt 
nafni  minu  á  lopti,  og  þessarar  minningar  gaztu  ekki  unt  mér,  og  skal 
þess  grímmilega  heint.    Láttu  nú  þegar  brotin  út  á  leiöi  mitt  á  morgun  i 
þeirri  röð,  sem  áður  voru  þau.   En  fyrír  þaö,  að  þú  brauzt  stein  minn, 
skaltu  aldrei  framar  heilum  fæti  á  jöröu  stiga."  Um  leið  og  hann  mælti 
þetta  snart  hann  klæði  á  mér,  og  þá  vaknaði  eg,  og  þoldi  ei  við  fyrir 
verkjum,  en  eg  þóktist  sjá  svip  mannsins,  er  hann  fór  ofan  af  loptinu." 
„Ætla  eg^^  segir  bóndi,  „að  þetta  hafi  verið  Ejartan,  og  skaltu  nú  taka 
stein  hans  og  leggja  brotín  á  leiðiö,  eins  og  áöur  voru  þau.*'  Vinnumaður 
gjðrði  það.   Sagan  segir,  aö  bóndi  hafi  aldrei  orðið  heill  heilsu,  og  jafoan 
llfað  við  örkuml. 


(Lýsíng  á  Borgasteinum,  eptir  Sigúrð  málara  Guömundsson.) 

Nro.  1. 


Af  pví  eg  Til  sem  fæst  segja  um  letrið  á  þessum  steinum,  sem  eg  hefi  mjndað  svo 
nákraBmt,  sem  eg  held  að  nú  sé  auðið,  skal  eg  að  eins  lejfa  mér  að  gjöra  nokkrar 
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athugasemdir  um  steiium&  ^'álfa.  £r  paJb      fyrst,  að  eg  trái  ^vi  fasdega,  a&  legsteinn 
Kjartans  hafi  veri6  tU,  eins  og  leiði  hans  er  enn  til  sýnis  á  Borg,  og  bendir  hin  alkaQna 
8ögn  t^ess  um  bóndann ,  sem  sagt  er  aö  haíi  brotiö  legstein  Kjartans  sundur ,  til  a5  hafa 
hann  i  smiÖjuafl.   Undarlegt  er,  að  hugsa  sér,  aö  sú  sögn  heföi  myndazt,  hefÖi  einginn 
steinn  veriö  yfir  leiöi  Kjartans,  og  heföi  steinninn  ekki  veriÖ  til,  mundu  menn  varia  geta 
vitaö  nú,  hvar  leiöi  Kjartans  væri,  fremur  en  leiöi  annara  fommanna,  sem  flest  eru  gleymd, 
af  pví  eingir  steinar  hafa  veriö  yfir  |>eim.  Í  annan  stað  segir  Eggert  Ólafsson,  aö  legsteínn 
Kjartans  sé  i  3  pörtum;  en      hefir  sásteinn,  sem  hann  sá  og  mjndaöi  (Nr.  1),  aldreiveriS 
brotinn,  nema  1  tvo  hluti.   Nú  vil  eg  geta  {less  til,  aö  sögnin  um  bóndann  hafi  vaka^ 
fyrir  Eggert,  og  hafí  hann  ^ess  vegna  imyndaÖ  sér,  aÖ  hin  brotin,  sem  lágu  t>ar  nálæ),4, 
væru  af  sama  steininum ,  og  yröu       aÖ  minnsta  kosti  ^rjú. ,  og  nálguöust  aö  {>vi  leyti 
betur  sögninní.  í  |»riöja  lagi  er  |>ess  aö  geta,  aö  rúnasteinninn,  sem  hér  ræöir  um  (Nr.  2),  er  i 
3  hlutum.   AÖ  ^essum  steini  hefír  veriö  of  seint  hugaö,  og  {>aö  pyi  fremur,  sem  eg  hygg, 
aö  likindi  sé  til,  aö  {>aö  sé  Kjartans  steinninn,  ef  hann  er  annars  nokkurstaÖar  til;  en  a^ 
hinum  fyrnefnda  steini,  er  Eggert  Olafsson  segir  frá  hafa  menn  gætt,  sem  eg  ætla  aö  nú 
sé  fuUsannaö,  aÖ  ekki  sé  sá  rétti.   Eg  fyrir  mitt  leyti  er  sannfæröur  um,  aÖ  öll  t>es8i 
3  brot  eru  af  einum  og  sama  steini;  {>aö  sýnir  díguröin  á  brotunnm,  liturinn,  grjótiö  og 
loptholumar,  en  {>ó  ]>essa  bezt  brúnimar  og  fletimir,  sem  einnig  sýna,  hverníg  brotin  eigi 
aö  snúa.   Aö  tvö  aptari  brotin  eigi  saman ,  sýnir  |>aö ,  aö  brotin  falla  saman  í  sáriö,  og 
fletimir  á  báöum  em  )>á  jafn  breiöir.   Eg  held  og,  aö  fremsti  hlutinn  veröi  aö  snúa,  eins 
og  hann  er  sýndur  á  myndinni;  {>vi  eÖlil^ast  er,  aÖ  minni  rúnalinan  heyri  {>eim  megin. 
En  j>ar  af  flýtur  aptur,  aö  n-rúnin  í  miöbrotinu  veröur  aö  eiga  aptan  viö  rúnalinuna  á 
minna  fletinum,  j>vi  sú  rún  getur  ekki  staöiö  einstök,  en  {>aÖ  yröi  hún,  ef  miöbrotiö  vœri  | 
sett  aptur  fyrir  hiö  leingsta.  Fremst  getnr  miÖbrotiö  ekki  heldur  veriö,  ^vi  {>á  yrÖi  eyöan, 
sem  nú  er  framan  viö  byrjunina,  i  miöjunni;  en  ^aö  lítur  út,  aö  i  ^eirrí  eyöu  hafa  aldrei  | 
veríö  rúnir.   En  {>ó  getur  maöur  ekki  sagt  um  j>aö  meö  vissu.  Hvergi  fínnast  annarstaöar 
rúnir  á  steininum,  er  eg  get  séö,  en  á  {>essum  2  flötum.    þessi  stein  er  svo  slitinn,  og 
brotinn,  og  sumar  rúnirnar  á  honum  svo  forneskjulegar,  og  auö^'áanlcga  bundnar,  aö  eg 
leiöi  minu  hcst  frá,  aö  eiga  viö  (>ær  aö  svo  stöddu.  Eg  vil  einúngis  gjöra  þá  athugasemd, 
aö  eg  hygg,  aö  sá  seinasti  stafurinn  í  fyrsta  oröinu  sé  ekki  r,  heldur  I  eöa  t;  j>ví  |>a^, 
sem  gjðrír  rúnina  lika  r,  er  ákaflega  gront,  en  hitt  á  rúninni  er  djúpt.  þaö,  sem  eg  get 
helzt  ráöiö  i  af  rúnunum,  er  ^aö,  aö  maöur  sá,  sem  steinninn  hefír  veríö  lagöur  yfír,  heíir 
(mér  liggur  viö  aö  segja  án  efa)  veríÖ  Olafsson,  ^ví  á  mjórra  fletinum  er  o  og  1  svo  sk\rt, 
sem  nokkrar  rúnir  geta  veríö.    því  næst  held  eg  móti  fyrir  ai,  og  mun  púnkturino, 
sem  er  fyrir  framan  ^aÖ,  vera  endínn  á  skástrikinu,  fram  úr  a-leggnum  beina,  og  faefír 
skástrikiÖ  veríö  ^'úpt  og  grafíö  niöur  i  endann  likt  og  leggurínn  efst  á  o-inu  og  aptari 
leggurínn  á  n-inu,  sem  optast  stcndur.   Síöan  sést  dauft  votta  fyrír  f,  en  s-in  lenda  i 
hrúfunni.  þáséstmóta  fyrír  báðum  smástríkunum  fyrir  framan  o  optast  á  fremra  brotinu. 
þessir  stafír  em  allir  meö  mátulegu  millibili.   Vera  má  aö  })etta  ^yki  ekki  órœk  sönnuD 
fyrír  }>vi,  aö  úr  |>e88um  stöfum  eigi  aö  lesa  Olafsson,  en  |>ó  er  hún  líkleg.   Ekki  get 
eg  heldnr  ííindiö  neitt  mannsnafn  islenzkt,  sem  geti  byrjaö  á  o  og  1,  annaö  en  Ólaíur,  ' 
alh*a  sizt,  þegar  |iaö  er  seinast  i  jafnstuttu  grafletri.    En  menn  vita,  aö  l>aÖ  var  siöur  i 
fomöld,  aö  hafa  grafletrín  sem  styzt,  optast  ekki  annaö  en  mannsnafniö  og  fobumafQ 
|>e8S,  er  lá  undir  steininum,  eins  og  t.  d.  er  á  rúnasteininum  á  Höskuldsstööum  á  Skaga- 
strönd,  sem  eg  hefí  séö  oglesiö  á:  her  hvilir  sira  marteinn  prestur,  ogásteininum 
i  Uvammi  i  NorÖurárdal:  her  hviler  semundr  gamlason.    þannig  em  mörg  áæmi 
fyrir  þvi,  aö  islenzku  legsteinamir  elztu  hafa  veriö  meö  mjög  stiittu  grafletrí,  og  sro 
hefir  |>essi  Borgarstein  veriö,  }>vi  annarj  væri  n'inir  á  2  cöa  3  flölum  haus.  likt  og  er  a 
mörgum  islenzkum  rúnasteinuni,  scm  ásamt  fyrirbænum  |>eim,  sem  á  ijeim  standa  fyrír 
hinum  dauöu,  er  seinna  á  öldum  munu  hafa  faríÖ  aö  tiökust,  sýnir,  aö  {>eir  em  Udsvert 
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Í'Ðgrí  en  )>eir,  8em  nú  ?ar  getiö.  £n  hvergi  hefí  eg  orðiS  þess  var ,  að  þess  sé  getið  á 
íslenzkum  rúnasteinum,  hver  hafi  látíð  rista  rúnirnar,  eða  leggja  steininn  yíír  hina  dauðu, 
sem  n^'ög  er  titt  á  útlendum  rúnasteinum. 

BflBarbranl  á  Staðarfelll.  ^  (Eptír  handriti  Guðbrands  Vigfússonar,  og  sðgn 
fóðar  hans.)  í  kirkjugaröinum  á  Staðarfelli  er  fommannasteÍÐn  kallaör 
Hrómundarsteinn  (þó  ekki  eldri  en  frá  17.  öld).  þessum  steini  var  eitthvað 
kípt  úr  staö  skömmu  áör  en  bærinn  brann;  en  í  eldinum  sáu  menn  háfan 
mann  svo  að  tók  upp  yfir  felliö,  og  t»aö  sðgöu  menn  að  veriö  hefði 
Hrómundur. 

Ketlll  prestur  í  Húsavík.  (Yestan  af  Skarðsströnd.)  Fyrir  noröan  var 
prestur  að  nafni  KetiII;  hann  var  Jónsson,  og  bjó  á  Húsavik.*  Hann  lét 
grafa  upp  líkkistur  úr  kirkjugarðinum,  og  sagðist  hann  gjöra  það  af  því, 
að  svo  rúmlítið  væri  orðið  í  kirkjugarðinum,  en  ekki  væri  annað  en  órými 
aö  þessum  kistum ,  þar  sem  líkin  væru  alveg  rotnuð.  Einu  sinni  stóð 
svo  á,  að  þrjár  kerlíngar  voru  frammi  í  eldhúsi,  og  voru  að  brenna  kist- 
anum;  stökk  þá  úr  eldinum  neisti  og  á  eina  kerlínguna;  kviknaði  fljótt  í 
iotum  hennar,  og  svo  líka  í  fötum  hinna  kerlínganna;  því  að  þær  voru 
allar  nærri  hverri  annari.  Var  eldurinn  svo  ákafur,  að  þær  voru  allar 
dauðar,  áður  en  fólk  kom  til  og  slökti  eldinn.  Um  nóttina  dreymdi  prest, 
maður  koma  til  sín  og  segja:  „þér  skal  ei  auðnast  aö  rýmka  til  í  kirkju- 
garöinum,  þótt  þú  sért  að  rífa  upp  kistumar  okkar;  því  nú  hefi  egdrepiö 
þrjár  kerlíngar  hjá  þér  til  hefiidar  fyrir  oss,  og  taka  þær  upp  nokkurt 
rúm  í  garðinum,  og  enn  fleiri  skal  eg  drepa,  ef  þú  lætur  ekki  af  þessu 
athæfi  þínu."  Fór  maöurinn  svo  á  burt;  en  prestur  vaknaöi  oggrófaldrei 
fi-amar  upp  neina  kistu  úr  kirkjugarðinum. 

,,Fá6u  mér  betnlð  mlttf  Gonna.^^  það  er  venja  í  sveitum,  aö  hafa 
Ijós  meö  sér  á  vetrum  í  fjósiö.  Eru  jafnaöarlega  höfÖ  til  þess  Ijósfæri 
þau,  er  kola  [eða  panna]  heitir;  er  það  þunt  ílát  og  flatt,  meö  skapti 
aptur  úr  mjóu,  sem  sett  er  inn  í  gat  á  einhverri  Qós-stoðinni,  til  aö  bera 
birtu,  meðan  verið  er  að  athafiia  sig  í  ^ósinu.  í  kolunni  logar  á  kveyk  og 
lýsi  og  er  hún  jafnan  borin  meö  Ijósinu  logandi  á  í  §ósiö  í  hulstri  nokkm, 
sem  til  þess  er  gjört,  og  Ijósberi  heitir,  og  líkast  er  timburhúsi  í  lögun 
með  hyðssum  þakhomum;  lítið  og  lágt  op  er  haft  neöst  viö  botninn  á 
oðrum  enda  Ijósberans,  og  þar  er  kolunni  rent  inn  í,  er  Ijós  er  boriö  í 
íjósið.  Einn  vetur  tók  griðkona  nokkur,  er  Guðrún  hét  og  var  flósakona 
á  kírkjustað,  það  til  bragðs,  er  hún  hafði  týnt  eða  brotiö  fjós-koluna,  að 
hún  hafói  brot  af  hauskúpu  af  manni,  sem  komiö  haföi  upp  úr  kirkjugarði. 


1.  Sbr.  31.  hls.  á  undan. 

2.  Ketín  Jónsson  er  talínn  prestur  hæði  að  Húsavik  og  Presthólum  fyrir  og  um  1537, 
eptir  prestatali  Gunnlangs  þórðarsonar  á  Skuggabjörgum.  Sagan  er  vestan  af  Skarðsströnd. 
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fyrír  kolu  í  i3<^siö,  og  lét  loga  á  henní.  Ekkí  bar  neitt  á  neínu  fyrir  ^ 
allan  veturinn  fram  yfir  jól.  En  á  gamlárs-kvöld,  er  griöka  þessi  var  búin 
aö  bera  )jós  í  fjósiö,  og  haföi  þaö,  eins  og  hún  var  vön  í  hauskúpubrotinu, 
var  kallaö  á  Qósgluggann  til  hennar  og  sagt:  „Fáöu  mér  beiniö  mitt,  Gunna.^^ 
Guörún  gjöröi  sér  lítið  fyrir,  tekur  höfuöskelina,  eins  og  hún  var  meö  Ijós- 
inu,  fleygir  henni  á  flórinn,  treöur  ofan  á  hana  og  segir:  „Sæktu  þaö  t>á, 
bölvaöur."  Aörir  segja,  að  Guðrún  hafi  aö  eins  fleygt  brotinu  af  haus- 
kúpunni  þángað,  sem  henní  heyröist  hljóöið  koma,  en  ekki  troöiö  o&n  á 
það.   En  hvort  heldur  sem  var,  varð  stúlkunni  ekkert  meint  við  þetta.  * 

Hauskúpan,    (Eptir  handríti  séra  Skála  Gíslasonar.)    Einu  sinni  var  tekin 
gröf  í  kirkjugaröi  nokkrum,  og  kom  upp  mikill  gröptur.  En,  eins  og  vandi  ^ 
er,  var  hann  látinn  niöur  aptur  meö  kistunni.   Um  nóttina  eptír  dreymdi 
konu  kirkjubóndans,  aö  kvennmaður  kæmi  til  hennar;  hún  kvað: 

„Geingiö  hef  eg  um  garöinn  móð, 

gleöistundir  dvína, 

hauskúpuna,  heiilin  góð^ 

hvergi  finn  eg  mína." 
Síðan  lét  konan  leita  og  fanst  hauskúpan  fyrir  utan  kirkjugaröinn,  er 
hundar  höföu  borið  út  úr  honum,  meöan  beinin  lágu  uppi,  án  þess  því  væri 
veitt  eptirtekt.   Eonan  lét  jaröa  kúpuna  og  svaf  síöan  í  næöi. 

ffKJálkarnfr  mínlr.^^  Einu  sinni  var  prestur  á  kirkjustað.  Hann 
haföi  þann  siö,  að  hann  lét  taka  allan  gröpt,  sem  kom  upp  úr  kirkjugarö-^ 
inum  hjá  sér  og  brenna  honum.  Einu  sinni  sem  optar  var  lík  grafið 
aö  kirkju  hans,  kom  þá  fyrir  gröptur  og  var  hann  hirtur  af  eldakonunni 
eptir  boöi  prests.  £n  með  því  gröpturinn  hai&i  vöknaö,  annaðhvort  af 
rígm'ngu  eöa  snjókomu,  er  hann  var  tekinn  upp,  gat  eldakonan  ekki  brent 
honum  þegar,  og  varð  að  hafa  hann  við  eldinn  og  á  hlóöarsteinunum  til 
aö  þurka  hann.  Meöan  á  þessu  stóð,  heyröi  eldakonan^  er  hún  var  að  elda 
í  rökkrinu,  aö  sagt  var  með  veikri  röddu  einhvers  staöar  nærri  hlóöunum: 
„Kjálkarnir  mínir,  kjálkamir  mínir.^^  þessi  orö  heyröi  hún  í  annaö  sinn 
tvitekin.  Fór  hún  þá  aö  svipast  um  mannabeinin,  er  láu  kríngum  hlóðín 
hjá  henni,  hvaö  þessu  mundi  olla,  en  fann  þar  engan  mannskjálka.  t>á 
heyrir  hún  sagt  í  þríöja  sinni  með  enn  eymdarlegri  röddu,  en  áöur:  „Æ, 
kjálkamir  minir,  Igálkamir  mínir.'^  Fer  hún  þá  og  leitar  enn  betur,  og 
finnur  2  samfadta  barnskjálka,  er  þokazt  höföu  af  hlóöar-steininum  ofaní 
annaö  hlóöarvikið,  og  vom  nærrí  farnir  að  brenna.  Skilur  hún  þá,  að 
svipur  bams  þess,  er  átti  kjálkana,  muni  ekki  hafa  viljað,  aö  þeir  brynni. 


1.  Sagan  er  tekin  eptir  Sigarði  málara  GuðmundsR^rni.  Sbr.  Dr.  Maurers  IsL 
Volkss.  64.  bls. 
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Si6m  tekur  hún  kjálkana  og  Yefur  þá  i  líni,  og  kemur  þeim  ofani  grðf, 
er  nœst  var  grafiö  i  kirkjugarðinum.  Eptir  Þaö  bar  ekki  á  ueinum  reymleika.  ^ 

MaiUlsrlflÖ.  (Eptir  frásögn  STeins  Haldórssonar  í  Túnguhlið  i  Álptafirði.)  þegar 
séraEiríkur  Rafhkelsson  var  prestur  á  Hofi  í  Álptafirði  (1779—1785),  var 
hjá  honum  vinnukona,  sem  Oddný  hét,  og  var  hún  heitin  manni  nokkrum 
þar  í  sveit.  Einu  sinni  var  grafið  lik  í  Hofs-kirkjugaröi^  og  sáu  likmenn- 
imir,  að  Oddný  kom  út  að  gröfinni,  og  var  eitthvað  aö  róta  i  moldinni; 
þegar  hún  hafði  rótaö  þar  nokkra  stund,  fór  hún  inn  i  bæ  aptur,  og  gáfu 
þeir  henni  eingan  gaum.  En  nóttina  eptir  þókti  séra  Eiríki  maöur  koma 
til  sín,  og  biöja  sig  að  útvega  sér  beiniö  sitt,  sem  Oddný  vinnukona  hans 
hefði  tekið  úr  moldinni  daginn  áður.  Hinn  dauöi  maöur  sagðist  haía  beðið 
Oddnýu  um  það,  „en  hún  vildi  ekki  láta  það  af  hendi,  og  sagðist  ekki 
hafa  tekiö  það;'^  siðan  hvarf  hann  burtu.  Morguninn  eptir  geingur  prestur 
á  Oddnýu,  og  segir,  að  hún  hafi  tekið  mannsbein  úr  moldinni  igær,  og 
aö  hún  skuli  láta  það  af  hendi  við  sig.  En  hún  var  ekki  á  þvi,  og  verður 
uppi  bálvond,  svo  prestur  hættir  að  þýfga  hana  um  það.  Nœstu  nótt  kemur 
binn  dauði  aptur  til  prests,  og  biður  hann  nú,  hvað  sem  tautar,  aö  ná 
beininu  sínu  af  Oddnýu;  því  hann  vilji  fyrir  hvem  mun  fá  það,  og  hverfur 
hann  siðan  presti.  þegar  prestur  vaknar  um  morguninn,  fer  hann  á  fætur; 
er  þá  Oddný  aö  þvo  föt  við  læk  einn  úti  í  túninu;  prestur  geingur  til 
hennar  og  heimtar  af  henni  beinið  eða  mannsrifiö.  Hún  neitar  enn  þver- 
lega,  aö  hún  hafi  tekiö  nokkurt  bein.  En  prestur  tekur  hana  þá,  og  afklðsöir 
og  finnur  mannsrif  vafið  innan  í  grárri  ull  i  barmi  hennar.'  Strýkir  hann 
svo  stelpuna,  en  tekur  beinið  og  lætur  það  út  i  kirkjugarð  i  gröfina;  eptír 
þaö  segir  hann  unnusta  Oddnýar  frá  þessu  tiltæki  hennar,  og  biöur  hann 
að  ihuga,  hvort  hann  vilji  taka  hana  að  sér.  En  unnusti  hennar  lét  það 
ekki  á  sig  fá  og  átti  hana,  og  bar  ekkert  á  henni  siöan,  né  heldur  aö 
hinn  dauði  vitjaði  neins  o&njarðar  eptir  þetta. 

DraugS-llúfaiU  (Eptír  handriti  Jóns  Bjarnasonar  i  Brdðayík  í  Múlasýslu.) 
Á  kirkjustaö  nokkrum  var  meðal  annars  fólks  únglingspiltur  og  stúlka. 
Dreingurinn  haföi  það  til  siös,  aö  hræöa  stúlkuna,  en  hún  var  orðinn  þessu 
svo  vön,  að  bún  hræddist  ekkert.  þvi  að,  þó  hún  sæi  eitthvað,  hélt  hún, 
að  það  væri  dreingurinn  aö  hræða  sig.  Einu  sinni  bar  svo  við,  að  þveiginn 
var  þvottur  og  þar  á  meöal  margar  hvitar  nátthúfur,  sem  þá  voru  tíðkaðar. 
Um  kvöldið  var  stúlkan  beöin  að  sækja  þvottinn  út  á  kirkjugarðinn.  Hún 
hleypur  út  og  fer  að  tina  saman  þvottinn.  þegar  hún  er  þvi  nær  búin, 
sér  hún,  hvar  hvit  vofa.  situr  á  einu  leiði  i  garðinum.  Hún  hugsar  með 
sér,  aö  nú  ætli  strákurinn  að  hræða  sig.   Hleypur  hún  þá  til  og  hrifsar 


1.  Sagan  er  tekin  eptir  frásögn  Markúsar  skóIapUts  GíslasQnar  úr  Mýrarsýsln. 

2.  Sbr.  tilbera  og  tilbúning  ^irra  i  111,  2.  gr. 


24(1 


APTURGAUNGUR. 


af  yofmmi  húfdoa,  því  hún  hélt,  að  dreingarínn  hefði  tekið  eina  nátthúfana, 
og  segir:  y,i>ér  skal  nú  ekki  takast  aö  hræöa  mig  i  þetta  sinn/'  Fór  hún 
svo  inn  meö  tvottinn;  var  t>á  dreingurÍDn  inni.  Nú  var  fariö  aö  skipta 
þvottinum;  var  þá  ein  húfa  umfram,  og  var  moldug  innan.  þávarð  stúlk- 
an  hrædd.  Morguninn  eptir  sat  vofan  á  leiöinu,  og  vissu  menn  ekki,  hvað 
til  skyldi  gjöra,  t>ví  einginn  þoröi  að  færa  vofunni  húftma,  svo  sent  var 
um  sveitina  eptir  ráðleggíngu.  l>ar  var  gamall  maöur  í  sveitinni,  er  lagði 
það  til,  að  ekki  gæti  hjá  því  farið,  að  eitthvað  ílt  hlytist  af  þessu,  nema 
ef  stúlkan  sjálf  færði  vofunni  húfuna,  og  setti  hana  þegjandi  upp  á  vofuna, 
og  skyldi  margt  fólk  horfa  á.  Var  þessu  þreingt  að  stúlkunni,  að  fara 
með  húfuna,  og  setja  upp  á  vofiina,  svo  að  hún  fór  með  hálfum  hug,  og 
setti  húfuna  upp  á  vofuna,  og  sagði  um  leið  og  hún  var  búin:  „Ertu  nú 
ánægður?"  En  draugurinn  brá  viö,  sló  hana  og  sagöi:  „Já.  Ert  þú 
ánægð?"  Og  með  það  steyptist  hann  niður  í  leiðiö.  Stúlkan  féll  við  höggið, 
svo  menn  hlupu  til  og  tóku  hana,  og  var  hún  þá  dauð.  Dreiognum  var 
refsað  fyrir  þaö,  aö  vera  að  hræða  hana,  því  það  var  álitið,  aö  öll  ógæfan 
heföi  hlotizt  af  honum,  og  lagði  hann  niður,  að  hræöa  menn,  og  lýkur  hér 
þessari  sögu. 

Neflð  mltt  forna.  (Eptir  frú  Helgu  sál.  Benedíctsdóttur  Gröndals.)  Einu  sinni 
var  tekin  gröf  að  Ifki  á  kirkjustað.  þar  bar  að  mann  einn  keskinn  og 
glensmikinn.  En  í  því  kom  upp  hauskúpa  stór  úr  gröfinni.  Maöurinn 
skoðaöi  hana  um  stund,  og  haföi  það  einkum  í  skopi,  hvaö  nefið  heföi  veriö 
stórt  á  manni  þessum  í  lifanda  Ufi,  því  nefbeiniö  var  geysimikið  og  íbjúgt. 
Af  því  grafarmennimir  tóku  ekkert  undir  það  með  honum,  lagði  hann  bráðum 
af  sér  hauskúpuna  og  gekk  burtu.  Nóttina  eptir  dreymdi  hann,  að  honum 
þókti  koma  til  sín  kona  heldur  stórskorin  með  bjúgt  nef  og  mikið  og 
kveða  þetta: 

Lastaðu  ekki  nefiö  mitt  hið  forna, 

ekki  skapti  sjálfa  sig 

ein  heiðarlig 
seimþorn  norna. 

Kerlíngin  apturgeingna.  (Vestan  af  Skarösströnd.)  það  var  fyrir  fáum 
árum,  að  tveir  menn  áttu  tal  saman;  kom  þarmargt  ágómameöal  þeirra, 
og  þar  á  meöal  töluöu  þeir  um  drauga  og  dauða  menn.  Kvaöst  annar 
þeirra  jafnan  skyldi  gjöra  dauðum  manni,  er  hann  fyndi,  það  gott,  er  hann 
gæti.  £n  hinn  kvaðst  ekkert  mundi  hiröa  um,  þótt  hann  fyndi  lík,  og 
gánga  fram  hjá  því,  sem  ööru  hræi.  Sá  maöur  hét  Ketill.  Leiö  nú  nokkur 
tími;  einu  sinni  var  Ketill  á  ferö,  og  fann  hann  þá  dauða  kerlingu;  gekk 
hann  fram  hjá  henni,  og  hirti  ekkert  um  hana;  kemst  hann  nú  heim  um 
kvöldiö,  og  leggst  niður  aö  sofa.    En  þegar  hann  er  sofiiaöur,  dreymir 
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hasn,  aö  kerlíog  komi  tii  tíú  og  segi:  „Ekki  þakka  eg  þér  fjrrir  þat,  sem 
þú  gjöröir  mér  gott  i  dag;  því  þú  gjöröir  mér  bvorki  gottnéilt)^^  sýndist 
honom  hún  svo  voöaleg,  aö  hann  yaknaöi;  grípur  nú  sax,  er  var  hjá  rúmi 
hans  og  hleypur  á  kerlíngu  (því  hann  þóktist  sjá  hana,  er  hann  vaknaði) 
meö  miklum  blótsyröum  og  segir:  „Yiltu,  aö  eg  reki  hnífinn  i  andskotann 
á  þér?''  £n  í  því  hvarf  hún.  Sofoar  bann  nú  aptur,  og  þókti  honum,  aö 
kerlíng  kœmi  i  annaö  skipti  meö  lúngun  úr  sér ,  og  vildi  sletta  þeim 
framan  í  hann,  og  gekk  alveg  aö  rúminu.  Vaknar  hann  þá,  grípur  saxiö, 
og  vill  leggja  til  kerlingar,  en  hún  hvarf  sem  fyrr.  Sofnar  hann  nú  i 
þriöja  sinn;  þókti  honum  hún  koma  þá  aptur,  og  œtlaöi  aö  heingja  hann. 
Veröur  honum  þá  heldur  en  ekki  bilt  viö,  og  grípur  nú  saxiö,  stekkur 
ofan  úr  rúminu  og  eltir  kerlíngu  út  l  dyr.  £n  hún  hvarf  enn,  sem  fjrrri. 
Brauzt  hann  svo  mjög  um  í  seinasta  skipti,  sem  kerling  kom,  aö  alt  fólkiö 
vaknaöi.  £ptir  þetta  fylgdi  kerling  honum  jafnan,  hvort  sem  hann  fór. 
£itt  sinn  var  bann  t.  a«  m.  um  vetrartima  i  muggu-ka&ldi  síöla  dags 
niöur  i  nesi  einu  viö  sjó,  og  gætti  sauöa;  vildi  bann  reka  þá  til  húsa,  og 
lagöi  á  staö  meö  þá.  £n  er  hann  hefir  nokkra  stund  rekiö  sauöina,  beyrir 
hann  nið  mikinn  og  suöu;  er  hann  þá  kominn  rétt  fram  á  ísbrúnmeö  alla 
sauöina,  og  þar  hitti  maöur  hann,  er  sendur  var  aö  leita  aö  bonum,  og 
kom  bonum  meö  sauöunum  beim;  en  karl  kvaö  kerlíngu  hafa  vilt  um  sig. 

e)  þá  eru  þeir  framliönir  og  á  kreiki,  sem  lifandi  menn  hafa  gjört 
lí£s  eöa  liönum  og  þái  gamni,  heimboð  eöa  einhverju  góöu.  Viröistsvo, 
sem  draugar  unni  mjög  oröheldni;  þvf  þeir  sækja  svo  íast  eptir,  aö  efnd 
sé  orö  viö  þá,  aö  ekki  veröur  undan  þeim  komizt,  sem  sögumar  sýna, 
nema  verra  hljótist  af. 

^^eltii  út  úr  elnum  kút.^^  £inhvern  tíma  voru  2  kunnfngjar,  annar 
úngur,  en  hin  aldurbniginn ;  er  svo  sagt,  aö  hann  væri  ölkæri  og  haföi 
binn  ýngri  lofaö  honum  i  veizlu  sina.  £n  áöur  hún  yröi  haldin,  dó  hinn 
gamli  maður.  Var  hann  grafinn  á  hinum  sama  kirkjustaö,  og  hinn  kvæntist, 
og  var  veizlan  haldin  á  kirkjustaðnum.  Um  nóttina  dreymdi  brúögumann, 
að  vinur  sinn  kæmi  til  sin.   Hann  kvað: 

„[Heltu  út  úr  einum  kút* 

o&ni  gröf  mér  búna 

beinin  min  i  brennivin 

bráölega  lánga  núna.^^ 
Hann  fór  á  fætur  og  helti  úr  4  potta  kút  yfir  leiði  vinar  sins,  og 
dreymdi  hann  ekki  framar.' 

1.  Frá  [hefir  SigurÖur  málari  Guömundsson  þannig: 

„Heltu'  úr  kút  með  einga  sút'*  o.  s.  frv. 

2.  Sagan  er  tekin  eptir  handriti  séra  Skúla  Oislasonar. 
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„HorflDH  er  fagnr  farfl/'  Einu  sinni  var  lík  grafið  á  prestsetri 
fiokkru  og  tóku  vinnumenn  prests  gröfina.  Hjá  prestinum  var  vinnukona 
ein  úng  og  órög.  Hún  kom  út  í  kirkjugarð,  þegar  lángt  var  komiö  aí 
taka  gröfína.  En  i  því  hún  kemur  til  grafarmanna  tóku  þeír  upp  manns- 
bein  eitt ;  það  var  lærleggur  ákaflega  stór.  Stúlkan  kemur  auga  á 
legginn,  og  handleikur  hann  og  segir  síðan:  „Gaman  hefði  verið  að  kyssa 
þenna  í  lifinu.*'  Að  því  búnu  leggur  hún  niöur  legginn  og  geingur  burt.  Nú 
líður  dagur  að  kvöldi,  til  tess  að  almyrkt  er  orðið  og  Ijós  voru  kveykt, 
þá  saknar  prestur  bókar  nokkurrar,  er  hann  haföi  gleymt  úti  á  altari  í 
kirkjunni  um  daginn.  Hann  biður  nú  stúlku  þessa  hina  sömu,  að  sœkja 
fyrir  sig  bókina,  því  hún  var  kunnug  að  því,  að  hún  var  með  öUu  ómyrkfslin. 
Stúlkan  tekur  vel  undir  það,  geingur  út  í  kirkjuna,  tekur  bókina  á  altarinu 
og  geingur  fram  eptir  kirkjugolfinu.  þegar  hún  er  komin  fram  að  kirkju- 
dyrunum,  sér  hún,  hvar  situr  ógurlega  stór  karlmaður  með  mikið  skegg  í 
krókbekknum  að  noröanverðu,  yrðir  á  hana  og  kvað  vísu  þessa: 

„Horfinn  er  fagur  farfi 

forvitin  sjáðu  litinn 

dreingur  í  [dauöa  geinginn' 

drós  skoöa  [hvarminn  Ijósa* 

Hildarplögg  voru  höggvin 

[þá  háöa  eg^  valþíng  áður; 

kám*  er  á  [kampi  (v)orum^ 

kystu,  mær,  ef  þig  lystir." 
Stúlkan  lét  sér  ekki  bilt  við  verða,  geingur  að  honum  og  kysti  haim. 
Fór  hún  svo  inn  með  bókina  og  bar  ekki  neitt  á  neinu.  Önnur  sögn  er  þaö, 
að  stúlkan  hafi  ekki  átt  að  þora  að  kyssa  manninn,  er  hann  skoraði  á  hana, 
heldur  hafi  komið  á  hana  dauöans  ofboð,  og  hlaupið  út  úrkirkjunni,  oröið 
æðisgeingin  og  aldrei  komið  til  sjálfrar  sín,  meðan  hún  lifði.  En  öllum  ber 
saman  um  það,  að  þetta  hafí  átt  að  vera  lærleggur  einhvers  stórvaxins 
fommanns,  er  kom  úr  gröfinni  er  hún  sá  í  krókbekknum,  ogkvaö  vísuna.^ 

Brúögumlnn  og  draugurinn.  (Eptír  söga  Krístrúnar  Asmandsdóttar  í  Grjóta 
hjá  Reykjavík.)  Einu  sinni  voru  fjórir  menn  aö  taka  gröf  að  líki  nokkru, 
sumir  segja,  að  t>að  hafi  verið  í  Reykhólakirkjugaröi.  þeir  voru  allir  kátir 

1.  Frá  [hafa  a&rír  ^annig:  „dauöans  geingi." 

2.  Frá  [hafa  aörir  |>annig:  „farfann  l^'ósa,''  og  enn  aörir:  „hyarma  j^'ósin.'* 

3.  Frá  [hafa  aðrir  svo:  „háöum  vér." 

4.  Aörir:  „kar/* 

5.  Frá  [hafa  aörir  svo :  á  Kára  vörum." 

6.  Sagan  er  tekin  eptir  frásögn  Sigurðar  málara  Guðmimdsaonar  og  Páls  Sigarteonar 
skólapilts.  En  Guðhrandur  Yigfússon  segir:  „Kar  er  á  kampi  voram  hefi  eg  hejrt;  kar 
er  slíg  á  nyhomum  kálfi,  ^vi  er  sagt  ókaraðr,  og  að  kýr  karí  kálfl  Yísan  er  stælð  og 
ekki  sermo  popularis;  y6  hefír  Jón  i  Grunnavík  kunnað  hana  og  hún  veríö  algeng  ár 
1770.    Eg  hefi  heyrt  hana  eignaða  Styr  og  svo  segir  Jón  Ólafeson."    ^  j 
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menn,  og      eÍDH  þeirra  glensmestur,  úngur  ma6ur  og  Qörugur.  þegar 
gröfin  fór  aö  dýpka,  kom  upp  úr  henni  gröptur  miMll,  og  þar  á  meöal 
lœrleggur  af  manni  aískaplega  stór.  Sá  af  grafarmönnum,  er  glensfyllstur 
var,  tók  lærlegginn  og  virti  hann  fyrir  sér,  og  bar  hann  við  sig,  og  segir 
sagan,  aö  leggurinn  hafi  tekiö  honum  i  mjööm  af  jafhsléttu,  og  hafi  maöur- 
inn  þó  veriö  fullkominn  meöalmaöur  á  hæö.   Aö  þvi  búnu  segir  maöur 
þessi  í  spaugi:  „það  skal  mér  ekki  bregöast,  aö  þetta  hefir  veriö  góöur 
glímumaöur  og  gaman  væri  aö  hafa  hann  í  veizlunni  sinni  á  siöan.'^  Hinir 
tóku  undir  það  aö  vísu,  en  töluöu  þó  mhma  um.  Eptir  þaö  leggur  maöur- 
inn  frá  sér  lærlegginn  hjá  öörum  grepti.   Síöan  er  ekki  getiö  neitt  um 
neitt,  þángaö  til  fimm  árum  síöan,  aö  þessi  sami  maöur  er  búinn  aö  festa 
sér  konu  og  búið  aö  lýsa  meö  honum  2  lýsíngamar.   Eptir  þaö  dreymír 
konuefiaiö  þrjár  nætur  í  röö,  aö  henni  þykir  maöur  ógurlega  stór  koma  til 
sín  í  svefiiinum,  og  spyrja  sig,  hvort  mannsefniö  hennar  muni  nú  ætla  aö 
muna  eptir  því,  sem  hann  hafi  kalsaö  viö  sig  fyrir  nokkrum  árum,  og 
bætir  því  viö  seinustu  nóttina,  aö  hann  skuli  nú  ekki  undan  því  komast 
aö  hafa  sig  fyrir  borögest  í  brúökaupum.  Stúlkan  gegndi  þessu  eingu,  en 
heldur  fór  aö  fara  um  hana  í  svefninum,  þegar  hún  heyröi  þetta,  og  af 
því  hvaö  maöurinn  var  stór.   Hún  hafði  ekkert  getið  um  þessa  drauma 
sína  við  mannsefnið,  þángað  til  hana  hafði  dreymt  sama  manninn  þrisvar, 
þá  segir  hún  viö  unnusta  sinn  um  morguninn:  „Hverjum  ætlaröu  aö  bjóöa 
í  veizluna  okkar,  hjartað  mitt?''  „Eg  veit  þaö  nú  ekki,  heillin  mln,"  segir 
hann;  „eg  er  ekki  farinn  að  hugsa  um  þaö  enn;  eg  ætlaði  að  láta  lýsíng- 
amar  líða  hjá  fyrst."    „Ertu  þá  ekki  búinn  aö  bjóöa  neinum  enn?"  segir 
hún.  Maömínn  segist  ekki  muna  eptir  því,  og  fer  nú  að  hugsa  út  í  þetta, 
og  þókti  það  undarlegt,  að  hún  var  svona  áfjáð  aö  spyrja  sig  um  þaö. 
Eptir  nokkra  umhugsun  segir  hann,  að  þaö  sé  af  og  frá  um  það,  hann 
faafi  eingum  boðið  enn;  en  satt  sé  það,  að  hann  hafi  lyrir  nokkrum  árum 
sagt  í  glensi  viö  manns-Iœrlegg,  sem  komið  hafi  upp  úr  gröf,  að  það  væri 
gaman  aö  hafa  svo  stórvaxinn  mann  í  veizlunni  sinni  á  síðan;  en  ekki  geti 
hann  kallað,  að  hann  hafi  boðið  neinum  fyrir  það.    Heitmey  mansins  varö 
heldur  alvarleg  við  það,  og  segir,  að  það  glens  hefói  ekki  átt  við,  og  allra 
sfzt  viö  bein  framliöinna,  „og  get  eg  nú  sagt  þér  þaö,''  segir  hún,  „að 
sá  binn  sami,  sem  þú  kalsaöir  þetta  við,  mun  hafa  fuUan  bug  á  aö  koma 
í  veizluna  okkar.^'  Siðan  sagöi  hún  honum  upp  alla  drauma  sína,  og  hver 
ummæli  stóri  maðurinn  hefði  haft  síðustu  nóttina.   Unnusta  hennar  varö 
heldur  bilt  viö  þetta,  og  segir,  að  hún  muni  satt  segja,  aö  slikt  gaman 
heföi  betur  verið  ótalað.  Síðan  fer  hann  að  sofa  um  kvöldið,  eins  og  vant 
var;  en  um  nóttina  þykir  honum  koma  til  sín  ógurlega  stór  maöur,  eins 
og  risi,  og  heldur  ygldur  og  ófrýnn,  og  þykir  hann  spyrja  sig,  hvort  hann 
aetli  nú  aö  efna  þau  orö  sin  viö  sig,  er  hann  hafi  sagt  fyrir  5  ámm,  aö 
hafa  sig  fyrir  borðgest  í  brúðkaupi  sínu.    Maðurini[^.ja^e[^y^^gjW}:|r  og 
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sagfii,  að  það  mundi  verða  að  vera  svo.  Hinn  sagði,  að  hann  skjldi  ekki 
undan  því  komast,  hvort  sem  honum  þœkti  það  betur  eða  ver,  og  beíði 
það  verið  þarfleysa  aö  færa  aö  beinum  sÍDum,  og  jafhgott,  þó  hann  feingi 
smérþefinn  af  því.  Eptir  þaö  fer  draugurinn  burtu,  en  maðurinn  sefur 
af  til  morguns,  og  segir  konuefhinu  draum  sinn,  og  biður  hana  kenna  sér 
ráö.  Hdn  sagöi,  aö  hann  skyldi  fá  sér  smiöi  og  efhiviö,  og  láta  gjöra  hús 
í  skyndi,  sem  samsvaraði  stærö  manns  þessa,  sem  hefði  vitjað  þeirra  beggja 
i  draumi,  svo  hann  gæti  staðiö  þar  uppréttur,  og  ekki  minna  innanmáJs 
á  hvem  veg,  en  hæöin  væri  undir  bita,  og  svo  skyldi  hann  láta  tjalda 
hús  þetta,  eins  og  venjulegt  er  aö  tjalda  brúðarsal,  og  búa  þar  þessum 
boðsmanni  hans  borð  með  hvítum  dúki,  og  bera  fyrír  hann  vígða  mold  á 
diski  og  vatn  á  flösku,  því  annara  rétta  mundi  hann  ekki  neyta,  setja  þar 
einn  stól  við  boröið  og  sæng  í  húsin,  ef  hann  vildi  hvíla  sig;  þrjú  kerta- 
Ijós  skyldi  hann  hafa  á  borðinu  hjá  honum  og  skyldi  hann  fylgja  honum 
þángað  inn,  en  varast  að  gánga  á  undan  honum,  né  heldur  koma  undir 
sama  þak  og  hann.  Eíngin  boð  skyldi  hann  heldur  af  honum  þiggja,  hvað 
sem  hann  byði  honum,  og  tala  sem  skemst  viö  hann,  en  læsa  húsin  og 
gánga  frá  honum,  þegar  hann  væri  búinn  að  bjóöa  honum  þaö,  sem  á  borö 
væri  boriö.  Brúöguminn  lætur  nú  fara  að  öllu,  eins  og  brúðurin  haíði  fyrir 
mælt,  smíða  einstakt  hús  á  hæfilegri  stærð  og  veita  þar  allan  umbúnaö, 
sem  nú  var  sagt. 

Nú  líður  fram  aö  veizludeginum ,  og  fer  hjónavígslan  fram,  eins  og 
venja  er  til;  því  næst  var  sezt  aö  veizlunni,  og  svo  er  staðið  upp  frá  boröum 
þegar  aldimt  var  oröiö,  svo  ekkert  ber  til  tíöinda.  Eptir  þaö  voru  menn 
á  reiki  um  brúðarsalinn,  en  sumir  sátu  viö  drykkju,  og  skröfuðu  saman. 
Brúðhjónin  sátu  enn  kyr,  sem  siöur  er  til.  t>á  var  bariö  stórt  högg  aö 
dyrum,  og  veröur  öllum  seint  fyrir  að  Ijúka  upp;  hnippir  þá  brúðurin  í 
brúögumann,  en  hann  fölnar  allur  upp  viö  þaö.  Líöur  svo  lítil  stund,  og 
er  enn  bariö  eitt  högg  miklu  'sUcrra.  þá  tekur  brúöui-in  bónda  sinn  viö 
hönd  sér,  og  leiöir  hann  sárnauöugan  til  dyranna,  og  lýkur  þeim  upp.  Sjá 
þau  þar  kominn  afskaplcga  stóran  mann,  og  segist  hann  nú  vera  þar  kom- 
inn,  til  að  sitja  veizluna  þeirra.  Brúðurin  ýtir  svo  brúðgumanum  út  úr 
veizluhúsinu,  til  að  taka  á  móti  þessum  gesti,  og  biður  guð  að  styrkja 
hann,  um  leiö  og  hún  lætur  aptur.  En  þaö  er  frá  brúðgumanum  að  segja, 
aö  hann  fer  meö  þenna  mann  meö  sér  að  húsi  því,  sem  hann  haíði  látiö 
smíöa  handa  honum,  og  visar  honum  þar  inn.  Eomumaður  vill,  a6  brú6- 
guminn  gángi  inn  á  undan  sér,  en  þaö  vill  hann  ekki.  Veröur  það  syo 
úr,  að  hinn  geingur  inn  á  undan  og  segir  um  leið,  að  upp  fri  þessu  skuli 
hann  varast  að  færa  nokkurn  tíma  að  dauðs  manns  beinum.  BrúÖguminn  lét 
sem  hann  heyröi  það  ekki,  cn  biöur  hann  að  gjöra  sér  gott  af  því,  sem 
fram  sé  boriö,  og  misvirða  ekki  viö  sig,  þó  hann  geti  ekki  veriö  þar  hji 
honum.   Hinn  biöur  brúðgumann  að  koma  þó  inn  til  sín^  '^^^^t^ 
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brúöguminn  vill  það  meö  eingu  móti.  þá  segir  draugur:  „Fyrst  aö  þú 
mátt  ekki  standa  viö  hjá  mér  í  þetta  sinn,  eða  koma  inn  til  mín,  vonast 
eg  þó  eptir,  að  þú  gjörir  það  fyrir  mig,  að  vitja  aptur  heimboðs  til  mín." 
En  brúðguminn  neitaði  því  þverlega,  og  skellir  svo  hurðinni  1  lás.  Síðan 
geingur  hann  i  brúðarhúsiö,  og  var  þar  alt  heldur  þegjandalegt,  því  allir 
urðu  hljóðir  við  þenoa  atburö.  Brúðurinn  var  ein  með  gleðibragði.  Síðan 
fóru  gestimir  að  smátýnast  burtu,  en  hjónin  tóku  á  sig  náöir,  og  sváfu 
af  til  morguns.  Um  morguninn  vildi  bóndi  fara  aö  vitja  um  gestinn,  sem 
seinast  hafði  komið  kvöldinu  áður.  En  brúðurin  segir,  aö  hann  skuli  ekM 
fara  þángað  eitt  fet,  fyrr  en  hún  komi  meö  honum.  Gánga  þau  svo  bæði 
til  hússins,  hún  á  undan  og  lýkur  upp;  er  þá  gesturinn  allur  á  burtu  og 
hefir  lokiö  vatninu  úr  flðskunni,  en  dreift  moldinni  af  diskinum  um  alt 
gólfið.  „þetta  grunaöi  mig,"  sagöi  konan,  „hefðir  þú  farið  til  hússins  á 
undan  mér,  og  stigið  eiuum  þínum  fæti  í  þessa  mold,  þá  heföir  þú  horfiö 
á  vald  draugsins,  og  aldrei  átt  apturkvæmt  meir  í  mannheima.  En  mig 
mun  ekki  saka,  þó  eg  stigi  hér  inn,  og  skal  eg  sópa  húsiö  og 
hreinsa." 

Aðrir  segja  svo  frá,  að  draugunnn  hafi,  um  leiö  og  hann  fór  burtn 
aptur,  geingið  annaðhvort  aö  brúðarhúsdyrunum  eða  aö  svefhhúsdyrum 
þeirra  hjóna,  og  kveðið  þetta: 

„Eg  þarf  ekki  að  þakka, 
því  eg  fékk  ekki  að  smakka, 
utan  vatnið  tæra, 
og  moldina  að  hræra." 

Eptir  þetta  vitjaði  hann  aldrei  framar  þeirra  hjóna;  en  þau  unnust 
bæði  vel  og  leingi. 


f)  Nú  eni  þeir,  sem  illhryssíngar  voru  1  lífinu,  svo  að  öörum  stóÖ 
ótti  af  þcim.  þeir  hafa  opt  ekki  legið  kyrrir  eptir  dauöann,  og  haia  tekiö 
þar  við  hinu  megin,  er  þeir  unnust  ekki  til  héma  megin,  að  vinna  lifendi 
mönnum  mein  og  tjón  á  ýmsan  hátt,  sem  nú  skal  sýna. 

Saga  af  Grími  Skeljúngsbana.  (AM.  569.  Ð.  4.)  Sögu  af  Grími  Skelj- 
úngsbana  sagði  Guðmundr  Snorrason  vinnumaðr  Gísla  Eirikssonar  á  Silfra- 
stööum  svo  sem  eptir  fylgir.  Á  þeim  bæ  er  Kot  heitir  í  Norðrárdal,  sem 
liggr  fram  af  Skagafiröi,  en  fyrir  vestan  Öxnadalsheiði,  bjó  bóndi  einn  með 
koDU  sinni,  þau  áttu  þann  son  er  Grímr  hét,  hann  var  snenmia  efnilegr 
og  sterkr,  og  gjörðist  þegar  á  æskualdri  mjög  ódæll,  svo  að  nábúar  þóttust 
af  hans  skiptum  iUt  bíða;  opt  var  hann  að  leikum  meö  öðrum  bænda- 
sonum  og  báru  þeir  jafnan  lœgra  hlut  og  hrakti  hann  þá,  varö  hann  af 
slíku  mjög  óþokkaðr.    Á  Silfrastööum  bjó  bóndi  einn  auöigr^  kvikfé,  en 
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sá  marlaki  (!?)  vax  á  um  hans  hagí  a6  honuin  varð  illt  til  sauðamanns,  því 
þeir  urðu  optliga  bráökvaddir  og  t»a6  mest  af  trðllagangi  sem  t>ar  var  í 
Qöllunum,  og  skeði  það  optafit  hverja  jólanótt  að  Qármaðr  þar  hvarf;  var 
þá  svo  komið,  að  enginn  þorði  þar  að  ganga  undir  Qárgeymslu.  Eitt  sinn 
réð  bóndi  til  vistar  einn  ókunnan  mann  er  Skeljúngr  hét,  hann  var  illilegr 
að  sjá,  stór  og  sterkr,  ósvífinn  i  orðum  og  illmæltr.  þessi  tókst  á  hendr 
fjárgeymsluna  og  gekk  þaö  greiölega,  leiö  svo  aö  jólum.  Aðfaugadagskveldiö 
gekk  Skeljúngr  heiman  meö  illu  geöi  til  fjár  og  kom  eigi  heim  aptr,  var 
hans  leitað,  og  fanst  hann  dauðr  fram  í  hlíöinni  og  var  þar  dysjaör.  Hann 
gekk  síðan  aptur  og  vitjaði  húsa  bónda,  og  varð  mikill  reimleiki  að,  mjög 
líkt  sem  segir  í  Grettis  sögu  af  Glám.  Áðr  nefndr  Grlmr  frá  Koti  kom 
eitt  sinn  til  Silfrastaða,  gisti  þar  um  nótt  og  lagði  sig  í  skála,  var  þá 
mjög  eyddr  bœrinn  aö  fólki  af  ásókn  Skeljúngs.  Um  nóttina  kom  draugrinn 
inn  i  skálann  og  þreif  til  Gríms  þar  hann  lá,  hann  spratt  upp  l  móti  og 
tókust  þeir  á,  færðu  siöan  leikinn  út  og  fram  með  hliðinni  nokkuð  frá 
bænum.  þar  á  hól  einum  fékk  Grimr  yfir  unnið  drauginn  og  drap  hann, 
rendi  siðan  þijár  borur  meö  spjóti  þvi  er  hafði  á  stein  þann  er  þar  stóö 
á  hólnum  og  batt  þar  við  Skeljúng  dauðan.  (Nœsta  er  hvert  hann  ekki 
risti  vað  úr  húðarslitri  þvi  er  þeir  höfðu  togast  um  til  að  binda  hann  með.) 
Að  þvi  gjörðu  gekk  hann  heim  aptr  til  bæjarins,  tók  eld  og  eldsneyti, 
sneri  svo  aptr  til  Skeljúngs  og  brendi  hann  þar  upp  til  ösku,  bar  síöan 
öskuna  fram  i  Norörá,  sera  þá  féll  þar  strax  undir  hólnum,  i  einn  hyl 
árinnar  og  mælti  svo  um,  að  þar  i  þeim  hyl  skyldi  eigi  fiskveiði  bregöast, 
sem  lengi  siðan  viðhélzt  þar  i  hylnum.  Nú  er  Norðrá  fallin  lengra  suðr, 
en  sér  þó  farveg  hennar.  Steinninn  sá  er  Skeljúngr  var  viö  bundinn 
stendr  enn  i  dag  og  er  með  sýnilegum  þrem  borum,  næsta  stór  jarðfastr 
blágrýtis  steinn,  upphár  en  eigi  mjög  þykkr;  svo  er  og  þar  fram  frá  1 
igallshlfðinni,  hátt  uppi  undir  klettunum,  einn  hellisskúti,  hvar  Skeljúngr 
hafði  sin  hibýli  og  kallast  enn  í  dag  Skeljúngsskáli.  Eptir  þetta  varð  eigi 
vart  við  reimleika  og  fékk  Grimr  hér  fyrir  góð  laun  af  bónda.  Faðir 
Gríms  var  járnsmiör,  smföaði  fyrir  bœndr,  og  var  af  því  vel  þokkaðr.  Eii 
vegna  óspektar  Gríms  mátti  hann  þó  vikja  þaðan  úr  bygðiuni ,  og  færði 
hann  bústað  sinn  suðr  á  fjöll  þar  sem  kallast  í  Vinverjadölura ,  það  er  á 
Kjalvegi  og  liggr  hér  um  tvœr  þingmannaleiðir  úr  Skagafirði  og  á  alþfngis- 
manna  vegi,  er  þar  vel  grösugt.  þar  bygði  faöir  Gríms  sér  bæ,  bjó  þar 
þó  eigi  lengi  og  flutti  sig  aptr  i  Norðrárdal.  Úr  minni  er  liðið  hvort 
Grímr  drap  Skeljúng  fyrir  eör  eptir  það  hann  var  með  föður  sinum  í 
Yinveijadölum.  Grímr  sigldi  siðan,  og  komst  i  þrautir  miklar  utanlands, 
frelsaði  þar  eina  eðr  tvær  konur  úr  tröllahöndum ,  og  varð  frægr  af  þvf 
og  ööru.  Ekki  mundi  Guðmundr  neitt  aö  segja  skýrlega  af  fleirum  Grfms 
þrekvirkjum  utanlands ,  svo  er  úr  minni  fallið ,  hvort  hann  sagði  hann 
hafa  aptr  til  íslands  komiö  eða  eigi. 
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Sðgana  sagðist  haon  bafa  heyrt  lesna^  þá  hann  var  úngr  piltr  me6 
móöur  sinni. 

þetta  fyrir  skrifaö  communiceraði  mér  Jón  sáhigi  Eggertsson  1  Kaupinhafn, 
og  er  tetta  framanskrifað  ritað  eptir  hans  eigin  hendi.    Arne  Magnusson* 

Páttor  af  Orími  Skeljúngsbana.  (Eptir  bandriti  Hjálmars  skálcls  Jónssonar.) 
MaÖur  hét  Kári,  og  var  Össurarson;  hann  var  systurson  Hjálmúlfs, 
er  nam  Blönduhlíö,  frá  Djúpadalsá  upp  til  Norðurár  og  bjó  að  Hjálmúlfs- 
stoðum ;  hann  liggur  í  Úlfshaugi  til  suðurs  frá  bænum,  sem  enn  sér  merki 
til.  Kári  kom  út  meðHjálmúlfi  og  nam  land  frá  Norðurá  upp  til  Merkigils, 
og  bjó  í  Flatatúnga;  var  hann  þvl  kallaður  Túngu-Kári.  Son  hans  hét 
þorgrimur;  var  hann  mikill  maður  og  forvitri.  Hann  eignaðist  að  konu 
Áshildi,  dóttur  þorbrandar  frá  þorbrandsstööum  f  Norðurárdal  og  fylgdu 
henni  að  heiman  Silfrastaðalönd ,  og  setti  þorgrímur  bú  saman  að  Silfra- 
stöðum,  og  varð  mjög  auðugur  maður  að  gángandi  fé.  þorbrandur  bjó  að 
þorbrandsstöðum  til  elli.  Hann  haíði  annað  bú  að  Haukagili ;  lét  hann  gjöra 
á  bæ  sínum  þann  mikla  þjóðbrautarskála,  er  um  getur  í  Landnámu  og  víðar. 
Lá  þar  þjóðvegur  geguum  skálann  og  skyldi  jafnan  matur  á  borði  standa, 
ðUum  heimiU,  er  hafa  vildi.  þorbrandur  er  heygður  hinumegin  Norðurár, 
nálægt  eyðijörðu  þeirri,  sem  heitir  í  Vík;  og  er  haugur  sá  allraikiU. 
Mælti  hann  svo  fyrir,  að  hann  vildi  þar  búa,  er  hann  sjá  mætti  báöar 
bújarðir  sínar  þorbrandsstaði  og  Haukagil,  þá  hann  mætti  til  hyggja,  og 
sést  það  af  haugi  hans.  þorgrímur  á  Silfrastöðum  átti  son  þann  við  konu 
sinni,  er  Grímur  hét;  var  hann  hinn  gjörvilegasti  maður  og  bráðþroska, 
og  var  það  einmæli,  að  ei  mundi  vaskari  maður  þá  upp  alast  íSkagafirði. 
Dóttir  þorgríms  bónda  hét  íngibjörg;  var  hún  fríð  sýnum  og  vel  að  sér 
um  alla  hluti,  og  þókti  því  kvennkostur  niikill.  þorgrímur  bóndi  átti 
auð  flár,  einkum  gángandi  fé ;  voru  þar  haglendi  góð  og  landkostir ;  þurfti 
hann  og  gildan  sauðamann,  ef  duga  skyldi.  þaö  var  einn  tíma,  að  skip 
kom  af  hafi  í  Kolbeinsárós ;  voru  það  norrænir  kaupmenn.  það  var  síðla 
sumars.  þorgríraur  bóndi  reið  til  skips,  sem  flciri  bændur.  þar  var  á 
skipi  með  kaupmöanum  þrœll  einn,  er  hét  Skeljúngur,  mikiU  og  sterkur 
og  mjög  ódællegur.  Kaupnienu  vildu  selja  hann.  þorgrímur  bóndi  kom 
að  máli  viðSkeljúng  og  spurði,  hvað  honum  væri  hentast  að  starfa.  Skelj- 
úngur  svarar:  „Fátt  er  þrælum  hent,  en  geymt  hefi  eg  fjár  í  góöu  veðri 
og  mætti  svo  enn  verða,  ef  bónda  líkaði."  þorgrímur  svarar;  „Á  það 
mun  eg  hœtta  að  kaupa  þig,  ef  þú  geymir  fjár  míns.  Á  eg  sauðmargan, 
en  örðuga  haga Skeljúngur  bað  hann  ráða.  Siöan  keypti  bóndi  þrælinn, 
og  fór  hann  með  honum  heim  til  Silfrastaða  og  tók  við  sauðageymslu  að 
vetumóttum.    það  fann  bóndi,  að  Skeljúngur  mundi  hafa  tveggja  manna 

1.  þa6  mun  misminni  verið  hafa  eða  missögn,  hann  mun  hafa  heyrt  ^etta  svo  sagt, 
skrifoð  man  þesd  relatio  aldri  yeríð  hafa.  Arni  M. 
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megn  til  hvers  sem  taka  þyrftí;  var  hami  #gbóiida  trúr  og  hollar,  enlitt 
komu  heimamenn  skapí  við  hann,  einkum  Grímur  bóndason.  Liöu  svo 
fram  timar,  aö  ekki  bar  til  tiöinda.  þess  er  getið,  aö  meö  jþorgrimi  bónda 
væri  ambátt  ein,  sú  er  Bóla  héti ;  var  hún  flæmsk  aö  kyni,  og  hafbi  komiö 
út  meö  fööur  hans.  Hún  var  nommikill  i  skapi  og  iUgjom,  og  þókti 
flestum  ódælt  viö  hana  aö  eiga.  l^kti  monnum,  sem  hún  mundi  ekki 
einhama  og  féll  mjög  stirt  meö  þeim  Skeljúngi,  er  bæöi  vora  stygglynd, 
svo  bóndi  varö  opt  aö  skakka  meö  þeim.  Loksins  kom  svo,  aö  Bóla  hljóp 
á  brottu  i  æfu  skapi.  þókti  monnum,  sem  hún  mundi  láta  fyrirberast  i 
gljúfragili  því  hinu  mikla,  sem  veröur  fyrir  utan  Silfrastaöi  og  skilur  þaö 
gil  BlönduhliÖ  frá  Noröurárdal.  í  gili  þvi  hiö  efra  veröa  3  forsar  allháir, 
þvi  á  litil  rennur  eptir  gilinu;  er  mjög  torgeingt  aö  þeim  tveimur,  en  ó- 
geingt  aö  hinum  efsta.  Undir  honum  ætluöu  menn  Bólu  hafa  staöar  numiö  i 
helli  nokkram;  veitti  hún  opt  þaöan  gripdeildir  i  bygðina.  Viö  hana  er 
kent  gilið  œ  siöan  og  eyöijörö  sú,  er  þar  liggur  noröanvið.  þaö  var  einn 
vetur  öndveröan,  aö  J>orgrími  bónda  hurfu  sauöir  5  rosknir  úr  geymslu 
Skeljúngs,  og  ætluöu  menn,  aö  Bóla  mundi  valda.  Smalamaöur  varö  mjög 
ófrýnn  við  og  vildi  vis  verða,  hverju  sætti.  Bóndi  latti  þess  mjög  og  kvað 
verra  mundi  af  leiöa,  ef  Bólu  væri  ómaki  gjörr.  Varð  svo  aö  vera.  Næsta 
haust  eptir  hurfu  enn  8  sauðir  úr  geymslu  Skeljúngs  og  lattí  bóndi  enn 
aðfarar.  Hiö  þriöja  haust  hurfu  10  sauöir;  varð  þá  Skeljúngur  allæfur  og 
tjáöi  bónda  ei  aö  letja  hann.  Rann  þá  á  hann  berserksgángur  og  hljóp 
hann  norður  i  gilið  og  rann  skeið  þá,  er  liggur  gagnvart  forsinum  og  siöan 
heitir  Skeljúngshlaup.  SiÖan  komst  hann  undir  forsinn.  Ekki  vita  menn 
glögt  um  viöureign  þeirra  Skeljúngs  og  Bólu;  er  þaö  sögn  sumra  manna, 
aö  hann  hafi  getaö  kæft  hana  i  keri  þvi  er  verður  undir  forsinum  eptir 
lángan  og  harðan  aðgáng,  og  ei  hefir  vart  viö  hana  orðiö  siðan.  Eptir  það 
gekk  Skeljúngur  heim  og  kvaö  létta  mundi  sauöahvarfi  um  sinn.  Bóndi 
lét  sér  fátt  um  finnast.  i>aö  fundu  menn,  að  Skeljúngur  haföi  mjög  tryllzt 
við  viðureign  þeirra  Bólu,  og  varð  hann  nú  lítt  hæfur  i  skapi.  En  jafnan 
var  hann  bónda  hollur  og  trúr.   Liöu  svo  fram  stundir. 

Nú  er  aö  segja  frá  Grími  bóndasyni,  að  hann  vex  upp  raeð  fðöur 
sinum  og  er  hann  nú  fulltiða  maður  og  manna  röskvastur  þeirra,  er 
jafnaldra  vora.  i>aö  var  eitt  sinn,  aö  Grimur  kom  að  máli  við  föður  sinn 
og  mælti:  „þaö  vilda  eg  þú  feingir  mér  fjárhlut  nokkurn,  þvi  mig  fýsir 
að  fara  af  landi  brott  og  kynna  mér  siðu  annara  þjóöa;  mun  litill  veröa 
frami  minn,  ef  eg  elzt  hér  upp,  sem  mey  til  kosta."  Bóndi  svarar:  „Fé 
mun  eg  nóg  til  leggja,  en  þó  uggir  mig,  að  svo  megi  til  bera,  að  vér  mættum 
þin  þarfnast  og  þú  værír  betur  heim  kominn,  enda  muntu  sjálfur  i  fulla 
raun  komast/'  Grímur  kvaöst  á  það  hætta  mundi.  Bóndi  fékk  honum 
Qárhlut  góöan  og  réð  honum  far  i  skipi  er  austmenn  áttu  og  uppi  stóö  i 
GauuguskarösárósL    Uröu  menn  mjög  siðbúnir  sökum  hafisa.   þeir  feögar 
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skildu  meö  kærleikum,  og  sigldi  Grímur  af  landi  brott  Feingu  |»eir  veöur 
bág  og  hafviUur  og  velktust  úti  alt  sumar.  En  aö  veturnóttum  rak  þá  aö 
landi  nokkru  í  Qúki  miklu ;  var  þaö  mjög  óhafulegt  og  flúrum  skotiö.  i>ar 
bmtu  kaupmenn  skip  sitt  í  spón,  týndist  góz  og  menn  allir,  utan  Grímur 
einn  komst  á  land  meö  sundi,  þó  mjðg  þrekaöur.  Ráfar  hann  nú  f  dimm- 
unoi  nokkra  stund,  þar  til  hann  heyrir  viöarhögg  skamt  frá  sér.  jþángaö 
geingur  hann,  og  getur  aö  lita,  hvar  úngur  maður  knálegur  hjó  viöu,  og 
hvein  bólöxi  mikil  í  hendi  hans.  Grimur  heilsar  á  hinn  únga  mann.  Hann 
tók  kveöju  hans  Ijúft,  og  spyr,  hver  hann  væri,  og  hversu  feröum  hans 
viöviki.   Hann  kvaöst  Grfmur  heita  íslendíngur  og  oröinn  hér  á  skipbroti 
og  týnt  menn  og  góz,  „eöa  hvar  er  eg  aö  landi  kominn  og  hver  ræður 
hér  fyrir?  eöa  hvert  er  nafn  þitt,  hinn  knálegi  maöur?"  Hann  svarar: 
„Samnefni  eigum  viö,  og  heiti  eg  Grímur.  En  kominn  ertu  aö  Grænknds 
óbygöam,  mjög  lángt  frá  mannbygðum,  en  bústaður  foreldra  minna  er 
skamt  upp  héðan.    Heitir  faðir  minn  einnig  Grímur,  en  móðir  J>órhildur, 
en  systir  mín  Íngibjörg,  tveim  vetrum  eldri  mér.    Er  ei  annað  fólk  þar 
og  fátt  til  nágranna.    Ætla  eg  nú  rfflegast  ráða  þinna,  að  þvf  er  við 
horfir,  að  við  fylgjumst  að  heim  til  föður  mfns  og  sjá,  hvað  við  tekur  og 
reyna  svo  dreinglyndi  hans.    Sýuist  raér  sá  muni  betur  hafa,  er  veitir  þér 
að  hlut  þfnum."   Grímur  íslendfngur  kvað  svo  vera  skyldi  og  fylgjast  þeir 
nafhar  að  heim  til  bœarins ;  voru  þar  heimkynni  snoturleg  og  sterk.  Grfmur 
bóndason  leiöir  nafna  sinn  til  húss ;  var  þar  bóndi  fyrir.  Hann  var  mikil- 
úðlegur  aö  sjá,  en  þó  viö  aldur,  en  allem  var  hann.    Húsfreya  var  og 
öldruö  kona,  en  mjög  vænleg  og  sjáleg.   Bóndi  heilsar  syni  sfnum  blfð- 
lega  og  spurði,  hver  sá  úngi  maður  rösklegi  væri,  er  meö  honum  gekk. 
Bóndasonsvarar:  „jþaö  er  maður  fslenzkur,  sem  orðinn  er  hér  á  skipbroti 
félaus,  og  er  nú  ráð  faðir  aö  duga  honum,  þvf  eg  hygg  hann  sé  góöur 
dreingur  og  ættmikill."   Bóndi  svarar:  „Eigi  er  mér  meö  öllu  ókunnugt 
um  farir  hans  og  mun  hann  til  bjargráða  borinn  og  máttu  taka  hann  f 
félag  þitt,  og  sé  hann  með  oss  f  vetur  velkominn.''   þeir  nafnar  þökkuðu 
bónda  svör  sfn,  og  gjörðust  þeir  úngu  menn  fóstbræður.  íngibjörg  bónda- 
dóttir  var  kvenna  vænlegust  og  hin  fegursta  mœr.    Vel  féll  á  með  þeim 
Grími  Íslendfng  og  henni,  og  meinaði  það  einginn;  var  alt  vel  til  hans 
gjört  og  leið  svo  vetur  fram  til  jóla.    i>að  var  litlu  fyrir  jól,  að  þeir 
fóstbræöur  voru  við  sæ  niðri  og  báru  saman  reka,  aö  þeir  sjá  kvikindi 
nokkurt,  þó  f  mannslfki  en  allstórskorið  og  ódámslegt  gekk  á  bf  við  þá 
og  mœlti  á  þessa  leiö :  „jþað  hefi  eg  að  segja  ykkur  sveinar,  að  móðir  mfn, 
sú  er  Skráma  heitir,  og  hér  býr  f  fjöllum  uppi,  býður  ykkur  nöfhum  til 
jólaveizlu  meö  vináttumálum ,  og  þykir  henni  mjög  undir  komið,  aö  þið 
heitiö  ferðinni."   þeir  fóstbræður  báðu  hana  aldrei  þrífast,  og  virtu  boðið 
aö  vettugi.   Sföan  hvarf  ókind  sú.    En  þeir  nafnar  komu  sföla  heim  um 
kvöldið  og  spyr  karl  þá  tföinda.    jþeir  kváöust  eingin  segja,  er  nokkru 
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sættu.  Bóndi  svarar:  „Nokkuð  mun  þó  hafa  boriö  fjrrir  sjónir  yöar  venju 
framar  og  munuö  þér  vilja  satt  frá  segja/'  þeir  kváöust  eigi  séö  hafa, 
utan  ómynd  nokkra,  „er  flutti  jólaheimboö  til  vor  frá  móður  sinni;  eru 
oss  lítt  kunnar  óverur  þær,  og  gáfum  vér  eingan  gaum  aö  slíku/'  Bóndi 
svarar :  „Eigi  mun  yður  tjá  undan  að  skorast,  en  frœða  mun  eg  ykkur  aö 
nokkru.  Dalur  sá  geingur  hér  i  fjoll  upp,  er  þér  sjáið  áleingdar.  þar 
býr  í  helli  nokkrum  tröUkona  sú,  er  Járngeröur  heitir;  er  hún  hið  mesta 
flagö  og  óvættur.  Dætur  hennar  tvær  eru  þar  meö  henni,  Skinnbrók  og 
Skinnhetta  og  eru  þær  allillar  viðureignar;  höfiim  við  Járngeröur  laungum 
eldaö  grátt  silfur  og  hefír  hún  optar  fariö  halloka  fyrir,  og  mun  hún  nú 
vilja  hefna  þess  á  ykkur  með  tröllskap  sínum  undir  vináttu  bragöi.  Munuö 
þér  ykkur  ekki  einhlítir  til  farar  þessarar,  og  mun  eg  ráöast  í  ferö  með 
ykkur  og  svo  rakki  minn,  sá  er  GrámúII  heitir.  Er  Járngeröur  því  verri 
öllum  ððrum  seyðiQöndum,  að  hver  sú  lifandi  skepna  veröur  fyrir  augum 
hennar  þá  hún  deyr,  mun  rotna  sundur  lifandi  á  sömu  stundu.  Skulum 
vér  svo  fyrír  hyggja,  að  alls  muni  þurfa  til  að  kosta,  ef  vér  skulum  þaðan 
koma  meö  lifi.''  þeir  úngu  menn  búöu  bónda  fyrir  sjá  og  kváöu  alt  sitt 
traust  þar  undir  komiö,  er  hann  var,  þótt  hann  gjörðist  gamall.  Síöan 
bjuggust  þeir  allir  þrir  til  feröar  aöfángadagsmorgun  jóla.  Geingu  þeir 
upp  dalinn  í  fjúki  miklu  og  rann  hundurinn  GrámúII  fyrir  þeim  um  daginn; 
var  það  lángur  vegur  og  torsóktur.  Um  kvöldíö  sáu  þeir  helli  mikinn  í 
hömrum  og  var  einstígi  bratt  upp  að  gánga;  runnu  þeir  upp  einstígiö  og 
komu  í  hellinn.  Eldur  brann  mikill  á  skíöum  og  yfir  ketill  stór.  Flagö- 
konur  tvær  únglegar  sátu  við  eldinn;  voru  þær  ferlegar  aö  sjá.  þá  tók 
Skinnbrók  til  orða  viö  systur  sína :  „Nú  munum  við  ei  liggja  einar  í  nótt 
Skulu  þeir  úngu  menn  hjá  oss  hvíla  og  síðan  á  morgun  sundrast  til  jóla- 
veizlu.  En  af  Grimi  bónda  mun  oss  öllum  ilt  standa,  ef  hann  má  ráöa. 
Var  það  ei  œtlun  vor,  að  hann  skyldi  hér  koma  og  vœri  gott  hann  ætti 
erindi."  Í  því  gekk  Grímur  Íslendíngur  innarað  eldinum  og  mælti:  „Er 
nú  búin  jólaveizlan  og  á  borð  borín  þeim  systrum  varð  mjög  hverft  og 
spruttu  upp  alltröllslega.  Réðst  Skinnbrók  á  Grím  íslendlng  og  mœlti:  „Ekki 
máttu  kalla  laklegar  veitt,  þótt  þú  faðmir  fríða  mær,  áður  til  borða  er  geingiö." 
Réöust  þau  á  allgrinimlega  og  bárust  viöa  um  hellinn.  Var  Skinnbrók  hiö 
mesta  flagð.  það  fann  Grímur,  að  hún  tók  að  mæöast.  Leitaði  hann  þá 
til  bragða  víð  hana,  svo  hún  að  lyktum  féll,  braut  Grímur  hana  úr  háls- 
liðum  og  gekk  af  henni  dauðrí ;  var  hann  móður  mjög  og  þrekaöur.  Nú  er 
aö  segja  frá  Skinnhettu  að  hún  réðst  á  Grim  bóndason  og  áttu  þau  harðan 
aðgáng  og  tröllslegan.  Bárust  þau  viða  um  og  vildi  hvort  öðru  á  eldinn 
koma.  Loksins  gat  Grímur  hlaupið  undir  hana  og  færði  hana  á  höfði  niður  í 
ketilinn.  Hélt  hann  henni  þar,  til  þess  hún  lét  líf  sitt.  Tók  hann  þá 
nokkra  hvild.  Nú  er  að  segja  frá  fiagökonunni,  móður  þeírra,  að  hún 
réðst  á  Grím  bónda.    Varð  þeirra  aögángur  ógurlegur.    Sáu  þeir  bræöur, 
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aö  hann  tók  fast  að  mœöast  og  hrökkva  fyrir.  Tóku  þeir  það  ráð,  að 
þeir  otuöu  hundinum  Grámúl  á  skessuna.  Hljóp  hann  að  henni  allgrimmi- 
lega  og  reif  hana  á  hol  á  nárann  og  rakti  þarma  hennar.  Tröllkonan 
hvesti  augun  á  hundinn,  meðan  hún  dó,  og  rotnaöi  hann  sundur  i  dupt; 
lét  hvorttveggja  líf  sitt,  hún  og  rakkinn.  Karl  var  mjög  þrekaður  af 
viðureign  þeirra.  Síðan  tendruðu  þeir  bál  mikið  og  brendu  flögðin  öU 
upp.  Eptir  þaö  kanna  þeir  hellinn  og  fundu  fé  mikið  og  góögripi  marga. 
Spjót  eitt  fundu  þeir  yfir  rúmi  kerlíngar,  er  var  hin  mesta  gersemi;  var 
það  biturlegt  og  skært  sem  gler  og  víða  gullrekið.  Grímur  bóndi  tók  til 
sín  spjótið.  Síðan  bundu  þeir  sér  byrðar  og  lögðu  af  stað  með  sigri ,  og 
komust  heim,  fluttu  þeir  auð  mikinn  í  gulli  og  silfri  og  dýrum  gripum. 
Var  nú  alt  tíðindalaust  að  sinni.  Grímur  Íslendiugur  dvaldi  hjá  bónda  3 
vetur  og  var  hann  í  miklu  afhaldi  hjá  þeim  feðgum  og  bóndadóttur. 

Nú  víkur  sögunni  til  íslands,  að  það  bar  til  nœsta  vetur,  eptir  að 
Grímur  var  farinn  af  íslandi ,  að  fundur  sá  var  lagður  á  Hofmannaflöt  til 
glímu,  er  um  getur  í  Bárðar  sögu  Snæfellsáss  undir  stjórn  þeirra,  Bárðar 
og  Ármanns  í  Ármannsfelli.  Sóktu  þann  fund  flestir  hraustustu  menn  á 
landinu,  jafnvel  þussablendíngar  og  bjargbúar.  þángað  kom  Lágálfur 
Lítildrósarson  af  Siglunesi  norður.  Segir  ekki  af  fundi  þeim  í  þessari 
sögu.  En  það  er  sagt  af  Lágálfi ,  þá  hann  kom  að  sunnan  aptur ,  kom 
hann  af  fjöllum  niður  i  Goðdaladal  og  gekk  siðan  ofan  um  Skagafjörð;  lá 
leið  hans  ura  Noröuráreyrar  gegnt  Silfrastöðum.  það  var  mjög  síðla  dags. 
Veður  var  jgúkandi.  i>á  sér  Lágálfur,  hvar  maður  kemur  að  framan  með 
Norðurá,  mikill  vexti  og  stórstígur  og  ber  fljótt  aö.  Hann  kastar  kveðju 
að  Lágálfi  og  spyr  tíðinda.  Lágálfur  sagði  af  hið  léttasta  og  spyr ,  hver 
sá  væri,  sem  við  sig  talaði.  Hinn  svarar:  „Nafn  mitt  er  Skeljúngur  og 
er  eg  sauðaraaöur  á  Silfrastöðum  og  kera  nú  frá  fé.  þú  munt  vera  mikiU 
maður  og  hraustur,  en  mér  gjörir  kaldsætt  við  útistöður  og  væri  ráð  að 
glfma  nokkuð  til  hita  sér.'^  Lágálfur  mælti:  „Feingiö  hafa  menn  aö  glima 
um  stund  við  góða  dreingi  og  hrausta,  en  mér  sýnist  þú  allillmannlegur 
meö  þrælasvip,  en  þó  mun  eg  ei  með  öllu  undanskorast  og  ábyrgist  hvor 
sig  sjálfur."  Skeljúngur  kvað  svo  vera  skyldi.  Síðan  kasta  þeir  gögnum 
og  geingu  saman  allrammlega.  það  faun  Lágálfur  brátt,  að  Skeljúngur 
mundi  hafa  tveggja  manna  megn,  þeirra  er  röskvir  voru,  og  mundi  því 
þurfa  alls  til  að  kosta.  Sóktust  þeir  allleingi  svo  fast,  að  leysti  grjót  úr 
frera,  er  þeir  spyrndu  til.  Lágálfi  leiðist  nú  þóf  þetta,  og  leitar  hann 
mjög  til  bragða  við  Skeljúng.  Er  þaö  sagt,  að  báðir  hafi  þá  hamast.  Og 
er  Skeljúng  varði  sízt,  kom  Lágálfur  á  hann  mjaðmarbragöi  svo  römmu, 
að  Skeljúngur  hraut  í  loptkasti  og  kom  fjarri  niður  á  grjótið  freðiö;  var 
það  svo  mikið  fall,  aö  sundur  geingu  báðir  þjóleggir  hans  og  báöir  armar 
úr  liði.  Vann  Lágálfur  þar  aö  honum,  svo  að  hann  var  að  dauða  kominn, 
gekk  siðan  frá  honura  og  heim  til  Silfrastaöa;  var  fólk  alt  komiö  í  hús. 
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Lágálfur  gekk  aö  Ijóra  einum  gagnvart  þvf,  er  bóndi  sat  og  kvafi  vfsu 
þessa: 


Síðan  gekk  Lágálfur  frá  Ijóranum  og  út  eptir  Blönduhlíö;  kom  hann 
við  á  Frostastöðum.  Stóð  hann  við  undir  gaflhlaöi  á  svefhhúsi  bónda. 
Gaflskæ  var  á  húsinu,  og  sá  Lágálfur  inn  i  húsið.  Hann  sá,  hvar  bóndi 
sat  í  bekki  sköUóttur  og  hvítur  fyrir  hœrum.  Bóndi  deildi  fast  á  hús- 
freyu,  að  hún  heföi  tekið  úr  mjölbelgi  miklum,  er  hékk  í  rjáfrinu  yfir  höföi 
bónda,  og  sló  hana  pústur,  en  hún  grét.  Lágálfur  rétti  inn  um  Ijórann  skálm 
mikla,  er  hann  bar  og  seildist  uppi  við  rjáfrið  og  skar  sundur  taugiua, 
er  belginum  hélt,  svo  hann  féll  níður  í  höfuö  bónda,  en  hann  féll  í  óvit. 
Litlu  síöar  raknaöi  hann  við.  Gekk  þá  Lágálfur  brott  frá  Ijóranum  og 
kvaö  vísu  þessa: 


Gekk  þá  Lágálfur  út  eptir  sveitum  og  heim,  og  er  hann  úr  sögunni. 

Nú  víkur  til  Silfrastaða,  að  bónda  grunaði  stökuna.  þykist  hann  vita, 
að  þau  ein  viðskipti  muni  orðið  hafa  þeirra  Lágálfs,  að  Skeljúngur  muni 
sér  ei  einhlítur;  heitir  því  á  húskarla  aö  vitja  hans.  jþeir  fóru  og  fundu 
hann  ei  fyiir  myrkri;  var  svo  kyrt  um  nóttina.  Aö  morgni  snemma  fór 
bóndi  sjálfur  með  menn  að  leita  Skeljúngs;  fundu  þeir,  hvar  þeir  Lágálfiir 
höföu  aö  geingizt;  var  grjótið  upp  leyst,  en  Skeljúng  sáu  þeir  ekki;  var 
þá  leitað  víöar  og  fannst  hann  ekki  og  þókti  kynlegt.  Litlu  síðar  urðu 
menn  þess  varir,  að  Skeljúngur  lá  ekki  kyr  og  mundi  hann  aptur  geingiun 
og  hafast  við  1  fjallinu  fram  frá  Silfrastööum.  Varð  að  því  mörgum  mein, 
er  um  dalinn  fóru.  Drap  Skeljúngur  fyrir  þeim  hross  og  hunda  og  vilti 
um  menn.  H  varð  þorgrími  bónda  mest  tjón  að.  Var  sauðamaöur  hans 
drepinn  á  nœstu  jólum;  fór  svo  hinn  næsta  vetur  á  sömu  leið.  Varö  nú 
bónda  ílt  til  sauðamanna,  er  meinvættur  slíkur  lá  í  landi.  Beiö  hann  af 
slíku  raikinn  ófagnað,  cn  varð  ei  aö  gjört.  Liðu  svo  fram  þau  missiri  til 
hinna  þriðju  jóla. 

Nú  víkur  sögunni  til  Grænlands,  er  Grímur  íslendíngur  hefir  setiö 
þar  í  fagnaði  hjá  þeim  feðgum  öU  þessi  missiri.  Hafði  hann  margt  numiö 
af  bónda  og  var  hann  nú  afburðamaður  orðinn  að  hreysti  og  íþróttum. 
það  var  um  vorið  hið  síðasta,  er  Grímur  var  á  Grœnlandi,  á  sumurdags- 
morguninn  fyrsta,  að  bóndi  kom  aö  máli  viö  Grim  íslendíng:  „Nú  hefir 
margt  fyrir  mig  borið  á  nóttu  þessari  og  segir  mér  svo  hugur  um,  aö 


„Rann  egum  Rögnis  innu 
rjáöi  við  hiröismáöan 
þrœllinn  þróttragur  olli 
þjálfaöur  fur  Lágálfi. 


Slippur  slisaðist  glappi 
sleggjaður  foldar  neggjum. 
vartað  gæruhjörö  girtur 
geingur  Skeljúngur  leingur.' 


„Bann  ur  upsi 
elgur  mjölva, 
skall  við  hjam 
hárum  þuli. 


Hefndi  Lágálfur 
hírrar  sœtu." 


En  laföi  grét 
lostin  knúum. 
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faðir  þinn  muni  þurfa  þinq^r  liöveizlu;  er  nú  smalamaöur  hans  oröinn 
meinvœttur  og  leggst  á  góz  hans  og  menn,  og  mun  þér  einum  auöiö  veröa 
að  fyrirkoma  honum.  Nú  skaltu  búa  þig  til  Íslandsferöar  i  sumar.  Mun 
eg  fá  þér  knör  litinn  og  skal  Grimur,  son  minn,  með  þér  fara  og  Íngibjorg 
dóttir  mfn.  Sé  eg,  aö  forlög  ykkar  liggja  saman,  og  muntu  þá  giptaíngi- 
björgu,  systur  þína,  Grími,  syni  mínum.  Skal  hann  flytja  hana  híngað  að 
sinni,  en  þó  munu  þau  síöar  auka  kyn  sitt  á  íslandi,  en  þú  munt  ei  stað- 
festast  á  íslandi,  heldur  munu  forlög  þín  liggja  þaðan,  en  ætíð  þykja  þar 
mestur  maður,  er  þú  kemur.  Nú  mun  eg  búa  ferð  yöra,  sem  faung  eru 
á."  Grímur  þakkaði  bónda  tillögur  sínar  og  kvaðst  hans  forsjá  hlýöa  vilja. 
Nú  líður  fram  á  sumarið  og  leisti  ei  frera,  fyrr  en  í  þrímánuði.  Nú  búa 
þeir  nafhar  skip  sitt  og  fékk  bóndí  þeim  öU  fararefni  hin  beztu.  Gaf  hann 
Grími  íslendíng  kjörgripi  marga  og  þar  með  spjótið  tröllkonunaut,  er  þeir 
tóku  úr  hellinum.  Kvað  hann  það  mundu  flestar  áreynslur  þola.  Siðan 
kvaddi  bóndi  börn  sin  og  mágsefoi  og  árnaði  þeim  heiUa.  Létu  þeir  fóst- 
bræður  í  Grænlandshaf  móti  vetri  og  höfðu  útivist  harða  sökum  óveðuráttu 
og  hafisa*  Loksms  tóku  þeir  land  í  Blönduósi  tveimur  dögum  fyrir  jól. 
Grímur  Íslendíngur  kvaðst  vilja  riöa  sem  hvatlegast  norður  til  Silfrastaða. 
„Segir  mér  svo  hugur,  að  ei  muni  ofsnemma.  En  þið  skuluð  biða  hér  viö 
skip,  þar  til  eg  kem  aptur."  SíÖan  leigði  hann  sér  2  reiðskjóta,  er  beztir 
voru.  var  aðfángadag  jóla.  Grimur  hafði  öll  herklæði  góð  og  skraut- 
búin.  Hann  haföi  spjótið  tröllkonunaut  i  hendi,  reið  hann  upp  með  Blöndu 
og  á  Vatnsskarð.  Veður  var  fjúkandi  og  færð  þúng.  Reið  hann  svo  mikið, 
að  mælt  er,  að  sprúngið  hafi  annar  eykurinn  nálægt  Amarstapa,  en  annar 
hafi  sprúngið  norðanvið  túngarð  á  Silfrastöðum;  var  þá  mjög  farið  að  dimma 
af  kvöldi.  Grimur  kemur  á  bæinn,  og  hittir  föður  sinn.  Veröur  þar  fagn- 
aöarfundur.  Geingur  siðan  til  skála  og  kastar  reiðklæðum.  Hann  sá 
heimafólk  alt  mjög  hnuggið.  Grímur  spyr  vandlega  að  framferðum  Skelj- 
úngs,  og  var  honum  sagt,  hann  riði  þar  húsum  flestar  nætur,  úr  því  nótt 
er  dimm;  er  nú  því  síður  vært,  að  jól  eru  í  garð  geingin;  áræðir  einginn 
úti  að  vera  eptir  dagsetur.  Grímur  gat  að  lita,  hvar  uxahúð  mikil  lá, 
blaut  og  óskafin,  af  þjór  þeim,  er  slátrað  haíði  verið  til  jólanna.  Grímur 
tók  húöina  bg  risti  af  ólar  þrjár  allrammgjörvar.  Siöan  geingur  hann  til 
saöors  frá  bænum  og  hefír  í  hendi  spjótið  tröllkonunaut,  en  i  annari  ólamar. 
Hann  geingur,  þar  til  hann  kemur  á  hól  þann,  er  verður  skamt  á  brott 
suður  meö  hlíöinni,  og  kallaður  er  síðan  GrímshóII.  Hann  litast  um  og 
sér,  að  steinn  mikill  stendur  á  sunnanverðum  hólnum,  aflángur,  þykkur 
mjög  neðan,  en  upp  þynnri,  nokkuð  áþekkur  fornum  blótsteinum.  Grímur 
geingur  aö  steininum  og  rennir  3  göt  í  gegnum  hann  með  spjótinu  tröll- 
konunaut,  dregur  síðan  í  bomraar  ólar  þær  hinar  nýu  og  reið  á  rennilykkjur 
og  dró  í  æsar.  Síöan  gekk  Grímur  heim;  var  þá  slegið  upp  jólaveizlu. 
Fögnuðu  allir  heimamenn  Grími,  en  þó  mest  faðir  hans.  Leið  svo  á  nótt 
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fram.  Síðan  baö  Grímur  alla  menn  til  sængur  fara,  og  var  svo  gjört. 
Húskarlar  sváfii  f  skála,  er  lá  úr  noröarverðum  anddyrum;  voru  þar 
rekkjur  margar.  (Stóð  sá  skáli  nokkur  hundruð  ár  síðan.)  Grlmur  lagðist 
niður  í  setið,  er  næst  var  dyrum,  og  snaraði  yfir  sig  og  undir  uxahúðinni 
hinni  nýu.  Lá  svo  léttklæddur  og  sá  út  undan  húðinni  um  höfuð  sin  áttina. 
Ljós  brann  í  skálanum  hið  efra.  Grímur  bað  fólk  ei  æðrast,  þó  kvatt  yrði 
dyra  heimamannlega  og  eingan  gaum  aö  gefa.  Væntu  menn  nú  Skeljúngs 
með  áhyggju,  ef  hann  héldi  vana  sínum.  Létu  menn  sem  hljóðast  og  leið 
svo  á  nótt  fram.  Eptir  miðja  nótt  heyrðu  menn,  að  geingið  var  á  húsin 
upp  og  riðið  skálanum  óþyrmilega  og  barið  hælum  við  þekju,  svo  brast  í 
hverjum  rapti,  gekk  þaö  nokkra  stund.  Síðan  var  farið  ofan  af  húsum  og 
kvatt  dyra  mjög  rammlega  og  síðan  brotin  upp  huröin.  Kom  þá  Skeljúngur 
inn  í  anddyrið  og  litast  um.  Snýr  síöan  til  skálans  og  treöur  sér  inn 
um  dymar  og  gægist  hann  nú  hvervetna.  Húskarlar  létu  ei  á  sér  bæra 
og  byrgöu  sig  niður,  svo  voru  Þeir  hræddir.  Skeljúngur  sér,  hvar  nýkom- 
inn  gestur  liggur  í  setinu  fremst  við  þil.  Rœðst  hann  þar  aö  og  trífur 
í  húðina,  er  Grímur  haföi  yfir  sér.  Grímur  hélt  f  móti  og  gekk  því  hvergi. 
Skeljúngur  færöist  þá  f  heröar  og  togaöi,  sem  mest  mátti.  Grímur  spymdi 
við  þilinu,  þar  til  það  leysti  undan  skálanum.  Komust  þeir  þá  fram  í 
anddyrið.  Sér  þá  Grfmur,  að  eigi  má  við  sporaa  og  muni  þurfa  ráöum 
viö  aö  koma.  Snarar  hann  þá  undir  sig  feldinum  og  leggst  þará  og  lætur 
Skeljúng  draga  sig  út  úr  dyrunum.  Grfmur  færöi  fætur  við,  hvar  hann 
mátti,  en  þó  dró  Skeljúngur  hann  út  úr  bœnum,  og  leysti  um  leiö  frá 
dyra  umbúnfnginn.  Stefndi  þá  Skeljúngur  suöur  frá  bænum  og  gjörði  Grímur 
honum  sem  torveldasta  ferðina,  og  spyrndi  hvervetna  við  þúfum  ðUum 
og  mishæðum,  og  varð  þaö  flest  upp  að  gánga.  Sókti  draugurinn  ramm- 
lega  förina,  tók  þó  að  draga  af  honum.  Gekk  þetta  alla  nóttina,  uns  þeir 
komu  áGrfmshól,  er  fyrr  um  getur;  var  þá  komið  fast  aö  degi.  þá  veitti 
Grfmur  viðnám  eptir  megni,  og  lauk  svo,  aö  Grfmur  gat  fært  drauginn 
aö  steininum  og  bundiö  hann  við  þær  gegnumdregnu  ólar,  er  fyrr  segir, 
og  fjötrað  hann  rammlega.  Skildi  Grfmur  þar  við  hann,  og  gekk  heim 
til  Silfrastaða  og  sókti  sér  hrfsbyrði  mikla  og  eld;  lýsti  þá  af  degi.  En 
er  Grfmur  kom  á  hólinn  aptur,  var  Skeljúngur  horfinn  og  steinninn  meö. 
Grfmur  þóktist  vita,  aö  draugurinn  mundi  hafa  haldiö  fram  með  hliöinni, 
og  heldur  undan  brekku,  en  móti,  og  geingur  þvf  f  áttina.  Sér  hann  þá 
til  feröa  Skeljúngs,  hvar  hann  dregur  stjórann  og  fer  ógreiðlega.  Grímur 
nœr  honum  á  höfða  þeim,  er  verður  við  Norðurá  fram  meö  hlfðinni.  Grímur 
hjó  þá  af  Skeljúngi  höfuöiö  og  bar  sfðan  á  viðinn  og  brendi  Skeljúng  tíl 
ösku  við  steininn.  Sföan  færöi  hann  ösku  hans  f  sfki  það,  er  lá  undir 
höfðanum ;  var  það  sögn  eldri  manna  um  lánga  æfi,  aö  f  sfkinu  heföu  mynd- 
azt  af  öskunni  fiskar  2  loðnir  og  bláir  að  lit  og  varað  þar  lánga  tfð,  uns 
Norðurá  breytti  á  seinni  tíö  farveg  sfnum  og  féll  undir  höfðaiin  í  sfldð; 
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hnrfii  þá  fiskanúr.  Steinn  sá,  er  Skeljúngar  dró,  stendar  enn  við  þjóðveg 
og  er  mjög  i  jör6u  geinginn;  er  á  honum  o&nveröum  eitt  gat  þekkjanlega 
meö  járni  rent.  Hjálmar  skáld  Jónsson,  er  ritað  hefír  sögu  þessa,  kveðst 
hafa  séð  2  götin,  t»á  er  hann  var  úngur,  og  hafi  þá  annaö  verið  Þvi  nær 
í  jörðu  geingið,  og  séu  síðan  40  ár.  Einginn  veit  því,  hve  mikiU  steinn- 
inn  er.  Á  höföa  þessum  var  laungu  síöar  bygður  bær  og  kendur  við  draug- 
inn  og  hét  á  Skeljúngsstöðum.  Hans  getur  i  Sturlúngu ,  þvi  þar  áði  Ey- 
ólfur  ofsi  með  menn  sína,  er  hann  fór  að  Gissuri  jarli  á  Flugumýri. 
er  Skeljúngshellir  suður  og  upp  í  fjallið,  enn  H  sjáanlegur. 

Nú  er  að  segja  af  Grfmi,  að  hann  geingur  heim  eptir  viðureign  Þeirra, 
og  var  hann  mjög  þrekaður.  Fögnuðu  honum  allir  og  þökkuðu  með  mörgum 
fðgrum  orðum  fyrir  landhreinsum  þá,  er  hann  gjört  haföi ;  var  það  almælt, 
að  hans  liki  mundi  ekki  uppi  i  Skagafiröi.  Segir  hann  nú  fööur  sínum 
frá  ferð  sinni  til  Grænlands  og  öllum  skilmálum  þeirra  feöga,  og  baö  hann 
nú  dreingilega  við  verða,  og  kvaðst  eiga  þeim  feögum  lif  að  launa  og  alt 
ágæti,  og  muudi  systir  sín  ekki  i  betri  hendur  gefin  veröa  fyrir  allra  hluta 
sakir.  Bóndi  kvaö  svo  vera  skyldi,  sem  þeir  heföu  um  mœlt,  „og  skal 
dóttir  min  fara  meö  Grimi,  fóstbróður  þínum  til  Grænlands,  þvi  eg  veit 
þau  muni  siðan  hér  á  landi  staönæmast  og  œxla  hér  kyn  sitt.^'  Grímur 
þakkaði  honum  allan  dreingskap.  Var  nú  bóndadóttir  búin  úr  garöi  meö 
beztu  kostum;  fylgdu  þeir  feögar  henni  báöir  til  skips  i  Blönduósi.  Varö 
þar  fÍEtgnaöarfundur.  Fékk  þorgrimur  dóttur  sinni  fé  mikiö  i  gulli  og  silfri 
og  dýrum  gripum,  en  Grími  grænlenzka  gaf  hann  nokkra  menn  til  fylgdar. 
Grími  gamla  á  Grænlandi  sendi  hann  og  góöar  gjafir.  Skildust  nú  allir 
að  í  kærleikum.  Kvaddi  jþorgrimur  bóndi  dóttur  sína,  og  hrukku  honum 
íöðurleg  tár  aö  skilnaði.  Bann  þá  á  hagstæöur  byr,  og  lét  Grímur  i  haf 
meö  festarkonu  sina.  þeir  feðgar  fóru  síðan  heimleiöis,  noröur  til  Silfra- 
staða;  var  Íngibjörg  grænlenzka  i  för  með  þeim;  var  hún  hin  fegursta  mær 
og  kvennkostur.  Litlu  siöar  gekk  Grímur  þorgrímsson  aö  eiga  hana; 
tókust  með  þeim  ástir  góðar.  það  fiindu  menn,  aö  Grimur  haföi  mjög 
stirðnaö  i  skapi  eptir  viöureign  þeirra  Skeljúngs,  og  varð  hann  litt  hæfur 
við  bygðarmenn;  var  hann  þvi  gjörður  suöur  til  BorgarQarðar.  Dvaldi 
hann  þar  ei  leingi  og  sigldi  af  landi  brott  meö  konu  sina  íngibjörgu.  Nam 
hann  loks  staöar  austur  i  Sviþjóö  og  jók  þar  kyn  sitt;  kom  hans  afspringur 
ei  til  íslands,  svo  menn  viti;  varö  hann  víöfrægur  maður  af  sínumhreysti- 
verkum.  þaö  er  fróðra  manna  sögn,  að  Grimur  grænlenzki,  fóstbróöir 
hans,  hafi  eptir  dauða  íðður  sins  flutt  sig  til  íslands  með  konu  sína  tngi- 
björgu  og  búið  á  norðanveröum  Skaga,  er  liggur  milli  Skagafjaröar  og 
Húnaflóa.  Hans  son  var  þorgrimur  veöurspárr,  er  bjó  aö  Eetu,  hans  son 
var  Gunnar^  er  bjó  i  Höfiium,  hans  son  var  Grimur,  er  þar  bjó  siðan. 
Sá  Grímur  bjó  i  Höfiium  i  þann  tima,  er  þorgerður  (alii:  þorbjörg)  kolka 
kom  af  Homströndum  og  setti  bú  að  Eolkunesi  i  trausti^ríms  hónda  í 
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Höfhum.  Heimar  getar  séra  Eyólfiir  á  VöUam  í  fomfræöum ,  &ein  stör- 
merkilegrar  konu  og  bjargvættar,  og  að  viö  andlát  hennar  hafi  skeö  teikn 
mikiö,  aö  landskjálfti  ógurlegur  hafí  i  jöröu  hlaupiö  og  gjört  mikil  umbrot 
á  Skaga  og  víðar.  í  þeim  landskjálfta  hafi  bœrinn  Gullbrekka  i  Nesjum 
sokkiö  í  jörö  niöur  með  fólki  og  fé.  Er  þar  nú  fen  mikiö,  er  áöur  var  bærínn. 
Var  þar  saunghús  fagurt,  og  sóktu  Nesjamenn  þángaö  tíöir.  En  síóan  var 
sett  bænahús  í  Höfaum,  sem  staöiö  hefir  fram  á  þessar  tíöir.  Gjöröust 
margar  sagnir  á  Skaga  um  þann  tima,  sem  Grímur  bóndi  bjó  í  Höfiium, 
sem  ekki  koma  viö  þessa  sögu.  Og  lýkur  svo  sögu-þætti  þessum  af  Grími 
Skeljúngsbana.  ^ 

Skorravíkur-Jóii.  (Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  G6— 67.  bls.)  Maöur 
nokkur,  aö  nafiii  Jón,  bjó  í  Skorravík  á  Fellsströnd,  haföi  getiö  bam  viö 
dóttur  sinni.  Hann  vildi  láta  mann  þann ,  er  Guðmundur  hét ,  og  var 
Teitsson,  gánga  aö  eiga  dóttur  sfna,  en  Guömundi  var  ekki  um  þaö  gefiö 
einmitt  fyrir  þessa  blóöskömm.  Einu  sinni  um  haustið  fóru  þau  ö]l  þrjú  á 
báti  út  í  Stykkishólm.  Fyrir  utan  Hrappsey  feingu  þau  storm  svo  mikinn, 
þegar  fariö  var  að  dimma,  aö  bátnum  hvolfdi,  en  Jón  olli  því  raunar,  og 
var  þaö  tilgángur  hans,  aö  drekkja  með  því  bœöi  Guðmundi  og  dóttur 
sinni.  Dóttir  hans  drukknaði  þar  og ;  en  Guðmundur  komst  á  kjöl ,  og 
gat  haldiö  sér  þar.  Jón  var  syndur  og  greip  í  fótinn  á  Guömundi,  hvort 
sem  þaö  hefir  veriö  í  því  skyni,  að  draga  Jón  ofan  í  sjóinn  af  kjölnum, 
eöa  hann  hefir  ætlað  að  halda  þar  dauöahaldi  til  að  frelsa  sig.  En  meö 
þvf  GuÖmundur  var  röskur  maöur  og  vildi  verja  Iff  sitt,  sparkaöi  hann  svo 
hart  til  Jóns  með  fætinum,  að  hann  sökk.  En  er  Guðmundi  skotaöi  í 
land,  sá  hann  þar  Jón  apturgeinginn,  og  réðst  hann  þegar  á  Guömund. 
Bogi  Benidiktsson ,  sem  þá  bjó  í  Hrappsey  og  átti  þá  eign,  varð  þetta 
sama  kvöld  mjög  órór,  en  vissi  þó  ekki,  af  hverju,  sendi  þvf  nokkra  menn 
sfna  ofan  að  sjó,  til  að  vita,  hvort  ekkert  hefði  aö  landi  borið.  Fundu 
þeir  þá  Guðmund,  og  lá  hann  f  ómegi;  augun  voru  öll  blóðhlaupin  og 
búkurinn  allur  marinn.  Lángt  leið  um,  áður  en  hann  gat  þolað  að  horfa  f 
dagsbirtuna  og  hrylti  jafhan  við,  er  hann  mintist  á  þenna  óttalega  atburð. 
Sagan  er  tekin  eptir  kvennmanni,  sem  Guðmundur  hafði  sjálfur  sagt  hana 
optar  en  einu  sinni. 


1.  þessa  sdgn  hefirHjálmar  skáldJónsson  numið  á  ýngri  árum  af  2  íróðum  mönnttm. 
Annar  var  Magnús  Jónsson,  bóndi  að  Yik  i  Héðinsfíröi,  maður  margvls  og  réttorðor  og 
kallaður  fom  1  skapi.  Annar  var  Gamaliel  prestur  þorleifsson,  er  síðast  ?ar  prestur  aÖ 
Myrká  iHörgárdal;  kvaö  hann  sér  sagt  hafaStefán  prest  Haldórsson  aÖLanfásl.  Gamaliel 
prestnr  yar  maðnr  allsðgnfróður  og  œttvis.  Hjálmar  skáld  segir,  að  jieasum  tveimar 
mðnnum  hafí  ngög  boríð  saman  um  söguna,  en  hann  segist  hafa  haft  (»aö,  aem  annar 
hafbi  meira,  en  hinn. 


APTUROAUNGUIl 


257 


Jón  Skopvikfnglip.     (Eptir  handríti  fvá  sAra  Eiríki  Ká]d  á  Helgafelli.) 
þessi  JÓB  yar  kominn  af  hinni  alræmdu  Gnindar-þjófaætt;  hann  bjó  í 
Skoravik  á  Fellsstrond.   Hann  átti  mörg  börn  og  hét  eitt  þeirra  Steinun. 
þegar  hún  var  komin  til  aldurs,  varö  hún  þúnguö,  og  eignuöu  menn  íöður 
hennar  þúngann.   Um  sama  leyti  var  maður  sá  á  Hellu,  sem  Guömundur 
hét;  vildi  Jón,  að  hann  tœki  aö  sér  stúlkuna  meö  öUu  saman ;  en  Guömundur 
Deitaöi  því.  þetta  sama  haust  fór  Jón  kaupstaöarferö  út  í  Stykkishólm,  og 
yoru  þá  Guömundur  og  Steinun  meö  honum.   Á  leiöinni  heim  aptur,  fór 
Jón  að  biöja  Guðmund  aö  nýu  að  taka  Steinunni  aö  sér;  en  hann  neitaöi 
því  enn  fastlega;  reiddist  þá  Jón,  því  hann  var  iUur  í  skapi.   þegar  þeir 
komu  inn  fyrir  Helgafells  Seley,  geröi  sunnanveður  mikiö;  foru  þau  þá 
bæöi,  Guömundur  og  Steínun,  aö  biöja  Jón  aö  fara  varlega;  en  hann  tók 
því  mjög  illa,  og  sagöi,  aö  hann  skyldi  nú  launa  honum  óþægöina.  Rétt 
á  eptir  hvolfdi  bátnum;  komst  þá  Guömundur  á  kjölinn,  en  stúlkan  flaut 
litla  stund.   Skömmu  eptir  fann  Guömundur ,  aö  gripið  var  um  fótinn  á 
sér;  var  Jón  kominn  þar;  haföi  hann  enn  þá  mikil  hrakyrði  viöGuömund, 
og  sagöi,  aö  hann  skyldi  nú  koma  meö  sér,  en  með  því  GuÖmundur  var 
þrekmaöur  mikill,  gat  hann  losaö  sig  úr  greipum  Jóns,  en  leingi  voru 
bandarförin  eptir  á  fætinum  meö  bólgu  og  bláma.    Guömundur  komst  af, 
en  var  leingi  veikur  eptir  þessa  ferö,  og  auk  þess  fylgdi  Jón  honum  jafnan 
síöan.   þenna  vetur  uxu  reymleikar  mjög  í  Skoravik;  lá  við  sjálft,  að 
börnin  mundu  tryllast,  og  hver..  sem  var  feinginn  til  að  vera  þar,  stökk 
óðar  í  burt  aptur,  svo  loksins  varð  að  skipta  bömunum  upp,  þegar  fram  á 
kom.  Steinólftir  hét  maður,  og  víurBjamason;  hann  bjó  leingi  í  Skoreyum, 
og  dó  þar;  hann  var  mjög  íiskinn  og  lá  optast  nær  einn  á  bát  sínum 
fyrir  flyöm.   Einu  sinni  bar  svo  við,  þegar  hann  lá,  sem  optar,  að  hann 
sigraöi  svefn,  svo  hann  sofnaði  með  færiö  í  hendinni ;  loksins  vaknar  hann, 
og  sér  hann  þá,  að  ófrýnileguvi  gesti  eir  a}ikiö  á  framþóptuna;  spyr  þá 
Steinólfur  6ann  aö  heiti,  en  hinií  þagði,  og  leiö  svo  lítil  stund;  íinnst 
honum  þá  báturinn  fara  aö  síga  i  sjó  að  framan,  og  segirhannþá:  ,,Hvaö 
heitir  þú,  djöfullinn  þinn?"  En  hinn  þagði  sem  fyrr.   Fór  nú  báturinn  aö 
síga 'meir  og  meir  í  sjó,  svo  ótti  nokkur  kom  að  Steinólfi,  og  segír 
hann  enn  við  hinn  ókunna:  „DragÖu  sljórann,  djöfuUinn  þinn;^'  en  hinn 
þagöi,  óg  bjó  sig  ekki  heldur  tíl  að  taka  stjórann.  Loksins  stóð  Steinólfur 
upp,  fór  fram  eptir  bátnum  og  segir:  „Fyrst  þú  ekki  vilt  draga  stjórann 
og  ekkért  gera,  þá  far  þú  út  úr  bátnum  til  fjandans.''   Hvarf  þá  vofan 
þegar,  en  Steinólfur  fór  i  land,  virtist  honum  þessi  svipur  mundi  hafa 
verið  Jón  Skorvíkíngur. 

li^ÍDdekottnn  takt  ístnn.^^  (Eptír  handrltí  frá  séra  Giriki  Kúld  á  Helgafelli.) 
Seint  á  18.  ogí  byrjun  19.  aldar,  var  sá  maður  í  Breiðavíkur  hrepp,  fyrir 
sunnan  Jokul,  séni  Bjarni  hét.    Var  hann  ýmist  kallaður  Latinu-Bjarni, 
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eða  Knarrar-Bjarní,  af  því,  aS  hann  bjó  leingi  á  Enerri.  Hann  varvelað 
sér  og  skáld  gott;  hann  var  og  Qðlkunnugnr  mjðg,  og  gerði  hann  opt 
mðnnuin  glettur,  en  einkum  kvennfólki.  Einhveiju  sinni  var  Bjami  á  ferð, 
og  kom  að  bæ  einum  og  beiddist  þar  gistíngar,  og  fékk  hann  aö  vera. 
Um  kvðldið  var  skamtaö  á  þessum  bæ  svo  kallaðar  stórgripa  ruður, 
það  kalla  austanmenn  hraun.   Stelpa  ein,  10  eða  12  vetra  var  ábænum 
og  hlotnaöist  henni  sterturínn ;  mun  hún  haia  veríð  hníflitil ,  þvf  hún  tók 
freklega  til  matar  sfns  með  munni  og  hðndum.    Bjami  var  mjög  aö- 
hlæginn  og  hæðinn,  og  fór  hann  að  hlægja,  þegar  hann  sá  þessar  aöfarir 
stelpunnar;  bar  þá  ekki  framar  á  neinu  um  kvðldið.  —  Mðrgum  ánun 
sfðar  svaf  Bjami  f  rúmi  sf nu,  sem  optar ;  sókti  þá  ákaflega  að  honum,  en 
þegar  hann  vaknaði,  sá  hann  stelpu  standa  fyrir  framan  rúmið,  og  var  hún 
mjog  ófrýnileg;  spyr  hann,  hver  hún  sé:  „Eg  er  sú  sama,^^  segir  hún, 
„sem  þú  hæddir,  þegar  eg  át  kýrstertinn  forðum,  og  skal  eg  nú  launa 
þér  það.''   „Með  hverju  ætli  þú  getir  launað?'^  segir  hann.   „Drepa  mun 
eg  þig,"  segir  hún.**   „Értu  dauð?"  segir  hann.  „Vfst  er  eg  það,"  segir 
hún.   „Hvað  varð  þér  að  bana?*'  segir  hann.    „það  er  nú  saga  að  segja 
frá  þvf,''  segir  hún,  „eg  og  bróðir  minn  vomm  á  ferð  saman,  áttum  vi8 
að  fara  yfir  ijðrö,  sem  fs  var  á,  en  áöur  en  við  fómm  á  fsinn,  komum  vi5 
að  bæ  einum  og  beiddum  að  gefa  okkur  að  drekka ;  stal  eg  þá  tóbaksbita  | 
ír&  konunni,  meðan  hún  var  að  sækja  okkur  að  drekka,  þótt  bróðir  minn  | 
bannaði  mér  það.    Fómm  við  sfðan  út  á  fsinn,  en  þegar  minnst  varði,  , 
brast  hann.   Var  þetta  bróður  mfns  sfðasta  orð:  „6u6  hjálpi  mér;'^  eneg  , 
beiddi  andskotann  að  taka  fsinn.    Skildi  nú  á  miUum  okkar^  þvf  hann  fór  | 
vei,  en  um  mig  getur  þú  nærri,  hvað  hefir  orðið.'*    Bjami  fór  á  íœtar;  j 
og  kom  hann  stelpunni  fyrír. 

Wrvarðup  prestur  i  Fellt  og  Erlendor  í  HaganesL   (Séra  PáU  j 
Jónsson  i  HTammi  skrásetti  eptir  gömlum  manni  á  Skaga.)    Erlendur  er  maöor  | 
nefhdur;  hann  var  Haldórsson,  og  var  hákarlaformaður  lyá  foður  sínum  i  | 
Haganesí  í  Fljótum,  er  þessi  saga  gjðrðist   Einn  ttma,  sem  optar,  reru  i 
Fljótamenn  í  hákarlalegu.  Barþásvo  til,  aö  ððrum  formanniy  þeim  erjóa 
hét,  var  vant  eins  háseta,  en  Erlendur  haföi  einn  mann  yfirskipa  á  sínu 
skipi.   Jón  baö  þvi  Erlend  Ijá  sér  manninn,  og  játti  Erlendur  því,  ef 
maöurínn  gæfi  það  eptir;  var  þessa  þá  leitaö  viö  manninn  og  var  hann 
alltregur  til,  en  lét  þó  tilleiðast  um  síðir,  þá  er  Erlendur  hét  aö  bæta 
honum  skaðann,  ef  Jón  feingi  minna  hlut,  en  hann.   Síöan  Iðgöu  menn  i 
haf.   En  brátt  féll  á  veður  mikiö  af  norörí  með  hinum  mesta  stórqó  og 
kafaldi.   Undu  menn  þá  upp  segl  og  tóku  að  balda  til  lands,  hyer  sem 
búinn  var.   £n  er  Eriendur  kemur  aö  landi,  er  Jón  þar  kominn  fyrir  og 
skip  hans  faríö  í  lendingu,  en  menn  allir  drukknaðir,  og  vora  Ifldn  að 
skolast  til  og  frá  í  brímgarðinum.  þeirErlendur  j^^jj|^^ty)|^|i^^f^  qó, 
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þau  er  þeir  náðu,  og  þar  á  meöal  mann  þann,  erErlendur  léöiJóni;  £Buin 
Erlendur  ekki  lifsmark  meö  honum.  Erlendur  veitti  honum  síöan  umbúnaö 
og  sæmilegan  grðpt  að  Barði.  En  nótt  hina  næstu,  eptir  aö  hann  var 
jarösettnr,  fékk  Erlendur  ekki  soíiö,  t>ví  maöurínn  gekk  þegar  aptur  og 
sókti  fast  aö  honum,  svo  aö  hann  haföi  nálega  eingan  fríö,  og  fór  svo  tvær 
nætur,  eöa  þrjár,  aö  reymleikinn  óx  því  meira,  sem  leingur  leiö,  og  kom 
Erlendi  ekki  dúr  á  auga. 

Í  þennan  tlma  var  sá  prestur  aö  Felli,  er  þorvaröur  hét;  hann  var 
Báröarson,  ættaöur  vestan  frá  Hellnum,  og  haldinn  margkunnandi.*  Réöu 
menn  Erlendi,  aö  hann  skyldi  leita  á  fund  þorvaröar  prests  og  vita,  ef 
hann  feingi  ráöiö  nokkra  bót  á  meini  þessu.  Erlendur  gjðrír  nú  svo,  og 
ríöur  inn  til  Fells,  og  kemur  þar  sunnudagsmorgun  fyrír  embættí;  er 
prestur  þá  í  kirkju,  og  hefir  krosstré  fyrir  kirkjudyrum,  svo  sem  vandi 
hans  var  tiL  Erlendur  kveöur  prest,  en  hann  tekur  vel  kveöju  hans,  og 
spyr,  hvaö  valdi  ógleöi  hans  og  dapurleik,  eöa  hvort  hann  hafi  andvökur 
haft.  Erlendur  segir  honum  til  vandræöa  sinna  og  biöur  hann  aö  gjðra 
nokkuö.  Prestur  kvaö  ei  mundi  gott  aö  dvelja  ferö  bans  og  lét  bonum 
mundi  mál  aö  sofna.  því  næst  geingur  hann  innar  aö  altarí,  og  tekur  þar 
úi  skíöissprota  einn  milli  þils  og  altarís  og  selur  í  hðnd  Erlendi ,  og 
biöur  hann  riöa  sem  hvatast  út  aptur  til  Barös  og  bafa  sprota  þenna  í 
hendi,  en  varast  aö  slá  honum  í  nokkurn  hlut:  segir  prestur  hann  muni 
fast  sækja  svefn  á  leiöinní;  en  ef  hann  sofhi,  muni  honum  eigi  auöiö  veröa 
aö  vakna  aptur  tíl  þessa  lífs.  En  komist  hann  alla  leiö  aö  Baröi,  þá  skuli 
hann  stínga  sprotanum  niöur  í  leiöi  þess,  er  hann  ásóktí  og  leggjast  síöan 
Ul  svefns,  og  væntí  sig,  aö  þá  mundi  hann  sofha  mega  í  næöi.  En  meirí 
von  lét  hann  þess,  aö  maöurínn  mundi  eigi  meö  ðllu  ðrendur  veriö  hafa, 
þá  er  Erlendur  bar  hann  undan  sjó  í  fyrstu,  þótt  eigi  yröi  vart  viö  líf 
hans,  og  mundi  þaö  veríö  hafa  vanhyggja  nokkur.  Erlendur  þakkaöi 
presti  tíllðgur  sínar  og  reiö  síöan  út  til  Barös  og  fór  svo  með  ðllu,  sem 
prestur  haföi  ráð  til  kent,  og  tókst  þegar  af  aösóknin.  En  svo  sagöi 
Erlendur  síöan,  aö  þaö  heföi  hann  næst  sér  tekiö  aö  verjast  svefni  á  leiö- 
inni  út  til  BarÖs,  og  heföi  hann  þó  riöiö  slíkt  sem  aftók.  Erlendur  þessi 
bjó  síðan  leingi  í  Málmey,  næst  fyrír  Símon  bónda,  fðður  Gisla  kaupmanns. 
En  þessa  sðgu  sagöi  réttoröur  maður,  er  samtíða  var  Erlendi  og  vissi 
glögt  tíl  um  atburö  þennan. 

Reymlelkl  i  Vatnshortil.  (Eptír  „Tydfordryf  <  Jóns  Gaðmundssonar  lærða.) 
Eptír  Flóabardaga  voru  þau  lik,  sem  fundust,  flutt  tíl  Vatnshorns  í  Hrúta- 
fjörö*    Eptir  þaö  þóktu  þessir  hafa  veríð  of  fjðlfarír,  og  um  siöir  kom  svo 

1.  i  prestatali  er  t>ess  getíð,  aö  þorrarðor  Bárðarson  hafi  oröiö  prestor  a&  BergsBtOöum 
i  STartárdal  í  Húnayatnssýsla  1715;  Kviabekk  i  EyaQaröarsýsla  fökk  hann  1726,  enFell 
1754,  og  þar  dó  hann  1767.  ^  j 
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mikil  drepsótt  og  mannfall  á  Vatnshorni,  að  lik  ^irra,  sem  þar  hofóu 
veriö  heimamenn,  uröu  ekki  í  burtu  flutt  fyrir  ótta  sakir ;  því  hverjum  þókti 
sér  dauöinn  vís ,  sem  þar  kom ,  svo  bærinn  eyddist.  Og  er  þessu  haföi 
fr-am  farið  um  stund,  kom  einn  lausamaður  þar  frá,  sem  á  Melum  heitir, 
þar  í  firöinum,  og  spyr  þetta.  Hann  segir:  „Eg  skal  fara  til  Vatnshoms 
og  vita,  hvort  raér  dugir."  „Gjör  þú  ei  svo,'*  segir  íólkið.  Hann  svaraðí: 
,,Fyrir  víst  skal  eg  fara:  því  eg  treysti  guði  mínum  efunarlaust."  Heima- 
menn  löttu  hann;  en  hann  fór  eigi  að  siður  Hann  haföi  bolexi  með  skó 
undir  belti  sluu.  Hann  fer  nú,  þar  til  hann  kemur  mjög  heim  að  bænum; 
þá  sýndist  honum  sem  nokkur  ókyrleiki  heim  að  sjá  til  bæarins ,  og  svo 
sem  hlið  eitt  miUi  húsanna.  þá  signir  hann  sig  og  tekur  öxina  og  af 
skóinn,  gjörir  kross  fyrir  eggina,  og  gekk  í^^TfiegSí,  heim  að  bænum  meö 
höröum  orðum  mótí  fjöndunum,  að  þeir  skyldu  ei  skelfa  hann  né  svílga. 
Og  sem  hann  var  nær  kominn  þessu  óhreinindi,  kastaöi  hann  öxinni  og  þókti, 
sem  á  nokkuö  kæmi,  og  liði  undan.  Hann  gekk  eptir,  leitaöi  axannnar ; 
fÍEinnst  húu  ekki  og  aldrei  síðan.  þenna  mann  skaðaði  ekki;  tókust  af  und- 
urinn;  voru  lík  til  kirkju  færð,  og  bygður  bær  síðanJ 

Presturlnn  á  Borgarhraunl.  (Eptir  haudriti  frá  séra  Eiriki  Kúld  á 
Helgafelli.)  Mörgum  árum  eptir  að  Lángi-Vatnsdalur  lagöist  í  eyði,  og  allir 
bæir  voru  niður  fallnir,  hékk  kirkjan  á  Borgarhrauni  nokkurn  veginn  uppi. 
Maður  einn  ferðaðist  yíir  dalinn;  kom  þá  á  hann  illviðri  mikið,  svo  hann 
tók  það  ráð,  að  leita  hælis  í  kirkjugarminum.  En  þegar  kom  fram  yfir 
dagsetur,  þókti  honum  fara  að  fjölga  um  gesti;  og  komu  æ  fleiri  og  fleiri- 
Líka  sýndist  honum  fyllast  með  þoku  og  dimmu.  Ekki  þókti  honum  þessir 
gestir  mjög  skenitilegir.  Meöal  þeirra  var  einn,  sem  hann  ætlaði  að  mundi 
vera  prestur  hinna,  þó  framdi  hann  ekkert  það,  sem  líktist  kristilegri 
guösþjónustugjörö,  niiklu  heldur  það,  sem  honum  þókti  óhæfa  og  leiðinlegt 
Alla  þessa  nótt  var  maðurinn  í  prédikunarstólnum.  En  þegar  dagaði, 
fór  að  fækka  um  í  kirkjunni,  og  síðast  gekk  sá  út,  sem  hann  hugöi  að 
mundi  vera  prcstur,  og  sagði  um  leið  og  hann  gekk  út:  „Draugur  er  eg 
sokkinn  í  jörö,  og  svo  erum  vér  allir."  Ekkert  varð  ferðamanniaum  að 
meiui,  en  þegar  birti,  fór  hann  á  stað,  og  komst  heiU  til  mannabygöa,  og 
sagði  þegar  þessa  sðgu. 

Snœfjalla-draugurinn.  (Heimildín  er  i  neðaomálBgreinni  á  eptír.)  Jón 
hét  prestur,  og  var  þorleifsson.  Hann  bjó  á  Stað  á  SnæQoUum,  og  var 
þar  prestur  orðinn  árið  1588,  og  víst  til  1615.  þóWi  hann  margfróður, 
sem  margir  aðrir,  er  vel  þóktu  að  sér  á  þeim  dögum.  Jón  prestur  var 
og  harðgjör  kallaður.    Hann  var  tvígiptur;  hét  Sesselja  fyrri  kona  hans. 

1.  „Tydfordryf'  Jóns  hefir  sem  fyrirsögn  fyrír  |>e88arí  sögu:  „Úr  gamallre  aniiáb 
bók"  mcö  rauöu  letrí  og  fyrstu  linuna  af  sögunni  meö  bláu  letri. 
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þrjú  eru  talin  börn  þeirra  Jóns  prests  og  Sesselju,  og  hét  Jón  einn,  sem 
heima  var  með  fööur  sínum,  og  svo  stjúpu,  er  faðir  hans  gat  ckki  böm 
við.   Bar  þá  svo  til,  aö  Jón  prestsson  lagðist  áhugi  viö  griðkonn  eina, 
sem  var  hjá  presti  Vinnumaður  einn  var  líka  í  týgi  við  hana,  samdi  Jóni 
og  vinnumanni  illa,  eins  og  opt  er,  þegar  svo  viö  ber.   þetta  var  smali 
prestsins ;  fór  hann  þá ,  sem  optar  að  fé  einn  dag  snemma  veturs ,  en  gat 
ekki  náð  flárhóp  úr  gallshlíöinni  fyrir  hálku  og  harðfenni,  kom  hann 
heim  og  sagði  frá  vandræðum  þeim,  er  hann  var  f.    þókti  presti  honum 
farast  löðurmannlega,  að  skilja  svo  við,  og  skipaði  Jóni  syni  sínum  að  fara, 
en  hann  tók  því  drœmt,  því  hann  sagði  það  mundi  vera  ófœrt,  en  prestur 
vildi  ekki  heyra  það,  og  varö  Jón  að  fara  á  stað,  þótt  hann  færi  nauðugnr; 
en  aldrei  kom  hann  aptur,  heldur  hrapaði  til  bana  í  þessari  ferð;  en  ekki 
er  þess  getið,  hvort  lík  hans  fannst  eða  ekki,  en  þegar  þókti  hann  ekki 
liggja  kyr,  og  sóktí  hann  mest  að  vinnukonunni  og  smalanum;  er  þeh*s 
getið  í  árbókum,  að  mikill  draugagángur  væri  vestra.  Brátt  varð  draugur 
þessi  mesta  meinvættur;  hélt  hann  sig  laungum  á  hlíðinui  á  Snætjöllum, 
og  geröi  ferðamönnum  illar  glettíngar  með  grjótkasti  og  ýmsum  árásum. 
Sagt  var  og,  að  hann  geingi  Ijósum  logum  heima  á  Snœfjölluni,  bryti  glugga 
og  dræpi  fénað  föðiir  síns  og  að  hann  sæti  opt  um  daga  í  baöstofu,  þegar 
konur  vœru  við  ullarvinnu,  og  jafnan  yrði  að  skamta  honum  á  kvöldum 
mat,  sem  öðru  heimafólki.  Einu  sinni  heyrði  vinnumaður  prests,  að  fiskur 
var  ráfinn  úr  roðinu  niður  í  hjöllum,  og  þegar  hann  heyröi,  aö  fiskinum 
var  kast^ð,  og  hann  hugöi  betur  að,  og  sá,  hver  var,  mælti  hann:  ,.Viltu 
ekki  hníf,  lagsmaður?"  Draugurinn  svaraði:  ,.Dauðir  þurfa  ekki  hníf;  þeir 
standa  á  og  rífa."   það  var  einnig  sagt,  að  hann  opt  sleikti  aska  innan 
á  SnæfjöIIum,  en  eingum  geröi  hann  mein  þeim,  sem  gáfu  honum  af  mat 
sínum,  en  grýtti  að  hinum.   það  var  einn  vetur,  að  tóbak  skorti  vestra; 
þá  tók  Jón  prestur  það  ráð,  því  sagt  var,  að  hann  gœti  sent  drauginn 
hvcrt,  sem  hann  vildi,  að  hann  skipaöi  honum,  að  fara  noróur  til  Eyafjaröar, 
þvi  hann  vissi,  að  tóbak  var  til  á  Akureyri,  en  fá  varö  hann  honum  nesti 
nóg.   Er  þá  sagt,  þegar  hann  kom  að  norðan,  aö  maður  einn  sá,  hvar 
hann  sat,  og  var  aö  éta,  en  tóbak  æöi  mikiö  lá  umhvertis  hann;  maö- 
urinn  mælti:  „Gefðu  mér,  maður  góöur,  hver  sem  þú  ert,  að  bragöa  tóbak.'' 
Draugurinn  rak  upp  glyrnunar  heldur  ófrýnilega,  sveiflaöi  saman  öllu  tób- 
akinu,  og  hvarf  þegar,  en  2  álnir  af  munntóbaki  lágu  eptir,  þar  sera 
draugurinn  haföi  setiö.   Nú  tók  Jón  prestur  þaö  ráð,  að  hann  ritaöi  seðil, 
og  bauð  drangnum  að  flytja  hann  austur  að  Skorrastað  f  Norðfirði;  bjó  þar 
prestur  sá,  er  Einar  hét,  Sigurðsson,  og  segja  surair,  að  þeir  Jón  prestur 
heföu  verið  skólabræöur,  og  treysti  hann  honum  einum,  aö  fyrirkoma 
ófognuöi  þessum.  Draugur  kom  austur  og  að  rúmi  prests,  þegar  hann  var 
háttaöar.  Prestur  ^á  hann  og  spyr,  hvort  hann  værí  kominn  aö  finna  sig; 
játaöi  hann  því.  Ekki  leizt  presti  gestur  þessi  sœllegur.  þegar  vildi  hann 
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ofao  á  prest»  en  hann  greip  rúmfjöliDa  og  sló  á  handlegg  honum  svo  snndur 
g^,  kastafii  hann  í  því  seölinum  tíl  prests;  fór  nú  prestur  ^egar  áfætur, 
og  bau6  draugnum  að  fara  vestur;  en  alt  kvaöst  hann  heldur  vilja  vinna. 
Prestur  lézt  mundi  ráö  til  finna  svo  dygði,  og  bauð  honum,  aö  koma  aö 
Stað,  að  lokinni  messu,  og  gæta  þess,  að  mæta  Jóni  presti  í  sáluhliöi,  og 
afhenda  honum  seðil,  sem  hann  þegar  fékk  honum.  Varð  draugur  þá 
nauöugur  að  fara,  og  eins  og  fyrir  hann  var  lagt;  mætti  hann  presti  i 
hliðinu,  og  afhenti  seðilinn,  en  það  var  drauga-stefua,  og  stefndi  Jón  prestur 
þegar  SnæiQalIadraugnum  um  apturgaunguna  frá  öUum  lifandi  mðnnum  og 
skepnum  norður  og  niður  í  9.  heím,  og  fylgdi  þeirrí  ste&u  svo  mikiU 
máttur,  að  draugurínn  varð  þegar  að  hverfa  niður;  er  talið,  aö  hann  yrði 
^ki  að  meini  síðan.  Nú  er  sagt,  að  kerlíng  ein  vestra,  sem  sumir  nefna 
Gunnu  í  Amarfirði,  öfundaði  kunnáttu  Einars  prests,  og  vildi  reyna  sig 
við  hann.  £n  Galdra-Leifi  réði  kerlíngu  frá,  að  glettast  við  Einar  prest, 
þó  ekki  heföi  hún  það  að  heilræði;  en  það  er  sagt,  að  eittkvöld  á  Skorra- 
stað  vœri  baríð  að  dyrum,  skipaöi  prestur  dóttur  sinni  tíl  dyra;  fór  húa. 
en  sá  eingan;  var  enn  barið,  og  fór  svo  þrísvar,  að  húu  fór  til  dyra,  en 
sá  eÍBgan;  ijórða  sinn  fór  hún  út,  og  sá  mann  á  húsabaki,  sá  kvaöst 
vilja  finna  prest;  bað  hún  hann  þá  inngánga;  en  sagt  er,  að  prestur  var- 
aði  hana  við,  að  gánga  ekki  inn  á  undan  honum,  og  færí  hún  þvi  milli 
hurðar  og  veggjar;  Ijós  var  í  baðstofunni,  en  prestur  sat  við  borö  og  skrif- 
aði;  er  þá  sagt,  að  prestur  spyrði  hann  erínda.  „Eyrkja  prestinn  á  Skorra- 
stað^'  umlaði  í  honum,  þvi  þegar  tók  hann  að  dofna,  þegar  hann  sá  prest; 
er  þá  sagt,  að  prestur  hefði  ekki  annað  fyrír,  en  hann  legðí  hann  upp  í 
lopt  i  rúm,  og  særði  frá  honum  andann,  og  væri  það  undir  dag,  að  kerlíng 
dæi  jafnsnemma  vestra,  því  prestur  beindi  henni  það  aptur,  er  hún  sendi 
honum. ' 

Sagan  af  Gleðra.  (Eptir  frásögnum  £yfir6iDga  á  19.  öld.)  Um  1840  bjó 
sá  maður  að  Hvammi  i  Eyafirði,  er  Ólafur  hét ;  hjá  honum  var  vinnukona  eín, 
er  Soffía  hét.  Einn  jóladag  fór  bóndi  til  kirkju  og  fékk  Soffía  leifi  hjá 
konunni,  að  fara  kynnisferð  úti  Eræklingahlið,  þvi  hún  haiöi  áður  veríð 
vinnukona  i  Lðgmannshlið.  Hún  fór  á  staö  seint  á  jóladaginn,  og  var  fylgt 
út  fyrir  Glerá,  en  þá  fór  að  dirama,  bæði  af  kafaldi  og  kvöldi,  og  gerði  vesta 
noröan-byl  um  nóttina,  sem  menn  muna  eptir.  Á  annan  dag  i  jólum  var 
hríðinni  stytt  upp;  fanst  hún  þá  örend  á  þúfu  fyrír  neðan  Lðgmannshlið. 

1.  Liktai  er  tQ,  aÖ  }»etta  eigi  a5  vera  Einar  prestur  Galdra-meistari  á  SkinnastaÖ,  en 
hann  var  Nikoláason,  og  er  }»á  mglaö  saman  bæöi  föðurnafni  hans,  og  sro  staSamafnina, 
nema  ef  hann  hef6i  Terið  aöstoðarprestur  áðar  á  Skorrastað.  Sto  segir  Gísli  Konráí^s- 
son  frá.  En  séra  Sveinn  Nielsson  á  Staöastaö  segir,  að  prestnrinn  á  Skorrastað  hafi 
veriö  Ámi  Sigui^sson  hinn  fyrri,  og  hafi  hann  fjrrirkomiö  SnœQalla-draugnamy  og  ber 
fyrir  }»tí  DaÖa  heitinn  Nielsson  bróður  sinn.  Frásðgn  {lessi  er  mestmegnis  tekia  q»tír 
handrití  Gisla,  en  f6  einnig  eptir  frásögnum  sóra  Sveins  og  séra  Benedikte  á  BijáDslæk. 
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Hún  var  síðan  flutt  heim,  en  Ólafur,  ina6ur  sá,  er  átti  áö  smiða  um  hana, 
gat  ekki  haldizt  vi6  i  húsinu  á  kvöldin  fyrir  reymleika.  Eptir  þetta  fór 
stúlku  á  Aungulstöðum  aö  dreyma  kvennmann,  er  henni  þókti  koma  á  glugg- 
ann  upp  yfir  sér;  stúlkan  þóktist  spyrja  hana  aö  heiti,  og  því  hún  léti  sig 
ei  í  fríöi.  Hún  kvaöst  heita  S.  GleÖra,  og  œtla,  aö  gera  henni  óróa  og 
svefnleiöi  ásamt  fleirum,  þorláki  og  Gónýu  (Guönýu).  Nú  var  haft  rúma 
sldpti  vi6  stúlkuna,  en  þaö  för  alt  á  sðmu  leiö,  og  kom  GleÖra  til  hennar 
því  optar,  og  þaö  á  hverrí  nóttn,  þegar  hún  sofoaöi.  Margt  talaöi  hún  viö 
Elísabet,  og  er  þetta  hi6  helzta.  Einu  sinni  sagöist  Helga  hafa  haft  fæt- 
ama  sinn  i  hverjum  glugga  á  baöstofonni,  og  horft  inn  um  hvem  á  vixl. 
Eitt  kvöld  kva6  hún  fólkiö  ha&  haft  mikinn  hlátur  inni,  og  mest  hefði  þaö 
geingiö  yfir  sig,  hvaö  hláturs  efniö  heföí  verið  lítiö,  og  kom  þaö  heim  viö 
sðgn  hennar.  Hún  kvaöst  eiga  hdma  í  þverárgilínu ,  og  heföi  hún  þar 
2  félaga,  sem  hétu  Gíon  (Gu6jón)  og  Keián  (Eristján),  en  það  vissu 
menn,  aö  2  piltar  höföu  dáiö  af  slisum,  annar  oröiö  úti  i  Kaupángssveit, 
en  hinn  faríö  í  þverá.  Elísabet  þóktist  spyrja  hana  aö,  þvi  hún  vœrí 
sTona  á  gángi;  Gleðra  kvað  þær  orsakir  til  þess,  að  hún  feingi  ei  að  hvíla 
kyr,  a6  hún  heiói  aldrei  lesið  faðirvor,  farið  æfinlega  til  kirkju  fyrír  siöa- 
sakir  og  sofið  undir  prédikuninni  bæöi  i  kirkju  og  i  heimahúsum,  og  þókti 
mðnnum  þaö  satt  vera.  Eina  nótt  var  lagt  nýa  Testamentið  eða  einhver 
guösoröabók  ófan  á  stúlkuna;  þá  dreymdi  hana  Gleðru,  hún  þóktist  hafa 
rekiö  sig  á  eitthvað  ilt,  og  meitt  sig.  Eptir  þetta  var  stúlkunni  komið 
a6  Kristsnesi,  og  hœtti  hana  þá,  a6  dreyma  Gleöru  fyrír  fíilt  og  alt.  En 
sú  fór  stúlku,  er  Margrét  hét  í  Helgárseli,  aö  dreyma  Gleöru,  eins  og 
Elisabetu  áöur.  Margrét  þóktist  spyrja  hana  aö,  þvi  hún  léti  hana  ei  vera; 
Oleðra  kvað  hana  vera  svo  hjartadeiga.  Stúlkan  spurði  hana  margs,  og 
leysti  hún  úr  þvi.  Einu  sinni  þóktist  Margrét  heyra  hríogl  i  vasa  hennar, 
og  spyr,  hvað  það  sé;  Gleðra  kvað  þaö  vera  kr^uskél  og  nafar.  Einu 
siiiDÍ  spurði  Margrét  bana  að,  hvemig  á  Grítudraugnum  hefði  staðið ;  Gleðra 
kvað  hann  af  manna  völdnm  veríö  hafa. 

Eintt  sinni  8ag6i  him  stúlkunni,  að  hún  heföi  i  þremur  sporum  fráLögmanns- 
lili6  og  að  Helgáraeli.  Einu  sinni  spurði  Margrét  Gleðm  aö,  hversvegna  húfa 
hennar  væri  svo  ^ót  og  óhrein ;  Gleðra  kvað  hana  samboöna  þeim  félagsskap, 
er  bún  væri  i.  Eina  sinni  sagði  Gleðra  stúlkunni  frá  svipu,  er  týnzt  hafði,  og 
fanst  hún  á  þeim  sama  stað.  Svo  fór  með  timanum,  að  stúlkan  varð  ekki  mönn- 
nm  sinnandi,  og  vissu  menn  ekki,  hvaða  brögðum  menn  skyldu  beita  við  hana. 
Loksins  tóku  menn  uppá  þvi,  að  láta  Margrétu  spyrja  Gleðro  a6  þvi  i  svefhi, 
hver  ráö  œtK  vi6  aö  hafa.  þaö  þóktist  Margrét  gera.  Gleðra  kvað  sér 
dkkert  um  þa6  gefið;  en  sagöi  þó,  að  ef  reknir  væra  Tióxir  stálnaglar  ofan  i 
leiði  8Ítt,  mnndi  þaö  duga,  eins  og  Nonni  i  Hlið  hefði  ráðlagt.  Nú  var 
farið  til  járnsmiðs  eins  i  Kaupángssveit,  smíðaöi  hann  4  stálnagla,  fékk 
Margrétu,  og  fór  hún  eina  nótt  út  að  Logmannshlið.  Ráku  þar  sroiðurínn 
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og  Jón,  naglana  ofan  í  leiöið,  og  var  Margrét  viöstödd  imeöan,  og  upp 
fri  þessu  dreymdi  Margrétu  aldrei  Gleðru,  og  varö  lítið  vart  viðhana  siöan; 
áður  höíðu  ýmsir  orðið  varir  við  hana  1  Kræklingahlíö,  og  opt  var  það  l 
Hvammi  um  veturinu,  að  sá,  sem  leysti  heyið  handa  kúnum  í  hlöðunni,  a6 
hann  heyrði  geingið  um  hlöðuna,  og  eins  og  skrjáfaöi  f  freönum  fötunum. 

8týfll8hóladraH8;ar.    (Eptir  Dr.  Grtmi  ThMnsen.)  )>eir  vóru  margir  samaa 

i  einu  félagi,  skiptu  sér  niðr  á  bæi  á  Alptanesi,  og  gengu  Ijósmu  loganum 
svo  enginn  hafði  frið.  þeir  vóru  kallaöir  Hverfisdraugar.  þetta  var  seint 
á  18.  öld  og  þá  var  séraGuðlaugr  prestur  í  Göröum,  og  hanii  kunni  margt 
fyrir  sér.  Nú  þegar  bændur  vóru  orðnir  ráðalausir  meö  þessa  áðsókn,  þá 
fóru  þeir  til  séra  Guðlaugs,  og  beiddu  hann  aö  hjálpa.  „Mikiö  er  aö  vita/' 
segir  prestur,  ^^aðþið  skuliö  ekki  hafa  komiö  íyr;  það  er  núoröiö  of  seint, 
þeir  eru  nú  orönir  of  magnaöir,  eg  get  ekki  sett  þá  niöttr.*'  þó  fór  hann  af 
staö  og  fekst  I^gi  við  draugana,  og  gat  komið  þeim  aö  Stýflishólum,^  en 
lengra  kom  hann  þeim  ekki,  því  hvar  sem  hann  leitaöi  á  þar  var  eitdivaö 
fyrir.  Hann  markaöi  því  reit  umhverfis  hólana,  sem  þeir  aldrei  kómust 
út  yfir  og  skildi  svo  við.  Siðan  eru  þeir  kallaðir  Stýflishóladraugar,  og 
hefir  lengi  verið  þar  reimt,  og  einhver  vuidrœöi  fyrir  flesta  sem  fm 
þar  fram  hjá,  en  nú  eru  þeir  famir  aö  doftia;  því  þeir  eru  orönir  svo 
gamlir. 

g)  Margar  sögur  eru  af  þeim,  sem  ekki  hafa  getað  skilizt  viö  auölegö 
sína  ofitnjarðar,  og  vitja  hennar  því  eptir  dauðann.  AUar  slíkar  aptur- 
gaungur  heita  fépúkar  eöa  manrapúkar,  þó  nú  séu  einkum  nizkir 
menn  nefndir  svo,  er  ekki  tíma  af  neinu  aö  sjá,  en  murla  fé  saman  með 
öllu  móti.  þess  konar  apturgaungur  eru  á  ferö  á  hverri  nóttu;  telja  þtír 
þá  penínga  slna  og  leika  sér  aö  þeim  á  ýmsan  veg,  þvi  áður  en  þeir  dóu, 
ha&  þeir  komið  fé  sinu  fyrir,  þar  sem  þeir  geti  vitjaö  þess  aptar  i  iiæöi 
eptir  dauðann,  og  sannast  þvi  á  þeim,  aö  „þar  er  allur,  sem  unir.^'  En 
þaö  liggur  þeim  lífið  á,  að  vera  búnir  að  gánga  frá  skildíngum  sínum,  og 
vera  komnir  i  gröf  sina^  áður  dagur  Ijómar;  því  þéir  mega  ekki  sjá  dags- 
\jós,  heldur  en  álfiu*,  er  þeir  hafa  gleði  eöa  dansa  á  hátföanóttum ,  eða 
ttátttröU  á  næturgaungu,  og  vilja  þoir  þvi  alt  til  vinna^  og  jafhvel  láta  af 
bendi  peningana  sjálfa,  að  koniast  i  holu  sina,  áður  en  dagan' 

Aptapgángan.  (Vestaii  af  Skarðsströnd.)  Svo  bar  viö  á  rikisbæ  eiaam, 
aö  bóndi  dó;  en  um  sama  leyti  og  hann  andaöist  hurfu  Allir  penfogar 
hans,  og  fjármunir  hinir  beztu;  var  þaö  bæöi  boröbÚDaður  úr  siifri  og 


1.  þeir  eru  i  grend  yi6  leiöina  frá  Görðum  að  Hafnarfírði. 

2.  þess  hefi  eg  aldrei  heyrt  getið,  að  fépúkar  eigi  aö  yerða  aö  steini,  t>ó  dagur  skini 
á  pÁ;  þvi  )>eir  láta  heldur  alt  liggja  óhirt,  eii  a6  svo  iari. 
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margt  annað  dýnnætt.  Einginn  mátti  heldur  sofa  í  rúmi  hans;  ^ví  þeir, 
sem  hðföu  þar  soíiö  í  eptír  dauöa  hans,  fundust  dauðir  um  morguninn. 
Einu  sinni  kom  þángafi  maöur,  og  beiddi  um  aö  lofa  sér  aö  vera.  Konan 
kvaöst  ekki  geta  þaö,  og  sagöi  houum,  hvernig  á  stóö  meö  iiímiö,  en  kvaðst 
ekki  hafa  annaö,  er  hán  gæti  boöiö  honum  aö  sofa  i.  Maöurinn  sagöist  ei 
mundi  veröa  hræddur  viö  þetta,  beiddi  um,  aö  mega  sofa  í  rúminu,  og  íikk 
hann  þaö  aö  siðustu.  Um  kveldiö  fer  maöur  þessi  út  í  kirkjugarö,  og 
igrefur  þar  upp  mold,  og  veltir  sér  í  henni,  svo  aö  hann  er  almoldngur; 
fer  síöan  inn  og  leggst  niöur  i  rúmiö.  Um  miöja  nótt  er  lokiö  upp  hurðinni 
og  gægzt  inu;  er  þá  sagt:  „Hér  er  hreint  og  gott.^^  þóktist  maöurinn 
vita,  að  þetta  mundi  vera  bóndi  apturgeinginn.  Fer  draugur  nú  inn  i 
herbergiö  og  rifur  upp  tvær  §alir  úr  gólfinu,  og  tekur  þar  upp  talsvert 
af  peníngum,  og  grýtír  þeim  öllum  aptur  fyrir  sig;  geingur  þetta  svona 
láugt  fram  á  nótt.  þegar  fer  aö  liða  á  nóttína,  og  komið  er  undir  dag, 
stekkur  maöurinn  upp  úr  rúminu  og  niöur  i  kirkjugarð;  hann  sér  þar 
opna  gröf  og  stekkur  hann  þar  ofani.  Eptír  litía  stund  kemur  draugnr, 
og  biður  manninn  að  fara  upp  úr  gröfinni.  En  hann  kvaðst  ekki  mundi 
gjöra  það,  nema  hann  sýndi  sér,  hvar  hann  geymdi  dýrgripi  þá,  er  horfið 
heföu  við  dáuða  hans.  Sagðist  bóudi  þaö  eigi  gjöra,  en  lét  þó  tílleiðast 
um  siðir  þar  eð  hann  fékk  ekki  með  öörum  kostum  að  komast  í  gröfina. 
Geingur  hann  siðan  meö  mauninum  út  aö  túngarði,  og  riTur  þarupptorfu; 
veröur  þar  fyrír  honum  hlemmur;  hann  tekur  hann  upp,  og  geingur  ofan  i 
jarðhús,  sem  þar  var  uudirr  Sýndi  draugur  manninum  þar  alla  dýrgripina, 
og  vildi  nú  fá  að  komast  i  grðfina.  En  maðurinn  neitar  þvi  fastlega,  nema 
hann  lofi  sér  þvi,  að  fara  aldrei  framar  upp  úr  grðf  sinni.  Lofar  bóndi 
þ\l  þá,  og  fara  svo  báðir  að  gröfinni.  Draugur  leggst  niður,  en  maðurinn 
býr  um,  sem  honum  þykir  haganlegast.  Fer  hann  síðan  heim,  og  leggst 
niður  i  rúm  sitt;  en  um  morguninn,  er  tíi  hans  var  komið,  furðar  alla  á, 
að  hann  skyldi  vera  lifandi.  Segir  hann  þá  til  fjáríns,  og  hvemig  hann 
hafi  fundið  það,  og  fær  hann  helming  þess. 

BlgurÖur  draug^arlnn.  (Eptír  handriti  þorvarðar  Olafssonar.)  Einu  sinni 
tar  bóndi  á  bæ;  hánn  áttí  einu  son,  sem  Sigurður  hét  Hann  var  af  öllum 
álitínn  undarlegur  og  óþokki  niesti  og  svo  óþekkur,  að  einginn  gat  um 
'hann  tætt.  Eitt  sínn  kom  maður  á  bæ  þeunan,  sem  Sigurður  er  nefndur. 
Hann  biður  bónda  veturvistar  og  fær  það.  Ekkert  getur  aðkomumaður 
starfað,  nema  leikið  á  hörpu.  En  kunníngsskapur  verður  mikill  með  þeim 
nöfoum,  svo  að  bóndason  unir  hvergi  annars  staöar,  en  hjá  komumanni 
þessum.  Liöur  nú  veturinn  og  um  voríð  fer  vetrarseíumaðuriun  i  burtu. 
£ptir  burtför  hans  af  heimiHnu,  leibist  bóndasyni  svo,  að  hann  unir  sér 
hvergi,  og  um  haustíð  leggur  hann  af  stað  að  leita  að  Sigurði  vetrarsetu- 
ínaiiui.  Hann  kemnr  á  hvem  bæ,  fer  sveít  úr  sveit,  og  sýslu  úr  sýalu  og 
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spyr  alstaðar  að  Siguröi  nafna.  Loksins  kemur  haon  a6  prestssetri  nokkni; 
þar  spyr  bann  aö  Siguröi  nafna.  Veit  einginn  um  bann,  en  honum  er  þó 
sagt^  að  þar  bafí  nýlega  komið  maöur,  sem  Siguröur  hafi  heitiö,  en  hann 
sé  nýdáinn.  Hann  spyr,  hvar  hann  sé.  Honum  er  sagt,  bann  sé  héma 
úti  í  kirkjunni  nýlega  kistulagöur.  Hann  biöur  aö  lofa  sér  þángað.  Hann 
fær  þaö  og  situr  nú  yfir  kistunni  fram  á  nótt  Um  nóttina  fer  Siguröur 
úr  kistunni  og  út,  og  er  nú  leingi  i  burtu.  £n  Siguröur  bóndason  er  hjá 
kistunni  á  meðan.  Svo  var  ástatt  í  bænum,  að  kona  prestsins  var  nýbúia 
að  ala  bam.  Undir  morgun  kemur  Siguröur  draugur  og  vill  fara  i  kist- 
una.  Bóndason  segir,  hann  fái  þaö  ekki,  nema  hann  segi  sér,  hvað  hann 
hafi  verið  að  gjöra.  „Eg  var  að  leika  mér  aö  peningum  mínam,^'  segir 
draugur.  „Nú  vil  eg  fá  að  fara  i  kistuna,'^  segir  draugur*  „Ekki  fjrrr 
en  þú  segir  mér,  hvar  peníngamir  eru,'^  segir  Sígurður.  „þaö  fœrðu  ekki 
að  vita,'^  segir  draugur.  „t>á  færðu  ekki  aö  fiira  i  kistuna,'^  segir  Sigurður. 
þá  segir  draugur,  aö  þeir  séu  undir  baðstofuhorninu.  „HvaÖ  era  þeir 
miklír,"  segir  Sigurður?  „ijaö  er  eitt  kvartél,**  segir  draogur.  „Gjöröirðu 
nú  ekkert  meira,"  segir  Sigurður?  „Nei,''  segir  draugur.  „þú  gjörðir 
vist  meira,''  segir  Sigurður,  „og  ekki  færðu  aö  fara  i  kistuna,  nema  þú 
segir  mér  það."  „Eg  drap  prestskonuna,"  segir  draugur.  „því  gjörðiröu 
þaö,"  segir  Sigurður?  „Eg  vildi  koroast  yfir  hana  á  meðan  hún  lifÓi^S 
segir  draugur,  „en  hún  meinaði  mér  það."  „Hvemig  fórstu  að  því,^'  segir 
Sigurður?  „Eg  strauk  alt  lifið  úr  henni  i  litla  fingúrínn,'^  segir  draugur. 
„Verður  hún  ekki  lí^ð  aptur,"  segir  Sigurður?  „Jú,^^  segir  draugur,  „ef 
bandið,  sem  eg  batt  um  litla  fingurinn,  veröur  losað  svo  hægt,  aö  ekki 
dreyri  blóð.'^  „Nú  vil  eg  fá  að  koma  i  kistuna,''  segir  draugur.  „Ekki 
nema  þú  lofir  mér  þvi  að  fara  aldrei  úr  kistunni  aptur/^  segir  Siguröur. 
,vEg  vil  fá  að  &ra  i  kistuna,'^  segir  draugur.  „Lofaöu  mér  þá  hinu,^'  s^;ir 
Sigurður.  það  verðnr  úr,  að  draugur  lofar  aö  fara  aldreí  framar  úr  kist- 
unni.  Fer  hann  þá  í  kistuna  og  lýkst  hún  aptur.  Um  morguninn  kemur 
Sigurður  inn  i  bæ;  er  þá  fólkið  mjög  ángurvært.  Sigurður  ^yr,  hvaö  gángi 
aö  fólkinu.  Honum  er  sagt,  aö  kona  prestsins  sé  nýdáin.  Hann  biöur  að 
lofa  sér  að  sjá  hana  og  er  honum  visað  tíl  hennar.  Hann  losar  bandið 
á  litla  fingri  prestskonunnar  og  strýkur  konuna  alla,  svo  hún  fer  aö  smá- 
lifna  við.  Siðan  segir  hann  prestinum  frá  viðskiptum  hans  og  draugsins 
og  sýnir  honum  peningana  til  sannindamerkis.  Er  hann  nú  i  miUum  met- 
um  hjá  presti  og  verður  nú  hans  maður.  Er  svo  sagt,  að  prestur  hafi 
gjört  úr  honum  hinn  nýtasta  mann  og  að  Sigurður  þessi  hafi  hagaö  sér 
vel  upp  frá  þessu.   Lýkur  svo  sögunnl 


Penínga-hálftannaii.  (Eptír  h«idríti  þorvarðar  ÖlafssonAr  á  Staðarfelli.)  )hi6 
voru  einu  sinni  2  bræður;  annar  var  rikur,  en  annar  fátækur.  Sá  fátæki 
var  giptur  og  átti  mörg  böm,  en  sá  riki  var  ógiptur  og  bjó  á  kirkjustað. 
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Eiou  sinni  leggst  sá  riki  veikur,  og  deyr.  Nú  átti  sá  fátœki  aö  erfa  þeniuiÐ 
bróður  sinn,  flytur  sig  á  kirkjustaðinn  og  sezt  aö  búslóö  bans.  þó  þóktí 
honum  litiö  koma  fyrir  af  peningum,  þvi  þeir  fundust  eingir.  Nú  tekur 
bóndi  þaö  fyrir,  að  hann  lofar  eingum  manni  aö  vera,  sem  á  ferð  er.  Eitt 
kvðld  kemur  til  hans  aumingja  kerlíng  illa  búin  og  biöst  húsa.  Bóndi  neitar 
þvi,  nema  bún  segi  sér,  hvaö  bróöir  sinn  hafi  gjört  af  peníngum  sinum, 
áöur  en  hann  dó.  Hún  kveöst  ekki  búast  viö  aö  geta  þaö,  en  segist  þó 
vilja  reyna.  Nú  er  kerlíng  látin  fara  i  bæinn  og  upp  á  lopt  og  sett  þar 
á  rúm.  Henni  eru  bornar  góögjöröir,  en  hún  þiggur  ekki;  segir  hún,  aö 
ei  muni  sér  af  veita  aö  fara  út  i  kirkju,  ef  hún  eigi  að  lita  eptír  peníng- 
unum,  sem  bóndi  hafi  talað  um;  skipar  bónda  að  útvega  sér  skósíða  lér- 
eptsskyrtu  og  fer  hún  i  hana.  í  kirkjugaröinum  hafði  veríð  grafinn  maður 
um  daginn  og  um  leíð  hafði  komið  mannsistra  mikil  úr  garöinuro.  Kerling 
fer  út  {  kirkjugarð  og  nuddar  skyrtuna  með  mannsistrunni  og  uppúr  vigörí 
mold.  Siðan  fer  hún  út  i  kirkju  og  biöur  bónda  aö  hjálpa  sér  upp  á  bita, 
segir  honum  svo  að  fara  inn  i  bæ,  læsa  kirkjunni  og  koma  á  morgun  i 
dögnn.  Nú  fer  bóndi  burt,  en  kerling  situr  eptir.  þegar  hún  hefir  setiö 
litla  stund,  sér  hún,  hvar  Qöl  sprettur  upp  úr  kirkjugólfinu,  þar  sem  bróöir 
bónda  var  grafinn,  því  þaö  var  siður  á  þeim  tima  að  grafa  mikla  menn 
og  ríka  innan  kirkju.  þar  sem  Qölin  spratt  upp,  kemur  stór  maöur,  og 
þekkir  kerling,  að  þetta  var  bróðir  bónda.  Hann  litast  um  í  kirkjunni  og 
sér,  hvar  kerling  situr  á  bita.  Hann  geingur  til  hennar  og  spyr  meö  dimmrí 
röddu,  hvort  hún  sé  dauð.  Hún  svarar  eingu.  þá  geingur  hann  að  gröf- 
inni  aptur  og  tekur  likkistuna  sina  upp  úr  gröfinni  og  setur  á  grafarbakk- 
ann,  geingur  tíl  kerlingar  og  spyr  aptur,  hvort  hún  sé  dauð.  Hún  gegnir 
með  danfrí  og  dimmri  röddu  og  segir:  „Eg  er  dauð.^'  Svo  fer  bann  aö 
gröfinni  aptur,  oían  í  hana,  setur  á  grafarbarminn  hálftunnu,  geingur  siöan 
aö  kerlingu  og  spyr  enn  þá,  hvort  hún  sé  dauö.  „Já,  eg  er  dauð/^  segir 
kerling.  Siðan  geingur  sá  dauði  að  gröfinni,  tekur  hálftunnuna  og  hvolfir 
úr  henni  peningum  á  gólfiö.  Hann  fer  og  leikur  sér  aö  peníngunuro,  eys 
þeim  yfir  sig,  upp  fyrir  höfuðið  og  aptur  fyrir  sig.  Kerlfng  horfir  á  þetta, 
situr  kyr  og  lætur  ekki  til  sín  heyra.  þegar  líöur  undir  daginn,  sópar 
binn  dauði  peningunum  saman  og  upp  i  hálftunnuna  og  setur  siöan  ofan 
i  gröfina;  tekur  kistuna  sina,  setur  hana  ofan  i  líka  og  legst  i  kistuna. 
Aö  þvi  búnu  fer  fjölin  i  samt  lag  aptur.  Nú  dagar  og  bóndi  kemur  út 
og  spyr,  hvort  kerling  sé  lifandi.  „Já  aö  nafninu,''  segir  hún,  „og  bjálp- 
aöu  mér  ofan  af  bita  þessum.''  Hann  gjörír  þaö.  „Nú  þarftu/'  segir 
bóndi,  „að  koma  til  bæar  og  fá  þér  hressingu.^'  „það  hentar  ekki,''  segir 
kerling,  „ef  að  hugsa  á  um  að  ná  peníngunum  hans  bróöur  þins,  og  komdu 
þegar  með  menn  og  láttu  þá  rifa  upp  gröfina.'^  Bóndi  fer  tíl  bæar,  en 
kerling  er  kyr  i  kirkjunni  og  kemur  hann  bráöum  með  menn,  sem  rifa 
upp  gröfina.  £n  þegar  þeir  œtla  aö  ná  upp  kistunni,  þá  er  hún  svo  óþœg 
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og  þúng,  að  teir  ná  eingu.  Kerlfng  kveðst  vilja  reyna  að  hjálpa  þeim  og 
kemst  þá  kistan  bráðum  upp.  ,,Nu  skuluð  l>ið  ofan  í  grðfina/'  segir  kerl. 
íng,  „og  leita  fyrir  ykkur,  hvort  þið  finnið  ekkert  meira."  þeir  leita  og 
finna  hálftunnu,  reyna  að  koma  henni  upp,  og  þá  fer  hinn  dauði  að  brölta 
í  kistunni.  Mennirnir  ætla  að  verða  hrœddir,  en  kerlíng  segir,  að  ekki 
skuli  þeir  kæra  sig  um  þetta  og  sezt  klofvega  yfir  kistuna.  þá  taka  þeir 
hálftunnuna,  fara  með  hana  til  bæar,  en  kerlíng  situr  eptir  og  segir  mðnn- 
unum  að  koma  bráðum  aptur,  og  grafa  hinn  dauða,  en  seinast  kveðst  hún 
sjálf  ætla  að  gánga  frá  grðfinni.  Nú  er  grafið  aptur  og  menn  gánga  á 
burt.  þegar  kerlíng  er  að  gánga  frá  gröfinni,  kemur  bóndi  til  hennar,  og 
segir  hún,  að  hinn  dauði  muni  nú  eingum  mein  gjöra.  Síðan  tekur  bóndi 
kerlíngu  til  sín  og  er  hún  hjá  honum  til  dauðadags.  En  við  hinn  dauða 
varð  aldrei  vart  síðan,  og  kann  eg  ekki  þessa  sögu  leingri. 

Bœarglls-draugarlim  á  HúsafelU.  (Eptír  sðgn  þorsteíns  bónda  Jakobs- 
sonar  )>ar.)  i  Qallinu  fyrir  sunnan  bæinn  á  Húsafelli  er  gil  eitt  stórt.  Úr 
því  rennur  lækur  austanvert  við  túnið,  og  ofan  í  Hvítá  í  Borgarfirði.  Giliö 
er  kallaö  Bæargil;  í  því  er  foss  hár  mjög,  því  nær  miðhliðis.  Undir  fossi 
þessum  eða  rétt  hjá  honum  er  sagt  að  maður  einn  hafi  grafið  fé  sitt  í 
lifanda  lífi.  Eptir  það  dó  hann,  og  er  ekki  getið,  með  hverjum  atburðum 
það  hafi  orðið.  Urðu  meun  þess  þá  brátt  áskynja,  að  hann  mundi  hafa 
geingið  aptur,  til  þess  að  vitja  fjár  síns  þar  hjá  fossinum.  Opt  hafa  menu 
séö  draug  þenna  siöan ;  er  hann  lítill  vexti,  á  mórauðri  úlpu  eða  sauðsvartrL 
Hanu  leitar  heim  að  bænum  á  Húsafelli  undan  landsynningum ,  en  gjörír 
ekkert  ilt  af  sér  hvorki  þar  né  annarstaöar,  svo  frá  sé  greint 

Draugurinn  og  peníngakfstlllinn.  (Kptír  Jón  Bjarnason  í  Breíðavik  f 
Múlasýslu.)  Fyrrum  bjó  staðarhaldari  fyrir  norðan.  Hann  var  kvongaður. 
Bóndi  var  auðmaður  mikiU  og  stundaði  mjög,  að  safna  penlngum,  svo  að 
menn  vissu  fyrir  vist,  að  haun  mundi  eiga  ógrynni  penfnga.  Hann  var 
aðsjáll,  en  konau  var  góðnienni  og  góðgjörðasöm ,  en  hún  átti  einkis  ráð 
hjá  bónda  sinum.  Einn  yetur  veiktist  bóndi,  og  dó  litlu  siðar.  Var  þá 
búið  um  Ifk  hans  og  jarðað.  Bú  bónda  var  skrifað  upp,  en  eingir  peningar 
komu  fram  eptir  hann.  Konan  var  þá  spurð,  hvort  hún  vissi  nokkuð  um 
penínga  bónda,  en  hún  sagöist  ekki  vita  þar  af  einum  skildíngi ;  en  af  því 
menn  þektu  haua  að  góðu,  var  hún  ekki  reingð  framar  um  það.  Voru 
getur  manna,  að  hann  mundi  hafa  fólgið  peningana  i  jðrðu,  sem  raun  gaf 
siðar  vitni.  þegar  á  leið  veturinn,  þóktust  menn  verða  varir  við  reymleUca 
þar  á  bœnum,  og  þóktu^t  menu  nú  vita,  að  bóndi  mundi  apturgeinginn  til 
peninga  sinna*  það  fór  svo  heldur  i  vðxt,  svo  fólk  ætlaði  flest  burtu  frá 
ekkjunni  um  vorið,  og  hún  farin  að  gjöra  ráð  fyrir  að  bregða  búi.  Leið 
8V0  fram  til  &rdaga.  t>á  kom  kaupamaður  til  ekkjunnar  og  bauð  henni 
vinnu  sina,  og  þá  hún  það.  En  er  hann  hafði  þar  litla  stund  verið,  verður 
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hann  var  viö,  aö  þar  er  reymt  mjög.  £itt  sinn  spyr  kaupamaöur  ekkjnna 
aö,  hvort  bóndi  hennar  heföi  ei  átt  mikla  peninga.  £n  hún  sagöi  þaö  ei 
vita.  Leið  svo  fram  að  kauptíö.  Fór  þá  kaupamaöur  i  kaupstaö,  og  keypti 
hann  meðal  annars  mikið  af  plðtujámi  og  hvitu  lérepti.  £n  þegar  hann 
kom  heim,  lét  hann  sauma  sér  hjúp  úr  léreptínu,  en  sjálfur  settist  hann 
viö  smíðar,  því  hann  var  jámsmiöur  góöur,  og  smíöar  sér  járaglófa.  Lföur 
svo  þángaö  til  nótt  var  dimm  oröin.  þá  var  þaö  eitt  kvöld,  þegar  allir 
voru  sofhaöir,  aö  kaupamaður  lætur  á  hendur  sér  jámglófana  og  jámplötu  á 
brjóstiö  og  víöar,  og  því  næst  fer  hann  i  hjúpinn  og  geingur  út  i  kirkjugarö 
og  alhíiærri  leiði  bónda,  og  geingur  þar  um  gólf,  og  leikur  sér  aö  einu 
riksorti  1  lófa  sér.  Liöur  ei  lángt,  þar  til  draugur  kemur  upp  úr  leiöi 
bónda,  og  gætir  hann  fljótt  að  vinnumanni,  og  spyr:  „£rt  þú  einnaf  oss?^^ 
segir  hann.  „Já,^^  segir  vinnumaður.  ,,Láttu  mig  finna,^'  segir  draugsi. 
Réttir  þá  vinnumaöur  aö  honum  höndina,  og  finnur  draugurinn,  aö  hún  er 
köld.  þá  mæltí  hann ;  „þaö  er  satt,  þú  ert  draugur  líka;  tíl  hvers  gekkst 
þú  aptur?"  segir  draugurinn.  „Til  aö  leika  mér  aö  riksortínu  því  araa," 
segir  vinnumaöur.  Og  i  þvi  stekkur  hann  út  úr  kirkjugaröinum  og  vinnu- 
maöurinn  á  eptir.  Fara  þeir  svo,  þartil  þeir  koma  á  utanvert  túniö.  þar 
spymtí  draugsi  upp  þúfu,  og  kipti  þar  upp  peningskistíi  sinum.  Fóra  þeir 
þá  aö  rasla  i  peningunum  og  gekk  þaö  fram  eptir  allrí  nóttu.  £n  þegar 
fór  að  liöa  undir  dag,  þá  vill  draugsi  fara  að  gánga  frá  peningunum,  en 
vinnomaður  sagðist  eiga  eptir  að  skoöa  kúrantínn  og  ruslar  aptur  sundur 
peningunum.  þá  mælti  draugurinn:  „þú  ert  vist  ekki  draugur.^^  nJú,'^ 
segir  vinnumaöur,  „findu  til,^'  og  réttir  hann  þá  hina  höndina.  „þaö  er 
satt,^'  segir  draugurínn,  og  fer  hann  aö  tína  saman  aptur  peningana,  en 
vinnumaður  grýtír  þeim  þá  viösvegar.  þá  varð  draugurinn  uppvægur,  og 
sagði  að  hann  værí  maður,  bg  ætíaði  aö  svikja  sig,  en  hinn  kvaö  nei  viö. 
Grípur  þá  draugurínn  i  bringuna  á  vinnumanninum,  og  finnur,  aö  hann  er 
þar  kaldur.  þá  mæltí  draugurinu:  ,.þaö  er  satt,  sem  þú  segir;  þú  ert 
eins  og  eg,'^  og  fer  hann  að  safna  saman  aptur  peningunum,  og  þorír 
vinnumaöur  ei  annaö,  en  láta  drauginn  ráöa  og  segir:  „£g  ætla  aö  láta 
ríksortíö  mitt  vera  i  peningunum  þinum/'  „Já,  þaö  má  gjama  vera,^^ 
segir  draugsi,  og  geingur  hann  nú  frá  þeim,  svo  ekki  sá  á  þúfunni.  Fara 
þeír  þá  heim  i  kirlgugarö.  þá  mœltí  draugurínn:  „Hvar  er  holan  þin?^' 
„Hún  er  hinumegin  kirkjunnar,^^  segir  hinn.  ,^Far  þú  fyr  i  hana,'^  segir 
draugur.  „Nei,^'  segir  vinnumaður,  „far  þú  fyrst  i  þina.*'  þama  voru 
þeir  aö  þrátta  um  þetta,  þángað  tíl  i  dögun.  Stökk  þá  draugurínn  o&ní 
gröfina,  en  vinnumaöur  fer  inn  i  bæinn.  Lætur  hann  þá  fylla  sá  af  vatní 
og  setur  inn  undir  pall.  þar  lætur  hann  i  næturklæði  sin,  og  sœkír 
peningakistilinn,  og  lætur  hann  þar  i  lika.  Liöur  svo  til  kvölds,  og  &ra 
þá  allir  að  sofa*  VinnumaÖur  svaf  mótí  baðstofudyram ;  og  er  ei  lángt 
liöiö  á  nótt,  áöur  en  draugurinn  kemur  inn  meö  þefi  miklu,  rekur  högg  i 
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pallstokkÍDn  og  fer  sí6an  út,  og  vinnumaður  eptír.  Svo  er  sagt,  a6  vinnu- 
maður  hafi  geingiö  þannig  frá  leiði  bónda,  aö  draugurinn  hafí  aldrei  sézt 
eptir  það.  En  vinnumaðurinn  lét  klæöin  og  kistilinn  i  sáinn,  til  t>ess  aö 
draugurinn  skyldi  ekki  finna  moldarlykt  af  þvi.  Vinnumaöurinn  giptist 
ekkjunni,  og  bjuggu  þau  saman  leingi  siðan,  og  endar  svo  saga  þessi. 

Öfœlni  drelngurlnn.    (Eptír  sðgn  manna  f  Reykjavík.)   Eiuu  sinní  var 
strákr  mjög  ófyrirleitinn  og  ósvífinn.    þeir,  sem  að  honum  stóðu,  hvort 
það  heldur  voru  foreldrar  hans  eða  aðrir  vandamenn,  voru  mjög  áhyggju-* 
fuUir  af  þessu,  því  hvemig  sem  þeir  fóru  að  viö  hann,  komu  þeir  eingum 
beig  inn  hjá  honum  með  neinu  móti.    þegar  þeir  voru  orðnir  uppgefhir 
við  hann,  komu  þeir  honum  til  sóknarprestsins,  sem  þeir  trúðu  allra  manna 
bezt  til  að  koma  einhverju  tauti  við  dreinginn  og  beygja  lund  hans.  t>egar 
dreingurinn  kom  til  prests,  bryddi  skjótt  á  hinu  sama,  að  honum  stæði 
ekki  geigur  af  neinu,  hverra  ráða  sem  prestur  leitaði  til  þess.   En  ekki 
sýndi  dreingurinn  honum,  heldur  en  þeim,  sem  hann  var  hjá  áöur,  dælsku 
eða  þrjózku.   Leið  svo  fram  um  hríð,  að  dreingur  var  hjá  presti,  og  gjörði 
prestur  sér  alt  far  um  að  gjöra  honum  hverft  við  á  ýmsan  hátt,  en  það 
tókst  honum  aldrei.   Einu  sinni  um  vetur  var  komið  meö  3  lík  til  kirkju, 
sem  jaröa  átti,  en  vegna  þess,  að  likin  komu  seint  á  degi,  voru  þau  látin  í 
kirkjuna  um  kvöldið,  og  átti  að  jarða  þau  daginn  eptir.    þaö  var  siöur  f 
þá  daga  hér  á  landi,  að  grafa  lik  kistulaus,  og  svo  voru  þessí,  og  að  eins  í 
líkblæum.   þegar  likin  voru  borin  í  kirkjuna,  lét  prestur  leggja  þau  inn 
þveran  gáng  milli  stóla  i  framkirkjunni,  hvert  innar  af  öðru,  svo  bil  var  á 
milli.   þegar  komið  var  fmm  á  vökuna,  segir  prestur  viö  dreinginn :  „Bregð 
þú  þér  snöggvast  út  í  kirkju  fyrír  mig,  dreingur  minn,  og  sæktu  bók,  sem 
liggur  á  altarinu."   Dreingur  brá  við  skjótt,  þvl  hann  var  ekki  ógegninn, 
þótt  hann  væri  ófyrirleitinn.   Síðan  geingur  hann  út  í  kirkju ,  lýkur  henni 
upp  og  ætlar  að  gánga  inn  eptir  kirkjugólfinu.    þegar  hann  er  kominn 
skamt  innar  úr  dyrunum  dettur  hann  flatur  um  eitthvað,  sem  hann  rak  í 
íætuma.    Hann  lætur  sér  ekki  bilt  við  verða,  leitar  fyrir  sér  og  finnur, 
að  hann  hefir  dottið  um  eitt  likið,  tekur  það  þvi  og  snarar  frá  sér  upp  i 
stólana  ööru  megín.    þvínæst  geingur  hann  innar,  og  dettur  hann  þá  i 
annað  sinn  um  hið  næsta  lík.    Fer  hann  þá  eins  meö  það  og  hiö  fyrra. 
Siðan  heldur  hann  á  fram  og  dettur  þá  um  þriðja  likið,  og  fer  með  það, 
sem  hin,  a6  hann  varpar  þvf  upp  í  stólana  af  gánginum.  Eptir  þaö  geingur 
hann  inn  að  altari,  tekur  bókina,  læsir  kirkjunni  og  fær  presti  hana. 
Prestur  tekur  við  bókinni,  og  spyr,  hvert  hann  hafi  einkis  orðið  var. 
Dreingurinn  kvað  nei  við  og  brá  sér  ekkert.  Prestur  mælti:  „Nú,  varstu 
ekki  var  við  Ifkin  i  kirkjunni,  sem  voru  á  gánginum?  eg  mundi  ekki  að 
vara  þig  við  þeim.*'   Dreingurinn  mælti:  „Jú,  Ifkin;  eg  varð  var  viö  þau, 
eg  vissi  ekki,  hvað  þér  áttuð  við,  prestur  góöur.'*  „Nú,  hvemig  varstu 
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▼ar  viö  þatt,"  segir  prestttr,  „þau  hafa  líklega  orðið  fyrir  þér."  Dreingur- 
imi  mœlti:  „Og  ekki  tei  eg  það/'  ,,Hvernig  fórstu  aö  komast  inn  eptir 
kirkjugólfinu  segir  prestur.  „Eg  snaraði  þeim  af  gánginum  upp  í  stól- 
ana;  þar  liggja  þau.''  Prestur  hristi  höfuðið  og  inti  hann  ekki  meir  eptir 
þesstt.  Um  morguninn,  þegar  fólk  var  komið  á  fætur ,  segir  prestur  við 
dreinginn:  „t>ú  verður  að  hafa  þig  héðan;  eg  vil  ekki  hafa  þig  á  heimili 
míno,  þar  sem  þú  ert  svo  ófyrirleitinn,  að  þú  svífist  ekki  að  raska  ró  fram- 
liöinna.''  Dreingur  tók  þessu  vel  og  kvaddi  prest  og  heimamenn  hans. 
Eptir  þaö  fer  hann  svo  nokkra  stund,  að  hann  á  hvergi  höföi  sínu  að 
halla.  £n  á  bœ  einum,  þar  sem  hann  var  nótt ,  fréttir  hann ,  að  biskup- 
inn  í  Skálholti  sé  andaður.  Hann  leggur  þá  krók  á  hala  sinn,  og  fer  í 
Skálholt  þegar  hann  kom  þángað,  var  degi  farið  að  halla,  og  því  biður 
hann  þar  gistíngar.  Honum  var  svarað,  að  ekki  væri  honum  gisting  of 
góð,  en  sjálfur  mœtti  hann  ábyrgjast  sig.  Hann  spurði,  hvert  þar  lægi 
nokkuð  við,  eða  hvað  því  ylli.  Fólkið  svaraði  honum,  að  svo  hefði  brugðið 
viö  frá&II  biskupsins,  að  þar  héldist  ekkert  mannsbam  við  á  staðnum,  þegar 
dimma  tæki,  fyrir  reymleika,  og  því  yrði  heimafólk  alt  aö  flýa  staðinn 
á  hverri  nóttu  sfðan.  „þá  þykir  mér  því  betra  að  vera  hér"  mælti  dreingur. 
Heimamenn  báðu  hann  ekki  mæla  slíkt;  þvi  þar  væri  gamanleysa  aö  vera. 
þegar  dimma  tók,  fóru  heimamenn  að  týnast  burt  af  staönum^  og  kvöddu 
dreing  hryggir  í  huga,  þvi  þeir  bjuggust  ekki  við  að  sjá  hann  aptur. 
Dreingurinn  varð  eptir  og  var  hinn  hressasti.  þegar  dimdi,  fór  hann  og 
kveykti  Ijós«  Fór  hann  þá  um  hús  öll  og  leitaöi  um.  Síðast  verður  honum 
geingiö  inn  i  eldhúsið.  Var  þar  búlegt  vel;  feit  sauöarföll  héngu  hverC 
við  annaö  í  rótinni,  og  alt  var  aö  þvi  skapi,  er  hann  sá.  Dreingur  haföi 
leingí  ekki  bragöað  hángiö  kjöt,  og  fer  hann  nú  að  lánga  i  það,  er  hann 
sá  svo  miklar  nægtir  af  þvf  fyrir  hendi.  Ekki  vildi  hann  taka  á  sig  náöir 
8V0  hann  gœti  þvi  betur  orðið  var  viö  reymleikann,  og  ræöur  það  nú  af 
aS  hann  fer  og  kveykir  upp  eld,  brýtur  við  og  setur  upp  pott  meö  vatni 
og  brytjar  sföan  eitt  &IIið  þar  ofan  f.  Hfngaö  til  hafði  hann  einkis  vfsari 
oröiö  um  reymleikann.  £n  er  alt  er  komið  f  pottinn,  heyrir  hann,  að  sagt 
er  uppi  á  eldhússtrompmum  með  dimmrí  röddu:  „Má  eg  detta?''  Hann 
svarar:  „t>ví  ætli  þú  megir  ekki  detta?'^  í  þvf  kom  oha  um  strompinn 
allttr  efri  hluti  af  mannii  hðfuð  meö  öxlum,  og  handleggir  viö  með  höndum, 
og  liggur  flykki  þetta  þar  á  gólfinu  hreifingarlaust  um  hrfð.  þvf  næst 
heyrir  dreingur,  aö  spurt  er  uppi  á  eldhússtrompi:  „Má  eg  detta?"  Hann 
svarar  sem  fyrr:  „þ»vf  ætli  þú  megir  ekki  detta?"  Kemur  þá  ofan  um 
strompinn  miöhlutinn  af  manni  ofan  aö  lærum.  ^etta  flykki  dettur  niður 
bjá  hina  fyrra,  og  liggur  svo  hreifíngarlaust  t>á  heyrir  dreingur  enn,  áö 
spurt  er  uppi  á  eldhússtrompi:  „Má  eg  detta?'*  Hann  svaraöi  sem  áöur: 
„þvf  ætli  þú  megir  ekki  detta?  Eitthvaö  þarftu  til  að  standa  á.''  Eoma 
niöur  fætur  af  manni  og  voru  kynja  stórir,  eins  og  hinii^útarnij^^  sem 
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fyrri  höfðu  íallið.   þegar  flykki  ^essi  Toru  dettín  niönr,  lágu  þau  um  kyrt 
Dokkra  stund  á  gólfinu.   En  er  piltínum  leiöist  þetta,  gekk  hann  aö  bútun- 
um  og  sagöi :  „Úr  þvi  þú  ert  kominn  allur  inn,  þá  er  þér  nú  hezt  aö  &ra 
á  kreik.*'   Skriöu  þá  allir  bútamir  saman,  og  varð  af  þeim  maöur  afarstór. 
Ekki  yrtí  hann  á  piUinn  og  gekk  svo  úr  eldhúsinu  og  fram  í  bæ.  Dreing- 
urinn  veittí  hinum  mikla  manni  eptírför,  þar  sem  hinn  fer  fyrir.  Hinn 
mikli  maöur  gekk  inn  i  skála  einn  fram  í  bænum,  og  þar  að  stórrí  kistu. 
Hann  lauk  henni  upp,  og  sér  þá  dreingurínn,  aö  hún  er  full  af  peningunL 
Tekur  hinn  mikli  maður  þá  hvað  eptír  annað  fuUar  lúkur  sínar  úr  kistunni, 
og  eys  þeim  yfir  hvirfil  sér,  og  lætur  hrynja  niöur  eptír  sér.    Aö  þessu 
er  hann  fram  eptir  allrí  nóttu,  þangað  tíl  hann  hefir  tæmtkistuna.  Tekur 
hann  þá  hrúgumar,  er  hann  haföi  ausið  út  á  gólfiö  og  eys  eins  úr  henni 
yfir  höfuö  sér  ofan  í  kistuna.    Dreingurinn  stóö  þar  hjá,  meöan  draugur- 
inn  jós  peningunum  fram  og  aptur,  og  sá,  hversu  þeir  ultu  víösvegar  um 
gólfið.   Lætur  nú  draugsi  mjög  tíl  sín  taka,  er  hann  snarar.peníngunum  | 
kistuna,  og  sópar  greipum  um  skálagólfiö  eptír  þeim,  sem  hrotíö  höfðu  úr 
hrúgunni;  enda  þóktíst  nú  pilturinn  skilja,  að  hann  mundi  halda,  að  fariö 
vœrí  að  líða  að  degi,  og  því  vili  hann  flýta  sér  sem  auðið  sé.   Nu  kemur 
þar  að,  að  draugurinn  hefir  komið  öllum  peníngunum  aptur  oíiGmí  kistuna, 
og  þykir  nú  dreinginum  fararsnið  á  honum ;  hann  ætlar  að  snarast  fram  úr 
skálanum.  Dreingurínn  kvað  honum  mundi  ckki  liggja  á^  að  hraða  sér  svo 
mjög,  en  draugur  kvað  þó  svo  vera,  því  nú  værí  kominn  dagur.  Ætíar 
draugur  þá  út  hjá  honum,  en  pilturinn  tók  þá  til  hans  og  vildi  aptra  honum. 
En  þar  kom  aö  um  síöir,  að  draugurinn  reiddist,  þreif  til  dreingsins,  og 
kvað  honum  nú  ekki  leingur  mundi  tjá  aö  aptra  sér  útgaungu.  Dreingurinn 
tók  á  móti  apturgaungunni  og  fann  þaö  skjótt,  að  sig  mundi  skorta  mikið 
á  afl  við  hana,  og  fór  því  undan  í  flæmíngi,  og  varðist  að  eins  stórmeiösl- 
um  og  föllum,  og  gekk  svo  um  hríð.    Einu  sinni,  er  draugurínn  snerí 
bakinu  fram  að  skáladyrunum,  er  stóðu  opnar,  ætíaði  hann  að  vega  dreng- 
inn  upp  á  bríngu  sér,  tíl  að  sleingja  honum  því  fastar  niður.  Pilturinn  sá 
íyrírætlun  þessa  i  hendi,  og  þykist  vita,  að  það  muni  verða  bani  ainn. 
Tók  hann  þá  það  ráð,  er  draugurínn  rembdist  sem  mest,  að  toga  hann  ^ö 
sér,  að  hann  hleypur  upp  i  fángið  á  honum  svo  hart,  að  draugurinn  dettiq' 
aptur  á  bak,  og  veröur  þrepskjöldurínn  í  skáladymnum  undir  miðjum  hrygg 
hans,  en  dreingurínn  lendir  við  fallið  ofan  á  honum.  En  svo  vildi  til,  þegar 
apturgángan  datt  fram  úr  skálanum  með  hausinn,  að  dagsbirtuna,  sem  þá 
var  komin  á  mitt  lopt,  lagði  í  augu  hennar,  og  sökk  hún  þvf  í  2  hlutum 
niður,  þar  sem  hún  lá,  sinn  hvora  megin  þrepskjaldaríns,  og  luktist  gólfiö 
þegar  aptur,  er  hlutamír  hurfu.  þó  pilturínn  værí  nokkuð  stírður  og  mar- 
mn  af  átökum  apturgaungunnar,  tekur  bann  sig  þó  tíl  og  býr  tíl  2  krossmörk 
úr  tré,  er  hann  rekur  þar  niður  f  gólfið,  þar  sem  bútamir  höfðu  sokkið 
niður,  annan  fyrír  innan,  en  hinn  fyrir  framan  skáladymar.    Siöan  legg^t 
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haim  Ðiöur  og  sofbar,  þáaga6  til  staöarmenn  koma  um  morguDÍmi,  er  fuUbjart 
var  orði6.   þeir  heilsa  honum  og  voru  glaöarí  i  bragði,  er  þeir  sáu  hann 
lifandiy  en  þeir  höföu  kvatt  hann  kvöldiö  áöur,  og  spuröu,  hvert  hann  einkis 
heföi  oröiö  visari  um  reymleika  á  staðnum  um  nóttina.  Dreingurinn  kvaðst 
þar  einkis  reymleika  hafa  oröiö  var«   Heimamenn  vildu  ekki  trúa  honum, 
hvemig  sem  hann  leitaöist  viö  aö  sannfœra  þá  um  þaö.   Síðan  var  hann 
þar  um  kyrt  daginn  eptir,  þvi  bæöi  var  hann  þrekaöur  af  viðureign  sinni  vi6 
apturgaunguna ,  og  svo  vildu  heimamenn  ekki  missa  hann  fyrir  nokkum 
mun,  er  hann  hughreysti  þá.  Um  kvöldiö,  er  hann  sá,  að  heimamenn  fóru 
aö  ha&  sig  til  vegs,  leitaöi  hann  allra  bragða  til  að  koma  þeim  til  a6 
vera  kyrrum  á  staönum,  og  kvað  þeim  ekkert  mein  mundi  veröa  aö  reym- 
leikanum.   £n  þaö  kom  fyrir  ekki;  fólkið  trúöi  honum  ekki  og  fór  því 
burtu  sem  hiö  fyrra  kvöldiö;  en  þó  haföi  hann  þaö  áorkaÖ  meö  umtölum 
sínum  og  hughreystingum,  aö  þaö  skildi  viÖ  hann  óhrœtt.  þegar  fólkiö  var 
alt  íariö  af  staönum,  tók  pilturinn  á  sig  náöir,  hvíldist  nú  vært  og  svaf 
til  morguns.  þegar  heimamenn  komu  daginn  eptir,  spuröu  j^eir  hann  enn 
eptir  um  reymleikann,  en  hann  kvaöst  einkis  hafa  oröiö  var  um  hann,  enda 
kvaö  hann  ekki  n^undi  þurfa  að  óttast  slíkt  framar.    SagÖi  hann  þá  upp 
alla  sögu  um  hina  fyrri  nótt,  og  sýndi  þeim  krossmörkin  f  gólfinu,  er  skrokn- 
bútamir  höföu  fariö  niöur,  og  meö  þessu  leiddi  hann  menn  aö  peníngakist- 
unni.  t>eir  þökkuöu  dreingnum  &gurlega  alla  framgaungu  sina,  báöu  hann 
þiggja  þaö,  er  hann  vildi  af  þeim  kjósa,  til  launa  fyrir  aðgjöröir  sínar,  hvort 
heldur  vœm  peningar  eða  aörir  aurar,  og  aö  hann  skyldi  dvelja  l  Skálholti 
svo  leingi  sem  hann  vildi.  Hann  þakkaöi  þeim  góð  boö,  og  kvaðst  hvorki 
þurfa  auö  né  annaö,  og  ekki  mundi  hann  dvelja  þar  leingi  héöan  af.  þó 
var  hann  þar  um  nóttina,  og  var  þar  þá  alt  fólk  heima  og  bar  ekki  neitt 
á  neinu  þá  né  síðan.   £n  aö  morgni  bjó  pilturinn  sig  til  ferðar  úr  Skál- 
holti;  heimamenn  vildu  ekki  af  honum  sjá,  en  ekki  tjáði  annaö  en  hann 
feri.  Hann  kvaöst  nú  ekkert  hafa  þar  leingur  aö  gjöra  úr  þvi  heimamenn 
gætu  haldizt  við  á  staðnum.  Siðan  fór  hann  úr  Skálholti,  og  var  þaö  öllum 
staöannönnum  nuög  nauöugt;  hann  ste&di  þaöan  noröur  á  afrétt  £ingar 
sögur  fóm  af  honum  um  hríð,  uns  hann  kom  emn  dag  aö  helli  einum. 
Hann  gekk  þar  inn  og  sá  engan  mann,  en  12  rúm  sá  hann  þar  í  afhelli, 
sin  6  hvert  á  móti  öðm.   Búmin  vom  öll  óumbúin,  og  af  þvi  enn  var 
nokkuð  eptir  af  degi,  svo  hann  gat  ekki  búizt  við,  að  hellisbúar  kæmu 
heim  aö  sinni,  fór  hann  og  hjó  um  öll  rúminn.  þegar  hann  var  búinn  aö 
því,  lagöist  bann  ofani  yzta  rúmið  öörn  megin,  breiddi  vandlega  ofan  á 
sig  og  sofnar.   £ptír  nokkra  stund  váknar  hann  viö  umgáng  í  hellinum, 
og  heyrír,  aö  þar  em  konmir  margir  menn,  og  em  þeir  aö  furöa  sig  á, 
hver  þar  muni.  hafa  komiö,  og  gjört  sér  þann  greiða  aö  búa  um  rúm  þeirra, 
og  kváöu  hann  fyrir  þa4  góös  maklegan.  Siöan  fara  þeir  aö  hátta,  er  þeir 
höí5a  matast,  eptir  því  sem  honum  virtíst.   £n  er  sá,  sem  átti^rúmiö.  er 
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hann  lá  í,  fór  að  fletta  ofaD  af  því,  varð  hann  skjótt  var  víð  piltinn.  þðkk- 
uðu  hellisbúar  honum  fyrir  handtak  þetta,  er  þeim  hefði  komið  svo  vel, 
'og  báðu  hann  dveljast  þar  og  vera  þeim  til  aðstóðar  heima  í  hellinum, 
því  þeir  væru  vant  við  látnir,  yrðu  að  fara  með  sólu  frá  hellinum,  því 
annars  kæmu  óvinir  þeirra  og  berðust  þar  við  sig,  svo  þeir  vegna  þess 
gætu  eingu  sint  heima  fyrir.  Pilturinn  kvaðst  mundi  þiggja  tilboð  þeirra, 
bg  dveljast  hjá  þeim  um  sinn.  Hann  intí  þá  eptir,  hvemig  á  því  stœöi, 
áð  þeir  ættu  í  svo  stríðri  styrjöld  á  hverjum  degi,  sem  ekki  linti.  Hellis- 
búar  kváðu  menn  þessa  hafa  verið  Qandmenn  sfna,  og  hefðu  þeir  opt  etið 
illdeilum  að  undanförnu,  og  hefðu  þeir  hellismenn  jafnan  orðið  þeim  yfir- 
sterkari.  þeir  kváðust  og  enn  verða  þeim  öllum  efri  á  hverju  kvöldi  og 
fella  þá.  En  nú  brygði  svo  við,  að  fjandmenn  sínir  væru  allir  geingnir 
áptur  að  morgni,  og  væru  æfari  og  ákafari,  en  þeir  hefðu  verið  nokkm 
sinni  áöur,  og  mundu  þeir  án  efa  veita  sér  atíör  í  hellinum,  ef  þeir  vœru 
ekki  til  taks  á  vígvellinum  með  sólu.  Eptir  þetta  lögðust  þeir  aö  sofa, 
og  sváfu  til  morguns.  Fóru  hellismenn  vopnaðir  þegar  með  sólu  úr  hell- 
inum,  og  báðu  piltinn  að  annast  um  helli  sinn  og  heimastörf;  hann  hét 
góðu  um  það.  Um  daginn  fór  dreingurinn  á  hnotskóg  f  þá  átt,  er  haim 
sá  þá  hverfa  um  morguninn  frá  hellinum,  til  að  forvitnast  um,  hvar  ^eir 
ættust  við.  þegar  hann  kom  auga  á,  hvar  ornistuvöllurinn  var,  hvarf  haim 
aptur  inn  í  hellinn.  Eptir  það  býr  hann  um  rúm  hellisbúa,  sópar  allan 
hellirinn  og  gjörir  alt  sem  gjöra  þurfti.  Um  kvoldið  komu  hellisbúar 
heim,  þreyttir  og  dæstir,  og  urðu  þeir  fegnir,  að  pílturinn  haföi  hirt  um 
öll  þeirra  faung,  svo  þeir  þurftu  ekki  annað  að  gjöra  en  matast,  og  gánga 
til  rekkna  að  því  búnu.  Siðan  fara  þeir  að  sofa  allir  nema  pilturinn. 
Hann  vakir  og  er  að  hugsa  um,  að  komast  að,  hvernig  á  þvf  standi,  aB 
Qandmenn  hellisbúa  gángi  aptur  á  nætumar.  þegar  hann  hyggur  félaga 
sína  alla  sofnaða,  fer  hann  á  fætur,  tekur  af  vopnum  þeirra^  það  er  honum 
leizt  bezt  á  og  hefir  með  sér.  Sfðan  geingur  hann  á  stað  til  vfgvallarins, 
og  kemur  þar  aflfðandi  miðnætti.  Var  þar  ekkert  aö  sjá,  nema  fallna  og 
hðggna  hausa.  Hann  dvelur  þar  um  hrfð.  En  með  aptureldfngunni  sér 
hann  hvar  hóll  einn  skamt  frá  vfgvellinum  lýkst  upp ;  komþarútkona;  hún 
var  f  blárri  skikkju  og  hélt  á  krukku  f  hendinni.  Hann  sér  að  faún  geingur 
rakleiðis  að  valnum,  þángað  sem  einn  lá  fallinn,  og  ber  úr  krukkunni  meö 
hendinni  á  strjúpann  á  bol  hins  dauða,  og  eins  á  hálsinn,  er  var  fitötur 
við  hausinn,  og  setti  svo  höfuðið  við  bolinn,  og  varð  það  þegar  fast  og 
lifnaði  hann  við  aptur.  þetta  sama  bragð  lék  hún  við  tvo  eða  þijá  aöra 
og  lifhuðu  þeir  eins  við.  þá  óð  dreingurinn  að  kerlíngu  og  hjó  hana 
banahögg,  þvf  nú  þóktist  hann  vita,  hvað  ylli  apturgaungu  í^&i^dmwÐa 
hellisbúa;  sfðan  drap  hann  þá,  er  hún  haföi  endurlffgað.  þegar  hann  var 
búinn  aö  þvf,  fór  hann  sjálfur  til  og  reyndi,  hvert  sér  tœkist  að  If^  hina 
föllnu  á  sama  hátt  og  konunni  og  reið  á  strjúpann  úr  kmkkonni  úg  tðkst 
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þa6  ekki  siöar  en  áðor.  Gjoröi  hann  nú  ýmíst,  aö  bann  lifgaöi  valinn  eöa 
drap  þá  aptur,  er  hann  hafÖi  lifgaö,  þángaö  til  sól  var  komin  upp,  enda 
komu  þá  félagar  hans  úr  hellinum  vigbúnir,  og  hafði  þeim  oröiö  hverfi; 
viö,  er  hann  var  horjSnn  þeim  og  sum  vopn  þeirra.   þegar  þeir  komn  á 
YigvöUinn,  þókti  þeim  mjög  hafa  brugöið  til  betra,  er  ^andmenn  þeirra 
láu  allir  dauöir  og  hreifingarlausir  Hellisbúar  fögnuðu  nú  vel  dreingnum, 
er  þeir  sáu  þar,  og  spuröu  hvemig  á  því  stœöi,  aö  hann  hefói  fariö  þángaö. 
Hann  sagöi  þeim  þá  upp  alla  sögu,  og  þaö  meö,  hvcrsu  álfkonan  hefði 
ætlaö  aö  li%a  þá  föUnu  aptur.   Hann  sýndi  þeim  smyrslakrukkuna ,  tók 
einn  hinna  föUnu,  reið  á  hann  smyrslunum  og  setti  viö  hann  höfuöiö.  Lifnaöi 
hann  þá  skjótt  viö  sem  fyrr,  en  þeir  félagar  drápu  hann  þegar.  Eptir  þetta 
þökkuöu  heUisbúar  honum  meö  mörgum  fögrum  oröum  framgaungu  sina,  og 
báöu  hann  vera  hjá  sér  svo  leingi  sem  honum  likaöi,  og  buöu  honum  fé 
fyrir  Uösinni  sitt.   Hann  bað  þá  hafa  þökk  fyrir  góö  boö,  og  kvaöst  hann 
mundi  þekkjast  það  aö  vera  bjá  þeim.  Eptir  þetta  alt  uröu  helUsbúar  svo 
kátir  og  fegnir  dreingnum,  að  þeir  léku  við  hvem  sinn  fingur;  komu  þeir 
þá  upp  meö  það,  aö  þeir  skyldu  nú  reyna,  hvemig  þaö  væri  aö  deya, 
fyrst  þeir  gætu  lifgaö  hver  annan  aptur.   Drápu  þeir  þá  hver  annan,  og 
bám  smyrsUn  á,  svo  þeir  Ufnuöu  þegar  við  aptur.   Hentu  þeir  aö  þessu 
hiö  mesta  gaman  um  stund.  Einu  sinni,  er  höfuðiö  var  höggviö  af  dreingnum, 
og  hafói  verið  grætt  viö  búkinn  aptur,  sneri  andlitið  aptur  á  þvi,  en  hnakk- 
iim  fram.   En  er  dreingurinn  sá  apturhluta  sinn,  meö  þvi  höfuöiö  horföi 
öfugt,  varö  hann  sem  óður  af  hræðslu,  og  baö  þá  fyrir  aUa  muni  að  losa 
sig  við  þá  kvöl.   Hlupu  þá  heUisbúar  til  og  hjuggu  af  honum  höfuðið  að 
nýti,  og  græddu  það  rétt  við  búkinn.  Fékk  hann  þá  aptur  alt  ráð  og  rænu 
og  var  jafn  óhræddur  og  hann  haföi  veriö  ávalt  eptir  þetta.   Síðan  drógu 
þeir  félagar  saman  alla  búka  hiuna  dauðu,  flettu  þá  vopnum  og  brendu 
þá  og  álfkonuna  *með  þeim,  er  kom  úr  hólnum  með  smyrslakrukkuna. 
Eptir  þáö  geingu  þeir  i  hóUnn,  tóku  þaðan  alt,  sem  fémætt  var,  og  fluttu 
heim  i  heUi  sinn.   Dreingurinn  var  með  þeim  síöan,  og  haía  ekki  fleiri 
sögur  fariö  af  honum  eptir  þetta.  ^ 

„Sjaldan  brúkar  dauður  maður  hnff/^  (Sigur&ur  málari  eptir  almennrí 
sögn  nyröra.)  Eiuu  sinni  voru  hjón  á  bæ  fyrir  norðan  vel  við  efni.  Bóndi 
var  þó  taUnu  meiri  áhyggju-maöur  um  auösafn  en  konan,  og  því  fór  hann 
eitt  haust  suður,  og  ætlaði  að  róa  þar  aUar  vertíöir  til  lesta,  því  hann 
hugöi  sér  meiri  arösvon  af  því,  en  vera  heima.  þegar  bóndi  var  farinn, 
segir  ekki  af  hvorugu  þeirra  hjóna  þángaö  til  á  þorláksmessu  fyrir  jól, 
að  konan  var  búin  að  sjóða  hángikets-faU  tU  jólanna;  haföi  hún  fært  þaö 

1.  Hagsaninn  i  |»essari  frásdgn  er  alUik  og  i  „M&rchen  ron  einem,  der  auszog  das 
FOrááeR  za  lemen,''  i  ,,Kinder-  und  Haasm&rchea  gesammelt  dorch  die  Brftder  Orímm. 
Kleine  Ausgabe.   Achte  Auflage.   Berlin,  1850.'<    13—25.  bls. 
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upp  í  trog  og  boríð  inn  á  búrhyllu  trogiö  me6  ðllu  saman.  Eptir  W> 
gekk  hún  litla  stund  úr  búrinu  annaöhvort  inn  í  baöstofu  eöa  eitthvaö 
ánnaö.  En  þegar  hún  kom  aptur  í  búríö,  sér  hún,  aö  maöurínn  sinn  er 
kominn  aö  búrhyllunni,  stendur  fyrír  framan  kettrogíð,  heldur  á  lánglegg, 
sem  hann  haföi  tekiö  úr  troginu,  og  rífur  meö  tönnunum  hold  frá  beini  á 
leggnum.  t>au  yrtu  hvorugt  á  annaö,  en  konunni  þykir  þetta  undarlegt, 
og  bæði  illa  og  ókrjálega  fariö  aö  mat  sínum,  er  bóndi  stýfir  þannig  úr 
hneía,  og  segir:  „Viltu  ekki  hníf,  maður?"  Hann  svaraöi:  „Sjaldan  brúkar 
dauöur  maöur  hnif,  heldur  stendur  hann  á  og  rifur/^  Hvarf  þá  maöurínn, 
SYO  konan  haföi  ekki  meira  af  honum.  £n  þegar  hún  frétti  fyrst  aö  sunnan 
eptir  þetta,  heyröi  hún  lát  manns  síns,  og  aö  hann  heföi  drukknaö  litla 
fyrir  jólin. 

Aðrir  segja  svo  frá,  að  maöur  þessi  hafi  veríö  maurapúki,  og  grafiö 
niöur  alla  þá  penínga,  sem  hann  eignaöist.  Einusinni  tók  hannþúngasótt, 
og  bjóst  viö  því,  aö  hann  mundi  ekki  komast  á  fætur  aptur.  Hann  láö- 
stafaöi  þá  ýmsu  viö  konu  siua,  meöan  hann  lá,  bæöi  um  útför  sína  og 
annaö;  þar  meö  mundi  hann  eptir  því,  aö  þau  áttu  væn  skammrif  af  sauð 
uppi  i  eldhúsi;  þau  baö  hann  konu  sína  að  sjóöa  sama  daginn,  sem  útför 
sín  yröi,  færa  þau  upp  og  setja  þau  f  trogi  út  á  bæarkamp.  Nú  líöur  til 
þess,  að  bóndi  deyr,  og  er  gjörð  útför  hans,  eins  og  hann  haföi  fyrír 
mælt;  konan  lét  sjóöa  skammrífin,  og  setja  þau  þar,  sem  hann  hafði  til 
tekið,  volg  f  troginu  þetta  kvöld,  Litlu  síöar  kemur  hún  út  og  sér,  hvar 
bóndi  sinn  stendur  við  trogið  og  stýfir  ketiö  úr  hnefa.  þá  býöur  hún 
honum  hnffinn;  en  hann  svarar  þvf  sama,  sem  áður  segir,  og  hvarf  síðan. 

h)  Ekki  eru  öllu  færri  sðgur  um  fólgið  fé,^  enum  fépúka,  oghafa 
þær  allar  eitthvaö  draugalegt  viö  sig,  sem  Ifklegt  er;  þvf  bsÐÖi  eiga  draugar 
aö  hafa  fólgiö  flest  slfkt  fé,  sem  áöur  er.  sagt,  til  þess  aö  vitja  þess  aptur 
eptir  dauöann,  og  af  þvf ,  aö  þar  sem  fé  er  fólgið  f  jöröu,  er  sagt,  aö  blár 
logi  leiki  yfir,  þegar  myrkt  er  á  haustum,  og  þegar  hlákur  gánga  á  vetrum, 
en  mjög  sjaldan  á  sumrum.  Logi  sá,  er  upip  af  fénu  leggur,  er  ýmist 
kallaður  vafurlogi  eöa  málmlogi.  Ekki  eru  það  seinni  alda  hugsmföar 
einar,  að  eldar  sjáist  brenna  á  vfðavángi,  þvf  þeirra  er  og  getiö  í  fomum 
sögum,  og  kallaðir  haugaeldar.*  Orðið  „vafurlogi"  kemur  og  fyrir  í  Sœm- 
undar-eddu,'  og  merkir  þar  flögrandi  loga  eða  eld,  sem  ver  sali  gyöja  og 
kvenna,  en  ekki  málmloga,  eða  loga  upp  af  grafailfrí.   En  svo  Iftur  út, 

1.  það  er  stundum  i  fomum  bókum  kallaö  grafsilfar  (^4  LaQdnáiiia*bók  i  ísleiidr 
inga  sögam.   Ehöfn  1843.  146.  bls.);  en  i  munnmælmn  er  þaö  optast  nefiit  daiakútar. 

2.  Sbr.  Gull-þóris  sdgu.  Leipzig  1858.  c.  3. ;  Fornaldar  sðgur  NorSurlanda  I.  Ehöfo 
1829.  484,  437,  440,  442,  518—522.  bis.;  Hervarar-sögu  ok  HeiÖreks  konúngs,  Ehöfii, 
1847.    15—16.,  18—20,  bls. 

3.  Skimisför,  8—9.  visa;  Fjölsyinns-mál,  82«  v.;  ^já  og  2.  v.  jþar  i  Edda  Saeniniidar 
hins  fróða.   Hohniae  1818. 
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sem  ná  sö,  aö  muinsta  kosti  hji  alþýöu,  IðgÖ  sama  ÞýÖíng  i  bœði  orðin, 
yaforloga  og  málmloga,  og  merki  bvorttyeggja  eld,  sem  logi  upp  af 
fólgna  fé.  Nú  skal  hér  getið  nokkurra  staða,  þar  sem  logar  þessir  hafa  sézt. 

Í  Hraunstaöa-mýri  hjá  Stað  á  Reykjanesi  hafa  sézt  eldar  brenna  yfir 
þorskaiQðrö  á  Hallsteinsnesi.  Í  þeirri  mýri  yar  Jón  nokkur  frá  Fjóskoti) 
sem  enn  lifir,  einu  sinni  á  ferö  i  yondu  yeöri  og  dimmu.  Fann  hann  þá, 
að  eitthvað,  sem  hann  ekki  átti  yon  á,  varö  fyrir  fæti  hans;  hannþrei&öi 
fyrir  sér  með  hendinni,  og  fann,  aö  það  var  ketilhalda.  En  meö  þvi  maður 
sá  þykir  ekki  hafa  stigiö  á  vitiö,  braut  hann  aö  eins  hölduna  af  katlinum 
og  haföi  hana  heim  með  sér.  £n  það  kom  honum  ekki  til  hugar,  aö  setja 
neitt  merki,  þar  sem  bann  fann  holduna,  til  þess,  að  vitja  þángað  aptur. 
i>egar  hann  kom  heim  að  Staö  og  sagði  frá  þvi,  sem  fyrir  hann  hafði  boriö, 
átaldi  séra  Friörik  hann,  sem  þá  var  prestur^  fyrir  þaö,  aö  hann  heí&i 
ekki  tekið  féö;  en  þá  var  of  seint  viögjörða.* 

það  var  um  kvöld  á  sumardegi,  rétt  eptir  sólarlag,  að  maöur  sá,  er 
hét  Bjðm  Bjamarson,  bróöirOdds,  sem  nú(1847)  er  bóndi  á  Maröamúpi, 
sá  loga,  er  hann  var  smalamaður  hjáAmljóti  bónda  Illugasyni  á  Guölaugs- 
stððum.  Hann  var  þetta  kvöld,  sem  optar,  yfir  fé,  uppi  á  brúnunum  fyrir 
ofan  bœinn.  Hann  setti  logann  vel  á  sig  og  miðaði  hann  niður,  og  sagði 
bónda  frá.  Arnljótur  kvaö  þaö  markleysu  eina,  en  fór  með  Bimi  og  fann 
hann  staöinn.  Skoöuöu  þeir  hann,  og  sáu  ei  annaö  en  viöilaufið  var  lítiö 
eitt  sviðnaö.  Fóm  þeir  síðan.  Nokkm  síöar  fór  bóndi  til  og  gróf  þar 
gröf,  sem  Bjöm  ha£5i  séö  vafurlogann.  þegar  Björn  vissi  það,  spurði  hann 
bónda,  hvert  hann  hefði  fundið  nokkuð.  Bóndi  sagðist  ekkert  hafa  fundiö 
annaö,  en  kol  nokkur.  Halda  menn  þaö  hafi  satt  verið,  þvi  aldrei  urðu 
menn  neins  þess  varír  hjá  honum,  sem  fommenjar  þóktu  i  vera. 

Amljótur  bóndi  á  Gunnsteinsstððum  (1847)  sá  einu  sinni  loga  fram  á 
eymnum,  þar  sem  heitír  Gunnsteinsstaöahólmi.  Arnljótur  kom  að  framan 
og  vom  með  honum  6  menn.  þegar  þeir  sáu  logann,  vildu  sumir  gánga  á 
hann,  og  svo  gjörðu  þeir.  Komust  þeir  aö  honum  nærri  því,  og  hefir 
Arnljótur  sagt,  aö  loginn  var  á  að  geta  rúmur  ferhyrníngsfaðmur  fyrirferðar 
niður  við  jörðu,  likur  kolaloga  á  lit,  datt  stundum  niður,  en  gaus  upp  aptur 
fljótt  og  blossaði  mikið.  Stundum  var  hann  leingi  uppi,  en  stundum  mjög 
stutta  stund.  Hann  var  á  aö  geta  4  álDa  hár.  Ekki  gat  Amljótur  séð 
að  hann  værí  bláleitur,  eins  og  málmlogi  á  að  vera.  þegar  þeir  komu 
rétt  að  loganum,  hvarf  hann  með  öllu. 

Í  Kárastaðabrekkum  hefir  og  stundum  sézt  logi.  Brekkur  þessar  em 
fyrir  framan  Kárastaði  þar  í  hálsinum.  Hefir  loginn.  verið  lítið  sunnar,  en 
á  móts  við  Æsustaði,  en  einginn  veit  greinilega,  hvar  hann  er.^ 

1.  Frá  1830  til  ^ss  hann  dó  1840. 

2.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  70—71  bls. 

3.  þijár  oæstfyrirfaraadi  frásagnir  em  teknar  eptir  An^jóti  Óla&sjni. 
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Nú  munum  vér  vfkja  aö  sögum  þeim,  sem  gánga  af  Qárgrepti  og 
undrum  þeim,  sem  hafa  oröiö  viö  haugbrot  foramanna,  og  eru  þær  flestar 
teknar  eptir  sögn  manna  í  Borgarfiröi.  Fólgiö  f&  á  að  vera  í  hólum  og 
haugum,  fenjum,  dýum  og  keldum,  og  víða  hefir  það  reynt  verið,  að  grafa 
það  upp.  En  frá  því  hafa  menn  jafnan  horfið  fyrir  sakir  ólags  eða  fávizku, 
og  hafa  þeir  kent  því  um,  er  að  greptínum  hafa  starfað,  að  þeir  hafi  séð 
ýms  undur  og  ofboð.  Stundum  hafa  næstu  bæir  eða  kirkjur  sýnzt  standa  i 
loga  og  það  er  algeingast;  stundum  hefir  sjór  eða  vatn  sýnzt  gánga  á  land 
upp,  eins  og  alt  mundi  &ra  í  kaf  þá  og  þegar,  og  stundum  hafa  sýnzt 
herflokkar.  Enn  hafa  og  ýms  ðnnur  undur  orðið,  sem  bamlað  hafa  Qár- 
greptínum,  t.  d.  grafarmönnum  orðið  snögglega  ílt,  eða  haugbúamir  komið 
til  þeirra  í  svefni,  og  ógnaö  þeim  ef  þeir  héldi  áfram  o.  sv.  fr.,  eins  og 
þær  sögur  bezt  sýna,  sem  þar  lúta  að. 

Klrkjan  i  Geltlandl.  (Eptir  sðgn  Hvítsiðínga  i  Borgarfirði.)  þegarhraunið 
1  Geitlandi  brann,  eyöilagði  það  þar  marga  bæi,  og  þar  á  meðal  kirkju- 
staðinn.  þykjast  menn  vita,  hvar  kirkjan  stóð,  og  hefir  hraunið  runnið 
yfir  hana,  en  nokkuð  af  túninu  sést  enn  út  undan  hraunbeltínu. 

Einu  sinni  fór  maður  að  grafa  upp  kirkjuna  í  Geitlandi,  og  byrjaði 
á  því,  að  höggva  hraunskorpuna  á  kirkjumænirnum ;  því  þar  hélt  hann 
hana  vera  þynnsta,  þar  sem  mest  var  tómahljóöið  undir.  En  þegar  hann 
haföi  litla  stund  að  veríð,  sá  hann,  að  bærinn  1  Kalmannstúngu  stóð  i 
Ijósum  loga.  Hljóp  hann  þá  frá  tíl  aö  bjarga  bænum,  en  þegar  þángað 
kom,  sá  hann  eingan  eld.  En  svo  varð  hann  hræddur  við  býsn  þessa, 
aö  hann  hætti  við  kirkjugröptinn ,  og  hefir  einginn  byrjað  á  honum  síöan. 

^Þúfan.  (Eptir  sögn  manns  eins  úr  Staðarsveit.)  A  kotbæ  einum  vestur  i 
Staðarsveit  skamt  frá  Búöum  er  fólgið  fé  í  þúfu  einni  í  túninu.  þúfuna 
má  ekki  slá;  því  ef  svo  er  gjört,  stendur  þar  ólán  af.  Kaupmaður  einn  á 
Búðum  heyrði  þetta,  og  vildi  reyna  hvaö  satt  væri  um  þúfuna.  Einn 
góðan  sumardag  fer  hann  til  bæaríns,  og  hafði  með  sér  menn  nokkra. 
Ætíaði  hann  aö  grafa  upp  þúfuna,  og  var  hann  þó  beðinn  að  gjöra  þaö 
ekki.  Stakk  hann  þá  sjálfur  upp  þrjá  hnausa,  því  einginn  vildi  gjöra 
þaö,  en  hann  hélt  að  sér  mundi  ekki  verða  slíkt  að  meini.  En  í  sama 
bili  líöur  yfir  kaupmann,  og  lá  hann  litla  stund  í  óvítí.  þegar  hano 
raknaði  við,  stakk  hann  enn  upp  nokkra  hnausa.  Fór  það  á  sömu  leið, 
að  yfir  hann  leið,  og  lá  hann  þá  mun  leingur  1  aungvitínu,  en  hið  fyrra 
sinn.  Ekki  lét  hann  þetta  á  sig  bíta,  og  hvað  sem  hver  sagöi,  fór  hann 
enn  tíl  í  þríðja  sinn.  Var  þá  liöið  á  dag.  En  þegar  hann  var  búinn  að 
stínga  upp  þrjá  hnausa  enn,  féll  hann  í  þriðja  sinn  í  aungvit,  og  var  þaö 
miklu  ógurlegast.  Var  hann  borinn  heim,  eins  og  dauður,  og  raknaðiekki 
við,  fyrr  en  um  morguninn.  Vildi  hann  þá  ekki  reyna  framar  á  þetta, 
enda  voru  þá  allir  fúsastír  á  að  hætta,  og  voru  hnausamir  lagðir  niður 
og  hefir  eingfam  hreift  við  þúfunní  síðan.  ^  , 
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F^srl-hóll,  Ekki  alllángt  frá  Stjkkisbólmi  er  hóll  sá,  er  kallaöur 
er  Fagri-hóll.  Í  honum  er  sagt,  aö  grafin  séu  auöæfi  hins  forna  Helga- 
fells-klausturs.  Emu  sinni  var  reynt  til  aö  grafa  f  hólinn,  og  þegar 
graptarmennirnir  voru  komnir  býsna  djúpt,  sýndist  þeim  Helgafells-kirkja 
standa  í  björtu  báli;  hlupu  þeir  þángaö  til  aö  slökkva  eldinn.  Síöan  var 
byrjað  aö  grafa  í  annaö  sinn;  þókti  þeim  þá  sem  vopnaöir  menn  kæmu 
upp  úr  jöröinni,  og  ógna  sér  dauöa,  ef  þeir  hættu  ekki  aö  grafa.  Eptir 
þaö  feingust  ekki  innlendir  menn  framar  til  aö  grafa  í  hólinn,  svoþávoru 
feingnir  til  þess  Danir,  en  sú  tilraun  var  árángurslaus. ' 

Gullktotan.  (Eptír  sðgn  skólapilta  aö  vestan  áríð  1845.)  Haugur  einn  stend- 
ur  vestur  í  Vatnsfjáröarsókn  viö  ísaQörö.  í  haugi  þessum  er  gullkista 
fólgin,  sem  opt  hefir  verið  reynt  til  aö  ná;  en  ætíö  hefir  veriö  hætt  viö, 
vegna  býsna  þeirra,  er  sézt  hafa  viö  hauggröptinn.  Einu  sinni  tóku  sig  til 
tveir  menn,  úngir  og  atorkusamir,  og  fóru  aö  brjóta  hauginn.  Grófu  þeir 
þángað  til  þeir  sáu  kistuna.  Var  hún  svo  þúng,  aö  þeir  gátu  ekki  hafið  hana 
upp,  og  voru  þeir  þó  hraustmenni  að  burðum.  Grófu  þeir  þá  niður  meÖ 
kistunni  öllumegin  og  undir  hana.  Eistan  var  jámbent  mjög  rammlega,  og 
hríngir  í  göflunum.  Fór  nú  annar  þeirra  undir  kistuna  og  lypti  henni  upp,  en 
bin  dró  hana  upp  í  reipi,  sem  bragðiö  var  í  annan  gaflhrínginn.  £n  þegar 
kistan  var  komin  á  lopt,  slitnaöi  hríngurinn  úr  gaflínum,  svo  kistan  datt 
niöur  á  manninn,  sem  undir  var,  og  dó  hann  þegar.  þá  varð  hinn  hræddur, 
sem  uppi  var,  hætti  við  og  hljóp  burtu,  en  hafói  gaflhrínginn  úr  kistunni 
með  sér.  i>að  var  koparhrlngur  stór  og  mikill,  og  gaf  hann  VatnsQaröar- 
kirkju  hrínginn,  og  er  hann  þar  enn  í  dag  í  kirkjuhuröinni. 

Aðrir  segja,  að  nokkrir  menn  hafi  tekið  sig  saman  til  aö  grafa  upp 
hauginn.  þeir  fundu  kistuna,  járnbenta  og  voru  hringir  í  göflunum.  Drógu 
þeir  þá  reipi  í  hringana  og  toguðu  í,  en  einn  var  niöri,  og  lypti  undir 
kistuna.  þegar  kistan  var  nærri  því  komin  upp  á  gryQubarminn ,  voru 
þeir  famir  aö  þreytast,  sem  uppi  voru,  og  þókti  hálfgert  tvísýni  á  hvort 
kistan  kæmist  upp,  og  segir  þá  einn  þeirra:  „Hún  fer  upp,  ef  guölofar.^' 
þá  gellur  sá  við,  sem  niöri  var  og  undir  kistuna  lypti,  og  segir:  „Hún 
skal  upp,  hvort  sem  guð  leyfir  eða  ekki  (hvort  sem  guð  .viU  eða  ekki).^' 
þá  slitnaði  annar  gaflhríngurinn  úr  kistunni,  svo  hún  datt  á  manninn,  sem 
undir  var,  og  drap  bann,  en  gryQan  bmndi  saroan.  Hurfu  þá  hinir  frá 
óttaslegnir,  og  gáfu  Vatnsfjarðarkirkju  hrínginn,  en  hættu  viö  gröptinn. 

Brusahaugur.  (Eptir  sögn  norblenzkra  skólapilta  1846.)  Brúsahaugur  er 
hjá  Brúsastðöum  í  Vatnsdal.  þar  fór  einu  sinni  maöur  að  grafa  í,  og 
þegar  hann  haföi  grafið  einn  dag,  dreymdi  hann  um  nóttina,  að  maður  kom 
að  honum,  mikill  og  illilegur,  og  bað  hann  hætta  að  ijúfa  hauginn,  ella 

1.  Dr.  Maaitirs  IsL  VoUcss.  72.  bls. 
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skyldi  hann  verra  af  hafa.  Um  morguninn  vaknaöi  maðtirinn ,  og  mundi 
drauminn,  en  gaf  sig  ekki  að  því,  og  fór  að  brjóta  hauginn,  sem  áður.  Nóttina 
eptir  dreymdi  hann  sama  mann  og  áður,  og  var  hann  þá  miklu  ógurlegri 
en  fyrr,  og  hótaði  honum  öUu  iUu,  ef  hann  hætti  nú  ekki  við  hauginn. 
En  maðurinn  fór  hinn  þríðja  dag  til  haugsins,  og  hirti  ekki  um  drauminn 
heldur  en  fyrr.  Var  þá  moldin  fallin  niður  í  gryQuna,  og  svo  haföi  Ifka 
verið  hinn  fyrra  dag.  Gróf  hann  H  allan  daginn  til  kvölds,  og  var  þá 
komið  að  viðum.  Hœtti  hann  þá  við;  því  nótt  var  komin.  En  um  nóttina 
vaknaði  fólkið  á  bænum  við  það,  að  maðurínn  ætlaði  að  heingjast,  og  var 
dreginn  ofan  úr  rúminu,  og  varö  ekki  vakinn  fyrr  en  hann  var  kominn  út. 
Eptir  þetta  hættí  maðurínn  við  að  rjúfa  hauginn,  og  hefír  einginn  reynt 
það  siðan.   £n  austan  á  Brúsahaug  sjá^t  enn  í  dag  mannvirki. 

Helgu-hóll.  Hjá  Grund  í  Eyafirði  er  hóll  einn,  er  nefhist  Helgu-hóll. 
Í  þeim  hól  er  sagt,  að  Grundar-Helga  hafi  látið  haugsetja  sig,  en  hún  var 
auðkona  hin  mesta  og  þar  eptir  ágjörn,  sem  slöar  verður  getið,  og  segja 
Eyfirðíngar,  aö  hún  hafi  lifað,  þegar  svartidauði  geisaði  hðr.  Sagt  er,  að 
hún  hafi  látið  bera  fé  mikið  í  hól  þenna ;  en  er  menn  fóru  að  grafa  í  hann, 
sýndist  þeim  Grundar-kirkja  vera  aö  brenna.  HIupu  þeir  þá  til  og  vildu 
slökkva  eldinn;  en  þetta  voru  eintómar  missyníngar,  til  aö  aptra  graptar- 
mönnum  frá  fyrirtæki  sínu.^ 

i)  Eptir  þenna  útúrdúr  um  fólgið  fé  komum  vér  þá  aptur  til  þeirra 
sagna  um  drauga,  sem  hafa  geingið  aptur  af  öðrum  ástæöum,  en  til  aö 
vitja  Qár  síns,  og  sjáum  vér,  að  hjá  þeim  apturgaungum  ræður  ávalt  annað- 
hvort  ást  eða  hatur,  er  þær  leitast  við  aö  koma  fram  eptir  dauöann;  en 
það  er  undir  hinum  ytri  kríngumstæöum  komiö,  aö  hvað  miklu  leyti  slíkum 
geösástrlðum  verður  framgeingt.  þess  konar  sögur  sýna  nógsamlega,  að 
hinn  sami  skapofsi,  sem  manninum  var  eiginlegur  í  lífinu,  fylgir  honuni 
einnig  eptir  dauöann,  bæöi  til  aö  gjöra  öörum  mein  og  til  aö  ná  rétti  sínum, 
er  apturgaungur  þóktust  aflagabomar  ofanjarðar. 

DJákntnn  á  lHyrká.*  (Eptir  húsfrú  Ingibjörgn  þonraldsdóttiir,  sem  Tai*  i 
Belgsholtí  i  Borgaríiröí,  og  leiðréttingam  og  viðaukum  séra  Páls  Jónssonar,  nú  á  YöUtim.) 
Í  fyrri  daga  vítr  djákni  einn  að  Myrká  í  Eyafirði;  ekki  er  þess  getiö,  hvafi 
hann  hét.  Hann  var  i  þfngum  viö  konu,  sem  Guörún  hét;  hún  ittí  aö 
sumra  sögn  heima  á  Bægisá,  hinu  megin  Hörgár,  og  var  hún  þjónustustúlka 
prestsins  þar.  Djákninn  átti  hest  gráfóxóttan,  og  reið  hann  honum  jafcan; 
þann  hest  kallaði  hann  Faxa.  Einhverju  sinni  bar  svo  til  litlu  fyrir  jól, 
aö  djákninn  fór  til  Bægisár,  til  að  bjóða  Guörúnu  til  jólagleði  að  Myrká, 

1.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  71—72.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  73—74.  bls. 
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oghét  henni  a6  vitja  hennar  í  ákveðinn  tdma,  ogfylgja  henni  til  gleöinnar 
aðfimgadagskyöld  jóla.  Dagana  áður,  en  djákninn  fór  aö  bjóöa  Guðrúnu, 
haf6i  gjört  Bnjóa  mikla  og  ísalög;  en  |iann  sama  dag  sem  hann  reið  til 
Bœgisár,  kom  asahláka  og  leysíng,  og  þegar  á  leið  daginn,  varð  áin  ófær 
fyrir  jakaferðum  og  vatnagángi ,  á  meðan  djákninn  tafði  á  Bægisá.  þegar 
hann  fór  þaðan,  hugði  hann  ekki  að  því,  sem  skipast  hafði  um  daginn,  og 
ætlaði,  að  áin  mundi  enn  liggja,  sem  fyrr.  Hann  komst  yfir  Yxnadalsá  á 
brú;  en  begar  bann  kom  til  Hörgár,  hafði  hún  mtt  sig.  Hann  rfður  því 
fram  með  henni,  uns  hann  kemur  fram  á  móts  við  Saurbæ,  næsta  bæ  fyrir 
utan  Myrká;  þar  var  brú  á  ánni.  Djákninn  ríður  á  brúna,  en  þegar  hann 
er  kominn  á  bana  miðja,  brestur  hún  niöur,  en  hann  fór  i  ána.  Morguninn 
eptir,  þegar  bóndinn  á  þúfnavöllum^  reis  úr  rekkju,  sér  hann  best  með 
reiðtýgjum  fyrir  neðan  túnið,  og  þykist  þekkja  þar  Faxa  djáknans  á  Myrká. 
Honum  verður  bilt  við  þetta;  því  hann  hafði  séð  til  ferða  djáknans  ofan 
hjá  daginn  áður,  en  ekki  orðið  var  við,  aö  hann  færi  tilbaka,  og  grunaði 
þvf  brátt,  hvað  vera  mundi.  Hann  geingur  því  oían  fyrir  túnið;  var  þá, 
sem  honum  sýndist,  að  þar  var  Faxi,  allur  votur  og  illa  til  reika.  Geingur 
hann  síðan  ofan  að  ánni,  ofan  á  svo  kallað  þúfhavallanes ;  þar  finnur  hann 
djáknann,  rekinn  örendan  á  nesinu  framanverðu.  Fer  bóndi  þegar  til  Myrkár 
og  segir  tfðindin.  Djákninn  var  mjög  skaddaöur  á  höfðinu  aptanverðu  af 
fsjaka,  er  hann  fannst.  Var  hann  svo  fluttur  heim  til  Myrkár,  og  grafinn  f 
vikunni  fyrir  jólin. 

Frá  þvf  djákninn  fór  frá  Bægisá  og  til  þess  á  aðfángadagínn ,  hafði 
eingin  fregn  faríð  milli  Myrkár  og  Bægisár  um  þessa  atburði  neina,  sök- 
um  leysfnga  og  vatnagángs.  En  á  aðfángadaginn  var  veður  stiltara,  og 
hafði  runnið  úr  ánni  um  nóttina,  svo  að  Guörún  hugði  gott  til  jólagleðinn- 
ar  á  Myrká.  þegar  leið  á  daginn,  fór  hún  að  búa  sig,  og  þegar  hún  var 
vel  á  veg  komin  með  þaö,  heyrði  hún  að  það  var  barið ;  fór  þá  önnur  kona 
til  dyra,  sem  hjá  henni  var,  en  sá  eingan  úti,  enda  var  hvorki  bjart  úti 
né  myrkt;  þvf  túngl  óð  f  skýum,  og  dró  ýmist  frá  eöa  fyrir.  þegar  stúlka 
þessi  kom  inn  aptur,  og  kvaðst  ekki  hafa  séð  neitt,  sagði  Guðrún :  „Til  mfn 
mun  leikurinn  gjörður,  og  skal  eg  aö  vfsu  út  gánga."  Var  hún  þá  albúin, 
nema  hún  átti  eptir  að  fara  f  hempuna.  Tók  hún  þá  til  hempunnar,  og 
íór  f  aðra  ermina,  en  fleygöi  hinni  erminni  fram  yfir  öxlina,  og  hélt  svo  f 
hana.  þegar  hún  kom  út,  sá  hún  Faxa  standa  fyrir  dyrum  og  mann  hjá, 
er  hún  ætlaöi,  að  væri  djákninn.  Ekki  er  þess  getið,  að  þau  hafi  átt  orð- 
ræðn  saman.  Hann  tók  Guðninu,  og  setti  á  bak,  og  settist  sfðan  sjálfur,á 
bak  fyrir  framan  hana.  Riðu  þau  þá  svo  ura  hrfð,  að  þau  töluðust  ekki  við. 
Nú  komu  þau  til  Hörgár,  og  voru  að  henni  skarir  háar,  en  þegar  hesturinn 
steyptist  fram  af  skörinni,  lyptist  npp  hattur  djáknans  að  aptanverðu ,  og 


1.  þúfnavellir  em  næsti  bær  fyrír  utan  Saurbæ,  og  liggja  nærri  saman  Ji^nin; 
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fiá  Gaörún  þá  i  höfubkúpuna  bera.  í  þeirrí  svipan  rák  skýin  frá  túnglina; 
þá  mælti  bann: 

„Máninn  líöur, 
dauðinn  ríöur; 
séröu  ekki  bvltan  blett 
í  bnakka  mínum 
Garún,  Garún?''" 

En  benni  varö  bilt  við  og  þagði.  £n  aðrir  segja,  að  Guörún  bafi 
lypt  upp  batti  bans  aö  aptan  og  séö  í  bvita  kúpuna;  hafi  bún  þá  átt  aö 
segja:  „Sé  eg  þaö,  sem  er/'  Ekki  er  sagt  af  samræöum  þeirra  fleirum, 
né  feröum,  íyrr  en  þau  komu  beim  að  Myrká,  og  fóru  þau  þar  af  baki, 
fyrir  framan  sáluhliðið;  segir  bann  þá  viö  Guðrúnu: 

„Bíddu  béma  Garún,  Garún, 

meöan  eg  flyt  bann  Faxa,  Faxa 

upp  fyrir  garöa,  garöa." 
Að  því  mæltu  fór  bann  meö  bestínn;  en  benni  varö  litiö  inn  í  kirkju- 
garöinn.  Sábún  þar  opna  gröf,  og  varð  mjög  hrœdd,  en  tekur  þó  þaö  til 
bragðs,  að  bún  grípur  f  klukkustreinginn.  Í  því  er  grípiö  aptan  í  bana, 
og  varð  benni  þá  þaö  að  happi,  að  bún  haföi  ekki  feingiö  tíma  til  aö  fara 
nema  í  aöra  hempuermina;  því  svo  var  sterklega  tílþrífiö,  aö  hempan  gekk 
sundur  um  axlarsauminn  á  þeirrí  erminni,  er  hún  var  komin  i.  £n  það 
sá  hún  siöast  til  ferða  djáknans,  að  hann  steyptist  meö  bempuslitríð,  er 
bann  hélt  á,  ofan  i  gröfina  opnu,  og  sópaöist  moldin  frá  báöum  hliöum 
ofan  yfir  bann.  £n  það  er  frá  Guörúnu  að  segja,  aö  bún  bríngdi  i  sifellu, 
alt  tií  þess,  aö  bæarmenn  á  Myrká  komu  út,  og  sóktu  hana;  þvi  af  öllu 
þessu  var  bún  orðín  svo  hrædd,  aö  hún  þorði  hvergi  að  fara,  né  heldur 
bætta  að  hríngja;  þvi  hún  þóktist  vita^  aö  hún  hefði  átt  þar  viö  djáknann 
apturgeinginn ,  þó  benni  beföi  ekki  áöur  komið  nein  fregn  um  lát  hans. 
£nda  gekk  bún  úr  skugga  um,  aö  svo  haföi  veríö,  er  bún  náöi  tali  af 
Myrkármönnum,  er  sögðu  henni  upp  alla  sögu  um  lát  djáknans,  og  hún 
aptur  þeim  af  ferðum  sinum.  þessa  sömu  nótt,  þegar  háttaö  var  og  búið 
að  slökkva  Ijósið,  kom  djákninn  og  ásókti  Guðrúnu,  og  voru  svo  mikill 
brögö  aö  þvi,  að  fólkið  varð  að  fara  á  fætur,  og  varð  eingum  svefhsamt 
þá  nótt.  í  bálfan  mánuð  eptir  þetta  mátti  hún  aldrei  ein  vera,  og  varö 
aö  vaka  yfir  henni  hverja  nótt  Sumir  segja,  aö  presturínn  hafi  oröiö  aö 
sitja  á  rúmstokknum  bjá  henni,  og  lesa  i  Saltaranum.  Nú  var  feÍQginn 
,  galdramaöur  vestur  i  Skagafirði.  þegar  hann  kom,  lét  hann  grafa  upp 
stein  einn  mikinn  fyrir  ofan  tún,  og  velta  heim  aö  skálastafni.  Um  kvðldiö, 
þegar  dimma  tók,  kemur  djákninn,  og  vill  ínn  i  bæinn,  en  galdramaður- 
inn  hneppir  bann  suður  fyrir  skálastafn,  og  setur  hann  þar  niöur  meö 

1.  Draugum  er  ékki  gefiö  að  nefna  gaðs  nafn  né  heldur  nokkurt  ^að  orö ,  sem  guöB 
nafn  er  i,  og  þri  á  draugurínn  aö  ha&  nefnt  Garún  fyrir  Gaörún. 
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gœrÍÐgum  miklum;  veltir  hann  slöan  steininum  ofan  á,  og  þar  á  djákninn 
að  hvíla  enn  í  dag.  Eptir  þetta  tók  af  allan  reymleik  á  Myrká,  og  Guörún 
aö  hressast  Litlu  seinna  fór  hún  heim  til  sín  aö  Bœgisá,  og  er  sðgn 
manna,  aö  hún  hafi  siöan  aldrei  oröiö  söm  og  áöur. 

Athugasemdir.  t>aö  er  í  frásögur  fært,  aö  l^egar  þorólfur  Skólmsson 
bjó  á  Myrká,  hafi  þar  hvergi  sézt  steinn.  Eitt  sinn  átti  hann  afi  hafa  farið 
þar  npp  í  fjall,  og  sótt  þángaö  stein  einn  mikinn,  og  boriö  hann  heim  aö 
bæ,  og  sett  niöur  hjá  skálastaíhi,  og  hðggviö  ker  ofan  í  hann  miðjan,  haft 
síðan  steininn,  til  að  lýa  á  honum  jám,  og  látiö  gefa  smalahundinum  í 
kerinu  á  sumrum.  þegar  Páll  prestur  Jónsson  kom  að  Myrká  fyrir  19  árum, 
hafói  hann  sðguna  nm  steininn  sér  hugfasta,  og  sá  þar  stein  einn  mikinn 
hjá  skálastafninuffl ,  sem  allur  var  sokkin  í  jðrð,  svo  að  eins  sá  á  eina 
rööina.  Hann  spurði  formann  sinn  um  steininn;  en  hann  sagði  aö  hann 
hcfði  komið  þar  fyrir  40  ámm ;  kvaðst  hann  hafa  ætlað  að  grafa  hann  npp, 
en  konan  sín  heföi  beðið  sig  að  gjðra  það  ekki;  þvi  þaö  væri  almæli,  að 
djákninn  lægi  undir  honum,  og  sagði  hann  séra  Páli  þá  sðguna  um  djáknann. 
Séra  Páll  gróf  svo  steininn  upp,  og  mnndu  4  menn  naumast  hefja  hann, 
þó  rðskvir  væra ;  svo  er  hann  mikilL  Eer  er  hðggvið  ofan  í  hann  miöjan. 
Steinninn  er  teningsmyndaöur,  ogþó  aflángur.  Hann  er  1  alin  löþumlúngar 
á  leingd,  en  20  þumlúngar  á  breidd  á  hliöinni,  sem  upp  snýr,  á  hœð  21 
þnmlúngur.  Kerið  er  ferhymt,  8  þumlúngar  á  leingd,  7  á  breidd  og  4 
á  dýpt. 

Sumir  segja,  að  djáknasagan  eigi  heima  á  Vðllum  i  Svarfaöardal ; 
stúlkan  átti  að  hafa  verið  á  Stafhi. '  Báðsmaður  frá  Vðllum  átti  aö  hafa 
beðið  hennar  einhvem  tima  á  jólaföstunni ,  en  fékk  afsvar,  og  hézt  við 
hana.  A  leiöinni  heim  dmkknaði  hann  i  Svarfaðardalsá ;  þvi  hláka  var 
og  vatnagángur.  A  aðfángadagskvðld  jóla  var  barið  aö  dyrum  á  Stafhi, 
en  Guðrún  fór  seinast  út  sjálf,  og  er  sagan  frá  þvi  cins  og  hin,  en  þó 
ógreinilegri ,  og  ekki  i  sambandi  við  neinn  stein.  Hún  má  því  heita 
ómerkileg  hjá  hinni.  í  þessari  sðgu  er  þess  ekki  getið,  hvar  ráðsmaður- 
inn  hafi  fundizt,  eöa  hver  hafi  fundið  hann. 

« 

Vofan.  (Eptír  handrití  Snæbjarnar  Egilssonar  á  Elippstað.)  Einu  sinni  voru 
hjón,  sem  áttu  eina  dóttur  barna.  A  bænum  var  vinnumaður,  sem  hafði 
hug  á  henni,  en  það  var  henni  móti  skapi  og  var  hún  honum  afundin.  t>að 
bar  til  einn  jóladag,  er  fólk  fór  til  tíða,  að  vinuumaður  vildi  reiða  bónda- 
dóttur  yfir  á,  sem  var  á  leiöinnL  þaö  vildi  hún  ekki,  og  bað  heldur  gamlan 
mann,  sem  var  í  ferðinni,  að  reiða  sig  yfir  ána,  og  það  gjðröi  hann.  þá 
sagöi  vinnumaöur:  „Eg  skal  reiða  þig  um  ðnnur  jól,  þó  þú  viljir  ekki." 
Eptir  jólin  dó  vinnumaður  og  bar  ekki  tíl  tíðinda,  fyrr  en  á  jólanótt  hina 
næstu  var  baríð  á  dyr  hjá  bónda.   Út  var  gengið,  og  sást  einginn  maður. 

1.  Byöikot  frá  Völlum  fram  í  Valla  afrétt. 
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Svona  fór  ^risvar;  í  :Qórða  sinn  er  barið.  Mælti  þá  gamli  maöurinn  til 
bóndadóttur:  „Nú  mun  sá  kominn,  er  vill  finna  þig,  sá,  sem  hét,  að  reiöa 
þig  til  kirkju;  og  er  þér  bezt,  aö  gánga  út  til  hans;  en  ekki  skalt  þú 
svara  því,  þó  hann  tali  til  þín."  Hún  gjðrir  svo,  geingur  út  og  sér  gráa 
vofu  á  hlaöinu.  Hún  tók  til  hennar  og  setti  hana  á  hest  fyrir  aptan  sig. 
þá  segir  hann:  „í  holu,  í  holu.^^  Svona  reiddi  hann  hana  lánga  leiö  og 
sagöi:  „Hvaö  hángir  í  hnakka  mínum  Gárun,  Gárun?^*  En  þegar  hann 
kom  aö  kirkjugarðshliöinu,  reiö  hann  þar  inn  um,  en  þá  fleygöi  hún  sér 
ofan,  og  skildi  þar  með  þeim. 

Inntak  úp  sSgupœttl  af  Jónt  Upplandakóngl.  (Eptir  sdra  Eyjólf  á 
VöUum  í  Svarfaðardal  og  með  hans  hendi.  A.  M.  Additam.  40.  a.  4.)  þann  tíma  er 
Ólafr  kóngr  Haraldsson  réö  fyrir  Noregi,  var  sá  kóngr  á  Upplöndum  er 
Jón  hét,  úngr  aö  aldri,  manna  fríöastr,  og  best  aö  sér  um  alla  hluti,  er 
helst  tekiö  til  hve  fagrt  hár  hans  var,  aö  þá  hann  stóö  í  lyptíngu  á  skipi 
sínu  og  sól  skein,  var  það  sem  á  guU  sæi.  Ei  var  Jón  kóngr  kvongaör, 
þótti  hann  helst  skorta  þaö  ráö  er  honum  væri  jafiikosta.  Mær  eín  ættstór 
og  ágæt  aö  hvlvetna,  var  þar  í  landi;  gjörir  Jón  kóngr  ferö  sfna  þangaö 
er  hún  átti  heima  og  biðr  hennar  sér  til  eiginkonu,  er  honum  vel  svaraö, 
og  kveöið  á,  nær  hann  skal  aptr  koma  og  vitja  þeirra  einka  mála.  Fer 
hann  síöan  heimleiöis.  Litlu  síöar  tekr  festarmey  hans  sótt  mikla  og  striða 
svo  að  hún  deyr,  verðr  það  hið  mesta  sorgarefni  frændum  hennar  og 
forsjármönnum ,  og  gjöra  þeir  útför  hennar  sem  hæfdi.  þar  á  bæ  var 
kirkja  og  garðr  um,  grófu  þeir  líkið  í  garðinum  og  gengu  frá  meö  sút  og 
trega;  kemr  eingi  fregn  af  þessu  til  Jóns  kóngs,  áðr  hann  býst  heiman, 
og  ætlar  að  sækja  brúðkaup  sitt;  fer  siðan  af  stað,  og  léttir  eigi  fyrr 
en  hann  kemr  nærri  bænum  þar  hann  átti  von  festarkonu  sinnar,  var  þá 
mjög  náttað;  gengr  hann  nú  frá  mönnum  sinum  til  kirkjugarðsins,  og  er 
hann  kemr  inn,  sér  hann  þar  leiði  nýgjört  en  grunar  eigi  hver  undir  liggr, 
reikar  sföan  aptr  utar  að  hliðinu,  hann  hafði  sverð  sitt  og  vopn  öll  önnur; 
sér  hann  þá  hvar  maðr  ríðr  að  hliðinu  mikill  og  hávaxinn,  gyrör  sverði 
með  hauk  á  hendi,  og  rann  hundr  jafn  framt;  og  sem  hann  sér  að  maðr 
er  fyrir  innan,  hopar  hann  frá  tvisvar  í  sinn.  Hið  þriðja  sinn  rennir 
hann  að  hliðinu,  kastar  Jóu  kóngr  þá  orðum  á  hann  og  spyr  hver  þar 
færi  og  hvað  hann  héti.  Sá  svarar,  og  segist  Alheimr  heita.  „Hvert  er 
erindi  þitt?''  segir  Jón  kóngr.  „Skylt  erindi  á  eg  híngað,"  segir  Alheimr, 
„ætla  eg  að  sækja  unnustu  mína."  „Hvar  er  hún?"  segir  Jón  kóngr. 
„Hér  liggr  hún  grafin  í  garðinura,"  segir  Alheimr.  „Er  hún  fyrir  löngu 
dauö?'*  segir  Jón  kóngr.  „Fyrir  litlu  deyði  hún,"  segir  Alheimr.  „Hvat 
dró  hana  til  dauða?"  segir  Jónkóngr.  „Sótt  hðst  og  hörð,"  segir  Alheimr. 
„Mundi  sóttin  sjálfkrafa  eðr  menn  valda?"  segir  Jón  kóngr.  „þau  völd 
má  eg  mér  kenna,^^  segir  Alheimr,  „gjöröa  eg  þaö  með  kunnáttu  minni, 
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aö  mærm  sýndist  ^úk  og  síöan  örend  og  fal  meö  benni  ðndina,  var  ^að 
fyrir  þá  sök,  aö  eg  vilda  að  engi  nuiðr  nyti  hennar  utan  eg/^  Nú  þykist 
Jón  kóngr  vita  bver  sú  er,  sem  þeir  ræddu  um,  og  mælti :  „þaö  var  min 
unnosta  en  ei  þin/^  „Aldrei  skaltú  hennar  njóta/'  segirAlbeimr ;  bráhann 
þegar  sveröi  og  bjó  til  Jóns  kóngs,  en  hann  skaust  undan  högginu  aö 
hundi  Alheims,  er  var  fyrir  framan  hestinn  og  drap  hann,  leist  honum 
sem  hann  mundi  lítt  bæta  ef  þeir  Alheimr  ættist  viö.  Hjó  Alheimr  þá 
aptr  til  Jóns  kóngs;  þess  hðggs  vildi  hann  eigi  biöa  og  hjó  i  móti  til 
Alheims  og  i  því  sama  böggi  höfuö  af  hesti  bans  og  sjálfiim  honum  aöra 
höndina  sem  á  var  haukrinn,  og  haukinn  til  dauös.  þá  mælti  Alheimr: 
, JBeggja  þarf  eg  bandanna  þar  sem  eg  á  beima;''  sneri  síöan  brott  viö  svo 
búiö  og  kvaö  þetta: 

„Hestr  er  lestr,  haukr  er  dauör, 

bundr  er  sviptr  lífi, 

gengr  drengr  or  garöi  snauör, 

gott  hlaut  ekki  af  vífi/' 
(jekk  Jón  kóngr  þá  til  manna  sinna ,  og  lét  jafnsnart  grafa  þar  til 
sem  festarmey  hans  lá,  og  taka  bana  upp,  fanst  bún  þá  beil  og  lífs, 
varö  þar  mikill  fagnafundr  meö  þeim  Jóni  kóngi,  en  frændr  hennar  uröu 
svo  fegnir,  að  ei  má  greina*  Drakk  Jón  kóngr  svo  'brúölaup  sitt  meö 
sæmd  og  virðíngu,  og  fór  síðan  heim  í  ríki  sitt  meö  konu  sína. 

Inntak  8öga|>átta  af  Jóni  Upplandakóngi  og  Asmundi  flagöagæfu  (sbr.  171--179.  bls. 
hér  á  ondan)  ritaða  eg  eptir  ^yí  sem  eg  hejrSa  segja  i  uppvexti  minum  Björgu  Ólafsdóttur 
móðurmóður  mina  að  Barði,  og  siðan  eptir  henni  Yilborgu  Sveinsdóttur  að  Seltjamamesi. 
Kunni  móðurmóðir  min  báða  t»essa  t»áttu  fuUa  og  hafði  pá  numið  i  réttu  sagnamáii  af 
gömlom  kálfskimubókum  og  heyrt  ^ar  um  fram  12  rimur  af  l>ættí  Asmundar;  mundi 
hún  úr  {leim  aUmdrg  erindi,  og  sagði  ^r  einar  hinar  elstu  er  hún  hefði  heyrðar.  £n 
^TÍ  oUi  bemika  min  og  gáleysi  aö  ei  nam  eg  af  henni  meira  þessara  fræða,  gáðu  ^ess 
ei  heldr  böm  hennar,  er  hjá  heúni  vóm  lengi;  var  hún  kvenna  fróðust  i  sögum,  rimumý 
ættnm,  dæmum,  og  hin  minnigasta,  og  hafði  heyrt  flestar  sögur  er  i>á  fundust  hðr  á  landi 
ritaðar  á  norrœnu,  innlendar  og  útlendar,  fyrst  i  uppeldi  sinu  á  Breiðabólstað  i  Vestrhópi, 
af  ^eim  bókum  er  ^ar  yóru  i  láni  þrjú  ár  úr  Ögri  vestan  af  kálftkinni  ákaflega  stórar, 
önnur  i  spjöldum  önnur  án  spjalda,  og  |»eim  er  ^angað  léði  Qisli  lögmaðr  Plákonarson  aö 
Bræðratúngu,^  siðan  fiillorðin  að  Hólum  af  bókum  ^eir  er  herra  þorlákr  biskup  hafði,  og 
lét  yiða  útvega  og  margar  upp  skrífa.  Hún  andaðist  á  Barði  Igá  Jóni  presti  Sveinssyni 
syni  sinum  1690.  76  ára.  E.  J.  (Ejjólfr  Jónsson.) 

Bakka-draugiirlDii.  (Eptir  sögn  Hrútfírðinga  i  Strandasýslu.)  í  fyrndínni 
á  bœrínn  Bakki  (nú  kallaður:  Prestsbakki)  i  HrútafirÖi,  aö  hafa  staöið  á 
hólum  þeim  norður  yiö  sjóinn,  sem  heita  Hellishólar.  En  hann  var  seinna 
fluttur  þaöan  vegna  reymleika;  og  settur  þar,  sem  nú  er  hann.  Svo  stóð 
á,>  aö  bóndamaður  í  sókninni  hafði  beöið  dóttur  prestsins  á  Bakka,  en  fékk 
bennar  ekki.  þetta  gramdist  manninum  syo  mjög,  að  hann  sýktist  og  dó. 

1.  Hauksbók  yar  frá  Ögri;  þidrikssaga  frá  Braððratúogu  brann  1728«  (Guðbraadiir 
YigtöaBon.) 
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Var  hann  grafinn  a&  Bakkakírkju.  þetta  gjörðist  um  sumar,  og  leiö  svo 
fram  á  vetur,  aö  ekki  bar  neitt  til  tíðínda,  en  nokkuð  þókti  mönnum  prests- 
dóttirin  undarleg  um  veturinn.  Svo  bar  viö  eitt  kvöld,  aö  fóstra  hennar, 
gömul  kona  og  margfróð,  gekk  út  i  kirkjugarö  meö  prjóna  sina.  þá  var 
veöur  gott,  og  óö  túngl  í  skýum.  Prestsdóttirín  hafði  sagt  henni,  að  mað- 
urinn  kæmi  til  sin  á  hverju  kvöldi,  og  værí  mjög  blíður  við  sig  og  góður. 
Sagði  hún,  að  sér  leiddist  hvað  opt  hann  væri  hjá  sér,  og  kvað  nú  svo 
komiö,  að  hún  værí  meö  bami  af  völdum  hans.  Hún  sagöi  og,  að  hann 
segði,  að  lítil  heill  mundi  standa  af  bami  þeirra,  þegar  stundir  liði  fram. 
Bað  hún  þá  fóstru  sina,  að  ráða  bót  á  vandkvæði  þessu,  og  því  fór  nú 
kerlíng  út  í  kirkjugarðinn,  eins  fyrr  segir.  Gekk  kerlíng  að  gröf  mannsins, 
og  var  hún  opin.  Lét  hún  þá  bandhnykilinn  sinn  o&n  í  gröfina,  og  settist 
á  grafarbakkann,  og  var  að  prjóna.  En  ekki  komast  draugar  ofan  í  grðf 
sína,  ef  maður  lætur  einhvern  hlut  niður  í  hana,  og  það  vissi  kerlíng;  því 
lét  hún  hnykilinn  ofan  í  hana.  þáma  sat  nú  kerla,  og  beiö,  þángað  til 
draugsi  kom.  Hann  baö  hana,  aö  taka  hnykilinn  upp  úr  gröfinni  sinni^ 
svo  hann  kœmist  ofan  i  hana.  Kerlíng  sagðist  ekki  bera  það  viö,  fyr  en 
hann  væri  búinn  að  segja  sér  allt  um  það,  hvemig  stæöi  á  þessu  hans 
næturgöltri.  Draugsí  sagðist  vera  að  heimsækja  prestsdóttur;  „þvf  nú  getur 
faöir  hennar  ekki  meinaö  mér  það/^  segir  hann.  „Hefi  eg  nú  bamað  hana, 
og  geingur  hún  með  sveinbami.''  „Segðu  mér,  hvað  fyrir  þvi  barni  liggur," 
segir  kerlíng.  „það  liggur  fyrir  sveininum,"  segir  draugsi,  aö  hann  mun 
hér  prestur  verða  á  Bakka,  og  mun  þá  kirkjan  sökkva  með  öllum  þeim, 
sem  í  henni  em,  þegar  hann  blessar  í  fyrsta  sinn  yfir  söfauöinn  fyrir  altar- 
inu,  og  þá  œtla  eg  þess  fullhefiit,  að  eg  fékk  ekki  prestsdóttur  í  li&nda 
lífi."  „HI  er  spá  þín,  ef  hún  rætist,"  segir  kerlíng,  „eða  hver  ráö  era 
^að  hamla  býsnum  þessum,  eða  afetýra  þeim?"  „þau  ráö  eru  til  þess,*' 
segir  draugurinn,  „að  einhver  reki  prestinn  í  gegn  fyrir  altarinu  í  því 
hann  ætlar  að  fara  aö  blessa  yfir  fólkið.  En  til  þess  mun  einginn  veröa.'' 
„Heldurðu  það,''  segir  kerlíng,  „eöa  em  nokkur  önnur  ráð  til  að  bamla 
óhamíngju  þessari?"  „Nei,  eingin  önnur,"  segir  draugsi.  „Far  þú  þá 
niöur  i  gröf  þína,"  segir  kerlíng,  „og  kom  þú  aldrei  upp  framar."  Tók 
hún  þá  upp  hnykilinn,  en  draugsi  fór  ofan  í  gröfina,  og  luktist  hún.  Las 
kerlíng  svo  yfir  gröfinni,  að  aldrei  varð  vart  við  apturgaunguna  framar. 
Gekk  nú  kerlíng  heim  aptur,  og  sagði  eingum,  hvað  gjörzt  hafði.  Leiö 
nú  þar  til,  aö  prestsdóttir  varö  léttarí,  og  ól  hún  sveinbam  mikiö  og  fritt. 
Ekki  er  þess  getið,  að  hún  hafi  sagt  föður  sinum  til  faðemis  sveinsíns,  og 
ólst  hann  upp  á  Bakka  hjá  móður  sinni  og  afa.  Snemma  sást  þaö,  að 
pilturínn  var  afbragð  annara  barna,  bæöi  til  sálar  og  likama.  þegar  bann 
þroskaðist,  var  hann  settur  til  menta,  og  þókti  jafnan  skara  fram  úr  öllum 
öönim.  Leið  svo  fram,  þángað  til  hann  var  útlærður  oröinn.  Yarö  hann 
þá  aöstoöarprestur  afa  síns. 
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Nú  Tikar  sögunní  til  gomlfi  koiraimar,  fóstru  prestsdóttur.  Húd  8á 
ÐÚ,  aö  ekki  mátti  leingar  standa  við  svo  búið;  þvi  þar  mundi  að  koma^ 
sem  draugsi  hafði  sagt  henni  foröum.  Gekk  hún  þá  tíl  sonar  síns,  sem 
var  binn  hugaðasti  maður,  og  lét  sér  ekki  alt  fyrir  bijóstí  brenna,  ef  á 
lá.  Sagði  bún  honum  þá  upp  alla  sögu,  og  skoraði  á  hann,  að  vega  að 
presti,  |»egar  hann  ætíaði  að  fara  að  blessa  yfír  söfnuðinn  fyrir  altarinu. 
Sagðist  hún  æUa  að  reyna  að  ábyrgjast,  að  hann  hefði  ekki  neitt  ilt  af 
því.  Maðurínn  var  tregur  tíl  að  gjöra  þetta,  en  fyrir  lánga  nauðan  og 
sárbeiðni  móður  sinnar,  tét  hann  þvi  þó  á  endanum,  og  tók  kerling  eið 
af  honum  upp  á  að  bregðast  sér  ekki.  Leið  nú  að  degi  þeim,  sem  hinn 
úngi  prestur  átti  fyrst  að  messa,  og  kom  múgur  og  margmenni  tíl  kirk- 
junnar.  Dáðust  allir  að  fimleik  hins  únga  prests,  og  ræðu  hans.  En  þegar 
hann  lypti  upp  höndunum,  og  fór  að  blessa  yfir  söfnuðinn,  benti  gamla 
konan  syni  sinum.  Stóð  hann  þá  upp,  og  þó  nauðugur.  Lagði  hann  þá 
prestÍDn  i  gegn,  og  féll  hann  dauður  niður.  Kom  þetta  öllum  mjög  á  óvart, 
og  vildu  menn  taka  vegandann.  Sumir  fóm  að  stumra  yfir  prestinum,  en 
þó  &nnst  ekkert  eptír  af  honum  nema  banakringlan.  Hún  lá  i  grátunum 
fyrir  íraman  altarið.  Sáu  menn  nú,  að  hér  var  ekki  alt  með  feldi.  Gekk 
þá  gamla  konan  fram,  og  sagði  upp  alla  söguna  frá  upphafi.  Urðu  þá 
aUir  mjög  óttaslegnir,  og  þökkuðu  kerlingu  fyrír  framkvæmdarsemi  sina  og 
dugnað.  H  sást  það  og,  að  kirkjan  hallaðist,  og  var  kórínn  síginn  nokkuð 
mður.  Haföi  það  komið  af  þvi,  að  presturínn  var  búinn  að  tóna  fyrstu 
oröin  af  blessunarorðunum,  þegar  hann  var  drepinn.  Eptir  þenna  atburð 
varð  svo  reimt  á  Bakka,  að  bærinn  var  fluttur  burt,  og  settur  þar,  sem  nú 
er  hann. 

FeyklsllólA-drauguriliii*  (Eptír  handríti  söra  Syeins  Níelssonar.)  í  Fejkis-i 
Mtvm  (upp  firá  Hvalsá  í  Hrútafirði)  var  fyrr  meir  kirkjustaður.  þegar 
þessi  saga  gerðist,  bjó  þar  ríkur  bóndi  skólageinginn.  Hann  átti  eina 
dóttur,  gjafvaxta,  góðan  kvennkost.  Á  vist  með  honum  var  úngnr  maður 
og  efmlegur,  og  lék  orð  á,  að  hann  legði  hug  á  bóndadóttur,  en  hún  tók 
því  lítt.  Um  haost  eitt,  reru  menn  til  fiskjar  firá  Hvalsá,  og  var  téður 
ÚÐgi  maður  einn  af  hásetnnum.  Skipinn,  sem  hann  var  á,  barst  á  í  lending* 
moBÍ,  og  fórust  2  skipveijar,  og  var  hann  annar  þeirra.  Lik  hans  rak  af 
sjó,  og  yar  grafið  að  kirkja  á  Feykishólum.  Reymt  þókti  eptir  mann 
þenna  i  Feykishólum,  einkam  þókti  bóndadóttur  hann  vitja  sín  opt  um 
nœtor.  )>að  bar  til  á  næsta  varí,  að  húsbændur  i  Feykishólom  höfóu 
farið  i  brúðkanp  úti  Bitru,  og  var  £&tt  manna  heima,  en  nýkomin  vinnu- 
kooa  takti  yfir  túni  í  góðu  veðrí.  Bóndadóttir  vildi  vaka  með  henni,  en 
gat  ekki,  því  á  hana  sókti  svefn,  svo  hún  háttaði  í  rúmi  sino.  þegar 
vinnakona  haíði  rekið  firá  túni,  fór  hún  heim,  og  settist  upp  á  kirkjuna  svo 
af  henni  mátti  sjá  yfir  alt  túnið;  hún  hélt  á  prjónum  og  bandhnykli.  þegar 
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hún  kom  uppá  kirkjuvegginD,  sezt  hún  niöur,  og  varö  henni  þá  Utiö  ofani 
garöinn;  sér  hún  þá,  aö  gröf  ein,  skamt  frá  kirkjuveggnam,  stendur  opin; 
hún  hugsar,  aö  þetta  muni  tíöindum  sœta,  og  meö  því  bún  var  einbeitt, 
hugsar  hún  sér  nokkurt  ráö,  hnýtir  bandiö  fast  aö  hnykli  sinum,  og  lætur 
hann  síöan  falla  ofani  hina  opnu  gröf,  svo  hún  gat  dregiö  hann  upp,  þegar 
hún  vildi.  þegar  hún  hefir  setiö  þar  nokkra  stund,  kemur  maöur  út  úr 
bænum,  og  geingur  aö  hinni  opnu  gröf,  litur  ekki  til  stúlkunnar^  en  ætlar 
aö  láta  fallast  ofan  i  gröfina.  En  þá  sér  hann  bandhnykilinn ;  og  hikar 
sér,  litur  til  stúlkunnar,  og  biöur  hana  kippa  upp  hnyklinum.  Hún  kveöur 
nei  við,  og  segir,  aö  þau  veröi  eitthvaö  viö  aö  talast  meir.  Hann  biöur 
hana  þá  meö  blíöum  oröum,  en  hún  hefir  sömu  svör.  Hann  mælist  undan 
viö  tali  viö  hana,  þá  segist  hún  meö  öUu  banna  honum  ofan  í  gröfína  aptur, 
nema  hann  skýri  sér  fyrst  frá,  hver  hann  sé,  og  hvernig  á  feröum  hans 
standi.  Hann  kveöst  þá  neyöast  til  aö  láta  aö  oröum  hennar  og  mælti: 
„£g  er  hinn  úngi  maöur,  er  héöan  druknaöi  á  Hvalsá  næstliöiö  haust. 
Meðan  eg  liföi,  hafði  eg  ástarhug  á  dóttur  bóndans  hér,  og  vildi  eiga  lag 
viö  hana,  en  hún  synjaöi  þess  jafhan.  Síöan  eg  dó  hefi  eg  opt  viQaö 
hennar,  en  nú  fyrst  í  nótt  komiö  vilja  mínum  fram,  þvi  hún  var  ein  inni; 
mun  hún  þúnguö  veröa  af  minum  völdum,  og  ala  son,  og  að  þvi  búnu 
mun  hún  deya  af  barnsförum.  Sonur  hennar  mun  alast  upp  hjá  afa  og. 
ömmu,  og  likjast  mér  mjög  aö  útliti.  Hann  mun  veröa  frábær  aö  næmi; 
mun  afi  hans  setja  hann  til  menta;  tvitugur  mun  hann  taka  prestsvígslu, 
og  flytja  sina  fyrstu  messu  hér  í  Feykishólum,  og  mun  honum  takast  þaö 
áheyrilega.  £n  þegar  hann  eptir  prédikun  á  aö  blessa  yfir  ^öfnuöinn  fráp 
altarinu,  mun  hann  snúa  blessunar  orðunum  í  römmustu  formælingu, 
og  það  meö  slíkum  krapti,  aö  kirkjan  mun  sökkva  meö  ölium  söfnuöinum.'' 
þegar  stúlkan  heyrir  þessa  spá,  spyr  hún  hann,  hvort  eingin  séa.ráö  til 
aö  afstýra  svo  hryllilegri  óhamingju.  „Jú,^^  segir  draugurínn,  „það  er  ema 
ráöiö  til.þess,  aö  reka  son  minn  i  gegn  meö  helguöu  jámi  i  því  vetfángi, 
sem  hanu  snyr  sér  frá  altarinu,  og  ætlar  aö  byrja  formælinguna  í  staö 
blessunarinaar;  því  undir  eins  og  hann  byrjar  aö  tóna  formælínguna  veröa 
allir  áheyrendur  svo  höggdofa  og  sinnulausir,  aö  einginn  fær  aðbafzt 
£n  veröi  hann  áöur  þannig  í  gegnum  lagöur,  mun  hann  hverfa,  og  ekki 
veröa  annað  eptir  i  messuklæöunum  en  3  blóödropar,  sem  eru  eptirleiiar 
skimarinnar.  Nokkrum  tíma  þar  á  eptír  mun  bærinn  og  kirkjan  brenna 
hér  til  ðsku,  án  þess  neinn  viti  orsðk  til.  Síöan  mun  bygö  hér  eyðaat,  og 
hér  aldrei  framar  bygð  veröa,  nema  eitt  kot  lítiö."  þegar  draugurinn  haföi 
þannig  lokiö  spá  sinni  dró  stúlkan  hnykilinn  tU.sín  upp  úr  gröfini^i,  en 
draugurinn  hvarf  og  grðfin  byrgðist.  það  kom  alt  fram ,  sem  drai^ufuui 
haföi  sagt.  Stúlkan  lét  heimulega  skrásetja  soguna  eöa  spána,  svo  hún 
týndist  ekki,  þó  hún  dæi  sjálf.  £n  hún  lifði  það  aö  sonur  bóndadóttar 
læröií  skóla  og  vígðist  til  prests*  Hún  var  likaí  kirlguBmJí  Fe^íkiahóliiip^ 
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þegar  hann  flntti  þar  sína  fjrstu  messu.  Maöur  hennar  var  þar  meÖhjáliH 
ari,  og  sat  noröanvert  viö  altariö;  haföi  hann  undir  klæöum  hvast  lagjám, 
hert  í  vígöu  vatni,  og  lagöi  hann  prestinn  ígegn  meö  þvi  í  þvi  áöur 
áminnsta  vetfángi;  hvarf  hann  Þá  öldúngis,  og  varö  ekkert  annað  eptir 
af  honum,  en  8  blóödropar.  Nokkru  síðar  brann  kirkjan  og  bærinn  á  Feykis* 
hólum,  en  bygöin  eyddist  þar  í  svarta  dauöa. 

HéðlnsQaröaP-vofa.  (Eptir  handríti  Gisla  Eoiiráðssonar.)  Bær  heitir  á 
Hvanndölum,  milli  ÓlafsiQaröar  og  Héðinsfjarðar  í  Vöðluþíngi.  Geirmundur 
hét  þar  bóndi,  og  átti  hann  dóttur,  sem  hét  Freydís,  og  var  hún  sögð 
skapstór  mjög.  Hennar  fékk  maður  frá  Amá  í  Héðinsfiröi,  er  hét  Gunnar, 
og  fóru  þau  að  búa  á  MöðruvöUum  þar  í  firöinum.  Geirmundur  á  Hvann- 
dölum  var  sjósóknari  mikill,  og  kallaöi  jaínan  dótturmann  sinn  til  róöra 
meö  sér,  en  Freydis  bannaöi  honum  aö  róa,  og  unni  hún  honum  mjög;  þó 
reri  hann  opt  meö  Geirmundi.  Var  þaö  eitt  sinn,  að  hún  bannaöi  honum 
harölegar  aö  fara,  en  nokkru  sinni  áöur;  en  hann  sagöist  þó  mundi  fara; 
bar  þeim  þá  á  miUi,  og  er  sagt,  aö  hún  teldi  hann  ekki  mundi  koma 
heilan  aptur,  og  aö  verst  mundi  hún  sjálf  af  því  hafa.  Í  róðri  þessum 
drukknuðu  þeir  Geirmundur  og  Gunnar.  Sagt  er,  aöGunnar  vitjaöi  rekkju 
Freydísar  nóttina  eptir,  og  eptir  það  því  nær  á  hverri  nóttu,  en  eingum 
varð  mein  aö  því;  allvel  segja  menn,  aö  Freydísi  hafi  geðjazt  að  því,  og 
undi  hún  mæta  vel  við  drauma  sina,  meðan  hún  lifði  og  bjó  á  MööruvöUum. 
En  fyrir  nokkrum  tima  haföi  Gunnar  hætt  aö  venja  komur  sinar  þángað, 
er  hún  dó.  £n  eptir  þetta  er  sagt,  að  hún  hafi  ekki  legiö  kyr,  og  svo 
var  reymt  eptir  hana,  að  hún  eyddi  alveg  bæinn  á  Hvanndölum,  og  uröu 
þeir  í  eyöi,  og  einnig  Möðruvellir.  Var  það  um  lángan  tima,  að  menn  sáu 
Disu  skrölta  þar  i  skálatóptum.  þó  var  hún  að  siðustu  sett  niöur  af  galdra- 
manni  nokkrum ,  er  var  feinginn  til  þess  af  Héðinsfirðingum ;  því  einginn 
fénaöur  kom  svo  í  Möðruvalla  landareign,  að  hann  væri  ekki  meiddur  eða 
drepinn;  en  þó  er  sagt,  aö  hverjum  kvonguðum  manni  væri  óhætt  að  koma 
aö  MöðruvöIIum,  og  þar  i  landareignina,  en  ókvonguöum  ekki,  þvi  aö  hún 
léti  þá  ekki  i  friði.  En  ekki  er  sagt  frá  þvi,  hver  þessi  maöur  hafi  verið, 
eða  hvaðan  hann  hafi  verið,  er  kom  Disu  fyrir.  Sögur  þassar  ha£a  geingið 
mami  frá  manni  lyá  Héðinsfiröingum  og  Fljótamönnum. 

Laungu  eptir  þetta  tók  maður  nokkur,  sem  hét  Gisli,  Mööruvelli,  sem 
þá  voru  i  eyöi,  og  er  hann  gróf  til  undirstööu  til  baöstofu,  fann  hann  hellu 
mikla  undir  baðstofugaflinum;  hann  gat  losað  um  hana,  og  voru  undir 
henni  hlóðir,  hlaðnar  úr  grjóti,  sem  venja  er  til;  hann  fann  i  hlóöunum 
rúnablöð  nokkur  með  ýmislegum  myndum;  tók  hann  þau,  og  lét  i  kistu 
sina.  Gisli  átti  móöur  gamla,  og  brá  henni  svo  við,  að  það  fór  aö  sækja 
að  henni  á  nætumar.  Fór  þaö  svo,  aö  hún  andaöist;  var  þá  Gisla  ráölagt 
aö  brenna  blöðin,  og  gjörði  hann  þaö;  en  jafnan  sókti  hann  iUa  aö  eptir 
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taÖ.  Síðan  flutti  Gísli  sig  búferlum  að  Molastööum  í  Stíflu,  fram  af  Aust- 
urfljótum.  Var  það  þá  einn  sunnudag,  aö  hann  reið  ofan  að  Holtskirkju, 
og  var  margt  fólk  í  kirkjunni  og  }>ar  mjög  heitt,  svo  að  margar  konur 
féllu  í  ómegi  í  kirkjunni,  og  voru  tær  bomar  út  úr  henni.  þrjár  vinnu- 
koniur  frá  Hrauni  í  Fljótum  duttu  einnig  í  dá  á  heimleiöinni.  l>á  bjó  þar 
Einar  Guömundsson,  umboðsmaöur  Reynistaða  klausturjaröa,  kona  hans  var 
Guðrún  Pétursdóttir;  syni  átti  hann  |>rjá,  Baldvin,  Bessa  og  Guðmund. 
Síðan,  er  fólk  kom  heim  frá  Holtskirkju  aö  Hraunum  nóttina  eptir,  bar 
svo  viö,  aö  vinnukona  ein  leið  30  sinnum  1  aungvit,  önnur  15  sinnum,  og 
hin  þriðja  nokkrum  sinnum;  fleiri  uröu  t»ar  varir  aösvifa.  Aðra  nótt  byr- 
jnðu  enn  aungvitin.  Var  l»á  að  heyra  líkast  því,  sem  húð  vœri  dregin  um 
bœinn.  Hlupu  þeir  t>á  út  Guðmundur,  sonur  Einars  umboðsmanns,  og 
Guðmundur  Sveinsson  vinnumaður,  og  hafa  þeir  sagt  frá  þessu.  Sáu  þeir 
þá  flyxu  eina  í  mannslíki  hlaupa  frá  bænum  og  fram  til  Fljóta,  og  sögðu, 
aö  hún  hefbí  veriö  með  rauðmórauða  skótthúfii.  Viö  þetta  létti  nokkuð 
aungvitunum;  aldrei  feingu  menn  þau  um  daga,  en  opt  á  nætumar.  þó 
var  það  einhvem  dag,  er  menn  voru  á  sjó  í  legum,  að  konur  fóra  að  líöa 
í  aungvit,  og  hið  sama  kvöld  kom  Gísli  á  Molastöðum.  Guðrún  kona  Einars 
fór  þá  að  ávita  Gísla  harölega  fyrir  fylgju  hans,  og  fór  svo,  aö  hann  grét, 
sagðist  ekki  geta  að  því  gjört,  Um  nóttina  héldust  aungvitin  við;  en  um 
morguninn  tók  Guðrún  vönd  og  hýddi  bæinn  allan  innan,  og  síðan  upp 
á  bæinn  og  hýddi  við  alla  glugga,  og  hét  því,  að  hún  skyldi  fara  þannig 
aö  bæði  kvöld  og  morgna,  meðan  aðsókn  þessi  væri.  Svo  sagði  Guðmundur 
Sveinsson,  að  reymleikinn  hefði  hætt  við  þessar  aöfarir  Guðrúnar  á  Hraunum, 
þó  menn  annarstaðar  yrðu  varir  við  hann  í  Fljótum. 

Ekkjan  á  Álptanesinu.  (Eptir  handrítí  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi.) 
þorkell  hét  maður  noröan  úr  Húnavatnssýslu ;  hann  var  vænn  yfirlitum 
og  ásjálegur.  Um  tvítugs  aldur  fór  hann  suður  til  sjóróðru;  var  hann 
duglegur,  til  hvers  sem  hann  gekk.  íleingdist  hann  á  Álptanesi  og 
var  í  þjónustu  danskra  á  sumrin,  og  kom  sér  vel  við  þá,  enda  lét  hann 
þá  hafa  sig,  til  hvers  sem  þeir  vildu.  Græddist  honum  nú  fé  og  var 
mælt  hann  væri  í  þíngum  við  únga  ekkju  þar  á  nesinu,  ásjálega  og 
efnaða;  en  skapmikil  og  sköruleg  þókti  hún  vera.  Sagði  margur,  að 
þar  væri  jafhræði.  En  um  þessar  mundir  komst  þorkell  í  mikla  kærleika 
við  hirðstjórann  sjálfan;  var  hann  honum  fylgisamur  gegn  innanlands  höfb* 
íngjum  og  biskupum.  Hugðist  nú  hirðstjórinn  að  launa  honum  liðveizluna, 
hét  honum  þjónustustúlku  sjálfs  sín,  og  gjörði  þíngeyraklaustur  upptækt 
til  handa  honum ;  skyldi  þorkell  fara  norður  um  vorið,  til  að  losa  klaustrið, 
en  vitja  ráðahagsins  vorið  eptir.  þó  fór  ráðagjörð  þessi  dult.  þegar  þorkell 
bjóst  af  stað,  gi-unaði  þó  ekkjuna,  hvað  um  var  að  vera,  og  spurði  hann, 
bvort  hann  væri  heitinn  öðrum  kvennmanni.   þorkell  gaf  henni  óglögg 
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sVör.  Hún  mælti:  „Vita  skaltu  þaö  þorkell,  aö  bráðum  skal  eg  veröa 
vís  hÍDs  saÐDa,  og  séu  svik  í  tafii,  skal  eg  veröa  bani  hinnar  dönsku  pútu, 
er  þú  hefir  metið  meir,  en  mig,  og  sfðan  drepa  sjálfan  }>ig,  muntu  þá  stutta 
stund  búa  að  þeirri  höföíngjahylli ,  er  þú  hefir  keypt  með  dreingskap 
þínum."  Ekki  er  gétið  annara  orða  þeirra.  Fór  þorkell  norður  og  tók 
þíngeyraklaustur  undir  sig.  Um  sumarið  kom  ekkjan  að  Bessastððum,  hitti 
hún  Þá  hina  dönsku  stúlku  að  máli,  og  spurði,  hver  heföi  gefið  henni 
iingurgull  það,  er  hún  haföi  á  hendi.  Hún  sagði  þorkell  heföi  gjört  það; 
rausaði  hún  nú  alt  af  högum  sinum,  eins  og  dönskum  er  títt.  Sagðist  hún 
ekki  muna  önnur  orö  hirðstjórans,  en  þau,  að  hann  mundi  gipta  sig  íslenzkum 
sveini  sinum.  Ekkjan  sagði:  „Berðu  eingan  kvfðboga  fyrir  því.''  Skildi 
hún  síöan  við  hana  heldur  fálega,  og  varð  ekki  af  kveðjum.  Fám  dögum 
síöar  dó  ekkjan,  og  þókti  það  kynlegast,  að  líkiö  hvarf  fyrstu  nóttina,  sem 
það  stóð  uppi.  Nóttina  eptir  tók  hin  danska  stúlka  á  Bessastööum  mein- 
semd  mikla,  svo  hún  mátti  eingan  frið  hafa;  dó  hún  innan  þríggja  nátta 
með  mestu  harmkvælum.  þetta  var  aö  liðnum  slætti,  þegar  nóttvarfarin 
aö  veröa  dimm.  þess  er  getið,  að  kaupamaöur  nokkur  sunnan  af  Alptanesi, 
heldur  aldurhníginn ,  fór  suður  um  haustiö  og  fór  einn  sér.  MaÖur  þessi 
var  skygn  og  vissi  svo  mikiö  frá  sér,  aö  hann  gat  forðaö  sjálfum  sér 
voöa.  Í  rökkrinu  reiö  hann  upp  Skútaeyrar  og  haföi  hest  í  taumi.  Sá 
biann  þá,  hvar  kvennmaður  kom  móti  honum  og  þekti  þar  ekkjuna.  þókti 
honum  hún  vera  heldur  skrefadrjúg  og  fasmikil;  þóktist  hann  sjá,  hvaö 
vera  mundi,  því  hann  haföi  grun  á,  hvernig  á  stóð.  Hann  hopaði  hestinum 
l^r  götunni.  En  þegar  hana  ætlaöi  að  bera  framhjá,  segir  hann:  „Hvert 
ætlaröu  núna?"  „Að  þíngeyrum,"  segir  hún;  „það  er  ekki  svo  lángt,  aö 
eg  nái  ekki  háttum  og  geti  geingið  til  sængur  'með  þorkelli,  þvi  þeir  fara 
seint  aö  hátta  höfðingjarnir.  En  þú  varst  hygginn,  að  tálma  ekki  for  minni; 
því  þaö  hefði  hvorugu  okkur  verið  til  gagns.*'  Hiö  sama  kvöld,  þegar  þor- 
kell  gekk  til  sængur,  fannst  honum,  eins  og  gripiðutan  um  sig;  fylgdiþví 
hiö  harðasta  tak.  Kvaldist  hann  svo,  að  beinin  skröptu  í  skinninu,  og  þókt- 
ust  menn  opt  heyra  millum  kastanna,  aö  hann  beiddist  vægöar.  Viö  þessi 
harmkvæli  lá  hann  fram  til  jóla  og  andaöist  svo.  En  þó  þorkell  yröi  ekki 
Íánggæöari  en  þetta,  var  hann  þó  hinn  fyrsti  valdsmaður  á  þingeyrum,  og 
hefir  þar  jafnan  sfðan  verið  höfðfngjasetur. 

Jóka.  (Eptir  sögn  Eyfírðinga.)  Jóakim  hét  úngur  maöur  á  HörÖsá  i 
Eyafirði.  Hann  komst  í  kunningsskap  yiö  stúlku,  er  Jórunn  hét,  í  Hvammi  1 
Hrafoagilssókn.  Á  jólaföstunni  bar  svo  viö,  aö  hún  ætlaöi  aö  fara  kynnis- 
ferð  noröur  að  Grenjaöarstað,  og  fylgdi  Jóakim  henni.  }>au  ætluðu  Bilds- 
árskarð,  og  geingu  upp  gil  það,  sem  liggur  ofan  úr  skaröinu,  og  dimdi 
að  af  hríð.  Nú  geingu  þau  upp  gilið,  en  þá  féll  á  þau  snjóflóð,  svo  stúlkan 
lenti  í  þvi,  en  hann  komst  úr  þvi  um  kvöldið,  og  í  hríöinni  komst  hann 
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ofaÐ  að  Brekku.  }>egar  birti  upp  hríöina,  var  faríö  aö  leita,  og  fanst  hún 
örend  í  snjóflóöinu;  bún  var  lögö  á  sleöa,  sem  átti  aö  aka  henni  heim  á, 
en  þegar  leitarmenn  fóru  ofan  giliö,  tók  snjóflóð  sleðann  meö  henni  á  aptur; 
fóru  menn  heim  viö  svo  búiö.  þama  sat  hún  2  eöa  3  daga,  þángaö  til 
sleöinn  fanst;  síöan  var  hún  jörðuð.  En  Þegar  leið  á  veturinn,  fór  Jóakim 
aö  dreyma  hana,  og  sá  hann  hana  líka,  en  hann  lét  lítið  á  því  bera. 
Næsta  haust  eptir,  fór  hann  í  gaungur  norður  í  Fnjóskadal,  og  tjaldaöí 
hann  meö  öðrum  mönnum  í  Réttamesi  á  Bleiksmýrardal.  Um  nóttina 
vaknaöi  einn  af  félögum  hans  og  saknaöi  hans  úr  tjaldinu;  hann  vakti 
hina  og  fóru  þeir  aö  leita,  en  túnglsljós  var.  þeir  fundu  hann  þá  niður 
undir  á  sofandi,  og  gátu  þeir  loks  vakiö  hann;  hann  var  þá  svo  máttvana, 
aö  þeir  þurftu  að  bera  hann  til  tjaldsins,  og  voru  bólgnir  og  bláir  fætur 
hans,  og  sáust  eins  og  fingra  för  á  þeim.  Hann  sagöi  sig  hefði  dreymt 
hana,  og  hún  heföi  dregið  sig  á  fótunum,  og  ætlað  meö  hann  í  ána.  Síðan 
var  hann  fluttur  heim,  og  reyndar  lækníngar  viö  fætur  hans,  en  ekkert 
dugöi,  þángaö  til  einn  maður  ráðlagöi,  aö  skera  torfu  úr  leiöi  Jóku,  og 
leggja  við  fæturaa,  og  þá  batnaði  honum.  H  fór  fólk  að  dreyma  hana 
og  sjá,  bæöi  skygnir  sem  óskygnir  á  undan  Jóakim.  Nú  leiö  og  beið,  aö 
hann  giptist  konu,  Jórunni  að  na&i,  og  fór  aö  búa  á  Ytrahóli  í  Eaupángs- 
sveit.  Hann  eignaðist  dreing  meö  konu  sinni,  og  var  hann  mesta  efnis- 
bara  þángað  til  hann  var  ^ógrdi,  vetra,  þá  varð  hann  afsinna,  og  einsog  fá- 
bjáni,  og  varð  hann  tvftugur.  þaö  kendu  menn  Jóku,  og  töldu  menn  þaö 
víst  við  þann  atburð,  er  skeði.  Ólöf,  kerling  utan  úr  Eræklíngahlið,  kom 
að  Ytrahóli  eitt  var  um  stekkjar  tíman;  hún  var  beöinn,  að  vera  hjá 
dreingnum  meöan  aö  fólk  væri  víö  stekkinn;  hún  gerir  þaö,  og  sest  á 
rúmstokk  hjónanna  með  prjóna  sína,  en  dreingurinn  leikur  sér  umpallinn, 
og  hleypur  fram  1  baöstofudyraar.  Hún  fer  að  taka  eptir  því,  aö  dreingar 
kemur  blóörjóður  og  eins  og  hræddur  til  hennar;  hún  spyr,  hvaö  hann 
hræðist,  stúlku,  mælti  hann,  er  kæmi  inn;  hún  fer  svo  meö  honum  fram 
að  dyranum,  þá  sér  hún  stelpu  í  gaungunum  á  svartri  hempu,  og  rauöum 
sokkum,  eins  og  hún  var,  þegar  hún  varö  úti;  hún  hverfur  þá,  enkerlfng 
sest  á  pallstokkinn.  Sföan  fer  dreingurinn  aö  hor&  útí  gluggann;  kerlíng 
tekur  eptir  þvi;  fer  hún  þá  uppá  rúmið  aptur,  og  sest  móti  glugganimi, 
sýnist  henni  þá  skugginn  bera  við  hana;  hana  grunar,  hvorskyns  er,  og 
fer  að  tauta  eitthvað  og  vfsa  henni  frá,  og  varð  dreingur  ei  var  viö  hana 
framar  um  kvöldiö.  Opt  drap  Jóka  skepnur  fyrir  Jóakim.  Laungu  sfðar 
dó  kona  hans,  og  var  sá  siöur  f  þá  daga,  að  vaka  yfir  Ifkinu  meö  Ijósi; 
en  svo  var  Jóakim  myrkfælinn,  aö  hann  treystist  ekki  til  þess  einn,  og 
fékk  svo  Araa  Magnússon  aö  vaka  með  sér,  en  tvisvar  var  eins  og  Ijósiö 
væri  drepið  fyrir  þeim,  og  kvað  Árni,  aö  bezt  væri  aö  sitja  þá  í  myrkrinu, 
og  gerðu  þeir  þaö.  Opt  heyröist  Áraa  eins  og  geingiö  væri  um  bæinn  og 
stofuna,  og  tvisvar  heyröist  honum  geingiö  upp  um  stofi^kjunajúti, 
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eingin  sá  hann  f5rin,  þegai^  hann  kom  út,  og  gætti  a6.  Jóakim  þessi  flutti 
sig  eptir  )>a6  á  austurland,  og  vita  menn  ógjörla  umhannsíöan,  eöaJóku. 

Einu  sinni  sem  optar  yar  grafiö  í  Eaupángskirkjugaröi,  og  hittíst 
svo  á,  aö  komiö  var  oían  á  kistu  Jóku.  Jón,  sem  bjó  H  i  Eaupángi  og 
seinna  í  Hallandi  á  Svalbarösströnd,  var  einn  af  líkmðnnunum;  hann  var 
gáskafullur,  og  segir  viö  hina,  aö  gamanvœrí,  aö  vita,  hvert  keUa  væri  í 
kistunni,  eöa  lagi  rétt;  hinir  kváöu  þaö  vera  óþarfa,  en  hann  tók  eingu  aö 
síöur  jámkarl,  og  brýtur  gat  á  kistuna,  og  segir :  „t>ama  er  hún  þá  kyr." 
Um  haustiö  fer  hann  fram  á  Staöarbygö,  og  ríöur  tilbaka  um  kvöldiö,  en 
þegar  hann  kemur  út  fyrir  þverá,  kemur  hann  hestinum  ekki  úr  sporunum ; 
sér  hann  þá  fram  undan  sér  eins  og  hvftan  strók;  hesturinn  frisaöi  og 
hleypur  meö  Jón,  þángaö  til  hann  hrýtur  af  baki;  laskaöist  H  öxl  hans 
svo,  aö  hann  varö  aldrei  jafngóöur  framar  í  henni. 

Moðpudals-llláiiga.  (Eptir  handríti  Jóns  Sigarössonar  i  NjarðTik  i  Múlasýslu.) 
Bjarni  Jónsson  var  síðastur  prestur  í  Möörudal;  síöan  hafa  þar  þjónaö 
ýmist  prestar  frá  Hofi  eöa  Hofteigi. 

Upphaf  Bjarna  prests  var  lítiö ;  hann  var  iO<^sadreingur  Utilhæfur  á 
Skriöu  í  Fljótsdal,  hjá  Jóni  sýslumanni  þorlákssyni.  Einfaldir  sðgöu  aö 
klínt  hefði  veriö  á  hann  preatsvígslu,  til  aö  magna  draug,  sem  átti  aö  drepa 
bezta  mann  í  Fljótsdal,  er  Magnús  hét,  og  gjöra  fleira  ílt  af  sér.  Magnús 
j^essi  flýöi  til  Magnúsar  prests  Féturssonar  á  Hörgslandi,  sem  réö  honum 
til,  ^egar  hann  færi  til  baka  austur  aptur,  aö  varast  aö  líta  nokkurn  tíma 
aptur,  hver  býsn  og  fádæmi  sem  ágeingi  á  eptir  honum.  En  á  Skeiö* 
arársandi  gat  hann  ekki  stilt  sig  um  aö  líta  aptur.  Sá  hann  ^á  18  upp- 
vakninga  utan  um  þenna  draug,  sem  honum  var  sendur,  og  voru  þeir  þá 
búnir  aö  koma  honum  á  kné.  En  óöar,  en  maöurinn  leit  viö,  brauzt 
draugurinn  upp  undan  hinum,  og  varö  að  lyktum  Magnúsi  aö  bana.  Bjami 
varö  síðan  prestur  í  Möðmdal;*  fyrri  kona  hans  hétMargrét;  hún  elskaöi 

1.  £kki  þóktu  kraptmiklar  rsB^r  Bjama  prests  i  Möðrudalskirlgu ,  beyrt  hefí  eg 
eina  klansu  litla;  hún  er  srona:  „Vér  haungum,  vér  haungum,  eins  og  skeifa  undir  af* 
gömlum  húðarklár;  æí  tak  pim  himneska  naglbit,  og  drag  oss  undan  ^úm  fúlu  veröld- 
inni,  og  kasta  oss  i  þina  skrifliskista ,  t»ar  eð  vera  mun  eilif  sæla.  Amen !  Amen!'' 
eptir  messu  sagbi  kerling  ein  vi6  prest:  „Mikið  heiðarlega  fórst  jður  i  dag,  séra 
BaUi."  sagði  prestur:  „þú  ert  ekki  vönd  að,  kella!"  —  Líkt  j»essu  er  mœlt  að  séra 
Grimur  hafí  kveðið  vers  á  stól: 


„Úr  hrosshóf  bölvunar  heiminum 
herra  drag  nagla  smá, 
miskunar  hamrí  með  sterknm, 
munu  ^  klaufír  á; 
i  ruslakistu  á  himnum, 
oss  varpi  náð  ^in  há, 
þar  elskan  hoppar  innanum. 
Amen,  halelújá." 
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Bjarna  prest  mikiö,  en  dó  af  barnsförum.  Afiur  búii  dó  baö  hún  maDÐ 
sinn  muna  sig  um,  aö  giptast  ekki  aptur.  Bjarni  hét  henni  tví.  Áöur 
en  hún  lagöist,  var  hún  aö  prjóna  mórauöan  smábandssokk.  Strax,  eptir 
aö  hún  var  látin,  fór  aö  bera  á  apturgaungu  hennar.  Heyröu  menn  á 
nóttum  bústáng  mikið  fram  í  búri  og  eldhúsi.  Sáu  hana  opt  bœöi  freskir 
og  ófreskir.  Var  hún  með  faldskuplu  eins  og  áöur,  gildvaxinn,  því  ekki 
Qölgaöi  hjá  henni,  og  var  ætið  að  prjóna  mórauðan  smábandssokk.  Ekki 
leiö  lángt  um,  aö  Bjarni  fékk  sér  konu  aptur.  En  þegar  hún  steig  í  eina 
sæng  hjá  Bjama  presti,  og  var  komin  upp  fyrir  hann  í  rúmið,  kom  Mánga, 
og  settist  fyrir  framan  hann  á  rúmstokkinn.  þá  sagði  Bjarni:  „Faröu  í 
burtuMargrét;  það  er  úti  sú  tíð,  sem  þú  átt  hér  aö  vera."  Mikið  gekk  á 
af  apturgaungu  Möðrudals-Maungu ;  hún  kvaldi  konu  Bjama  prests,  og  um 
siöir  varð  hún  henni  að  bana.  í  þriöja  sinn  fékk  Bjami  sér  konu.  Honum 
var  ráðlagt  að  fá  sér  einhverja  þá  konu,  sem  Margrét  hefði  ekki  séð. 
Sókti  hann  hana  í  Vopnafjörð;  mig  minnir  hún  héti  Ragnhildur,  og  mun 
hún  hafa  li&ð  Bjama  prest. 

Bjami  varö  bráð-dauður  miUi  Eiríksstaða  og  Hákonarstaða,  á  Efradaí, 
snemma  vetrar.  Fanst  hann  síðla  dags,  og  var  tjaldað  yfir  Ukinu,  og 
feingin  til  að  vaka  yfir  tjaldinu  úng  stúlka  og  einhuga,  sem  Guðrún  hét, 
frá  Eiríksstöðum.  Hún  varö  kona  þorvarðar,  er  bjó  slðar  á  Hallgeirs- 
stöðum  í  Jökulsárhlíð,  föður  Guðmundar  bónda  á  Aðalbóli  í  Hrafnkelsdal, 
föður  Önnu,  er  enn  lifir.  Tjaldið  stóð  skamt  fráJökuIsá;  túnglsljós  var  á, 
en  dró  frá  og  fyrir.  Hún  sagði,  að  um  dagsetriö  hefði  komið  hrafnaflokkur 
mikill  upp  úr  gilinu,  gráir  á  lit,  pg  sóktu  svo  freklega  að  tjaldinu,  að  hún 
hafði  eingin  ráð  með  að  verja  það;  þó  hún  ræki  þá  frá  sinni  tjaldskörinni, 
voru  þeir  óðar  búnir  að  rifa  hina  upp  aptur.  þetta  gekk  alla  nóttina  til 
dags,  og  alla  nóttina  sá  hún  Maungu  sitja  f  brekkunni  fyrir  ofan,  og  var 
hún  að  prjóna  smábandssokkinn  mórauða.  Guðrún  sagðist  aldrei  hafaverið 
eins  þreytt,  eins  og  eptir  þá  nótt.  Hún  hafði  fyrir  sér  nýa  svuntu  um 
kvöldið,  en  um  morguninn  var  hún  útslitin,  svo  lét  bún  svuntuna  gánga. 
Guðrún  þótti  fyrirtaka  kona  meöan  hún  liföi. 

Eptir  lát  Bjaraa  prests  lagðist  Möðradalur  í  eyði  vegna  reimleika,  en 
húsin  stóðu,  svo  ferðamenn  neyddust  til  stöku  sinnum  að  leita  sér  þar 
húsaskjóls,  þegar  þeir  uröu  dagþrota,  svo  sem  var  Gísli  prestur  gamU 
Gíslason  á  Desjarmýri,  þegar  hann  kom  frá  vígslu  og  íór  til  brauðs  síns; 
hann  varð  dagþrota  og  fór  þar  inn  alt  í  baöstofu,  og  bjóst  um  á  palli. 
Hápallur  var  1  baðstofunni,  og  sinn  pallur  í  hvorum  enda.  þegar  hann 
var  komínn  upp  á  pallinn  og  litaðist  um,  sá  hann  að  Mánga  sat  framan  á 
hápalli,  og  var  að  prjóna.  þegar  haun  leit  hana,  steyptist  hún  ofan,  en 
alla  nóttina  heyrði  hann  bústáng  mikið  frammi,  hurðaskelli  og  koppaköst, 
svo  honum  kom  ekki  dúr  á  auga.  Annar  maöur  leitaði  þar  eittsinn  nátt- 
staðar.   þá  sat  hún  á  hápalli  sinum  og  var  að  prjóna.    Maðurinn  var 
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eÍÐhaga  tók  upp  tóbaksbauk  sinn  og  bau&  henDÍ  í  nefiö.  Henni  hri  svo 
viö,  að  hún  fleygöist  ofan,  og  fór  að  brauka  i  búri  og  eldhúsi,  svo  gestum 
varð  ekki  svefnsamt. 

t'etta  og  ^essu  líkt  hðfðu  menn  í  frásðgum  um  MöÖrudals-'MauDgu. 

Gísll  helptrœknl.  (Eptír  handrítí  fr&  séra  Eiriki  Kúld  á  Helgafelli.)  GuÖrún, 
kona  Teits,  er  drepinn  var  í  hinni  síöustu  jólagleöi  undir  Jökli,  flutti  eptir 
lát  manns  síns,  að  Klettsbúð.  t>aö  var  siöur  hennar,  að  fara  suður  í 
réttir  í  Qárkaup.  Einu  sinni,  þegar  hún  kom  þaðan,  dvaldi  hún  í  Olafs- 
vík  við  litla  verzlun,  en  samfylgdarmenn  hennar  héldu  á  fram  meÖ  rekst- 
urinn.  Seint  um  kvöldið  fór  hún  á  staö  og  út  aö  Enni;  var  tá  sjór  fallinn 
undir  forvaöana,  svo  hún  komst  hvorki  fram  né  aptur;  fór  hún  þá  upp 
undir  klettana  til  að  verja  sig  sjónum,  og  hugöi  að  biöa  þar  útfallsins. 
Tók  hana  þá  aö  sigra  ákaflegur  svefn,  svo  hún  batt  tauminn  á  hestinum 
við  beltisband  sitt,  og  sofnaöi  síðan  fast.  Loksins  vaknaöi  hún  viö  þaö, 
aö  hesturinn  kípti  svo  fast  í,  að  beltisbandiö  slitnaöi;  sá  hún  þá  mann 
standa  hjá  sér  og  spyr  hún  hann  aö  heiti,  en  hann  segist  heita  Gísli. 
„Hvar  áttu  heima?''  segir  hún.  „Héma  íyrir  framan  þaragaröinn segir 
hann,  „og  er  eg  þar  hjá  kvennmanni,  sem  var  druknaöur  14  árum  áöur 
en  eg,  og  erum  viö  svo  innibyrgð  undir  þúngum  þara,  og  munum  við 
ekki  leysast  taöan  fyrr  en  á  dómsdegi."  „En  hvað  viltu  mér?"  segir 
hún.  „Drepa  vil  eg  þig,"  segir  hann.  „Hvers  á  eg  að  gjalda?*'  segir 
hún.  „það  skal  eg  segja  þér,''  segir  hann:  „Einu  sinni  var  eg  í  Hóls- 
kirkju,  og  sá  konu  koma  þar  inn,  sem  mér  þókti  bera  af  öðrum;  eg  sá, 
að  hún  var  ekki  einsömul.  Eptir  embættiö  fann  eg  hana  aö  máli,  og  bað 
hana  að  láta  heita  í  höfuðiö  á  mér  þaö,  sem  hún  geingi  með;  en  hún 
afsagöi  mér  um  þaö.  Skömmu  slðar  drukknaöi  eg.  Kom  eg  þá  til  hennar  í 
svefni,  og  baö  hana  hins  sama,  en  hún  þverneitaði  því.  }>essi  kona  var 
móðir  þín,  og  skaltu  nú  gjalda  hennar."  Nú  fór  Guörúnu  ekki  að  lítaztá, 
fór  á  bak  hesti  sínura,  og  var  þá  sjór  fallinn  undan  forvaðanum.  Reiö 
hún  nú  af  stað;  en  brátt  varð  hún  þess  vör,  aö  Gísli  veitti  sér  eptirför, 
og  annars,  sem  verra  var,  en  þaö  var  það,  aö  hún  var  oröin  sjónlaus;  lét 
hún  þá  hestinn  ráða  feröinni;  en  af  þvl  hún  var  skáld  gott,  fór  hún  aö 
yrkja;  en  ekki  vita  menn,  hvað  hún  orti;  fór  hún  þannig  leingi,  aö  hún 
vlssi,  aö  Gísli  elti  sig.  Loksins  fékk  hún  litla  sjón  aptur,  og  var  hún 
H  nærri  komin  fram  af  bjarginu  fyrir  innan  Keflavík;  gat  hún  þá  tekið 
rétta  stefnu  heim  til  sín,  og  vissi  hún  ekki  fyrri  til,  en  hesturinn  stóð  á 
hlaðinu;  fékk  hún  þá  sjónina  aptur,  en  marga  daga  eptir  var  hún  veik. 
Guðrún  var  kona  sannsögul  og  ráövönd. 

IHIklabœar-Solvelg.  Stúlka  ein,  er  Solveig  hét,  var  hjá  séra  Oddi 
Gíslasyni  á  Miklabæ.  *  Hvort  sem  prestur  hefir  þá  verið  miUi  kvenna,  eða 

1.  Hann  yar  |>ar  prestur  1768 — 86. 
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verii^  búinn  að  missa  konu  sína,  er  <)víst,  en  hitt  er  vfst,  að  stúlka  þessi 
lagðist  á  hugi  VÍ6  prest,  og  vildi  um  fram  alt,  aö  hann  ætti  sig;  en  prestur 
vildi  ekki.  Af  þessu  varö  stúlkan  sturluö,  og  sat  um  að  sálga  sér,  er  henni 
gafst  færí  á.  Eona  ein  svaf  hjá  henni  á  næturna,  sem  Guðlaug  hét  Bjöms- 
dóttir,  systir  séra  Snorra  á  Húsafelli,  til  aö  verja  henni  aö  fara  ofan;  en 
á  daginn  höföu  allir  heimamenn  gát  á  henni.  Eitt  kvöld  f  Ijósaskiptunum 
komst  Solveig  þó  ofan,  og  stökk  þegar  út  í  tóptarbrot,  er  var  á  túninu. 
Vinnumaöur  var  hjá  presti,  er  þorsteinn  hét;  hann  var  ötuU  og  ófyrirleit- 
inn.  Hann  varð  var  vié  Solveigu,  er  hún  hljóp  úr  bænum,  og  veitti  henni 
þegar  eptirför.  En  svo  var  hún  handfljót,  aö  hún  var  búin  aö  skera  sig  á 
háls  i  tóptinni,  er  hann  kom  aö.  þá  er  sagt,  að  þorsteini  hafí  oröiö  aö 
oröi,  er  hann  sá,  hvemig  blóðið  fossaði  óstöövandi  úr  hálsinum  á  henni: 
„þar  tók  andskotinn  viö  henni."  Solveig  svaraði  þvf  eingu ;  en  svo  mikiö 
skildi  hann  af  þvf,  sem  hún  sagöi,  að  hún  bað  hann,  aö  skila  til  prests, 
aö  grafa  sig  f  kirkjugarði.  Eptir  það  blæddi  henni  út,  svo  hún  dó.  þor- 
steinn  sagöi  tíöindin  heim,  og  bar  presti  kveöju  hennar,  og  bæn  um  legstað  f 
kirkjugarði.  Prestur  leitaði  til  þess  leyfis  hjá  yfirboöurum  sfnum,  en  fékk 
afsvar,  þar  eð  hún  hefði  fariö  sér  sjálf.  Á  meöan  þessu  fór  fram,  stóð  Ifk 
Solveigar  uppi;  en  nóttina  eptir  aö  prestur  hafði  feingiö  afsvariö,  dreymdi 
hann,  að  Solveig  kæmi  til  sfn  og  segöi:  „Fyrst  þú  vilt  ekki  unna  mér 
legs  f  vfgðri  mold,  skaltu  ekki  njóta  þar  legs  heldur."  Var  hún  þá  meö 
reiðisvip  miklum,  þegar  hún  vasaði  burtu.  Eptir  þetta  var  Ifk  Solveigar 
dysjað  utan  kirkjugarðs  og  án  yfirsaungs.  £n  skömmu  sföar  fór  aö  bera 
á  þvf,  að  hún  ásókti  séra  Odd,  þegar  hann  var  einn  á  ferö,  hvort  sem 
hann  reið,  á  annexfuna  aö  Silfrúnarstööum ,  eða  annað.  þetta  varö  mjög 
héraösfleygt,  svo  hver  maöur  gjöröi  sér  að  skyldu  aö  fylgja  honum  heimi 
einkum  ef  hann  var  seint  á  ferö  eöa  einn.  Einu  sinni  reið  séra  Oddur  á 
annexfu  sfna,  en  aörir  segja  að  VföivöIIum,  og  leiö  svo  dagurinn,  aö  hann 
kom  ekki.  Heiraamenn  voru  óhræddir  um  hann,  af  þvf  þeir  vissu,  aö 
presti  var  ávalt  fylgt,  ef  hann  var  seint  á  ferö.  þaö  var  og  f  þetta  skipti, 
aö  presti  var  fylgt  heim  aö  túninu  á  Miklabæ;  annars  var  vant  aö  skilja 
ekki  viö  hann,  fyrr  en  hann  var  kominn  á  fund  heimamanna.  t>á  sagði 
hann  viö  fylgdarmanninn ,  aö  hann  þyrfti  nú  ekki  aö  fara  leingra,  þvf  nú 
mundi  hann  komast  klaklaust  heim,  og  þar  skildi  fylgdarmaöurinn  viö  prest, 
eptir  þvf  sem  hann  sagöi  sföan  sjálfur  frá.  Um  kvöldiö  á  vökunni  heyrðu 
heimamenn  á  Miklabæ  að  komiö  var  viö  bæarhuröina;  en  af  þvf  þeim 
þókti  nokkuð  undarlega  bariö,  fóru  þeir  ekki  til  dyra.  Síöan  heyröu  þeir, 
aö  komiö  var  upp  á  baöstofuna  f  mesta  snatri,  en  áöur  en  sá  fékk  ráörúm, 
til  aö  guöa,  sem  upp  kom,  var  hann  dreginn  ofan  aptur,  eins  og  tekiö 
hefði  veríö  aptan  f  hann,  eöa  f  fætuma  á  honum;  jafnframt  þóktust  menn 
þá  heyra  hljóö  nokkurt.  Síöast,  er  komið  var  út  um  kvöldiö,  sáu  menn 
að  hestur  prestsins  stóð  á  hlaöinu,  og  var  keyriö  hans  og  vetlfngamir 
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undír  sessunm  i  hnakknum.  ^  Varð  mðnnum  nú  mjðg  órótt  aí  Þessu  öUu, 
því  menn  sáu,  að  prestur  haföi  komið  heim,  en  var  nú  allur  horfinn.  Var 
þá  farið  að  leita  að  honum  og  spurt  eptir  honum  á  öllum  bæum,  semlík- 
indi  þóktu,  að  hann  heíði  að  komið,  og  fékkst  þá  sú  fregn,  að  honum 
hefði  verið  fylgt  heim  að  túngarðinum  um  kvöldið,  en  hann  ekki  viljað 
fylgdina  leingur.  Eptir  það  var  gjörður  mannsöfhuður,  og  hans  leitað  í 
marga  daga  samfleytt.  En  alt  kom  Það  fyrir  ekki.  Síðan  var  leitinni 
hætt,  og  töldu  flestir  t>að  vlst,  að  Solveig  mundi  hafa  efnt  orð  sín,  og  séð 
8V0  fyrir,  að  hann  feingi  ekki  leg  í  kirkjugarði,  og  að  hún  mundi  hafa 
haft  hann  með  sér  1  dys  sína;  en  þó  var  þar  aldrei  leitað.  þegar  allri 
leit  var  hætt,  ásetti  þorsteinn,  vinnumaður  prests,  sér  að  hætta  ekki,  fyrr 
en  hann  yrði  þess  vísari,  hvað  orðið  heföi  um  húsbónda  sinn.  þorsteinn 
þessi  svaf  í  rúmi  rétt  á  móti  konu  þeirri,  er  sofið  hafði  hjá  Solveigu,  og 
var  hún  bæði  skýr  og  skygn.  þorsteinn  tekur  sig  til  eitt  kvöld,  safnar 
saman  fótum  og  ýmsu,  sem  var  af  prestinum,  leggur  það  undir  höfuðið  á 
sér,  og  ætlar  að  vita,  hvort  sig  dreymi  hann  ekki,  en  biður  GuÖlaugu  að 
liggja  vakandi  i  rúmi  sínu  um  nóttina,  og  vekja  sig  ekki,  þó  hann  láti 
iUa  í  svefni,  en  taka  eptir  því  sem  fyrir  hana  beri;  þar  með  lét  hann 
loga  Ijós  hjá  sér.  Leggjast  þau  svo  bæði  fyrir;  Guðlaug  verður  þess  vör, 
að  t>orsteinn  getur  með  eingu  móti  sofnað  framan  af  nóttinni,  en  þó  fer  svo 
um  síöir,  að  svefninn  sigrar  hann.  Hún  sér  þá,  að  litlu  seinna  kemur 
Solveig,  og  heldur  á  einhverju  í  hendinni,  sem  hún  sá  ekki  glögt  hvað 
var ;  geingur  hún  inn  á  gólfiö  og  að  skör  fyrir  framan  rúm  þorsteins,  því 
götupallur  var  í  baðstofunni,  og  grúfir  yfir  hann  og  sér,  að  hún  myndar 
til  á  hálsinum  á  þorsteini,  eins  og  hún  vildi  bregöa  á  barkann  á  honum. 
í  því  fer  þorsteinn  aö  láta  iUa  í  svefhinum,  og  brýst  um  á  hæl  og  hnakka  í 
rúminu.  þykir  henni  þá  að  svo  búið  megi  ekki  leingur  standa,  fer  því 
ofan  og  vekur  þorstein,  en  vofa  Solveigar  hopar  fyrir  henni  og  fékk  ekki 
staðizt  augnaráð  hennar.  En  það  sér  Guölaug,  að  rauö  rák  var  á  hálsinum 
á  þorsteini,  þar  sem  Solveig  haföi  myndaö  til  skuröarins.  SíÖan  spyr  hún 
þorsteinn,  hvað  hann  hafi  dreymt;  hann  sagöi,  aö  sér  heföi  þókt  Solveig 
koma  til  sín,  og  segja,  aö  ekki  skyldi  sér  þetta  duga,  og  aldrei  skyldi 
hann  vísari  verða,  hvað  orðiö  hefði  um  séra  Odd,  þar  með  heföi  hún  lagt 
á  sig  hendur,  og  ætlaö  að  skera  sig  á  háls  meö  stórri  sveöju,  og  kendi 
hann  enn  sársaukans,  er  hann  vaknaði  Eptir  það  hætti  þorsteinn  þeim 
ásetníngi  slnum,  að  grafast  eptir,  hvar  prestur  væri  niður  kominn.*  Lítið 
hefir  borið  á  Solveigu  síðan.  þó  haföi  séra  Gísli,  sem  síðast  var  prestur 
að  Reynistaðarklaustri  (1829—1851),  sonur  séra  Odds,  sagt  frá  því,  að 

1.  Aðrir  segja,  aö  keyríð  og  annar  vetlíngurinn  hafi  fundist  á  bæarkampinum ,  og 
lokkur  úr  faxi  hestsins  utan  um. 

2.  þessi  saga  er  tekin  eptir  GuðriM  Magnusdóttur,  ^jósmóður  1  Reykjavik;  en  hún 
hafbi  hana  eptir  Guðlaugu,  sem  dvaldi  mörg  ár  hjá  Guðriði  eptir  þenna  atburð. 
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fyrstu  nóttina,  sem  hann  svaf  bjá  konu  sinni,  heföi  Solveig  ásókt  sig 
ákaflega,  svo  hann  hefói  Þurft,  aö  hafa  sig  allan  við,  að  verjast  henni ;  en 
hann  var  heljarmenni  til  burða,  sem  faðir  hans.  Aðrar  sögur  hafa  ekki 
farið  af  Solveigu.* 

Stúlkan  í  Aiptamyrarsókii.  (Tekin  eptír  Jóni  BorgfirMng,  eptír  sögn 
úr  isafjaröarsýsla.)  A  einum  bæ  1  Álptamýrarsókn  vestra  voru  fyrir  fáum 
árum  systkin  þrjú,  tveir  bræður  og  ein  systir.  Ekki  var  fleira  fólk  vinn- 
andi  á  þeim  bæ.  En  svo  hagar  til,  að  farið  er  yfir  fjörð  einn,  eöa  vík, 
sjóveg  á  eingjarnar.  það  var  eitt  kvöld,  er  þau  systkin  komu  af  eingjum, 
að  þau  fluttu  með  sér  heyfarm,  og  hlóðu  skipið,  svo  hvergi  var  rúm  fyrir 
stúlkuna  að  sitja,  neraa  aptur  í  stafnloki,  cn  þeir  bræður  reru  í  því  eina 
iliminu  miðskipa,  sem  autt  var,  og  sáu  ekki  til  systur  sinnar  fyrir  heybúnk- 
anum.  þeir  héldu  svo  yfir  fjöröinn,  og  lentu  þar,  sem  þeim  þókti  hentast. 
En  þegar  þeir  fóru  aö  bera  af  skipinu,  var  stúlkan  horfin,  svo  þeir  vissu 
ekkert,  hvað  af  henni  var  orðið,  nema  hvað  þeir  ímynduðu  sér,  að  hún 
hefði  farið  útbyrðis.  Af  þvl  dimt  var  orðið  um  kvöldið,  svo  ekkert  sást 
frá  sér,  gjörðu  þeir  einga  gángskör  að  því,  að  leita  hennar,  enda  þóktust 
þeir  vita,  að  hún  raundi  ekki  finnast  lífs.  Fóru  þeir  við  það  heim  til  sín 
og  sváfu  af  um  nóttina.  jþessa  nótt  dreymdi  annan  bræðranna  hana ;  þókti 
honum  hún  koma  til  sín  1  svefninum ,  og  vísa  sér  til ,  hvar  hann  skyldi 
leita  hennar.  Morguninn  eptir  fóru  þeir  báðir  bræður  að  leita  á  bát,  og 
slæddu  hana  upp  á  þeim  stað,  sem  hún  hafði  sjálf  vísað  til  í  drauminum. 
Eptir  það  var  hún  búin  til  moldar  og  grafin  í  kirkjugarði.  Svo  vék  við 
með  stúlku  þessa,  að  hún  lagði  ástarhug  á  maun  eimi  þar  í  nágrenninu ;  en 
hann  vildi  ekki  sinna  henni.  l>egar  búið  var  að  grafa  hana,  fór  þenna 
mann  að  dreyma  liana  heldur  illa,  og  kvartaöi  hann  undan  því.  Ekki 
laungu  þar  eptir  hvarf  þessi  sami  maður  einu  sinni,  svo  einginn  vissi, 
hvaö  um  hann  hafói  orðió.  Var  þá  fariö  að  leita  hans  með  mannsöfnuði, 
og  fannst  hann  niöur  við  sjó  undir  háum  klettum,  allur  blár  og  marinn. 
Var  þaö  þá  haft  í  tilgátum,  að  stúlka  þessi  mundi  hafa  geingið  aptur, 
steypt  honum  fram  af  klettunum,  og  drepið  hann  með  því  móti.  þegar 
þetta  í5r  að  kvisast,  fóru  bræöur  stúlkunnar  til  og  grófu  hana  upp.  Sáu 
þeir  þá  þau  raissmíöi,  er  þeir  luku  npp  kistunui,  að  stúlkan  hafði  snúið  sér 
við  í  henni  og  lá  á  grúfu.  Lcizt  þeini  þá  ekki  á  blikima,  og  um  leiö  og 
þeir  sneru  henni  viö  1  kistunni,  ráku  þeir  oddhvassa  stálnagla  neóan  f  iljarnar 
á  henni,  lokuöu  svo  kistunni  og  geingu  reglulega  frá  gröfinni  aptur.  Eptir 
þaö  hefir  ekki  oröiö  vart  viö  systur  þeirra  á  sveimi. 

Haga-draugurlnn.  (Eptír  handrítí  Jóns  a]])ingismanns  Sigurössonar  á  Gaut- 
löndiim.)  J>aö  var  einhveiju  sinni  að  Haga  í  Reykjadal,  aö  þar  bjó  bóndi 

1.  SigurÖur  málari  Guöniuudsson  hefir  sagt  frá  Jjcssu  atviki  um  sera  Gísla.  Sbr. 
Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  72.  bls. 
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Dokkur  merkur  og  velmegandi  maður,  og  er  ekki  greint  nafn  hans.  Hann 
áttí  eina  dóttur  barna.  það  var  einn  vetur  að  áliönu,  aö  mikil  var  um 
ferö  1  Haga  af  flökkufólki,  eins  og  þá  var  títt.  þar  var  únglíngsmaöur 
nótt  einhveiju  sinni;  sat  hann  við  baðstofudyr  og  rétti  frá  sér  fætur.  það 
var  einhverju  sinni  um  kvöldið,  að  bóndadóttir  gekk  um  og  gæti  sín  ekki^ 
svo  hún  hrasaði  um  fætur  komumanns.  Henni  veröur  skapbrátt  og  atyrðir 
hún  dreing,  og  segir,  að  landeyða  sú  geti  legið  annarsstaðar ,  en  fyrir 
fótum  manna.  Hann  reiðist  orðum  hennar,  og  segist  ekki  muni  optar 
verða  henni  að  fótakefli,  en  þó  kunni  hann  að  finna  hana  um  Það  lýkur. 
Dreingur  hverfur  síðan,  og  er  því  einginn  gaumur  gefinn.  En  að  lítiUi 
stundu  liðinni  fer  bóndadóttir  1  fjós  að  gefa  kúra,  og  mjalta  þær.  Fer 
bóndi  meö  henni,  og  skyldi  hann  taka  hey  handa  kúnum  til  raorgunmálsins, 
því  fjósheyið  var  áfast  við  fjósið.  En  er  þau  eru  fyrir  litlu  komin  inn  i 
5ÓSÍÖ,  kemur  flökkudreingurinn  að  dyrunum,  og  sér  bóndi  vegsummerki, 
að  hann  hefir  skorið  sig  á  háls,  og  geingiö  svo  aptur  í  andarslitrunum. 
Er  draugurinn  allœfur,  og  viU  inn  í  fjósið,  en  bóndi  ver  dyrnar.  Bóndi 
spyr,  hvað  hann  ætli,  eða  hvað  hann  vilji  inn  í  fjósiö.  En  draugsi  kvaðst 
vilja  finna  bóndadóttir.  Bóndi  biður  hann  gjöra  fyrir  sig  lítið  handarvik 
áður,  og  það  sé  aö  leysa  hey  handa  kúnum  til  morgunsins,  skyldi  hann  fá 
aö  finna  bóndadóttur  að  þvl  búnu.  Draugsi  lætur  sér  þetta  lynda  og  visar 
bóndi  honura  á  fjórspenningsstabba  höggfastan,  og  fer  draugur  að  leysa 
heyið.  En  bóndi  sendir  sem  snarast  eptir  Arnþóri  á  Sandi.  Arnþór  kunni 
margt  fyrir  sér,  og  var  hinn  mesti  bjargvættur  gegn  draugum  og  allskonar 
Qölkynngi.  Bregður  hann  skjótt  við  orðsendíng  bónda,  og  kemur  í  Haga. 
En  er  hann  keraur,  er  draugsi  að  enda  við  að  leysa  töðustabban,  og  vill  fá 
verkalaunin  hiö  fljótasta,  sem  er,  að  finna  bóndadóttur.  Arnþór  tekur  á 
móti  draugsa  og  spyr,  hvað  hann  vilji  bóndadóttur.  Draugsi  segir  hann 
það  eingu  skipta.  Arnþór  spyr,  hvort  honura  nægi  ekki  að  sjá  hana,  og 
lætur  draugsi  það  svo  vera.  Aniþór  biöur  hann  þá  að  bíða  sín,  meöan 
hann  sæki  bóndadóttur.  Tekur  Arnþór  haua,  og  vefur  stórum  dúk  um 
höfuð  hennar,  svo  hún  hvorki  sjái  né  heyri.  Síðan  leiöir  hann  hana  út 
og  sýnir  draugsa.  þá  segir  draugsi,  að  nú  hafi  nokkur  oröiö  vitsraunur 
þeirra,  hann  hafi  ekki  varazt,  aö  hann  mundi  hafa  þenna  urabúnaö  á 
bóndadóttur,  því  ella  mundi  hann  hafa  gjört  hana  vitlausa.  Ærist  nú 
draugsi  sera  raest,  og  vill  fyrir  hvern  raun  aö  bóndadóttur,  en  Arnþór 
vamar  honura.  Sér  hann  þó,  aö  ekki  er  auðvelt  að  koma  draugsa  fyrir 
við  svo  búið.  Hann  lætur  því  leiöa  út  rauða  kvígu  úr  fjósi  og  hleypir 
hann  draugsa  á  hana.  En  svo  var  draugsi  æfur,  aö  hann  tætir  kvíguna 
sundur  ögn  fyrir  ögn.  En  við  þaö  dregur  svo  af  honum,  að  Arnþór  getur 
komiö  honura  niður  í  dæl  nokkuri,  norðantil  á  vellinura  í  Haga.  Er  svo 
sagt,  að  hann  ræki  þar  niöur  hæl  mikinn,  og  bindi  drauginn  þar  við,  og 
aö  sá  hæll  hafi  staðið  i  túninu  í  Haga  alt  undir  þetta.   Enda  hefir  aldrei 


oröiö  mein  að  draugnum  siöan. 
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Jón  Glssurapson.  (Eptir  handriti  séra  Benedikts  þórðarsonar  á  Bijánslæk.) 
Einar  prestur  þóröarson  á  Hvammi  í  Hvammssveit  (1754—1801)  messaíi 
eitt  sinn  í  Hjarðarholti ,  og  tók  við  prestinum  tar.  þegar  embættisgjörð 
var  lokiö,  og  prestar  komnir  í  stofu  og  seztir  að  máltíð,  bregöur  séra 
Einari  snögglega,  og  setti  dreyrrauöan  í  andliti.  Stendur  bann  upp  frá 
borðum,  heimtar  hest  sinn,  og  segir:  „Líf  manns  liggur  við,  fari  eg  ekki 
undir  eins  af  stað."  Hesturinn  stóð  búinn  á  hlaðinu.  Prestur  kveður  eingan, 
hleypur  út  og  stökkur  á  bak  í  skyndi;  keyrir  hestinn  og  ríður  upp  á  I^jarð- 
arholtsásinn,  Ljáskógaleið.  Hann  ríður  nú  sem  ákafast.  En  þegar  hann 
kemur  á  grundina  fyrír  innan  Ljáskóga,  hittir  hann  þar  pilta  tvo,  og  eru 
þeir  að  fljúgast  á;  hétu  þeir  Jón  Gissurarson  og  JónSteingrímsson,  en  þótt 
þeir  væru  nafnar,  var  t»eim  ólíkt  farið.  Jón  Gissurarson  var  jar  kominn 
apturgeinginn  til  að  launa  nafna  sínum  fornan  fjandskap.  Höföu  þeir 
nafnar  verið  á  sama  skipi  inn  Hvammsfjörð;  voru  báðir  kaldlyndir  og  deildu 
illdeilu.  HéztJón  Gissurarson  við  nafna  sinn,  steypti  sér  svo  útbyrðis,  og 
lézt  þannig.  Eptir  dauða  hans  þóktu  mönnum  reimleikar  vaxa  í  dalnum, 
og  var  orð  á  haft,  að  Jón  mundi  þvi  valda,  og  væri  hann  apturgeingínn. 
Í  þetta  sinn  reið  Jón  Steingrímsson  frá  kirkju  i  Hjarðarholti  einsamall; 
ætlaði  hann  erinda  sinna  inn  á  bæi,  en  mætti  þarna  nafna  sínum.  þegar 
prest  bar  að,  var  hann  mjög  að  þrotum  kominn  af  viðureign  draugsins, 
en  prestur  skildi  þá,  og  sá  svo  um,  að  Jóni  Steingrímssyni  varð  aldrei 
framar  mein  að  nafna  sínum.  Jón  Steingrímsson  bjó  leingi  að  Hömrum 
í  Laxárdal.  Hann  varð  gamall  maður  og  varö  úti  í  kindaleit  1830,  eða 
nálægt  því  ári.  þegar  saga  þessi  gjörðist  var  hann  úngur,  en  séra  Einar 
þá  roskinn  orðinn. 

Dpaugurlnn  Hundl.  (Eptir  handrití  Gisla  Konráðssonar.)  Maöur  hét 
Gunnlaugur,  og  var  kallaöur  hundi.  Hann  var  lítilmenni  og  vinnumaður  Áma 
prests  Skaptasonar  á  Sauðanesi  á  Lánganesi  (1717 — 1770).  Gunnlaugur 
vildi  eiga  konu  þá,  sem  Málmfríður  hét,  og  fór  þess  á  leit  við  hana.  En 
þá  beiddi  hennar  maður  sá,  sem  Eymundur  hét,  og  v&r  röskur  maöur; 
hann  fékk  Málmfríðar,  og  fóru  þau  að  búa  á  Skálum,  yzta  bæ  á  Lánga- 
nesi.  Gunnlaugur  hundi  hézt  nú  viö  Málmfríði,  og  eitt  kvöld  í  myrkri 
gekk  ráðskona  Árna  prests,  sem  Ingiríður  hét,  út  í  fjós  og  með  henni  stúlka, 
er  Kristín  hét.  þegar  þær  komu  1  fjósið,  heyrðu  þær  korr  og  snörl  mikið 
í  auðum  bás.  Ingiríöur  sagði:  „Ekki  er  alt,  sem  dreymir.  Berðu  þig  aö 
kveykja,  Kristín  litla;  eg  ætla  að  bíða  hérna  á  meðan."  þegar  Kristín 
kom  með  Ijósið,  sáu  þær,  aö  Gunnlaugur  lá  þar  skorinn  á  háls  og  hnífur- 
inn  hjá  honum,  gæruhnífur  beittur  mjög.  Hljóp  Kristín  þá  inn,  og  bað 
vinnumann  prests,  sem  Ormar  hét,  að  koma  út  í  flósið.  Eymundur  á 
Skálum,  maður  Málmfríðar,  var  þar  gestkominn,  og  ætlaði  að  vera  þar 
um  nóttina,  hann  var  frændi  Ormars;  fóru  þeir  svo  báðir  til  og  fluttu  lík 
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HuDda  í  skemmu,  og  er  sagt,  að  hann  geingi  þegar  aptur.  BlóÖlifur  míkil 
sást  á  klæöum  Eymundar,  sem  komiö  haföi  á  hann,  þegar  hann  bar  Hunda 
í  skemmuna.  Ormar  var  ötuU  maður  og  einaröur;  greip  hann  því  lifrina 
og  sletti  í  augu  Hunda,  og  það  ætla  menn,  aö  það  væri  órsök  til  þess, 
að  hann  fylgdi  hvorki  Ormari  né  niðjum  hans,  þó  hann  væri  af  sama  bergi 
brotinn,  og  Eymundur.  Sagt  var  það,  að  Hundi  hefði  slett  sjálfur  lifrinni 
á  Eymund,  og  vildi  hann  lýsa  hann  með  því  banamann  sinn.  Eptir  þaö 
fór  Hundi  aö  sækja  að  konu  Eymundar  og  fylgja  honum  sjálfum,  og  kallaður 
var  hann  ættarfylgja  þeirra  og  hélzt  það  leingi,  og  enn  eymði  eptir  af 
Hunda  hjá  bamabömum  þeirra  Eymundar  og  Málmfríðar,  eptir  aö  séra 
Stefán  Einarsson  var  orðinn  prestur  á  Sauðanesi  (1795—1847). 

l^órðuF  Og  Andpés,  bpœður.  (Eptír  handriti  séra  Benedikts  þórðarsonar  á 
Briánalœlc)  þórður  og  Andrés,  Andrésar  synir,  vom  bræöur  tveir  íDölum. 
þeir  þóktu  fremur  geömiklir.  Veturinn  1820  fóm  þeir  í  ver  út  á  Hjalla- 
sand.  Vom  þeir  þá  fulltiöa  að  aldrí  og  þroska,  og  þó  ókvongaðir.  Lögöu 
þeir  báöir  hug  á  stúlku  nokkra  á  Ingjaldshóli,  og  varö  þaö  til  spiUingar 
frændsemi  þeirra.  Snemma  um  veturinn  týndist  skip  það,  sem  Andrés  var 
á,  og  hann  með  því.  Losaöist  nú  þórður,  bróöir  hans,  viö  meö  biöfl 
sinn,  og  þókti  honum  vænt  um,  og  sókti  nú  frjálslegar  en  áður  fund  stúlk- 
unnar.  Leiö  nú  nokkur  tími,  aö  ekkert  bar  til  tíöinda.  En  eitt  kvöld  var 
þórður  einn  á  ferð  í  myrkrí  frá  Ingjaldshóli,  og  þegar  hann  kemur  niður 
á  sandinn,  nálægt  búö  sinni,  Stórudumpu,  og  ætlar  að  gánga  til  dyra  á 
búðinni,  sér  hann,  aö  maöur  kemur  upp  frá  skipinu ,  og  stefhir  á  leiö  fyrir 
sig;  hraöar  þóröur  sér  aö  búöardyrunum,  og  er  hinn  þá  kominn  á  hæla 
honum.  þóröur  litur  á  manninn,  og  þekkir  þar  Andrés  bróöur  sinn; 
verður  honum  bilt  viö,  snarast  inn  í  búðina,  og  uppá  loptiö  en  gáði  ekki 
aö  loka  á  eptir  sér.  Svo  var  rúmum  skipað  í  búðarloptinu,  aö  í  ööram 
enda  var  rúm  húsbónda,  sem  Tómas  hét,  en  í  hinum  rúm,  sem  3  vermenn 
lágu  í,  en  rúm  þórðar  var  til  hliöar  í  miðju  lopti  móti  uppgaungu.  þegar 
þóröur  kom  upp  á  loptið,  var  myrkt  og  fólk  í  rökkur  svefai.  Tómasbóndi 
vaknaði  viö  umgánginn.  þóröur  settist  á  rúm  sitt,  og  þegar  hann  var  ný- 
seztur,  heyrir  Tómas  hann  segja:  „Helduröu  eg  hræöistíþér  glyrauraar?'^ 
og  í  sama  vetfángi  gjörist  hark  mikið,  og  fer  þórður,  sem  kólfi  væri  skotiö 
yfij:  á  rúm  vermannanna,  og  upp  fyrir  þá  upp  að  þili,  og  vakna  þeir 
viö  vondan  draum.  En  ja&skjótt  þrífur  draugurinn  þórö  þaðan;  sem 
hann  var  kominn,  og  dregur  fram  loptiö  og  ofan  stigann.  Tómas  bóndi 
bregöur  upp  Ijósi,  og  biður  vermennina,  að  hjálpa  þóröi,  sem  sé  svona 
báglega  staddur,  og  fara  þeir  allir  og  Tómas  með  þeim  ofan.  Flúði  þá 
draugurinn,  enþórður  lá,  eins  og  hann  væri  dauöur  í  búðargaungunum,  og 
flaut  í  blóði  sínu.  þeir  tóku  hann,  og  báru  til  rúms;  vöktu  yfir  honum 
um  nóttina,  og  veittu  honum  sem  bezta  aðhjúkrun.    Likami^  bans  jvar 
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mjog  þrekaöur,  blár  og  bólginn,  og  ekki  raknaði  þóröur  vi6,  fyrr  en  um 
dægramót  um  morguninn.  Lá  hann  leingi  veikur,  en  rétti  þó  viö  um  síðir, 
en  ekkí  mátti  Ijós  slokkna  yfir  honum  á  nóttunni  þann  vetur,  svo  ekki 
kæmi  draugurinn.  Næsta  vetur  réöust  vermenn  til  búöarvistar  til  Tóm- 
asar  í  Dumpu.  Einn  Þeirra  var  Sigurður  Sigurðsson,  ættaður  úr  Breiðuvík  í 
Baröastrandasýslu.  Hafði  hann  einn  ura  tvítugt  og  var  mjög  þroskaöur  að* 
vexti  og  afli  á  þeim  aldri.  Siguröi  var  skipaö  vermanna  rúmið  1  endanum 
og  öörum  manni  meö  honum.  Litlu  síöar  kemur  þóröur  Andrésson,  og 
biður  Tómas  Sigurö  aö  taka  hann  fyrir  legunaut  í  rúm  sitt  um  veturinn. 
Siguröur,  sem  ekki  vissi,  hvað  hafói  gjörzt  hinn  fyrri  vetur,  tók  vel  til- 
mælum  bónda,  og  er  Þeir  gánga  til  rekkju,  hvílir  Siguröur  viö  stokk,  en 
þóröur  viö  Þil.  En  þegar  þeir  eru  sofiíaðir  dreymir  Sigurð,  að  maöur 
kemur  að  honum,  ófrýnilegur  aö  útliti,  og  segir:  „Eg  skal  launa  þér  aö 
þú  liggur  fyrir  framan  hann  bróöur  minn,  svo  eg  kemst  ekki  að  honum.'* 
„Hvað  viltu  honum?*'  þykist  Sigurður  spyrja.  „Eg  vil  drepa  hann,**  kvaö 
hinn.  „Já,"  segir  Siguröur,  „viltu  honum  ekki  annað?"  í  því  þykirSigurði 
hann  ráðast  á  sig,  og  takast  þeir  á,  og  lauk  svo,  að  draugurinn  datt. 
Vaknaði  Sigurður  þá,  og  var  þá  á  fjórum  fótum  á  loptinu  fyrir  framan 
rúmið.  Næstu  nótt  dreymir  Sigurð  öldungis  á  sömu  leið;  þó  þykir  honum 
draugurinn  vera  hálfu  verri  viðfángs,  en  áður,  og  svo  lauk  viðskiptum 
þeirra  í  það  sinn,  að  Siguröur  vaknar  við  það,  aö  legunautar  hans  halda 
á  honum  fram  við  lúkugatið  á  loptinu.  Héldu  þeir,  aö  óráö  væri 
komiö  á  hann,  og  vildu  aptra  ferð  hans.  i>riðju  nótt  dreymir  Sigurö,  að 
hann  þykist  staddur  niöur  við  sjó  hjá  skipum ;  þykir  honum  sami  maðurinn 
koma  þar  aö  sér,  og  ráöast  á  sig;  var  hann  æfur  mjög,  og  þreyttu  þeir 
leingi  glímuna,  en  þó  bar  Sigurður  hærra  hlut ;  þykist  hann  fella  drauginn, 
og  síöan  fá  sér  sax  í  hönd,  og  brytja  drauginn  í  stykki.  Og  lauk  viö  þetta 
aðsókn  draugsins.  Sigurður  var  um  veturinn  1  Dumpu,  og  svaf  hjá  þóröi, 
og  dreymdi  hann  aldrei  glímufélaga  sinn  eptir  það,  og  ekki  varð  þórði 
þann  vetur  neitt  mein  aö  apturgaungu  bróður  síns.  Mörgum  árum  síðar 
fiindust  þeir  þórður  og  Siguröur,  og  ræddu  um  drauginn.  Hafói  þórður 
þá  aldrei  oröið  fyrir  aösókn  hans,  síðan  Sigurður  vann  á  honum.  þórður 
liföi  eptir  bróður  sinn  Andrés  hérum  bil  20  ár;  en  aldrei  náði  hann  sér 
aptur  eptir  fund  þeirra  í  búðarloptinu.  Hann  drukknaði  ofan  um  ís  á 
Hvítá  í  Borgarfirði.  Hann  var  einn  á  ferð,  og  ætlaöi  suður  til  vers ;  hann 
teymdi  3  kli^ahesta,  sem  allir  fórust  með  honum. 

Torfalœkjar-Jón*  (þessi  saga  er  tekin  eptir  handriti  Arn]jóts  Olafssonar.) 
Guömundur  hét  bóndi  á  Torfalæk  á  Ásum  í  Hjaltabakkasókn.  Kona  hans 
hét  Guörún,  en  Elín  dóttir.  Guðmundur  bóndi  tók  sótt  og  andaöist; 
mínkaöi  þá  Guðrún  við  sig,  og  bygöi  hálfa  jörðina  móti  sér  þeim  manni, 
sem  Jéi&  hét   Margrét  faét  kona  hans.   þegar  þessi  saga  gjörðist,  var 
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Bjarni  sýslumaður  á  þíngeyrum,  en  Stefán  prestur  aö  Höskuldsstööum. 
Guðmundur  hét  kaupamaður  sunnlenzkur;  hann  réðst  til  Guðrúnar  ekkju; 
hann  var  dimmleitur  maöur  og  ibúðarmikill.  Ekki  bar  samt  á  skapbresti 
hans.  Einn  teigur  var  sá  í  eingjunum  á  Torfalœk,  sem  ekki  var  skipt, 
og  skyldi  sitt  hafa  hvort  sumar,  Jón  og  Guörún.  Nú  átti  Jón  að  hafá 
teíginn.  Einn  morgun  kemur  Jón  snemma  út;  sér  hann  þá,  aö  sleginn  er 
teigurinn.  Hann  lét  eins  og  hann  sæi  Það  ekki.  Nú  var  heyið  á  teignum 
þurkað  og  sœtt.  En  er  Guðmundur  ætlaöi  að  fara  að  reiöa  heyið  heim 
—  því  hann  haföi  slegið  teiginn  —  var  það  horfið.  Haföi  Jón  bundið  tað 
um  nóttina  og  hirt.  Guðmundur  talaði  þá  fast  eptir  heyinu  við  Jón,  en 
Jón  kvað  það  sína  eign  verið  hafa,  og  kvað  hann  aldrei  skyldi  af  hafa. 
Guömundur  varö  stórreiöur  og  heitaðist  við  Jón,  og  sagði ,  að  svo  skýldi 
hann  til  ætla,  að  þegar  þeir  fyndust  einhvern  tíma,  mundi  hann  nokkur 
gjöld  fá  fyrir  tiltækið  um  heytökuna.  Leið  nú  svo  fram  sumarið.  En  aö 
áliðnu  sumri  fór  Jón  út  í  kaupstað.  Guðmundur  fór  á  eptir  honum  um 
kvöldið.  En  þegar  hann  kom  heim  aptur  um  kvöldið,  þá  var  Jón  enn 
ókominn.  Var  hann  þá  spuröur  eptir  Jóni,  en  hann  sagöist  ekki  hafa  séð 
hann,  og  ekkert  vita  um  hann.  Litlu  síðar  fréttist  lát  Jóns.  Fannst  hann 
dauður  fyrir  innan  Hafstaðaá  fram  við  sjó  undir  klöpp  einni.  Sást  það, 
að  hann  mundi  af  mannavöldum  dáiö  hafa.  Margir  dróttuðu  þessu  að 
Guðmundi,  en  ekki  varð  hann  uppvís  að  því,  og  lagðist  málið  niður.  Guð- 
mundurhafði  átt  Elínu,  dóttur  Guðrúnar;  flytur  hann  nú  bú  sittaðKöldu- 
kinn.  Hann  átti  fimm  börn.  Synir  hans  voru:  Ísleifur,  Magnús  og  Jón, 
en  dœtur:  Guðrún  og  Gróa.  Einn  dag  sat  Jón  yfir  lömbum  á  hólunum 
fyrir  sunnan  bæinn  í  Köldukinn.  Hann  kom  ekki  heim,  þegar  hans  þókti 
von.  Fór  þá  faðir  hans  um  kvöldið  að  leita  að  honum,  og  fann  hann, 
þar  sem  hann  lá  og  spymdi  frá  sér  höndum  og  fótum,  barðist  um  og  féll 
froða  og  blóð  af  vitum  hans.  Guðmundur  bar  hann  heim,  og  bráði  þá  af 
honum.  Um  sumarið  fór  hann  út  í  kaupstað.  En  þegar  hann  kom  að 
Hafstaðaá,  stöðvaði  hann  hestinn  við  ána,  og  vildi  ekki  út  í,  en  hesturinn 
vildi  á  fram,  og  gekk  frara  í  ána.  Jón  rak  þá  upp  hljóð  undarlegt.  Við 
það  litu  samferðamenn  hans  aptur;  því  hann  var  aptastur.  Sáu  þeir  að 
Jón  féll  niður  af  hestinum  í  ána,  og  þegar  þeir  komu  að,  var  hann  dauður. 
Guðmundur  flutti  sig  enn  búferlum  að  Syðra-hóli.  þar  bjó  hann  15  ár. 
Magnús  sonur  hans  var  þar  hjá  honum.  Hann  reri  um  sumarið  við  og 
við,  og  gekk  heiman  aö  á  morgnana,  en  heim  á  kvöldin.  (það  er  og  eigi 
alllángur  vegur.)  Eitt  kvöld  kom  hann  ekki  heim,  eins  og  hann  var  vanur. 
Faðir  hans  fór  þá  af  staö  að  leita  hans  og  fann  hann  á  melunum  við  Laxá. 
Lá  hann  þar  dauður  og  blár  sem  hel. 

Isleifur,  sonur  Guðmundar,  átti  Guðrúnu,  sem  seinna  átti  Jóhannes 
bóndi  á  Breiðav&öi.  Hans  synir  voru  Ísleifur  og  Jónas,  sem  nú  (1847) 
býr  á  Breiöavaði.  ísleifur  bjó  á  Hóli.  Hann  fannst  einn  sunnud^gsmorgun 
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undir  brekku  þeirri,  er  Lángabrekka  heitir,  og  er  fyrir  innan  Hoskulds- 
staöi,  hjá  alfaravegi.  ísleifur  var  þá  dauöur,  og  héldu  raenn,  aö  hann 
hefði  dáið  úr  flogi. 

Gróa,  dóttir  Guðmundar,  dó  vofeiflega  á  Beinakeldu,  en  Guðrún  varö 
vitlaus  við  Höskuldsstaðakirkju. 

það  er  trú  manna,  að  Jón  hafi  geingið  aptur  og  valdið  Þeim  óförum, 
sem  böm  Guðmundar  urðu  fyrir.  það  er  og  sagt,  að  einhverju  sinni  hafi 
konu  Jóns,  Margrétu,  dreymt,  að  Jón,  maður  hennar,  kom  til  hennar  og 
sagði:  ,,Guðmundur  fær  gjöld  í  öðrum  heimi,  en  böm  hans  í  ^essum/^ 

DraagahelUr  undir  J5kll.  (Eptir  handríti  Gisla  Eonráðssoiiar.)  það 
er  í  sögnum,  að  skipverjar  nokkrir  rem  á  Djúpalónssandi,  og  vom  Þeir 
svo  miklir  sjógarpar,  að  þeim  þókti  sér  aldrei  ófært;  þeir  reyndu  afl 
sitt  á  steintökum;  steinar  þeir,  er  þeir  reyndu  afl  sitt  á,  liggja  á  Djúpa- 
lónssandi,  á  leið  suður  til  Einarslóns  litið  ofar  en  vegurinn.  Heita  þeír 
FuUsterkur,  Hálfsterkur  og  Hálfdrættlngur ,  og  mátti  sá  einginn  róa  á 
Djúpalónssandi  skipi  þessu,  er  óstyrkvari  væri  en  svo,  að  hann  léti  Full- 
sterk  á  Stall ;  er  Stallur  sá  klettabelti,  mittishátt  í  Stallinn.  Enn  eru  þeir 
einstakir  menn  til,  sem  róa  í  Dritvfk,  er  koma  FuIIsterk  á  Stall,  en  ei 
allfáir  Hálfsterk,  en  nálega  allir  Hálfdrættíngi.  £n  þaö  er  sagt  frá  skip- 
verjum  á  Djúpalónssandi,  að  þeir  gripu  kerlíngu  eina  og  drápu.  Aðrir  segja, 
að  þeir  hafi  tekið  lík  hennar  af  börunum,  og  nokkrír,  aö  þeir  hafi  grafíö 
hana  upp ,  er  hún  var  nýlega  jöröuð.  þeir  höfðu  hana  að  beitu  eitt  vor, 
og  fiskuðu  þá  svo  mikið,  að  þeir  hlóðu  hvern  dag,  þó  aðrir  yrði  því  nœr 
ekki  varír.  Beittuþeir  allir  kjötinu  af  kerlingunni,  nema  hálfdrœttíngur,  er 
meö  þeim  rerí,  og  sagt  er  að  héti  Sigurður.  þaö  var  eina  nótt,  að  Sigurð 
dreymdi,  að  kerlíng  kæmi  til  sín  og  kvæði  þetta: 

„Verður  á  morgun  skip  skaröa, 

skæður  furðu  tilburður; 

farð  ei  á  morgun  forvarða, 

furða  ber  til,  Siguröur." 
Aörir  segja  svo  frá,  eða  bæta  þessu  viö: 
„Ei  skaltu  í  dag  róa 
nú  ætla  eg  mgla 
undir  beinum  mínum." 
Um  morguninn  lét  Sigurður  sem  hann  vœrí  veikur.   Hinir  rera,  en 
dmkknuöu  allir  um  daginn;  en  ei  er  getið  með  hverjum  hætti  þaö  varð. 
Hellir  einn  er  fyrír  vestan  Drítvík,  þar  sem  heitir  Suöurbarði  og  Vestur- 
baröi.  Sagt  er,  aö  litlu  síðar  værí  mannaferð  skamt  frá  hellinum,  og  heyrðu 
þeir  hljóð  nokkurt  1  honum,  og  var  að  heyra  sem  mælgi  nokkra;  en  sagt 
er  aö  einn  eöa  tveir  menn  frá  Helgafelli  væm  á  skipi  þe^u,  og  v^ri  einn 
sá,  er  heföi  átt  vingott  viö  dóttur  bónda  í  Hólahólum,  er  Narfi  hét  Aörir 
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segja,  aö  haim  hafi  heitiö  Jón.  þeir,  sem  fóru  nálægt  hellioum ,  heyröu 
nú  kveöiö  í  honum  meö  dimmri  röddu  vísu  þessa: 

„Leiöist  mér  aö  liggja  hér  í  Ijótum  helli; 

betra  er  heima  á  Helgafelli 

aö  haía  þar  dans  og  glímu-skelli/' 
þá  kvaö  og  annar,  svo  þeir  heyröu  glögt  og  námu  þegar: 

„Fer  eg  djúpt  í  fiska-geim" 

fjærri  hrínga-sólum ; 

þó  eg  sé  dofinn,  dreg  eg  mig  heim 

til  dóttur  Narfa  í  Hólum.*^ 
Hellismunninn  liggur  ofan  á  viö.  Var  sagt,  aö  sum  líkin  rækju  i 
hann  i  brimi  miklu,  og  sagt  er,  aö  hann  heiti  síöan  Draugahellir.  Sumir 
segja,  aö  t>eir  vœru  allir  frá  Helgafelli,  ættu  aö  sækja  hey  og  drukknuöu 
á  Kerlíngarboöa  í  hvíta-Iogni.  Var  þeirra  þá  leitaö.  Áttu  þá  leitarmenn 
aö  heyra  fyrri  vísuna:  „Leiöist  mér''  o.  sv.  fr.;  varhún  kveöinmeö  dimmrí 
rödda  í  hellinum  i  Hellisey,  og  öll  Ifkin  rœki  meö  stór-flæöi  upp  í  hellinn. 

Beinagrindln  í  Hólakirkju.  (Eptir  s&gn  norölenzkra  skólapilta  1845.) 
Svo  bar  til  eitt  kvöld  um  vökuna  aö  Jón  biskup  Arason  á  Hólum  þurfti 
aö  £ðL  bók,  sem  lá  úti  á  altarínu  í  kirkjunni.  Biskup  spuröi  heimafólk  sitt 
aö,  hvort  nokkur  vildi  fara  út  fyrir  sig  í  kirkjuna  eptir  bókinni.  En  þeim 
leizt  ekki  á  feröina  og  varö  einginn  til.  þá  gekk  fram  gríökona  ein,  og 
sagöist  skyldi  fiira  eptir  bókinni.  Tók  hún  viö  kirkjulyklunum.  En  svo 
var  til  háttaö,  aö  biskup  haíöi  látiö  gjöra  gaung  undir  jöröunni  úr  húsi 
því,  sem  hann  var  optast  í,  og  sem  „slot"  var  kallað,  og  út  í  kirkjuna. 
þaö  haföi  hann  gjört  til  þess,  aö  ef  óvinir  kæmu  aö  sér,  þá  kæmist  hann 
i  kirkjuna,  þvi  þar  var  helzt  griðastaður.  GríÖkonan  fór  nú,  og  gekk  eptir 
nndirgánginum.  Hún  kom  í  kirkjuna,  gekk  aö  altarínu,  fann  bókina  og 
tók  hana.  Geingur  hún  nú  fram  eptir  gólfinu  og  ætlar  út  um  dymar,  en 
vill  ekki  fara  gaungin  til  baka;  þvi  henni  þókti  þar  dimmt  og  draugalegt. 
En  þegar  hún  kemur  -fram  í  kirkjuna,  veröur  henni  litiö  yfir  í  bekkina 
kvennmannamegin.  Hún-sér  þá,  aö  þar  liggur  mannsmynd,  sem  leit  út 
eins  og  skinin  beinagrínd,  meö  Ijósgult  hár  á  höfðinu.  Gríökonan  vill  vita 
hvaö  þetta  sé.  Geingur  hún  aö  myndinni  og  spyr  hver  þar  værí.  Myndin 
segist  vera  kvennmaöur,  „og  er  eg  nú  dáin,  en  móöir  mín  lagöi  þaö  á 
mig,  aö  eg  skyldi  ekki  geta  rotnaö.  Nú  er  eg  hér  komin  til  þess,  aö  þú 
hjálpir  mér,  ef  þú  getur.*^  Griðkonan  segist  ei  vita  bvovt  hún  geti  þaö, 
og  spyr  hvemig  hún  eigi  aö  fara  aö  þvi  Myndin  segir,  aö  hún  skuli 
reyna,  aö  biöja  móöur  sína  aö  fyrirgefa  sér  brot  sitt  og  taka  af  sér  álögin, 
„þvl  vera  má,  aö  hún  gjöri  þaö  fyrír  liíandi  mann,  sem  hún  gjörir  ekki 
fyrir  dauöa;  þvi  það  er  sjaldgæft,  aö  li&ndi  menn  biöi  dauöa  menn  nokkurs.^' 

1.  Aðnr  hafa  hendíngu  (lessa  þannig:  „Fjaðra  rofinn  fer  eg  om  geim." 
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„Hvar  er  hún  móðir  þín?''  spyr  griökonan.  ,,Hón  er  nú  hlngaö  og  þángaí," 
segir  myndin;  „núna  er  hún,  til  aö  mynda,  þama  inni  í  kómum."  Griö- 
konan  geingur  þá  inn  í  kórdymar,  og  sér  að  þar  situr  gömul  kona,  heldur 
ófrýnileg,  með  rauðan  hött  á  höfói.  Hún  talar  þá  til  hennar,  og  biöur 
hana  aö  fyrirgefa  dóttur  sinni  og  taka  af  henni  álög  sín.  Kerlíng  tók  því 
seint,  en  sagði  þó,  að  það  væri  ekki  opt,  aö  lifandi  menn  bæðu  sig  bónar, 
og  lét  hún  þá  til  leiðast.  Griökonan  þakkar  hennl  fyrir  það,  og  fer  nú 
fram  aptur.  En  þegar  hún  kom  fram  aptur  í  kirkjuna,  sá  hún  dupt  eitt 
í  bekknum,  þar  sem  áöur  var  beinagrindin.  Griðkonan  heldur  þá  áfram, 
og  í  því  hún  fer  út  úr  innri  dyranum  á  kirkjunni,  héyrir  hún  að  sagt  er 
inni  í  kirkjunni:  „Líttu  í  rauð  augu  mín,  hversu  rauð  þau  era."  þá  segir 
griðkonan,  en  lítur  þó  ekki  við:  „Sjáðu  í  svartan  rass  minn,  hversu  svartur 
hann  er."  Kemst  hún  nú  út  úr  kirkjunni,  en  þá  sýnist  henni  allur  kirkju- 
garðurinn  fuUur  af  fólki,  og  heyrði  hún  þar  mikið  ðskur  og  ólæti.  Hún 
gaf  sig  ekki  að  því,  en  þá  fór  nú  þó  að  fara  um  hana.  Samt  komst  hún 
inn  aptur  f  bæinn,  og  fékk  biskupi  bókina.  t>á  kvað  hún  vísu  þessa: 
„Svo  var  röddin  drauga  dimm, 

að  dunaöi  i  fjalla-skaröi ; 

heyrt  hef  eg  þá  hljóöa  firam 

f  Hóla-kirkju-garöi." 


Konan  me6  rauða  húfuna.  (Eptir  Dr.  Maarers  Isl.  VoUcss.  74.-75.  bls.) 
Á  prestssetri  einu  var  próventukona  öldruö.  Hún  átti  opt  í  brösum  viö 
vinnufólkiö,  og  var  stundum  grátt  leikin  af  vinnumanni  þeim,  er  Jón  hét. 
Hún  hézt  þvi  við  hann  skömmu  fyrir  andlát  sitt,  aö  hún  skyldi  he&a  á 
honum  misgjörða  viö  sig.  Skömmu  eptir  dauöa  kerlíngar  varö  Jón  úti, 
en  likið  fannst  ekki  fyrr,  en  laungu  sföar,  og  var  það  þá  grafið;  um  nóttina 
eptir  var  gröfin  rifin  upp  aptur  og  kistan  brotin.  Var  svo  Ifk  hans 
grafiö  f  annaö  og  þriöja  sinn,  en  ávalt  fór  á  sömu  leiö  um  Ifkiö,  aö  þvi 
gagnaöist  ekki  aö  liggja  f  gröfinni.  Presturinn  tók  þaö  þá  tii  bragös,  aö 
hann  lét  Ifkið  f  poka,  og  lét  hann  vera  á  huröarbaki  f  kirkjunni.  Liöa 
nú  fram  tfmar,  þángaö  til  ein  af  vinnukonum  prests,  er  Ouðrún  hét,  glataöi 
tóbaksdósunum  sfnum.  Um  kvöldiö  fór  hún  aö  bera  sig  illa  yfir  missi 
sfnom,  svo  aö  presturinn  bauð  henni  loksins  nýjar  dósir  og  tóbak  f,  ef 
bún  fœri  þá  út  f  kirkju  og  sækti  þángað  beinapokann.  Hún  lét  sér  þaö 
ekki  f  augum  vaxa ,  og  sókti  pokann.  Um  nóttina  kom  Jón  til  hennar 
og  mælti:  „Hla  hefir  þú  fariö  meö  bein  mfn,  og  hlýtur  aö  bæta  mér  þaö 
aö  fuUu;  láttu  nú  sjá  og  faröu  á  nýársnótt  út  f  kirkju,  og  segöu  viö  kon- 
una  með  rauöu  húfunní :  fyrirgeföu  beinagrindinni,  sem  liggur  á  huröarbaki/' 
Guörún  gjöröi,  eins  og  henni  var  boöiö;  fór  út  f  kirkju  á  nýáranótt;  var 
hún  þá  full  af  fólki  og  þekti  hún  ekkert  af  þvf ,  og  var  þar  meö  kona 
með  rauöa  húfu.  Guörún  gekk  til  hennar,  og  skilaöi  tU  hennar  sömu  orö- 
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nntun,  sem  henni  voru  lðg6  í  munn.  Eonan  svara6i  me6  har6ri  rödd :  „JáZ' 
Morguninn  eptir  sag6i  vinnukona  prestí  upp  alla  sögu.  Voru  þá  enn  grafin 
bein  Jóns,  og  var  ekki  hreift  tíö  grðfinní  eptír  þaö. 

Húskarllnii  á  Hóluin.    (Eptír  handríti  Gisla  Eonráðssonar.)    þa6  er 
gömul  saga,  aö  á  Hólum  f  Hjaltadal  hafi  vinnumaöur  nokkur  deilt  yi6 
húsmóöur  sína,  er  var  heldri  kona,  og  segja  sumir  a6  þa6  hefSi  veríö 
biskupsfrúin  sjálf.  £n  vcgna  Þess,  að  bæöi  voru  skapiU,  komst  í  svo  hart 
miUi  þeirra,  aö  Þau  hétust  hvort  við  annaö,  og  hreif  þaö  innan  skamms 
tima,  því  þau  voru  bæði  dauð  á  þriðja  degi.  Var  hún  jörðuð  i  kirlgugólf- 
inu,  en  hann  í  kirkjugarðinum,  og  fór  þá  að  kvisast,  að  þau  hefðu  dáið  á 
óeölílegan  hátt.  þaö  var  lángan  tíma  eptir  þetta,  að  menn  sáu  þau  fljúgast 
á  á  kvoldin  og  eigast  ilt  við  bæði  í  kirkjunni  og  fyrír  utan  bana.  Eptir 
lángan  tíma  hætti  allur  reimleiki.  Eptir  að  mörg  biskupaskipti  böföu  orðið, 
bar  svo  við,  er  jaröað  var,  að  beinagrínd  af  karlmanni  kom  upp  úr  kirkju^ 
garöioum,  hékk  hún  öll  saman  á  sinunum,  og  þókti  það  mjög  undarlegt. 
Hún  var  látin  undir  krókbekk  i  kirkjunni,  eöa  í  stöpulinn.   Daginn  eptir 
kom  Skálholtsbiskup  að  heimsœkja  Hólabiskup.   Um  kvöldiö,  er  þeir  sátu 
aö  kvöldverði,  mintust  þeir  á  beinagrindina.   Skálholtsbiskup  sagöi,  að  sig 
láogaöi  mjög  aö  sjá  hana,  og  spurði,  hvort  nokkur  þar  á  staðnum  mundi 
vera  svo  hugaður  að  sœkja  hana  út  í  kirkju.   Hólabiskup  sagöi,  að  hver, 
sem  viö  værí  látinn,  mundi  þora  það,  en  Skálholtsbiskup  trúöi  því  ekki,  svo 
að  þeir  veðjuöu  um  þaö  9  dölum.  Hólabiskup  kallaði  þá  á  Gunnu,  vionu- 
konu  sína,  og  spurði  hana,  hvort  hún  vildi  sækja  beinagríndina.  Hún 
sagöist  skyldi  gjöra  það,  og  fór  út  í  kirkju  gegnum  jarðgaungin;  þeirra 
sér  enn  merki  úr  staönum.  Hún  kom  meö  gríndina  til  biskupanna.  En  er 
þeir  hölbu  skoöaö  hana  eptir  vild  sinni,  spyr  Skálholtsbiskup  hana,  hvort 
hún  þyröi  aö  bera  beinagríndina  út  aptur  fylgðarlaus  og  Ijóslaus.  Hún 
játti  þvf,  og  sagöi,  aö  það  værí  hægt  aö  koma  henni  þángað  aptur.  Síðan 
tók  hún  gríndina  á  bak  sér,  og  hélt  í  handleggina,  og  fór  eptir  gaungunum. 
£n  er  hún  var  komin  í  mið  gaungin,  gaf  grindin  hljóö  frá  sér  og  mælti; 
„Meiddu  mig  ekki.^'  Hún  svarar:  „Eg  skal  ekki  gjöra  það,  eöa  kennir  þú 
nokkuö  til?''  Síðan  hélt  hún  áfram,  og  fannst  henni  þá  gríndin  þýngjast  mjög; 
þá  sagði  gríndin:  „Sleptu  mér  ekki.^*  Gunna  mælti:  „Haltu  þér  þá.^'  En  er  hún 
kom  í  kirkjuna,  lagöi  hún  grindina  hægt  niöur.  þásagöi  grindin:  „Veiztu,  af 
hverju  eg  er  svona  á  mig  komin?''  Hún  sagöist  ekki  vita  það.  Sagöi  hann 
henni  það,  sem  fjrrr  er  sagt,  aö  hann  og  biskupsfrúin  hefðu  heitast,  og 
værí  eins  ástatt  fyrír  henni,  að  bein  hennar  gætu  ekki  rotnað;  bað  hann 
Ounnu  að  kalla  til  hennar  og  segja  henni,  að  hann  foæði  hana  fyrirgefníngar. 
Hún  gjöröi  svo,  og  var  því  svarað,  aö  hún  fyrirgæfi  honum.  Grindinni 
þókti  vœnt  um  þetta,  og  sagðist  nú  mundi  rotna,  og  bað  hana  aö  sjá  um, 
afi  bein  sín  vœru  grafin.  Sagöi  hún  henni,  aö  biskupamífiJ^^i^u^^fiíi^iag 
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hún  skyldi  heimta  veöféö.  Enn  fremur  sagöi  hún  henni,  svo  aö  verk  hennar 
væri  ekki  ólaunaö,  skyldi  hún  nærsta  morgun  fara  til  Mrkjugarös  meö 
dálítiö  grafverkfæri;  mundi  hún  þar  sjá  þúfu  græna;  skyldi  hún  graia 
hana  upp,  og  hiröa  þaö,  sem  t>ar  væri.  Síöan  fór  Guiina  til  biskupanna 
og  fékk  veöféö,  en  ^á  furöaöi  á  því,  hvað  hún  hefói  veriö  leingi  1  burtu ; 
en  hún  sagöi,  aö  þaö  væri  ekki  neitt  undarlegt,  því  hún  heföi  veríö  aö 
verki  sínu  i  eldhúsinu.  £n  undir  þúfunni  fann  hún  dakkút  Hún  varö 
mjog  hamíngjusöm,  og  fékk  ágæta  giptíngu. 

Brelfiherðúngur;  (Eptir  handríti  séra  Benedikts  þórðarsonar  á  Bijánslœk.) 
Á  19.  öld  var  prestur  einn  á  Álptamýri,  sem  Markús  hét  þóröarson. 
Honum  samtíöa  bjó  bóndi  sá  á  Bauluhúsum,  er  Magnús  hét,  roskinn  maöur, 
og  þókti  fom  í  brögöum.  Honum  var  vel  til  prestsins.  Út  meö  hllðinni 
frá  Álptamýri  var  staöur  sá,  sem  prestur  vildi  láta  byggja  stekk;  og  var 
ætlun  manna,  aö  þar  mundi  vera  gðmul  dys,  er  haganlegast  þókti  aö  byggja 
stekkinn.  Magnús  latti  prestinn  aö  róta  þar  um,  og  kvaö  ílt  mundi  af  leiöa. 
Eingu  aö  síöur  réöist  prestur  í  aö  ryöja  dysina  til  stekkjar-stæöis,  og  vann 
aö  því  sjálfur ;  og  er  mælt  aö  hann  fyndi  þar  mannsbein  fúin  mjög ,  og 
penínga  nokkra  gamla,  og  aö  hann  tæki  peníngana,  en  byggi  um  beinin  f 
moldu.  Aö  þessu  búnu  veiktist  prestur,  sem  áöur  var  hraustmenni  og 
heilsugóöur,  mjög  undarlega.  þóktust  skygnir  menn  sjá  mann  einn  svo 
stóran,  aö  höföi  mundi  hærrí  en  hæstu  menn  nú  á  dögum,  og  eptir  þvf 
digran.  KöUuöu  þeir  hann  „BreiÖheröúng".  Ætluöu  menn,  aö  þaö  mundi 
vera  sá  sami,  sem  í  dysinni  var,  og  mundi  valda  veikindunum  prestsins. 
En  þó  varð  presti  ekki  stórkostlegt  mein  aö  honum,  meöan  Magnús  á 
Bauluhúsum  liföi,  þvf  það  var  ætlun  manna,  aö  hann  mundi  meö  kunnáttu 
sinni  hafa  hjálpaö  prestinum.  En  þegar  Magnús  var  dáinn,  uxu  mjðg 
meinlæti  prests.  þegar  prestur  heyröi  lát  Magnúsar,  er  mælt,  aö  hann 
hafi  sagt:  „Quö  bjálpi  mér,  nú  held  eg  sé  úti  um  hcilsuna  mína."  Hann 
hætti  sfðan  prestsþjónustu,  þjáðist  leingi,  og  dó  undarlega  eptir  sögn  séra 
Jóns  Ásgeirssonar,  sem  orðinn  var  þá  prestur  aö  Álptamýri,  og  var  viö- 
staddur,  þegar  hann  dó. 

Holta-Jóka  á  Álptamýri.  (Eptirsögamtkr  AmarfirðL)  Jórunn  þessi  fyrir-* 
fór  sér  sjálf,  en  beiddi  prest  áður  en  hún  dó  aö  hann  léti  grafa  sig  i  kirk- 
jugaröi,  en  hann  synjaöi  henni  þess.  Gekk  hún  siöan  aptr  og  drap  prest, 
en  næsti  prestur  á  Álptamyri,  séra  Árni,  setti  hana  niöur  í  holtunum  fyrir 
utan  Krákudalsá  en  fyrir  innan  túnið  áÁlptamýri  og  þar  sveimaöi  hún  um 
og  gat  komizt  inn  aö  Bauluhúsum,  en  komst  aldrei  út  aö  Álptamýri. 

Hrólfur  hét  vinnumaöur  á  Álptamýri,  hann  átti  þar  kindur  í  heyjum,  en 
varð  heylaus  og  bjargþrota  fyrír  þær  æ  þegar  kom  fram  á  góu;  nú  leggur 
hann  poka  á  bak  sér  og  fer  inn  á  bæi  að  draga  sér  hey  f  pokann,  og  reytir 
haon  hey  í  pokann,  svo  hann  er  fuUur,  leggur  hann  sföau  á  bak.  sér  og:  hddur 
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á  staö,  en  nú  er  koraiö  myrkr.  Leiðin  lá  út  meö  sjó  um  Baulataúsaskriöur, 
og  lágu  móskaflar  með  allri  strönd.  Nú  kemur  hrævareldur  og  leiptrar 
framan  i  Hrólf,  svo  a6  annaö  veifiö  veöur  hann  útí  sjó,  en  annaö  veifiö  er 
hann  uppi  í  móskðflum  og  rekur  sig  á  Þá.  Hann  var  H  ýmist  hryggur  eöa 
reiður,  og  batnaðí  þá  œtíö  nokkuð  Þegar  hann  reiddist  Nú  fer  hann  þannig 
þartil  hannkemur  undírBauIuhúsabakka,  þásér  hann  hvar  kona  gengur  uppi 
á  bökkunum,  og  hafði  háfa  skuplu  á  höfði,  og  lafði  trafhomaptur  oghékk 
ofan  á  miðjan  hrygg.  Hún  var  í  síðu  fati  og  bakbeltuö.  Hrólfur  átti  ekki 
þessara  gesta  von  og  kallar  á  konuna  og  spyr  hver  hún  sé,  en  hún  svarar 
engn.  þá  spratt  kaldur  sviti  út  um  hann  allan.  Nú  færast  ^bxl  út  eptir, 
hún  gengur  ávalt  á  bý  við  Hrólf,  en  hann  hefir  hliðsjón  af  henni,  og  gekk 
aldrei  haröara.  þau  gánga  út  eptir  Erákudalseymm  og  yfir  Krákudalsá. 
En  þegar  kemur  út  í  holtin  fyrir  utan  ána  þá  hverfur  hún.  Gengur  nú  Hrólfur 
beim  aö  Álptamýri  og  var  laungu  dagsett  þegar  hann  kom  þángað  og  kveikt 
Ijós.  En  þegar  Hrólfur  sá  Ijósíö  œtlaöi  aö  líöa  yfir  hann,  eins  og  ávalt  er 
ef  maöur  hefir  séð  aptrgaungu  og  kemur  síðan  í  Ijós  og  gekk  hann  þá  út 
aptur.  A  Álptamýri  var  gamall  maður  s^  hét  Einar.  þegar  bann  sá  í 
augun  á  Hrólfiog  hann  gekk  út  aptur,  veitti  hannhonum  eptirförog  spuröi 
bvað  hann  heíði  séð,  en  Hrólfur  lét  lítíö  yfir,  og  neitaöi,  en  þó  linlega,  en 
siðan  sagði  hann  upp  alla  sögu.  Einar  kannaöist  þá  viö,  og  sagöi:  „þar  hefir 
þú  séð  Hólta-Jóku,  sem  hefir  dys  sína  hér  inn  í  holtnnum,  og  er  niðrsett 
þar  af  Áma  presti;^*  sagði  hann  honum  síðan  uppmna  þessarar  sögu. 

k)  Loksins  em  hér  3  draugasögur,  og  þykir  mér  eðlilegra  að  láta 
þær  fylgja  apturgaungum,  en  uppvakningum,  af  því  þaö  orð  hefir  á  leikið, 
að  þeir  sem  reimleikunum  ollu,  hafi  gert  sig  sjálfir  að  draugum,  til  aö 
bleklga  aöra  og  hræða,  og  geingið  á  þann  hátt  aptur  lifandi.  það  mælir 
mest  með  þessum  sögum,  að  þær  em  allar  teknar  eptir  sjónar  og  heymar 
vottum,  eða  samtiða  mönnum  og  nágrönnum. 

Hjaltastafta-fjandlnn.  Jón  sýslumaöur  Espólin,  sem  vikiö  hefir  á 
svo  margt  kynlegt  í  „Árbókum"  sfnum,  hefir  einnig  tekið  inn  í  þær  frásögu 
um  andann  á  fijaltastööum  í  Múlasýslu,*  og  kallað  æfintýr.  Frásögnin  hjá 
Espólin  er  reyndar  nokkuð  öðruvísi  en  hér,  og  er  það  ekki  að  furða;  hitt 
er  meiri  furða,  hvað  hún  er  þó  lík  þessari,  sem  er  tekin  eptir  bréfi* 
Hans  sýsIumannsWium,  sem  EspóUn  vænir  svo  berlega  lygi.  En  bréfið  er 
þannig:  „Hjaltastaöa-íjandinn  lét  sig  beyra  nógu  skorinorðan  í  vetur,  jafn- 
vel  þótt  einginn  sæi  hann.  Eg  hafði  þá  vanæm  ásamt  öðmm  að  heyra 
hann  loquentem^  nærri  2  dægur,  á  hverjum  hann  ávarpaði  mig  og 

1.  Sjá  Isl.  Arb.  X,  21-22.  bls. 

2.  þetta  bréf  skrifaði  Hans  sýBlamaður  að  aastaii  tíl  Haldórs  biskaps  BrynjdJfssonar 
i  Hóhan  hanstlð  1750,  eptír  t»vi  er  og  fyrirsögnin  tekin. 
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prestinn  séra  Grím  ^eim  oröum,  hverjum  lik  ei  hefir  anga  sé6,  og  ekk| 
eyra  heyrt.  þa6  fyrsta  vi6  komum  |»ar  á  hla6i6, '  kom  upp  í  dyrunum  svo 
látandi  ferrea  vox: '  „So  nú  er  Hans  á  Eyðum  kominn,  bölvaöur  beinmark- 
inn,^  og  vill  tala  vi6  mig/'  Sá  titill  hans  hjá  ö6rum  mér  gefnum  mátti 
álitast  sem  laudabilis  bjá  haud  contemnendo.'^  Nær  eg  spuröi  svo 
a6,  hver  mig  slikum  oröum  ávarpaöi,  svaraöi  hann  voce  feroci:^  „Eg 
hét  í  fyrstunni  Lucifer,  en  nú  heiti  eg  djöfull  og  andskoti/^  Hann  fleygöi 
a6  okkur  bœöi  grjóti  og  steinum  og  tijám,  lika  og  ööru,  braut  glugga  tvo 
úr  stofu  prestsins.  Hann  talaöi  svo  nærri  okkur,  aö  viö  vissum  ei  betur 
en  hann  vœri  rétt  viö  hliöina  á  okkur.  Eerling  var  þar  ein,  að  naíhi 
Opia,  hverja  hann  kallaöi  konu  sína,  og  „himneskan  blessaöan  sálarlóm/' 
baö  og  séra  Grím  aö  copulera^  ^au  meö  fleiri  aölútandi  circumstan- 
tiis,^  er  eg  ei  muna  vil.  löulega  baö  þessi  Qandi  kerlínguna  umþað,  að 
mega  hátta  hjá  henni,  et  quae  praeterea  publica  verba  juvant^ 
Eg  nenni  varla  aö  skrifa  um  hans  fyrirtektir,  sem  allar  voru  vanviröa  og 
skömm  eptir  eiginlegu  eöli  auctoris.  Hann  las  þrisvar  faöirvor,  svaraöi 
úr  Jónsspumingum  og  Bibliunni,  sagði,  aö  djöflar  heföu  messur  i  belvítí, 
og  hvaö  þeir  heföu  fyrir  texta  og  saung,  sem  tímanum  hagaöi;  það  var  alt 
miður  á  sig  komiö,  en  þess  geti  hér  minnzt  oröiö.  Hann  bað  okkur  aö 
gefa  sér  af  mat  þeim,  sem  með  fórum,  og  aö  drekka  te  o.  s.  frv.  £g 
spuröi  þenna  karl,  hvort  guð  væri  góöur.  Hann  sagði,  já.  Hvort  hann 
væri  sannoröur.  Hann  svaraði:  „þaö  er  ekki  aö  tvila  eitt  bans  orð.'^  Séra 
Grímur  spuröi  hann  að,  hvort  skrattinn  vœri  fallegur.  Hann  svaraöi:  ,^lt 
er  hann  &llegri,  en  þú,  bölvað  greppatrýniö  þitf  Eg  spuröi  hann  að, 
hvort  djöflunum  kæmi  vel  saman.  Hann  svaraöi  svo  sem  kjökrandi:  „i>a6 
er  kvöl  aö  vita  til  þess,  aö  þeir  hafa  aldrei  frið/^  Eg  baö  hann  aö  tala 
viö  mig  i  þýzku  nokkuö,  og  sagöi  tilhans:  „Lasz  unsTeusc  redre."' 
En  hann  notaöi  sér  siðasta  orðiö,  sem  hann  heföi  haldið  mig  konuþurfa. 
þegar  viö  fórum  aö  hátta  um  kvðldiö,  kallaði  hann  upp  grimdarlega  á  gólf- 
inn,  ogsagði:  „Núskal  eg  á  þessari  nótt  klussa  ykkur  til  helvítís,  og  þið 
skuluð  ekki  fara  svo  úr  rúminu,  sem  þiö  leggizt  niöur.^'  Hann  bauð  góöar 
nætur  konunni  prestsins  um  kvðldið.   Um  nóttína  vorum  við  séra  Grímur 

1.  p.  e.  á  Hjaltastöðám. 

2.  Eptir  orðunum:  jámr6dd  (herðleg  rödd). 

8.  þessa  manDkenning  hefi  eg  aldrei  heyrt  fyrri,  en  t»e8s  optar  ,,beína6ni''  i  atyr^um. 

4.  Eptir  oröunnm:  lofsverðar  bjá  dðrum  ólastaiidi;  }>.  e.  iUskárri  en  annar  Tetii 

5.  grímdar  raast. 

6.  gefa  saman. 

7.  ummœlom.  ' 

8.  auk  annars,  sem  haft  er  i  óvönduðum  munnsöftiuði. 

9.  {».  e.  eptir  orðunum:  Látum  oss  tala  þýzko.  í  handritínu  stóð  með  skýrum  stöfum 
re  ðre,  og  á  t»að  betur  Tið  {»að,  sem  á  eptir  kemur  (sbr.  reður  á  isL),  en  er  ekki  rétt 
{>ý  zka. 
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aö  tala  við  hann  undir  dag ;  meöal  annars  spuröum  viö  hann,  hverninn  úti 
vœri.  Hann  svaraöi:  „Hann  er  kaldur  á  utan  og  norðan/'  Hvort  honum 
væri  kalt.  Hann  svaraði:  ,»Eg  ætla  mér  sé  bæði  heitt  og  kalt^'  Eg  spurði 
hann,  hvað  hátt  hann  gæti  hljóðað.  Hann  svaraði:  „Svo  hátt,  aðþakiðíarí 
af  húsinu,  og  þið  dettið  allir  í  dauðrot."  Eg  sagði,.hann  skyldi  reyna  þaö. 
Hann  svaraði:  „Meinar  þú,  eg  sé  kominn  aö  leika  fyrir  þér,  bölvaður 
beinmarkinn?'^  Eg  sagði,  hann  skyldi  sýna  okkur  nokkuð  lítið  specimen.^ 
Hann  sagöist  það  gera  skyldi,  og  rak  upp  þrjú  hljóö;  en  |>að  síöasta  var 
svo  Ijótty  að  eg  hefi  aldrei  annað  Ijótara  heyrt,  efa  og,  að  heyra  muni. 
Undir  dagínn,  eptir  þaö  hann  með  siðvanalegum  complimenter  haföi  við 
kkur  skiliö,  sofhuðum  við.  En  um  morguninn  kom  hann  inn  aptur,  og 
fór  afi  vekja,  nefndi  svo  hvem  einn  með  nafni,  og  gleymdi  samt  ei  að  ge& 
nokkrum  bínöfh,  og  spurði,  hvort  sá  og  sá  væri  vaknaöur.  Nœr  hann 
merkti  þaö,  sagöist  hann  verða  að  leika  við  hurðartetrið  sitt,  og  hýddi  i 
því  sama  horðina  af  hjörunum  og  lángt  innar  á  gólfiö,  og  þaö  í  snöggvum 
rykk.  Undarlegast  var  það,  að  nær  hann  snaraöi,  þá  fór  þaö,  sem  snaraö 
var,  strax  niður,  en  eptir  þaö  færöist  þaöan  aptur  rétt,  svo  sýnilegt  var, 
a6  annaöhvort  fór  hann  í  það,  eður  varð  því  samferða.  Um  kvöldið  fyrir 
manafii  hann  mig  vlst  tvisvar  fram  í  myrkrið  til  sin,  og  það  reiðulega, 
sagöist  skyldi  tæta  mig  bein  frá  beini.  Eg  fór  fram,  og  sagði  hann  skyldi 
koma;  en  þá  var  alls  ekkert  Nær  eg  kom  aptur  og  spuröi,  því  hann 
heföi  ekki  fuUkomnaö  sitt  loforð,  svaraði  hann:  „Eg  hefi  þar  ei  bífalníng 
til  af  mínum  húsbónda/^  Hann  spurði  okkur,  hvort  við  heföum  heyrt 
þvílíkt  nokkum  tíma  áður,  og  nær  við  sögðum  já,  sagöi  hann :  „það  er  ei 
satt;  slíkt  hefir  aldrei  heyrzt  frá  alda-ööli.''  Hann  haföi  súngið  „Jesú 
minning,''  eptir  það  eg  kom  þar,  talað  iðulega,  meðan  fariö  var  með  guös 
orð.  Ekki  sagðist  hann  gefa  sig  neitt  að  því,  þó  guðs  orð  væri  um  hönd 
haft,  nema  hann  sagði,  sér  væri  ekki  um  „Eross-skóla  sálma,'^  og  þaö 
hefbi  mátt  vera  mikiU  helvízkur  beinmarki,  sem  þá  heföi  samsett  þessi 
óvinur  kom  sem  fjandi,  fór  burt  eins  á  sig  kominn,  og  hagaöi  sér,  meðan 
hann  var,  sem  Qandi,  og  eingum  nema  Qandanum  hæfir  að  útskýra  það  alt 
meö  orðum,  er  hann  rausaðu  Samt  er  ekki  þvi  að  leyna,  að  eg  þykist 
ekki  yfirbevísaður  að  öllu  um  það,  að  þetta  hafi  andi  veríö,  hverjar  mínar 
passioner*  eg  fæ  þó  ekki  hér  til  fært  vegna  tímans  óbentisemi.'' 

Qarpsdals-draugarillll.  (Eptir  sogn  séra  Sæmundar  i  Garpsdal  y'álfs ,  og 
handríti  s^ra  Gisla  Ólafssonar  }»á  á  Stað  á  Reylganesi,  dags.  7.  Juni  1808.)  Um  haustiö 
1807  varð  sá  ókyrleiki  um  nótt  i  skálanum  í  Garpsdal,  að  skálahurðin 
lamaðist,  en  þar  sváfu  inni  vinnumenn  prests,  þorsteinn  Guðmundsson, 
Magnús  Jónsson,  og  bam  eitt,  sem  þorsteinn  hét   Síðar  um  haustið,  16. 

1.     e.  Býnishom. 

%  Eíginlega:  tiihnegingar,  }».  e.  aö  álita  þetta  ekki  anda. 
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November,  var  brotínn  bátur,  sem  presturinn  átti  niöur  vi6  sjó,  um  bjartan 
dag,  og  þótt  höggin  heyröust  heim  að  bœ,  var  eingin  mannleg  mynd  sýnileg, 
sem  þetta  framkvœmdi.  Alt  fólkiö  var  heima  við  bæinn  í  Garpsdal,  og 
únglíngs  dreingurinn  Magnús  Jónsson  ýmist  út  viö  ^árhús  eða  heima  við 
bæinn,  og  honum  hefir  andinn  optast  birzt  í  kvennlíki.  18.  dag.  s.  m.  voru 
brotnar  4  fjárhúshurðir  á  björtum  degi,  meðan  prestur  var  í  kirkju  aö 
gefa  saman  hjón,  og  flestir  heimamenn  þar  viðstaddir,  og  Magnús  með 
þeim.  Sama  daginn  um  kvöldið  varð  vart  við  þenna  kvennanda  í  Qárhús- 
unum,  því  hún  létzt  vilja  fá  sér  i  steik  eina  ána,  sem  presturinn  eignaöi 
sér;  en  þegar  gömul  kona,  sem  var  í  Garpsdal,  skýr  og  margfróö,  sem 
Guörún  hét  Jónsdóttir,  handfór  ána,  minkaði  korriö  í  henni,  svo  hún  rétti 
viö  og  kom  aptur  á  fætur.  En  Magnús  stóð  í  húsdyrunum,  á  meöan 
Guðrún  fór  höndum  um  ána;  en  í  þessum  svifum  var  brotinn  einn  raptor 
úr  húsinu,  og  brotunum  fleygt  framan  í  Magnús ;  í  því  sagði  hann  aö  kvenn- 
andi  þessi  heföi  fariö  burtu.  Hestar  prestsins  voru  þar  á  vellinum,  og  í 
sömu  svipan  setti  svo  mikla  fælni  að  þehn,  að  þeir  hlupu  jafht  yfir  blásvell, 
sem  svellalausa  jörö ;  þó  varö  þeim  ekkert  meint  viö  hlaupin. 

Að  kvöldi  hins  20.  s.  m.  kvað  einna  mest  að  þessum  ókyrleika;  þá 
voru  brotín  þil  frá  húsum  innan  bæar  og  stofuhurðin.  Presturinn  stóö 
þá  í  bæardyrunum,  Magnús  og  stúlkur  2  eöa  3,  og  segir  Magnús  við 
prest,  að  andinn  hafi  farið  inn  í  stofuna.  Prestur  hljóp  þá  í  stofodymar, 
og  þegar  hann  haföi  staðið  þar  litla  stuud  og  verið  að  tala  við  fólkið,  brast 
ein  rúða  f  glerglugganum  í  stofunni  fyrir  innan  hann.  Magnús  stóö  þar 
hjá  presti  fyrír  framan  stofudymar,  og  var  að  tala  viö  hann,  en  segir, 
þegar  rúöan  brast,  að  nú  hafi  andinn  fariö  út  um  rúöuna.  Gekk  þá  prest- 
urinn  að  rúðunni,  og  sá,  aö  hún  var  brostin  og  öll  brotin  i  smámola.  Um 
kvöldiö  eptír,  21.  s.  m.  gerði  andinn  enn  vart  við  sig  með  bramli,  skröltí 
og  illum  látum. 

28.  s.  m.  tók  yfir  um  aðgáng  þessa  anda;  þvf  um  kvöldið  var  lagt 
griöarhögg  o&n  i  baöstofuna.  Var  þá  presturinn  inni,  en  Magnús  meö 
2  stúlkum  úti  i  hlööu.  í  sömu  andránni  var  brotið  þilið  frá  vefarahúsinu 
á  baöstofugólfinu,  og  siöan  3  gluggar  á  baöstofunni,  einn  yfir  rúmi  prestsins, 
annar  yfir  skrifboröinu,  og  þriöji  fyrir  framan  kamersdymar.  Inn  um  einn 
þeirra  var  sent  bakflettíngur  af  boröi,  en  inn  um  annan  páll.  Yiö  þetta 
hmkku  hjónin  úr  húsinu  fram  á  loptíð;  en  með  því  presturinn  var  hugmaöur, 
hljóp  hann  ofan  og  fram  og  út,  var  þá  og  meö  honum  Guörún  kerlfng,  sú 
sem  áður  var  nefnd;  þar  kom  og  Magnús  og  fleira  bæarfólk.  í  þeirri 
svipan  var  hlandkeraldi  hent  i  höfiið  Guörúnar  frammi  á  hlaði,  en  keraldíÖ 
hafði  staðið  inn  f  eldhúsi.  Hljóp  þá  presturinn  inn  og  Magnús  meö  honum 
og  stúlkurnar;  var  þá  alt  á  loptí  sem  lauslegt  var,  bæöi  huröir  og  spýtur 
og  spýtnabrot  Prestur  lauk  þá  upp  stofunni  frammi  f  bæardynmum,  og 
œtíaöi  þar  inn,  en  f  þvf  var  send  sleggja,  sem  lá  í  dyrunum,  í  prestinn, 
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og  snerti  húti  hann  að  eins  neöan  til  á  síönnni  og  um  huppinn,  en  gerði 
honnm  ekki  grand.  Fór  svo  prestarinn  þaðan  með  fólkinu  innar  í  baðstof- 
una,  er  lék  þá  öll  á  reiðiskjálfi,  t>ar  meö  fylgdi  og  skothríð  allhörð  meö 
Qalasprekum  úr  þiljunum.  Flýði  prestur  þá  af  staðnum  og  fór  með  konu 
sína  og  barn  til  Múla,  nœsta  bœar,  og  skildi  hana  þar  eptir,  því  hún  var 
oröin  dauðhrœdd  af  öUum  þessum  aögángi.  Síðan  fór  prestur  aptur  heim; 
mœttu  honum  H  2  stúlkumar  felmtsfullar,  og  fylgdi  hann  þeim  sjálfur  um 
nóttina  að  Gróustöðum,  nœsta  bæ  á  hina  hliðina  við  Garpsdal,  og  var  þar 
einnig  sjálfíir,  það  eptir  var  næturinnar.  í  Þessari  lotu  brotnuðu  glergluggar, 
bsBÖi  í  baðstofunni  og  stofhnni. 

8.  dag  Decembermánaðar  gerði  þessi  kvennandi  vart  við  sig  aö  nýu  á 
björtum  degi ;  braut  hann  þá  hyllur  i  búrinu  og  þiliö  framan  undan  þvf ; 
stóð  prestur  sjálfur  þar  fyrir  framan  og  Magnús  hjá  og  enn  fleira  fólk. 
Er  það  haft  eptir  Magnúsi  að  andinn  hafi  þá  hörfað  burtu,  undan  oröum 
prestsins,  út  í  vegginn,  og  farið  þaöan  í  fjósrángalann.  þau  Magnús  og 
Guðrún  fóru  þángað,  en  feingu  þar  þær  viötökur,  aö  framan  í  þau  var  fleygt 
blautrí  mold  og  mykju,  þá  var  og  snarað  að  Magnúsi  svo  stórum  steini, 
aö  einginn  karlmaður  mundi  stærrí  stein  hefja,  en  slegið  í  handlegg  Guörúnar ; 
af  því  hOggi  lagðist  hún  handlama  í  rúmiö  1  3  vikur,  en  batnaði  þó  aptur. 

26.  dag  s.  m.  varö  enn  vart  við  þenna  anda  þannig,  að  Einar  smali 
Jónsson,  haröur  dreingur  og  einbeittur,  særði  mynd  þessa  til  aö  sýna  sig. 
Eom  þá  þegar  yfir  hann  víngl  og  æöi  svo  mikiö,  aö  það  varð  aö  hafa 
sterkar  gætur  á  honum,  aö  hann  færí  sér  ekki  sjálfur  að  voöa.  Var  hann 
svo  fluttur  til  bæar  og  vakaö  yfir  honum  meö  Ijósi  og  haldiö  í  rúminu. 
En  þegar  hann  kom  til  sjálfs  sín  aptur,  sagði  hann,  aö  þessi  stúlku-ángi 
heföi  komiö  yfir  höfuðið  á  sér,  og  ásókt  sig  einlægt  eptir  þaö ;  þegar  hann 
hafði  alveg  náö  sér  aptnr,  fór  hann  alfarinn  burt  firá  Garpsdal.  Nókkru 
síðar  var  fleygt  í  prestinn  á  baöstofugólfinu  taöflögum,  en  alt  fólk  annað 
var  uppi,  og  þegar  að  var  gætt  meö  Ijósi,  sást  ekkert  annað,  en  taðhrauk- 
urinn,  sem  þar  átti  aö  vera.  Síöar  meir  fannst  hestur  prestsins  dauður  í 
hesihúsi  í  Múla,  og  sögöu  heimilismenn  þar,  að  hann  heföi  veríð  blár  og 
bólginn. 

„i>etta  eru  markverðustu  tilburöimir  af  Garpsdalsdraugnum  eptir  vitnis- 
buröi  prestsins  séra  Sæmundar,  Magnúsar,  Guðrúnar  og  alls  heimafólks  1 
Grarpsdal,  og  vill  það  alt  staðfesta  framburð  sinn  með  eiöi,  og  þaö  meö, 
a&  hér  gat  ekki  mennskur  maður  veriö  jafhósýnilegur  á  degi  og  nóttu, 
heldur  hafi  það  veriö  einhverskonar  anda-mynd,  sem  illverkin  framdi. 
Af  sögunni  sjállrí  sést,  aö  hvorki  Magnús  ^  né  nokkur  annar  maönr  gat 

1.  MagDÚsi  }»e8Bum  var  }>ó  emmítt  kent  um  allan  draugagánginn  i  Garpsdal,  enda  beíir 
lo8ai3  Ti6  hann  síban  TÍðurnefhiÖ  „Garpsdals-draugur;"  er  hann  nú  orðinn  gamall  karl. 
8to  hafa  sagt  mðr  tTeir  fróðir  menn  og  gætnir,  og  Tar  annar  sýsIúngiMagnúsar;  enhinn 
úr  Gaipsdalssókn. 


314 


APTURGAUNGUR. 


framkyæmt  slíkt,  enda  yjll  alt  fóUdð  staöfesta  þafi,  og  alla  meim  mn  þaö 
sýkna  sanna,  að  þess  vitund.  þannig  löguö  frásaga  var  okkuf;,  mér  undir- 
skriíuöum,  Samuel  Egilssyni  og  Bjarna  Oddssyni,  sðgð  í  Garpsdal  af  sjálf- 
um  prestinum  og  heimilisfólkinu  28.  Maá  1808.  Aö  þetta  sé  rétt  í  röö 
samiö,  eptir  því  sem  Yelœruyerðugur  presturinn  séra  Sœmundur  mér  frér 
skýrði,  vitna  eg  að  Stað  á  Reykjanesi  7.  Junii  1808. 


Geltdals-draugurlnn.  (Eptír  Eijönar-  og  heymar-vott  mestmegnifi.)  Anö 
1834  geröi  ókyrleiki  nokkur  vart  við  sig  í  Geitdal  í  Skriödal,  þíngmúla 
I$irkjusókn  í  Múlasýslu.  þar  bjó  þá  maður  sá,  sem  Guðmundur  hét  14. 
dag  Januarm.  þ.  á.  sendi  hann  mann  af  naesta  bœ  eptir  sóknarpresti  sinxm^ 
séra  Eingilbert  }H5rðarsyni  í  þíngmúla,  (1820—1851),  og  sveitarforstjóra, 
að  þeir  kœmu  og  rannsökuðu  reimleika  þann,  sem  um  Hð  leyti  varð  vart  í 
Geitdal.  þar  eð  nú  prestur  hvorki  var  heima,  né  heldur  gat  hreppsQóri 
farið  sökum  heilsulasleika,  en  sendimaður  sagði,  aö  Geitdalsbónda  vœri 
mjög  ant  um,  að  einn  eða  fleiri  afbsearmenn  kæmi  til  sín  og  væri  Igá  s^ 
nætur  sakir,  til  |»ess  að  sjá  og  heyra  aðfarir  draugsins,  fór  sá,  sem  sagt 
hefir  sögu  þessa,  og  annar  maður  með  honum  að  Geitdal,  meir  fyrir  forvitnis 
sakir,  en  þess  að  þeir  svona  ótilkvaddir  ætluðu  sér  að  rannsaka  j^að,  sem 
prestinum  og  hreppstjóranum  var  œtlað.  þegar  þessir  þrír  menn  koma  aö 
Geitdal,  komu  konan  og  dóttir  hennar  fram  til  þeirra  með  Ijós,  og  þegar 
konan  varð  þess  vör,  að  sögumaður  var  heldur  kýmilegur  yfir  þessari 
komu  sinni,  varð  hún  mótlœtt,  og  þókti  sem  komumenn  væru  að  gera  gys 
aö  sér.  £n  meðan  þau  stóðu  5  saman  með  Ijósið  í  bæardyrunum,  og  horfóa 
bvort  á  annað,  kom  moldargusa  á  einn  þeirra,  sem  innstur  stóð,  og  virtist 
sögumanni,  sem  hún  kæmi  úr  skáladyrunum ,  sem  voru  þar  nokkuö  innar 
af.  Tók  þá  sögumaður  Ijósið  og  fór  með  það  inn  í  skálann,  og  svo  í  eld* 
húsið,  þar  ínn  úr;  var  það  sópað  og  fágað,  en  eldsgögn  öll  i  burta  borin 
og  eldurínn  drepinn.  þar  stóðu  þau  við  liila  hrlð,  og  var  sögumaðuríim 
ínnstur  með  Ijósið  í  hendinni.  Eom  þá  á  móti  honum  sótgusa  úrrjáfrina; 
en  hann  skygndist  um  hátt  og  lágt  í  eldhúsinu,  og  gat  ekki  séð,  af  hvers 
völdum  þessi  sendíng  var.  Geingu  þau  svo  aptur  fram  i  skálann,  og  kom 
þá  enn  yfir  hin  sama  moldargusa;  skygndist  hann  þar  enn  um,  og  varð 
einkis  vísarí  að  heldur.  Siðan  fóru  þau  inn  í  baðstofii,  og  gusaðist  á  þaa 
á  leiðinni  þángað  víst  þhsvar  sinnum.  þegar  komumenn  höfðu  heil8a6 
þeimi  sem  fyrir  voru,  og  farið  úr  vosklæðum,  var  þeim  sagt,  að  sendingar 
væri  fÍBtmar  að  koma  upp  um  uppgaunguna  Varð  sögumanni  það  þá 
iyrir  að  gæta  þess,  hvort  alt  heimilisfólkið  væri  uppi  á  pallinum,  og  þegar 
hann  sá  það  þar  alt  með  tölu,  settist  hann  á  rúm  gagnvart  uppgaungonni. 
Flugu  þá  að  honum  sendíngar  upp  um  uppgaunguna;  var  það  bæði  blautt 
torf  sem  reytt  hafði  verið  úr  veggjunum  og  mylsna  af  gólfinu.  þegar  þetta 
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haiði  geingiö  um  hríö,  fór  sðguzDaðurÍDn  ofan  á  baðstofngólf  meö  Ijós,  og 
báðir  iylgdarmenn  hans  með  honum.  Var  þá,  eins  og  upp  yœri  lokið 
baðstofúhuröinni,  og  leituðust  |»eir  við  að  komast  eptir,  hvemig  þessu  værí 
varið,  en  urðu  einkis  vísari.  Meðan  þeir  voru  niðri,  kvartaði  heimafólkið 
yfir  sendingum  uppi  á  pallinum;  fóru  |»eir  svo  upp  aptur,  og  komu  þá 
sendíngamar  sín  úr  hverri  áttinni,  og  gekk  það  nokkra  stund,  síðan  fóru 
þœr  að  koma  upp  um  uppgaunguna,  en  hættu  uppi  á  pallinum.  Vom 
þá  teknar  húðir  og  uppgángan  byrgð  með  þeim  vandlega;  upp  fi-á  því  bar 
ekki  á  sendíngunum  upp  um  hana  um  kvöldið,  en  undir  húðimar  geingu 
kðstin  alt  kvöldið  fram  á  miðnœtti;  en  eptir  það  hvarf  allur  ókyrleiki  um 
nóttina.  Morguninn  eptir,  þegar  komið  var  á  fætur,  Í6r  sami  ókyrleikinn 
að  gera  vart  við  sig  aptur.  Var  svo  faríö  i  fjós  og  höfö  nautaverk,  en  þá 
var  á  lopti  gijót,  moð  og  torf;  sitt  úr  hverrí  áttinni.  Fóru  svo  allir  burtu 
úr  i9<^sinu,  nema  2  stúlkur,  sem  vom  að  mjólka.  Gœtti  sögumaður  þá 
grant  að  þvi,  að  þar  vom  ekki  fleiri  menn  sjónarlegir,  en  hann  og  stúlk- 
umar  2,  sem  mjólkuðu  sína  kúna  hvor  á  móti  annarí,  en  hann  stóð  á 
flómum  á  miUi  þeirra.  Eomu  þá  sendíngar  sín  úr  hvorri  áttinni  á  hann 
og  stondum  úr  rjáfrinu;  stúlkumar  kvörtuðu  og  yfir  því  sama;  en  eptir 
því  aem  sendíngamar  voru  stærrí,  eptir  þvi  vom  þœr  aflminni.  Eptir  þetta 
fór  sögumaður  heim  til  sin,  og  rýmdi  þá  einn  heimamaður  með  honum 
bæinn  í  Geitdal.  £n  sögumaður  fór  þó  aptur  þángað  um  kvöldið,  og  var 
þá  fagnað  þar,  sem  hann  værí  sendíng  frá  himnum;  því  þá  var  nýa&taðin 
hðrö  skothríð,  og  fólkið,  sem  lítið  hafði  kært  sig  um  þessar  skráveifur  að 
undaDÍÖmu,  var  nú  orðiö  talsvert  skelkað.  Sá  hann  nú  þau  vegsummerki, 
að  pallurínn  allur  var  upprokinn  með  torf  og  mylsnu,  eins  voru  bœði  þil 
og  rúm,  en  glergluggar  brotnir.  þetta  kvöld  lét  draugurínn  i^úka  torf  og 
bein,  diska  og  bækur  og  sitt  hvað  annað.  Eptir  fyrirmælum  húsbóndans 
tók  fólkið  sér  þá  Grallarann  i  hönd  og  sögumaðurínn  með,  og  saung  á 
hann.  Við  það  varö  nokkurt  hlé  á  sendingunum,  og  ángist  heimilismanna 
minkaðL  Sögumanni  þókti  vænt  um,  að  svona  skipaðist  og  alt  komst  i  ró. 
En  lognið  stóð  ekki  leingi,  því  þegar  sau^iglistin  haiði  staðið  nokkra  stnndi 
kom  hver  torfuhnausinn  og  moldarsendingin  á  iætur  annarí  á  sögumanninn 
og  Grallárann.  Saungnum  var  haldið  á  fram  eingu  að  siður,  þó  þeir,  sem 
súngu,  færa  að  veröa  vantrúaðrí  á  hann,  en  áður.  Hætti  svo  skothríð 
þessi  uppi  á  pallinum,  en  fór  aptur  að  koma  upp  um  uppgaungnna. 
Var  þá  uppgángan  byrgð,  eins  og  áöur,  með  húðum,  en  þá  var  þeim  lypt 
á  lopt.  Fóm  þá  2  menn  á  húðimar  og  lágu  á  þeim  til  morguns.  Sögðu 
þeir  að  svo  hart  hefði  veríð  knúö  á  húöimar  að  neðan,  að  þeir  hefðu  alt 
aö  þvi  hafzt  á  lopt;  en  eptir  miðnætti  bætti  ókyrleikinn  með  öUu,  eins  og 
áður.  þessa  nótt  vöktu  þeir  alla,  sem  á  húðunum  lágu  og  sögumaðurínn; 
gekk  hann  um  gólf  á  pallinum,  og  skaraði  Ijósin,  til  þess  bjartur  dagur 
var.  Eonm  þá  sendingamar  að  nýu.   þenna  dag  kom  séra  Eingilbert 
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Geitdal  og  i^órir  menn  aörir,  svo  þá  voru  þar  7  karlmenn  aökomandi. 
þegar  prestur  var  kominn  inn  í  baðstofu,  skall  torfuhnaus  á  eyra  hans.  Prestur 
stekkur  þá  upp  alvarlegur,  og  biöur  þann  aldrei  trífast,  sem  stýrt  hafi 
þessari  sendíngu,  og  vísar  honum  meö  fullum  stöfum  í  helvíti.  þegar  hinir 
gestirnir  höfSu  orðið  fyrir  sömu  kveðjum  og  prestur,  stökkva  þeir  og  upp 
með  stóryrðum,  og  œtla  að  hremma  þann,  sem  st>Tt  hafi  sendíngunum,  en 
gripu  þá  heldur  en  ekki  í  tómt.  Um  þetta  leyti  var  farið  að  rökkva,  og 
var  alt  fólkiö  látið  fara  úr  frambaðstofunni  inn  í  afþiljað  hús  í  öðrum 
baöstofiiendanum;  var  húsið  þétt  og  vel  um  vandað,  nema  hvaö  það  vantaöi 
svo  sem  tveggja  þumlúnga  breiðan  kálf  í  mitt  þilið  upp  undan  húsdyrunum, 
og  að  það  var  huröarlaust.  í  þetta  hús  var  safnað  saman  flestöUu  heim- 
ilisfólkinu  og  sumum  gestunum ;  því  2  þeirra  stóðu  í  húsdyrunum  meö  sina 
byssuna  hvor  steytta,  sögumaður  öðru  megin  dyra  við  uppgaunguna  fyrir 
framan  húsið,  en  prestur  hinu  megin  dyranna  og  maöur  meö  honum,  sem 
sögumaöur  kaus  til  þess;  stúlka  ein  af  heimafólki  var  þar  og  fyrir  framan, 
sem  sögumaöur  haföi  grun  á,  að  ætti  einhvem  þátt  1  þessum  draugabrellum, 
og  haföi  hann  því  einkum  augastaö  á  henni.  þegar  búið  var  að  skipa 
fólkinu  þannig  niður,  sem  nú  var  sagt,  létu  skotmennimir  hvorki  skorta 
skot  néheitíngar;  en  þá  kom  úr  mannlausa  baöstofu-endanum  ómœlt  af  torfi 
og  öðra  þvf,  sem  á  lopt  mátti  fœra.  þegar  þessi  skothríö  haföi  geingið 
um  stund,  vita  skytturaar  ekki  fyrri  til,  en  á  þá  er  kastað  innan  ii  hús- 
inu,  þar  sem  fólkiö  var,  taðkögglum  og  spýtum  og  sínu  sinni  hveijn,  sem 
fyrir  varö,  rétt  i  opna  skjðldu;  en  viö  þaö  hætti  skothríðin  frammi  ápall- 
inum.  Snera  þá  skyttumar  inn  í  húsiö,  og  gjörðu  þá  harða  hríö  á  móti 
þessum  ófögnuði.  Aðkomumennirnir  stóðu  1  sömu  röð,  sem  fyrr  var  frá  sagt 
nema  skyttumar,  og  gættu,  hvemig  fólkið  hagaði  sér,  og  sendíngunum 
reiddi  af.  En  alt  fór  sem  fyrri,  aö  þeir  uröu  einkis  visari  um  það,  af 
hverjum  toga  alt  þetta  var  spunnið.  BaÖstofan  var  oröin  full  af  púöurreyk, 
svo  varla  var  við  vært,  og  var  þá  hætt  byssuskotunum ,  en  ókyrleiUnn 
hélzt  viö,  eins  og  áður,  fram  á  miðnætti.  |>að  segja  aörar  sagnir,  aö 
þegar  byssuskotin  hrifu  ekki,  hafi  prestur  látið  fólkiö  setjast  viö  sálmasaung, 
en  hann  hafi  haldiö  ræöu  (vígslu)  til  að  útrýma  þessum  ófögnuðí.  En  í 
miörí  ræðunni  hafi  veríð  sent  úr  auða  enda  baðstofunnar  beizlisstaungum 
og  tóbaksjámi,  sem  þar  átti  að  liggja  á  hyllu  hvorttveggja,  á  nefið  á  presti, 
og  kumlaðist  hann  nokkuð  af  því,  og  hætti  vígslunni.^  Um  morguninn 
eptir  kom  sami  ókyrrleikinn  enn  á  gáng,  og  fór  þá  alt  fólkiö  úr  bænura, 
bæði  heimamenn  og  aökomandi.  Earlmaöur  og  kvennmaður  fóru  þángaö 
næsta  dag  eptir,  tíl  aö  þjóna  gripum,  og  uröu  þá  einkis  vör.  Flutti  fólkiö 
sig  svo  heim  aptur  og  hefir  ekkert  á  þessu  boriö  síöan. 


1.  Frá  Yigsla  séra  Eíngílberts  hefír  sagt  þórarínn  stúdent  Jónsson  nú  í  Eaupmannábóín 
frá  Skriðnldaastrí  i  Múlasýslu. 
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,,A6  þessu,  sem  nú  er  sagt  hér  aö  framan,  var  eg  með  óskertum 
i^dlDfngarvitum,  að  lyktinni  undan  tekinni,  sjónarvottur,  og  skildi  ekki  í 
og  skil  ekki  enn  l»á»  hvernig  þessu  var  variö.  Margrætt  hefir  verið  um 
^etta  síðan,  og  sumir  merkismenn  segja  og  útbreiða,  aö  þetta  narrarí  hafi 
Yeriö  af  beimilismanna  völdum.  Mér  datt  það  opt  i  bug  lika  viö  þá  og 
þá  sendingu,  er  eg  fékk  þar  fremra,  aö  beimilisfólk  vœri  að  þessu,  og 
ætlaöi  að  fá  sannfæríngu  upp  á  þaö,  en  varð  forgefins.  Aldrei  voru 
sendingamar  nema  í  einum  stað  í  senn,  og  svo  mildar,  aö  þær  geröu  ekki 
skaða  nema  glergluggunum.  það  var  líka  bættulegt,  þegar  eldurinn  fannst 
híngað  og  þángað  um  bæinn,  var  samt  á  gólfinu.  það  sá  eg  ekki  og  ekki 
ndnn,  fyrr  en  bann  fannst  um  bábjartan  dag,  og  þar  og  þar.  Og  þeir, 
sem  mest  iUyrtu  sendíngamar  og  hentu  á  móti  þeim ,  feingu  þær  mestar.^' 
Sögumaöurinn.* 


Undir  þenna  annan  kafla  af  draugasögum  lúta,  bvemig  sem  þeim  að 
öðru  leyti  er  variö,  allar  þær  sögur  um  drauga,  sem  fjölkynngismenn  bafa 
vakið  aptur  til  lífs  og  neytt  til  sinnar  þjónkunar.  þegar  í  heiðni  er  getíð 
uppvaknínga,  eða  um  að  vekja  upp,  þar  sem  orðatiltækin  koma  fyrir:  „úti 
setor  at  vekja  troU  upp;*'*  náskylt  er  það  og  þessu,  er  fornmenn  gjörðu 
mann  af  leiri,  létu  í  dýrshjarta,  og  settu  bann  til  mótstöðu  fjandmönnum 
sínum,^  eða  og  aö  mannslíki  var  gjört  úr  tré  og  látiö  í  mannsbjarta  og 
síðan  magnað  svo  með  tröUskap  og  Qölkynngi,  að  trémaöurinn  gekk  og 
mælti  viö  menn,  og  framkvæmdi  siöan  blutverk  þaö,  er  höfundur  hans  bafði 
ætlað  honum  öðrum  til  ills."*  Nú  á  dögum  befir  sú  list,  aö  vekja  upp 
drauga,  lagzt  svo  í  lóg,  að  ekki  em  allir  á  einu  máli  um,  bverja  aðferð 
skuli  þar  við  hafa.  Sumir  segja  að  taka  skuli  dauös  manns  bein  eittbvert, 
og  magna  það  með  fjölkynngi,  svo  að  það  fái  mannsmynd,  og  senda  síðan 
þeim,  er  maður  vill  mein  gjöra.  Ef  sá,  er  sendíngin  er  send,  er  svo  fróður, 
að  hann  geti  bitt  einmitt  á  þaö  beiniö  í  uppvakníngnum ,  er  tekið  var  úr 
hinum  dauða,  eða  og  að  nefna  bann  meö  réttu  nafhi,  orkar  draugurinn 


1.  Sögamaðurínn  er  Riinólfor  breppstjóri  (siðan  1857)  Guömundsson  á  þorvaldsstððum  i 
Skriðdal,  og  hefir  hann  skrífaö  sögu  |>essa  i  bréfí  suður  á  land. 

2.  Sbr.  Gulaþings  Iðg  Havniæ,  1817,  137.  bls.  Borgar}>ings  lög,  I,  §  16. 

8.  Sbr.  Skáldskaparmál  17.  kap.  9.  bls.  i  Stokkhólmsútg.  og  272—276.  bls.  i  Hafhar- 
átg.  1848. 

4.  Sbr.  Fommanna  s.  HI.  100—101.  bls.  ^ 
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ekkert  á  manninn  a6  vinna,  og  verður  að  hverfa  svo  búinn  frá  honum." 
þótt  nokkrar  af  sögum  þeim,  er  þegar  koma,  sýni,  að  þessi  aðferð  hafi 
stundum  verið  tfðkuð,  segja  H  aðrir,  að  meir  þurfi  við  að  ha£A,  ef  menn 
vilji  vekja  upp  draug.  Fyrst  er  þess  að  gæta,  að  það  sé  gjört  á  nóttu, 
sem  sé  milli  föstudags  og  laugardags,  og  jafnframt  sé  hún  annaðhvort  milli 
hins  18.  og  19.  eða  28.  og  29.  einhvers  mánaðar;  en  einu  gildir,  hver 
mánuðurinn  er  og  vikan.  Skal  særíngamaður  sá,  er  vekja  vill  upp  draug, 
kvðldinu  áður  snúa  „faðir-vor"  öfugt  og  rita  það  á  blað  eöa  bjór  með 
keldusvíns-fjöður  úr  blóði  sínu,  er  hann  vekur  sér  á  vinstra  handlegg; 
einnig  skal  hann  rista  rúnir  á  kefli,  og  fara  sfðan  með  hvorttveggja  út  f 
kirkjugarð  um  miðnætti,  gánga  þar  aö  einhverju  leiði,  þvf  er  honum  sjálfum 
lízt;  en  þó  þykir  varlegra  að  ráðast  heldur  að  hinum  minni.  Skal  svo 
leggja  keflið  á  leiðið  og  velta  þvf  fram  og  aptur  um  það,  en  þylja  á  meðan 
öfiigt  „faðir-vor"  upp  af  blaðinu  og  auk  þess  ýmsa  töfraformála,  sem  fáir 
munu  kunna.  Fer  þá  leiðið  smásaman  að  ókyrrast  og  ýmsar  ofsjónir  að 
bera  fyrir  særfngamanninn,  meðan  draugurínn  er  að  mjakast  upp;  en  það 
geingur  seint,  því  draugar  eru  sárnauðugir  að  hreifa  sig,  og  segja  þvf: 
„Láttu  mig  vera  (eða  liggja)  kyrran.'^  En  hvorki  má  galdramaðurínn  gefa 
sig  við  þá  bæn,  né  láta  sér  bregöa  við  ofsjónimar,  heldur  þylja  þulur  sínar 
í  ákafa  og  velta  keflinu,  þángað  til  draugurinn  er  hálfur  kominn  upp. 
Jafnframt  skal  hann  þó  vandlega  gæta  þess,  aö  eigi  hrynji  moldin  úr  leiö- 
inu,  þegar  það  fer  að  yptast;  þvf  þeirri  mold  verður  ekki  komið  ofan  í 
aptur.  þegar  draugurinn  er  kominn  hálfur  upp  úr,  skal  spyrja  hann  að 
tveimur  spumfngum  en  eigi  þremur,  þvf  ella  mundi  hann  hverfa  niður 
aptur  fyrír  þrenníngunni,  og  eru  spurnfngarnar  vanar  að  vera:  1.  hver 
hann  hafi  veríð  f  Iffinu,  og  2.  hversu  mikill  maöur  fyrir  sér.  Aðrír  segja, 
aö  spurnfngin  hafi  verið  að  eins  þessi  eina:  „hvað  ertu  gamall.*'*  Ef 
draugurinn  segist  hafa  verið  meðalmaður  eða  meir  til  burða,  þykir  eigi 
ráölegt,  að  halda  leingra  áfram,  með  þvf  það  liggur  fyrir  særfngamanni, 
aö  takast  á  viö  hann  á  eptir,  þvf  draugar  eru  ákaflega  sterkir,  eins  og 
oröatiltækin  „beljarafl^^  og  „heljarmenni'^  benda  til,  sem  enn  em  tíökuö 
um  afarmenni  til  burða,  og  er  þaö  sagt,  aö  þeir  hafi  hálfu  meira  afl,  en 
þeir  höföu  í  Iffinn,  aö  tiltölu  við  aldur  sinn.  þetta  er  þvf  ástæöan  til  þess, 
aö  særíngamenn  velja  helzt  til  uppvaknfnga  böm,  12  til  U  ára  gömul, 
en  annars  kostar  menn,  sem  ekki  eru  komnir  yfir  þrftugt  og  alls  ekkíþá, 
sem  eldri  em,  en  þeír  sjálfir.  þegar  draugurinn  segir  til  sfn  og  aldurs 
síns,  kominn  upp  úr  gröfinni  til  hálfs,  kemur  særingamaöur  honum  niöur 
aptur,  ef  honum  sýnist  svo,  eöa  hann  heldur  áfram  særíngunni,  uns  hann 
er  kominn  alveg  upp.   þegar  draugar  koma  fyrst  upp  úr  gröfum  sfnum. 


1.  Dr.  Maoren  IsL  Volkss.  77.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maorers  IsL  Volkss.  78.  bls. 
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▼ella  öll  vit  þeirra,  munÐur  og  nasir,  í  froÖusleQa  og  saur  til  samans  og 
heitir  náfroöa;  hana  á  galdramaður  að  karra  af  þeim  með  túngu  sinni 
og  segja  sumir,  að  Þaðan  sé  dregið  orðatiltækið:  „að  sleikja  upp  vitin  á 
einum.''  þarmeð  skal  hann  vökva  sér  blóð  undir  litlu  tánni  á  hægrafæti, 
og  vökva  með  því  túngu  draugsins.  þegar  særíngamaður  er  búinn  að 
þessu,  segja  sumir,  að  draugurinn  ráðist  á  hann,  og  verður  þá  særínga- 
maður  að  neyta  allrar  orku  til  að  koma  honum  undir;  ef  það  tekst  og 
draugurinn  fellur,  er  hann  úr  því  skyldur  til  allrar  þjónkunar  við  galdra- 
manninn;  en  verði  draugurinn  manninum  yfirsterkari,  dregur  hann  manninn 
meÖ  sér  í  grðf  sína,  og  hafa  þeir  eingir  aptur  komið,  sem  þángað  hafa 
komizt  á  vald  drauga.  En  aðrir  segja  svo  frá,  að  særíngamenn  ráðist  á 
drauginn,  þegar  hann  er  að  eins  kominn  upp  til  hálís,  og  brjóta  hann 
þannig  á  bak  aptur,  fastan  á  fótum  og  fatlaðan,  eins  og  þeir  eru,  meðan 
ekki  er  búið  að  sleikja  upp  á  þeim  vitin  og  vökva  þá  á  volgu  mannsblóði. 
En  litist  nú  særíngamanni  einhverra  hluta  vegna,  að  láta  drauginn  ekki 
koma  leingra  upp,  en  til  hálfs,  og  vi](ji  reyna  aö  koma  honum  niður  aptur, 
dugar  optast  til  þess  að  nefha  þrennínguna,  eða  lesa  faðirvor  rétt;  en 
hafi  draugurinn  verið  sjálfur  galdramaður,  meðan  hann  var  lífs^  þarf  meira 
til.  Verður  þá  særlngamaður  að  hafa  hjá  sér  band,  og  sé  það  fest  í 
Uukkustreingina  báða  eða  alla,  ef  fleiri  eru,  því  annars  tekur  draugurinn  1 
þann  streinginn,  sem  laus  er,  og  hríngir  þeirri  klukkunni  í  mót  særínga- 
manni,  svo  aö  eingar  þulur  eða  töfraformálar  orka  á  hann.  því  á  meðan 
galdramenn  koma  draugum  fyrir,  eiga  þeir  að  hríngja  1  sifellu  og  lesa 
auk  faðirvors  yfir  þeim  töfraþulur,  allar  aðrar  en  þær,  er  þeir  eru  vaktir 
upp.  En  komi  særíngamaður  draugnum  ekki  niður,  fylgir  hann  honum 
og  niðjum  hans  í  niunda  lið.  Slíkt  hiö  sama  gjöra  og  draugar  þeir,  er 
framkvæmt  hafa  þaö,  er  höfundar  þeirra  hafa  lagt  upphaflega  fyrir  þá, 
nema  þeir  þurfi  aö  hafa  þeirra  not  til  fleiri  sendiferða,  eða  fái  þeim  fyrir 
komið,  og  mega  þá  galdramenn  eiga  nokkuö  hjá  sér,  ef  þeir  eiga  laglega 
að  geta  það  prettalaust;  því  aðrar  sagnir  segja,  að  draugar  séu  œ  aö 
magnast  hin  fyrstu  40  ár,  sem  þeir  eru  ofanjarðar,  standa  i  staö  hin  næstu 
40  ár,  en  fella  af  hin  þriöju  40  ár;  leingri  aldur  er  þeim  ekki  ætlaður, 
nema  áhrínsorö  eða  ummæli  valdi. 

Ekki  er  það  ávalt,  að  uppvakniugar  séu  í  mannslíki  eöa  af  mönnum 
komnir,  þó  þaö  sé  lángoptast;  en  til  að  sanna  sögu  mína  um  það,  að 
annars  konar  uppvakníngar  í  ýmissa  dýra  líki  hafi  einnig  verið,  skírskota 
eg  til  sagnanna  sjálfra,  sem  á  eptir  koma  (t.  d.  Hjóna-djöfullinn ,  Svarti- 
dauði,  þorgeirs-boli  o.  s.  frv.) 

Tilgángur  galdramanna  meö  uppvakninga  er  mjög  ýmislegur.  í  fornöld 
virðist  svo,  sem  menn  hafi  einkum  haft  þá  til  að  fregna  um  það,  er  fram 
œtti  aö  koma,  jafhvel  þó  nóg  dæmi  séu  til  þess,  að  menn  hafi  einnig  sent 
þá  mótstööumönnum  sínum  til  meins.   En  á  seinni  öldum  sýi^^aðaUíI;^ 
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gángurinn  vera  sá,  aö  senda  þá  tíl  höfuös  ððrum,  og  þaðan  er  súþý^íng 
lögð  f  sendingar,  að  þaö  séu  uppvakningar,  sem  öörum  eru  sendir  til 
ílls.  þó  áöur  sé  talin  nokkur  tormerki  á,  aö  fyrir  koma  úngum  draug  og 
upprennandi  eöa  fuUmögnuöum,  hefir  þaö  þó  ósjaldan  tekizt,  en  optast 
meö  nokkrum  brellum,  meö  því  aö  ginna  þá  inn  í  leggi  eöa  glðs,  reka  svo 
tappa  fyrir  framan  og  binda  líknabelg  yfir  opiö  og  snara  síðan  leggnum 
meö  öUu  í  eöa  glasinu  i  afvikinn  stað,  fen  eöa  díki.  Stundum  hafa  slikir 
leggir  fundizt  aptur,  og  fundarmaðurinn  verið  svo  grunnhygginn,  að  taka 
tappann  úr,  svö  að  sendingin  hefir  oröiö  laus  aptur,  og  gjört  þá  em  margt 
til  meins.  Stundum  hefir  þeim  þó  verið  fyrirkomið,  þar  sem  bæði  andrikir 
menn  og  fjölkunnugir  hafa  átt  hlut  aö  máli,  i  hellum  eöa  gljúfrum.  i^annig 
voru  manni  fyrir  noröan,  sem  Haldór  hét  Haldórsson,  sendir  4  upp- 
vakníngar  af  öðrum  manni  i  hefndaskyni.  Haldór  leitaði  þá  í  þessum 
vandræðum  sínum  liðs  til  Siguröar  Sigurðssonar  á  KoUalæk  i  Borgarfirði, 
er  bæði  var  Qölkunnugur  og  skáld,  og  kvað  hann  niður  draugana  í  hellinn 
Viögeymi,  sem  er  allnærrí  Surtshelli.^ 

Ýms  kvæöi  eru  talin  óbrigðul  vöm  gegn-draugagángi  og  ásóknum  illra 
anda,  og  skal  hér  greina  tvö  dæmi  til  þess.  Sagt  er  að  Lilja  hafi  krapt 
til  að  stökkva  burtu  óhreinum  öndum,  og  er  þaö  til  marks  um  þaö,  að 
gömul  kerling  var  einhvem  tima  á  bæ,  sem  kunni  Lilju,  og  kvað  hana'i 
hverju  rökkri.  En  fólkið  á  bœnum  gjörði  gabb  aö  þessu,  og  læröi  ekkert 
af  kvæöinu.  þegar  kerlíng  var  dáin,  gjörðist  mjög  reimt  á  bænum;  var 
þá  stundum  sagt  meö  dimmrí  rödd:  ,,Kveðiö  þið  nú  Lilju.''  £n  þaö  gat 
einginn,  þvi  einginn  kunni,  og  lagöist  bærinn  svo  í  eyði.  Einu  sinni  var 
kona  ein  heima  hjá  úngbami  á  jólanótt,  en  hitt  fólkið  fór  til  kirkju. 
Sat  hún  viö  Ijós  uppi  á  þverpalli,  og  las  húslestur.  þá  heyrðí  hún  þnisk  i 
gaungunum,  og  kom  inn  á  baðstofugólfið  naut  mjög  ógurlegt,  fleigið  ofan  aö 
knjám  og  dró  eptir  sér  húðina.  Leitaði  það  við  að  komast  upp  á  pallinn. 
Konan  lét  þá  guðspjallið  blasa  á  móti  nautinu,  og  bandaði  bókinni  móti 
þvi.  Staðnæmdist  það  þá  á  gólfinu  og  hristi  sig.  En  þama  hafðist  nautið 
við,  hvaö  gott  sem  konan  haiði  yfir,  þángað  til  hún  fór  loksins  aö  raula 
Barnaber.   þá  hvarf  nautið.* 

Banakrínglanu  (Eptir  handrití  séra  Syb.  Guömandssonary  nú  i  Móum  á  Kjal- 
amesl)  Einu  sinni  var  bóndi  i  heygaröi  sinum  að  áliðnum  degi,  þegar  dá- 
lítið  var  flirið  að  skyggja.  Hann  varð  var  við,  að  eitthvað  kom  inn  1  garö- 
inn,  og  varð  undir  eins  felmtraður  við  það,  svo  hann  kastaöi  frá  sér  hey- 
króknum  í  fáti,  og  hljóp  burtu.  En  af  þvi  hann  mátti  til  að  gefa  fénaði 
Binum,  kom  hann  bráðum  aptur,  og  fór  að  leita  að  heykróknum.  Finnur 

1.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  79.  bls. 

2.  Báðar  þessar  sögar,  um  Li^u  og  Barnaber,  eru  teknar  eptir  handriti  séra  Skúla 
Gislasonar. 
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haim  heykrókiim,  og  er  þá  á  honQm  banakringla  úr  manni.  Skilur  nú  bóndi, 
a6  þaö  muni  hafa  veriS  draugur,  sem  í  garöinn  kom;  því  hann  vissi  af 
8ðgn  fróðra  manna,  aö  ekki  þurfti  nema  eitt  mannsbein  til  aö  magna  úr 
drauga,  og  ef  maöur  gæti  hitt  á  bein  þetta  meö  stíngjámi,  þá  væri  draugsi 
unninn.  Bónda  þókti  því  haröla  vœnt  um  happskeyti  sína,  sem  honum 
yarö  öldÚDgis  ósjálfrátt.  Tók  síöan  heykrókinn  meö  banakringlunni  á,  og 
sá  fyrír  hvorutveggju. 

nryggjarllður  á  hnífsoddl.  (Eptir  handrítí  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi*) 
Ekkja  nokkur  bjó  búi  sínu  nyröra.  Var  hún  vel  efhuö  og  rösk  til  als,  og 
uröu  þvi  ýmsir  til  aö  biöja  hennar,  og  þar  á  meðal  galdrasnápur  þar  i 
nágrenninu,  og  neitaöi  hún  honum.  Ekkjan  var  skygn,  og  átti  því  hægra 
með  aö  gœta  sin.  Skömmu  seinna  var  hún  aö  skamta  í  búri  aö  kvöldi 
dags,  og  skar  blóðmör  með  hnífi.  Sá  hún  þá,  hvar  vofa  færöist  innareptir 
gaungunum,  og  kom  inn  í  búrdyrnar.  Konan  stóö  með  hnífinn  í  hendinni 
og  horfói  stöðugt  og  óhrœdd  á  vofuna.  Vofan  hikaöi  viö  og  leitaði  lags  aö 
komast  á  hliö  við  konuna,  eöa  aptanað  henni,  þvi  aldrei  kemur  óhreint 
framanað  óhræddum  manni.  Ekkjan  sá,  aö  vofan  var  alsvört,  en  hafði 
hvítan  dfl.  Lagði  hún  hnífhum  á  þenna  blett;  varð  þá  brestur  mikill,  svo 
konunni  varö  hnífiirinn  laus.  Var  líkast  því  sem  honum  væri  kipt  af  henni. 
Sá  hún  þá  ekkert  framar,  og  ekki  fann  hún  hnif  sinn.  Morguninn  eptir 
fannst  hnifurinn  úti  á  hlaði.  Stóð  hann  þar  gegnum  mannshryggjarlið,  og 
hafbi  þó  öllum  huröum  verið  læst  um  kvöldiö. 

Einu  sinni  var  maður  á  ferö  á  ísum  um  kvöldtfma.  En  þegar  hann 
kom  aö  hrönn  nokkurri,  mætti  honum  strákur  í  úlpu  yfir  sér.  Var  þetta 
draugur,  sem  var  sendur  öörum,  en  mætti  hinum  þar  af  tilviljun.  Maöurinn 
réðst  undir  drauginn.  Rann  hann  til  á  isnum,  þvi  hann  átti  sér  einkis  von, 
og  rakst  á  jakabrún  með  hrygginn.  Varð  þá  brestur  hár  og  féll  maðurinn 
á  fram,  er  draugurinn  skrapp  úr  fángi  honum,  en  mannsbein  féll  niður  á 
isinn. 

Galdrameiinirnir  i  Yostmannaeyuni.  (Eptír  sðgn  skólapUta  að  austan, 
1845.)  þegar  svartidauöi  geisaði  yfir  ísland,  tóku  átján  galdramenn  sig 
suoan,  og  gjOrðu  félag  með  sér.  þeir  fóru  út  i  Vestmannaeyar,  og  ætluðu 
þar  aö  verja  sig  dauðanum,  meöan  þess  yrði  auðiö.  þegar  þeir  af  fróðleik 
sinum  sáu,  að  sóttinni  var  farið  að  létta  af  landinu,  vildu  þeir  vita,  hvort 
nokkur  maöur  mundi  lifa.  þeir  tóku  sig  saman  um  að  senda  einn  af  sér  á 
land.  Völdu  þeir  þann  til  fararinnar,  sem  hvorki  var  mestur  né  minnstur  í 
iþrótt  þeirra.  Hann  fluttu  þeir  á  land,  og  sögðu,  að  ef  hann  yrði  ei  kom- 
inn  aptur  fyrir  jól  mundu  þeir  senda  honum  sendíngu,  sem  dræpi  hann. 
Þetta  var  snemma  á  jólafðstu.  Maöurinn  fór,  gekk  leingi  og  kom  vföa. 
En  hvergi  sá  hann  neinn  lifandi  mann;  bœirnir  stóöu  opnir,  og  önduð  lik 
lágu  1  þeim  á  vfö  og  dreif.   Loksins  kom  hann  aö  einum  bæ  lokuðum. 
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Eann  fiiröa&i  sig  á  þyí,  og  dú  vaknaöi  bjá  honiim  von  um,  aö  hann  mmidi 
finna  einhvern  mann.  Hann  barði  aö  dyrum,  og  þar  kom  út  úngleg  stúlka, 
og  frí6.  Hann  heilsaöi  henni,  en  hún  hljóp  um  háls  honum,  og  grét  aí 
gleöi  yfir  því,  aö  sjá  mann;  |»v{  hún  sagöist  hafa  hugsaö,  aö  cinginn  lif5i 
eptir,  nema  hún  ein.  Hún  baö  hann  aö  vera  hjá  sér,  og  játaöi  hann  þvi. 
Fóru  þau  nú  inn  i  bœinn,  og  tðluöu  margt  saman.  Hún  spuröi  hann, 
hvaöan  hann  kæmi,  og  hvaö  hann  væri  aö  fara.  Hann  sagöi  henni  þaö, 
og  t»aö  meö,  aö  hann  yröi  aö  vera  kominn  aptur  fyrir  jólin.  Hún  bað  hann 
samt  aö  vera  hjá  sér  sem  leingst.  Aumkaöist  hann  svo  yfir  hana,  aö  haim 
hét  henni  Því.  »  Sagöi  hún  honum,  aö  þar  væri  einginn  maöur  á  lífi;  þvl 
hún  sagöist  hafa  farið  vikuleiö  frá  sér  á  alla  vegu,  og  eingan  mann  fiindiO. 

Nú  leiö  fram  undir  jólin,  og  vildi  þá  eyamaöurinn  fara.    Stúlkan  bað 
hann  að  vera,  og  sagöi,  aö  félagar  hans  mundi  ekki  vera  svo  haröbrjósta 
aö  láta  hann  gjalda  þess,  þó  hann  dveldi  Igá  sér,  einstæÖÍDgnum.  Lét 
hann  svo  leiöast  til,  og  var  nú  kominn  aöfángadagur  jóla.  þá  ætlar  hann 
aö  fara,  hvaö  sem  hún  segir.  Hún  sér  þá,  aö  nú  duga  ekki  bænir  leingur, 
og  segir:  „Helduröu,  aö  þú  komizt  út  í  eyar  í  kvöld?  Eða  þykir  þér  ekki 
eins  gott,  aö  deyja  héma  hjá  mér,  eins  og  aö  deya  einhverstaðar  á  leiðinni 
Maöurinn  sá,  að  tíminn  var  oröinn  of  naumur,  og  ásetti  sér  því,  aö  vera 
nú  kyr,  og  bíða  þar  dauöans,  sem  hann  var.   Leiö  svo  af  nóttin,  og  var 
hann  daufur  mjög,  en  stúlkan  var  hin  kátasta,  og  spuröi,  hvort  hann  sœi, 
hvað  eyabúum  þá  liði.  Hann  sagöi,  aö  þeir  væru  nú  búnir  að  koma  sendíng- 
unni  í  land,  og  mundi  hún  koma  þar  í  dag.  Stúlkan  settist  nú  bjá  honum 
á  rúmið  sitt,  en  hann  lagöist  upp  í  fyrir  o&n  hana.   Hann  sagði,  aö  nú 
væri  sig  farið  að  sy^a,  og  vœri  það  aðsókn.    Siðan  sofnaði  hann.  Stúlkan 
sat  á  rúmstokknum,  og  var  alt  af  aö  smá-vekja  hann,  og  láta  hann  segja 
sér,  hvar  sendíngin  væri.   En  því  nœr  sem  hún  færöist,  því  fastara  svaf 
hann,  og  seinast,  þegar  hann  sagöi,  að  sendíngin  væri  komin  i  landareign- 
ina,  sofhaði  hann  svo,  aö  stúlkan  gat  ekki  vakið  hann  aptur,  enda  leið  i»á 
ekki  á  laungu,  áður  hún  sá  gufu  mórauða  koma  inn  í  bæinn.   Gufan  leiö 
hægt  og  hægt  inn  að  henni,  og  varö  þar  aö  mannsmynd.  'Sttlkan  spyr, 
hvert  hún  ætli  aö  fara.    Sendíngin  segir  henni  alt  sitt  erindi,  og  biður 
hana  fiira  af  rúminu ;  „því  eg  kemst  ekki  upp  fyrir  þig,"  segir  hún.  Stúlkan 
segir,  aö  þá  veröi  hún  nokkuð  til  aö  vinna.   Sendíngin  spurði,  hvað  ÞaÖ 
væri.   Stúlkan  segir,  það  sé  það,  að  lofa  sér  að  sjá,  hvað  hún  geti  oröiö 
stón   Sendíngin  játar  því,  og  veröur  nú  svo  stór,  aö  hún  fyllir  upp  allan 
bæinn.   þá  segir  stúlkan:  „Nú  vil  eg  sjá,  hvaö  lítil  þú  getur  oröiö." 
Sendíngin  segist  geta  orðið  að  flugu,  og  í  því  bregzt  hún  1  flugulíki,  og 
ætlar  nú  aö  komast  undir  hendina  á  stúlkunni  upp  i  rúmið  til  mannsins. 
£n  þá  lendir  hún  i  sauöarlegg,  sem  stúlkan  hélt  á,  og  fór  inn  i  hann,  en 
stúlkan  setti  tappa  i  gatíö.  Lét  hún  siðan  legginn  með  sendíngunni  1  vasa 
«inn,  og  vekur  nú  manninn.   Vaknar  hann  þá  fljótt,  og  undrast  mjðg  yfir 
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þTÍ,  a6  haDH  skuli  enn  Stúlkan  spyr  hann,  hvar  se&díngin  sé.  Hann 
segist  ekki  vita  hyaö  af  henni  hafi  oröiö.  Segir  þá  stúlkan,  aö  þaö  hafí  sig 
leíngi  grunaö,  aö  ekki  mundu  þeir  vera  miklir  galdramenn  í  eyunum.  Varö 
nú  maöurinn  mjog  glaöur,  og  nutu  þau  bæöi  hátlöarínnar  meö  mikilli 
ánægju. 

£n  þegar  leiö  aö  nýárinu,  fór  maöurinn  aö  veröa  fálátur.  Stúlkan 
spuröi  hvaö  aö  honum  geingi.  Hann  segir,  aö  nú  séu  þeir  í  eyunum  aö 
búa  til  aöra  sendingu,  „og  magna  þeir  hana  allir.  Hún  á  að  koma  hér  á 
gamlársdag,  og  þá  mun  ei  gott,  aö  foröa  mér.'^  Stúlkan  sagöist  ekki  geta 
kyiöið  þvi  aö  öllu  óreyndu,  „og  skaltu  ekki  vera  hræddur  viö  sendfngar 
eyamanna.^^  Var  hún  nú  hin  kátasta ,  og  þókti  honum  þá  skömm  aö ,  aö 
bera  sig  mjög  iUa.  Á  gamlársdag  segir  hann,  aö  nú  sé  sendíngin  komin 
á  land,  „og  miöar  henni  fljótt;  því  hún  er  ákaflega  mðgnuð.'^  Stúlkan 
segir,  aö  hann  skuli  nú  gánga  út  meö  sér.  Hann  gjörir  þaö.  Gánga  þau, 
þángaö  til  þau  koma  aö  skógarrunn  einum.  þar  nemur  hún  staöar,  og 
kippir  upp  Dokkrum  hríslum.  VerÖur  þá  fyrir  þeim  hella.  Stúlkan  lyptir 
upp  hellunní,  og  er  þar  jaröhús  undir.  þau  gánga  nú  ofan  i  jaröhúsiö,  og 
er  þar  dimt  og  ógurlegt.  þar  er  ein  Ijóstýra  dauf,  og  logar  hún  á  manns^ 
istru  1  hauskúpu.  þar  liggur  karl  einn,  heldur  ógurlegur,  í  rúmfleti  viö 
Ijósiö.  Augun  f  honum  voru  eins  og  blóö,  og  allur  var  hann  ófrýnilegur, 
svo  eyamanninum  þókti  nóg  um.  Earlinn  segir:  „)>aÖ  ber  eitthvaö  nýrra 
viö,  aö  þú  ert  á  feröinni,  fóstra.  }>aö  er  lángt  sfðan  eg  hefi  séð  þig,  og 
hvað  á  eg  nú  aö  gjöra  fyrír  þig?''  Stúlkan  segir  honum  þá  alt  um  feröir 
sínar,  og  um  manninn,  og  fyrrí  sendfnguna.  Earlinn  biöur  hana,  að  lofa 
sér  aö  sjá  legginn.  Hún  gjörír  þaö,  og  verður  þá  karlinn  allur  annar,  þegar 
hann  tók  viö  leggnum.  Velti  hann  honum  á  allar  lundir  fyrir  sér,  og 
strauk  hann  allan  utan.  þá  segir  stúlkan :  „Hjálpaðu  mér  nú  fljótt,  fóstri ; 
því  nú  er  manninn  faríö  aö  syfja,  og  þaö  er  merki  þess,  aö  sendfngin  er 
senn  komin.*^  Earlinn  tekur  nú  tappann  úr  leggnum,  og  kemur  þá  flugan 
út  úr  honnm.  Earlinn  strauk  fluguna,  og  klappaöi  heuni,  og  segir :  „Farðu 
nú,  og  taktu  á  móti  öllum  sendfngum  úr  eyunum,  og  gleyptu  þœrl^'  þá 
varð  brestur  mikill,  og  fór  flugan  út,  og  varð  þá  svo  stór,  aö  annar  skoltur 
hennar  tók  viö  himin,  en  annar  viö  jöröu.  Tók  hún  svo  á  móti  öllum 
sendfngum  úr  eyunum,  og  var  nú  manninum  borgiö. 

þau  fóm  nú  heim  aptur  úr  jaröhúsinu,  stúlkan  og  Vestmanneyíngur- 
inn,  og  settust  aö  á  bæ  hennar.  Áttust  þau  sföan,  og  jukust,  og  margföld* 
uðoBt,  og  uppfyltu  jöröina.   Og  nú  kann  eg  ekki  þessa  sögu  lengr.^ 

Sagan  af  Jóni  aterka.*  (Eyfirzk  frásögn.)  Maöur  hét  Jón.  Hann  bjó 
aostar  á  Eyrarbakka  meö  móöur  sinni;  hann  var  flestum  mönnum  sterkari. 

1.  Sbr.  Dr.  Maorera  lal.  Volkss.  96.-99.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  99.— 100.  bls. 
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Á  hveiju  Yori  kom  ^ar  kaupmaöur  og  seldi  vðru  sína  á  sumrum;  og  fór 
burt  á  haustin.   þaö  var  einhveiju  sinni ,  þá  kaupmaöur  var  kominn  og 
veriö  var  aö  flytja  af  skipi,  að  Jón  var  t>ar  staddur;  voru  þá  méltunnur 
fluttar.   Tók  þá  kaupmaöur  2  méltunnumar,  og  batt  saman  og  bauð  Jóni, 
að  hann  skyldi  geía  honum  tunnurnar,  ef  hann  bœri  þœr  báöar  heim  tiL 
sín.   Jón  kastaöi  þá  tunnunum  á  heröar  sér  og  bar  þær  léttilega  heim  til 
Bin.  Eaupmaöur  sá,  aö  viö  þetta  varö  nú  aö  sitja,  en  þó  féll  honum  þetta 
illa  aö  tapa  tunnunum.   Litiu  síöar  hitti  kaupmaöur  Jón  ogmæltitil  hans: 
„Aö  sumri  mun  eg  reyna  betur  afl  þitt,  og  mun  eg  þá  koma  með  pilt, 
sem  þú  skalt  glíma  við.''  Jón  kvaöst  ei  hiröa,  þótt  hann  glímdi  við  mennskan 
mann,  en  viö  tröU  og  blámenn  kvaöst  hann  ei  skyldur  að  reyna  afl.  Skyldu 
þeir  aö  því;  fór  kaupmaöur  þá  burt.   Kom  hann  eptir  venju  nsBSta  vor; 
finnur  hann  þá  Jón  og  sagöi,  að  nú  skyldi  hann  glíma  við  dreing,  er  hann 
heföi.   Jón  kvaöst  vera  þess  ófús,  ,,því  illa  segir  mér  hugur  um  hann,'^ 
en  bjó  sig  þó  út  á  þann  hátt,  aö  hann  lét  þófablað  á  bak  sér  og  annaö 
á  bijóst  og  sívaföi  handleggi  sína  meö  snæri,  svo  hann  yröi  ekki  klipínn. 
Síðan  fór  hann  í  víöan  kufl  utan  yfír  sig;  fór  svo  þángað,  er  kaupmaöur 
haföi  valið  glímuvðllinn,  og  haföi  reist  upp  hellu  mikla  meö  hvassri  egg  á. 
Nú  sér  Jón,  hvar  4  menn  leiða  blámann  upp  á  land  og  var  njðg  ógur- 
legur;  var  hann  digur  sem  naut,  en  blár,  sem  hel.  Er  þeir  koma  nú  nálægt 
Jóni,  sleppa  þeir  blámanninum.    Yeður  hann  þá  mjög  trðllslega  aö  Jóni; 
takast  þeir  þá  á  heldur  sterklega;  finnur  Jón,  aö  hann  hefír  ei  afl  á  vi6 
blámanninn;  gjðrir  hann  þvf  fyrst  ekki  annaö,  en  veija  sig,  þar  til  blámaö- 
urinn  mæðist,  og  gapir  ofBini  lúngu  og  froöufellir;  lætur  Jón  hann  þá 
hrekja  sig  aö  hellunni,  en  þá  er  hann  er  kominn  aö  henni,  stekkur  hann 
yfir  hana,  og  keyrir  blámanninn  á  helluna  svo  fast,  aö  sundur  gekk  bringaii, 
svo  hann  lét  þar  líf  sitt.   Beiddist  kaupmaðurinn  þá  mjog ;  því  mikið  hafti 
hann  fyrir  blámanninum  haft.   Sagði  síöan  viö  Jón:  „Nú  skaltu  útvega 
mér  þá  mestu  visinda  bók,  sem  fáanleg  er  í  ðllum  heimi,  eða  eg  mun 
ráöa  þér  bana.^'   Jón  kvaðst  ei  óttast  heitíngar  hans,   Ski^a  þeir  þá,  og 
sigldi  kaupmaöur  burt  um  haustið.   Um  veturinn  baö  Jón  móður  sína  a& 
fá  sér  skó  og  nesti.   Hún  spuröi,  hvert  hann  vildi  &ra.   Hann  kvaöst  ei 
þaö  gjörla  vita.   Bjóst  nú  Jón  að  heiman,  og  kvaö  hún  skyldi  ei  undrast 
um  sig,  þótt  hann  kæmi  ei  heim  um  veturinn;  „en  ef  eg  kem  eigi  heim  í 
vor,^'  segir  hann,  „mun  eg  dauöur  verða.'^   Siðan  kveöur  hann  hana,  og 
geingur  til  fjalla  og  á  oræfi;  geingur  hann  nú  leingi,  þar  til  um  kvöld, 
að  hann  kemur  að  bæ,  ber  að  dyrum,  og  kemur  þar  út  stúlka.  Hann 
heilsar  henni.   Hún  tekur  því  vel.   Hann  spyr  hana,  hvort  þar  sé  marg- 
ment.   Hún  sagöi,  að  þar  væri  ei  nema  foreldrar  sinir;  baðst  hann  þar 
gistingar  og  fékk  það.   Hún  leiðir  hann  þá  i  skála.  |>ar  var  eitt  rúm,  sem 
hún  vísar  honum  á,  sækir  hún  honum  mat,  og  segir,  hann  skuli  þar  sofa. 
Síðan  geingur  hún  i  burt.   H  hann  haföi  borðaö,  fer  hann  aö  hátta;  kom 
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þá  stúlkan  til  hans  og  háttaöi  hjá  honum.  þegar  þau  yoru  lögzt  út  af, 
spyr  hún,  hvaö  eríndi  hans  sé.  Hann  segist  vera  að  útvega  þá  mestu 
Yísíndabók,  sem  tíl  sé  i  heimi.  ,,Vel  mun  faðir  minn  hafa  vitaö  fyrír 
ætlnn  þína,  og  muntu  hér  kominn  vera  fyrír  hans  tilstilli/'  segir  hún, 
„og  mun  hann  eitthvað  úr  þessu  ráða  fyrír  þig."  Sváfd  þau  þar  um  nóttina. 
Var  Jón  þar  svo  um  veturinn  að  boði  stúlkunnar,  en  ekki  sá  hann  karl 
né  kerlingu  eða  nokkuð  annað  lifandi  kvikindi.  Var  stúlka  þessi  þar  hjá 
honum  um  veturinn.  Eitt  kvöld  um  veturínn  seint  spurði  stúlkan  Jón, 
hveiju  hann  mundi  svara,  ef  fsiðir  sinn  kœmi  á  gluggann  og  spyrði,  hvort 
hann  vildi  róa  á  sjó  með  sér.  Jón  kvaðst  mundi  segja,  að  hann  vildi  það. 
,,t>á  máttu  duga,  ef  honum  Ifkar  við  þig,'^  sagði  hún.  Snemma  um  morg- 
uninn  heyrir  Jón,  að  sagt  er  á  glugganum:  „vilturóa,  Jón?'*  Hann  sagði: 
„Já,^'  og  stóð  upp  og  gekk  út.  þá  sá  Jón  karl  gamlan  standa  á  hlaðinu 
með  fœrí  í  hendi;  heilsar  Jón  honum  þá,  og  þakkar  honum  fyrír  vetur* 
vistÍDa,  en  karlinn  tekur  því  heldur  fálega  og  geingur  síðan  á  stað,  en 
Jón  á  eptir.  Gánga  þeir  nú  leingi,  þar  til  þeir  koma  að  vatni  miklu.  þar 
var  skip  í  nausti;  hrundu  þeir  skipinu  út  á  vatnið,  og  reru  síðan  lángt 
frá  landi.  þá  mœlti  karlinn:  „Ei  skulum  við  nú  leingra  fara,  og  skaltu 
hafa  útí  árar  í  dag  og  halda  við  skipið,  en  eg  mun  keipa  fœrí  mínu." 
Hano  gjörír  nú  svo,  en  karlinn  keipar  færínu  fram  eptir  deginum.  Síðla 
um  daginn  sér  Jón,  að  karlinn  fær  eitthvað  á  aungulinn  og  dregur  hann 
það  tipp  undir  borðið;  er  það  þá  flyðra  afarstór.  Earlinn  segir,  hún  muni 
vera  of  þúng  í  skipið,  „og  verðum  við  að  hafa  hana  á  eptír.^*  Spyr  karlinn 
Jón,  bvort  hann  vilji  heldur  róa  í  land,  eða  halda  í  flyðruna.  Jón  kvaðst 
róa  ^lja;  tók  Jón  þá  til  ára;  kom  þá  á  stormur  mikill,  en  gekk  þó  semí 
logni  værí  skipið.  En  er  þeir  komu  í  land,  sagði  karlinn:  „MikiU  maður 
ertn,  Jón/^  Settu  þeir  upp  skipið  og  bundu  flyðruna  við  stein  í  landstein- 
unnm,  „og  mun  eg  hirða  aflann,^^  segir  karlinn.  Nú  fara  þeir  heim;  fer 
Jón  inn  tíl  stúlku  sinnar,  en  karlinn  er  eptír  á  hlaðinu.  Morguninn  eptír 
er  sagt  á  glugganum:  ,.ViItu  róa  Jón?*'  Hann  játtí  því,  fer  svo  út,  og  er 
þar  þá  karlinn  með  færí  sitt,  fara  þeir  svo  til  vatnsins,  og  sér  Jón  þá  ei 
flyömna;  róa  þeir  nú  enn  leingra,  en  hinn  fyrra  dag.  En  um  kvöldið 
dregur  karlinn  hákarl  mikinn  upp  undir  borðið;  fara  þeir  nú  að  halda  í 
land,  og  rerí  Jón;  en  karlinn  hélt  í  hákarlinn;  brast  nú  á  enn  meiri  stormur, 
en  hinn  fyrra  dag,  og  gekk  þó  skipið,  sem  í  logni,  þar  tíl  að  landi  kom. 
Earlinn  sagði  þá:  „MikiU  maður  ertu  Jón;''  bundu  þeir  nú  hákarlinn  og 
geingu  nú  heim.  Earl  kvaðst  mundi  hirða  aflann.  Nú  finnur  Jón  stúlku 
sina.  Hún  segir  nú  Jóni,  að  næstí  dagur  sé  seinastí  vertíðardagur  föður 
sÍBS,  „og  þarftu  nú,  Jón,  að  taka  á  karlmennskunni.'^  Næsta  morgun  er 
sagt  á  glugganum:  „Viltu  róa,  Jón?^^  Hann  játaði  þvi;  fara  þeir  nú  eptír 
venju  að  vatninu;  var  þá  hákarlinn  burt;  róa  þeir  nú  hvaðan  af  leingst. 
Leið  dagur  að  kvðldi,  þá  dregur  karl  hval  mikinn;  íara  svo  eptír  venju  að 
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halda  tíl  lands,  aö  karlinD  heflr  hvaliim  á  eptír,  en  Jón  rœr;  brast  þá  á 
svo  mikið  veöur,  aö  aldrei  haíöi  þvilíkt  komiö,  gekk  þó  skipiö,  sem  1  logni. 
£n  er  þeir  komu  aö  landi,  segir  karl:  „Mikill  maöur  erta,  Jón;"  bundo 
þeir  hvalinn  við  stein,  og  geingu  síöan  heim.  Earl  kyaöst  mundu  hiröa 
aflann.  þakkar  nú  karl  honum  fylgdina.  Litlu  síöar  sagöi  stúlkan  viö 
Jón,  aö  nú  mundi  hann  vilja  á  burtu,  „og  mun  faöir  minn  fylgja  þér  á 
veg.''  Jón  býr  sig  nú  til  feröa;  og  kveöur  stúlkuna,  en  er  hann  kemur 
út,  er  karlinn  feröbúinn.  „Nú  ætlar  þú  burtu  Jón  minn,''  segir  karl,  „og 
mun  eg  fylgja  þér  á  réttan  veg.''  Halda  þeir  nú  á  staö,  þar  til  þeir  koma 
á  réttan  veg.  þá  segir  karlinn:  „Nú  mun  eg  ekki  leingra  fara.^^  Settust 
þeir  þá  niöur.  þá  mœlti  karlinn:  „Lítiö  hefir  þér  nú  oröiö  á  geingt  erindi 
þitt;  var  þaö  af  mfnum  völdum,  aö  þú  komst  hingaö.  Nú  geingur  dóttir 
min  meö  bami,  er  þú  átt,  og  er  þaö  dreingur.  Eg  á  nú  eptir  aö  li&  12 
ár,  en  kerlíng  mín  veröur  dauö  á  undan  mér,  og  aö  þeim  tíma  liönum 
skaltu  híngaö  koma  og  eiga  dóttur  mína  og  þaö  sem  fémœtt  er  í  kotinu. 
Jaröaöu  mig  hjá  kerlíngu  minnii  áöur  en  þú  ferö  burt"  Síöan  tók  hann  upp 
hjá  sér  bók  og  fékk  Jóni,  og  kvaöst  mundi  ge&  honum  hana,  „en  varastu 
þaö/'  segir  karlinn,  „aö  lesa  aldrei  meira  í  henni,  en  hálfa  klukkustund  f 
einu.  Ekki  hefi  eg  annaö  gjðrt  í  vetur  né  kerlíng  mín,  en  aö  taka  .þessa 
bók  saman.  i  sumar,  þegar  kaupmaöur  er  i  búö,  skaltu  fleygja  bókinni  á 
boröiö,  mun  þá  kaupmaöur  taka  bókina  og  &ra  aö  lesa  í  hennL  En  ef 
svo  kann  til  aö  bera,  aö  bókin  losni,  þá  taktu  hana  og  njóttu  hennar  veL'^ 
Skildu  þeir  nú,  og  báöu  hvor  vel  fyrir  öörum.  Fer  nú  Jón  heim;  varö 
móöir  hans  honum  feigin  n\jög,  því  hún  hugöi  hann  fyrir  laungu  dauöan. 
Eom  nú  kaupmaöur  um  voriö.  Einhverju  sinni,  þá  kaupmaöur  var  einn  í 
búö,  kom  Jón  meö  bókina  og  kastaöi  henni  snúöugt  á  boröiö.  En  kaup- 
maöur  tók  bókina  og  fór  aö  lesa.  En  er  hann  haíöi  lesiö  tlmakom,  fleygöí 
hann  bókinni  á  boröiö,  og  stökk  síöan  út  og  fram  i  sjó,  og  drap  sig.  Jón 
tók  bókma  og  fór  heim  til  sin.  þókti  mönnum  Jón  vita  meira,  en  aörir 
menn.  i>egar  12  ár  voru  liöin,  fór  hann  aö  kotinu;  voru  þá  huröir  allar 
rammlega  lœstar.  Baröi  hann  aö  dyrum,  en  einginn  kom  til  dyranna; 
braut  hann  þá  sundur  huröina  og  gekk  inn.  Sá  hann  þá  stúlkuna,  og  var 
hún  grátandi;  var  þar  dreingur  lýá  henni  eMegur  mjög.  Varö  þar  fagn- 
aöarfundur  mikill;  sagöi  hún  hann  vera  fööur  dreings  þessa.  Varkarlinn 
þá  nýdauöur.  Jaröaöi  hann  karlinn  hj&  kerlingunni.  SíÖan  flutti  hann  þau 
stúlkuna  og  dreinginn  og  alt  þaö,  sem  fémœtt  var,  og  var  þaö  miUö,  heim 
til  sín.  Bjó  hann  þar  mörg  ár.  i>egar  hann  var  hniginn  á  efri  áldur, 
flutti  hann  sig  á  bæ  nokkum  nálægt  Skálholti,  og  bjó  þar  alla  æfi  síöan, 
'Og  var  haldinn  einhver  hinn  mesti  merkismaöur,  og  var  góögjam  og  heilráöur 
og  leituöu  margir  til  hans,  og  reyndist  veL  A  þessum  sama  bæ  dó  haon, 
og  var  grafinn  í  kórsgólfinu  i  Skálholtskirkju.  Haföi  hann  beöiö  aö  láta 
bókina  undir  hönd  sér,  og  svo  var  gjört. 
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Laungu  þar  eptir  voru  skólapiltar  (  Skálholti;  2  af  Þeiin  tóku  saman 
ráð  sin  a6  vekja  Jón  upp  og  skyldi  annar  yekja  hann  upp  og  grípa  bókina 
undan  hendi  hans,  en  hinn  hríngja  klukkunum,  svo  hann  færi  niður  aptur; 
fór  þetta  nú  fram.  Sjá  þeir  nú  koma  upp  mikinn  mann  gráhæröan  meö 
bókina  undir  hendi  sér.  þreif  þá  sá,  sem  upp  skyldi  vekja,  til  bókarinnar, 
og  náöi  ekki,  nema  miöparti  hennar,  þá  var  hmn  of  fljótur  aö  taka  í 
klukkurnar,  svo  þeir  höföu  ekki  meira  af  Jóni.  t»aö  er  af  bókinni  aö 
segja,  aö  það  var  Gráskinna  galdrabók. 

Lýkur  SYO  aö  segja  frá  Jóni  sterka. 

Sagan  af  Jónt  Ásmundssynt.  (Eptír  handriti  séra  Jóns  £ris^ánssoDar 
á  YstafeUi.)  Einu  sinni  voru  fátæk  hjón.  þau  bjuggu  1  Borgarfiröi;  hét 
bóndinn  Asmundur.  þau  áttu  mörg  böm  og  öU  úng.  Ekki  er  þess  getiö, 
hvaö  þau  hétu,  nema  elzti  dreíngurinn  hét  Jón.  Um  þessar  mundir  voru 
haröindi  mikiL  Asmundur  bóndi  flosnaöi  þá  upp,  og  fóru  böm  hans  á 
ýmsa  bœi  til  vistar  og  uppeldis.  H  var  prestur  sá  1  Reykjavík,  sem 
Eristján  hét;  hann  tók  Jón  Asmundsson  til  fósturs  og  óx  Jón  þar  upp. 
Jón  var  snemma  vœnn  aö  ásýnd,  og  sterkari  en  aörir  jafnaldrar  hans,  en 
stiltur  var  hann  vel  og  oröfár,  og  hinn  mesti  starfemaöur*  Prestur  hafði 
miklar  mætur  á  honum,  og  eins  var  hann  vel  látinn  af  öllum  á  heimilinu. 
Eitt  sumar  var  þaö,  sem  optar,  aö  kaupskip  kom  til  Reykjavikur;  var  á 
þvi  útlendur  kaupmaöur;  og  er  ekki  getíö  um  nafii  hans.  Hann  átti  miMnn 
kaupskap  viö  menn,  og  þar  á  meöal  viö  Eristján  prest.  Einu  sinni  þegar 
prestur  var  staddur  úti  á  skipi  hjá  kaupmanni  komu  þar  niöur  ræöur  manna 
a£  tala  um  sterka  menn.  KaupmaÖur,  sem  bæöi  var  stór  og  sterkur,  gekk 
þá  þar  að,  sem  fjórar  rúgtunnur  voru  i  einum  bagga  og  lypti  þeim  til 
hnés,  og  kvaöst  mundi  gefa  þeim  manni  3  merkur  gulls,  sem  sér  væri 
jafiisiqali  í  þessu,  en  einginn  varö  til  þess  aö  reyna  þessa  aflraun.  t>egar 
prestur  kom  heim  til  sín,  kom  hann  aö  máli  viö  fóstra  sinn^  Jón  Asmundsson ; 
hann  var  þá  18  vetra,  og  sagöi  honum  ummæli  kaupmanns,  og  baö  hann 
freísta,  hvaö  faann  orkaöi.  Jón  lagöi  fátt  til,  en  kvaöst  þó  mundi  reyna. 
Daginn  eptir  fór  prestur  aptur  út  á  skip  og  var  Jón  meö  honum.  þá  segir 
prestor  kaupmanni,  aö  þar  sé  kominn  sá  maöur,  sem  vilji  vinna  til  fjárins. 
Eaupma&ur  vísaði  Jóni  þángað,  sem  kombagginn  var,  og  snaraði  Jón  honum 
á  herðar  sér  og  bar  hann  fram  og  aptur  um  þi\jurnar  og  lagöi  hann  síöan 
á  sama  stað.  Viö  þetta  skipti  kaupmaður  mjög  litum,  en  vó  þó  gulliö  og 
greiddi  það.  Bjuggust  þeir  prestur  og  Jón  þá  til  heimferöar  og  þegar 
þeir  kvöddu  kaupmann  bað  hann  Jón  finna  sig  áður  en  hann  sigldi  frá 
landi  og  hét  Jón  því.  Fóm  þeir  nú  heim  og  var  prestur  kátur  yfir  ferð 
þeirra,  en  Jón  lét  sem  ekkert  væri.  það  var  einn  dag  áður  en  kaupmaöur 
var  sigldnr,  að  prestur  kom  að  máli  við  Jón  um  að  hann  hitti  kaupmann, 
ehis  og  hann  heföi  lofað.  Fór  Jón  þá  til  fimdar  við  kaupmann  og  var  prestur 
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meö  hoDum.  Kaapmaður  tók  þeim  sæmilega  og  beiddi  Jón  afi  koma  meö 
sér  í  lyptingu.  Prestur  ætlar  þá  að  fylgjast  meö,  en  kaupmafiur  segir, 
aö  hann  eigi  ekkert  erindi  viö  sig.  Prestur  kvaðst  eingu  mundi  spilla  í 
málum  þeirra,  og  varð  svo,  aö  hann  gekk  til  lyptíngar  með  Þeim.  þá 
segir  kaupmaður  við  þá,  að  þeir  væru  ekki  skildir  enn;  kvaðst  hann  að 
komandi  sumri  mundi  ha&  meö  sér  dreing  einn,  sem  Jón  ætti  að  glíma 
viö,  og  £&  10  merkur  gulls,  ef  hann  bæri  af  honum.  Síðan  kvöddust  þeir 
og  sigldi  kaupmaður  litlu  seinna.  Nú  Ilða  tímar  og  bar  ekkert  til  tíöinda. 
Veturinn  eptir  spyr  prestur  Jón  einu  sinni,  hvort  hann  myndi  til  þess, 
sem  kaupmaður  sagöi  við  hann  að  skilnaöi;  Jón  kvaðst  lítiö  hugsa  um  það. 
Segir  prestur  honum  þá,  að  þeir  muni  verða  að  leita  einhverra  ráða,  því 
dreingur  sá,  sem  kaupmaður  ætli  að  láta  glima  við  hann  sé  einginn  mennsk- 
ur  maður,  heldur  einhver  hinn  vesti  blámaður,  en  kvaðst  þó  mundi  sjá 
til  með  honum;  þyrftu  þeir  að  vera  viðbúnir  3  vikur  af  sumri,  því  þá 
mundi  kaupmaður  sigla  til  hafiiar.  Ekki  gaf  Jón  sig  neitt  að  þessu.  þegar 
réttar  3  vikur  voru  af  sumrí,  var  þaö  einn  dag,  að  skip  kom  af  hafi  og 
sigldi  upp  til  Reykjavíkur.  Fór  prestur  þá  til  fiindar  við  Jón  og  sagði 
honum,  hvað  nú  mundi  í  efni  og  klæddi  hann  i  svarta  úlpu,  og  spentí 
belti  um  hann  miðjan;  fékk  honum  síðan  Utið,  en  biturt  lagvopn  og  bað 
hann  leyna  í  úlpuerminni.  Sagöi  hann  að  ekki  þyrffci  hann  að  hugsa  til 
að  standast  fang  blámannsins,  og  mundi  hann  1  fyrstu  svipan  hefja  hann 
yfir  hðfuð  sér,  en  þá  kvaðst  prestur  vilja  hlutast  svo  tíl  að  Jón  kœmi  stand- 
andi  niður,  en  þá  skyldi  hann  skora  á  blámanninn,  að  hann  færí  úr  loð- 
kápu  þeirrí,  sem  hann  mundi  verða  i,  og  skyldi  hann  á  meöan  hagrœða 
lagvbpninu  í  hðnd  sér,  svo  þaö  værí  til  taks,  þegar  blámaðurínn  hlypi  á 
hann  í  annað  sinn.  þaö  var  jafiisnemma,  að  skipið  lagðist  við  akkeri  og 
bátí  var  róið  í  land  og  rísavöxnum  blámanni  hleypt  á  land;  hann  var  á 
loökápu.  En  þeir  prestur  og  Jón  voru  i  flæðarmáli.  Blámaðnrínn  liljóp 
þegar  aö  Jóni,  þreif  til  hans  og  sveiflaði  honum  1  háa  lopt,  en  Jón  kom 
standandi  niöur.  þá  segir  Jón  að  blámaðurinn  skuli  fara  úr  loðkápu  þeirri, 
sem  hann  sé  1,  og  skuli  þeir  svo  aptur  reyna  glímu.  Blámaðurinn  gerir 
svo,  en  á  meðan  hagræddi  Jón  fyrír  sig  lagvopninu  og  þegar  blámaðoriim 
æddi  að  honum  í  annað  sinn,  hljóp  hann  undir  hann,  og  rák  það  í  hann; 
áttu  þeir  síöan  nokkrar  sviptíngar  og  hefði  blámaðurinn  orðið  honum  mn 
of  haröhentur,  ef  úlpan  heföi  ekki  hlift  honum.  Loksins  gekk  Jón  frá 
blámanninum  dauðum.  Fóru  þeir  þá  prestur  og  Jón  að  hitta  kaupmaim 
þar  sem  hann  var  á  skipi  sínu,  og  heilsuðu  þeir  honum*  Sagði  prestar 
aö  Jón  hefði  tíl  fjáríns  unniö,  þar  sem  blámaðurínn  var  aö  yelli 
lagður.  Eaupmaður  var  hinn  reiðasti,  og  kvað  þá  hafa  haft  brögö  f 
firammi  og  ekki  karlmennsku.  Prestur  sagði  að  þar  heföi  komið  krókor 
móti  bragöi,  þvi  sá,  heföi  ekki  veríð  mennskur  maður,  sem  kaiqimaöiir 
sendi  tíl  glimunnar;  lank  svo  að  kaupmaður  greiddi  gullið  og  mœlti 


UPPyAKNÍMQAB. 


389 


um  lei6,  að  Jón  skyldi  finna  sig,  á6ur  en  hann  sigldi  frá  landi  nm  sumariö. 
Nú  leiö  og  beiö,  þángaö  til  kaupmaöur  œtlaði  aö  sigla;  minnir  þá  prestur 
Jón  á  þaö,  sem  kaupmaöur  mæltist  til  aö  þeir  fyndust,  og  kyaöst  mundi 
fylgja  honum  tíl  fundar  yíö  hann.  Fóru  þeír  útá  skip  og  heilsuöu  kaup- 
manni;  hann  tók  kveðju  þeirra,  og  baö  Jón  gánga  meö  sér  afsiöis.  Jón 
geröi  svo,  og  fjrlgdist  prestur  meö.  Kaupmaöur  sagöi  hann  eingu  skipta 
samrœöu  þeirra  Jóns,  en  prestur  kvaöst  ekki  mundi  spílla  málum  þeirra 
en  nœrri  vildi  hann  standa  sinum  manni.  þá  segir  kaupmaöur  aö  hann 
næsta  sumar  muni  hafa  meö  sér  hvolp  lítinn  og  skyldi  Jón  reyna  viö  bann, 
og  Bkyldi  hann  fá  15  merkur  gulls,  ef  hann  sigraöist  á  honum.  Skildu 
þeir  fidíöan.  LeiÖ  nú  þetta  sumar  og  lángt  fram  á  vetur  og  mintist  Jón 
ekki  á  þessa  atburði.  —  Einu  sinni  spyr  prestur  hann,  hvort  hann  hugsi 
nokkuö  til  oröa  kaupmanns.  Jón  kvaö  þaö  ekki  vera;  þá  segír  prestur 
boÐum  aö  ekki  muni  betri  koma  kaupmanns  á  nœsta  sumri,  en  fyr;  muni 
haxm  nú  sígla  aö  landi,  þegar  hálfur  mánuöur  sé  af  sumri,  en  hvolpur  sá, 
sem  hann  ætli  honum  aö  reyna  sig  viö,  sé  dýrhundur  mikill  og  grimmur, 
og  muni  þeir  þur&  einhverra  bragöa  aö  leita.  Jón  baö  prest  sjá  fyrir 
því.  þegar  háUur  mánuöur  var  af  sumri  sást  skip  koma  af  hafi.  Eallar 
þá  prestor  Jón  fyrir  sig  og  sýnir  honum  svðrtu  úlpuna  sömu,  sem  hann 
klæddi  hann  í  fyrra  sumariö.  Haf5i  prestur  nú  riöiö  hana  alla  utan  meö 
kafialreipum  og  klæöir  hann  nú  Jón  í  hana.  Siöan  fœr  hann  honum  jám 
nokkurt,  atgeirs  myndaö,  og  voru  á  aknúar  íyrir  o£an  Qaöraroddinn,  og 
lét  siöan  á  þaö  kjðtstykki  og  sagöi  Jóni  aö  hafa  í  hendi  sér  og  leita  svo 
lags  aö  hundurinn  glepsaöi  kjOtið,  en  þá  skyldi  hann  þrýsta  jáminu  i  gin 
boÐum.  Síöan  geingu  þeir  til  sjávar,  og  var  það  jafnsnemma  aö  skipverjar 
köBtuðu  akkeri  og  hundinum  var  hleypt  á  land.  Hundurinn  var  stór  og  grimm- 
ilegur  mjðg;  fór  Jón  þá  i  móti  honum,  en  hann  æddi  aö  Jóni  með  mestu  grimd 
og  ætlaði  að  rifa  hann  i  hel,  en  stakkurinn  hlífti  honum  svo  hann  sakaði  ekki. 
Færðist  Jón  þá,  sem  hann  gat,  undan  árásum  seppa,  og  bar  fyrir  sig 
kjötstykkíð,  og  fór  svo,  að  rakkinn  gein  yfir  það,  en  Jón  fylgdi  þá  fast 
eptbr  lagvopninu  og  þrýsti  í  kok  hundinum,  og  linaði  ekki  á,  hvemig  sem 
rakkinn  ólmaðist,  en  hundurinn  gat  ekki  unnið  honum  mein  vegna  stakks- 
inSy  uns  seppi  var  dauöur.  Siöan  fóra  þeir  að  hitta  kaupmann  og  kvðddu 
hann;  hann  tók  drœmt  kveðju  þeirra  og  var  svartur  mjðg  og  bólginn,  en 
leyndi  reiði  sinni  eins  og  hann  gat  Prestur  kvað  Jón  baía  unnið  til  $ár 
þess,  sem  honum  var  heitið  híð  fyrra  sumar,  en  kaupmaður  sagði  það  hæpið, 
þar  sem  hann  fremur  beittí  brðgöum,  en  hreysti.  Prestur  kvað  kaupmann 
Yeia  verri  af  ^  aö  senda  þvllíkt  óarga  dýr  á  hendur  honum.  Greiddi  þá 
kaupmaður  guUið ,  en  sagði  uni  leiö ,  að  hann  skyldi  koma  og  hitta  sig 
áðor  en  hann  sigldi  það  sumar.  Liður  nú  þángað  til  kaupmaður  vill  sigla; 
sagði  prestnr  þá  við  Jón,  að  hann  yrði  að  muna  orð  kaupmanns  og  kvaðst 
vil^  fylgja  honum  til  fundar  við  hann.  Fóm  þeir  þá  og  hittu  kaupmann. 
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Hann  ba6  Jón  gánga  þegar  með  sér  til  lyptíngar;  vill  prestnr  þá  ^gja 
þeim  eptir,  en  kaupmaður  kvaö  þaö  ekki  skyldí;  œtti  hann  l»ánga6  ekkert 
erindi.  Prestar  sagði  að  Jón  vœri  sinn  ma6nr  og  mundi  haim  hvergí  £Eiia, 
nema  hann  vœrí  með.   Lét  þá  kaupmaður  svo  vera  og  geinga  þeír  allir 
þrir  í  lyptíngu.    þegar  þángað  var  komið  tók  kaupmaður  bók  af  hylla 
einni,  opnaði  hana,  tekur  þar  úr  eitt  laust  blað  og  bregður  fyrir  augu  Jóni, 
eins  og  hann  vildi  að  prestur  sæi  ekki,  þó  varð  presti  ^i^tlega  Iití6  á, 
án  þess  kaupmaður  gœtti  að.   Lét  kaupmaður  síðan  blaöi6  þar,  sem  það 
áður  var;  og  sagði,  að  þessa  bók,  sem  þetta  blað  væri  úr,  skyldi  Jón  Cæra 
sér  næsta  snmar,  ella  bera  bleyðiorö;  en  ef  hann  kœmi  með  hana,  mondi 
hann  vega  honum  30  merkur  gulls.   Evðddust  þeir  siöan  og  fóru  þeír 
prestur  og  Jón  heim  til  sín,  en  kaupmaðor  sigldi  þegar  til  hafs.  t»egar 
vika  var  eptir  af  sumrí  hittir  Eristján  prestur  Jón  að  máli  og  spyr  hann, 
hvermg  hann  hyggi  til  um  erindi  það,  sem  kaupmaður  ætlaði  honum.  Jóq 
kvaðst  ekkert  hugsa  um  það.   Prestur  spyr  hann,  hvort  hann  viti,  hviSa 
blðð  það  hafi  verið,  sem  kaupmaður  sýndi  honum,  en  hann  neita6i  því. 
Prestur  sagði  að  þaö  væri  ekki  furða,  þó  hann  ekki  hefti  þekt  það,  því 
það  væri  úr  handbók  kðlska,  og  ætlaði  kaupmaður  honum  þá  forsendíng,  a6 
ná  henni,  en  það  væri  einginn  hægðarleikur.   Segist  séra  Eristján  eiga 
einn  bróður,  sem  sé  prestur  i  undirheimum,  og  muni  hann  einn  geta 
hjálpað  Jóni  í  þessu  efai,  og  náð  handbók  kðlska,  að  ððrum  kosti  muni 
þess  ekki  unt.  Sagði  hann  að  Jón  skyldi  nú  þegar  búast  til  ferðar  i  undir* 
heima  á  fiind  bróður  sins  og  þyrfti  hann  að  vera  kominn  þángaö  fyrsta 
vetrardagi  og  vera  þar  um  veturinn.    Nú  býzt  Jón  tU  fer6ar,  og  þegar 
hann  er  albúinn,  fœr  prestur  honum  bréf  til  bróður  sins  og  hnoða,  sem 
lei6  muni  vísa;  óskar  hann  honum  siðan  velfamaðar,  og  leggur  ríkt  á  vi6 
hann  aö  Uta  ekki  aptur  alla  leiðina,  og  ekki  mættí  hann  tala  orð  í  undir* 
heimum  allan  veturinn,  og  sagði  Jón  að  sér  mundi  verða  það  hægt  Si6an 
leggur  Jón  á  stað,  varpar  frá  sér  hno6anu,  en  heldur  f  þráðarendaan ; 
valt  það  jafiian  á  undan,  þángað  til  hann  kom  að  Qalli  einu  n<M:6ur  frá 
Beykjavík  og  i  Qallinu  var  eins  og  hellismunni;  þar  rann  hno6a6  inn  og 
gekk  hann  á  eptir;  vom  þar  myrk  gaung  og  óslétt;  fór  þá  svo  að  Jóh 
hikaði  sér  við  a6  halda  áfram,  en  hnoðað  togaði  þvl  fastar  og  herti  hann 
þá  upp  hugann.   Fór  hann  þannig  lánga  leið,  þángað  til  birti;  sá  hann 
þá  fyrir  sér  slétta  vðllu  og  yndislega  og  valt  hnoðað  leingi  eptir  þeini, 
þángað  til  kom  að  stóm  og  veglega  bygðu  þorpi.  þar  staðnæmdist  hnoðaö 
úti  fyrir  dyrum,  og  tók  Jón  það  upp.   Hann  drap  á  dyr,  og  kom  þá  út 
stúlka.   Hún  var  velkædd',  en  þó  skartlaus,  kurteis  i  látbragði  og  hin 
fegursta,  sem  Jón  hafti  séð.   Jón  hneigði  sig  fyrir  henni,  og  rétti  henBi 
bréfið,  og  tók  hún  við  þvf  þegjandi.   Lfka  tók  hún  við  hnoðanu  og  för 
inn  með  hvorttveggja.   Að  stundu  líðinni  kom  sama  stúlkan  út  aptor  og 
fylgdi  henni  ðnnur,  sem  var  ýngri,  og  virti  Jón  fyrir  sér  og  hvarf  aíöan 
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m.  Hin  tók  í  höBd  Jódí  og  leiddi  hann  inn  fyrir  dyr  og  um  gaung 
nokknr  inn  i  herbergi  eitt;  var  þar  inni  borö  lítiö  og  bekkur  og  stóll  og 
dtt  rúm;  gekk  hún  siðan  á  burt,  en  litlu  seinna  bar  hún  mat  á  borö. 
Ekki  þarf  aö  oröleingja  söguna.  Jón  var  ^arna  leingi  og  hélt  hann  aö 
mjðg  vœri  fariö  aö  líöa  á  vetur,  en  aldrei  sá  hann  neinn  mann ,  nema  H 
sðmustúiku,  sem  kom  til  hans  á  hverjum  degi;  barmat  á  borö  fyrir  hann 
og  bjó  um  rúmiö.  Aldrei  töluöu  þau  orö,  og  aldrei  heyröi  hann  manna 
mál.  þá  var  þaö  einn  morgun  snemma  aö  maöur  geingur  inn  til  hans, 
fríöar  sýnum,  vænn  og  velvasunn.  Hann  var  á  svörtum  klœöum  og  síö- 
klsBddur,  og  býöur  hann  Jóni  góöan  dag  og  var  blíöur  í  rómi.  Jón  ^agöi. 
Prestnr  spyr,  hvort  hann  viti  hvaö  framoröiö  sé  tímans,  en  Jón  Þagöi. 
þetta  var  presturinn  í  undirheimum,  bróöir  séra  Kristjáns.  þá  segir 
prestur:  „Vel  geröir  þú  Jón,  aö  vera  svona  stööugur  í  þagmælskunni,  Því 
meö  þvi  móti  hefir  nú  erindi  þitt  heppnast  vel ,  og  veröur  Þér  þannig 
laonuö  stillíng  þin,  en  nú  er  sumardagur  hinn  fyrsti  og  máttu  ^  tala;^^ 
varö  Jón  H  glaöur  viö.  Segir  prestur  honum  að  nú  skuli  hann  fara  af 
staö  heimleiöis  i  dag  og  megi  hann  ekki  vera  leingur,  þvl  kaupmaöur 
muni  i  þetta  skipti  koma,  þegar  vika  sé  af  sumri.  Slöan  fœr  prestur 
honum  bók  og  biöur  hann  aö  gæta  hennar  vandlega  og  færa  bróöur  sinum 
hana,  en  ekki  muni  liöa  á  laungu  aö  eigandinn  sakni  hennar  og  vitji  um 
hana,  ^gar  hún  sé  komin  i  kaupmanns  hendur.  Segir  hann  aö  bróöir 
smn  skuli  þessvegna  kaupa  allan  farminn  af  kaupmanni  og  flytja  á  land, 
áöur  en  hann  fái  honum  bókina.  Prestur  biöur  hann  bera  bróöur  sinum 
kveöju  sina,  og  kveöur  svo  Jón,  en  segir  aö  dóttir  sin  muni  fylgja  honum  á 
leið  og  visa  honum  veg.  Eom  þá  stúlkan  til  fylgdar  viö  hann;  var  þaö 
sú  sama,  sem  þjónaöi  honum  til  borös  og  sængur  um  veturinn.  Fóru  þau 
af  staö  og  leiddust,  og  gekk  þaö  leingi,  en  ekki  er  þess  getið,  hvaö  þau 
töluöust  viö  þángaö  tíl  aö  hún  nam  staöar  og  kvaöst  ekki  mundi  bra 
leingra;  værí  nú  lika  auörataöur  vegurinn,  sem  eptir  væri.  Hún  segir 
honnm  aö  þar  hljóti  þau  aö  skilja,  þó  þúngt  &IIi,  þvi  þau  getl  ekki  saman 
veriö  né  feingiö  aö  njótast,  Því  hann  geti  ekki  i  undirheimum  veriö,  og 
hún  ekki  á  jöröunni.  „En,''  segir  hún,  „eg  leyni  þig  þvi  ekki,  aö  eg  er 
ekki  einsömul,  og  mun  eg  senda  bamiö  til  þin,  ef  þaö  veröur  dreingur, 
þegar  hann  er  6  vetra,  en  veröi  þaö  meybam,  þá  þegar  þaö  er  12  ára, 
og  ríöur  þaö  á  miklu  aö  þú  þá  takir  baminu  vel.^'  Aö  þvi  búnu  réttir  hún 
honum  hnoðaö,  en  segir  aö  hann  muni  ekki  þurfa  leiösögn  þess,  heldur 
&ra  eptir  þvi,  sem  hún  visaöi  honum  til.  Siöan  kvöddust  þau  meö  miklum 
harmi,  þvi  mjög  þúngur  varð  þeim  skilnaöurinn.  Fór  hann  nú  eins  og 
hún  vísaöi  honum  og  varð  leiöin  hvergi  torsókt  né  iskyggileg,  og  eigi  vissi 
hann,  með  bverjum  hœttí  hann  fór  heima  i  milli.  Hann  kom  til  Reykja- 
vikur  við  enda  hiimar  fyrstu  viku  snmars  og  fagnar  prestur  honum  vel  og 
þókti  erindin  hafa  vel  heppnast,  þegar  Jón  bar  honum  kveðju  bróðurhans, 
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og  fékk  honum  bókina.  Lagöi  kaupmaðar  H  skðmmu  eptír  ina  á  höfninaf 
og  fór  prestur  ^egar  til  funda  við  hann;  varð  lítiö  nm  kyeöjur  þeirra  i 
miUi;  sagöi  prestur  kaupmanni  aö  haröindi  væru  og  skortur  á  bjði^,  og 
baö  hann  því  að  selja  sér  allan  farminn,  og  varð  það  að  samningum  þeirra  i 
milli.  Var  nú  þegar  öU  vara  flutt  af  skipi  á  þriggja  daga  fresti.  Að  þvi 
búnu  fóru  þeir  prestur  og  Jón  út  á  skip;  spyr  kaupmaður  Jón  þegar, 
hvemig  farið  hefði  um  erindi  hans.  Jón  kvaö  leyst  mundi.  Síðan  fékk 
prestur  kaupmanni  bókina  Jóns  vegna ,  og  brá  kaupmanni  mj6g  i  brún, 
þegar  hann  sá  aö  það  var  sú  rétta.  Bað  prestur  hann  þá  að  greiða  guU 
það,  sem  hann  hafiii  heitiöJóni  og  gerði  kaupmaður  það;  kvödduþeir  siöaa 
kaupmann  og  stigu  i  bát  sinn,  en  varla  voru  þeir  komnir  á  land,  þegar 
sjórinn  ókyröist  mjög;  varð  þeim  þá  litið  fram  á  sjóinn,  þar  sem  skipiö 
var;  var  það  þá  horfið,  og  varð  þess  ekki  vart  siöan.  Var  nú  auður  mikill 
saman  kominn  á  prestsetrínu.  Liöu  þau  missiri  og  var  Jón  hjá  presti; 
þókti  hann  jafnan  hafa  verið  íálátur,  en  aldrei  eins  og  eptir  að  hann  kom 
frá  undirheimum«  Kom  þá  prestur  einhverju  sinni  að  máli  við  hann  om 
hagi  hans  og  kvað  sig  gruna  að  það  mundi  valda  fæð  hans,  að  honum 
hefði  litizt  vel  á  dætur  bróður  sins  i  undirheimum,  en  Jón  svaraði  eingu. 
Séra  Eristján  átti  3  dœtur,  en  ekki  eru  nöfii  þeirra  til  greind  i  þessarí 
sögu.  Segir  prestur  aö  hann  muni  gefa  Jóni  hveija  dœtra  sinna,  sem 
hami  helzt  kjósi  sér,  ef  ske  mætti  að  honum  yrði  hughægra.  Kom  þar 
loks  málum,  aö  Jón  kaus  sér  fyrir  konu  ýngstu  dóttur  prests,  og  gipti 
prestur  honum  hana.  Fékk  hann  þeim  hjónum  jörð,  einhverja  hína  beztn 
þar  i  nágrenninu,  til  eignar  og  ábúöar,  og  fóru  þau  þángað  til  bús  sfns; 
kom  þeim  vel  saman  og  nóg  höfðu  þau  fé,  en  þó  var  Jón  mjög  fidátur 
og  óglaður.  Nú  liöu  mörg  ár  og  áttu  þau  hjón  mörg  böm;  þá  var  það 
einu  sinni  að  bariö  var  að  dyrum  á  bæJóns;  var  alt  fólkið  í  baðstofiumi ; 
sendir  bóndi  son  sinn  einn  til  dyranna,  hann  var  þá  6  vetra.  þegar 
pilturinn  kom  inn  aptur,  sagði  hann  að  úti  værí  dálitil  stúlka,  en  andur 
falleg,  sem  hafi  heilsað  sér  blíðlega,  og  beðiö  sig  að  skihi  innar  að  hún 
vildi  finna  hann  foður  sinn.  Viö  þessi  orð  var  eins  og  glaðnaði  yfir  Jóoi 
og  stóö  hann  þegar  upp  og  gekk  út  Kysti  þá  litla  stúlkan  hann  og 
ávarpaði  hann  með  fööurnafai,  en  hann  tók  við  henni  með  mestu  bliöa 
og  fðgnuði.  Hún  sagðist  vera  honum  send  af  prestsdótturinni  i  ondir- 
beimum,  móður  sinni,  og  bar  hún  honum  ástarkveðju  hans.  Jón  leiddi 
hana  þegar  inn  og  fyrir  konu  sina  og  sagði  henni,  hver  ætt  hennar  væri 
og  hver  vandi  sér  væri  á  hendi  viðvikjandi  henni,  og  bað  hann  kona  sina 
að  vera  henni  eins  og  móðir  eins  og  hinnm  bömum'þeirra  hjónaaDa. 
Konan  var  henni  og  hin  bliðasta.  Hin  litla  stúlka  hét  Sigríður;  hún  var 
12  vetra,  þegar  þetta  var.  ^kú  hún  afbragð  sökum  friðleika  og  alls 
atgjörfis.  þegar  Sigríður  var  búin  að  vera  3  ár  lyá  f5ður  sínam  i  sóma 
og  yfirlæti  ,  bað  hún  hann  &m  sinni  leyfis  að  mega  finna  móður  sína,  og 
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lét  hann  þa6  \júflega  eptir  henÐi,  og  sag&i  aö  hún  mœtti  vera  hjá  móönr 
Binni  árlángt,  ef  hún  vildi.  Að  ári  liönu  kom  Sigriöur  heim  aptur  til  fööar 
síns  og  var  henni  vel  fEtgnaö,  eins  og  fyn 

Bar  hún  honum  þá  kœra  kveöju  móöur  sinnar  á  deyanda  degi,  og 
sagöi  aö  hún  heföi  veriö  látin,  þegar  hún  fór  úr  undirheimum;  þar  meö 
fylgdi  og  sú  orösendfng,  aö  Jón  mundi  aö  eins  lifa  hana  um  einn  mánuö. 
þaö  sýndist  svo,  aö  þessi  boöskapur  fremur  gleddi,  en  hrygöi  Jón,  og  ekki 
sást  honum  hiö  minnsta  bregöa  viö.  Gerir  nú  Jón  þegar  fullkomna  ráö- 
stöfun  eigna  sinna,  og  arfleiddi  hann  1  eríbaskrá  sinni  Sigríði  dóttur  sína 
aö  jöröinni,  sem  hann  bjó  á,  og  fanst  þaö  á  öllu  aö  hann  unni  henni  mest 
allra  bama  sinna,  enda  var  hún  afbragö  annara  kvenna  um  alt.  Konu 
siimi  og  bömum  fékk  hann  alt  lausafé  og  var  þaö  mikiU  auöur.  Síöan 
lézt  Jón  og  varö  mörgum  harmdauöi.  Nokkrum  missimm  seinna  giptist 
Sigríður  vœnum  manni  og  bjuggu  þau  á  jörö  hennar,  og  var  þaö  og  beztur 
bœr  i  öllu  þíngínu.  Jafiian  var  Sigríöur  álitin  kvenna  vænst  og  unnust 
hjónin  hugástum  og  liföu  saman  vel  og  leingi.  þau  áttu  Qölda  bama  og 
er  frá  þeim  mikil  œtt  á  suöurlandi. 

Hallur  á  Sandhólum.  (Eptir  handrítí  séra  Benedikts  þórðarssonar  áBrjánalœk.) 
A  Sandhólum  í  Eyafiröi  bjó  eitt  sinn  bóndi  sá,  er  Hallur  hét;  þaö  var  á 
18.  öld.  Hann  var  hraustmenni  mikiö  og  einbeittur.  Um  þær  mundir 
fóru  Eyfiröíngar  á  sumrum  suöur  á  land  til  skreiöarkaupa,  og  Hallur  ekki 
sföur  en  aörir.  En  meö  því  þeir  feingu  ekki  nœga  skreiö  á  Innnesjum, 
fóru  þeir  suöur  yfir  Hraun,  og  keyptu  hana  þar.  Eitt  sumar  var  þaö,  aö 
Hallur  deildi  illdeilu  viö  kaupanaut  sinn  þar  syðra  út  af  viöskiptum  þeirra ; 
var  sá  haldinn  fjölkunnugur.  En  þegar  þeir  skildu,  hézt  hann  viö  Hall,  og 
segist  muni  senda  honum  sendíng  næsta  vetur.  Hallur  sagöist  ekki  mundi 
kvföa  þvl,  og  fór  heim  til  sín.  Leiö  svo  fram  yfir  jól  um  veturinn,  aö 
ekkert  var  til  tíðinda.  þaö  var  venja  Halls  aö  sofa  tímakom  á  kvöldvök* 
unni;  en  eitt  kvöld  vaknar  hann  snögglega,  leit  í  kringum  sig  í  baöstof-* 
mmi,  stekkur  á  fœtur  og  ofan  og  segir  um  leið,  aö  einginn  skuli  dirfast 
aö  fara  út,  þángaö  til  hann  komi  inn  aptur,  því  líf  hvers  liggi  viö  sem  þaö 
gjðri.  Fer  hann  nú  sem  kólfi  vœri  skotiö  framúr  baöstofiinni  og  eptir 
ganngunum  og  út,  og  skellir  bænum  fast  aptur  eptir  sér.  Yeit  nú  fólkið 
ekki  meira  um  hann,  og  situr  nú  lafhrætt  lángan  tíma,  því  undir  eins  og 
Hallur  var  kominn  út,  heyröust  dunur  miklar  úti  fyrir,  en  einginn  þoröi 
a6  skygnast  um,  hvað  þeim  ylli.  t  vökulok  kemur  Hallur  inn;  er  hann  þá 
dæstur  mjög  og  máttvana.  Hann  talar  ekkert,  en  dregst  meö  naumindum  f 
rúmiö,  og  breiöir  upp  yfir  höfiið.  Morguninn  eptir  getur  hann  ekki  klœözt, 
og  nærist  lítiö  þann  dag;  fannst  þá  skirta  hans  samanbrotin  á  bita  i  bæar- 
dyrunum ;  var  hún  öU  storkin  af  svita  og  blóði.  Líka  sáust  merki  á  bæar- 
hóhium  og  þúfunum  þar  fyrir  neöan,  til  þess,  aö  þar  heföi  veriö  töluveröur 
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aögángur.  þi6yí6ri  var  um  nóttina  og  bafði  grasrótin  geingið  af  alt  a8 
klaka,  og  þa6  á  tðluyerðu  svæöi.  Blástur  hljóp  í  búk  Halls,  og  lá  bann 
viku  rúmfastur,  en  rétti  síðan  yi6,  og  yar6  albata.  Sag6i  bann  svo  frá,  a6 
þegar  hann  hrökk  upp  úr  svefoi  um  kvöldiö,  hefói  hann  séö  draug  fara 
ni6ur  eptir  Vatnahjalla,  ogvitaö,  aö  bann  væri  sér  sendur;  en  ^egar  haim 
beföi  komiö  út  á  blaöiö,  þá  beföi  draugsi  komiö  sunnan  aö  bœarhóhium,  og 
ráöizt  þcgar  á  sig.  Aldrei  kvaöst  hann  í  slíka  aflraun  komiö  hafa,  sem 
aö  eiga  viö  draug  þenna,  og  leingi  heföi  hann  átt  nóg  meö  aö  verjast  falli, 
en  þó  heföi  bann  aö  lokum  boriö  hœrra  hlut,  og  getaö  felt  drauginn.  Hefði 
hann  þá  fundiö  mikinn  óþef,  draugurinn  mist  allan  mátt  sinn  og  oröið  aö 
eldglœríngum,  sem  bráöum  hurfu.  Lá  Hallur  þar  svo  eptir,  sem  draugur- 
inn  datt,  lánga  stund,  aö  hann  vissi  lítiö  af  sér,'en  þegar  bann  raknaöi 
viö,  dró  hann  sig  í  bæinn,  og  skyldi  eptir  skyrtu  sína  í  fjrrrgreindnm 
staö.  Sumariö  eptir  fór  Hallur  suöur;  hitti  hann  þá  binn  fyrri  kaupanaut 
sinn,  semþekkir  hann  og  segir:  „Ertu  kominn,  Hallur?''  „Já  fyrir  guðs  náð,'' 
kvaö  Hallur;  vék  sér  aö  honum  skyndilega,  og  rak  hneCa  sinn  á  nasir 
honum  svo  fast,  aö  úr  honum  hrutu  allar  framtennumar,  og  hann  lagöist  i 
svima,  og  flaut  í  blóöi  sínu.  Haföi  hann  áverka  þenna  bótalaust  af  Halli.  ^ 

Presturlmi  og  bóndlnn.  (Eptir  handrití  Jóns  alþlngismanns  SignrÖsaonar 
á  Gautlöndum.)  Einu  sinni  var  prestur  nokkur ,  áleitinn  og  ofbeldissamur 
viö  sóknarfólk  sitt  Bóndi  einn  var  í  prestakallinu,  sem  aldrei  haföi  látíð 
hlut  sinn  fjrrir  presti,  og  höföu  þeir  opt  elt  grátt  silfur  sin  á  milli,  og 
prestur  jafhan  fariö  halloka.  Bóndi  var  bniginn  nokkuö  á  efra  aldur,  þegar 
þessi  saga  gjóröist.  þaö  var  einhveiju  sinni,  aö  bóndi  var  á  ferö  um  nótt, 
og  lá  leiö  hans  um  á  prestssetrinu.  Sér  hann  þá,  aö  prestur  er  að  fást 
vi6  draug  í  kirkjugaröinum,  og  má  varla  viö.  Haföi  hann  vakiö  upp  úngl- 
íngsstúlku,  sem  dáiö  haföi  fyrir  skömmu,  og  var  hún  svo  æf,  aö  prestur 
hrökk  varla  viö.  Bóndi  horfir  á  leikinn  um  hríö  og  segir:  ,,6ittu  í 
vinstri  geirvörtuna  maöur,''  og  fer  hann  siöan  leiöar  sinnar.  £n  prestur 
lœtur  sér  þetta  ráð  aö  kenníngu  veröa,  og  fœr  hann  þá  ráöiö  viö  stelpuna. 
Siðan  sendir  hann  bónda  drauginn,  og  á  hann  aö  vinna  á  bónda  til  falls. 
Bóndi  tekur  ámóti  draugsa  og  kemur  honum  í  hrosslegg  einn.  Rekur  hann 
siSan  tappa  í  hrosslegginn  og  bindur  yfir  meö  kapalskæni,  leggur  bann 
siðan  á  kistubotn  sinn,  og  liöu  svo  möiig  ár,  aö  ekkert  veröur  til  tíðinda, 
og  bóndi  tekur  ekki  upp  legginn,  og  hróflar  þessu  ekki  við  nokkum  mann. 

þar  kemur,  að  bóndi  legst  og  tekur  sótt  þá,  er  hann  œtlar  muni 
leiða  sig  til  bana.  Hann  átti  eina  dóttur  barna,  er  stóö  til  arfs  eptir  hann. 
Hana  kallar  bóndi  fyrir  sig,  og  segir  henni  frá  hrossleggnum ,  hvar  bann 
sé,  og  hvaö  í  honum  sé  geymt.  Varar  hann  hana  viö  aö  taka  ekki  tappann 

1.  Aðrar  eyfíi*zkar  sagnir  segja,  að  maðarínn,  sem  sendi  Halli  drauginn,  hafi  reríS 
vestur  nndir  Jökli. 
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úr  leggnum,  eða  róta  hODum  nokkufi  að  mnu,  fyrr  en  20  árum  eptir  sinÐ 
dauða.  Segir  faann,  a6  þar  á  eptir  muni  trauöla  verða  mein  að  draugnum. 
Og  er  bóndi  hefir  ráðstafað  því,  er  honum  þökti  þörf  á,  deyr  hann,  og  er 
útfðr  hans  gjörð  hin  virðulegasta.  Tekur  dóttir  hans  við  búráðum  eptir 
hann  og  giptist;  býr  hún  á  hinni  sömu  jörð,  er  faðir  hennar  haföi  á  búiö. 
En  maöur  hennar  áttí  aöra  jðrö  miklu  stærri  og  betri,  en  þessi  var,  og 
Tildu  þau  fyrir  hyem  mun  komast  á  þá  jörð,  en  hún  lá  ekki  laus  fyrir, 
þvi  þar  höiöu  búiö  sömn  mennirnir  í  fjölda  ára.  þeim  dettur  þá  ráö  í  hug, 
og  þaö  er  aö  taka  tappann  úr  hrossleggnum,  og  senda  leggbúann  bónd- 
anum  á  jörðinni,  og  þetta  gjöra  þau.  En  er  draugsi  er  kominn  úr  leggnum, 
þá  viU  hann  hvergi  fara.  Segist  hann  hafa  veríö  sendur  til  þessa  bœar, 
og  einekis  annars.  Fari  hann  því  ekki  héðan,  fyrr  en  hann  sé  búinn  að 
Ijúka  eríndina  þau  bóndinn  og  konan  stóðu  uppi  ráöalaus;  þau  kunnu 
ekki  aö  koma  draugnum  af  sér,  og  þaö  varð  niðurstaöan,  aö  hann  fylgdi 
þeim  og  þeirra  œtt  œfinlega  upp  frá  því. 

Draagur  aetar  vagl  á  auga.  (Eptir  sðgnum  i  Ejafirðí.)  Maður  var 
sá  á  Arskógsströnd,  sem  Pétur  hét;  lifði  hann  fram  á  19.  öld,  og  dó 
gamall.  Hann  var  einsýnn.  og  hafði  stórt  vagl  á  ööru  auganu,  er  hann 
fökk  snemma  á  æfi  sinni  af  þeirrí  orsök,  að  sagt  er,  að  hann  fór  að  lœra 
galdur.  En  þegar  hann  þóktist  vera  orðinn  fullnuma  í  mentinni,  vildi  hann 
reyna  sig  og  vekja  upp  draug.  Fór  hann  á  náttarþeli  í  kirkjugaröinn  f 
Stærraárskógi,  til  að  starfa  aö  þessu.  Fólk  var  alt  í  svefni  á  staðnum, 
og  þar  alt  kyrt.  Pétur  fer  nú  að  öUu,  sem  lög  stóöu  til,  og  eptir  láng- 
vinnar  særÍDgar  kemur  upp  draugur;  lizt  Pétri  hann  heldur  ófrýnilegur, 
og  brestur  árœði  aö  karra  hann;  en  svo  óheppilega  tókst  til,  að  það  var 
móðir  hans,  er  hann  vakti  upp.  Kerlíng  magnast  fljótt,  bröltir  á  fœtur, 
og  ræðst  heldur  óþyrmilega  á  son  sinn.  Takast  þau  nú  á  fángbrögðum, 
og  er  hún  þvi  æstari,  sem  þau  þreyta  leingur  glímuna.  Nú  víkur  sögunni 
til  prestsins  á  staðnum,  aö  hann  vaknar  i.rúmi  sinu  um  nóttina,  og  veit 
af  vizku  sinni,  aö  eitthvaö  er  um  að  vera  í  kirkjugaröinum.  Hann  klæöist 
skjólt,  og  kemur  út,  sér  hann  þá  glimu  þeirra  Péturs  og  kerlíngar,  og 
geingur  þar  að,  og  er  Pétur  þá  að  þrotum  kominn.  þegar  kerlíng  sér 
prestinn,  hrækir  hún  i  auga  syni  siuum,  sleppir  honum  og  hverfíir  burt. 
Af  hráka  kerllngar  átti  Pétur  aö  hafa  feingiö  vagliö  á  augaö. 

FJandlnii  í  hrossleggnum.  (ir  æfisðgu  Jóns  preBts  SteingrimssoiiAr  á 
KjrlgubœarklaQstri.)^  Prestur  nokkur  var  á  Yöllum  i  Svarfaðardal ;  hann  átti 
dóttur  prestsins  séra  Jóns  Sveinssonar  á  Barði  í  Fljótum.  Annar  maður' 
vildi  og  eiga  sðmu  stúlku.  Af  mannvonzku  vakti  hann  upp  draug,  sem 
drap  bæði  hjónin,  en  presturinn  á  Baröi  náöi  baminu,  og  var  þaö  stúlka; 

1.  Sbr.  neðanmálsgreinina  viö  Eatla  eða  Eötlugjá  i  tröllasðgum. 
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af  henni  er  kominn  mikill  ættleggur.  £n  svo  fór  fyrir  uppvakníng  þessum 
a6  einginn  tíssí  hvaö  af  honum  varö.  Leiö  svo  frá  þessu  hér  um  bil 
mannsaldur  eöa  80  ár.  þá  bar  svo  við  einn  vetur,  aö  fyrir  framan 
kórdyr  var  tekin  gröf  aö  bami,  sem  prestur  á  Baröi  áttí.  þegar  búiö 
var  aö  taka  hana,  kom  þar  upp  einúngis  einn  lærleggur  úr  hesti,  og  var 
tappi  settur  í  annan  endann.  Sumir  þeim,  sem  grðfina  tóku,  vildu  taka 
tappann  úr,  og  vita,  hvaö  í  leggnum  væri,  en  sumir  af  þeim  vildu  þaö  ekki. 
Varö  þaö  af,  aö  þeir,  sem  vildu  þaö,  réöu.  En  er  þeir  tóku  tappann  úr, 
flaug  þar  út  ógurleg  fluga.  £n  undir  eins,  er  húmaöi,  sást  stúlka  gánga 
inn  í  dönskum  búníngi,  og  drap  hún  sama  kvöldiö  hestinn  prestsins,  og 
þvínœst,  aö  sagt  var,  13  manns,  og  voru  á  meöal  þeirra  þeir,  er  losuöu 
um  tappann,  og  sömuleiöis  ymsan  kvikfénaö  þar  í  Fljótunum.  þó  deyföist 
svo  andi  þessi,  aö,  þegar  ár  var  liöiö,  eöa  nokkuö  meira,  þá  gjdröi  hann 
dngum  manni  mein;  en  kom  samt  undan  hverjum  þeim,  er  fór  fram  í 
Skagafjöröinn  úr  þeirri  kirkjusókn,  og  gjöröi  ýmsar  skráveifiir.  Aö  nokkrum 
árum  liönum  hvarf  hann  aö  öllu  leyti. 

Sendíngln  í  glaslnu.^  A  Vestfjöröum  var  bóndi  einn;  hann  var 
kvongaöur  og  bjó  vel.  Hann  átti  óvildarmann  einn,  sem  haföi  hatur  á 
honum.  Sagt  er,  aö  þessi  óvildarmaöur  bónda  hafi  veriö  göldróttur,  og 
hafi  ætiaö  aö  nota  galdra  sína  viö  bónda  og  drepa  hann  meö  brögöum. 
Einn  dag  syfjar  bónda  mjög,  og  segir  viö  konu  sína,  aö  hann  haldi,  að 
einhver  sœki  aö  sér  og  ætli  hann  aö  snara  sér  einhversstaöar.  Hún  segir, 
aö  hann  geti  lagt  sig  í  rúmiö  fyrir  of&n  sig;  svo  geti  hún  setiö  framan  á 
hjá  honum.  Bóndi  gjörír  þetta  og  sofnar  vært.  Á  meöan  bóndi  sefur, 
kemur  þar  dálitill  dreingur.  Konan  spyr  hann  um  eríndi.  Hann  kveöst 
vera  kominn  til  aö  drepa  mann  hennar.  Hún  segir,  aö  hann,  svo  lítiU 
ángi,  geti  þaö  ekki.  Hann  kveöst  geta  teygt  úr  sér,  ef  hann  vilji.  Hún 
segir,  aö  ekki  líti  út  fyrír,  aö  hann  geti  þaö,  og  sig  lángi  til  aö  sjá  þaö. 
Dreingurínn  fór  aö  teygja  úr  sér,  og  var  konan  aö  smánarra  hann  til  að 
gjöra  sig  stærrí  og  stærrí.  Seinast  varö  hann  svo  stór,  aö  hann  stóö  hálfbog- 
inn  í  bænum  og  meö  höfuöiö  upp  í  ijáfri.  Nú  þykir  konunni  hann  vera 
oröinn  nógu  stór,  og  spyr  hann,  hvort  hann  geti  gjört  sig  litinn  lika. 
Hann  segist  einnig  hafa  einhver  ráð  meö  þaö.  Hún  biöur  hann  aö  sýna 
sér  þaö.  Hann  mínkar  sig  smátt  og  smátt,  þángaö  til  hann  er  oröinn  eins 
litiU,  og  hann  var,  er  hann  kom.  Eonan  spyr,  hvort  hann  geti  gjört  sig 
minni  en  þetta;  og  gjörír  hann  sig  þá  töluvert  minni.  þá  segir  hún,  aö 
hann  geti  vissulega  gjört  sig  enn  þá  minni.  Hann  gjörír  þaö.  Konan  tekur 
þá  fram  lítiö  glas  og  sýnir  honum,  og  spyr  hann,  hvort  hann  geti  gjort 
sig  svo  lítinn,  aö  hann  geti  komizt  ofan  um  stútinn  á  glasinu.  þaö  segist 

hann  geta.  Hún  segir  hann  skuli  láta  sjá  og  gjöra  þaö.  Hann  fer  ofan  í 

■ 

1.  Mér  hefir  illa  gleymzt  heimild  fyrir  ^essarí  sögn,  en  finn  nú  hvergi  firumritið. 
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glasiö,  en  hún  þrífíir  tappa,  setur  hann  í  og  bindnr  liknabelg  yiir,  og 
komst  nú  dreingurinn  ekki  upp  úr  glasinu,  þvi  liknabelgurinn  yar  yfir. 
Leggur  hún  BÍðan  frá  sér  glasiö  meö  honum  i.  Skömmu  síöar  vaknar  bóndi 
og  spyr,  hvort  einginn  hafi  komiö.  Hún  segir  aö  komiö  hafi  strákhnokki 
lítill,  sem  hafi  sagt,  að  hann  ætlaöi  aö  drepa  hann,  fær  honum  glasiö  og 
segir  hami  sé  þama.  Bóndi  tekur  við  og  segir  um  ieiö,  að  hann  hafi  vitað, 
aö  hann  ætti  góða  konu,  en  ekki  vitaö  eöa  ímyndað  sér,  aö  hann  ætti 
svo  góða,  sem  hann  sæi  nú  að  hún  væri.  Síðan  gjörir  hann  út  af  viö  púk- 
ann  í  glasinu,  og  eptir  þaö  van5  hann  ogikona  hans  ekki  vör  við  neinar 
sendingar  svo  góðar,  sem  púkinn  værí. 

Sendíng.  (Eptir  handrítí  séra  Svembjamar  Quðmundssonar  i  Móum  á  KjalamesL) 
Einu  sinni  var  kona.  Hún  sat  á  baðstofupallinum  við  vinnu  sina,  og  var 
einginn  maðuri  bœnrnn,  nema  hún  ein.  Bóndi  var  ekki  heima;  hann  haföi 
farið  eitthvað  af  bæ,  en  vinnufólkið  var  alt  úti  við,  sitt  hvað  aö  sýsla. 
|>á  kom  inn  i  baðstofana  dreingur,  ekki  hár,  en  heldur  gildvaxinn.  Hann 
spyr  konuna,  hvar  bóndi  sé,  en  hún  var  ekki  svo  fljót  á  sér  að  segja  til 
þess;  þvi  hennileizt  ekki  vel  á  strákinn.  Hann  spurði  þá  enn  aö  bónda; 
þvi  hann  sagöist  eiga  að  finna  hann,  og  finua  hann  duglega,  og  megi  bann 
ekki  tel^.  Konan  spurði  hann  þá  um  erindið,  og  hvort  hún  gæti  ekki 
afgreilt  hann.  jþegar  strákur  neitaði  þvi,  þá  segir  konan:  „Eg  held  að 
slíkur  hnokki,  sem  þú  ert,  hafi  ekki  mikið  aö  gjöra  í  höndurnar  á  manninum 
mínum.  £6a  geturðu  orðið  stærri  en  þú  ert  nú?''  Strákur  sagöi  það  vera. 
Hún  bað  hann  sýna  sér  það;  annars  tryöi  hún  þvi  ekki.  Smá-óx  þá  strákur, 
þángað  til  hann  varð  sem  tröll,  og  náði  upp  i  mænir.  Konan  sagði,  að 
hann  væri  ekki  allur  þar  sem  hann  væri  séöar,  og  baö  hann  nú  fara  í 
samt  iag  aptur.  Hann  gjörir  svo.  H  spyr  konan,  hvort  hann  geti  gjöit 
sig  eins  lítinn  aó  sínu  leyti,  og  hann  gæti  gjört  sig  stóran,  og  baö  hann 
ðýna  sér  það.  Hánn  játar  þvi,  og  smá-mínkar  hann  nú,  þángaö  til  hann 
var  orðinn  á  stærð  viö  titUng.  þá  tók  konan  upp  dálítið  glas,  og  spurði, 
hvort  hann  gæti  orðið  svo  litill,  aö  bann  kæmist  ofan  i  glasið.  þá  gjörðí 
strákur  sig  að  flugu,  og  fór  o&n  i  glasið;  en  konan  var  ekki  sein  á  sér, 
heldur  brá  þegar  líknarbeig  yfir  glasiö,  og  mátti  svo  kauði  kúra  þar  niðri  í. 
þegar  bóndi  kom  heim^  fékk  konan  honum  glasið,  og  sagði  honum  upp 
alla  sögu.  Bónda  þókti  vænt  um  bragö  konu  sinnar,  tók  við  glasinu,  og 
fér  með  þaö,  og  vissi  einginn  framar  hvað  um  það  varö. 

MlmðgiK  Borgfirðingar  hafa  niðurlag  sogu  þessarar  á  þá  leiöi,  ,sem 
hér  segir:  þegar  bóndi  tók  við  glasinu,  gladdist  hann  yfir  snarræði&bragði 
konu  sinnar,  og  þakkaði  henni  það  innilega.  Fór  hann  síðan  með  glasið 
út  i  smiðju,  en  bóndi  var  jámsraiður  mikill.  Tekur  hann  þá  járnbút,  fletur 
hasúií  át,  og  gjörir  hólk  úr.   Innan  i  hólk  þenna  lætur  hann  glasið  með 
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sendingunni  i,  og  lokar  svo  báðum  endum  á  járnhólkmuin.  Aö  Kí  búnu 
sjóöbitar  bann  járnhólkinn  fyrir  aflinum,  og  lemur  hann  svo  saman  meö 
slaghamrinum  sínum  á  steðjanum.  þetta  lét  hann  gánga  þángað  tíl  honum 
l^ókti  jámbólkurinn  fullsoðinn  saman  og  fullbarinn.  þá  smíðaöi  hann  Ijá, 
og  haföi  járn  þetta  með  í  samsuðu  í  léniö.  þann  Ijá  haf&i  hann  síðan 
sjálfur,  og  þkóti  hann  bita  furðu  vel.  En  einginn  mátti  snerta  Ijáinn, 
nema  bóndi  einn,  og  sló  hann  hann  upp  til  agna.  Og  er  nú  sagan  úti. 

Sendíngln  og  séra  Jón  í  Trollatúngu.  (Mattias  skólapiltar  Jochamasoo 
skrásetti  eptir  sögn  i  Strandasýslu.)  Bjöm  Hjálmarson  var  leingi  prestur  a6 
Tröllatúngu  í  Strandasýslu.  Einn  sona  hans  hét  Jón;  lét  séra  Bjöm  hann 
læra,  og  tók  hann  síðan  fyrir  kapellan.  Séra  Jón  þessi  var  gleöimaður 
mikill  og  hæddist  opt  að  galdratrú  og  hindurvítnum,  þar  sem  hann  varð 
var  við,  að  menn  tryði  slíku.  Sumar  eitt  var  Amfiröingur  nokkur  kaupa- 
maður  í  TröIIatúngu,  og  lét  sá  drjúgt  um,  aö  hann  kynni  nokkuö,  sem 
aðrir  héraösmenn  hans.  En  sem  prestur  heyröi  þetta,  tók  hann  aö  erta 
karlinn,  og  bað  hann  einatt  að  sýna  sér,  hvað  hann  kynni,  og  stockaöi 
honum  mjög.  Kom  þá  svo  um  síðir,  aö  karl  varð  reiöur,  og  hézt  viö 
séra  Jón,  og  kvaðst  skyldi  senda  honum  sendíngu  þá,  sem  mundi  sýna 
honum,  hvað  hann  kynni.  Prestur  hló  að  þvi,  og  skoraöi  á  Arnfirðínginn, 
aö  hann  efhdi  heit  sitt.  Síðan  fór  karlinn  vestur  og  heim  til  sín,  og 
gleymdi  séra  Jón  þegar  heityröum  hans. 

Næsta  sumar  eptir  að  þetta  bar  við,  svaf  prestur  frammi  i  skála 
einum ;  og  eina  nótt,  siöla  sumarsins,  vaknaði  hann  viö  það,  að  hann  fann, 
aö  eitthvað  fálmaði  upp  i  sængina  til  sín.  Lítur  prestur  þá  upp,  og  þykist 
sjá  púka,  við  rúmstokkinn.  Prestur  legst  út  af  aptur,  og  hiröir  ekki  um. 
þá  tekur  púkinn  að  leita  á  hann  aptur  og  kitla  hann.  Ris  þá  prestur 
upp  og  segir:  „Farðu  út,  of  vesall  ertu  till  þess,  aö  eghræðist/'  þá  hvarf 
púki.  En  sem  litil  stund  var  liöin,  sér  prestur,  eins  og  þéttur  gufumökkur 
liöi  inn  i  skálann;  og  er  hann  var  allur  kominn  inn,  sýnist  presti,  sem 
úr  því  verði  ófreskja,  sem  fyllir  upp  allan  skálann.  þá  mælti  prestur: 
„Ekki  hræöist  eg  þig;  þú  ert  ekki  nema  stæröin  eintóm;  það  veröur  þó  aö  vera 
mergur  i  þv(,  sem  á  að  ríða  mér  aö  fullu;  farðu  nú  út.^^  Leiö  þá  þessi 
vofa  út  En  nú  datt  presti  í  hug  Amfiröingurinn,  og  man  eptir  heityröi 
hans,  og  býzt  því  við  nýrrí  sjón,  er  þó  enn  örruggur.  þá  sér  haim,  er 
minnst  vonum  varði,  mynd  svífa  inn  úr  dyrunum;  hún  var  glóandi,  sem 
eldur,  og  í  lagi,  sem  þríhyrníngur  með  hvössum  hornum.  í  sömu  svipan 
sýnist  presti,  aö  rúm  sé  viö  rúm  alt  um  kríng  l  skálanum,  og  liggL  Qiaður  i 
hverju,  og  hafa  þeir  ber  brjóstin.  t>á  sýnist  presti,  aö  myndin  svífi  frá 
dyranum,  og  reki  eitt  hornið  f  brjóst  þeim  manni,  er  lá  öndvert  dyrum; 
sér  prestur,  að  homið  sekkur  djúpt  inn  i  brjóst  mannsins,  og  heyröist 
presti  hann  reka  upp  veiu  og  deya  þegar.  þvi  nærst  svífur  þrlhymjiiiguríiui 
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tál  þess,  er  nærstur  liggur,  og  drepur  þann  meö  sama  hætti,  og  rak  sá 
einnig  upp  hljóö  viö  sársaukann.  Hættír  óvætturinn  eigi  fyrri,  en  allir 
voru  drepnir,  aö  því  er  presti  sýndist.  Nú  ætlar  myndin  aö  fljúga  aö 
presti;  stökkur  hann  þá  nakinn  upp,  breiöir  út  faöminn  og  segir  hátt:  „Svo 
komdu  þá;  en  komdu  i  Jesú  nafni.''  En  óðar  en  prestur  haföi  mælt  þessi 
orö,  hurfu  allar  ofsjónimar. 

Klaufl.  (Eptir  haÐdrítí  Gisla  Konráössonar.)  Vemharöur  prestur  Guö- 
mundsson,  Yemharössonar,  hélt  Otrardal  41  vetur.  Hann  var  kallaður  vel 
að  sér,  margvís  og  skáldmœltur  vel.  Hann  dó  1797,  þvf  nær  níræöur, 
það  er  almenn  sögn  vestra,  aö  eitt  sinn  yröi  honum  sunduroröa  við  mann 
þann,  sem  Árraann  hét;  var  hann  Tálknfiröíngur  og  bjó  á  Eysteínseyri;  en 
sökum  þess,  aö  þeir  Armann  og  prestur  höföu  deilt  mjög,  vildi  hann  hefna 
sfn  harölega  á  prestí,  og  vaktí  upp  eöa  magnaöi  sendfngu,  sem  menn  köll- 
u6u  Klau&,  þvf  skygnir  menn  lýstu  honum  svo,  aö  hann  heíöi  nautsklauflr. 
Draug  þenna  eöa  vofii  sendi  nú  Ármann  presti,  til  aö  ásækja  hann.  Leingi 
var  þaö,  sem  prestur  gat  variö  sig  og  konu  sína,  svo  fátt  varö  til  frásagna 
um  þaö,  en  nokkuö  drap  hann  af  fénaöi  prests;  reyndi  prestur  meö  öllu 
móti  tíl  aö  fyrirkoma  Klaufa  aö  fuUu  og  öllu,  en  gat  þaö  ekki.  Jafnan 
var  fll  aösókn  prests,  þvf  Klaufi  fylgdi  honum  ætfö;  drap  hann  opt  naut 
fyrir  bændum,  þar  sem  prestur  reiö  um,  og  þóktí  prestí  þaö  hiö  mesta  mein, 
Loksins  tók  prestur  þaö  ráð,  aö  fá  þaö  af  Tálknfiröfngi  einum ,  sem  Grá- 
mann  hét,  kunnáttu  manni  miklum,  aö  reyna  tíl  aö  koma  Klaufa  fyrir.  Grá- 
mann  sagöi,  að  það  mundi  veröa  torsókt,  en  lofaði  þó  aö  gera  þaö,  sem  hann 
gæti.  Svo  var  Klaufi  magnaður,  aö  eingin  jörö  var  óhult  fyrir  bonum, 
nema  þúfa  ein  f  Lambeyrarlandi ,  og  kom  Grámann  honum  þar  niður,  en 
eiÐgin  kvik  skepna  og  ekki  fuglinn  fijúgandi  mátti  koma  nærri  þessari  þúfu, 
því  jafiiskjótt  hné  hún  niður  dauö,  og  ekkert  grasstrá  hefir  vaxið  upp  úr 
þtUunni  sfðan  alt  tíl  þessa  dags. 

Gaðbrandur  og  Nókollur.  lEptir  handrhi  Gisla  Konráössonar.)  Maöur 
hét  Guðbrandur,  og  var  Jónsson;  hann  var  mikill  fyrir  sér;  áttí  hann 
gott  bú  og  gnægð  fjár,  enda  var  hann  starfsmaöur  mikill,  en  ekki  var 
taann  álitínn  nema  meöallagi  góðgjarn ,  en  illur  viöfángs ,  ójafnaöarmaður 
mikiU,  fégjarn  og  illa  þokkaöur  af  alþýðu.  Guðrún  hét  kona  hans  og 
fékk  hún  gott  orð.  Eitt  er  það  taliö  sem  dæmi  um  fégimi  Guðbrands, 
aö  hann  seldi  son  sinn  hollenzkum  fiskimönnum.  Pilturinn  var  einkabam 
Guöbrands,  10  eða  12  vetra,  og  rauðleitur  á  hár;  sagter,  að  HoIIendfngar 
vildu  fá  blóö  hans  til  læknfuga,  og  gæfu  Guðbrandi  þvf  mikið  fé  fyrir 
liann.  Margar  em  og  fleiri  sagnir  hér  á  landi  um  eptírsókn  HoIIendinga 
eptir  rauðbirknum  mönnum.  £r  sagt,  að  jafnskjótt  og  HoIIendfngarnir 
komu  útí  fjarðarmynnið ,  þá  heingdu  þeir  dreinginn  upp  á  fótunum ,  og 
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stiDgju  hann  síöan,  og  töppuöu  úr  faonum  blóöiö  og  áttu  hljóð  hans  aö 
hafa  heyrzt  í  land;  en  Guöbrandur  sagöist  hafa  komiö  honum  fyrir  hjá 
útlendíngum  til  lærdóms.  Hann  ól  upp  tvo  dreingi  fyrir  aöra,  og  hétu 
þeir  Jón  og  Kristján.  Guömundur  faöir  Kristjáns,  sem  Guöbrandur  ól  upp, 
var  kallaöur  blóötökumaður;  lagöi  hann  þær  og  mjög  fyrir  sig,  og  beppn- 
aðist  opt  vel.  Sagt  var,  aö  hann  færi  meö  kukL  Guömundur  bjó  á 
Litla-Króki  á  Rauöasandi,  en  H  bjó  Guöbrandur  á  Kvígindisdal ;  voru  þeir 
vinir,  og  því  fóstraöi  Guðbrandur  son  hans.  þegar  Kristján  var  oröinn 
vaxinn,  orti  hann  níð  að  gamni  sínu  um  Guörúnu  fóstru  sína;  Guöbrandar 
komst  að  því,  og  barði  hann;  var  Guðbrandur  svakalegur  og  lítt  gætinn, 
þegar  hann  reiddist,  en  Kristján  kærði  þetta  fyrir  föður  sínum;  lék  siöan 
orð  á,  að  Guðmundur  vekti  upp  draug,  og  sendi  hann  Guðbrandi  og  konu 
hans,  Guðrúnu.  Kvöld  eitt,  þegar  þau  Guöbrandur  og  Guðrún  sátu  inni  á 
palli,  sýndist  þeim  flyka  ein  lágvaxin  vera  að  reyna  til  aö  komast  upp  á 
pallstokkinn ;  varð  Guörún  hrædd,  og  fór  að  biðja  fyrir  sér ;  en  Guöbrandur 
brást  reiður  við,  og  skipaöi  djöfli  þeim  að  fara  i  burt,  og  sækja  á  þam, 
sem  hefði  sent  hann;  greip  hann  næturgagn  sítt  og  skvetti  úr,  og  fór  út 
á  eptir  flykunni  með  bölvi  og  heitíngum,  ef  hún  hlýddi  ekki  skipun  sinni; 
hvarf  hún  siðan  i  burt,  og  fann  ekki  Guöbrand  né  konu  hans  siðan.  Sama 
kvöldið  er  sagt,  aö  Guðmundur  á  Litla-Króki  yrði  mállaus,  og  feingi  fiog, 
og  hafði  hann  þau  leingi,  en  loksins  batnaöi  honum  samt.  það  er  sagt,  aö 
þegar  Guðbrandur  bjó  á  Geirseyri,  vistaöi  hann  mann  þann,  sem  Haldór  hét 
Ólafsson,  frá  ekkju,  sem  hét  Helga,  á  Hamri  á  Barðaströnd,  en  næsta  ár 
átti  hann  að  fara  til  Guðbrandar.  þetta  vor  reri  Haldór  vestur  í  Vikum; 
en  þegar  hann  kom  heim  til  húsmóður  sinnar  á  Hamri,  kom  þeim  saman 
um,  aö  hann  skyldi  verða  kyr  hjá  henni;  ritaði  þvi  Haldór  GuÖbrandi,  og 
baö  hann  uppgjaÉar  á  vistinni;  svaraði  Guðbrandur  honum  og  hét  einguum 
það.  £nn  þá  ritaði  Haldór  honum,  og  aftók  meö  öllu  aö  fara  til  hans, 
því  hann  mætti  ekki  fara  frá  einstæöíngs  ekkju  með  mörgum  bömum.  Nú 
liður  ennþá  nokkur  tími,  þángað  til  Haldór  fær  bréf  frá  Guðbrandi.  þegar 
Haldór  fékk  bréfið,  var  kona  ein  þar  úr  nágrenninu  við  stödd;  hún  hét 
íngibjörg,  og  var  Jónsdóttir.  Hún  bað  Haldór  að  lofa  sér  aö  brjóta  upp 
bréfiö,  en  Haldór  vildi  það  ekki;  er  þá  sagt,  að  konan  hafi  sagt:  .,Sjá  þú 
þá  til,  Haldór  minn,  að  betur  fari."  Siðan  opnaði  Haldór  bréfiö,  en  í  því 
flaug  fluga  ofan  i  hann,  varð  hann  þegar  veikur,  lagðist  rúmfastur,  æröist, 
og  dó  að  fám  dögum  liðnum.  Haldór  þessi  var  grafinn,  sem  síður  er  til, 
en  litlu  siðar  sáu  menn  draug  i  mannsliki,  einkum  gekk  hann  um  á  Hamrí 
og  næstu  bæum;  en  svo  lýstu  menn  draug  þessum,  að  hann  væri  á  mó- 
rauöum  peysugarmi,  svörtum  buxnagðrmum,  meö  mórauða  lambhúshettu,  tví- 
brotna,  á  höfði,  á  vöxt  við  14  eöa  15  ára  dreing,  og  þvi  var  hann  kall- 
aður  MókoIIur ;  sumir  kölluðu  hann  Móra.  Mókollur  var  ekki  mjög  magn- 
aður,  og  ekki  gerði  hann  mikið  mein,  en  smáhrekki.  Hann  Moptáþekjum 
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útí  bœöi  á  Hamri  og  Vöðlunum  efri  og  neðri  og  fleirum  bæum  í  nánd; 
en  jafnan  sýktust  menn  þar  undir,  sem  hann  lá  úti  fyrir.  þegar  fór  aö 
rokkva,  stóö  hann  opt  í  skotmn,  húsahornum  og  krókum,  og  heyrðist  þá  i 
honum:  „Hviss,  h\iss;''  flugu  frá  honnm  eldglæríagar,  en  þegar  komið  var 
nœr,  hvarf  hann  frá.  Hann  tók  utan  uni  menn  og  kreysti,  en  fremur  var 
það  dáölaust.  í  myrkri  tók  hann  opt  um  hönd  kvenna  og  kreysti;  varð  ein 
fyrir  l>ví  meðal  annara,  sem  Jiét  Rósa,  dóttir  sambýlismanns  Helgu,  ekkj- 
unnar  á  Hamri.  Rósa  var  rösk,  tók  á  móti  Mókolli,  glímdi  við  hann  og 
hrakti  hann  út  úr  bœnum.  Sfðan  giptist  Rósa,  og  vitjaði  Mókollur  hennar 
þá  opt  og  ættmanna  hennar  Opt  urðu  únglÍQgar  á  Hamri  og  Vaðli  varir 
viö  MókoU;  vildi  hann  helzt  hrœða  þá,  en  hvarf  undireins,  t»egar  ráðizt 
var  að  honum.  MókoUur  fylgdi  Gunnlaugi  bónda  Gíslasyni  í  Raknadal, 
og  héldu  menn,  að  einhver  óvildarmaður  Gunnlaugs  hefði  magnað  hann 
meir;  varhannþá  kallaður  Raknadalsdraugur.  Hann  fylgdi  einnig  Kristínu, 
dóttur  Gunnlaugs,  sem  séra  Jón  Vestmann  átti.  l>egar  Gunnlaugur  dó,  tók 
Kristín  fásinnu  mikla  og  óeirð,  og  var  sem  utan  viðsig;  hÚQ  var  jafnan  hrædd 
um  mann  sinn,  hvaö  sem  hann  fór  frá  henni,  en  sýndi  honum  þó  fályndi 
þess  á  miUi;  var  þetta  kent  MókoUi,  því  hann  var  orðinn  að  œttarfylgju. 
Mikið  mein  var  Vestmanni  presti  að  þessu.  Hann  kom  með  hund  einn  að 
vestan,  sera  var  kallaður  Skjarabi,  og  hafði  séra  Jón  hann  til  að  verja  sig 
og  sína  fyrir  aðsóko  draugsins;  hundurinn  lá  úti  hverjanótt;  heyrðu  menn 
til  hans  og  sáu,  að  hann  stökk  upp  með  urri  og  gelti;  sýndist  mönnum 
hann  þá  elta  eitthvaö  i  burtu.  Maöur  einn  frá  Bjarneyum  drap  hund  þenna, 
þókti  presti  það  hinn  mesti  mis-sir,  og  kvaöst  heldur  hefði  viljað  missa 
vænstu  kúna  sína;  sagt  er  og,  aö  konu  hans  versnaöi  fásinnan  eptir  þaö. 
Eitt  af  börnum  séra  Vestmaims  var  ekki  með  heilli  sinnu  og  sem  með 
aösóknum.  En  þegar  Vestmann  fekk  Kálfafell  á  Síðu  og  flutti  sig  þángað, 
var  kona  hans  flutt  á  ísafjörö  til  læknfnga;  var  hún  þar  f  2  eða  3  ár  og 
batnaöi  Iftið.  Sfðan  lét  hún  flytja  sig  austur  að  Kálfafelli  til  raanns  síns, 
og  íylgdi  MókoUur  henni  austur  að  Jökulsá  á  Sólheimasandi ,  en  sneri 
þar  aptur.  Varö  hún  sfóan  albata,  eptir  þaö  hún  var  komin  aö  Kálfafelli. 
GuÖmundur  nokkur  Jónsson,  bóndi  á  Vaöli,  átti  opt  að  hafa  séð  MókoII, 
og  geingi  hann  þar  um  bæi,  sem  mennskur  maður.  þessi  Guömundur  var 
skygn;  einhverju  sinni  heyröu  menn  Mókoll  segja:  „Eg  get  hvergi  verið 
fyrir  bölvuöum  glyrnunura  f  honum  Vaðals-Gvendi ,  og  henni  Bergjakots- 
Imbu." 

það  var  almenn  sögn,  að  Mókollur  geingi  Ijósum  logunum.  Er  sagt, 
aö  hann  sæti  um  hádaga  á  rúmum  eöa  kistum,  og  berði  fótarstokkana,  en 
stundum  heyrðist  til  hans  undir  rúmunum.  Einu  sinni  atyrti  bóndinn  f 
Kolsvfk  hann,  en  rétt  á  eptir,  þegar  koraið  var  til  fjárins,  var  ein  ærin 
dauð;  var  henni  troðið  niður  f  rajög  þraunga  sprúngu  á  bergi  einu. 
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Draugurinn  Kltinl.^  (Eptir  handriti  Gísla  Konráðssonar.)  þegar  skríöaÐ 
mikla  féll  í  Vatnsdal  í  Húnavatnssýslu  (1720)  fórst  l>ar  smalamaðar  Sœ- 
mundar  bónda  á  Bjamastöðum  með  öðrum  í  skriðunni;  hann  hét}H)rlákar, 
og  fannst  einn  allra  þeirra,  er  þar  fórust,  og  hönd  af  bónda.  En  þegar 
þorlákur  fannst,  var  hálft  höfiiðið  af  honum;  gekk  hann  H  aptur,  og  var 
kallaður  Kinni.  Eptir  þetta  var  Vestfirðfngur  nokkur  kaupamaður  á  þorkels- 
hóli  í  Vföidal,  og  var  hann  kallaður  fjöikynngismaður.  En  af  t>vf  bonum 
þókti  sér  illa  goldið  kaup,  fór  hann  til  og  magnaði  Kinna  og  særöi,  til  a6 
leggjast  á  fénað  bóndans  á  þorkelshóli,  og  gera  honum  aðrar  skráveifur 
(aörir  segja,  að  kaupamaðurinn  hafi  vakið  Kinna  upp).  Eptir  það  gerði 
Kinni  mikið  tjón  f  Qárdrápum,  og  lék  illa  sumt  heimilisfólk  á  þorkelshóli ; 
víðar  kom  hann  og  á  bæi,  og  er  sagt,  að  bæði  sæi  hann  skygnir  menn  og 
óskygnir,  og  voru  allir  hræddir  við  hann;  þvf  jafnan  sást  hann  svo,  aó 
höfuöið  var  hálít  af  honum.  Af  þvf  bóndanum  á  þorkelshóli  þóktí  iUa  viö 
vært  við  svo  búið,  fór  hann  á  fíind  Páls  lögmanns  Vídalíns,  sem  þá  bjó  i 
Vfðidalstúngu,  og  bað  hann  að  ráöa  bætur  á  böli  sfnu.  Réö  Páll  honum 
aö  finna  karl  þann,  sem  Jón  hét;  Jón  var  ættaður  undan  Jðkli,  en  dvaldi 
þá  f  Húnavatnssýslu  og  var  kunnugur  Páli.  Gerði  Jón  það  mest  fyrir  or6- 
sendfng  Páls,  að  hann  fór  að  þorkelshóli,  og  er  sagt,  að  hann  særöi  draug- 
inn  leingi,  setti  hann  þar  inn  f  baBarvegginn,  og  yröi  hann  eingum  aö  meiiii 
eptir  þaö.  í  mæli  er  það,  að  heldur  suöi  leiðinlega  í  bæarveggnum  á  þor- 
kelshóli  fyrir  veðrum  og  öðrum  tföindum. 

Vestíirzki  galdramaöurinn.  (Eptir  handriti  séra  Sveinbjamar  Gubmundssonar 
i  Móum  á  Ejalamesi.)  Einu  sinni  á  fyrri  tíðum  var  nafntogaður  galdramaður 
á  VestiQörðum.  þókti  hann  taka  öllum  öðrum  mönnum  á  landinu  fram  i 
fjölkynngi.  Einu  sinni  varð  tilrætt  um  þetta,  að  sjálfum  honum  áheyranda. 
Sagði  hann  að  sér  sviði  það,  að  hann  væri  ekki  mestur;  því  annar  væri 
sér  meiri  í  Hreppunum  (í  Hnappadalssýslu),  og  lézt  mundi  reyna,  hvort 
það  væri  ekki.  Einu  sinni  var  kunnf ngi  galdramannsins  í  Hreppunum  kominn 
til  hans.  þaö  var  um  vetrartfma,  og  sátu  allir  við  vinnu  um  kvöldið. 
Var  þá  barið  að  dyrum,  en  ekki  nema  eitt  högg.  Buðust  menn  nú  til 
að  fara  til  dyra,  en  bóndi  (galdramaðurinn)  bað  alla  menn  vera  kyrra,  og 
sagði,  að  sá,  sem  kominn  væri,  mundí  víst  eiga  erindi  við  sig  einan.  Fór 
hann  nú  ofan,  kom  bráðum  inn  aptur,  fer  inn  undir  baðstofupall,  og  er 
þar  eitthvað  að  bauka.  þegar  góð  stund  var  liðin,  kemur  hann  upp  á 
pallinn,  og  fer  til  iðju  sinnar.  Spurði  þá  gesturinn,  hvað  það  hefói  verið, 
sem  komiö  heföi.  Bóndi  sagði,  að  það  hefði  verið  draugur  sem  sér  heföi 
verið  sendur  frá  VestQöröum,  og  „tylti  eg  honum  héma  undir  baöstofii- 
pallinum  hjá  mér,^'  segir  hann.  þetta  þókti  gestinum  kynlegt,  og  sagðist 
hafa  fmyndað  sér,  að  hann  mundi  heldur  hafa  sent  hann  til  baka  aptur. 

1.  Gisli  hefir  íyrirsögnina :  Kinnadraugi. 
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HiÐÐ  sagöi,  að  það  heföi  sér  ekki  þókt  ráölegt,  heldur  ætlaöi  hanii,  a6 
geyma  draugsa,  þángað  til  á  sumardaginn  íyrsta,  þá  ætlaði  hann  að  gefa 
hann  þeim,  sem  hafðí  sent  hann,  i  sumargjöf.  Sagöi  bóndi  að  þá  skyldi 
gesturinn  koma  til  sín,  og  sjá,  hvort  draugsa  mundi  hafa  farið  svo  mjög 
aptnr  i  vistinni  hjá  sér  um  veturinn,  eða  hvort  hann  væri  ekki  full-léttur 
á  sér,  sagöist  hann  skyldi  haga  svo  til  að  gesturinn  feingi  þá  að  sjá  piltinn. 
Leiö  svo  veturinn.  En  á  sumardaginn  fyrsta  kom  gesturinn  aptur  til 
galdramannsÍÐs.  Leysti  þá  bóndi  púka  sinn  undan  baðstofupallinum,  og 
gat  gesturinn  séö  hann  öllum  sjónum.  Sendi  þá  heimabóndinn  draugsa  á 
stað  með  þeim  ummælum,  sem  honum  líkaði,  en  hinn  brá  yib.  Í  fyrsta 
sporinu  stökk  draugsi  stekkjarveg,  ööru  bæarleið,  en  í  þvi  þriöja  hvarf  hann. 
Seinna  átti  þaö  aö  hafa  irézt,  að  Vestfirðíngurinn,  sem  draugsi  var  í  upphafi 
sendur  £rá,  hafi  snögglega  dáið  á  sumardaginn  fyrsta. 

Frá  Jólll  og  ArnpórL  (Eptir  handríti  Eggerts  skólapilts  Ólai'ssonar  Briems). 
Bændur  voru  tveir  í  Mývatnssveit,  Jón  og  Arnþór.  Mikill  fjandskapur  var 
þeirra  í  miUum.  Báðir  voru  þeir  mjög  fjölkunnugir,  og  sendust  sendíngum 
á;  var  Arnþór  þeirra  meiri.  Eitt  sinn  er  þess  getiö,  að  Arnþór  sendi 
Jóni  draug.  Jón  sá  ferð  draugsins,  og  vilti  hann  svo,  að  bannréð  ábæar 
stjakann,  og  hamaðist  svo  að  honum.  Jón  kom  út,  talaði  til  draugsins  og 
spyr,  hver  hann  sé,  og  hvert  hann  skuli.  Hann  kvaðst  eiga  að  drepa  Jón, 
m  vera  frá  Arnþóri.  Eptir  þaö  bindur  Jón  hann  við  stjakann,  og  kveður 
hann  aldrei  skyldi  fara  þaðan,  nema  efbann  vill  drepa  Amþór.  Draugurinn 
heitir  því.  Eptir  það  tekur  Jón  keraldshlemm  stóran  og  fyllir  mannasauri 
og  öðrum  óhreinindum,  og  biöur  hann  fœra  Arnþóri.  Síðan  fer  draugurinn 
heim  á  leiö,  og  finnur  Arnþór  úti,  og  steypir  þegar  af  hlemmnum  ofan 
yfir  hann,  og  kvað  Jón  honum  það  sent  hafa.  Síðan  ráða  þeir  saman,  og 
stígur  Arnþór  yfir  drauginn. 

Um  voriö  fyrir  páska  kom  fórukona  til  Arnþóris,  og  beiddi  hann  vistar 
um  páskana.  Arnþór  kvaðst  það  leyfa  mundi,  ef  hún  vildi  gjöra  eina  bón 
sína.  Hún  heitir  þvi.  A  páskadag  kallar  Arnþór  hana  út  með  sér,  og 
fer  meö  hana  á  klöpp  eina,  þar  sem  á  rann  undir  og  biður  hana  steypa 
sér  af  ofan,  og  kveðst  þegar  mundi  draga  hana  upp  og  launa  benni  góðu. 
Hún  gjörir  svo,  en  drukknar  þegar.  Siðan  dregur  bann  haua  upp,  og 
gjörir  úr  draug,  magnar  hann  mjög  og  sendir  Jóni.  Hún  kom  þángað  að 
nóni,  sem  Jón  var  enn  inni,  og  brýtur  hún  hann  á  bak  aptur  yfir  þrösk- 
uldinn.  Í  því  bili  kom  kona  hans  inn,  og  tekur  að  veita  honum  nábjargir; 
en  þá  kemur  draugurinn  á  gluggann  og  spyr,  hvað  hann  skuli.  „Fylg  þú 
Arnþóri"  segir  hún.  Síöan  sótti  draugurinn  á  Arnþór,  og  ætt  hans,  og 
banaöi  tveim  konum,  en  varð  síðan  bundinn. 

Séra  Slg^uröar  á  Auðkulu.  (þessi  saga  er  tekiu  eptir  handríti  Amljóts 
ólafssonar).  Eínu  siniu  fiutti  séra  Sigurður  messu  á  Svínavatni.  ÆUaði 
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hann  a6  ríöa  heim  um  kvöldiö,  en  hann  kom  ekki.  Var  hans  leitaö  daginn 
eptir  og  fannst  hann  þá  framan  til  í  vatni  því,  sem  Svínavatn  heitir,  og 
liggur  á  milli  kírkjustaöarins  Svínavatns,  Auðkúlu  og  fleirí  baoa.  Séra 
Sigurður  var  þá  dauður,  þegai-  hann  fannst,  og  allur  sundur  slitinn.  þar 
var  og  traðkur  mikill.  Sama  dag  og  þetta  varð,  sást  þaö  frá  kirkjunni  á 
Svfnavatni,  aö  maður  lá  á  vatninu  og  setti  upp  borðstóla,  en  því  var  einginn 
gaumur  gefinn,  og  einginn  haföi  fylgt  presti  um  kvöldiö,  en  dimt  var,  og  lá 
leið  hans  um  ísinn  á  vatninu.  þetta  var  um  vetur  í  skammdeginu.  Sáu 
menn  þaö  seinna,  að  maður  sá,  sem  á  ísnum  hafði  sézt,  hafði  verið  draug* 
ur,  og  segja  sumir  að  Borgfirðfngar  heföu  sent  hann,  en  aðrir  að  Dalamenn 
hafi  gjört  þaö.  £n  það  ætla  menn  vfst,  að  hann  hafi  brugðið  sér  í  nautslíki 
þegar  hann  réöst  á  prest.  þsgai-  draugurinn  fór  burtu  aptur,  kom  hann 
við  á  bæ  þeim,  sem  MelbrekkudaUir  *  heitir.  Bóndi  var  að  láta  inn  fé  sitt 
þegar  hann  sá  manninn,  og  hafði  hann  tal  af  honum.  Hann  spurði  hann 
um  erindi  sitt  og  ferðir.  Draugsi  sagði  bónda  upp  alla  sögu.  þá  sagöi 
bóndi  honum  að  flýta  sér,  og  fara  ofan  i  þann,  sem  hefði  sent  hann.  Og 
það  gjörði  draugsi.* 

Kúludraugarnfp.  (Eptir  sögnum  í  Húnavatnssýslu.)  Sigurður  Magnússon 
varprestur  á  Auðkúhi  1652  eða  1654—1657.  Honumvar  sendur  draugur  i 
konulfki  af  Vestfjörðum,  og  fannsthann  dáinn  og  illa  útleikinn  milli  Auökúlu 
og  Svfnavatns.  Bóndinn  á  Rej  kjum  sá  til  hennar,  þegar  hún  fór  upp  hjá, 
og  spuröi,  hvert  hún  ætlaöi  og  hvert  erindi  hennar  vœri.  Hún  sagðist  vera 
send  til  að  drepa  prestinn  á  Kúlu,  af  þvf  hann  væri  bezti  prestur  á  land- 
inu.  Bóndi  bað  hana  að  gera  svo  vel,  aö  koma  viö  hjá  sér,  þegar  hún 
fœri  til  baka,  og  segja  sér  fréttimar.  Kom  hún  svo  viö  á  Reykjum,  þegar 
bún  fór  lieimleiöis  aptur,  og  spyr  bóndi  hana,  hvernig  heföi  farið,  og  sagði 
hún  af  hið  sanna.  Bóndi  spyr  hana,  hvort  hún  hafi  þá  ekki  gjört  fleira 
ilt  af  sér.  Hún  segir:  ,,Börnin  voru  að  leika  sér  á  Mosfelli,  og  lángaöi 
mig  f  leikinn  með  þeim;  blakaöi  eg  þá  við  eimi  þeirra,  og  lá  það  dautt 
eptir  á  vellinum.'*  „Hver  ráð  eru  til  að  Iffga  það  aptur,''  segir  bóndi. 
„þaö  er  að  taka  þvf  blóð,*'  segir  hún,  „undir  litlu  tánni.''  „Jæa,  faröu  þá," 
segir  bóndi,  „og  dreptu  þann,  sem  þig  sendi."  Tók  hún  þá  strikiö  vestur. 
Ekki  bar  á  draugagángi  á  Kúhi,  svo  sögur  færu  af,  fyrr  en  eptir  aö  séra 
Jón  Jónsson  eldri,  sem  þar  var  prestur  1803  —  1817,  drukknaöi  niöur  um 
fs  á  Svfnavatni.  þóktust  menn  þá  sjá  hann  þar  á  eptir  rfða  um  vatnið  í 
túnglsljósinu,  en  ávalt  hleypti  liann  ofan  f  Jijá  Svínadalsárósnum ,  og  var 
þar  að  bisa.við  aö  ná  hestinum  upp  úr.  Nokkrir  þykjast  og  sfðan  hafa  séö 
þáséra  þorlák  Björnsson  (f  1832)  og  séra  Jóhann  sál.  Pálsson  (f  1840)  í 
fylgd  hans.   Hefir  mönnum  þókt,  sem  þeir  vilH  vegu  manna  á  Svinavatoi 

1.  þa6  bcitir  nú  Melrakkadalur. 

2.  Sera  Sígurður  sá,  sem  sagan  er  af  er  liklega  ^igurSur  Mi^ússon,  sem  var  prestur 
á  Auðkúla  1654— ð7. 
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á  veturna,  en  séra  þórlakur  sál.  er  sá,  sem  áttar  þá  allajafna  aptur,  sem 
viltir  eru.  Haim  ríöur  H  fram  fyrir  hiua  embættisbræöur  sina,  og  veiíar 
hvítum  klúti;  við  þaö  fer  viUau  af  feröamönnum. 

Drauguplnn  og  Jón  Sigfússon.  (Veðtíirzk  sögn.)  Snæbjöra  bét  maður 
er  bjó  í  Vatnshorni  á  18.  öld.  Honura  var  sendur  draugur,  er  ráða  skyldi 
honum  bana,  en  ef  hann  gæti  það  ekki,  átti  hann  að  drepa  frænda  hans^ 
er  Jón  Sigfússon  hét.  Snæbjörn  gat  varizt  árásum  draugsins,  en  á  Jóu 
Sigfússon  réðst  hann  einhverju  sinni,  er  hann  var  að  leysa  hey  í  garði  og 
nröu  þar  barðar  sviptíngar.  Tók  draugur  allóþyrmilega  á.  En  svo  lauk, 
aö  Jón  bar  hærra  hlut,  en  vofan  tók  svo  fast  á  honum,  að  hann  varö 
magnlaus  og  rænulítiU,  og  svo  var  hann  þjakaður  eptir  viðskipti  þeirra, 
aö  hann  lagðist  í  rekkju  og  lá  nálega  heilan  vetur,  en  hálfvisnuu  kom  í 
bönd  lians. 

Sögu  þessa  sagði  Jón  heitinn  Sigfússon  sjálfur  merkum  manni  Magnúsi 
Arasyni  og  sýndi  honum  bæklaða  höndina. 

Drangur  veltip  ávcrka.  (Eptir  Jokkum  hreppstjóra  Magnússyni  i  Skógam  i 
Rejkhólasveit.)  Jón  hét  maður,  hann  var  Sigfússon,  og  er  nú  andaður  fyrir 
hérumbil  30árum;  var  hann  bóndi  1  Reykhólasveit,  og  bjó  þar  síðast,  er 
á  Kambi  heitir.  Hann  var  lágiir  vexti,  en  riðvaxinn,  hraustur,  og  harögjör, 
og  hinn  mesti  ^örmaður.  }>essi  Jón  sagöi  frá  þvf,  að  þegar  hann  var  á 
tvítugsaldri  vinnumaöur  á  Kollabúðum  hjá  bónda  þar,  er  Sigfús  hét,  bar 
svo  við  vortíma  nokkurn,  að  Sigfúsi  þessum  varö  sunduroröa  við  arnfirzkan 
mann;  er  eigi  getið  hvað  hann  hét,  lenti  í  heitíngum  meö  þeim,  og  hét 
Arnfirðíngur  að  senda  honum  sendfngu,  er  taka  skyldi  hefnd  fyrir  sig. 
Skildu  þeir  við  það.  Snemma  hinn  næsta  vetur  brá  svo  viö  á  bænum,  að 
gripir  tóku  að  hrynja  niður  með  ýmsum  undarlegum  hætti ,  svo  aö  eingum 
þókti  sjálfrátt,  og  allir  þeir,  er  vissu  um  sendínguna,  eignuðu  þaö  þegar 
henni,  enda  þorði  bóndi  hvergi  að  vera  einn.  Fór  nú  svo  fram  um  hrfö. 
Eitt  kvöld  er  dimmt  var  orðiö,  var  Jón  þessi  Sigfússon  aö  gefa  lömbum 
úti  f  heygaröi ;  var  hann  geinginn  inn  í  geilarbotn  og  leysti,  verður  honum 
þá  litiö  utar  eptir  geilinni  og  þykist  hann  sjá  flyksu  nokkra  færast  að  sér, 
og  óðar  er  þrifiö  til  hans  mjög  óþyrmilega,  svo  aö  hann  hrökk  fyrir.  Eu 
meö  þvf  Jón  var  óbilgjarn  og  einbeittur,  réðst  hann  á  móti  og  kvaðst  hann 
leingi  hafa  þreytt  áflog  við  ófögnuð  þenna  þókti  honum  þaö  vera  f  manns- 
mynd,  þó  mjög  einkennilegt ;  vildi  draugur  ekki  taka  tökum,  heldur  hrips- 
aði  hann  og  reif  æ  sem  tfðast,  og  var  svo  haröleikinn,  aö  liold  gekk  frá 
beiní,  þar  sem  hann  náöi  svo  til.  Loksins  segist  Jón  hafa  komið  draug 
þessum  undir  og  hnigið  við  það  sjálfur  f  ómegin.  Fann  Sigfús  bóndi 
hann  þar  í  geilinni  f  óviti,  og  var  hann  allur  blár  og  blóðrisa;  var  hann 
svo  borinn  heim  og  lá  leingi  eptir.  J»egar  Jón  var  orðinn  friskur,  sagöi 
hann  mönnum  frá  sögu  þessarí,  enda  haföi  hann  nokkuö  til  sannindamerkis; 
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var  það  t>að,  að  hold  með  skinni  milli  þumalffngurs  og  visifingurs  á  hægrí 
hendinni  var  numið  burt  irá  beini,  og  fyltist  skarö  það  aldrei  siðan  með 
hold.    Viö  drauginn  urðu  menn  síðan  eigi  varir. 

Silfurdœld  Og  DJofladœld,  (Eptir  handrítí  Eggeits  slrólapilts  Ólafssonar 
Briems).  Út  frá  bænum  á  Grund  liggur  graslaus  melbrekka,  en  upp  i  hana 
liggur  dæld  ein  grasi  vaxin,  er  sagt  er  að  heiti  Silfurdæld.  Á  öndveröri 
18.  öld  var  á  Grund  i  Eyaíirði  Sigfús  þorláksson,  lögréttumaöur.  Hann 
var  mjög  gölðróttur  (hann  var  borinn  galdri  af  Eiríki  Jónssyni  á 
Dvergstöðum  árið  17H.)^  Hann  átti  sökótt  við  mann  vestur  undir 
Jökli.  Sá  var  og  hinn  flölkunnugasti  maður;  hann  sendi  Sigfúsi  18 
drauga  i  senn.  Sigfús  sá,  er  þeir  hófti  ferð  sina  vestan;  fer  hann  þá 
þegar  til  kirkjugarðs,  og  vekur  upp  draug  einn  skyndilega,  og  raagnar 
hann  mjög.  En  er  Sigfús  haföi  magnað  drauginn,  halda  þeir  af  stað,  Sigfús 
og  draugurinn.  En  er  þeir  voru  skamt  á  leiö  komnir,  mæta  þeir  þeim 
vestandraugunun  í  Silfurdæld;  voni  þeir  þá  17.  Sigfús  heilsar  á  þá,  og 
spyr  hví  þeir  væru  ekki  uema  17.  þeir  kváðust  hafa  étið  einn  á  Vatnsskaröi, 
því  aö  þeir  heíöi  veriö  sendir  nestislausir  heiman.  Síðan  réðu  þeir  Sigfús 
á  þá  vestandrauga ,  og  feldu  þá  alla.  Eptir  þaö  ræöur  Sigfús  á  sinn 
draug,  og  fer  honum  og  ijTÍr,  og  heldur  heim  síöan.  þar  heitir  siöan 
Djöiiadæld,  er  þeir  áttust  við,  en  þó  kalla  sumir  Silfurdæld. 

Rifsdraugurinn.  (Eptir  sögn  Hrútfiröínga  i  Strandasýslii).  það  bar  til  i 
Rifi,  vestan  undir  Snæfellsjökli,  að  sjómenn  uröu  tóbakslausir.  Undu  þeir 
þvi  illa,  en  urðu  þó  að  hafa  það  svo  búið,  því  hvergi  fékst  tóbak  i 
kaupstööum  nær  en  í  Hofsós  og  Höfðakaupstað.  Vöktu  þeir  þá  upp  draug, 
og  sendu  hann  noröur  til  aö  sækja  sér  tóbak.  Draugurinn  sagðist  ekki 
geta  farið  nestislaus;  því  hann  sagöist  hafa  verið  kviksettur.  En  sá  draugur 
þarf  mat,  sem  lifandi  hefir  verið  grafinn.  Feingu  þeir  þá  draugnum  nesti, 
og  fór  haun  svo  á  staö.  Segir  ekki  af  feröum  hans.  En  svo  bar  við,  að 
nokkru  síöar  var  niaður  á  ferð  yfir  Fróöárheiöi.  Hann  sá  hvar  maöur  sat  i 
brekku,  og  var  aö  naga  bríngukoll.  Haföi  hann  fjölda  marga  tóbaksbita  i 
kríngum  sig.  Maóurinn  yröir  á  hann,  og  biöur  hann,  að  gefa  sér  upp  i 
sig.  þegar  hiun  heyrir  þaö,  bíður  hann  ekki  boöanna,  heldur  fer  undir 
eins  á  staó.  Rak  haun  alla  tóbaksbitana  á  undan  sér,  eins  og  fjárhóp,  og 
fór  meö  reksturinn  vestur  í  Rif.  Er  þaö  haft  fyrir  satt,  að  ekki  þryti  þá 
Rifsínga  tóbak  þann  vetur. 

Draugur  (el(ur  ofan.'  (Eptir  handrítí  séra  Skúla  6is4asonar  á  Stóranápi). 
Maöur  nokkur  gekk  eitt  sinn  með  sjó  seint  um  kvöld.   Kom  þá  að  honum 

1.  Sbr.  Arbækur  Espólins,  IX.  6.  bls. 

2.  það  veröar  ekki  séð,  hvort  þessi  draugur  er  uppvakníngur  e&a  apturgánga,  og 
œttí  |>á  sagan  inn  i  fyrri  greinina,  ef  svo  værí. 
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sjóvotur  draugur,  og  gekk  svo  uærrí  honum,  að  maðurínu  áttí  ekki  annars 
órkostí,  en  hörfa  undau  út  f  flæðarmál,  og  óð  hann  þar.  Sá  raaðurinn, 
aö  ekki  var  til  góðs  að  gjöra.  Lagði  bann  þá  tíl  draugsins  í  bræði  með 
broddstaf  sínum.  Hopaði  hinn  þá  undan,  svo  maðurinn  komst  upp,  En 
ekki  var  hann  lángt  kominn,  fyrr  en  hann  mætti  manni.  Tók  hann  þá 
ofan  og  heilsaði,  og  ætlaði  að  spyrja  tíl  vegar,  því  hann  vissi  óglögt,  hvar 
hann  fór.  En  hinn  tók  aptur  ofan  altsaman,  hatt  og  höfuð.  Maðurinn  brá 
þá  staf  sinum  milli  háls  og  höfuðs,  svo  draugurínn  kom  því  ekki  á  sig 
aptur,  og  hríngsnerist,  þar  sem  hann  var  'kominn ;  en  maðurinn  áttaði  sig, 
og  komst  heim.  Sama  er  um  galdramenn  sem  drauga,  að  sýnist  þeir  taka 
höfuðiö  af  sér,  koma  þeir  því  ekki  á  sig  aptur,  ef  einhverju  er  brugðið 
yfir  strjúpann. 

HJóna-djSfulliiill.  (Eptír  sogn  Sigorðar  málara  Guðmundssonar).  A  Geir- 
mundarstöðum  í  Skagafirði  bjuggu  einu  sinni  hjón,  og  fóru  hugir  þeirra 
ekki  saman.  Enda  var  það  mælt,  að  annar  maður  væri  í  þíngum  við  konuna 
og  gjörði  því  alt  sitt  tíl,  að  spiUa  milli  hjónanna.  í  því  skyni  magnaði 
hann  fjanda  einn  f  hundsliki,  mórauðan  aö  lit  þennan  fjanda  sendi  hann 
á  Geirmundarstaði,  tíl  að  verða  bjónadjöfull.  Öldruð  kona  var  í  dvöl  bjá 
þeim  bjónum  á  Geirmundarstöðum ;  hún  tók  eptír  því,  að  í  hvert  sinn, 
áður  en  bjónin  fóru  að  rífast,  kom  mórauður  hundur  inn  í  baðstofuna,  fór 
upp  á  pallinn  og  lagði  kanann^  upp  á  rúmið  á  milli  bjónanna,  þar  sem 
þau  sátu,  og  geispaði  svo  ólundarlega.  þegar  seppi  var  búinn  að  þessu, 
yar  það  æfinlega  segin  saga,  að  bjónin  fóru  að  rífast.  Gamla  konan  talaði 
þá  við  hitt  vinnufólkið  um  fyrirrennara  þann,  er  hún  sœj,  fyrir  rifrildi 
bjónanna,  og  kom  því  öllu  ásamt  um,  aö  hún  skyldi  segja  konunni  frá 
því,  er  hún  sæi,  og  vita,  hvorthúngætí  ekki  með  því  miölað  málum  milli 
bjónanna;  því  raunar  voru  hjónin  ástsæl  bjá  öUum  bjúum  sinum.  Einu 
siimi  tók  hin  skygna  kona  húsmóöur  sína  tali,  og  leiddi  henni  fyrir  sjónir 
ókristílegt  athæfi  þeirra  bjóna  í  rifrildi  og  annarí  sambúð.  Konan  tók 
ekkert  undir  það  með  fyrsta,  en  bin  aldraða  kona  sagði,  aö  hún  mundi 
gjöra  sér  meira  far  uni  að  forðast  iUdeiIur  við  bónda  sinn,  ef  hún  vissi, 
af  hverju  rífrildi  þeirra  risi.  Síðan  sagði  hún  henni  upp  alla  sögu,  og 
baó  hana  þess  leingstra  orða,  að  vægja  í  öllu  tíl  við  bónda,  svo  hún  skemti 
ekki  skrattanum  leingur  með  illdeilum  sínum.  Konan  hct  henni  góðu  um 
þaö  alt,  sem  í  sínu  valdi  stæði.  Fór  þá  svo,  aö  sarakomulag  þeirrahjóna 
batnaöi  dag  af  degi;  því  konan  sló  ávalt  undan  bónda  sínum,  og  svo  fór 
á  endanum,  að  sambúð  þeirra  varð  ástúðleg ;  enda  sást  móri  aldrei  framar. 

Svarti-dauÖÍ.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasouar  á  Stóranúpi).  ]^egar  Svarti- 
dauði  geisaði  á  íslandi,  komst  hann  aldrei  á  Vestfjörðu,  þvíað  12  galdra- 

1.  p.  e.  skoltínn. 


348 


UPPVAKNÍNGAR. 


menn  vestra  tóku  sig  samau  og  luögnuöu  allir  sendiaga  á  móti  honum. 
En  Svarta-dauða  lagði  yfir  landið,  eins  og  gufti,  sem  náði  upp  i  miðjar 
hlíöar  og  út  á  mið  fiskimið;  réðu  fyrir  gufunni  karl,  er  fór  meö  hlíðum, 
og  kerlÍDg,  er  fór  með  löndum  fram.  Gistu  hjón  t>essi  bjá  kotbónda  nokkrum 
á  Svalbarðsströnd;  þókti  bónda  þau  heldur  Iskyggileg,  og  vakti  um  nóttina, 
þó  hann  létist  sofa;  heyrði  hanu  þá,  hvernig  þau  ráðgjörðu  að  hagaferðum 
sínum  um  daginn,  til  þess  aö  eyða  bygöina,  og  uni  morguninn  voru  þau 
horfin.  Bóndi  brá  þá  við  og  fann  Grundar-Helgu,  er  var  landsdrottinn 
hans,  og  sagði  henni  hvers  hann  heföi  orðiö  var.  Tók  hún  þá  ráö  það, 
aö  flytja  sig  og  fólk  sitt  á  fjöU  upp,  og  dugði  það,  sem  kuunugt  er  oröið. 
þegar  gufan  og  manndauðinn  tók  aö  færast  vestur  eptir,  höfðu  galdramenn- 
irnir  sendinguna  tilbúna;  var  hún  graöúngur  mikill  fleginn  ofan  aö  knjim 
og  dró  hann  húöina  eptir  sér;  hitti  liann  karl  og  kerlíngu  undir  klettum 
í  fjöru  viö  Gilsfjörö,  þar  sem  leiöir  þeirra  urðu  að  liggja  suuan;  sáu 
skygnir  menn  aðgáng  þeirra,  og  lauk  svo,  aö  udnn  kom  þeim  inn  undir 
húðina,  lagði  þau  undir  og  kramdi  þau  sundur.  Til  minníngar  um  morö- 
vajga  þessa  var  þetta  ort: 


Vni  ÞorgGÍrsboIa.  (Eptir  Benedikt  á  Qaatsstöðum.)  Hér  um  bil  á  miörí 
18.  öld  var  sá  maöur  uppi  i  Fiyóskadal,  sem  þorgeir  hét,  hann  var  fæddur 
á  Skógum  á  ^>elamörk ,  og  var  ógiptur  og  vinnumaður  á  )Tnsum  bæum 
þar  í  dalnuna,  tryggur  og  blíóur  við  viui  sína  en  harður  og  hefnigjarn  viö 
þá  sem  gjöröu  móti  skapi  hans,  og  þaö  höfðu  menn  f}TÍr  satt,  aö  hann 
mundi  vera  býsna  göldróttur.  i>ess  er  getið,  að  eitt  sinn  baö  hann  sér 
konu  þar  í  dalnum  eöur  í  næstu  sveit,  en  konan  vfsaöi  honum  frá;  varö 
honum  skapþúngt  af  þessu  og  heitaöist  viö  hana.  Eptir  þetta  er  mœlt 
hann  hafi  fengiö  sér  flegiö  kálfshöfuö,  surair  segja  nautsklauf,  og  komið 
þar  í  hundslöpp;  en  hvort  sem  var,  kvaö  hann  þar  yfir  galdra  ogmagnaði 
það  svo  með  fiandans  krapti ,  að  af  því  átti  að  veröa  draugur  sá  í  nauts- 
líki  sera  síöan  var  kallaður  l>orgeiráboli.  Er  svo  mœlt,  að  hann  hafi  átt 
að  senda  þenna  ófagnaðar  gest  konu  þeirri  er  honum  synjaði  ráðahagsins 
við  sig,  og  hafi  boli  átt  að  eiga  við  hana  þar  til  hún  hafi  dáiö  af  viöur- 
eign  haus.  Sumir  segja  það  hafi  komið  niöur  á  systur  hennar,  og  vitum 
við  eigi  hvort  sannara  er.  Eptir  þetta  þoröu  menn  ekki  að  mæla  i  miöjum 

1.  Uppteikna,  abrir. 

2.  þritcQti  forkurinn  er  Bl,  mðrbjúga  er  C,  lensa  er  L  Eptir  })essu  ártali  er  STarti- 
dauðí  talinu  1350,  eins  og  bann  gekk  um  Norðurálfuna,  eii  hann  kom  ekki  fyrr  en  1402 
út  hingað,  eias  og  Arbækur  Espólins  sýna,  I,  122.  bls. 


,l>rífóu  forkinn  þrítenta, 
þrjú  mörbjúgun  einnig  þar, 
og  með  lensu  uppgötva^ 
ár,  þá  Svarti-dauði  var.*" 
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blíðiun  við  þorgeir,  þvf  ef  ekki  var  gjört  að  vild  hans,  var  honum  ekki 
ótamt  að  grípa  til  heitínga.    Nokkru  síðar  giptist  hann  og  bjó  á  Vegeirs- 
stööum  1  Fnjóskadal  27  ár  og  átti  þar  nokkur  böm,  þaðan  fiutti  hann 
búferlum  að  Leifshúsum  á  Svalbarðsströnd  og  er  þá  mælt  að  mönnum  hafi 
þótt  vaxa  reimleiki  í  héraðinu,  því  boli  fylgdi  jafhan  þorgeiri  og  bömum 
hans.  Mennþóktust  sjá  bann  og  verða  varir  hans  bœði  vakandi  ogsofandi; 
sumir  þeir  er  ekki  sá  hann,  heyrðu  hann  opt  baula  með  dimmri  rödd,  og 
viröist  það  þá  optast  vera  eins  að  heyra  og  niður  í  jörö  undir  fótum  þeirra. 
Optast  þóttust  menn  sjá  harni  í  nautslíki  og  svo  útlítandi  sem  fleginn 
væri  bæði  hausinn  og  svo  allur  skrokkurinn  og  leföi  húðin  öll  aptan  við 
bann  og  sýndist  holdrosan  jafiian  snúa  út,  og  dróst  svo  þessi  dræsa  á 
eptir  honum  þar  sem  hann  fór.    Stundum  þókti  mönnum  hann  vera  í  ær 
eður  kýrlfkimeð  ymsum  litum,  var  hann  þá  opt  aö  bera  kálfi  eður  lambi 
og  komst  mjög  við  í  brfðunum  og  emjaði  sárt,  en  færi  menn  að  forvitnast 
lun  þetta,  var  alt  á  sama  augEabliki  horfið.   Stundum  sýndist  hann  sem 
hundur  eður  köttur  o.  s.  fr.  það  er  sagt  aö  flysjúngur  nokkur  hafi  átt  að 
bafa  í  flimtfngi  við  þorgeir  eitt  sinn,  að  sveit  sfn  væri  nautlaus,  og  spurt 
hvort  ekki  fengist  naut  hjá  honum;  þetta  hafi  þorgeiri  gramist,  og  sagt 
bann  skyldi  ekki  optar  biöja  sig  um  naut,  en  eptir  þaö  hafi  maöur  sá  átt 
aö  deyja  vofeiflega,  og  héldu  sumir  aö  i>orgeirsboIi  mundi  hafa  séö  ráð 
fyrir  honum.  t>aö  er  haft  eptir  þorgeiri  á  efri  ámm  hans,  að  hann  þyrfti 
aö  nýja  bola  sinn  upp  aptur,  þvf  hann  væri  í  standi  til  aö  veröa  manns 
bani,  og  það  þóktust  menn  fyrir  víst  vita,  aö  hann  hefði  svo  gjört,  því 
það  virtist  umgángur  hans  vaxa  um  tíma  f  sveitinni,  svo  fénaöi  og  gripum 
var  ekki  með  öllu  óhœtt  fyrir  beinbroti  eöur  ónáttúrlegum  flogum,  ef  þaö 
varö  á  vegi  þar  sem  hann  fór  sem  fylgja  undan  þorgeiri  eöa  afkomendum 
hans  og  tengdamönnum ,  þó  var  sagt  að  umgángur  þessi  hefði  dofhað  að 
nokkrum  tíma  liðnura.  Eptir  þetta  þóktust  menn  veröa  þess  varir,  að  þorgeir 
væri  að  tala  við  bola  sinn  á  næturnar  og  spyrja  hann  að  hvort  hann 
væri  f  nýja  eða  gamla  belgnum  sfnum  núna,  en  ekki  heyröu  menn  honum 
væri  neinu  svaraö.   Til  sanninda  um  þaö  hvað  fast  boli  fylgdi  þorgeiri  og 
hans  fólki,  er  það  sagt,  að  eitt  sinn  hafi  gamall  maöur  geingið  út  úr  bæ 
sfnum  um  næturtfma,  hafi  hann  þá  þókst  sjá  þorgeirsbola  f  hlaðvarpanum 
og  þar  meö  Húsavfkur-Lalla  og  Eyjafjarðar-Skottu,  réðust  þau  bæöi  f  senn 
á  bola  og  urðu  miklar  sviptfngar,  honum  sýndist  bola  veita  heldur  miður 
því  húðin  flæktist  aptan  við  haun  og  um  fætur  honum,  en  skrokkurinn 
sýndist  sem  nýfleginn  og  allur  blóðrisa.   Karlinn  horfbi  á  þenna  leik 
stundarkorn  en  vfsaöi  þeim  sfðan  öllum  til  neðstu  bygða.    En  rétt  að 
þessu  búnu  kom  ættfngi  þorgeirs.   það  er  Ifka  haft  eptir  einni  kerlfngu^ 
að  hún  þóktist   sjá  bola  hlaupa  heim  að  bæ  þeim  sem  hún  var  á 
með  uppspertan  halann  á  undan  ættmönnum  þorgeirs.    Önnur  kerlfng 
þóktist  sjá  svipi  nokkura  sjódauðra  manna,  sem  vóm  nýdmknaðir,  flakka 
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þar  um  sjóarbakkaDa  og  teyioa  þorgeirsbola  miUi  sfn,  og  taldi  hún  þetta 
bæöi  manna  og  óveöra  fylgjur.  Svo  bar  við  á  bœ  nokkrum  í  Fnjóskadal 
aö  dreingur  átta  vetra  ætlaði  út  úr  bœnum  seint  um  kveld,  en  þegar 
hann  kom  í  bs^ardyrnar,  sýndist  honum  grár  hestur  standa  á  blaðinu; 
honum  sýndist  hann  hryggbrotinn ,  svo  kviðurinn  náði  ofan  að  jörð,  og 
skorin  af  honum  bæöi  eyrun  og  svo  sterturinn,  og  væri  hann  svo  blóðugur 
bæöi  aptan  og  framan.  Dreingurinn  varð  hræddur  og  hljóp  inn  og  sagöi 
frá,  og  sagöist  ekki  vita  hvaða  skelmir  hefði  farið  svona  með  skepnuna, 
og  beiddi  fólkið  að  fara  út  og  sjá.  það  brá  viö,  og  fór  út  en  sá  ekkert; 
var  svo  leitaö  kríngum  bæinn  og  um  túnið,  og  sást  ekkert,  en  i  sama 
vetfangi  kom  dóttir  þorgeirs,  og  beiddi  gistíngar,  og  þóttust  menn  þá  vita 
að  þetta  heföi  veriö  þorgeirsboli.  Á  bæ  f  Höföahverfi  átti  fulltíða  maður 
að  sækja  l^ýr  seint  um  kveld  aö  áliöuu  sumri,  en  þegar  hann  rak  kýraar 
yfir  túniö  heim  aö  bænum,  sýndist  honum  koma  gráskjöldóttur  nautkálfur 
hlaupandi,  og  i  sömu  svipan  riða  annari  kúnni.  Hann  sá  kúna  fara 
saman  í  hnipur  og  heyrði  hana  reka  upp  ógnarlegt  og  ámátlegt  öskur,  en 
um  nóttina  lét  kýr  þessi  kálffángi  sínu  meö  miklum  býsnum.  Snemma  um 
morguninn  kom  aö  þessum  bæ  mágur  þorgeirs  og  fór  sömu  götuna  og 
hinn  maðurinn  rak  kýrnar  kvöldinu  áður,  og  eignuðu  menn  þá  þetta 
þorgeirsbola.  —  Einu  sinni  sá  maður  Húsavfkur-Lalla  og  Eyjaöarðar-Skottu 
á  þorgeirsbola,  hann  reið,  en  hún  sat  á  húðínni,  eins  og  á  sleða.  ^ 

Á  ööru  eður  þriöja  ári  þessarai'  aldar  dó  þorgeir,  en  ættfólk  hans 
dreiföist.  Sfðan  linti  umgángi  þorgeirsbola,  og  það  er  vist  aö  nú  á  þessum 
timum  hvorki  heyrir  eöa  sér  neinn  til  þorgeirsbola,  en  þetta  segjum  viö 
rétt  eins  og  viö  heyi'ðum  gamalt  fólk  segja  á  úngdómsárnm  okkar  og  þóttist 
þaö  hafa  satt  aö  mæla,  en  hvaö  um  þaö  hefir  liðið  getum  við  ekki  meö 
vissu  sagt.  Og  cr  svo  lokiö  frásögnum  þeim  sem  við  höfum  heyrt  af 
þorgeirsbola. 

j^orgeirs-boll.  (Eptir  handriti  Bjarnar  Jóhannssonar  á  Finnstööum  i  Kinn  og 
Gísla  Konráíssonar.)  þorgeir  hét  maöur,  sem  margir  kölluöu  Galdra-Geira ; 
bróöir  hans  hét  Stefán,  kallaöur  Kvæða-Stefán,  því  sagt  er,  að  hann  kvæöi 
og  sýngi  viöbrigöa  vel ;  þeir  voru  Jónssynir.  Hinn  þriðji  maöur  er  enu 
nefiidur,  sem  Andrés  hét;  hann  var  móöurbróöir  þeirra  bræöra;  voru  þeir 
aliir  úr  Fnjóskadal,  og  reru  haustvertfð  í  Hrfsey  á  Eyafiröi.  þessir  menn 
er  sagt  að  bafi  starfaö  allir  aö  því,  aö  búa  bola  út.  Sagt  er  að  þorgeir 
feingi  sér  kálf  nýborinn  hjá  konu  þar  á  eynni,  skar  hann  sföan  þar  sem 
honum  þókti  hentast,  fló  hann  aptur  á  raalir,  sumir  segja  aptur  af  mölum, 
svo  hann  dragi  skinniö  alt  á  róunni,  og  raagnaöi  hann  meö  Qölkyngi  þó 
þókti  þeim  frændum  þetta  ekki  nóg  aögjort,  heldur  létu  þeir  í  benina  af 
átta  hlutum,  af  lopti,  og  af  fugli,  af  manni,  og  af  hundi,  af  ketti,  og  af 

1.  þessari  greiu  er  bætt  inn  eptir  sögn  Edvalds  Johnsens  úr  Húsavik. 
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mús,  og  enn  af  sjóktikindum  tveimur,  svo  níu  voru  náttúrur  bola  með 
nauts-eðlinu.  Gat  hann  t»ví  jafnt  farið  lopt,  sem  lög  og  láð,  og  komiö  fyrir 
sjónir  í  öUum  þeim  myndum,  sem  í  honum  voni  náttúrur;  og  eptir  því 
sem  honum  þóknaóist  þó  boli  væri  svo  útbúinn,  sem  nú  var  sagt,  þókti 
þorgeiri  ekki  ugglaust,  að  hann  kynni  að  verða  yfirstiginn,  fékk  hann 
sér  því  sigurkufl  af  bami  og  steypti  yfir  hami-  Af  því  þorgeir  gekkst 
mest  fynr  að  útbúa  bola  og  magna  hann,  var  hann  við  hann  kendur  og 
kallaðurþorgeírs-boli,  enda  þurfti  hann  fyrst  og  fremst  á  honum  að  halda 
tíl  vika.  Svo  stóð  á,  að  þorgeir  haföi  beöið  konu  þeirrar,  sem  Guðrún 
hét  Bessadóttir;  en  hún  vildi  ekki  eiga  Geira.  Sendu  þeir  henni  þá  bola. 
þó  var  þaö  nokkra  stund,  aö  boli  gat  ekki  unniö  á  henni;  en  að  lokunum 
fór  svo,  aö  henni  varð  hvergi  vœrt  fyrir  honum,  og  þegar  hún  var  flutt 
bœa  á  milli,  uröu  stundum  aö  fylgja  henni  6  og  8  menn,  því  fáum  þókti 
sér  fritt  með  henni.  þó  var  hún  stundum  gripín  ^  hestbaki  og  snarað 
3  eða  4  faðma  burtu,  því  hendi  fylgdu  svona  margir;  en  aptur  haföi  hún 
frið  fyrir  honum  annað  veifið.  Loksins  beið  hún  bana  af  þeim  skráveifum, 
sem  boli  gerði  hennL  £inu  sinni  var  Guðrún  stödd  við  kirkju;  kvaldi  þá 
boli  hana  svo  í  kirkjunni,  að  hún  haföi  eingan  friö,  og  fékk  svo  hörð  flog, 
að  henni  lá  við  meiðslum.  Gekk  þá  maöur  út  úr  kirlgunni,  og  sá,  hvar 
boli  lá  á  húshlið;  önnur  hliö  hússins  snerí  aökirlgunni,  en  á  hliðinni,  sem 
frá  sneri,  lá  boli,  og  hafði  granirnar  upp  á  husmæninum,  svo  maöurinn 
sá  i  opnar  nasir  hans.  Sýndist  honum  leggja  gráan  streing  úr  nösunum 
og  út  að  kirkjunni.  En  þegar  maðurínn  kom  svo  lángt,  að  hann  sæi  á 
hina  hlið  hússins ,  var  skrokkurínn  á  bola  að  hverfa  burtu  af  húsinu. 
Bóndi  nokkur,  Magnús  aö  nafoi,  bjó  á  bæ  þeim  i  Höfðahverfi,  sem  Sund 
heitir.  Kona  Magnúsar  hét  Helga,  og  var  náskyld  Guörúnu  Bessadóttur. 
Eptir  lát  Guðrúnar  beindist  boli  helzt  aö  Helgu  og  kvaldi  hana  sí  og  æ. 
þá  var  kunnáttumaöur  uppi  i  Eyafiröi,  sem  Torfi  hét,  og  átti  heima  á 
Klúkum*  Torfi  var  beöinn  að  fyrirkoma  bola,  og  frelsa  með  því  Helgu. 
Fór  Torfi  út  aö  Sundi,  og  sá,  hvar  boli  hélt  sig;  lá  hann  á  baðstofunni 
uppi  yfir  Helgu,  og  kvartaði  hún  mjög  um,  hvað  þúngt  væri  ofan  á  sér, 
einkum  á  fótunum,  þó  þeir  værí  naktir;  enda  lá  boli  rétt  uppi  yfir  þeim. 
Torfi  gat  ekki  fyrirkomið  bola,  af  því  hann  sagðist  ekki  vita,  hvort  sigur- 
kuflinum  beföi  verið  hleypt  ofan  af  baminu,  eða  það  heföi  verið  sprett  á 
hami  neöan  á  fótum,  og  honum  svo  smeygt  upp  af  því,  þvi  það  værí  ýmist; 
en  i  kuflinum  værí  hann  illa  vinnandi.  Sögn  manna  var  það,  að  Helga 
heföi  um  síðir  beðið  dauðann  af  völdum  bola,  og  aö  hann  fylgdi  fólki  hennar 
leingi  eptir  þaö.  þó  það  væri  upphaflega  tilætlun  þorgeirs  með  bola,  að 
láta  hann  gera  út  af  við  Guðrúnu,  haföi  bann  tíl  að  gera  ýmsar  fleirí 
glettur  þeim,  sem  hann  þóktist  eiga  varhefnt  við ;  því  jafnan  var  boli  honum 
fylgisamur,  og  stundum  nógu  nærgaungull.  Opt  sendi  þorgeir  hann  tll 
aö  ríöa  kúm  annara  manna,  og  ónáða  þær,  og  rak  hann  þær  opt  afvega. 
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Tíöum  heyrðu  menn  bann  og  gaula  í  þoku  og  myrkrí.  þorgeir  var  eitt 
sinn  kominn  aö  Hallgilsstöönm ,  og  var  þar  um  lestnr,  en  gekk  opt  út 
undan  lestrinum.  þegar  búiö  var  aö  lesa,  kom  bóndi  út  með  þorgeiri,  og 
sáu  þeir  þá  sem  þokubelti  noröur  til  fjallsins,  en  annars  var  heiðskírt 
veöur.  þá  sagöi  }>orgeir:  „DjöíuII  getur  hann  orðiö  lángur  núna.''  Ætluöu 
menn,  aö  bann  ætti  viö  bola,  og  neytti  bann  þá  þess,  að  ein  náttúra  bans 
var  af  lopti.  £n  litlu  síöar  rak  á  grenjandi  byl,  og  hugöu  menn,  að  boli 
heföi  vifaö  þaö  fyrir,  og  opt  uröu  menn  sliks  varir  fyrir  iDviörum  og  öörum 
tíöindum.  Sagnir  eru  um  það  nyrðra,  að  þau  Húsavikur-Lalli  og  EyaQai^ar- 
Skotta,  heldur  en  Hleiðrargarðs-Skotta,  hafi  slegiö  sér  saman  viö  tHWTgeirs- 
bola,  og  ekið  fram  endilánga  Fnjóská;  en  það  var  húðin  af  bola,  semþau 
Lalli  og  Skotta  sátu  á,  en  boli  dró  allan  drösulinn  á  halanum. '  þegar 
bola  gekk  ekki  vel  aö  koma  því  fram,  sem  hann  átti  að  vinna  fyrir  þorgeir, 
hvarf  hann  aptur  heim  til  hans,  og  beindist  aö  honum  sjálfum,  geröi  honum 
ýmsar  glettur,  og  vildi  fyrirkoma  honum.  Enn  þó  þorgeir  vœri  vel  fœr  í 
galdri,  veitti  honum  allöröugt  opt  og  tiðum  aö  verja  sig  fyrir  bola,  og 
mátti  alls  til  kosta,  ef  einhver  gutti  hljóp  i  bola  viö  hann.  Einu  siimi 
sókti  boli  svo  fast  eptir  aö  ná  lífi  þorgeirs,  að  hann  flúöi  ráöalaus  undan 
honum  inn  i  b«e  til  konu  sinnar.  Konan  hélt  á  úngbami,  sem  þau  áttu, 
og  œtlaði  þorgeir  að  taka  þaö  i  þessum  vandræöum  og  fá  bola,  til  aö  se& 
hann  með  því.  En  konan  bað  hann  í  öllum  bœnum  aö  gera  það  ekki, 
heldur  skyldi  hann  taka  kvígu,  sem  þau  áttu  úti  í  fjósi,  og  ge&  honum 
hana.  þaö  georði  þorgeir,  leysti  kvíguna  og  hleypti  henni  út.  En  aö  stundu 
liöinni  fannst  kvígan  öll  sundur  tætt  í  emástykki  nálægt  bœnum.  Sföan  er 
ekki  getið ,  siö  hann  hafi  gert  ilt  af  sér  til  muna ,  nema  hvaö  hann  æröi 
opt  kýr  eptir  það.  Hann  fylgdi  og  ættmönnum  þorgeirs,  og  ekki  torði 
þorgeir  annaö,  en  láta  dætur  sínar,  sem  báðar  hétu  Ingibjörg,  bera  rúna- 
stafi  i  svuntum  sínum  til  varnar  sér  fyrir  bola.  þegar  boli  sást,  var  hann 
i  ýmsum  myndum,  eins  og  áður  er  sagt;  stundum  í  mannslíki  eCa  hunda, 
en  optast  í  nautslíki  með  horn,  fleginn  aptur  á  hala  og  dró  húöina  blóðuga 
á  halanum  á  eptir  sén  £n  í  hverri  mynd  sem  hann  sást,  þókti  bann  æríð 
Ijótur  og  voru  flestir  menn  við  hann  hræddir.  þaö  er  sögn  flestra  manoa, 
að  þorgeir  heföi  ekki  komið  bola  fyrír,  áður  en  hann  andaðist,  enda  er 
þaö  í  mœli,  að  þegar  þorgeir  lá  banaleguna  og  var  að  íram  kominn,  bafi 
grár  köttur,  aðrir  segja,  svartur  hvolpur,  sézt  liggja  í  hnipri  á  brjóstum 
hans,  og  væri  það  ein  imynd  bola.  Sumir  segja,  að  boli  hafi  veríö  búimi 
til  í  byrjun  18.  aldar,*  en  aðrir  aðrir  nálægt  miðri  þeirri  öld. 

RaaÖi  boll.  (Eptir  Dr.  HaUgrimi  Scheving  í  Reykjavik«)  þegar  séra  Tóiaas 
Skúlason  var  á  Grenjaðarstað  (1786—1808),  hélt  hann  2  vinnumenn;  hét 

1.  Sbr.  Fjölni,  9  ár.  Kh.  1847,  16.  bls. 

2.  Dr.  Maarers  Isl.  Volksa.  78.  bls. 
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amiar  Bjarm,  en  binn  Marteinn.   þeir  sváfa  tveir  einir  irammi  í  skála  i 
bæDum.   Bjami  var  áöur  kvongaöur,  en  haföi  skiliö  viö  konnna,  og  af  þTí 
hann  fór  að  leggja  ástarhug  á  aðra  stúlku  þar  nálægt,  vildi  bann  um  fram 
alt  losa  sig  aliiftriö  viö  konu  sína.   Hann  tók  þá  upp  á  því,  aö  hann  fékk 
af  kunnáttumanni  einhverjum  þar  nyröra,  að  kenna  sér  aö  vekja  upp  draug, 
sem  hann  ætlaöi  aö  senda  konu  sinni,  til  aö  gera  út  af  viö  hana.  Bjarni 
fór  síöan  aö  vekja  upp  drauginn,  og  sleikti  náfroöuna  af  vitum  hans,  eins 
og  Iðg  gera  ráö  fyrír;  en  að  því  búnu  réöst  draugurinn  á  hann,  og  lauk 
8V0  þeirra  viöskiptum,  aö  draugurinn  varð  Bjarna  yfirsterkari,  og  komst 
Bjami  með  illan  leik  lifs  undau  honum.    Svo  fór  því  fjarri,  aö  draugur 
þessi  yröi  Bjama  að  þeim  notum,  sem  hann  hafði  til  ætlazt,  að  hann 
ásókti  Bjama  bæði  í  vöku  og  svefni  eptir  þetta,  svoBjarni  varð  hálfsturl- 
aöur  af  öUu  saman  ráðlagi  síqu  ;  þess  vegna  varð  þeim  Marteini  og  honum 
opt  ekki  svefnsamt  á  nóttum  i  skálanum,  því  draugurinn  var  einatt  að 
berja  skálann  utan,  og  halda  fyrir  þeim  vöku,  þángað  til  Bjarni  fór  ofan, 
og  var  þá  úti  leingri  eða  skemri  tíma  næturinnar.   En  ekkert  vita  menn 
um  þaðy  hvað  þeim  Bjama  hefir  þá  farið  á  milli,  nema  hvað  hann  sagði 
sjálfur  frá,  þegar  hann  kom  inn  aptur  til  Marteins.   þegar  þetta  hafði 
geingið  um  stund,  fórBjarni  að  verða  hálfbrjálaður  annað  veifið,  og  í  þeim 
vandræðum  sínum  leitaði  hann  enn  til  kunnáttumanns  nokkurs,  og  bað  hann 
aö  kenna  sér  ráð  við  þessari  ásókn  draugsins.  Maðurínn  fékk  honum  blað 
með  einhverjum  stöfum  á,  og  segir  honum,  að  hann  skuli  fara  einhverja 
nótt  út  í  kirkjuna  á  Greiyaðarstaö,  skrýðast  öllum  messuskrúða,  og  standa 
þar  skrýddur  fyrir  altarinu  um  nóttina  innan  í  gráöunum,  og  Jireifa  sig 
ekki  þaðan,  hvað  sem  fyrir  hann  beri,  eða  hverjir  sem  honum  sýnist  til 
sÍQ  tala,  því  þeir  vilji  ginna  hann  út  fyrir  gráðumar,  og  þá  væri  úti  um 
hann.    Seinast  sagði  hann  að  mundi  koma  rauður  boli  ákaflega  stór,  og 
vi^a  slæma  túngunni  milli  hans  og  altarisins,  en  þá  lœgi  honum  lífið  á, 
aö  vera  svo  handlaginn  að  koma  seðlinum  á  túngu  bolans,  og  ef  honum 
tækist  það,  mundi  hann  ekki  þurfa  að  kvíða  árásum  draugsins  framar. 
Eptir  þetta  fór  Bjami  eina  nótt  út  í  kirlgu,  og  fór  aö  öllu,  eins  og  fyrir 
bam  var  lagt.  Kom  þá  til  hans  hver  mannhríngurinn  á  fœtur  öörum  um- 
hverfis  gráðumar,  og  þekti  hann  nijög  £áa  þeirra.   þeir  ávörpuöu  hann 
með  ýmsu  móti,  og  báöu  hann  með  blfðu  og  stríðu  að  fara  frá  altarínu, 
og  koma  út  fyrir  til  sfn.   Einn  af  þeim,  sem  Bjami  þóktist  þekkja  þar, 
var  séra  Hallgrímur  Schevfngi  afi  Dr.  Schevfngs,  og  vildi  hann  teygja 
Bjarna  til  sfn,  út  fyrir  gráðumar.  Hríngirnir  hurfu  burt  hvor  eptir  annan, 
þegar  þeir  gátu  eingu  áorkað,  með  að  koma  Bjarna  frá  altarinu.  Loksins 
kom  til  Bjama  rauöi  bolinn;  hann  teygöi  túnguna  inn  fyrír  gráðumar, 
og  vildi  bregða  henni  milli  Bjarna  og  áltarisins,  eins  og  hann  ætlaði  aö 
flensa  hann  út  fyrir.    £n  þá  heppnaðist  Bjama  aö  koma  seðlinum  á 
túnga  haos,  og  hvarf  boli  þá  í  sama  biU,  enda  varð  Bjami  einkis  var 
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eptir  það  i  kirkjunni,  og  aldrei  uröu  sifian  brðgð  að  draiacisafisókniiiiií 
að  honum. 


3.  GREIN. 


FYLGJUR. 


þess  var  getiö  í  inDgánginum  fyrir  draugasögunum ,  að  fylgjur  vœru 
annaðhvort  apturgaungur,  eða  uppvakníngar,  og  það  eru  þœr  eptir  þeirri 
hugmynd  sem  nú  er  orðin  abnenn  um  fylgjur.  En  í  fomöld  var  alt  öðru 
máli  að  skipta,  þvi  þá  koma  íylgjur  optast  £ram  sem  andlegar  verúr,  enda 
eru  þær  annað  veifið  kallaðar  dísir,  *  sem  fylgi  hverjum  einstökum  manni, 
verndi  hann  og  farsæli,  og  liggur  þá  nærri  að  ímynda  sér,  að  fylgja  sé 
sama  og  hamingja,^  gipta  eða  gæfa,  auðna  eða  heiU.  En  eins  og  hver 
einstakur  maður  átti  fylgju,  eins  áttu  og  heilar  ættir  kynfylgjur  eða  œttar- 
fylgjur,^  sem  viröast  hafa  veitt  hverri  ætt  fyrir  sig  fulltíngi  í  andlegum  og 
likamlegum  efiium.  Bæði  finnst  það  i  fomsögum,  að  þegar  sá  var  feigur, 
sem  fylgju  átti,  eða  um  það  leyti  sem  hann  dó,  leitaöi  fylgjan  sér  stað- 
festu  hjá  einhverjum  öörum  nákomnum  ættingja  hans,^  og  eins  hitt, 
að  maður  á  deyanda  degi  gat  gefiö  giptu  sina  og  ættarinnar  þeim,  sem 
hann  vildi  eöa  þókti  hennar  maklegastur,^  og  enn  eru  þess  dæmi,  aö  lifandi 
menn  og  karskir  leggi  til  með  öðiiim  hamingju  sina,  og  jafh-velkristinn 
maður  og  Ólafur  konúngur  helgi.^  Annars  virðist  það  hafi  verið  almenn 
trú,  að  fylgjan  dæi  meö  hverjum  manni,  og  er  þaðan  dregið  þaö  orðtak, 
aö  allar  disir  eins  séu  dauðar^  (eöa  eins  og  nú  er  sagt  öllu  optar:  „ekki 
eru  allar  disir  dauðar  enn,"  þegar  ekki  er  úti  með  einhvem),  eða  að  dísir 
séu  orðnar  þeim  reiðar  eða  afundnar,  sem  er  heillum  horfinn.  ^   Sumir  er 


1.  Fms.  II,  195.  bls. 

2.  Hmkr.  Holmiæ,  1817;  II,  c.  LXVM,  84.  bls. 

3.  Völsúngasaga  (i  Fas.  I.  Kh.  1829,  122.  bls.),  4.  kap.;  þórðarsaga  hre6tt  (Hóla 
útg.  1766,  70.  bls.)  Vm.  cap.;  Vatnsdæla  saga  (Ldpzig  1860,  58.  bls.),  96.  kap.;  Fmz. 
lU  195.  bls. 

4.  Helga-qvij)a  Hatingja-skat»a  (Sæmimdar-Edda.  Hohniæ  1818,  146.— 147.  bls.); 
Víga-Glúmssaga  (Havniæ,  1786, 50.bls.),  9.  cap.;  Hallfreðar  saga  yandræðaskálds,  tílfœrð  i 
Gonnlaagssögu  ormstúngu,  Hamiæ,  1775,  X.  cap.,  180.— 131.  bls.  1  88.  neöamnálsgrony 
og  útgáfan  i  Leipzig  1860,  114.  bls. 

5.  Laxdsðla  Hayniæ,  1826,  cap.  26.,  102.— 104.  bls.  Dranmr  þorsteÍÐS  Si6a-HaUa- 
sonar  aptan  yi$  sögu  bans.  Leipzig^  1859,  17.  bls.  (i  Analecta  nomssA)  ag  Fomiit 
XXVIL  Kh.  1860,  130—132.  bls. 

6.  Sbr.  fymefndan  stað  i  Hmkr.  II,  84.  bls. 

'    7.  Fas.  H,  47.  bls.  Njála,  XLI.  cap.,  62.  bis. 

8.  Sbr.  Grimnismá],  58.  y.-  og  Atlamál.  27.     f  Sæmimdar-edda  Stol&holiin  útg. 
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sagt  aö  hafi  átt  fleiri  en  eina  fylgju,  og  örlar  H  opt  á  þvi,  aö  önnur  eöa 
aðrar  þeirra  eru  vondar,  en  hinar  góöar.  * 

Um  uppruna  fylgnanna  er  sú  skoöun  oröin  oian  á  hjá  þeim,  sem  um 
það  efni  hafa  rítaö,  ^  að  þær  myndist  af  barns  íylgjunum.  Eins  og  kunnugt 
er,  er  belgur  (hamur)  eöa  liimnur  utan  um  barnið  i  móöurlifi.  í  fæöingimni 
ri&ar  sá  belgur  sundur  utan  af  barninu,  *^  en  losnar  ekki  frá  móöurinni, 
íyrr  en  skemri  eöa  leingri  tími  er  liðinn,  frá  því  bamiö  er  fætt.  þessar 
himnur  eöa  belgur  heitir  enn  fylgja  eöa  bamsfylgja,  og  hefir  ekki  veriö 
alllítil  trú  á  henni  til  foma.  Finnur  prófessor  segir  og  hiklaust,  aö  fylgjan 
kiyK  tíiiia  heflðg,  aem  díki  mætti  á  nokkurn  hátt  misbjóöa,  og  því 
hafí  það  tiökazt,  aö  grafa  hana  undir  dyraþrðakuldi,  þar  sem  móöirin  geingi 
um  á  degi  hverjum,  þegar  hún  væri  stigin  af  sœng.  £n  sú  var  orsðk  til 
þess,  aö  menn  álitu  fylgjuna  helga,  aö  menn  imynduöu  sér,  aö  nokkur  hluti 
af  sál  fóstursins  yröi  eptir  í  fylgjunni,  þegar  bamiö  fæddist,  en  kæmi  síöan 
meö  henni.  Ef  nú  bamsfylgjunni  var  fleygt  út  á  viöaváng,  þar  sem  bæöi 
vondir  andar  komust  aö  henni  og  gjðröu  baminu  meö  því  mein,  eöa  hrædýr 
átu  hana  upp,  eöa  þá  að  hún  var  brend,  varö  bamið  fylgjulaust;  en  þaö 
þöktijafa-ilt,  og  ef  einhver  var  skuggalaus.^  þegar  barnsfylgjan  var  grafin 
á  þann  hátt,  sem  fyrr  var  sagt,  átti  maöurhm  fylgju  (mannsfylgju)  i  einhvers 
þess  dýrs  liki,  er  honum  var  sjálfum  likast,  bæöi  aö  skapferli  og  útliti,  t 
(L  i  bjamarlíki  eöa  amar,  úl&,  eða  uxa,  eöa  galtar,  Ijóns  eöa  léparda; 
SYÍkulla  manna  fylgjur  og  hrekkvísra  og  galdramanna  vom  i  tóu  liki  eöa 
refkeilu,  en  fríðra  kvenna  i  álptarliki.  i  öUum  þessum  myndum  gjðrðu 
fylgjur  vart  viö  sig  á  fyrri  tímum,  og  boðuöu  komu  þeirra  manna,  er  þær 
áttu. 

Betur  hefir  sú  trú  víð  haldizt  frá  fomöldunum,  að  menn  ímynda  sér,  aö 
sálin  geti  yfirgefíö  likamann  um  stund,  veriö  fyrir  utan  hann,  en  vitjað  hans 
svo  aptur ;  af  þessu  em  leidd  mðrg  orð :  vér  kðUum  að  maöur  sér  hamslaus  og 

1.  Fms.  n,  196—196.  bls.  og  draumkonur  GSsla  Súrssonar  i  sögu  hans  (Kh.  1849) 
41.,  44.-45.,  58.-59.,  68.-65.  bls. 

2.  Um  |»að  hafa  bezt  rítað  Prófessorarmr  Finnar  Magnússon  S  Eddalssren ,  4.  Bd. 
Kh,  1826  35«— 49.  bls.  og  Dr.  E.  Maurer  i  Bekerung  des  norwegischen  Stanmies  zum 
Christenthume.  II,  67.— 71.  og  &2.  bls.,  og  í  Isl.  Volkss.  79.— 80.  og  82.-83.  bls. 

3.  þaö  Yar,  og  er  jafnvel  enn,  trú,  að  ^að  yrði  einstakur  lánsmaöur ,  sem  „fÍBeddist  i 
sigurkufli."  En  sigurkuíl  er  himna  ein,  sem  er  nœst  baminu  og  utan  um  ^að  alt  niöur 
til  miðs,  eða  leingur,  t^egar  ^að  fœöist,  og  er  hún  alt  annaö  en  belgur  sá,  sem  bamið 
liggmr  i  i  móöorlifi ,  sem  springur  eöa  er  spreingdur  utan  af  ^vi  S  fœðingunni.  Af  ^tI 
^aö  ber  svo  sjaldan  yí6,  að  böm  fœðist  i  sigurkufli,  hefir  þvi  veríð  trúað,  sá  hinn  sami 
ætti  að  veröa  skygn,  aldrei  meint  við  gjöminga  og  bera  sigur  úr  hverju  máli,  ef  hann 
bam  á  sér  sigurkuflinn  hertan  (Eddalæren,  lY,  141.  bls.) ;  og  enn  er  ^að  trú ,  aö  ^ 
bam,  sem  sigurkuflinn  er  feinginn  hertur,  (ivi  honum  er  ávalt  haldiö  til  haga,  til  aö 
teika  sér  að,  eptir  að  t»að  er  komið  nokkuð  til  vits  og  ára,  og  rifi  t»að  hann  ekki  eða 
skeaimi,  þá  verði  það  áreiöanlega  lánsmaðnr.  Eptir  sögn  Guðriðar,  ^jósmóður  i  Reykjavik.) 

4.  Sbr.  gvnrtiBkóii  1  sögunom  af  Sœmandi  fróða. 
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hamstola  af  ákafa  eöur  æðifenginni  reiöi;  hamhleypa  er  kallaöur  ákafiir  maSur 
og  skjótvírkur ;  hamur  er  vestanlands  kölluö  kona  sem  er  geövargnr,  óhemja, 
og  annaö  þvi  um  líkt.  Alkunn  eru  og  oröin,  aö  hamast,  skipta  hömum  og 
enn  fleiri.  £n  af  því  þetta  er  skyldast  hamförunum  fomu,  þykir  bezt  vi6 
eiga,  að  setja  hér  þá  eínu  sögu,  sem  mér  er  kunnug  aö  til  sé  þessa  e&kis. 

Dalakútarlnn.  (Eptir  sögn  gamallar  kona  i  BorgarfiiöL)  Einu  sinni  voni 
margir  menn  á  ferö.  þeir  tjölduöu  á  sunnudagsmorgun  á  fögrum  velli 
grænum.  Veöur  var  bjart  og  fagurt.  Feröamennimir  lögöust  niöur  aö 
sofa,  og  lágu  í  röð  í  tjaldinu.  Sá,  sem  íremstur  lá  viö  dyrnar  á  tjaldinu, 
gat  ekki  sofiiaö,  og  horfði  hann  til  og  frá  um  tjaldiö.  Sá  hann  þá  bláleitan 
gufuhnoðra  uppi  yfir  manninum,  sem  innstur  lá.  Gufuhnoörinn  Iei6  fram 
eptir  tjaldinu  og  út.  Maðurinn  vildi  vita,  hvaö  þetta  gœti  veriö,  og  fór  á 
eptir  gufunni.  Uún  leið  hægt  og  hægt  yfir  völlinn,  og  kom  loks  þar  að, 
sem  lá  skininn  og  gamall  hrosshaus.  Var  hann  fullur  af  maökaflugum,  og 
suöuðu  þœr  mjög.  Gufan  leið  inn  í  hrosshausinn.  Að  góðum  tíma  liönum 
kom  hún  út  aptur.  Leið  hún  þá  enn  eptir  vellinum,  þángaö  til  hún  kom 
að  dálítilli  lækjarsprænu,  sem  rann  um  völlinn.  Hún  fór  niður  meö  lœknum, 
og  sýndist  mánninum,  eins  og  hún  væri  að  leitast  viö,  að  komast  yfir  um 
hann.  Maðurinn  hélt  á  svipunni  sinni,  og  leggur  hann  hana  á  lækinn; 
því  hann  var  ekki  breiðari  en  svo,  aö  skaptið  náöi  yfir  um  hann.  Fór  þá 
gufuhnoðrinn  út  á  svipuskaptið,  og  leið  á  því  yfir  lækinn.  Leiö  hann  svo 
á  fram  um  hríð,  og  kom  loks  að  þúíu  einni  á  vellinum.  þar  hvarf  gufan 
ofan  í  þúfuna.  Maðurinn  stóö  skamt  firá,  og  beiö  þess,  að  gn&n  kœmi 
aptur.  Hún  kom  og  bráðum.  Leið  hún  þá  sama  veg  til  baka,  sem  hún 
var  komin.  Maðurinn  lagði  svipuna  sína  á  lækinn,  og  fór  gofan  á  henni 
yfir  um,  eins  og  áður.  Fór  hún  nú  beint  heim  aö  tjaldinu,  og  nam  ekki 
staöar,  fyrr  en  hún  Tar  komin  upp  yfir  innsta  manninn  í  tgaldinu.  t>ar  hvarf 
hún.    Lagðist  þá  maðurinn  niður,  og  soihaði. 

Að  áliönum  degi  risu  ferðamennimir  upp,  og  tóku  hesta  sína.  Töluöu 
þeir  þá  margt  á  meöan  þeir  voru  að  leggja  upp.  Meðal  annars  segir  sá, 
sem  innstur  haföi  verið  í  tjaldinu :  „Eg  vildii  eg  ætti  þaö,  sem  mig  dreymdi  i 
dag."  „Hvað  var  Það,  og  hvað  dreymdi  þig?"  segir  sá,  sem  gufiina  hafUi 
séð.  Hinn  segir:  „Eg  þóktist  gánga  héma  út  um  vöUinn.  Eom  eg  þá  að 
húsi  einu  fallegu  og  stóru.  þar  var  Qöldi  manna  saman  kominn,  og  súngn 
þeir  og  spiluðu  með  allramestu  kátínu  og  gleði.  Eg  var  býsna  leingi  inni  í 
húsinu.  £n  þegar  eg  kom  út,  gekk  eg  leingi  leingi  um  slétta  velli  og  &gra. 
Kom  eg  þá  að  móöu  einni  stórri,  sem  eg  leitaöist  leingi  við  aö  komast 
yfir,  en  gat  ekki.  þá  sá  eg  hvar  kom  ógnarlega  stór  risi.  Hann  hafSi 
geysistórt  tré  í  hendinni,  sem  hann  lagði  yfir  móðuna,  og  fór  eg  á  því  yfir 
um  hana.  Eg  gekk  enn  leingi  leingi,  þángaö  til  eg  kom  aö  stórum  haug. 
Haugurinn  var  opinn,  og  gekk  eg  þá  inn  i  bann.    i>ar  fann  eg  ékkert 
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annaö,  en  stóra  tuimu  íulla  meö  peDinga.  j[>ar  var  eg  ósköp  leiogi  aö  skoöa 
peoÍDgana;  Þtí  slíka  hrúgu  hafbi  eg  aldrei  fyrr  séö.  SíöaD  fór  eg  út,  og 
gekk  sama  veg  til  baka,  sem  eg  var  kominD.  Eg  kom  aö  móöuDDÍ,  og  þá 
kom  lika  risiDD  meö  tréö,  og  lagöi  þaö  yfir  um  haua.  Komst  eg  svo  yfir 
á  tréDU,  og  fór  þá  heim  aptur  i  tjaldið/'  Maöuriun,  sem  elt  haföi  gufuua, 
fór  aö  veröa  kátor  meö  sjálfum  sér,  og  segir  viö  Mdd  maDDÍDD,  sem  dreymt 
haföi:  ,,Komdu,  lagsmaöur,  viö  skulum  suöggvast  sækja  peningaDa/'  Hídd 
fór  aö  hlæa,  og  hugsaöi,  aö  haun  vœrí  ekki  meö  ðllum  mjalla,  en  fór  ^6, 
Gfánga  þeir  dú  aama  veg,  og  gufau  haiði  faríö.  Eoma  þeir  aö  þúfuuDÍ,  og 
graÍEt  haDa  upp.  þar  fuudu  þeir  kút  ftdlau  aí  peDÍDgum.  Fóru  ^eir  siöau 
aptur  tQ  lagsmaDDa  sÍDDa,  og  sögöu  þeim  upp  alla  sðgu  um  draumÍDD  og 
gafuua,  og  sýndu  þeim  dalakútiDD.^ 

þessu  uœst  er  aö  vikja  á  leifar  þar,  sem  eru  eptir  af  hiuDi 
forDU  trú  á  fylgjur,  sem  reyndar  er  ekki  uema  litill  urmull  hjá  þvl, 
sem  var.  Veldur  þaö  þvi,  aö  dú  er  faríö  mjðg  aö  tíökast  aö  breDDa 
barDsfylgjuDa ,  svo  að  eptir  þvi,  sem  fyrr  er  sagt,  ættu  þeir  allir  að 
veröa  fylgjulausir ,  euda  muu  sú  skoðuu  vera  farín  aö  ryðja  sér  til 
rúms,  aö  menn  vilji,  ef  til  vill,  helzt  einga  fylgju  hafa,  og  að  það  þyki 
nú  alt  aö  þvi  eins  ilt,  aö  eiga  nokkra,  en  ódæöi  að  eiga  illa,  eins  og  áöur 
þókti  að  eiga  einga;  þvi  nú  er  hætt  að  skoöa  mannsfylgjuna  sem  vernd- 
aranda  mannsins  eða  hamingju  haus,  heldur  miklu  fremur  sem  óþægilegan 
áböggul,  ef  húD  er  ill,  eD  aoDars  er  hÚD  látin  liggja  á  milli  hluta,  ef  hún 
er  meÍDlaus  og  gagnlaus,  og  þó  þá  kðUuö  góð  fylgja.  £n  ávalt  loðir  það 
við,  aö  vand&ríö  þykir  meö  barDsfylgjuua  eptir  fæðiuguDa,  og  þvi  hefir  veríð 
tekið  upp  á  þvi,  að  broDDa  haDa,  af  þvi  að  hvort  sem  hún  hefir  verið  grafia 
niöur  eðaheDDÍfleygt  útáviöaváDg,  þókti  eigi  ugglaust  um ,  að  mannsfylgjan 
yrði  ill  og  óþægileg.  jþað  var  og  er  enn  trú,  að  í  þess  kvikindis  mynd, 
sem  fyrst  gekk  þar  fyrir,  flaug  eða  skreið,  sem  barnsfylgjan  var  grafin,  ef 
þaö  var  utan  bsBar,  œtti  maöurÍDD  að  eiga  fylgju  á  eptir.  t>aö  hefir  sumsé 
tiðkazt  á  ýmsum  stööum,  aö  mems  hafa  grafið  barDsfylgjuDa  ekki  einúngis 
ÍDDaD  bæar,  sem  áður  segir,  heldur  og  utau  bæar,  og  átti  að  leggja  þar 
steÍD  yfir,  sem  hÚD  var  grafiD;  dú  átti  konan,  fyrst  er  hún  steig  af  sæng, 
að  Btiga  á  þeDDa  steiD,  og  gáDga  siðaD  þrysvar  í  kríDgum  bæinn  eða  búsa- 
garöiun.' 

Ekki  varð  þá  heldur  hóti  óhultara  fyrir  vondri  fylgju,  aö  fleygja  barns- 
fylgjuDDÍ  út  á  viöaváDg,  sem  og  hefir  tiökazt;  því  þá  flyktust  að  hoDDÍ 
hrædýr,  rífu  haua  i  sig  og  átu,  hvert,  sem  fyrst  bar  aö  heuni,  þvi  dýrum  á  að 
þykja  bamsfylgjan  lostæt  mjög.  þaö  dýr,  sem  fylgjuna  át,  átti  síöan  aö 
fylgja  þeim,  sem  banisfylgjuDa  átti  upphaöega,  og  urðu  tað  optast  hundar 

1.  Sbr.  Dr.  Manrers  Isl.  Vonras.  81.-82.  bls. 

2.  þetta  hefír  Dr.  Maurer,  Isl.  Volkss.  82.  bls.  eptir  séra  Ólaii  Johnseu  á  Sta6  á 
Reylganesi. 
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efta  tóur,  e6a  kettir  eða  hræfuglar/  völskur  e6a  mýs.  Ekki  fór  betur,  ef 
bamsfylgumu  var  snarað  í  sjó,  þar  sem  Ulyrmi  var  fyrir,  og  ófreskjur  eöa 
sjóskrýmsli  gleyptu  hana;  því  þá  fylgdu  þau  siðan  manninum.  Ýmsar  slíkar 
fylgjur  hafa  skygnir  menn  séð,  og  aðra  dreymt  þœr  bæði  að  fornu  og  nýju  í 
ýmsra  dýra  líki,  og  eru  þær  taldar  sumar  illar,  en  sumar  góöar.  En  þaö 
er  undir  mynd  fylgjunnar  komið,  hvort  hún  er  álitin  iU  eða  góö.  Flestar 
mannafylgjur,  sem  eru  í  dýralíki  nokkru,  þykja  iUar,  nema  í  bjamarmynd, 
og  eymir  það  án  efa  eptir  af  hinni  fomu  fylgjutrú.  þar  að  auki  er  sagt, 
aö  þeir  eigi  kvikindi  fyrir  fylgjur,  eða  skrymsli,  sem  ero  af  óhræsis-œttum. 
Síöan  það  fór  að  tiðkast  að  brenna  barnsfyigjuna,  fylgir  þeim  mönnum  Ijós 
eða  stjama,  logi  eða  glampi,  og  þykjaþað  alt  góðar  fylgjur,  nemaUrðarmán- 
inn.  Opt  þykjast  menn  enn  verða  varir  við  fylgjur,  þótt  ekki  sé  skygnir 
menn,  né  þá  dreymi  fyrír  gestakomu;  heldur  verður  þeirra  vart  á  þann 
hátt,  að  menn  bæði  finna  einhverja  ókennilega  lykt,  likasta  því,  sem  værí 
afsúra  smjöri,  og  heitir  það  fylgjulykt,  og  eins,  ef  svefh  ogdrúngi  sækír 
á  menn  á  óvenjulegum  tíma  dagsins,  er  það  kallað  aösókn,  en  aðsóknir, 
era,  eins  og  fylgjumar,  ýmist  góðar  eða  illar,  og  því  er  sagt,  að  sá  og  sá 
„sæki  vel  eða  illa  að/'  Ef  fylgjulyktin  íinnst,  þykir  þess  vera  víst  að  vænta, 
að  fylgja  nokkur  sé  í  nánd,  og  er  þá  ætíð  varlegra  að  skirpa  i  allar  áttir, 
fássa  og  sveia,  því  þá  hrekkur  fylgjan  frá,  ef  hún  er  ill. 

t>á  er  það  enn  eitt  athugavert  við  fylgjur,  að  æfinlega  verður  þeirra 
vart  á  undan  þeim,  er  þær  á;  en  ef  fylgjan  fer  eptir  honum,  má  gánga 
að  því  vísu,  að  hann  er  feigur.  Um  dáins-fylgju  er  það  að  segja,  að  svipur 
er  eptir  hvem  dauðan  mann;  kalla  sumir  það  fylgju,  og  segja,  að  það  sé 
alt  eitt  Aðrir  segja,  aö  svipir  fylgi  dauðum  mönnum,  en  fylgjur  li&ndi, 
og  er  það  líkara,  að  svo  sé;  því,  eins  og  áður  er  sagt,  era  fylgjur  svo 
ýmislega  á  sig  komnar,  en  svipimar  eru  nokkurs  konar  vofur  eða  andar, 
Ijósgráir  að  lit,  optast  aflángir  og  strókmyndaðir;  þeir  eru  á  sífeldu  reiki, 
þvi  þeir  líða  þángað,  sem  loptstraumurinn  ber  þá.  Svipurinn  sést  ýmist  þar, 
sem  maðurinn  deyr,  eða  annarstaðar;  en  aldrei  nema  i  myrkrí;  eingum 
gjðrír  hann  manni  mein.  þetta  kalla  sumir  dauðs  manns  fylgju,  en  aörír 
dáins-fylgju. 

Eins  óvíst  og  það  er,  hvort  sviþir  eigi  skylt  við  mannafylgjur ,  eins 
víst  er  það,  að  nú  er  þegar  út  kulnuð  sú  trú,  að  fylgjur  séu  leingur  hamíng- 
judisir  manna,  enda  skylja  menn  optast  viö  fylgjur  drauga,  sem  veröa  þeim, 
er  þær  fylgja,  verstu  meinvættir,  og  nálega  til  allrar  óhamfngju.  Slíkar 
fylgjur,  eða  fylgidraugar  era  eptir  eðli  sínu,  eins  og  áöur  er  sagt,  *  annað- 
hvort  uppvakningar,  eða  þeir  menn,  sem  hafa  látizt  af  helstríði,  og  heipt 
við  aðra,  sem  ris  af  rofnum  einkamálum,  eða  ööra  sUku,  geingið  svo  aptur, 
og  fylgja  þeim  og  ætt  þeirra,  og  hafa  drepið  bæði  menn  og  málleysíngja, 

1.  Sbr.  Nátthrafniiin  seinna. 

2.  Sjá  inngáng  fyrir  ððrum  flokki,  og  3.  grein  hér  að  íraman. 
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og  þfí  er  ekki  kyn,  þó  mönnum  sé  nú  or6ið  lítt  gefiö  um  fylgjur.  þaö  er 
sagt)  aö  maöur  einn  vœri  í  Mýrasýslu,  sem  móöir  hans  fylgdi;  en  aí  því 
svo  margt  ílt  þókti  af  henni  standa,  þar  sem  hann  kom,  gátu  héraösmenn 
aö  lokunum  ekki  hýst  hann.*-— Önnur  sögn  er  þaö,  og  úr  sama  héraöi,  aö 
þar  var  maöur,  sem  Magnús  hét.  Hann  var  bœöi  holdsveikur  (limafalls* 
sjúkur)  mjðg,  og  þar  til  iUhryssíngur.  Einu  sinni  var  hann  fluttur  til  læknis, 
og  yar  komiö  meö  hann  aö  Borg  á  Mýrum,  og  lofaö  aö  vera  nætursakir. 
þaðan  rar  &riö  meö  hann  aö  Ánabrekku,  og  féll  þá  af  honum  annar  fótur- 
inn,  og  dó  hann  þá  skðmmu  síöar.  Prófastskonaua,  sem  þá  var  á  Borg, 
og  hefir  sagt  fri  þessari  sögu,  hrylti  viö  bonum.  Næstu  nótt  dreymdi 
hana ,  aö  hann  kæmi  þángaö  aptur ,  enda  var  konúö  meö  fótínn  af  honum 
til  kirkjunnar  daginn  eptir,  en  þaö  áttí  aövera  fylgja  Magnúsar,  sem  bar 
fyrir  hana  i  draumi.  ^ 

þessu  næst  munum  vér  telja  nokkra  af  draugum  þeim,  sem  fylgt 
hafa  bæöi  ættimi  og  einstðkum  mönnum  og  jafnvel  bæum  eöa  bygðar- 
I(^um,  en  þótt  þeir  séu  alt  annaö  en  fylgjur  fommanna,  og  þó  vér 
kunnum  irá  flestum  þeírra  fátt  að  segja,  og  ekki  meira,  en  nöíh  sumra, 
þykir  þó  betur  hœfa,  aö  telja  þá  upp  meö  nafiii,  því  þá  er  hægra  fyrir 
aðra,  aö  grafost  eptír  þeim  á  eptir.   þessir  draugar  eru  aörir  kveimkýns, 
en  hínir  karlkyns;  en  því  tel  eg  kvenndraugana  fyrst,  að  það  er  eins  og 
enn  meira  kveði  að  þeim,  en  karldraugunum.   Eins  og  draugar  þessir 
eru  ólíkir  að  eðli,  eins  höfðu  þeir  ólíkan  bóníng:  karldraugarnir  voru 
optast  i  mórauÖTÍ  peysu  eða  mussu,  með  barðastóran  hatt  koll-lágan  á 
höfbi  eða  lambhúshettu  og  „heingdu  smala,'<  þ.  e.  stúngu  öllum  haumum 
út  um  hettu-opið,  og  létu  hettukollinn  skúta  aptur  á  bakiö;  sumir  þeirra 
geingu  og  við  broddstaf.  Kvenndraugamir  vom  með  mórauð  skaut  á  höfiii, 
gamla  kvennhöfiið-búninginn  íslenzka,  sem  er  eini  og  rétti  þjóðbúníngur' 
kvenna.  En  það  bar  á  miUi,  að  kvenndraugar  létu  faldkrók  sinn  beygjast 
aptur,  eða  þær  létu  skautíð  lafa  niður  á  milli  herðanna ,  *  þar  sem  konur 
höfbu  faldinn  frambeygðan.    Opt  vom  þær  í  rauðum  sokkum,  og  sugu 
íínguraa.    Ekki  er  annað  talið  athugavert  um  fatnað  drauga  þessara. 
Kvenndraugarair  hafa  flestallir  feingið  nafii  af  búníngnum  og  einnig  margir 
karldraugarnir.    Draga  kvenndraugarnir  nafii  að  höfuðbúnaði  sínum,  og 
eru  kallaöar  Skottur,  af  því  að  skautíð  lafir  aptur  á  bakið,  eins  ogskott, 
en  karldraugarnir  heita  allmargir  Mórar,  af  mórauðu  peysunni  eða  úlp- 
unni,  sem  þeir  eiga  að  vera  í,  þó  einnig  heití  þeir  ymsum  öðram  nöfnum 
s.  d.  Lalli  og  Goggur,  auk  keDÍngarnafha. 

,,1^elr  koma  fjórlr."  þegar  móðir  séra  Jóns  NorÖmanns  var 
áJBœgisá,  var  þar  önnur  stúlka,  sem  Guðrón  hét  og  var  Jónsdóttír.  Hún 

1.  þessar  2  frásagnir  eru  teknar  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkas,  83—87  bls. 

2.  Sbr.  aðguna  um  Höföabrekku-Jóku  4  eptír. 
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var  skygn  eða  þóktist  vera  það,  og  sagöi  opt  móöur  NorÖmaniis  frá  ^ví. 
sem  hÚÐ  sá.  Einu  sinni  voru  þær  bá6ar  úti  {  ^ósi.  H  sagöi  Gaörún: 
„Já,  já,  þeir  koma  þá  Qórir;  en  eingan  þeirra  þekki  eg/'  Hinn  kvenn- 
maöurinn  baö  hana  aö  láta  eingan  heyra  þessa  vitleysu.  Guörún  sagði, 
þær  skyldu  bíÖa  viö,  Qórir  menn  heföu  nú  geingiö  fyrir  Qósdymar.  Daginn 
eptir  var  hláku-Ieysing  og  vonzkuveöur,  og  hugsaöi  móöir  NorömaniiB  gott 
til,  aö  geta  rekið  á  Guörúnu  stampinn,  því  einginn  mundi  koma;  og  þegar 
komiö  var  kvöld,  sagöi  hún  víö  hana:  „Ekki  ætlaþeir  nú  aökomasnenuna, 
þeir  ama  Qórir.^^  „BiÖum  við;  ætli  þeir  séu  ekki  komnir  nærri,^'  svaraöi 
OuÖrún,  „þeir  komu  núna  rétt  inn,  Qórír  þeir  sömu  og  i  gærkvöldi."  Litlu 
síöar  var  baríö,  og  voru  þá  komnir  Tjónr  menn  innan  úr  KræklingahlíÖ, 
er  aldrei  höföu  komiö  fyrr  aö  Bægisá. 

Galtardalðtóa.  ÖÖru  sinni  var  þaö,  aö  Guðrún  sagöi,  aö  einhver 
mundi  koma,  og  tryöi  hún  þvi,  þó  þaö  yröi  einhver  írá  Galtardal,  vestan 
aí  Fellströnd.  Móöir  Jóns  Norömanns  spuröi,  hvaö  hún  sæi  nú.  Gkiörún 
sagöi  þaö  værí  mórauö  tóa.  A  þessarí  tóu  stóö  svo,  aö  maöur  nokkur 
vildi  eiga  Margrétu  Bogadóttur,  sem  Jón  prestur  þorláksson  átti  þar  á 
eptir,  en  skildi  viö,  þegar  hann  fluttíst  noröur,  og  fékk  maöurínn  hennar 
ekki.  Sagöist  hann  þá  skyldi  sjá  svo  um,  að  hún  heföi  ekki  mikla  ánægju 
af  hjónabandinu,  enda  uröu  samiarir  hennar  og  Jóns  þorlákssonar  hvorki 
góðar  né  lángar.  <  Eendu  menn  það  sendíngu  frá  manni  þessum,  sem 
siöan  fylgdi  Margrétu,  en  það  var  tóa  mórauö,  sem  menn  œtluöu  hann 
heiði  sent  henni,  er  átti  aö  spilla  lund  hennar,  og  var  hún  köUuö  „Oaltar- 
dalstóa.^'  t>egar  hinn  kvennmaðurínn  heyröi  þetta,  hljóp  hún  til  prestsins 
(séra  Jóns  þorlákssonar) ,  og  sagði  honum  frá.  „Eannske  það  sé  tóan 
hennar  Margrétar  Bogadóttur,^^  sagöi  séra  Jón,  og  aö  sér  værí  mjög  illa 
viö  þá  ólukkans  tóu.  Um  nóttina  eöa  daginn  eptir  kom  maður  að  vestan, 
og  færöi  séra  Jóni  fiskahest  frá  Margrétu  konu  hans.' 

Aniia  á  BessastSðuiii.  (Eptír  sðgn  Dr.  Grims  Thomsens.)  Spottakom  frá  bæn- 
um  á  Bessastööum  er  skipalægi  og  heitir  i  Skansinum.  þar  lágu  3  skipshafhir 
til  útróöra  og  kómu  sjaldan  heim,  en  vinnukona,  semhétAnna,  varþarog 
heitti  þeim  kaffe  á  morgnana  áöur  en  þeir  réru,  og  annað  þesskonar.  Einn 
af  formönnunum  hét  Eirikur,  sem  lengi  var  vinnumaður  á  Bessastöðum, 
fomeskjumaður  í  lund.  Einn  morgin  fyrír  dag  kom  Anna  út  og  ætlaöi  að 
&ra  að  heita  kaffe  handa  piltunum.  Hún  sá  þá  16  mennina  koma  á  móti 
sér  alla  sjóvota.  Henni  þótti  þetta  kynlegt  og  kallaði  á  þá:  „eraö  þiö 
lentir,  piltar?''  en  þeir  svöraöu  engu.  Síöan  fór  Anna  ínn;  og  þar  era  þá 
allir  piltarair  órónir  og  óskinnklæddir.   Hún  segir  þá  við  þá:  „rói6  þið 

1.  Sbr.  Ljóöabók  Jóns  þorlákssonar.  11.  Kh.  1843.  XXYIH  og  XXX.  bls. 

2.  Btöar  ^esaar  sdgur  eru  teknar  eptir  ha&drití  séni  Jóos  Norðmanns  og  frásGgn 
inóöar  haD8. 
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ekiu  i  dag,  piltar,  eg  hefl  séð  fylgjumar  ykkar/'  Eú  þeir  hlóu  aö  heimi 
og  réru  allar  3  skipsha&ir.  Um  dagiim  kom  Amui  heim  aö  Bessastðöam 
og  sagöi  þaö  mmidi  ekki  fara  vel  fyrír  piltoimm  i  dag,  og  sagöi  fri  hyaö 
hún  haföi  séð,  en  fólkiö  bað  hana,  aö  vera  ekki  aö  buUina  þvi  ama.  En 
m  daginn  geröi  manndrápsbyl,  og  týndnst  margar  skipshafiiir,  og  þar  á 
meöal  þau  tyð  skip,  sem  Anna  sá  fylgjur  mannanna;  en  Eirekur  komst  af 
og  bjargaöi  mðrgum  skipum  þann  dag.  Anna  sagöi  þetta  um  daginn  áöur 
en  veöiiö  brast  á,  svo  þessi  saga  hefir  þaö  fram  yfir  aörar  slikar  aö  hún 
er  sðnn. 

Móhúsa-Skotta.  (Eptír  söga  af  Eyrarbakka.)  Móhús  er  kot  eitt  í  Stokks- 
eyrarhverfi  á  Eyrarbakka,  kallaö  Vestrí-Móhús.  t^r  bjó  leingi  og  mest- 
allan  búskap  sinn  Jón  riki  þóröarson,  s^  var  eins  nafotogaöur  á  suöor- 
landi  fyrir  auölegö  sina,  eins  og  Bðggustaöa«Jón  á  noröurlandL  Jón  var 
bláHtækur  meö  fyrsta,  en  efldist  ótrúlega  af  litlum  efnum,  og  komst  svo 
vel  í  tána,  aö  sagt  var  hann  keypti  jðrö  meö  ári,  þegar  áleiö  fyrir  honum. 
Aö  sumum  þeim  jöröum  komst  hann  meö  léttu  veröi  Jón  bjó  fyrst  á 
Refetokki  hjá  Ferjunesi  (Óseyramesi);  er  þaö  kot  nú  i  eyöi;  þar  kom  til 
hans  únglingsstúlka  og  beiddist  gistingar,  en  var  úthýst  Varö  hún  svo 
úti  um  nóttína  og  gekk  aptur,  og  fylgdi  Jóni  leingi  síöan,  og  gjðröi  honum 
ýmsar  skráveifur.  Hún  var  kðlluö  Skotta,  og  eptir  aö  Jón  flutti  aö  Mó- 
húsum  vestrí,  spilti  hún  öHu  fyrír  honum,  er  hún  gat,  og  drap  fénaö  bæöi 
fyrir  honum  og  ððrum,  meö  illum  aösóknum  á  undan  Jóni.  þar  meö  var 
hún  honum  sjálfum  svo  nærgaungul,  aö  hún  nagaöi  sundur  hverja  sokkana 
eptir  aðra  á  hásinunum  á  honum,  og  þveingina  í  skóm  hans,  og  var  þaö  i 
mæli,  aö  þó  hann  fœri  i  nýa  sokka  aö  morgni,  væri  þeír  i  sundur  aö  kvðldi. 
Jafnan  haföi  Jón  spannarlángan  spotta  í  skyrtukragaknöppum  sinum,  og  var 
sagt,  aö  hann  gjöröi  þaö  til  þess,  aö  Skotta  gæti  því  siöur  kyrkt  hann; 
en  til  þess  leitaöi  hún  einatt.  }>að  var  og  eignað  Skottu,  aö  hún  heföi 
ært  mann  um  hábjartan  dag  í  Ranakoti  l  Stokkseyrarhverfi,  og  faimst  hanu 
kyrktur  þar  i  brunni  einum,  er  að  var  komiö.  þó  kastaði  aldrei  tólfnnum, 
fyrr  en  hún  tók  saman  við  Sels-Móra,  sem  siðar  verður  nefndur.  þá  var 
þaö  einn  vetur,  er  þau  Móri  og  Skotta  höfðu  lagt  lag  sitt  saman,  að  maöur 
sá,  er  Tómás  hét,  í  Noröurkoti  á  Eyrarbakka,  fór  fyrir  jólin  austur  i 
Stokkseyrarhverfi,  og  keypti  sér  þar  hángiketskrof  til  hátiöarinnar,  og  fór  á 
staö  úr  hverfinu  meö  það  heimleiðis  undir  dagsetur.  En  um  morguninn 
&nnst  hann  dauður,  allur  sundurtœttur,  blár  og  blóðugur,  f  Amhólma,  rétt 
fyrir  utan  Stokksejrrarhverfi ,  skamt  þaðan  sem  Móri  hafði  oröið  úti  upp- 
haflega.  Eptir  þaö  sáu  menn  þrjá  draugana  á  ferð,  þar  sem  áöur  voru 
ekki  nema  þau  tvö  hjónaleysin,  Móri  og  Skotta,  og  töldu  menn  víst,  aö 
Tómás  þessi  heföi  gjörzt  félagi  þeirra.  þá  urðu  svo  rammir  reimleikar, 
aö  eingum  var  fært  að  fara,  úr  þvi  hálfrokkiö  var  á  kvðldin,  frá  Stokkseyri 
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út  á  Bakka,  eöa  af  Bakkanum  og  austar  þángafi,  án  þess  um  hann  væri 
vilt,  eöa  hann  yröi  fyrír  bekkíngum  ^essara  þríggja  fylgifiska.  Móhúsa- 
Jón  fann  sér  skyldast  að  skerast  í  leikinn,  aö  þvi  er  Skottu  snertí,  sem 
allajaíha  þókti  verst  þeirra  þriggja.  Hann  skrifaöi  því  þenna  vetur  Jóni 
bónda  Magnússyni  á  þykkvabæarklaustrí,  sem  orð  lék  á,  að  vissi  jafolángt 
nefi  sínu,  og  bau6  honum  30  ríkisdali  til  aö  koma  af  reimleikum  á  Eyrar- 
bakka,  því  honum  var  farínn  aö  standa  stuggur  aí  þeun.  A  lestunum, 
þegar  Jón  kom  aö  austan,  er  þaö  sagt,  aö  Móhúsa-Jón  hafi  greitt  honum 
helmíng  verðlaunanna  fyrír  fram.  í  þeirri  ferð  er  það  haft  fyrír  satt  aö 
Elaustur-Jón  hafi  fyrírkomið  þeim  báðum,  Skottu  og  Tómási,  því  aldrei 
varö  þeirra  vart  eptir  þaö  á  Eyrarbakka.  Segja  þá  sumir ,  aö  Jón  hafi 
faríö  meö  Skottu  austur  með  sér,  en  nær  heföi  hún  drekt  honum  og  öUum 
sMpverjum,  er  í  þaö  sinn  voru  fluttir  yfir  })jótsá  á  Sandhólaferju.  En  Jón 
kvaö  Skotttt  niöur  fyrír  austan.  En  af  þvi  Elaustur-Jón  fyrírkom  ekki 
Sels-Móra,  vildi  Móhúsa-Jón  ekki  greiöa  honum  þann  helmíng  launanna, 
sem  eptir  stóð.  Elaustur-Jón  sagðist  hvergi  hafa  fundið  hann,  og  þar  meö 
mætti  nafoa  sinn  einu  gilda,  hvaö  um  hann  værí,  þar  sem  hann  værí 
óríöinn  við  hann.  Móhúsa-Jón  lét  hann  alt  um  þaö  eingan  skilding  hafa 
framar,  og  skildu  þeir  nafnar  við  þaö,  ekki  meír  en  sáttír* 

Hvítárvalla-Skotta.  (Eptir  sögn  Borgfirðínga  1860.)  SigurÖur  er  maöur 
nefiidur;  hann  var  Jónsson,  ættaöur  frá  Einarsnesi  í  Borgarhrepp;  hann 
bjó  á  Hvitárvöllum  í  Borgarfirði.  Sigurður  var  sýslumaöur  í  BorgariQarðar- 
sýslu  (1704—1738,  eða  þó  heldur  til  1741).  Kona  Sigurðar  sýslumanns 
hét  Ólöf;  hún  var  dóttir  Jóns  Magnússonar  eldra  á  Eyri  í  Seyðisfirði  vestra, 
og  íngibjargar,  dóttur  Páls  prests  Bjamarsonar  1  Selárdal  í  Barðastrandar- 
sýslu  (1645—1706,  og  prófasts  í  sömu  sýslu  um  50  ár,  eða  leingur).  Kona 
Páls  prófasts,  móðir  íngibjargar,  hét  Helga,  og  var  Haldórsdóttir,  sú  er 
varð  fyrir  galdra  ásóknunum  1669  og  Espólín  getur  um  að  „hafi  verið 
beðið  fyrír  í  guðs  söfnuðum  þar  vestra."  ^  Olöf  Jónsdóttir,  kona  Sigurðar 
sýslumanns,  haföi  alizt  upp  vestra  hjá  foreldrum  sínum;  hún  var  kona  væn 
og  sköruleg  og  gjörðust  margir  þar  vestra  til  aö  biðja  hennar;  en  Siguröur 
Jónsson  varö  hlutskarpastur  og  fékk  hennar.  þaö  má  aö  líkindum  ráða, 
aö  biðlunum  hafi  vaxið  hatur  til  þeirra  hjóna,  Sigurðar  og  Olafar,  en 
eingar  eru  Ijósar  sagnir  frá  því.  En  almæli  er,  að  einhver  af  hinum 
fyrrí  biðlum  Olafar  hafi  vakið  upp  draug  og  sent  henni;  mælti  hann 
svo  um,  að  hann  skyldi  fylgja  Olöfu.  þessi  draugur  var  karlkyns,  og  var 
hann  kallaður  Stormhöttur.  Hann  fylgdi  Ólöfu  nokkum  tima  og  var  all- 
frægur.  Ætlandi  er,  aö  Sigurði  hafi  eigi  verið  vel  i  þokka  við  þenna  fylgi- 
svein  konu  sinnar,  og  leið  ei  lángt  um,  áður  hann  fékk  af  kunnáttumönnum 
að  koma  honum  fyrir;  var  hann  settar  niður  í  Heggstaðaásum,  skamt  suö- 

1.  8br.  Arb.  Esp.  VU,  56—57.  bls. 
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aastar  frá  HvítárvöUam,  og  kom  aldrei  upp  siöan,  en  jafhan  þykir  óhreint 
i  isom  þeim.^ 

£n  er  þaö  fréttiBt  vestur,  aö  búið  vœri  að  ráða  Störmhött  af  dögmn, 
þóktust  þeir,  er  höftu  sent  hann,  grátt  leiknir  og  hugöust  aö  senda  SigurÖi 
sjálíhm  sendíngu,  er  honum  skyldi  aö  fullu  ríöa.  Yöktu  þeir  þá  upp  kvenn- 
mann,  mðgnuöu  hana  og  sendu  til  ófámaöar  Siguröi.  Eitt  sinn  var  Siguröur 
á  ferö  Yið  annan  mann  fyrir  vestan  Hvítá.  þá  sjá  þeir,  aö  eptir  þeim 
rennur  mórauö  tóa.  En  er  hún  nálgast  þá,  þykir  þeim  tóa  sú  nokkuö 
frábrugöin,  því  hún  ávarpar  þá  og  spyr,  hvar  Siguröar  á  HvítárvöUum  sé 
aö  leita.  Sýslumann  grunar,  hvað  í  eíni  muni  vera  og  heldur  aö  ekki  sé 
lakara  að  láta  hana  þreytasig  dálitiö  og  segir  henniþví,  að  Sigurður  sýslu- 
maöur  sé  niöri  á  Alptanesi.  Tóa  snýr  þá  af  leiö  og  bregöur  sér  þángað, 
en  sýslumaður  hélt  á  fram,  sem  af  tók,  heim  að  HvitárvöUum,  því  hann 
átti  skamt  heim.'  En  er  hann  var  öldúngis  nýkominn  heim  og  var  að 
fara  úr  kjólnum,  var  ráöizt  á  hann  allóþyrmilega,  og  var  þaö  niöri  á  stofa- 
gólfi,  því  hann  var  ekki  búinn  við  glímu  í  þaö  sinn.  Sigurður  var  hið 
mesta  karlmenni,  en  þó  þurfti  hann  hjálpar  ámóti  þessum  Qanda.  Loksins 
gat  hann  losaö  sig  viö  hana,  en  ekki  gat  hann  yfirbugaö  hana,  svo  að 
hún  fylgdi  honum  og  œtt  hans,  og  fylgir  hún  niöjum  hans  enn  í  dag.  H 
er  hún  glímdi  við  Sigurö,  var  hún  búin  að  kasta  tóuhamnum,  og  var  þá  í 
konulíki.  Búníngi  hennar  er  svo  lýst,  að  hún  var  í  belghempu  svartri 
með  gamaldags  fald  á  höföi,  en  faldhomið  laföi  aptur  á  hi^akkann,  sem 
skott  væri;  dró  hún  nafh  af  því  og  var  kölluö  Skotta.  En  sökum  þess 
hún  var  send  að  HvítárvöUum,  var  hún  Hvítárvalla-Skotta  köUuö,  og  er 
þaö  nafn  seöialment,  en  síöar  fékk  hún  önnur  nöfh,  er  enn  mun  sagt  verða. 

Enn  er  önnur  sögn  um  þaö,  hvar  Skotta  hafí  hitt  Sigurð.  Er  sagt,  að 
hún  hafi  fyrst  komiö  að  HvitárvöUum ,  og  spurt  að  Sigurði.  Henni  var 
sagt  hann  væri  uppi  í  Stafholti.  Hún  kom  á  glugga  í  Stafholti,  þar  sem 
Sigurður  svaf  inni,  og  spurði  eptir  SigurÖi  á  Hvítárvöllum.  Sigurður 
gegndi  sjálfur  og  kvað  hann  vera  frammi  í  Reykholti;  fór  hún  þegar. 

1.  Aðrír  s^'a  sto  frá  afdrifum  Stormhattary  a6  Ólöf  hafí  komið  út  fyrst,  þegar  hann 
kom  að  HyitárYöUam ,  og  mætti  honmn  á  hlaðinu.  En  t>egar  hún  yissi  erindi  hans,  haii 
hún  sagt  við  hann:  „Farðu  til  andskotans  noröur  á  heygarð/^  og  sé  ^að  sami  draugurinn, 
sem  liggi  j»ar  á  heyum,  svo  l>au  ijúfi  ekki  (sbr.  Heygarðsdraugurinn  á  Hvítárvöllum). 

2.  Önnur  sögn  er  j>að,  að  Skotta  hafi  náð  Sigurði  við  ferjuna  yfir  Hvítá;  fá  var  með 
Sigurði  vinnumaður  hans  einn,  er  bæði  var  ötuU  og  skygn.  Hann  sá  ^að,  að  Skotta  ætlaðí 
upp  i  bátinn ;  en  með  t>vi  hann  {»óktist  vita,  hvað  vera  mundí,  (irífur  hann  hnakkinn  sýslu- 
mannsins  og  fleygir  i  hana,  og  halda  t»eir  svo  suður  yfir  ána  hið  bráðasta.  En  Skotta 
tók  hnakkinn  og  reið  klofrega  i  honum  á  vestri  bakka  Hvitár,  }>ó  hann  vœri  latur,  uns 
^ar  bar  að  annan  mann,  sem  ekki  sá  hana,  en  ^ékú  hnakk  sýslumannsins  og  hirti  hann. 
Síðan  var  hann  ferjaður  suður  yfir,  og  færði  Signrði  hnakkinn,  og  sagði,  að  hann  mundi 
hafa  gleymzt  fyrír  vestan  á.  £n  það  tækifœri  notaði  Skotta,  tíl  að  komast  suður  yfir 
ána,  sva  einginn  varð  var  við,  sem  á  feqnnni  voru. 
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Siguröur  lét  taka  hest  siim  hiö  skjótasta  og  rei6  skemsta  leið  heim.  Yar 
þaö  mjög  ja&isnemma,  aö  Sigurður  reiö  i  hlaö  aö  noröau,  og  Skatta  kom 
aö  anstan  og  var  hún  þá  búin  aö  fara  aö  Reykholti  og  komin  ^aöan  i^tur. 

Ekki  yeröur  hér  greinilega  sagt  frá  spillvirkjum  Skottu,  á  meöan  hún 
fylgdi  Siguröi  sýslumanni,  en  mjðg  þókti  hann  jafiian  sœkja  illa  að,.þar 
sem  hann  kom;  var  þaö  opt,  aö  stórgripir,  kýr  eöa  hestar,  lágu  daaðir 
eöa  lamaöir,  og  eignuöu  menn  þaö  Skottu;  var  og  Sigurður  opt  aö  bœta 
fyrir  hana. 

þegar  Siguröur  og  kona  hans  voru  oröin  aldurhnigin,  slepti  hann 
sýslustörfum.  }>á  bar  þaö  viö  eina  nótt  eptir  þorrann  (1761)  aö  bærinn  á 
Hvltárvöllum  brann,  og  er  mælt,  þaö  yröi  af  tóbaksplpu  eldi.  Páll,  sonur 
þeirra  hjóna,  gat  bjargaö  þeim  úr  eldinum,  en  brann  inni  sjálfur  með  5 
mönnum  öörum.  Bruna  þenna  eignuðu  sumir  óbænum  GuöríÖar  Hinriksdóttur, 
systur  þeirra  bræöra  Ólafs  og  Siguröar  Hinrikssona,  er  voru  vinnumenn  á 
Hvítárvöllum  og  dóu  þar,  sökum  þess  aö  Siguröur  sýslumaöur  hefti  ei 
viljaö  unna  henni  arfs  eptir  þá;  en  hann  haföi  tekiö  undir  sig  jöröina 
Hvítárvelli.  Aðrir  eignuöu  brunann  Skottu.  Eptir  brunann  fór  Sigui6ur 
vestur  aö  Setbergi  til  frænda  sinna. 

Synir  Siguröar  sýslumanns  og  ÓlafEtr  voru  Páll,  er  inni  brann  á  Hvit- 
árvölhnn  og  Jón  prestur  á  Hvammi  í  Noröurárdal  (1752  f  1780)-  Hann 
átti  fyrir  konu  Kristínu  Guömundsdóttur,  systur  .frú  þórunnar  og  Eggerts 
á  Álptanesi.  Séra  Jón  Sigurösson  og  Eristin  kona  hans  áttu  dóttur,  er 
Bagnheiöur  hét;  hún  gtptist  Jóni  Jónssyni  ýngra,  presti  að  Gilsbakka  (1771 
t  1796).  þeirra  böm  voru,  séra  Jón  á  Bergsstöðum  (1826  f  1838  eöa 
1839),  húsfrúrnarEristin  f  Yíðidalstúngu  og  Halla,  fyrri  konaJóns  áLeirá. 
Sagnheiöur  Jónsdóttir  misti  mann  sinn  og  giptíst  aptur  Einari  Guö- 
brandssyni  aðstoöarpresti  í  Hvammi  1801,  og  bjuggu  þau  aö  Brekkn  i 
Noröurárdal.   þá  var  prestur  í  Hvammi  þórður  þorsteinssbn. 

Litlar  eru  sagnir  um  Skottu  á  þessu  tfmabili,  en  þó  fylgdi  hún  þeim 
Gilsbakkahjónum ,  og  þóktust  menn  sjá  hana  tritla  á  undan  séra  Jóni, 
þegar  hann  reiö  á  annexfuna  að  Sföumúla;  var  hún  jafnan  komin  f  tún  f 
Sföumúla,  þegar  sást  til  prests  á  Háafellsmelum,  en  Háafell  er  fremstí 
bær  f  Sföumúlasókn. 

Eptir  að  húsfrú  Ragnheiöur  gíptist  séra  Einari,  og  þau  fluttu  að  Brekku, 
var  hún  kölluö  Brekku-Skotta.  Ekki  eru  talin  mörg  afreksverk  hennar 
þar,  þó  var  henni  eignaö,  að  hún  hefói  drepiö  vinnumann  á  Brekku,  er 
Gunnar  hét;  gekk  hann  f  fjós  um  kvöld;  annaðhvort  var  hann  a6  bera 
vatn  að  Qósamanni,  eða  vita,  hvernig  liði  f  fjósinu;  en  hvað  sem  um  það 
var,  fEinnst  hann  dauður  f  fjós-ránghalanum ,  en  fjósamanninum  heyrðist, 
sem  hörö  húð  væri  dregin  í  sama  bili  eptir  fjósmæninum.  Eitt  sinn  var 
þóröur  prestur  f  Hvammi  á  reið  um  sókn  sína;  hafði  hann  fariö  niður  f  dal 
aö  erindum  sfnum,  og  lá  leið  hans  um  bakka  þá,  er  liggja  á  miUi  bæanna 
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Brekku  og  HraaDsnefe,  og  kalla&t  PálseÍDgi.  Prestiir  sér  þá,  hyar  Skotta 
kemar  aö  hoiuim.  Hefir  hún  eingar  syeiflar  á  ^yí,  nema  sezt  á  bak  fyrir 
aptan  hann.  Prestur  var  maöar  einbeittar  og  lét  sér  ekki  bilt  viö  yeröa. 
Bennir  hann  sér  biö  skjótasta  af  baki,  sker  á  gjöröina  og  strýkar  Imakkinn 
aptnr  ai  þvi  nœst  fer  prestar  á  bak  aptar  og  reiö  berbakt  heim  til  sín; 
en  Skotta  sást  sitja  i  hnakknam  leingi  um  daginn  og  baröi  fótastokkinn. 

Eptir  danöa  húsfrú  Ragnheiöar  fylgdi  Skotta  þeim  bömam  hennar. 
Kriatfn  dóttir  hennar  átti  Jón  stúdent  Friöriksson  Thorarensen  i  Víöidals- 
túnga.  Honam  þókti  Skotta  einginn  þokkagestur  i  ætt  sinni,  og  vildi  þvi 
veröa  laus  viö  hana.  Skotta  var  þá  gömnl  oröin  og  geingin  n^ög  aö  kiyám, 
sem  Yon  yar,  þvi  fáir  hðíöa  oröiö  til  aö  skæöa  hana.  Bar  þá  saman  fand- 
nm  þeirra,  er  Jón  kom  úr  saöurferö  og  reiö  noröor  Arnaryatnsheiöi. 
Hann  sporöi  Skottn,  á  hvaöa  ferö  hún  væri,  en  hún  kvaöst  ætla  aö  finna 
konn  hans.  En  meö  þvi  Skotta  var  oröin  sárfætt,  og  Jón  vildi  veröa  laus 
viö  hana,  samdist  svo  meö  þeim,  aö  hún  skyldi  láta  ætt  hans  i  Möi,  en 
hann  skyldi  ge&  henni  á  fætama.  Fór  hann  þá  úr  rammgjörvam  reiö- 
Btígvélam  jámuöum,  og  kastaöi  þeim  til  hennar,  en  hún  fór  i  þegar  og 
bvarf  siöan.  Ekki  hafa  menn  neinar  sögur  am,  aö  hún  hafi  fylgt  Jóni 
presti  á  Bergsstööam,  en  þó  viröist  svo  hafa  veriö,  þvi  álitiö  er,  aö  hún 
fylgi  Jónasi  syni  hans,  sem  nú  er  bóndi  í  Amarholti  i  Stafholtstúngam, 
og  þykir  hann  jafnan  sækja  illa  aö,  þegar  hann  kemur  einhverstaöar.  Eptir 
þafi  þau  skildu  Jón  í  Viöidalstúnga  og  Skotta,  er  þaö  sögn  manna,  aö 
hún  hafi  helzt  haldiö  sér  aö  HðUu,  fyrri  konu  Jóns  á  Leirá,  enda  gjöröi 
hún  honum  ýmsar  glettur,  drap  fyrir  honum  gripi  og  annaö  þesskonar.  Jón 
var  fyrsta  ár  búskapar  sins  i  Ealmannstúnga  i  Hvitársiöu.  þaöan  fluttist 
hann  aö  Leirá;  var  Skotta  eptir  þaö  köUuÖ  Leirár-Skotta  og  þvi  nafiii 
heldor  hún  enn  og  fylgir  fyrri  konu  bömum  Jóns  á  Leirá.  Litiö  er  aö 
segja  um  afrek  hennar  siöan,  þvi  mjög  er  hún  gömul  oröin  og  &rin,  og 
það  svo,  aö  haft  er  eptir  henni  sjálfiri,  aö  hún  geti  ekki  dregiö  sig  ööm* 
visi,  en  aö  skriöa  á  hi\jánum,  enda  er  hún  komin  talsvert  yfir  hinn  venja- 
lega  drauga-aldur,  120  ár.^ 

)>ó  þykir  Leirárfólk  jafiian  sækja  illa  aö,  þegar  þaö  kemur  einhvers- 
staöar,  og  opt  þykjast  menn  sjá  hana  á  Akranesi,  því  bæöi  róa  þar  vinnumenn 
firá  Leirá  og  koma  þángaö  i  ýmsum  erindagjöröum,  en  jalBtum  þykir  veröa 
vart  viö  Skottu  á  undan  þeim.* 

Hitardals-Skotta.  (Eptir  sðgn  Dalamaana.)  Svo  er  sagt,  aÖ,  þá  er 
Vigfús  Jónsson,  er  siöar  varö  prestur  i  Hitardal  (hér  um  bil  fyrir  100 
árom),  var  i  skóla,  átti  hann  mjög  vingott  viö  einn  af  skólabræörum  sinum. 

1.  Sbr.  iimgángiiLn  fyrir  II.  flokki,  2.  grein. 

2.  Saga  er  samin  eptírBorgfirskum  frásögniun  með  Uiðigóii  tílÁrb6ka  ii4>61iiia. 
Bbr.  Dr.  }£mm  IsL  Yolku.  84.  Us. 
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Vinfeingi  ^eirra  hélzt  eptir  ^aö ,  að  skólatími  þeirra  var  úti.  )>eir  iirða 
síðan  prestar,  Yigfás  í  Hítardal,  en  hinn  einhversstaðar  eystra.  Nú  Uöur 
og  bíöur,  ons  syo  ber  viö,  a6  presturínn,  vinur  séra  Vigfúsar,  verður  sekur 
nm  eitthvert  afbrot,  svo  að  hann  er  dæmdur  frá  kjól  og  kalli  á  alþíngí. 
í  þeim  dómi  sat  séra  Vigfús,  og  að  dóminum  afloknum  átti  að  færa  hinn 
dæmda  klerk  úr  hempunni,  eins  og  siður  var  til.  þá  er  mælt,  aö  séra 
Vigfús,  er  var  ör  að  lund,  en  þá,  ef  til  viU,  ör  af  víni,  hafi  orðið  fyrstur 
til  að  taka  f  ermi  klerks.  Klerki  varð  þá  þúngt  1  skapi  við  vin  úm  og 
mælti:  „þú  varst  þá,  vinur,  fyrstur  til  að  færa  mig  úr  hempunni;  vera 
má,  að  þér  þyki  jafomikið  sem  mér  nú,  áöur  lángt  um  Iföur.'^  Nú  riða 
menn  af  þíngi,  en  svo  þykir  bregða  við,  að  séra  Vigfúsi  veröur  ekki  hald- 
samt  á  bömum  sínum,  og  deya  þau  úng  og  efhileg,  og  verður  fljótt  un  þ«ii, 
enda  þóktust  menn  verða  varir  viö  kvennlfki  nokkurt  með  ^iaxst  á  hðfti, 
og  horíði  krókurinn  aptur.  þvf  var  hún  Skotta  ne&d,  og  tók  hún  að  gjðra 
mönnum  og  skepnum  mikið  mein.  þetta  olli  séra  Vigfúsi  og  konu  hans 
mikillar  sorgar,  en  fá  ei  viðgjört.  Á  heimili  séra  Vigfúsar  var  ölmusumaður, 
Eirfkur  aö  nafhi,  og  hniginn  í  efra  aldur.  Hann  tekur  sótt,  þá  er  hann 
hyggur  að  muni  leiða  sig  til  bana.  Hann  biður  þá  húsfreyu,  aö,  sé  svo, 
að  hún  sé  ekki  kona  einsömul,  og  ali  sveinbam,  aö  láta  þaö  bera  nafh  aitt, 
og  vera  megi,  að  það  saki  ekki,  þá  að  eitthvað  óhreint  vilji  að  þvi  slæðast. 
Nú  ól  prests^konan  sveinbam,  og  var  það  Eirfkur  nefnt.  Hann  óx  upp,  og 
átti  Skotta  aldrei  við  hann,  og  aldrei  varð  vart  við,  að  Skotta  fylgði  honum, 
né  nokkmm  hans  afkomanda,  en  í  Hftardal  gekk  hún  við  og  við  Ijósum  logum 
og  fylgði  heimafólki.  Eirfkur  varð  síöar  klerkur  að  Reykholti,  faðir  séra  Vig- 
fúsar  Reykdals,  nú  á  Höröabóli  f  Miðdala-þfngum.  A6  séra  Tigfúsi  Jóns- 
syni  önduðum  og  hans  fólki,  fylgði  Skotta  staðnum  f  tfð  séra  Haldórs  og  séra 
Björas,  og  sföan  sonnm  séra  Bjöms,  Olafi  i  Ferjukoti,  séra  Benidikt,  og  þó 
einkum  Hannesi  bónda  á  Hamrendum  í  Miðdolum.  Hannes  lá  þúnga  sótt  og 
lánga  í  ókennilegri  veiki,  sem  dró  hann  til  bana,  og  átti  Skotta  þá  að  hafa 
gjðrt  honum  ymsar  glettíngar.  þegar  Hannes  var  sálaður,  var  erfi  hákiiö 
eptir  hann,  og  bræörum  hans  boöiö.  t>eir  komu  að  vf su,  en  fóm  strax  á  burtu, 
og  jarðarfðrín  var  úti,  mest  aö  hvötum  Sigrfðar,  konu  Ólafs.  Á  Hamrendum 
var  þá  vinnumaður,  þórhalli  aö  nafoi.  Hann  var  úti  f  tröö  um  það  leyti,  er 
erfisdrykkjan  eptir  Hannes  sáluga  var  á  enda.  Honum  fannst  alt  í  einu, 
sem  tekið  værí  f  hendina  á  sér,  og  þvf  fylgði  slik  óvera,  að  honum  varð 
mjög  óglatt  og  flt.  Upp  frá  þvf  þykir  sem  þórhalli  sæki  ekki  vel  að;  hann 
lifir  enn  þá,  hvað  sem  nú  Skotta  tekur  til  bragðs,  þegar  hans  nússir  við;  en 
mikiö  þykir  hún  vera  farin  aö  dofna,  og  nálega  ekkert  á  henni  aö  bera. 

í  Selárdal  bjó  maður,  Benedikt  að  nafni.  Eona  hans,  aö  na&i  Margrét, 
lifir  enn ,  og  hefir  hún  sagt  sögu  þessa.  Svo  stendur  á,  að,  þegar  ríðið  er 
sunnaa  frá  Hítardal  yfir  Bjúg,  sem  svo  er  kallaður,  þá  er  faríð  rétt  hjá 
eingjunum  í  SelárdaL  Eitt  sumar  var  Benedíkt,  sem  optar,  að  sl^  jfram  á 
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tíBgjiim  me6  fólki  sínu,  en  búsmali  var  á  beit  rétt  fyrir  framan.  þá  mælti 
haim:  ,,Nú  kemur  bráömn  einhver  frá  Hítardal,^'  og  haföi  hann  opt  yeriö 
vannr  aö  segja  þaö  fyrir  og  ætfö  geingiö  eptír.  Strax  eptir  segir  bann: 
„Egvildiaö  hún,  skrattinn  sá  ama,  dræpi  ekki  fyrir  mér  féö,^^  og  í  sömn 
andránni  fleigir  hann  orfinu,  en  þaö  tekur  kast,  og  ein  ærin  fleygist  upp  í 
lopt  Benedikt  hleypur  aö  ánni,  og  kaffærír  hana  í  ánni,  sem  rann  þar 
hjá,  og  stumrar  svo  lítilsháttar  yfir  henni.  £n  á  meöan  kemur  séra  Bjðm  f 
Hitardal  sunnan  Hóldal  (héma  megin  við  Bjúginn  fyrir  heiman  Bustardal) 
og  ríður  inn  í  Dali.  —  Einu  sinni  komu  þær  báöar  nöfhuraar,  Hitardals- 
Skotta  og  Hvitárvalla-Skotta  undir  eins  í  brúökaup  nokkurt.  Sá  einn  af 
boösmönnnnum ,  sem  þar  var  skygn,  að  þær  tóku  matinn  af  diskunum  bjá 
gestnnum,  meöan  á  veizlunni  stóð,  án  þess  þeir  yrðu  varir  við.  En  meö 
því  maöurinn  átti  nokkuð  bjá  sér,  særöi  hann  þær  báöar  út  fyrir  dyr,  og 
lét  þœr  standa  þar  og  á  sjá,  en  ekkert  af  fá,  uns  samsætinu  var  lokið, 
og  þar  á  ofan  lét  hann  þær,  þeim  til  spotts  og  athláturs  fyrir  gestina) 
hrækja  hvora  framan  i  aöra.  í  öðm  sinni  tókust  þær  nö&ur  á  fi&ngbrögö- 
um,  en  ekki  er  þess  getið,  hvemig  þeim  leik  hafi  lokiö.* 

Skarðs-Skotta*  þessi  Skotta  var  opt  höfÖ  til  sendínga,  og  hún  var 
seld  mansali.  Bjami  ríki  Pétursson,  sem  bjó  á  Skarði  í  byrjun  18.  aldar, 
tók  við  Skottu  af  öörum  manni,  sem  var  orðinn  leiöur  á  henni,  og  lét  hann 
gefa  sér  fé  til.  Siðan  fargaði  Bjami  henni  aptur,  og  gaf  manni  hángi- 
kjöts  krof  til  aö  taka  við  henni.  þessu  reiddist  Skotta  svo,  aö  sama  kveldiö 
sem  hann  seldi  hana,  og  Bjami  sat,  og  ugði  sér  einskis,  var  honum  rekinn 
löðrúngur,  svo  að  kjálkinn  brotnaði  í  honum;  vax  þaö  Skotta  og  he&di 
sín  þannig  á  Bjama  fyrir  vistabrigöin. 

Nú  er  Skotta  þessi  dauö.  £n  í  tíð  þeirra  manna  sem  nú  lifa,  hét 
Skottuskot  undir  stiganum  í  gamla  Skarðsbænum,  þar  var  rúm  Skottu, 
meöan  hún  var  uppi,  og  var  henni  skamtað,  því  hún  haiöi  veriö  vakin  upp 
kvik.   Af  henni  ganga  margar  sögur. 

HletörargarÖs  -  Skotta.  (Eptir  handríti  Sigfúsar  hreppstjóra  Jónssonar  á 
Laagarlandi  i  EyafírðL)  Hér  um  bil  1740  til  1770  bjó  í  Hleiðrargarði  í 
Eyafiröi  bóndi  nokkur  aö  nafhi  Sigurður  Bjömsson;  þókti  hann  skynsamur 
maöur  og  mikilhæfur  i  skapi.  það  er  sagt,  að  hann  færi  eitt  sinn  á  önd- 
verðu  sumri,  þegax  hann  var  á  ýngri  áxum  sinum,  til  öskikaupa  vestur 
undir  Jökul;  vildi  þá  svo  til,  að  honum  og  manni  nokkrum,  er  hann  átti 
kaup  viö,  kom  ekki  saman  i  viðskiptunum;  varð  út  úr  því  deila  meö  þeim 
og  siöan  áilog.  Sigurður  var  hraustmenni,  og  harðfemgur  i  viöskiptum,  og 
snaraöi  hinum  undir  sig,  og  gaf  honum  nokkur  högg.  þegar  maðurinn 
stóð  á  fætur,  heitaðist  hann  við  Sigurð,  og  kvaðst  mundi  launa  honum, 
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áöar  jafiileingdin  kæmi;  fór  síöan  burtu,  en  SigurÖttr  ásamt  lagsmðnnom 
sínum  sneri  heim  aptur,  og  settíst  í  bú  sitt.  Á  þessum  tíma  bjó  áErýna- 
stööum,  næsta  bœ  vi6  HleiörargarÖ,  maöursá,  erHallurhét,  kallaður  HaUur 
sterki;  var  hann  skygn,  og  hafði  opt  séö  dmuga,  og  feingizt  yi6  þá.  Svo 
er  sagt,  aö  Hallur  þessi  yæri  staddur  útí  á  bæarhlaöi  sínu  eitthvert  kYlUd 
um  haustiö  næsta  á  eptír  sumriþví,  semSiguröur  kom  úr  skreiöarferöinni; 
sá  þá  Hallur  koma  draug  i  stelpulíU  utan  götuna;  var  hún  litíl  á  vöxt, 
meö  rauöan  bol,  í  mórauöu  pilsi,  sem  náöi  aö  eins  í  knésbætur,  meö 
skúflausa  skotthúfii  og  snöggklædd.  þegar  stelpan  sér  Hall,  ætlar  hún  aö 
vílga  úr  vegi,  en  hann  gekk  í  veg  fyrir  hana,  og  spyr,  hver  hún  sé.  Hún 
segist  hafa  heitíö  Sigga.  Hann  spyr,  hvaöan  hún  kæmi,  og  hvort  hún  eigi 
aö  fara.  Hún  segir:  „aö  Hleiörargaröi.'^  „Hvaö  ætlaröu  aö  gjöra  þángaö?'' 
segir  hann.  „Aö  drepa  Sigurö  Bjömsson,^^  segir  hún.  H^óp  hún  svo  veg 
sinn  og  tindruöu  neistar  úr  sporum  hennar.  þetta  sama  kvöld  svaf 
Siguröur  i  rúmi  sínu,  og  hagaöi  svo  til,  aö  ghiggi  var  yfir  því.  Hitt 
fólkiö  í  baöstofunni  var  vakandi.  Siguröur  spratt  snöggl^a  á  fætur,  og 
spyr:  „Hver  kallaöi  til  min?^'  Honum  var  sagt,  aö  einginn  kallaöi  til  hans. 
Leggur  hann  sig  upp  í  rúm  aptur,  og  sofnar,  en  spretturuppaptur,  þegar 
er  hann  var  sofoaöur,  og  segir,  aö  víst  hafi  nú  einhver  tíl  sín  kallaö.  £n 
honum  er  sagt,  aö  þaö  hafi  eigi  veriö;  leggur  hann  sig  fyrir  enn  aö  nýa 
og  sofnar  ekki.  þegar  hann  hefir  legiö  litía  stund,  sjá  menn  hann  lita 
út  í  gluggann  og  heyra,  hann  segir:  „ÁI  er  þvi  svona  variö?'^  Sáu  meim 
honum  þá  mjög  bregöa  í  andlití;  geingur  hann  síöan  fram  aö  baöstofudyram, 
og  vlkur  sér  tíl  hliöar  viö  dymar,  og  heyra  menn  hann  segja  hátt:  „Ef 
hér  er  nokkur,  sem  víll  finna  Sigurö  Bjömsson,  þá  er  hann  þama,'*  og 
bendir  um  leiö  meö  hendinni  á  niöursetníngsdreing,  Hjálmar  aönaihi,  sem 
sat  og  táöi  á  skák,  mótí  baöstofadyrunum.  Óöar  er  dreingnum  fleygt  ofan 
af  skákinni  á  gólfiö;  veltist  hann  þar  um  meö  ólátum  og  ósýn,  sem  verið 
væri  aö  kyrkja  hann;  heimtar  þá  Siguröur  vðnd,  og  fleingir  dreinginn  f 
krók  og  kríng;  hægöist  honum  þá  litiö  eitt,  og  var  hann  lagöur  upp  f 
rúmiö  aptur;  sýndist  þá  kroppur  hans  bólginn  og  marinn;  fékkhann  þessi 
áf5ll  þrisvar  eöa  Qómmsinnum  um  nóttina,  og  smátt  og  smátt  upp  frá  þvf, 
þángaö  tíl  snemma  um  veturinn,  aö  dreingurinn  dó  í  einu  þessu  flogi,  og 
þókti  likami  hans  mjög  svo  þrútínn  og  uppblásinn  meö  auösjáanlegiim 
svörtum  fingraförum  draugsins.  Eptír  þetta  fylgdi  draugurinn  SigurÖi  og 
bömum  hans,  og  jafhvel  öUu  fólki  frá  Hleiörargarði.  Opt  sáu  skygnir 
menn  stelpu  þessa,  sem  köUuö  var  Hleiörargarösskotta,  og  kend  viö  húfa 
sina,  því  skottíö  stóö  upp  af  hausnum;  var  hún  optast,  þegar  hún  sást, 
upp  um  einhvem  bita,  helzt  i  bæardyrum  manna,  og  fló  þar  kött,  sem 
kallaö  er.  Alt  af  varöist  Siguröur  henni  sjálfur,  en  drepa  fór  hún  smátt 
og  smátt  búfé  hans,  og  jafovel  fé  af  næstu  bæum;  þóktí  þaö  þá  mjOg 
mariö  og  blátt,  og  hvervetna  óætt.  Eignaö  var  henni,  aö  ha&  drepiö 
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eiim  mann,  Sigurö  i  Nesi,  góöan  bónda;  fékk  hann  flogaveiki  og  dó  úr 
heDni. 

þegar  yfirgángur  hennar  fór  nú  að  veröa  svona  svæsinn,  og  menn 
óttuöast,  hann  mundi  aukast,  svo  til  vandræði  horföi,  vildi  sú  heppni  til, 
dögöu  menn,  aö  húsgángur  nokkur  undan  Jökli  kom  í  sveitina,  að  nafhi 
Pétur,  og  var  alment  kallaður  Jökla-Pétur.  Hann  var  göldróttur  mjög, 
en  fór  œtíð  vel  nieö  listina.  Sigurður  f  Hleiðrargaröi  var  mannlundaöur 
og  greiðugur,  og  gjörði  Pétri  því  góöan  greiða,  og  sagði  honum  frá,  að 
eigi  þyrfti  hann  samt  að  njóta  sveitar  sinnar,  þvf  sér  hefði  þaöan  verið 
sendur  draugur,  sem  mikinn  skaða  gjöri  sér  og  öörum,  og  Ifklega  hafi 
lif  sitt  að  lokunum.  Pétur  sagðist  mundi  hjálpa  honum  frá  þessum  djöfli, 
og  tók  sig  burt  eina  nótt,  tók  með  sér  drauginn,  og  batt  hann  við  stóran 
jarö&stan  stein  á  þeim  stað  miUi  Stijúgsár  og  Yallna  f  Saurbæarhrepp, 
sem  ne&dur  er  Yarmhagi;  gat  svo  draugurinn  ekki  um  lángan  tíma  mein 
unniö,  en  opt  heyröust  væl  hans  um  nætur,  og  ekki  máttu  menn  fara  þar 
nærri;  feingu  þeir  Þá  ógleði,  höfuðsvfma  og  villu,  jafnvel  um  bjarta  daga. 
Á  árunum  1806—1810  bygði  presturinn  f  Saurbæ,  sem  hét  sfra  Sigurður, 
og  lífir  enn,  beitarhús,  ekki  alllángt  frá  þessum  staö,  þvf  hér  var  útbeit 
góö.  Fyrstu  nótt,  sem  hýst  var  i  húsi  þessu,  var  ein  kind  drepiu,  og  fleiri 
þar  á  eptir;  kendu  menn  þá  sama  útlit  og  viðskilnað  á  kindarskrokknum, 
eins  og  þau,  sem  draugurinn  hafði  áður  haft,  og  fóru  þvf  að  hugsa,  að  á 
honum  væru  farin  að  slakna  bönd.  Veikindi  og  dauði  á  sauðfénaði  fóru 
að  smádreifast  út  um  allan  Eyafjörð,  og  kallast  pest,  en  fyrir  laungu  er 
þó  sú  vantrú  orðin  innrætt  hjá  fólki,  að  það  muni  vera  af  draugsins  vðldum. 

HteBagnir  og  vlftaukar  \1Ö  soguna  af  HlelörargaFÖs-Skottu. 

(Eptír  öðram  eyfírzkum  söguum.)  Ar  1764  bjó  Benidikt  prestur  Pálsson  í  Mikla- 
garöi,  en  í  Ásgerði  bjó  Sigurður  Björnsson,  er  síðar  flutti  í  Hleiðrargarð; 
voru  þeir  prestur  og  Sigurður  fjölkunnugir ,  en  þó  eigi  mjög.  þeir  voru 
fjandmeun  miklir,  og  fórust  á  mörgum  seudíngum,  og  vann  hvorugur  á 
öðnim ;  varð  Siguröur  eitt  siun  presti  yfirsterkari,  og  var  prestur  hætt  kom- 
inn,  undi  hann  viö  þaö  illa;  tókst  því  eitt  siun  ferð  á  hendur  í  Hjaröarholt 
vestur,  aö  hitta  séra  Gunnar  bróöur  sinn.  Hann  var  manna  fjölkunnugastur 
hér  á  laudi,  er  menn  þektu  til  á  þeirri  tíð.  Segir  Benidikt  honum  alt  af 
viðskiptum  þeirra  Siguröar  Björnssonar,  og  biður  hann  ásjár.  Gunnar  heitir 
góðu  um  þaö,  og  eptir  þaö  reiö  Benidikt  heim.  En  um  vorið  flutti  Sigurður 
til  Hleiörargarðs,  því  hann  undi  illa  yfirgángi  prests.  Um  vorið  kom  einhver 
á  glugga  i  Miklagarði,  og  kallaði  prest  út  Prestur  kemur  út,  og  sér  konu 
standa  fyrir  dyrum.  Húu  spyr  hanu  þegar,  hvaö  hún  skuli  gera.  Hann 
segir:  „Far  til  Hleiðrargarðs,  og  drep  Sigurð  Björnsson."  Hún  fer,  og 
hleypur  alt  til  þess,  er  hún  kemur  að  Krýnastöðum,  og  fer  þar  upp  á  glugga, 
og  biður  húsbóada  út  gáuga  og  fiima  sig.   þar  bjó  Hallur,  er,  kallaður 
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hefír  jafnan  veríð  hinn  sterki.  Hann  átti  eitt  sinn  glfanu  vi6  mann  undan 
Jökli,  og  sendi  sá  Halli  draug;  en  Hallur  vann  drauginn,  og  sendi  aptur, 
og  varö  draugurínn  þeim  manni  aö  bana,  er  hann  haföi  send.  Hallur 
spyr,  hver  kominn  sé;  þá  var  mœlt  úti,  aö  sú  heiti  Sigríöur  Ámadóttir. 
Hallur  kemur  út,  og  spyr  hana  aö  ætt  og  aldri,  og  hvert  hún  ætli. 
Hún  kvað  séra  Benidikt  hafa  sent  sig  Siguröi  bónda  á  HleiÖrargaröi, 
en  séra  Gunnar  hafi  vakiö  sig  upp,  bróöir  hans,  þrem  nóttum  síöar  en 
hún  andaöist ;  segir  hún  hann  hafa  primsignt  sig  og  gefiö  sér  sakramentín, 
áöur  en  hún  fór  heiman.  Hún  kvaöst  vera  25  ára,  en  kvaö  sér  skapaö  aö 
Ufa  100  ár,  ef  alt  fœrí  sköpum.  Hallur  rak  henni  kinnhest,  svo  að  hún 
veltist  út  af  á  hlaöinu.  Eptir  það  fór  hún  til  Hleiðrargarös,  og  deyddi  þar 
niöursetu  eina;  en  Siguröur  gat  varízt  henni.  Eitt  sinn  var  Siguröur  i 
kaupstaö,  að  binda  bagga,  en  varaöist  eigi;  hljóp  þá  Skotta  fram  á  hann; 
Hallur  bjargaöi  honum  að  bæn  vina  sinna.  Siguröur  varö  sóttdauöur. 

Sagt  er,  að  Skotta  fylgi  Hleiðrargarösœtt,  og  þykjast  sumir  sjá  hana 
enui  en  mjög  kvað  hún  vera  farín  aö  dofna.  Segja  sumir,  að  draugar 
magnist  hinn  fyrsta  þríðjúng  aldurs  síns,  standi  í  staö  hinn  annan,  og 
dofiii  hinn  þríðja,  og  deyi  svo  út,  er  þeir  hafa  fylt  hundraöiö  (eða  120  ár.) 

þegar  Skotta  kom  vestan,  fór  hún  um  hlaöið  á  Krýnastöðum,  og  drepur 
þar  á  dyr.  }>ar  bjó  Hallur  hinn  sterki.  Hann  var  maður  mikiU  fyrír  sér 
og  Qölkunnugur  mjög,  en  óvin  mikiU  Sigurðar  nábúa  síns.  HaUur  kemur 
til  dyra,  og  kennir  þegar,  að  draugur  er  þar  kominn,  og  spyr  hann  aö 
nafni  og  erindi.  Hún  nefnir  sig,  og  segir,  hvert  hún  skal  fara,  og  spyr, 
hvort  bœr  þessi  sé  eigi  Hleiörargaröur.  HaUur  kvaö  nei  við,  og  segir  henni 
leið  þángað,  og  bað  hana  þó  hafa  menjar  þess,  að  hún  hefði  þar  komið; 
þrifur  tré  eitt  mikið  1  hönd  sér,  og  keyrir  hana  út  úr  túninu.  Svo  kvað 
HaUur  síðar  hafa  sagt,  að  eigi  mundi  Skotta  leingra  faríð  hafa,  ef  hann 
heföi  verið  betri  vin  Sigurðar. 

Sumir  segja,  að  Sigurður  bóndi  kunni  ekki  fyrír  sér;  en  er  Skotta 
kom  til  Hleiðrargarðs,  geingur  hún  í  bæinn,  og  kaUar  upp  á  paUinn,  hvort 
Sigurður  Bjömsson  sé  þar;  varhenni  það  sagt,  og  vísað  á  niðursetudreing 
einn,  er  sumir  segja  að  œtti  samncfiit  við  bónda;  drap  Skotta  hann  þegar 
meö  þeim  hætti,  sem  fyrr  er  ritaö. 

Jón  hét  maður,  cr  bjó  úti  í  KræklíngahUð;  segja  sumir,  að  hann  bæði 
sér  tU  konu  dóttur  Siguröar,  og  hét  að  binda  Skottu,  ef  hann  feingi  þann 
ráðahag.  Sigurður  hét  honum  konunni,  en  Jón  batt  drauginn  þar,  er  Varm- 
hagi  heitir;  segja  menn  og,  að  Sigurður  efhdi  eigi  heit  sín  við  Jón^  og 
leysti  því  Jón  aptur  Skottu.  Aðrír  segja ,  að  böndin  muni  sjálf  hafa  af 
henni  raknað,  en  það  er  sumra  sögn,  að  hún  sé  enn  bundin,  svo  sem  hún 
var  í  fyrstu,  er  Jón  eða  Pétur  bundu  hana. 

í  Varmhaga  er  sagt,  að  voru  tvo  beitarhús;  var  ailnaö  firá  Hálsi)  en 
hitt  frá  Saurbæ.    Hálfu  voru  sauðir  fleirí  í  Saurbæ,  en  á^Hálsi.j  Hina 
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fyratu  nótt,  er  Skotta  var  bundin  í  Varmhaga,  er  mælt,  að  sauðir  tveir 
dræpust  f  beitarhúsum  frá  Saurbæ  úr  veiki  þeirri,  er  nú  er  pest  kölluð, 
og  hina  aöra  einn  frá  Hálsi,  og  síöan  svo  jafnan  til  skipta,  þar  til  allir 
sauöir  á  báöum  bæunum  voru  dauöir.  þetta  er  upphaf  sýkinnar  f  Eyafirði. 
Sumir  segja,  að  þetta  vœri  eigi,  fyrr  en  Skotta  var  laus  orðin. 

Svo  er  sagt,  aö  eitt  sinn  var  smalakona  ein  írá  Hálsi  f  í^árleit.  Hún 
kom  eigi  heim  aö  vanda;  var  þá  farið  að  leita  hennar  og  fannst  hún  loks 
upp  til  Qalla;  var  hún  þá  öU  blá  og  blóöug,  og  þó  meö  Iffsmörkum;  var 
hún  frétt  eptir,  hvf  hún  væri  svo  leikin.  Hún  kvað  konu  eina  hafa  leitt 
sig  þángaö,  og  kreist  sig  svo.  Hún  lýsti  konu  þessari  svo,  að  allir  vissu, 
aö  kona  þessi  var  Skotta.   Sfðan  andaöist  stúlkan. 

þaö  er  sumra  manna  sðgn,  aö  Siguröur  héldi  skýlu  yfir  sér,  svo  aö 
Skotta  kendi  hann  eigi,  eöa  einhver  annara  vina  hans.  Eitthvert  sinn  var 
hann  i  kaupstað,  og  kominn  á  leiö  heim  aptur;  nefndi  einhver  hann  þá  fullu 
Ðafui.  Skotta  var  þar  viö  stödd ,  og  heyrði  það.  Stökk  hún  þá  á  hestinn 
fyrir  aptan  hann,  og  braut  hann  á  bak  aptur.  Segja  sumir,  aö  Siguröur 
léti  svo  Iff  sitt. 

Skotta  er  sagt,  að  hafi  oröiö  þriggja  eða  Qögra  manna  bani ;  var  einn 
niðursetnfngurinn  í  Hleiðrargarði,  annar  Sigurður  bóndi  f  Nesi,  þriðja  smala- 
konan  á  Hálsi.  Margt  hefir  hún  drepið  fénaðar,  og  flest  kreist  og  kram- 
ið  í  sundur;  faunst  opt  fé  f  húsum  og  högum,  er  sáust  á  fingraför  heunar. 
Hún  drap  og  nautpeufng  og  hesta.  Sfðan,  er  hún  var  bundin,  æpti  hún 
svo  ámáttlega,  er  myrkva  tók,  aö  hvorki  þoröu  menn  né  skepnur  nærrí 
aö  koma.  JafiiaD  var  hún  eins  búin,  er  menn  sáu  hana.  Hún  var  svo 
hvöt  á  £æti,  aö  einginn  þurfti  að  þreyta  hlaup  viö  hana,  hvorki  menn  né  hestar. 

Enn  er  sagt,  að  Skotta  værí  f  för  meö  Fnjóskadalsbola. '  Hann  er 
fleginn,  og  húöin  föst  aptan,  og  dregur  hann  hana.  Sat  Skotta  aptur  á  húð* 
inni,  og  dró  boli  alt  saman. 

Mývatns-Skotta.  (Eptir  nor&lenzkum  sögnum  i  handriti  séra  Benidikts  þóri5- 
arsonar  á  Brjánslæk.)  Einhvcr  nafiikendastur  draugur  á  norðurlandi  var  Mý- 
vatns-Skotta  á  sinni  tf ð,  og  eiga  Mývetnfngar  margar  sögur  af  afreksverkum 
hennar.  Frá  uppruna  hennar  er  svo  sagt,  að  galdramaður  nokkur  hafi  eitt 
sinn  búiö  á  Grfmsstööum  vfð  Mývatn,  og  hafí  hann  átt  flt  útistandandi  við 
mann  einn  yfir  f  Köldukinn.  A  laugardaginn  fyrir  páska  eða  hvítasunnu 
kom  flökkustúlka  að  Grímsstöðum.  Bóndi  tók  vel  við  henni  og  fylgdi  henni  f 
eldhús ;  kona  hans  var  þá  aö  færa  hángiket  upp  í  trog.  Bóndi  þrffur  láng- 
legg  úr  troginU)  réttir  að  stúlkunni,  og  segir  henni  að  éta.  Stúlku-aum- 
fnginn  tekur  feginshendi  móti  ketinU)  og  étur  með  góöri  lyst.  þegar  hún 
var  mett  oröin,  býöst  bóndi  til  aö  fylgja  henni  til  næsta  bæar.  En  þegar 
þau  koma  að  á  þeirri,  sem  rennur  milli  bæanna,  tekur  hann  stúlkuna, 

1.  Sjá  sögana  um  þorgeirs -bola  350.  bls.j  sbr.  Fjölni,  9.  ár.  Kb.  1847.  16.  bls, 
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kastar  henni  i  áDa^  og  heldur  í  fætur  heDnar,  meöan  hún  er  aö  ka&a. 
Stúlkan  haíði,  eins  og  \Á  var  títt,  skautskuplu  á  höfði,  og  snara6ist  skuplan 
á  hnakkann,  meöan  hann  hélt  henni  i  kafínu.  þegar  hann  þóktist  viss  um, 
að  stúlkan  vœri  dauö,  dró  hann  hana  úr  kafínu  og  upp  a  bakann,  magnaði 
hana  siöan  meö  fjölkynngi  sinui ,  og  sendi  hana  svo  til  að  drepa  manninn, 
sem  hann  Þóktist  eiga  varhefnt  við.  þegar  draugur  þessi  sást  á  ferð  siðan, 
dinglaði  skuplan  á  hnakka  henuar,  og  er  þaðan  dregið  Skottu-nafhið.  Skotta 
fór  sendiförina,  og  vann  það,  sem  fyrir  hana  var  lagt;  kom  aptur  og  sagði 
bónda,  að  hún  heföi  banað  manninum,  og  spurði  hvað  nú  skyldi  vinna. 
Bóndi  sagði  heimi,  að  hún  skyldi  fylgja  ættarskömminni,  og  það  gjörði  hún, 
og  vann  margt  til  meins  ættíngjum  þess,  sem  hún  drap  fyrst.  Hún  hélt 
til  við  Mývatn,  þvi  þar  voru  niöjar  manns  þessa.  í  mæli  var  það,  að  hún 
hefði  valdið  raunum  Illuga  Helgasonar,  þess  er  orti  Ambalesrimur ;  því  bœöi 
gat  hann  stundum  ekkert  kveðið  timum  saman  fyrir  ásókn  hennar,  og 
misti  konur  sinar  vofeiflega,  og  varð  sjáifur  geöveikur  og  vesall  á  seinustu 
árum  sinum,  og  var  alt  þetta  kent  Skottu.  Í  mansaungum  fyrir  Ambales- 
rimum  minnist  Illugi  á  böl  sitt,  og  er  þar  þessi  vísa  ein  í: 

„Er  eg  svo  merkjum  ánauöanna  undir  staddur, 

og  einhverri  á  óstund  fæddur, 

að  yndi  trautt  má  veröa  gæddur.'^ 
Yiða  fór  Skotta  um  bygðir,  og  var  það  sagt,  að  hún  fylgdi  Mývetn- 
ingum,  og  þóktust  margir  sjá  hana,  sem  skygnir  voru,  á  undan  komu 
þeirra,  en  sumum  barst  hún  i  drauma.  Frá  þvi  hefír  verið  sagt,  að  kerling 
ein,  sem  fóstraði  bam,  sat  uppi  um  nótt  i  rúmi  sinu,  en  bamið  nam 
ekki  af  hljóðum ;  kerlingu  þóktí  þetta  venjubrygði,  og  kom  henni  þá  i  hug, 
að  bamið  mundi  sjá  eitthvað  óhreint.  Fer  hún  þvi  að  litast  um,  og  sér, 
hvar  Skotta  situr  á  auðu  rúmbóli  yfir  i  baðstofuenda ;  rær  hún  sér  þar 
og  er  að  skæla  sig  framan  i  barniö ;  en  kerling  gat  séð  þetta,  af  þvi  glaða^ 
túnglsljós  var  i  baðstofunni.  Beið  kerling  þá  ekki  boöanna,  leggur  barniö  í 
rúmið,  en  tekur  kolluna  sina,  og  ætlar  að  fæla  með  því  drauginn.  þegar 
Skotta  sér  tiltæki  kerlingar,  stekkur  hún  ofan,  en  kerling  sendir  kolluna 
með  öUu,  sem  i  var,  á  hæla  henni;  heyrir  hún  þá,  að  Skotta  segir:  „það 
mátti  ekki  minna  kosta.*'' 

1.  I  þingeyarsýslu  er  sú  sögn  tii  um  uppruna  Sl^ottu,  aö  bœndur  treir  hafi  báiö  á 
Amarvatni  við  Mývatn,  og  væru  galdramenn,  og  mikill  og  illur  kur  í  miHi  ^eirra.  Einn 
Tetur  bar  svo  til,  að  Btúlka  varb  úti  í  hriöarbyl  j»ar  vestur  á  heiöinni,  fyrir  vestan  Hellavaö. 
Annan  bóndann  grunaði,  hvaö  stúlkunni  leiö,  fór  um  nóttina  vestur  á  heiði,  og  vakti  hana 
upp,  áöur  en  hún  var  orðin  kðld.  Siðan  fór  hann  með  hana  heim  um  morgunimi,  hana 
fara  á  undan  sér  inn  i  bœinn,  og  sagöi  henni  að  drepa  sambýlismann  sinn.  Hún  fór  inn, 
og  bóndi  litlu  siðar.  En  |>egar  hún  kom  inn,  settist  hinn  bóndinn  snögglega  upp  i  reklg- 
nnni,  og  skipaöi  henni  aö  taka  {>ann,  sem  á  eptir  henni  kæmi,  og  {»að  gerÖi  hún.  Greip 
hún  |>á  |)ann  bóndann,  sem  hafði  vakiö  hana  upp,  og  fleygöi  honum  sem  sopp  innan  um 
baðstofuua.   £n  hiun  sat  kyr  i  reklgunni  og  hló  aö*   þó  lét  hann  h^  ekkl joera  út  af 
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niuga-Skotta.  ^     (Eptír  handrítí  Gisla  KonráSssoDar.)    Dlugi  hét  bóndi, 
og  bjó  á  Amarvatni,  norður  viö  Mývatn;  hann  var  talinn  margfrófiur.  þá 
bjó  á  Gautlöndum  bóndi  sá,  sem  Magnús  hét  Hallsson;  hann  var  skáld  og 
haldÍBD  l^ölkunnugur.   Hann  kvaö  níövísu  um  Illuga,  og  hét  hann  því  þá, 
aö  hefna  þess  á  Magnúsi.  þaö  var  einn  dag,  aö  lilugi  kom  aö  Gautlöndum ; 
stóð  þá  Magnús  yfir  fé,  en  konur  sátu  inni  i  baöstoíu  viö  tóvinnu.  Baö- 
stoftmni  var  svo  variö,  aö  þar  voru  gotupallar  lángsetis.   IUugi  fór  inn  í 
baöstofu,  og  talaöi  viö  kvennfólkiö  um  stund,  og  stóö  upp  viö  rekkju 
Magnúsar,  á  meöan  hann  stóö  viö.   Um  kvöldiö,  þegarMagnús  kom  heim, 
og  gekk  aö  rúmi  sínu,  spuröi  hann,  hvort  nokkur  hefði  komiö  um  daginn. 
Evennfólkiö  neitaöi  þvi,  og  mundi  ekki,  aö  Illugi  haíöi  komiö.  Magnús 
trúöi  þvi  ekki,  og  spurði  enn  ítarlegar  um  gestakomu.    Sagði  þá  stúlka 
ein,  aö  Illugí  á  Amarvatni  heföi  komiö.  Magnús  sagöi,  aö  síg  hefði  gmnaö 
þaö ;  greip  hann  þá  hund  sinn ,  og  fleygöi  honum  upp  f  rúmiö ,  og  drapst 
hundurinn,  en  Magnús  sakaöi  ekki.   þegar  Magnús  háttaöi  um  kvðldiö  f 
rúmi  sfnu,  fann  hann  þar  fyrir  sér  eitthvaö  f  konulíki  meö  skuplu  á  höfði. 
Honum  þókti  hún  ákaflega  leiö,  og  aö  Dlugi  mundi  hafa  sent  sér  kvenn- 
draug  þenna  til  óheilla,  og  til  að  drepa  sig.   Tók  hann  því  þaö  ráö,  aö 
magna  drauginn  og  senda  Illuga  hann  aptur.  Við  þetta  óx  draugnum  svo 
mikið  afl,  aö  Illugi  átti  fult  f  fángi  með  hann,  en  þó  er  sagt,  að  hann 
bryti  báöa  handlegi  draugsins;  þvf  hann  var  svo  rammur,  aö  hann  var 
þreifanlegur.   Draugurinn  fylgdi  leingi  eptir  það  Magnúsi  og  fólki  hans, 
og  var  kallaöur  Illuga-Skotta.    Galdra-Ari,  Jónsson  prests  greipaglennis, 
magnaöi  Skottu  að  nýu,  og  sendi  hana  aptur  Illuga  Helgasyni  skáldi, 
sonarsyni  Hluga  á  Arnarvatni.   Gerði  hún  bæði  honum  og  öðmm  margt 
flt,  og  er  sagt  hann  verði  sig  mest  fyrir  henni  meö  kveðskap.   Sagt  er, 
að  svo  stœði  á  þvf,  að  Ari  sendi  Illuga  Skottu,  aö  einu  sinni  komHIugi  á 
bæ  Galdra-Ara,  en  milli  þeirra  var  óþokki  nokkur.    Ari  sat  f  eldhúsi  og 
vissi  Illugi  það;  kom  hann  upp  á  eldhúsgluggann  og  kvað  nf övísu  umAra; 
ekki  er  þess  getið,  að  þeir  œttust  fleira  við  að  þvf  sinni.   Eptir  það  sendí 
Ari  Illuga  Skottu,  og  kvaldi  hún  hann  jafnan  um  nœtur,  svo  hann  gat 
Iftið  sofið,  eða  ekkert.   Illugi  þessi  bjó  á  Syðri-Neslöndum  viöMývatn,  og 
átti  Ingibjörgu  fyrir  konu.  Hjá  þeim  var  bróðir  Ingibjargar,  sem  Jón  hét, 
miklu  eldri  en  hún,  og  gat  hann  leingi  varið  Illuga  fyrir  Skottu,  meöan 
hann  varð  ekki  ellihmraur,  og  er  sagt,  að  hann  beitti  aö  eins  afli  viö 
hana,  því  hann  var  bæöi  stór  og  sterkur.   Um  þetta  leyti  bjó  Haldór 
eldri*  Jónsson  frá  Reykjahlið  f  Vogum.   Hann  vakti  opt  yfir  Illuga  á 

Tið  sambýlismann  sinn,  eu  œtt  hans  fylgdi  hán  eptír  |)aö.  Svo  stendur  í  handriti  fráséra 
Jóni  Eristjánssyni  á  Yztafelli,  og  œtla  eg  fiað  sé  hönd  Bjamar  Jónssonar  á  Finnstöðam  i 
Kinn. 

i.  Er  að  likindum  sama  og  Mývatns-Skotta. 


2.  Haldór  Jónsson  ýngrí  frá  Reykjahlið  bjó  i  Borgarseli  i  Skagafiröi. 
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nóttum,  ^egar  aösóknin  var  sem  mest.  Eina  nótt,  þegar  lUugi  vaknaöi 
meö  miklum  andfælum ,  hljóp  Haldór  út ,  af  þvi  hann  ætlaöi ,  aö  Skotta 
mundi  vera  á  glugganum  yfir  IUuga.  þegar  Haldór  kom  út,  sá  hann,  að 
Skotta  var  aö  glíma  viö  strák  einn,  sem  dáið  haföi  á  Neslöndum  um 
haustiö,  og  Illugi  haföi  opt  ávítaö  fyrir  strákapör  sín.  Haldór  var  óhræddur, 
og  kvaö  visu  um  Skottu,  og  skipaöi  henni  aö  snauta  burtu.  Hvarf  bún 
þá  þegar,  en  kom  sömu  nóttina  viö  í  Vogum,  fór  inn  f  baöstofu,  og  æpti 
svo  hátt,  aö  heimafólk  heyröi,  og  sagöi:  „Haldór  er  kjaptfortur.^^  (?)  Siöau 
tók  hún  til  og  kitlaöi  þar  stúlku  eina,  svo  hún  sýktist  af  því,  en  batnaöi 
jþó  aptur,  þegar  Haldór  kom  heim.  Hún  drap  og  beztu  kú  Haldórs  og 
nokkrar  ær.  —  Einu  sinni  meöan  Skotta  fylgdi  Illuga  eldra,  kom  hún  að 
Grásíöu  í  Kelduhvei-fi,  þegar  fólk  var  háttaö.  þarvar  vinnumaöur  á  bœU' 
um,  sem  Asmundur  hét,  sem  sagt  var  aö  færi  meö  kukl.  Skotta  snaraöi 
sér  upp  fyrir  hann  í  rúmiö  og  sagði:  „Nú  er  lúinn  Asmundur.'^  Hann 
spurði,  hvaö  henni  væri  að  þvi.  „Aö  fylgja  austur  yfir  hálsana  og  noröur 
yfir  sköröin,'^  sagöi  hún;  því  að  jafnan  sýndist  hún  á  ferð  með  þeim 
frœndum  Illuga  á  Arnarvatni. 

Sagan  af  Arbœar  eða  Nýabœarskotta.  (Eptir  sðgnnm  úr  SkagafírbL) 
Olafur  hét  bóndi,  er  bjó  á  Tinnárseli  í  Austurdal  í  Skagafiröi;  hann  var 
haldinn  fjölkunnugur.  Einu  sinni  var  hann  á  ferð  í  Svartárdal  í  Húnavatns- 
sýslu,  og  kom  að  Bergsstöðum  um  nótt,  og  þegar  hann  reið  hjá  kirkjugaröinum, 
varö  honum  litið  inn  í  garðinn,  og  sá  hann  þá,  hvar  maður  var  að  glíma 
við  nýuppyakinn  draug,  en  draugsi  var  rétt  búinn  að  keyra  hann  undir  sig; 
kallar  þáOlafiir  til  mannsins:  „Bíttu  í  vinstra  brjóstið  á  henni,  bölvaður.'' 
Olafur  reið  nú  leiðar  sinnar,  en  sagt  er,  að  maðurinn  hafi  notað  ráð  þetta, 
og  hafí  þaö  dugað,  en  maðurinn  fékk  öfundarhatur  til  Olafs  af  þvi,  að  hann 
kynni  betur;  er  mælt,  að  hann  undir  eins  hafi  búið  út  drauginn,  og  sent 
Olafi  hann,  en  Olafur  var  viðbúiun  sökum  fjölkýnngi  sinuar,  og  kom  draugn- 
um  ofan  1  hrosslegg;  lét  hann  síðan  ofaní  kistu-handraða,  og  geymdi  hann 
þar  meðan  hann  lifði,  en  rétt  fyrir  dauða  sinn,  baö  hann  Guðbjörgu,  að 
brenna  legginn  að  sér  látnum,  en  varast  skyldi  hún,  að  taka  tappann  úr. 
Eptir  andlát  karlsins  tók  Guðbjörg  leggitm  uppúr  kistunni,  og  af  forvitni 
tók  hún  úr  tappann;  þá  sá  hún,  að  fluga  flaug  úr  honum,  og  breyttist  undir 
eins  í  kvennmannslíki,  og  spurði,  hvað  hún  ætti  að  gjöra.  „Farðu  að  Nýabæ/' 
segir  Guðbjörg,  „og  drcptu  Guðmund  bónda  Nikulásson,"  þvíJón  maðurGuð- 
bjargar  vildi  hafa  Guðmund  burt  af  jörðinni,  en  flytjast  þángað  sjálfur. 
Draugurinn  fór  þegar  að  Nýabæ  og  hitti  Guðmund  bónda,  en  hann  gat 
varizt  draugnum,  en  um  vorið  flutti  hann  sig  burt  að  Krákugerði,  því  um 
veturinn  var  hann  orðinn  hálfær  af  aðsókn  Skottu,  en  þá  fluttu  þau  Jón 

áttræöam  hefír  Gislí  Konráðsson  tekib  söga  (lessa  1848.  Sá  Haldór  hafói  |>reifaö  á 
Skottu  i  úngdæmi  sina  í  fööargarði,  og  ætiaði  vera  systur  sina.  £u  Björg  móðir  hans, 
sem  var  ramskygn,  sá  aö  ^6  var  Skotta.  ^  j 
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og  GQÖbjörg  sig  aö  Nýabœ ;  drauguriim  fylgdi  þeim  jafhan  síöan,  og  þeirra 
ætt,  og  er  ýmist  köUuö  Arbæar-  eða  Nýabœar*Skotta.  þaö  er  mælt,  aö 
Skotta  hafi  ráöið  Jóni  bana,  því  þegar  hann  lá  banaleguna,  vakti  stúlka 
yfir  honum  meö  Ijós;  eitt  kvöld  dró  úr  henni  allan  máttinn,  og  lagöi  hún 
sig  fyrir,  og  fanst  henni,  að  sve&höfgi  félli  á  hana;  henni  sýndist  eöa 
dreymdi,  aö  roöma  miklum  sló  á  Ijósiö,  og  heyröist  geingiö  inn  hjá  sér, 
og  heyröist  henni  siöan  soga  eöa  korra  í  Jóni ;  siöan  heyröist  henni  geingiö 
fram  hjá  sér  aptur;  siöan  fékk  hún  máttinn  aptur,  og  hugöi  nú  aö  karli, 
var  hann  þá  örendur.  Skotta  fór  nú  aö  gánga  þar  um  hibýli  og  drepa 
ýmsar  skepnur,  og  sást  jafiian  á  undan  hveijum  þeim,  sem  kom  af  heimUi 
Jóns  ogGuöbjargar.  Guörúnhétdóttir  Jóns  ogGuöbjargar,  og  bjó  í  HéraðsdaL 
Skotta  áreitti  hana;  Guörúnu  var  þvi  komiö  í  burt,  aö  Vatni;  þar  bjó 
Jónas  bóndi.  H  bar  litið  á  aösókn  Skottu  meðan  hún  var  þar,  en  þegar 
hún  fór  heim  aptur,  magnaðist  ágángur  Skottu,  og  géöveiki  Guðrúnar,  og 
tók  Guörún  sig  af  lífi  um  siöir.  Jón  bóndi  sá  opt  Skottu  gánga  um  hi" 
býli  meöan  Guörún  var  þar.  Margar  sögur  geingu  af  Skottu,  og  gánga 
enn  af  hrekkjapörum  hennar;  hún  drepur  bæöi  fé  og  stórgripi  bæöi  á 
Merkigili  og  viöar;  stundum  sést  hún  klifrast  upp  um  bita  i  baöstofiun, 
og  hánga  þar  um  nœtur.  Einu  sinni  sást  hún  sitja  á  Qóshaug,  og  fleygja 
taökögglum.  þau  Jón  og  Guöbjörg  áttu  bola  i  Qósinu;  einu  sinni  sóktu 
menn  tarf  aö  Mikiabæ,  en  rétt  áöur  en  þeir  komu,  rak  kvíga  upp  óttalegt 
baul  i  igósinu,  og  datt  dauö  niöur,  en  presturinn,  sem  þá  var  þar,  vildi 
synja  þeim  bolans,  þvi  þeir  heföu  svo  vonda  fylgju,  kvaö  hann,  þarsem 
Skotta  væri.  Eptir  þaö,  aö  Guömundur  bóndi  var  kominn  írá  Nýabæ  að 
Krákogerði,  reiö  hann  einu  sínni  út  Uppsalamýrar  i  rökkri;  þá  vissi  hann 
ei  fyrri  til,  en  það  var  eins  og  fótunum  væri  kipt  undan  hestinum,  og  hraut 
Guðmundur  af  baki  og  fótbrotnaðí.  En  þegar  hann  stóð  upp  aptur,  sá 
hann  Skottu  skoppa  út  mýrina,  og  hverfa  fyrir  hæö  eina.  þegar  Hjálmar 
bóndi  bjó  á  Nýabæ  (sumir  segja  Bólu)  kom  hatm  einu  sinni  aö  Skottu, 
þar  sem  hún  var  aö  drepa  sauö;  þá  rak  hann  Skottu  út  fyrir  Tinná,  og 
hefir  hún  aidrei  komizt  siöan  íram  fyrir  hana,  þvi  IQáimar  var  haldinn 
andheitm*.  Einu  sinni  sofnaði  fjármaðurinn  á  Merkigili  í  Qárhúsi  einu;  kom 
þá  Skotta  þángaö,  þegar  hann  var  að  sofha,  og  ætlaöi  aö  kyrkja  hann,  en 
hann  vaknaði  viö,  og  þá  hvarf  hún  á  brott.  Skottu  er  þannig  lýst:  hún  er  á 
vöxt  viö  12  vetra  stúlku,  þó  hefir  hún  stundum  sýnzt  sem  tröll;  hún  er  á 
mórauöu  stuttpilsi,  og  sauðsvartri  peysu;  stundum  hefir  hún  sézt  á  skinn- 
peysu  eöa  fötum,  og  meö  skúflausa  skotthúfu  mórauöa. 

EyaQarÖar-Skotta.  (Eptírhandríti  Gísla  Konráössonar.)  þaö  er  sagt,  aö 
Hollendíngar  nokkrir  hlypi  einu  sinni  á  land  í  Vöðluþíngi(Eya5aröarsýslu),  og 
væru  djarftækir  til  kvenna.  En  þær  voru  ekki  tagltækar  við  þá;  gabbaöi 
ein  þeirra  þá  með  missýningum,  en  þaö  gramdist  Hollendíngmn  svoi  að 
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þegar  þeir  voru  komnir  heim  til  sín  aptur,  keyptu  þeir  af  galdramanni,  *a6 
senda  kvenndraug  til  Íslands,  sem  skyldi  kvelja  og  drepa  allar  konur  f 
EyafirÖi.  Sagt  er,  a6  draugurinn  kæmi  fyrst  á  land  á  Sauðanesi  á  Upsa- 
strönd.  t>ar  bjó  þá  þorvaldur  skáld  Rögnvaldsson ,  *  margfróður  maðar. 
þorvaldur  var  niöur  við  sjó  þegar  hann  sá  til  draugsins;  en  Hollendíngar 
voru  á  vakki  þar  úti  fyrir.  i>etta  var  kona  f  útlendum  búnfngi  með  raaða 
skotthúfu  og  bera  handleggi  upp  að  olboga.  þorvaldur  yrtí  á  hana  og 
spurði,  hver  hún  væri,  og  hvert  væri  erindi  hennar.  Hún  sagðist  vera 
flœmsk,  aðrír  segja  finnsk,  og  eiga  kvelja  og  drepa  allar  konur  i  Eyafirði. 
En  svo  var  hún  mögnuö,  að  þorvaldur  gat  ekki  ráðið  við  hana  með  ollu; 
varð  hann  að  leyfa  henni  að  drepa  beztu  kúna  sina,  og  síðan  að  drepa  kýr 
á  þríðja  hverjum  bæ  í  Eyafiröi,  og  sýna  aðrar  glettfngar  karlmönnum  og 
fénaði,  en  hept  gat  hann  hana  með  öllu  frá  þvi  að  sækja  að  konum.  Draagur 
þessi  var  kallaður  Eyafjarðar-Skotta.  Margt  drap  hún  af  kúm ,  og  gerðí 
aðrar  skráveifur,  en  ekki  nema  einn  karlmann,  sem  sögur  fara  af.  En 
eingar  heföu  þær  þó  veríð  nú  til  líklega,  ef  þá  hefSi  ekki  veríð  uppi  Björg, 
kona  Jóns  Einarssonar  í  Reykjahlfð.  Eitt  sinn  þegar  Björg  var  háttuð  bjá 
bónda  sfnum,  sagöi  hún,  að  nú  bæríst  sér  það  fyrir  sjónir,  þvf  hún  var 
ramskygn,  *  að  Jón  bóndi  Höskuldsson,  vinur  manns  hennar,  væri  að  glfma 
við  Eya^arðar-Skottu  við  EyaQarðará.  En  Jón  sagði,  að  það  vœri  mark- 
leysa  og  ofsjónir  einar.  þó  kom  þeim  saman  um,  aö  gaman  væri  að  frétta, 
hvert  nokkuð  yrði  tf tt  um  Jón  Höskuldsson.  t>á  spurðist  það  sfðar,  aö  sömu 
dægur  hefði  Jón  drukknað  f  Eyafjarðará;  og  ætluðu  sumir,  að  EyaQarðar- 
Skotta  heföi  vélað  hann  út  á  ána. 

Miklu  fleiri  Skottur  hafa  verið  til,  sem  eg  hefi  ekki  enn  náð  f  sögur  af, 
t.  d.Rauðasands-Skotta  f  Barðastrandar-sýslu,  Krfnghvers-Skotta  f 
Skagafirði,  Húsavfkur-Skotta  og  Hlföar-  (Reykjahlfðar-)  Skotta  f 
i»fngeyarsýslu,  og  Vfkur-Skotta  f  Múlasýslu,  kend  við  Vík  f  Fáskrúös- 
firði,  og,  ef  til  vill,  enn^iklu  fleiri,  sem  eg  hefi  aldrei  heyrt  ne&dar. 

Sklnnpllsa.  (Eptir  sögn  Húnvetninga.)  Maður  nokkur  bjó  leingi  f  Geld- 
fngaholti  f  Skagafirði.  Hann  var  áður  trúlofaður  stúlku  á  Vesturlandi,  en 
sveik  hana.  Sendu  þá  frændur  stúlkunnar  bónda  þessum  kvenndraug.  Hún 
var  f  rauðum  sokkagörmum  og  skinnpilsi,  og  þvf  var  hún  köUuð  Skinnpilsa. 
Hún  fór  vfða  um  SkagaQörö,  en  haföi  þó  aðal-  aðsetnr  sitt  f  Geldíngaholti, 
og  veitti  bónda  illar  búsiQar  nætur  og  daga,  og  var  það  leingi,  að  eingimi 
gat  komiö  henni  fyrir.  þá  tók  Nfels,  sem  kallaður  var  skáldi,  sér  ferð  á 
hendur,  og  heimsókti  bóndann,  og  var  hjá  honum  3  nœtur,  svo  Skinnpilsu 
varð  ekki  vart.  4.  kvöldið  um  dagsetursbil  sat  Nfels  móti  baðstofudyrum, 

1.  þó  hafa  sumir  heyrt,  að  {>ar  byggi  {>á  þorvaldar  gamli  Magnússon,  sem  þar  var 
miklu  fyrr;  en  báðir  voni  {>eir  nafnar  ákvæðaskáld  og  Qölíróðir.   G.  E. 

2.  Sbr.  neðanmálsgr.  við  Dlnga-Skotta.  ^  , 
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og  sá  þar  SkinDpilsn  koma  inn  í  gaungin.  Fór  hann  þá  a6  Ijóða  á  hana, 
en  hún  gekk  inn  í  vegginn,  og  Níels  á  eptír  henni.  Einginn  veit,  hvemig 
þar  hafa  &riö  leikar  meö  þeim,  nema  það  eitt,  að  Niels  kom  aptur,  en 
einginn  varð  var  við  Skinnpilsu  síðan. 

H5rgsland8-Mórl.  (Eptír  sögn  ór  Skaptafellssýslu  frá  húsfrú  Hólmfrfði  þor- 
Taldsdóttor.)  Draugnr  sá  er  austur  á  Síðu  i  Skaptafellssýslu,  sem  kallaður 
er  Hörgslands-Móri  eða  Bergs-Móri.  Hvorki  er  það  af  því,  að  hann  vœri 
upphaflega  sendur  að  Hörgslandi  né  séra  Bergi,  sem  hann  er  nú  kendur 
við,  heldur  er  hann  svo  kendur,  af  þvi  hann  þykir  fylgja  Bergs-ætt,  en 
séra  Bergur  var  síðast  á  Hðrgslandi,  en  upptök  draugsins  er  leingra  að 
rekja,  og  eru  þvi  nokkuö  óljós.  Svo  er  sagt,  að  prestur  sá  var  í  Amarbæli 
(1676—89),  er  Oddur  hét  og  var  Árnason;  kona  hans  var  Katrín,  dóttir 
séra  Jóns  Daðasonar,  er  þar  var  nœstur  fyrír  hann.  þau  Oddur  og  Katrín 
áttu  að  minnsta  kosti  tvö  böra,  pilt,  og  stúlku,  sem  íngibjörg  hét.  þenna 
son  mistu  þau  úngan;  prestur  haföi  ríðið  eitthvaö  burt  á  ísum  um  vetur, 
en  pilturínn  var  elskur  mjög  aö  fÖÖur  slnum,  og  hljóp  á  burt  eptir  honum 
og  í  vök  á  isnum  og  druknaöi  þar.  Eptir  þaö  „nam  séra  Oddur  þar  ekki 
yndi,  meööömfleira,  sem  honum  þókti  þar  óskemtilegt,*'  segir  Jón  prófastur 
Haldórsson,  en  þaö  er  bæöi  sögn  og  getur,  aö  hiö  „óskemtilega,''  sem 
presti  þókti  i  Arnarbæli,  hafi  veríö  það,  að  kona  hans  haföi  áður  veriö 
lofuð  manni  en  brugðið  viö  hann  eiginoröi,  fyrir  þvl  hafi  henni  veriö  send 
sendíng  frá  manni  þeim,  sem  hún  sveik.  En  það  var  hundur  einn,  og 
kallaður  Mórí ,  sem  átti  aö  ásækja  hana  og  niðja  hennar  i  níunda  lið. 
Eptir  það  fékk  séra  Oddur  veitíngu  fyrir  Kálfatjöra,  og  var  þar  til  dauða- 
dags  1705.  En  íngibjörg,  dóttir  hans,  giptist  Jóni  sýslumanni  ísleifssyni  í 
Skaptafellssýslu  (1721—26),  var  hann  ríbbaldi  mikill.  þeirra  dóttir  var 
Katrfn  gipt  séra  Jóni  Bergssyni  eldra  áKálfafelIi  á  Síðu,  prófasti  í  vestur- 
parti  Skaptafellssýslu  1754 — 73,  og  hefir  því  veriö  trúaö,  aö  Mórí  hafi 
oröið  bonum  að  bana;  enda  er  það  i  frásögur  fært,  aö  séra  Jón  hafi  dáiö 
snögglega  út  á  Eyrarbakka.  Bergur  hét  einkasonur  þeirra  Jóns  prófasts 
og  Katrínar  ýngrí,  er  síöast  var  prestur  aö  Kirkjubæarklaustrí  en  bjó  á 
Prestbakka  og  Fossi,  en  seinast  var  hann  á  Hörgslandi,  og  dó  þar.  Hann 
átti  margar  dætur,  og  fylgdi  Mórí  þeim  öllum  og  fylgir  enn,  að  þvi  sem 
orð  leikur  á;  er  hann  nú  kominn  til  þeirra  i  5.  lið,  og  hefir  hann  fylgt 
þessum  œttlegg  frá  Katrinu  lánga-Iángömmu  þeirra  systra,  þó  ekki  kunni 
menn  sögur  af  hreystiverkum  hans,  meöan  hann  fylgi  hinum  eldrí  af 
ættinni.  það  var  sögn  manna,  að  i  hvert  sinn,  áður  en  þeim  séra  Bergi 
og  konu  hans  varö  sunduroröa,  hafi  orðið  vart  viðMóra  þar  á  bænum,  og 
var  það  ætlan  manna,  að  hann  ylli  illdeilum  þeirra.  Eptir  fráfall  þeirra 
hjóna  fylgir  hann  nú  dætram  þeirra;  undir  eins  og  hin  elzta  þeirra  dó, 
tók  önnur  við;  varð  hún  þá  hálf-brjáluð.   Ein  þeirra  systra  ^J^koxljtí?^ 
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gipt  Jóni,  sem  kallaður  er  hospítalshaldari ,  er  sagt,  a6  hún  hafi  8kainta6 
Móra.  þóktust  memi  sjá  þaö  til  hennar,  er  hún  var  aö  skamta  á  hátiöum, 
aö  hún  laumaði  heilum  sauöarsiöunum  niöur  meö  lærínu  á  sér;  sáust  þær 
aldrei  framar,  og  er  þaö  taliö  víst,  aö  Mórí  hafi  hirt  alt  saman.  þó  enn 
vanti  mikiö  á,  aö  Mórí  sé  kominn  í  níunda  liö,  segja  SíÖumenn  það,  aö 
hann  sé  oröinn  svo  aptanrýr,  aö  hann  sé  aptan  fyrir  aö  sjá,  sem  gu&  ein 
værí,  og  þykir  af  því  mega  til  beggja  vona  bera,  hvort  hann  muni  endast 
svo  vel,  sem  ætlaö  var.  Eingar  merkissðgur  eru  af  illum  aösóknum  undan 
því  fólki,  en  þó  er  sagt,  aö  Móra  hafi  oröiö  stundum  vart,  þar  sem  einhver 
hefir  komiö  á  eptir  af  ættinni.  Ekki  er  honum  heldur  kent  um,  aö  hann 
hafi  oröiö  mðnnum  að  bana,  nema  ef  þaö  værí  ættíngjunum  sjálfum,  en  geð- 
veiki  er  alsagt  hann  olli  þeim  mðrgum. 

Sels-BIórl.  (Eptir  sögn  af  Ejrarbakka.)  Á  Eyrarbakka  í  Ámessýslu  er 
til  draugur  sá,  sem  Sels-Mórí  heitir.  Hann  er  svo  undir  kominn,  að 
maður  var  sá,  erEinar  hét,  og  bjó  í  Borg  1  Hraunshverfi,  seint  ál8.  öld; 
hann  úthýsti  dreing  nokkrum,  sem  komiö  haföi  flakkandi,  eins  og  margt 
fólk  fleira  um  þær  mundir,  austan  úr  Skaptafellssýslu,  eptir  að  Skaptár- 
eldurinn  geisaði  þar.  þetta  var  um  vetur,  en  dreingur  bæði  svángur  og 
klæðfár,  og  varð  því  úti  nóttina  eptir  skamt  frá  Borg,  og  fannst  dauður  í 
dæl  þeirrí,  er  Skersflóð  heitir.  þó  dreingurinn  væri  grafinn,  fór  smáttog 
smátt  að  bera  á  því,  að  hann  fylgdi  Einari  og  niðjum  hans.  Einkum  er 
sagt,  að  hann  hafi  fylgtþuríði  ogSalgerði  systurdætrum  Einars,  sem  leingi 
bjó  í  Efraseli,  og  af  því  hann  var  þar  leingst  viðloða,  er  hann  kallaður 
Sels-Móri.  Ekki  er  þess  getið  að  hann  hafi  drepið  menn,  meðan  hann  var 
einn  um  hituna,  fyrr  en  hann  komst  í  tígið  við  Móhúsa-Skottu,  sem  fyrr 
segir.  En  það  skildi  á  miUi  þeírra  hjónaleysanna ,  hans  og  Skottu,  að 
honum  varð  ekki  fyrir  komið,  er  Skotta  var  af  dögura  ráðin ,  af  því  hann 
fannst  hvergi,  er  hún  var  yfirstigin,  og  segja  uienn  því,  að  hann  sé  einn 
á  kreiki  eptir  um  Bakkann. 

Írafells  -  MórL  (Eptir  sögnum  úr  Ejós,  Kjalamesi,  Mosfellssyeit  og  af  Sel^arn- 
amesi.)  Kort  hét  maður  og  var  þorvaröarson ,  bróðir  séra  Odds  á  Reyni- 
völium  (178G— 1804);  hann  var  nefndarmaður  og  gildur  bóndi;  hann  bjó 
leingst  á  Möðruvöllum  í  Kjós,  en  fluttist  síðast  að  Flekkudal  og  dó  þar 
1821.  Kort  var  tvíkvæntur;  hét  iyrri  kona  hans  íngibjörg,  en  hin  siðarí 
þórdis  Jónsdóttir.  Ingibjörg  var  ættuð  að  norðan.  Margir  höföu  orðiö  til 
aö  biðja  hennar,  áður  en  Kort,  en  hún  synjaði  öllum.  Fyrri  biðlamir  þóktost 
því  sárt  leiknir,  er  Kort  fékk  hennar,  en  þótt  hann  væri  þeim  flestom 
fremri  um  marga  hluti.  þeim  svall  svo  þetta  um  hjarta,  að  þeir  keypta  af 
galdramanni  nyrðra,  aö  senda  Kort  og  konu  hans  sendíngu.  Galdramaðor 
valdi  tíl  þess  dreinghnokka  einn,  er  sagan  segir  að  hafi  orðiö  úti  miUi 
bæa ;  en  galdramaðurinn  vakti  hann  upp  volgan,  eöa  ekki  meS  öllu  danðan, 
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og  sendi  haim  þeim  Kort  á  MöÖravöUam,  og  mæltá  svo  um,  aö  drauguríim 
skyldi  fylgja  þeim  hjónum  og  niöjum  Þeirra  í  níunda  liö,  og  vinna  þeim 
margt  til  meins. 

þeir  menn,  sem  hafa  séö  Móra,  og  þeir  eru  ekki  Mir,  haía  lýst  honum 
SYO,  aö  hann  sé  í  grárri  brók  aö  neöan,  og  mórauöri  úlpu  fyrir  bolfat,  meö 
svartan  batt,  baröastóran  á  hausnum,  og  er  skarð  eöa  geil  stór  inn  í  baröiö 
upp  undan  vinstra  auga.  Af  úlpunni  dregur  hann  nafii,  og  því  er  hann 
Móri  kallaöur.  Ummæli  galdramannsins  þykja  ha&  rœtzt  helzt  of  vel; 
því  þegar  Mórí  kom  suöur,  lagöist  hann  aö  á  MööruvöUum,  sem  œtlaö 
var,  og  gjöröi  þeim  bjónum  margar  skráveifiir  meö  ýmsu  móti,  bæöi  í 
fénaðardrápi  og  matskemdum.  En  engin  eru  dæmi  til  þess,  aö  Mórí  hafi 
beinlínis  drepiö  menn,  hvorki  fyrr  né  síöar.  —  þaö  var  cinu  sinni,  aö  þau 
Kort  ólu  kálfa  tvo  einn  vetur.  þá  báöa  elti  Móri  fram  af  hömrum  sumaríö 
eptir,  og  fundust  þeir  þar  dauöir  fyrir  neöan.  Annaö  var  þaö,  aö  Kort  átti 
merí  eina;  hún  gekk  eitt  sumar  meö  folaldi  í  heimahögum  á  MööruvöUum. 
Seint  um  sumariö  sáu  menn,  aö  folaldiö  hljóp,  sem  þaö  vœrí  ært  oröiö,  alt  i 
kríngum  stein,  og  dattsíöan  niöur.  £n  er  til  var  komiö,  lá  folaldiö  dautt; 
haföi  þaö  fest  endaþarminn  á  steininum,  og  rakiö  svo  úr  sér  garnirnar, 
og  dottið  síöan  niður  dautt   þetta  var  keut  Móra. 

Með  því  Móri  ekki  átti  að  hafa  verið  með  öUu  dauður,  er  hann  var 
vakinn  upp,  þurfti  hann,  eins  og  aUir  slikir  draugar,  mat  sinn  fiiUan.  Varö 
því  að  skamta  honum  ekki  síður  en  hverjum  heimUismanni,  bæði  á  Mööru- 
vöUum,  og  eins  eptir  það  hann  fór  aö  leggjast  aö  á  írafelU,  og  fylgja  Magnúsi 
Kortssyni,  og  var  maturinn,  sem  honum  var  ætlaður,  ávaU  settur  á  afvik- 
inn  stað.  þessu  haföi  Móri  áorkað  með  því,  að  hann  húðskemdi  alt  i  búr- 
inu  á  MöðruvöUum  fyrir  íngibjörgu;  sat  hann  þar  stundum  uppi  á  búrbit- 
unum  og  gutlaði  1  mjólkurtrogunum  meö  löppunum,  eða  steypti  þeim  niöur, 
sletti  skyrí,  bæöi  á  hana  sjálfa  og  upp  um  aUa  rapta,  eða  fleygöi  torfi  og 
grjóti  ofan  i  matinn,  hvar  sem  stóð,  og  spUti  honum  með  því.  Af  þessu 
tók  Ingibjörg  þaö  til  ráös,  að  hún  fór  að  skamta  honum  fuUnaðarmat  í 
bæði  mál;  við  það  lét  hann  mikið  af  matskemdum.  Einhverju  sinni  bar 
þó  svo  viö,  aö  gleymzt  haföi  að  skamta  Móra  að  kvöldi  dags.  En  um 
morguninn,  er  komið  var  i  búrið,  sáu  menn,  hvar  hann  sat,  og  haföi  sína 
löppina  niður  í  hverri  skyrtunnu,  en  húkti  á  báðum  tunnubörmunum ;  gjörði 
hann  þá  bæöi  að  gutla  i  skyrinu  mcð  löppunum,  og  sletta  því  meö  kruml- 
nnum.  Eptir  þaö  var  varazt  að  gleyma  að  skamta  honum. 

En  þaö  var  ekki  maturinn  einn,  sem  Mórí  þurfti;  hann  þóktist  Uka 
þurfa  aö  hvílast,  eins  og  hver  annar,  og  því  er  sagt,  að  eptir  að  hann  fór 
aö  fylgja  Magnúsi  Kortssyni  á  írafelU,  hafi  hann  jafhan  oröið  aö  láta  rúm- 
flet  standa  autt  handa  honum,  gegnt  rúmi  sinu,  og  dugöi  eingum  öðrum 
en  Móra  aö  liggja  i  þvi.  það  var  eitt  sinn  um  rétta-Ieytiö,  aö  margt  fólk 
var  komiö  aö  írafelli,  og  haföi  feingiö  þar  næturgistíng.  Seinna  pffl JsyÞW^ 
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kom  þángafi  dreingur  einn  og  beiddist  húsa.  Magnús  kvafi  honum  húsin 
heimil,  en  hvergi  gæti  hann  lofað  honum  aö  liggja,  nema  á  gólfinu,  eða  ef 
hann  vildi  annars  kostar  liggja  i  fletinu  á  moti  rúminu  sinu,  og  það  þáöi 
dreingur  meö  þökkum.  þegar  hann  leggst  fyrir  um  kvöldiö,  sofhar  hann 
brátt;  en  þegar  hann  er  nýso&aöur,  fer  óttalega  upp  á  hann,  svo  aö 
korrar  í  honum.  Hrekkur  hann  svo  upp,  og  getur  ekki  sofhaö  yæran 
blund  alla  nóttína  fyrir  einhverri  ásókn.  Daginn  eptír  var  vont  veöur,  svo 
aö  gestímir  komust  ekki  i  burtu,  og  voru  svo  á  írafelli  nóttina  eptír.  En 
um  kvöldið  tóku  dreingir  nokkrir  sig  til,  sem  áttu  heima  á  írafelli,  og 
þektu  Móra,  og  höföu  opt  veriö  í  skítkasti  viö  hann,  og  festn  hní&  alt  i 
kríngum  rúmfletiö,  svo  oddamir  stóöu  allstaöar  upp  af  stokknum.  þá  nótt 
svaf  dreingurinn  vœrt,  og  þökkuöu  menn  þaö  þvi,  aö  Móri  heföi  ekki  vogað 
að  honum  fyrir  hnifs-oddunum. 

•  Eptir  fráfall  Korts  heitins  (1821)  fylgdi  Móri  fyrst  elzta  syni  hans 
Magnúsi ,  er  bjó  leingi  á  írafelli ,  sem  áður  er  sagt ,  og  af  því  Móri  var 
þar  leingst  viðloða,  var  hann  kallaöur  Írafells-Móri,  og  þaö  nafn  hefir  siðan 
við  hann  haldizt  Auk  þess,  sem  áður  er  taliö  um  ráðriki  Móra  á  írafelli 
með  legurúm  sitt,  er  þess  getíð  um  Magnús,  að  hann  fór  einhverja  sinni 
fram  á  Seltjaraames,  er  þar  var  fiskigeingd  mikil;  en  af  þvi  hann  haföi 
ekkert  skiprúm  víst,  gekk  hann  miUi  skipa  og  fékk  að  Qjóta  hjá  ýmsum 
dag  og  dag.  Hjá  Sigurði  bónda  í  Hrólfsskála  fékk  hann  að  róa  2  daga 
samfleytt;  en  hásetar  Sigurðar  fóra  þá  að  verða  þess  varir,  að  Magnús  vœri 
ekki  einn,  þarsem  hann  var,  og  þriðja  morguninn,  er  Magnús  var  kom- 
inn  upp  i  skipið,  og  þeir  Sigurður  þegar  komnir  á  flot,  fóra  hásetar  hans 
upp  úr  með  Móra;  enda  er  sagt  þeir  hafi  séð,  eins  og  mórauöan  hnykil 
eða  hrossataðsköggul  veltast  með  Magnúsi  upp  í  skipið.  Við  þetta  skipaði 
Sigurður,  sem  bœöi  er  haldinn  greindarmaður  og  gœtínn,  Magnúsi  að  fara 
upp  aptur  úr  skipinu;  því  hann  vildi  ekki  flytja  hann  leingur,  hvort  sem 
hann  hefir  sjálfur  orðiö  nokkurs  var  um  Móra,  eða  hann  hefir  ekki  viljaö, 
að  hásetar  sfnir  hefðu  ótra  á  Magnúsi ,  og  gætu  kent  því  um ,  aÖ  óhöpp 
stæðu  af  honum,  ef  illa  tíltœkist. 

Svo  virðist  scm  minna  hafi  verið  um  illar  aðsóknir  á  undan  Kort  eldra, 
en  sumum  fyrri  konu  bömum  hans  og  barnabömum;  hvort  sem  það  er  af 
þvi,  að  leingra  er  liðið,  siöan  hann  var  uppi,  og  sögur  þær  séu  þvimönn- 
um  úr  minní  liönar,  eðaMóri  hafi  þá  slegið  sérmeir  á  aðsóknimar,  þegar 
hann  fór  að  fylgja  böraum  Korts,  eða  það  hið  þriðja,  sem  nokkram  þykir 
liklegast,  aö  hann  hafi  ekki  dirfst  að  vaða  eins  uppi,  meðan  Kort  var  lifs, 
eins  og  eptír  hann  látínn.  Skal  nú  hér  sýnt  meö  nokkram  dæmum,  hversu 
iUa  aðsókn  þau  Kortsböm  áttu,  og  síðan  barnaböm  hans,  að  minnsta  kosti 
böra  Magnúsar,  og  hafa  öll  þau  óhöpp,  sem  öðram  ha&  staðið  af  þvf  fólki, 
eins  og  veikindi  þess  sjálfs  og  fénaðardráp,  verið  kend  Móra,  fylgidraug 
þess.   þaö  var  eina  nótt,  aö  húsfrú  Ragnhildur  á  Meðalfelli  f  Kíós  gat 
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meö  eingu  móti  sofiö ;  ömiur  dóttir  henÐar  svaf  í  sama  húsi  og  hún ,  en 
hana  gat  hún  ekki  vakið  meö  neinum  ráöum.  Henni  heyröist  geingiö  inn  i 
húsið  um  nóttina,  og  sezt  á  2  kistla,  er  þar  stóöu,  og  eitt  rúm  hiö  þriöja, 
sem  einginn  svaf  þá  i.  En  um  morguninn  í  býtiö  komu  þeir  Kortssynir 
þrír,  Magnús,  Bjöm  og  Einar.  —  Jón  bóndi  Kristjánsson,  sem  nú  er  í 
Skógarkoti  i  l>ingvallasveit ,  bjó,  áöur  en  hann  fór  þángaö,  á  Meöalfelli  i 
Kjós  á  móti  húsfrú  Bagnhildi.  Jón  varö  fyrir  þvi  skakkafalli,  aö  kýr  hans 
famist  einn  morgun,  þegar  í  i^ós  var  komiö,  svo  á  sig  komin^  aö  hún  gat 
ekki  staöiö  upp,  en  kvöldinu  fyrir  var  hún  hress  og  heilbrigö  og  mjólkaöi 
vel ;  varö  þvi  aö  koma  henni  út  meö  mannsöfhuöi  úr  Qósinu  á  blóövöllinn ; 
þvi  ekki  var  tíi  annars  aö  hugsa  en  drepa  hana.  þegar  búiö  var  aö  flá 
hana,  var  annaö  læriö  undir  skinninu  helblátt,  svo  því  var  fleygt.  En 
sama  daginn  komu  þeir  Magnús  og  Bjöm,  Kortssynir,  aö  Meöalfelli,  og 
veitti  Jón  þeim  átölur  nokkrar,  fyrir  það,  hvað  iUa  aösókn  þeir  ættu,  því 
þetta  var  kent  Móra.  —  Magnús  á  írafelli  átti  einu  sinni  Hallgrímskver 
í  bandi  um  tíma  bjá  Ásgeiri  bónda  Finnbogasyni ,  sem  nú  er  á  Lamba- 
stöðum,  en  sem  þá  bjó  i  Bráðræði.  Eitt  kvöld  var  Ásgeir  ekki  heima,  en 
kona  hans  beiö  eptir  honum;  vakti  hún  fyrst  og  var  á  fótum,  en  háttaöi 
siöan  og  vakti  við  Ijós,  uns  Ásgeir  kom  heim.  Siðan  háttar  hann,  og 
slökkva  þau  svo  Ijósið.  Sá  hún  þá,  hvar  strákur  kom  inn  i  húsið,  settist 
á  stól  fyrír  framan  rúmiö,  og  lagöi  handlegginn  upp  fyrir  rúmstokkinn; 
en  hún  svaf  fyrir  framan  bónda,  fannst  henni  handleggurinn  svo  þúngur 
og  fyrirferöarmikill ,  aö  hún  kallar  upp  og  spyr,  hver  þar  sé,  eða  hvort 
þaö  sé  Jóhannes,  fóstursonur  þeirra  hjóna.  £n  einginn  gegnir  aö  heldur. 
Hún  spyr  þá  enn,  hver,  svo  sem  hún  kvað  á,  vœrí  kominn,  og  baö  hann 
fara  til  hins  neösta  og  versta.  þá  stendur  sá,  sem  á  stólnum  sat,  upp, 
og  glennir  glymumar  móti  túnglinu,  sem  skein  inn  um  gluggann;  þaut 
hann  siöan  út  um  lokaöar  dyr.  Varö  þá  brestur  svo  mikill,  aö  kynjum 
gegndi,  og  i  sama  vetfángi  fellur  niður  hylla  hinumegin  i  húsinu,  er  var  á 
ská  til  viö  rúmiö;  stóöu  í  henni  bækur  margar,  og  þar  á  meöal  Hall- 
grímskverið,  sem  Ásgeir  hafði  tekið  af  Magnúsi  til  að  binda.  Uppi  á  hyll- 
unni  vom  og  bollapör  mörg,  og  fóru  þau,  eins  og  nœrrí  má  geta,  i 
smámola,  og  hmtu  víðsvegar  um  gólfiö.  Eptir  þetta  lét  húsfrú  Sigríður 
kveykja  Ijós  og  vaka  hjá  sér  um  nóttina,  og  gat  lítiö  sofiö.  En  um  morg* 
uninn  í  býtiö  kom  Magnús  að  Bráöræöi,  aö  spyrja  eptir  kverínu,  sem  stóö  í 
hyllunni ;  var  honum  þá  sagt,  hversu  góöa  fylgju  hann  ætti.  —  Um  Björn 
Kortsson'  var  þess  áöur  getið,  að  hann  heföi  tvívegis  átt  illa  aðsókn,  sem 
aörir  bræöur  hans.  £n  tvisvar  þóktust  menn  auk  þess  hafa  orðiö  þess 
varir,  aö  Mórí  værí  í  fylgd  með  Bimi.  Maður  nokkur  mœtti  Bimi  einu 
sinni  i  noröurleiö;  en  er  þeir  ætluöu  aö  ríða  hvor  bjá  öðrum,  fældust  hestar 
hans,  og  var  þaö  æUun  manna,  að  þeir  heföu  séð  drauginn  og  fælzt  hann, 
þó  maðurinn  sæi  hann  ekki«   í  ööm  sinni  var  það ,  að  bærimi.  i  Mýdal  í 
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Mosfellssveit  stóð  opinn  eitt  vetrarkYöld  í  túnglsljósi  og  góðu  ve&ri.  Einn 
af  heimamönnum  kom  einhverstaðar  aö,  og  er  hann  kemur  f  dymar,  sér 
hann  strákhnokka  stálpaöan  innar  f  dyrunum,  sem  hann  kannaöist  ekki  vi6, 
en  datt  í  hug,  aö  Þetta  mundi  vera  Írafells-Móri  eptir  lýsíngunni,  sem  hann 
hafSi  heyrt  af  honum.  Maöurinn  hugsar  sér  nú,  aö  króa  Móra  inni,  til 
aö  handleika  hann,  og  lokar  huröinni.  Síöan  lætur  hann  greipar  sópa  um 
bœardyrnar,  og  finnst  eins  og  eitthvaö  veröi  fyrir  sér;  en  þegar  hann  ætlar 
aö  grfpa  þaö,  Iföur  þaö  frá  honum  aptur,  svo  hann  gat  ekkí  handsamaö 
þaö.  En  snemma  morguninn  eptir  kom  Bjöm  Eortsson  aö  Mýdal.  A8- 
sóknimar  vom  þó  ekki  hiö  eina  flt,  sem  menn  ætluöu,  aö  Bjöm  œtti  upp  á 
Móra.  Bjöm  var,  eins  og  alt  þaö  fólk,  vandaöasti  maöur  í  öllum  háttum 
sínum,  geölipur  framan  af  og  góölyndur,  auk  þess  sem  hann  var  mesti 
dugnaöarmaöur,  og  þvf  var  þaö  von,  aö  hann  geingi  mjög  f  augun  á  stúlk- 
unum,  sem  sagt  er  aö  hafi  sókt  eptir  honum  ekki  færri  en  3,  þegar  hann 
var  ýngismaöur  f  Hjálmholti.  Er  þá  mælt,  aö  hann  hafi  tekiö  þvf  f  spaugi, 
og  sagt,  aö  þaö  væri  von,  aö  þær  sæktust  eptir  honum  Móra;  þvf  honum 
var  eins  kunnugt  og  öömm,  aö  Móri  fylgdi  ætt  sinni.  Ein  af  þessum 
þremur  stúlkum  varö  hlutskörpust,  og  sat  uppi  með  Bjöm.  En  sumir 
héldu,  aö  þegar  fram  f  sókti,  heföi  Bjöm  ekki  tekiö  öllu  af  henni  meö 
spaugi,  eins  og  hann  tók  keskimálum  þeirra  Hjálmholtsstúlkna,  þvf  geðveiki 
ásókti  hann  mjög  seinni  árín,  er  hann  lifði,  svo  ekki  þókti  dælt  aö  lynda 
viö  hann;  þókti  þaö  ekki  ósjálfrátt  og  var  kent  Móra.  Einar  Eortsson, 
sem  leingi  var  f  Tjamarhúsum  hjá  Lambastööum,  bjóst  einu  sinni  heiman 
aö  frá  sér,  og  ætlaði  upp  f  Ejós,  til  aö  finna  þar  frændfólk  sitt,  þvf  þar 
var  Eorts-ætt  mest  þetta  var  snemma  vetrar.  Einar  fór  sjóleiöis  yfir 
EoUafjörö  og  upp  á  Ejalarnes;  en  er  hann  kom  þar,  var  fariö  aö  dimma. 
Hann  hélt  þó  á  fram  gángandi,  og  kom  eptir  vökulok  aö  Skrauthólum  á 
Ejalamesi.  þó  Einar  væri  þar  ekki  með  öllu  ókunnugur,  vildi  hann  alt 
um  þaö  ekki  gjöra  af  sér  ónæði,  eöa  vekja  þar  upp,  er  fólk  var  alt  ný- 
sofiiaö.  Hann  réö  það  því  af,  aö  ieita  fyrir  sér  f  Qósinu,  hvort  hann  gæti 
feingiö  þar  afdrep  að  liggja  f  um  nóttina.  l^egar  hann  kemur  þángað, 
finnur  hann  þar  auðan  bás,  leggst  f  hann  og  sefur  af  til  morguns.  Um 
morguninn  er  hann  snemma  á  fótum,  og  finnur  bæarfólk,  og  biöur  það  aö 
misviröa  ekki  viö  sig,  aö  hann  hefði  gjört  sig  svo  heimakominn,  aö  fara  f 
Qósiö,  og  liggja  þar  f  auöa  básnum  um  nóttina,  þvf  hann  hef&i  ekki  viljaö 
gjöra  þvf  ónæði.  Heimamenn  kváöu  honum  þaö  heimilt,  og  vel  komiö, 
þó  hann  hefói  vakiö  þá  upp  um  nóttina,  en  verrí  þækti  sér  aösókn  hans, 
þvf  um  morguninn  áöur,  en  hann  kom  um  nóttina  eptir,  heföi  bezta  kýrín 
legiö  hálsbrotin  og  dauö  á  sama  básnum,  sem  hann  beíöi  legiö  f,  og  liti 
svo  út,  sem  Mórí,  fylgifiskur  hans  og  þeirra  Eortsbama,  heíöi  ætlaö  að 
ryöja  tíl  rúms  fyrír  húsbónda  sinn,  er  hann  var  væntanlegur,  og  hefði  þurft 
á  básnum  aö  halda,  sem  nú  værí  framkomiö.   Eptir  þai^  fór  Einar  frá 
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Skranthólum,  og  hélt  á  fram  upp  í  Ejós  mn  dagími.  Eom  hann  þá 
snð^ast  Yi6  á  Grjóteyri,  þvf  hann  átti  þar  eitthvaö  kunnugt  fyrir,  er 
hann  ffitlaöi  aö  fínna.  En  svo  vildi  til  sama  morguninn,  sem  Einar  fór 
irá  Skrauthólum,  aö  þá  lá  vetrúngur  dauöur  í  Qósinu  á  Gijóteyrí,  er  aö 
var  komiö,  og  haföi  hann  heingt  sig  í  nautabandinu;  þaö  var  og  kent  aö- 
sókn  Einars.  Enn  er  sú  saga  um  Einar  og  Móra,  aö  Einar  áttí  hest  gráan, 
grípsval  hiö  mesta,  er  hann  haföi  miklar  mætur  á.  Eiim  morgun,  seint  á 
dögumEinars,  láGráni  dauöur  uppilopt,  svo  þétt  fyrír  framan  bœardymar 
í  Tjamarhúsum,  aö  hvorkí  varö  komizt  út  né  inn  fyrír  honum,  fyrr  en 
hurðin  var  tekin  af  hjörunum.  þetta  þókti  og  hafa  oröiö  af  völdum  Móra« 
— -  Ýmsar  fleiri  skráveifur  gjöröi  Mórí  Einarí,  meöan  hann  fylgdi  honum. 
þaö  var  eitt,  aö  Einar  varö  stundum  eins  og  spiltur  maður  í  andlitinu,  eöa 
holdsveikur,  af  útbrotum  meö  hrúörum  og  kýlum  og  rispum,  eins  og  köttur 
hefói  klóraö  hann;  en  ef  á  hann  var  geingíö,  af  hverju  hann  hefði  feingiö 
þaö,  vildi  hann  ekkert  um  það  segja.  AnnaÖ  veifið  hvurfu  þessi  útbrot 
aptur,  og  var  þetta  sem  annaö  ókennilegt,  sem  Kortsætt  þykir  fylgja,  kent 
Mónu  —  þá  sáu  menn  og  þaö  opt  til  Móra,  aö  hann  reiö  húsum  hjá 
Einari,  bœöi  bæarhúsum  og  eins  byrgi,  er  hann  átti,  og  trú  var  þaö,  aö 
Móri  væri  laungum  f  því  viö  sjóinn;  því  opt  varö  vart  viö,  að  hundar 
æröust  þar  og  sprúngu  meö  gelti  og  ólátum  í  kríng  um  byrgiö,  þó  hvorki 
sœist  menn  né  málleysíngjar  á  ferö  nœrri  byrginu. 

Ekki  ha&  geingiö  miklar  sögur  af  aösóknum  á  undan  Kort  Eortssyni 
eldra,  en  þó  þykjast  menn  kunna  fyllilega  frá  þvi  aö  segja,  aö  Móri  hafi 
fylgt  honum,  svo  bæöi  hafi  öömm  og  sjálfum  honum  oröiö  mein  aö.  — 
Veturinn  1833  stóö  svo  á,  aö  þorsteinn  bondi  f  þúfiikoti  f  Ejós  rerí 
vetrarvertíö  á  Ejalamesi,  og  fór  heim  um  páskana,  eins  og  síöur  er  margra 
vermanna,  sem  skamt  eiga  heim.  Hann  fékk  hest  aö  láni  til  feröarínnar 
hjá  Ólafi  tngimundarsyni  f  Mýrarholti  á  Kjalamesi.  En  sama  daginn  fór 
og  Kort  Kortsson  í  Uppkoti  f  Eyrarhverfi  heim  til  sfn,  þvf  hann  rerí  og  á 
Kjalamesi  þá  vertfö.  Af  þvf  Eort  var  gángandi,  baö  hann  þorstein  aö 
reiöa  nokkuö  fyrír  sig.  Var  eitt  af  því  skinnstakkur,  sem  þorsteinn  batt 
fyrir  aptan  sig.  Hélt  þorsteinn  svo  leiöar  sinnar,  uns  vcgir  skilja  aö 
t>úfukoti  og  Uppkoti.  þorsteinn  ætlaöi  aö  halda  heim,  en  koma  ekki  viö  i 
Uppkoti;  en  þegar  hann  beinir  hestinum  á  þá  götuna,  er  lá  heim  aö 
þúfukoti,  fannst  honum  og  heyröist  jafnvel,  sem  þrifiö  værí  til  skinnstakksins 
fyrir  aptan  sig,  og  f  sama  vetfángi  datt  hesturinn  niöur  dauöur  undir 
honum.  Móra  var  kent  um,  að  hann  heíöi  sligað  eöa  drepið  hestinn,  af 
því  hanp  heföi  vi]|jaö,  að  þorsteinn  skilaöi  skinnstakknum  heim  til  Eorts. 
Eortheitinn  var  annars,  eins  og  mörg  systkini  hans,  hálíisturlaöur  ágeöinu, 
8V0  opt  varö  aö  haía  gœtur  á  honum,  að  hann  iiBeri  sér  ekki  aö  voða,  er 
hann  reyndi  opt  til,  þegar  hann  var  svo  á  sig  kominn.  í  einu  þvi  kasti 
náöi  hann  i  hnif,  og  skar  sig  þegar  á  háls;  en  þá  var  komiö  honum 
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og  tekinn  af  hoaum  hnífui'inn.  Var  honom  H  komið  til  læknis,  sem 
græddi  hann  og  saunmöi  aptur  saman  vælindiö;  en  af  því  saomurinn 
haffii  ekki  tekizt  vel,  lét  ávalt  einhvem  veginn  ókennilega  í  kokinu  áKort, 
þegar  hann  rendi  niöur.  Seinast  ætla  menn ,  aö  hann  hafi  dáið  af  ^essu 
sama  sári,  sem  hann  var  einlægt  aö  ýía  upp  aptur,  þegar  óráöiö  kom  að 
honum.  —  Solveig  Kortsdóttir  giptist  Magnúsi  bónda  á  Hjallasandi  á 
Kjalamesi  og  hafa  þau  búiö  þar  mest  allan  búskap  sinn.  Henni  segja 
menn  Móri  fylgi  sem  öörum  þeim  systkinum.  þau  Magnús  höföu  haldiö 
vinnukonu,  sem  Sigríöur  hét,  en  seinna  fór  hún  frá  þeim  til  Ásgeirs  bónda  í 
Bráöræöi.  Sigríöur  húsfreya  Ásgeirs  og  þessi  vinnukona  hennar  voru  einu 
sinni  frammi  i  eldhúsi  viö  einhver  bústörf  um  kvöld.  þá  segir  vinnukonan 
viö  húsmóöur  sína:  „Hvaö  skriöur  þama  á  bakinu  á  mér?''  og  litur  eins 
og  aptur  fyrir  sig  um  leiö.  Húsfreya  segir,  aö  þar  skríöi  ekkert  á  henni. 
En  í  sama  vetfángi  líður  yfír  vimmkonuna ,  þar  sem  hún  stóö.  Komu  þá 
tíl  heimamenn  og  báru  hana  tíl  rúms  sins.  Síöan  rann  af  henni  ómegið, 
en  þá  fékk  hún  ógurleg  uppköst  £n  um  þaö  bil  sem  uppköstunum  létti, 
var  guðaö  í  bæardymar.  Vinnuniaöur  einn  heyrir  þaö  innar  i  bœinn  og 
segir:  „Fáöu  fjúk,  hver  sem  þú  ert,^'  því  hann  áleit,  að  þar  kæmi  sá,  er 
hef&i  sókt  aö  Sigríöi  vinnukonu.  Síöan  var  fariö  til  dyra,  og  var  þar 
komin  Solveig  Kortsdóttir,  og  spuröi  eptir  sömu  vinnukonunni,  sem  í  aung- 
vitiö  leiö,  því  hún  hafði  erindi  viö  hana.  þetta  ætla  menn  að  hafi  veriö 
fylgja  Solveigar,  Írafells-Móri>  sem  sókti  svo  illa  að  Sigríði. 

þá  er  enn  aö  minnast  á  viðureign  þeirraMóra  ogséraJónsBenidikts- 
sonar,  sem  nú  er  á  Setbergi  í  SnæfeUsnessýslu,  og  áGuðrúnu  Kortsdóttor 
frá  MööravöUum.  Séra  Jón  varö  pre»tur  á  Svalbarði  i  þistilfirði  í  þíng* 
eyarsýslu  1818,  síöan  i  Goödölum  1  Skagaigaröarsýslu  1838,  þá  fékk  haDn 
BreiðabólstaðáSkógarströndl847,  Hítainesþfng  í  Mýra  og  Snæfellsnessýsla 
1852,  og  Setberg  í  Snæfellsnessýslu  1855.  Á  öllum  þessum  brauöom  er 
sagt,  að  Mórí  hafí  átt  að  glettast  við  þau  séra  Jón  og  konu  hans ,  nema 
hvaö  þess  er  ekki  getið,  meðan  hann  vur  á  Breiðabólstaö.  þfngeyingar 
segja,  að  Móri  hafi  mikið  látið  til  sin  taka  um  matskemdir,  meðan  séra 
Jón  var  á  Svalbarði,  og  sýnt  honum  þar  ýmsan  annan  óskunda.  þar  hafi 
og  séra  Jón  kastað  til  hans  vænum  vatnsstígvélum,  og  beðið  hann  að  fara 
svo  til  hins  neðsta  og  versta.  AUir  aðrir  en  þíngeyingar  segja,  a6  séra 
Jón  hafi  ekki  gefið  Móra  stígvélin,  fyrr  en  hann  var  kominn  aö  Goðdölum, 
en  n\jög  fer  tvennum  sögum,  hvar  það  hafi  veriö,  hvort  heldur  á  Mosfells- 
heiöi,  er  séra  Jón  kom  að  norðan,  eöa  á  Holtavöröuheiðí,  er  séra  Jón  reið 
norður.  Fyrrí  frásögninui  hefir  Dr.  Maurer  fylgt;*  en  eg  læt  mér  á  iitltt 
standa,  hvor  heiöin  er,  og  held  mér  þá  við  Mosfellsheiði,  þótt  hitt  geti  vel 
verið.  Séra  Jón  kom  þá  að  noröan,  sem  áöur  er  sagt,  og  mætti  þar  Móra. 
Var  Móri  þá  búinn  að  gánga  af  sér  skó  og  sokka ,  og  gekk  á  berum 
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kjúknDum  og  blóðrisa.  þar  me6  var  bann  svo  létt-búinn,  eins  og  bann 
ætti  lánga  gaungu  fyrir  böndum,  og  baf6i  fariö  úr  brókinni,  svo  bann  var 
ber  upp  í  rass.  Séra  Jón  grunaöi  þegar,  aö  Móri  mundi  ætla  að  beim- 
sækja  sig  noröur,  og  gaf  bonum  þar  af  sér  væn  vatnsstígvél,  eins  og  áður 
er  sagt,  og  grænan  frakka,  aörir  segja  batt  og  baö  bann  aldrei  vitja  sín 
né  sinna  þaöan  í  frá.  Sumir  segja,  aöMóri  bafi  beitiöþvi;  en  aVir  segja, 
aö  bann  bafí  beitíö  því,  þángaö  til  bann  væri  búinn  aö  gánga  niöur  úr 
stígvélunum.  Eptír  þaö  er  sagt,  aö  þau  séra  Jón  bafi  verið  laus  viö  bann 
um  tíma,  uns  þau  voru  komiu  aö  Hftamesi.  En  víst  er  um  þaö,  aö  þó 
séra  Jón  beföi  nú  gefiö  Móra  stígvélin,  meöan  bann  var  á  Svalbaröi,  og 
eins  þó  menn  á  Suöurlandi  segi,  aö  Móri  bafi  fyrst  ætlaö  noröur,  er  þeir 
séra  Jón  mættust  á  Mosfellsbeiöi,  þá  er  sú  sögn  Skagfírðínga,  að  Mórí 
bafi  gert  vart  viö  sig  i  Goödölum;  því  einmitt  þess  vegna  kölluöu  þeir 
hann  „Goödaladraug." 

Öllum  ber  saroan  um  þaö,  aö  lángur  tfmi  bafi  liöið,  frá  því  séra  Jón 
gaf  Móra  stígvélin  af  sér,  aö  Móri  bafði  ekki  vitjaö  bans;  og  eru  þaö 
Mýramenn  einir,  sem  kunna  sögur  um  þaö,  að  Mórí  bafi  farið  að  gjöra 
vart  vi6  sig  aptur  bjá  séra  Jóni  þau  árin,  sem  bann  var  prestur  í  Hítar- 
nesþíngum  (1852—1855).  Menn  þykjast  vissir  um  það,  að  Móri  bafi  ekki 
geingiö  á  beit  sin,  og  komið  fyrri,  en  bann  var  búinn  að  gánga  niður  úr 
stigvélunum;  en  þá  gjörði  bann  lika  vart  við  sig  á  þann  bátt,  að  bann 
ekki  einúngis  drap  fyrlr  séra  Jóni  beztu  kúna,  sem  bann  átti  i  eigu  sinni  í 
Qósimi,  beldur  er  sagt,  að  bann  bafi  þribryggbrotið  bana,  síðubrotiö,  heingt 
og  bálsbrotiö,  þar  sem  bún  stóö  á  básnum,  og  varaölst  séra  Jón  siðan, 
aö  láta  nokkurn  nautgrip  standa  á  binum  sama  bás  eptir  það,  meðan  bann 
var  í  Hítamesi,  og  svo  kvaö  ramt  að  þeirrí  trú,  aö  vinnukona  ein,  sem 
veríö  hafði  bjá  séra.  Jóni  í  Hitamesi ,  og  fór  til  eptirmaniisins  i  brauðinu, 
varaöi  prestskonuna  við,  aö  láta  einga  skepnu  á  þenna  bás.  £n  prests- 
konan  lét  þángað  kúua,  sem  henni  þókti  vænst  um  og  bezt  var,  og  hefir 
heQni  ekkert  orðið  meint  af  því  enn  i  dag.  Auk  ýmislegs  peníugs  dráps 
og  matspjalla,  er  Móra  voru  kend  i  Hitarnesi  eptir  þetta  hjá  séra  Jóni, 
sókti  Móri  að  honum  með  bræðilegu  svefhleysi,  að  minnsta  kosti  var  þaö 
svo,  ef  hann  var  annarstaðar  nótt  Einbveiju  sinni  sem  optar  bar  svo 
við,  að  séra  Jón  var  nætursakir  í  Vogi,  og  fór  bann  að  bátta,  eins  og 
beimafólkiö,  um  kvöldið,  og  so&aði  skjótt,  að  þvi  sem  stúlku  þeirrí  virtist, 
sem  var  á  fótum  og  vakti  leingur  en  bitt  fólkiö,  og  var  að  gera  eittbvaö 
firammi  í  eldbúsi.  þegar  bún  bélt,  að  allir  væru  sofnaöir,  beyrðist  benni, 
sem  klóraö  værí  l  stofuburðina  aö  innanverðu,  þar  sem  séra  Jón  svaf; 
hún  fer  til  og  blerar  betur  eptir,  og  beyrist  enn  biö  sama.  Siöan  geingur 
bún  að  stofuburöinni ,  og  er  þá  hætt  aö  klóra.  þetta  geingur  í  þrjár 
reisur,  að  benni  beyríst  klórað  í  stofubuitina;  en  er  bún  kemur  aöhenni, 
bættir  ávalt  þessi  ókyrleiki.   í  þríöja  sinni,  er  bún  beyrir  þetta,  lýkur 
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hún  upp  stofunni,  til  aö  vita,  hvort  þar  kynni  a6  hafa  orðiö  eptir  hundur 
eöa  köttur  inni  um  kvöldið;  en  þaö  var  ekki,  og  heyröi  hún  þá  glögt  um 
leiö,  að  séra  Jón  svaf  vært;  síðan  lœtur  hún  aptur  stofuna,  og  fer  svo  aö 
hátta,  þegar  hún  var  búinn  að  gjöra  það,  sem  hún  átti  að  gjöra  niðri  við. 
En  þegar  hún  er  að  hátta,  hoyrir  hún,  að  lokiö  er  upp  stofunni,  og  kemur 
séra  Jón  þar  fi*am  og  kallar  til  fólksins,  og  biöur  það  um  töskuna,  sem 
hann  hafi  reitt  fyrir  aptan  sig,  því  annars  komi  sér  ekki  dúr  á  aaga  í  alla 
nótt.  Stúlkan  varö  fyrir  svörum,  sem  var  aö  afklæöa  sig,  og  sagöi,  að 
hann  hefði  þó  sofið  vært  áðan,  er  hún  hefði  komiö  inn  í  stofuna.  Hann 
játaði  því,  en  þeirri  værömundi  nú  lokið,  nema  hann  feingi  töskuna.  Hún 
sagöi,  að  taskan  væri  læst  úti  í  skemmu,  og  hún  vissi  ekkert,  hvaö  bóndi 
heföi  gjört  af  lyklinum,  en  hann  svæfi  og  gæti  hún  ekki  veriö  að  vekja 
hann.  Séra  Jón  kvaðst  alt  um  það  vilja  ha&  töskuna,  eUa  kæmi  sér  ekki 
dúr  á  auga,  það  sem  eptir  væri  nætur.  Var  svo  bóndi  vakinn  eptirlykl- 
inum,  og  taskan  sókt.  Tók  séra  Jón  viö  henni  alls  hugar  feginn,  og  er 
ekki  getiö  annars,  en  hann  svæfi  vel  og  einginn  ókyrleiki  heyröist  eptir 
það.  En  því  ætla  menn,  aö  séra  Jón  hafi  svo  ákaft  viljaö  fá  töskuna,  að 
hann  hafi  haft  i  henni  einhver  svefnmeðul;  enda  kvaö  hann  ávalt  gæta 
þess  vandlega  síðan,  að  leysa  töskuna  frá  hnakknum  sínum,  bera  hana  ínn 
og  hafa  hana  undir  eða  hjá  rúminu  sínu  þar  sem  hann  er  nætursakir,  og 
þvi  ætla  menn,  aö  i  henni  sé  annaöhvort  einhver  vöm  viö  áleitni  Móra, 
eöa  svefiimeðul. 

Magnús  á  írafelli  átti  4  böm:  Guörúnir  tvær,  GuÖríöi  og  Guðmund. 
Guðrúnimar  gipti  hann  á  sama  hátt  og  Laban  foröum  dætur  sinar,  aö  hann 
hélt  vinnumenn,  sem  sátu  siöan  uppi  meö  þær.  Önnur  þeirra  átti  Haldór 
nokkum  íyrir  mann ,  og  munu  þau ,  eptir  aö  þau  áttust ,  ha&  verið  om 
tíma  í  húsmennsku  hjá  Magnúsi  eöa  haft  einhverja  litla  sneiö  af  jðrðinni 
með  honum.  Einu  sinni  varð  Guðrún  veik,  og  kom  Mórí  til  hennar,  þar 
sem  hún  lá  í  einhýsi,  og  feldi  fyrir  henni  öU  boUapörin,  sem  hún  átti  í 
eigu  sinni,  ofan  af  hyllu  fyrir  ofan  glugga,  í  sama  herberginu,  er  hún 
lá  í,  og  fóm  þau,  eins  og  nærri  má  geta,  i  þúsund  stykki.  Hin  GuÖrúnin 
giptist  og  vinnumanni  föður  síns,  er  Ólafur  heitir,  og  hafa  þau  leingi 
búið  i  Reykjakoti  í  Mosfellssveit.  Er  þaö  sagt,  aö  Guörún,  kona  ÓlafiS) 
sé  opt  veik  bæði  á  geðinu,  sem  svo  mörgum  af  Korts-œtt  hefir  verið  hætt 
við,  og  eins  á  líkamanum ;  hún  hefir  og  mist  íjölda  barna,  og  má  vera  aö 
það  sé  meö  fram  orsök  til  veikinda  hennar.  i>að  er  mælt,  aö  Mórí  hafi 
helzt  eptir  andlát  Magnúsar  tekið  sér  vist  tíl  matar  hjá  þrán  hjónum, 
Ólafi  og  Guðrúnu,  og  aö  hann  haldi  til  íyrir  ofan  gólfker  mikið,  sem  grafið 
sé  niöur  til  hálfs  i  búrínu.  þegar  Guðrún  er  veik,  svo  aörír  verSa  að 
gángast  fyrír  matseld,  er  sagt,  að  Mórí  setji  npp  á  sig  hundshaus  og  sé 
honum  dmms  um  að  þiggja  mat  sinn  af  öörum,  en  GuÖrúnu.  Eingar 
sögúi  hafa  faríö  ^f  illum  aðsóknum  undan  þessum  tveimur^vstraiii,  enda 
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mnn  iin  sföárnefiida  sjaldaD  fara  a6  heiraan.  Aptur  á  móti  þyldr  6u6rí6ur 
sysfír  hemiar  eiga  álíka  aösókn,  og  flestir  af  fyrri  konu  bömum  Korts. 
Einu  sinni  haföi  húsfrú  Ragnhildur  á  Meðalfelli,  sem  fyrr  er  nefud,  látið 
ala  snemmboriBn  kálf  og  gjöra  honum  ?el  til  í  alla  staði;  leið  svo  veturinn 
af  og  fram  í  grœn  grös  Torið  eptir,  aö  honum  var  ekki  hleypt  út  með 
kúm  á  morgnana,  fyrr  en  undir  hádegi,  og  tjóðraður  i  túninu,  þar  sem 
bezt  var,  heldur  gefið  inni  ýmislegt,  sem  til  f^llst,  og  var  hann  þá  oröinn 
metfé  eptir  aldri.  Einn  morgun  var  kúnum  hleypt  út,  eins  og  vant  var, 
og  fariö  slðan  með  kál&-dallinn  út  í  Tjós  til  hans.  þókti  þá  jfjósakonunni 
enn  heldur  snemt  að  hleypa  honum  út,  svo  hún  fór  inn  aptur  að  boröa  úr 
askinum  sínum.  En  þegar  hún  kemur  aptur  út  í  fjósið,  sér  hún,  aö  kálf- 
urinn  liggur  steindauður  á  básnum  með  allar  lappimar  út  undan  sér.  Var 
hann  svo  dreginn  út  úr  fjósinu  og  farið  að  gera  hann  til.  En  varla  var 
búiö  aö  rista  fyrir  á  honum,  þegar  Guðríður,  dóttir  Magnúsar  á  írafelli 
kom,  og  töldu  menn  þaö  víst,  að  þetta  heföí  veriö  fylgjan  hennar,  sem 
drepiö  heíði  kálfinn.  En  þegar  rist  var  á  kviöinn  á  kálfinum,  sáu  menn, 
aö  magáUinn  var  rifinn  eptir  endilaungu,  svo  vðmbin  veltist  út  úr,  þ^ar 
rist  var  fyrir,  því  henni  hélt  ekkert  nema  skinniö,  og  öll  innýflin  voru 
marin. 

Guðmundi,  syni  Magnúsar  á  irafelli  fylgdi  Móri  ekki  síður  en  Gúðrfði, 
systur  hans.  það  var  einn  vetur,  að  Ásgeir  bóndi  á  Lambastöðum  haföi 
látið  son  sinn  þorvald  til  kennslu  að  Reynivðllum  til  séra  Ólafe  Pálssonar, 
nú  próÉasts  í  GuIIbringu  og  Kjósarsýslu.  En  t>orvaIdur  fór  heira  til  sfn 
litíu  fyrir  jólin ,  til  að  sitja  þau  í  foreldrahúsum ;  en  svo  var  ráð  fyrir 
gjört,  að  hans  skyldi  verða  vitjað  eptir  þann  tíma,  ef  einhver  yrði  á  ferð 
úr  Ejósinni.  það  var  eitt  kvðld  á  Lambastööum,  aö  þau  þorvaldur  og 
móöir  hans  sváfii  2  í  húsi;  fram  orðiö  var  oröið,  og  Ijós  voru  slökt,  en 
þá  varö  Sigrfði  móöur  hans  ílt,  svo  hún  biður  hann  að  kveykja  aptur. 
þorvaldur  gerir  það,  og  þegar  hann  er  búinn  að  því,  biöur  hún  hann  að 
sækja  sér  vatn  að  drekka,  og  fara  með  Ijósið  með  sér,  svo  hann  ræki  sig 
hvergi  á;  því  þó  þorvaldur  vœri  þá  ekki  eldri  en  12  vetra,  var  hann 
ómyrkfælinn  og  þurfti  ekki  Ijósið  þess  vegna.  Fer  hann  svo  eptir  vatninu 
fram  í  eldhús  en  skilur  eptir  Ijósiö  í  stofiinni  og  stoiuhurðina  opna,  svo 
að  glampann  lagði  fram  í  eldhúsið.  Síðan  tekur  hann  vatnið  i  glas  og 
ætlar  inn,  en  í  því  hann  snýr  sér  við,  sér  hann  strákhnokka  koma  úr 
forbyrginu  fyrir  eldhúsinu,  inn  á  eldhúsgólfiö,  en  hvorugum  dyrunum  haföi 
veriö  lokað  kvöldinu  áður.  Strákur  þessi  stendur  þar  í  Ijósglampanum 
berhansaður  meö  baröastóran  hatt  í  hendinni  og  i  mórauðri  úlpu,  og  rekur 
skygnumar  kánkvis  og  glottaralegur  upp  áþorvald;  horfast  þeir  þar  i  augu 
liUa  stund,  þvi  þorvaldur  segist  ekkert  hafa  óttazt  hann,  en  virt  hann 
grant  fyrir  sér,  og  man  hann  það  enn,  að  honum  sýndist  strákur  þessi 
allur  loöinn  i  íraman.   En  þegar  þorváldur  leit  af  honum  augunum , 
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honum  æri6  hverft  yi6,  svo  a&  vatniö  skvettist  úr  vatns-glasinu.  En  þá 
stökk  upp  skothundur,  sem  lá  inni  í  stofunni,  meö  ógurlegu  gelti  og  út  í 
gegnum  eldhúsiö  og  út  í  tún  og  fleiri  hundar  meS  honum,  sem  létu  þetta 
gánga  lángan  tíma.  Daginn  eptir  komu  2  menn  ofan  úr  Ejós,  aÖ  vitja 
um  þorvald,  og  var  annar  þeirra  Guömundur  Magnússon,  sem  þá  var  í 
Káraneskoti.  þóktust  menn  þá  vita.  aö  þaö  heföi  veríÖ  Írafells-Mórí,  sem 
þorvaldur  heföi  séð  um  nóttina. 

Einar  Eortsson  átti  4  dœtur:  tvœr  þeirra  eru  almenniiegar ,  ein 
limafallssjúk ,  en  hin  fjóröa  þykir  ekki  meÖ  öllum  mjalla.  Hún  heitir 
GuÖrún  og  er  16  vetra  gömul;  og  hefir  þó  ekkert  oröiö  kent  til  þessa. 
Hún  kvartar  opt  undan  því,  aö  „skömmin  hann  Mórí^'  sé  aö  hrekkja  sig 
og  klípa,  eöa  stríða  sér.  Nýlega  fékk  hún  hnémein,  sem  hún  átti  leingi  i, 
og  sagöi  hún  svo  sjálf  frá,  aö  þaö  heföi  komið  af  því,  aö  Mórí  heföi  hrundiö 
sér,  svo  hún  heföi  dottið  á  stein  með  hnéð.  En  eins  og  hún  kennir  Móra 
um  öll  þessi  óföll  sín,  eins  leikur  orð  á  því,  aö  hann  eigi  að  vera  valdur 
aö  vitsmunaskorti  stúlku  þessarar,  þar  sem  hún  er  ekki  talin  öllu  meir 
en  hálfviti,  og  þykir  það  líkt  ýmsum  aðförum  Móra  við  aðra  í  Eortsætt 

Sels-Nórl  eða  Þorgarður.  (Eptír  sögnum  á  Álptanesi,  Sel^'arnarnesi  og  i 
Amessýslu.)  þaö  eru  drög  til  þessarar  sögu,  þó  mörgum  fari  hér  um  mis- 
sögnum,  að  hjón  nokkur  bjuggu  á  Bústöðum,  fyrir  framan  Hellirár. '  Hjá 
þeim  var  vinnumaður,  sem  þorgaröur  hét  Yar  það  haft  í  flimti,  að  konan 
héldi  við  hann  fram  hjá  mauni  sínum.  Einnig  þókti  örla  á  þvi,  aö  bóndi 
yröi  að  lúta  í  lægra  haldi,  en  vinnumaðurinn ,  fyrir  konunni;  því  gekk 
bóndi  opt  aö  óvaldarí  verkum  og  var  úti  i  illviörum,  er  þorgarður  sat 
beima.  Eitt  af  því  var  það,  að  bóndi  stóð  allajafha  sjálíur  yfir  fé  sinu  á 
vetrum,  er  nokkuð  var  aö  veðri,  og  eitt  vetrarkvöld  í  byl  kom  bóndi  ekki 
heim,  né  nóttina  eptir,  en  hann  haföi  farið  til  Qárins  morguninn  fyrir  og 
œtlaö  aö  standa  yfir  því  um  daginn.  Morguninn  eptir  var  £arið  aö  leita 
hans,  og  fannst  hann  þá  í  Helliránum  með  áverka  af  manna  völdum,  er 
menn  ætluðu  að  heföi  dregið  hann  til  dauða.  þorgaröur  var  grunaður  um 
þetta,  af  oröi  þvi,  sem  á  honum  lá  og  konu  bóndans,  og  þvi  er  sagt  að 
málið  hafi  verið  prófað.  Fór  þá  svo,  að  allar  líkur  bárust  á  þorgarö,  þótt 
hann  synjaöi  þverlega  fyrír,  aö  hann  hef6i  valdið  dauöa  húsbónda  síns,  og 
var  honum  því  dæmt,  eptir  því  sem  sagan  segir,  annað  hvortlíflát  (sumir 
segja  heingíng),  eöa  fébætur,  og  skyldi  hann  mega  leysa  líf  sitt  meö  æmu 
gjaldi.  En  hér  fór,  sem  vant  er,  að  flestir  kjósa  fyrðar  líf,  og  því  viidi 
þorgarður  bjarga  sem  leingst.  í  þann  tíma  bjó  sá  maöur  á  Seli  á  Seltjam- 
amesi,  sem  Jón  hét;  hann  var  orðlagöur  ríkismaöur.  þorgaröur  fer  þá  til 
Jóns  og  biöur  hann  í  allra  krapta  nafhi,  að  leysa  nú  líf  sitt.  Jón  var 
fyrst  heldur  tregur  til  þess.   £n  af  þvi  þorgaröur  lagði  mjög  aö  honum, 
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og  bét  áð  þjóna  Iionum  og  niöjum  hans  af  trú  og  dygö,  meöan  sér  ynnist 
orka  og  aldnr  til,  gekkst  Jóni  svo  hugar  vi6  vandraððum  hans  og  bænum, 
aö  hann  lét  til  leiðast)  og  fór  að  telja  lausnargjaldiö  fram  á  boröið;  en 
þorgaröur  stóö  yfir  honum  á  meöan.  þegan  Jón  var  lángt  kominn  aö  telja 
peníngana,  kom  GuÖrún,  kona  hans  inni  stofuna,  og  spyr,  hvað  hann  vilji 
með  alt  þetta  fé.  Jón  segist  ætla  aö  leysa  með  því  líf  mannsins,  sem  þar 
standi.  Hún  baö  hann  ekki  gjöra  þá  glópsku,  þvi  það  eitt  mannkaup  mundi 
i  þorgaröi,  aö  hann  væii  ekki  sparandi  frá  heingingu.  í  því  tekur  hús- 
freya  upp  bœöi  svuntuhorn  sín  aö  neöan,  geingur  aö  boröinu,  og  sópar 
meö  annari  hendinni  öllum  peningunuin  þar  ofan  í,  en  heldur  upp  svuntu- 
homunum  meö  hinni.  Jóni  bónda  féllust  bæöi  orðtök  og  hendur  við  þessar 
aöfarir  konu  sinnar.  En  hún  segir,  l  þvi  hún  ætlar  aö  gánga  út  meö 
peningana  i  svuntunni,  og  lítur  til  þorgarðar:  „Liöi  hver  fyrir  sinar  gjöröir.^' 
þorgaröur  segir:  „Ekki  mun  hér  skiliö  meö  okkur;  [þvi  ekki  erþaömeira 
en  fyrir  mig  aö  sjá  svo  um,  aö  kveðja  min  fylgí  ykkur  hjónum  og  ætt 
ykkar  í  nfunda  liö.'* '  Siðan  fór  þorgarður  burtu  og  var  tekinn  af.  En 
tvimœli  eru  á  því,  hvort  það  hafi  heldur  verið  gjðrt  hér  í  landi  eða  ytra, 
þó  er  þaö  helzt  á  orði,  að  hann  hafi  verið  heingdur  i  Kópavogi,  og  geingi 
hann  þegar  aptur  og  sækti  aö  Selshjónunum,  en  einkum  aöGuörúnu,  konu 
Jóns,  eins  og  hann  hafði  heitazt  um ;  kom  þá  bæði  rænuleysi  og  óráð  yfir 
Guörúnu.  Af  þvi  draugur  þessi  var  um  lánga  tima  viðloðandi  á  Seli,  var 
haun  kallaður  Sels-Móri,  en  þorgarður  alt  af  annað  veifiö,  og  þvf  nafni 
heldur  hann  enn,  af  því  maöurinn  hét  svo.  þau  Selshjón  áttu  dóttur  eina, 
er  }>orgeröur  hét;  hennar  fékk  HaldórBjarnason,  merkisbóndi  í  Skildínga- 
nesi,  og  meö  henni  bæði  auðínn  allan  þeirra  Selshjóna,  að  þeim  látnum, 
og  ættarfylgjuna,  þojgarð  eða  Móra,  þó  litlar  sögur  fari  af  honum  bæði  í 
tiö  þeirra  Skildínganeshjóna,  og  eius  á  meðan  Bjarni,  sonur  þeirra,  var  á 
uppréttum  fótum  í  Sviöholti;  því  Bjarni  sá  var  hinn  mesti  forkur.  Mun 
hann  vera  einn  þeirra  lögréttumanna ,  sem  Magnús  lögmaður  Ólafsson  út- 
nefodi  seinast  á  alþingi  við  Öxará  1798,  og  bjóBjarui  þá  áHIiöi  áÁIpta- 
nesi. '  Eptir  þaö  varö  Bjami  skóla-occonomus ,  þegar  skólinn  var  fluttur 
að  Bessastððum,  en  bjó  þó  leingst  i  Sviöholti,  og  var  sannne&dur  hér- 
aðshöfðíngi  á  Alptanesi.  þótt  nú  Móri  geröi  ekki  mikið  fyrir  sér,  hvorki  i 
Skildinganesi  hjá  Haldóri,  né  i  Sviöholti,  meðan  Bjarni  sat  uppi,  var  hann 
þar  þó  helzt  viðloða,  og  lánga  tima  eptir  það,  meðan  niðjar  Bjarna  bjuggu 
þar,  ug  því  var  hann  stundum  kallaður  Sviðholts-draugur,  en  þómiklu 
optar  eiginnafni  sínu,  þorgarður.   Bjarni  í  Sviðholti  átti  mörg  böm  og 

1.  þrenuam  sðgnum  fer  um  svör  þorgtrös  frá  [;  sumir  segja,  að  hann  hafi  sagt: 
„þyi  aptur  mun  eg  gánga,  og  fylgja  ykkur  og  ætt  ykkar,  körium  i  7.  116,  en  konum  í  9., 
^ar  sem  eg  á  ógæfu  mina  fremur  upp  á  konu  en  karl/'  £n  aðrir  segja  syo  firá  orðum 
hans:  ,.þvi  fylgja  mun  eg  afspreingi  ykkar,  og  þó  ávalt  verri  i  kvennlegginn^'^  . 

2.  Sbr.  :Vrb.  Esp.  XI,  92.  bls.,  og  XII,  163.  bls.  Digitized  byGOOQle 
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mamiYæD,  sem  kumiugt  er»  og  t^óktá  fremur  örla  á  því,  aö  Móri  glettist 
Yiö  þau  og  jafhYel  niðja  þeirra,  sem  nú  lifa.  Önnur  dóttir  Bjama,  sem 
þuriöur  bét,  giptist  Benedikt  stúdent  Bjömssyni  frá  Hítardal  sem  leingi 
hefir  Yeriö  prestur  í  Fagranesi.  Hún  var  mesta  skýrleikskona;  en  þaö 
mótlæti  sókti  á  hana,  aö  hún  varö  hálfbijáluö  og  stundum  óö  meö  ollu. 
Ut  úr  því  skildi  bún  viö  mann  sinn,  og  tók  Ragnheiður,  systir  hennar, 
hajia  þá  aö  sér,  kona  Jóns  Jónssonar,  skólakennara  áBessastöðuro,  og  eptir 
þaö  fyrri  kona  Bjamar  Gunnlaugssonar  yfirkennara  í  Reykjavík.  Hjá  henni 
mun  þuriöur  hafa  dáiö.  Eitt  meö  ööm  er  þaö  haft  eptir  þuríöi  í  óráös- 
köstunum,  aö  hún  hafi  átt  aö  segja:  „Systir  mín,  þaö  er  naðra  aö  stínga 
mig/^  en  aðrir  segja:  „Mn  Íngibjörg  er  alt  af  aö  stíngamigmeö  skónál  í 
hjartaö.^'  Ætla  menn,  aö  hún  hafi  átt  við  íngibjörgu,  dóttur  Jóns  á  Alpta* 
nesi,  sem  var  bjá  þeim  hjónum,  Benedict  og  þuríöi,  áöur  en  þau  skildu, 
en  varö  síðan  seinni  kona  séra  Benedicts,  svo  að  þuríður  hafi  þar,  ef  til 
viU,  baft  ráð  meö  óráöi.  Ættariylgju  þuríöar  var  kent  um  þenna  veikleika 
hennar,  sem  þó  hefir  ekki  boriö  á  til  muna  síöan  í  ættinni;  en  stórlynt 
þykir  það  fólk  sumt,  og  ekki  alt  við  alþýöuskap.  Eingar  sögur  hefi  eg 
heyrt  um  það,  aö  þorgaröur  hafi  átt  aö  ásækja  húsfrú  Ragnheiöi  Bjajma- 
dóttur,  sem  fyrr  er  nefhd;  en  sagt  er  að  þaö  hafi  veriö  í  mœli  á  Suðor- 
landi,  að  bæði  hafi  hann  átt  að  vera  þess  ollandi,  að  póstskipiö  týndist 
1817,  af  því  fyrri  maöur  hennar  sigldi  með  því  og  fórst  með  því  undir 
Jökli, '  og  eins  hafi  hann  ollað  dauöa  þórðar  heitins  Bjamasonar  í  Svið- 
holtí;  enn  er  þaö  og  í  mæli,  aö  hann  eigi  að  fylgja  bömum  Ragnheiðar, 
einkum  Bjama  rektor,  og  hafa  sumir  þókt  verða  varir  viö  þaö,  að  svo  væri.' 

þess  skal  hér  getiö  um  leiö,  að  Bjami  Haldórsson  í  Sviðholti  átti 
systur  þá,  semJórunn  hét;  hún  var  svarri  mikill  og  skrautkona.  Sagt  er, 
aö  maöur  nokkur  á  Alptanesi  hafi  beöiö  hennar.  En  henni  þókti  sá  ráða- 
hagur  fyrir  neöan  sig,  aö  eiga  hann,  og  veitti  honum  því  aSsvar.  þá  er 
sagt,  aö  hann  hafi  heitiö  því  fyrir  sér,  þegar  Jómnn  aftók  viö  hann  um 
eiginorö,  að  hann  skyldi  eigi  aö  síður  loða  viö  ætt  hennar,  þó  sér  værí 
fyrírmunaö  aö  komast  í  hana  á  þann  hátt,  sem  hann  vildi.  Eptir  það 
giptist  Jórunn  Eyólfi  stúdent  Jónssyni,  sem  þá  var  í  Sviðholti,  en  flutti  sig 
seinna  aö  Skógtjöm  á  Alptanesi,  og  þókti  þar  merkismaður  í  sveit.  þau 
Eyólfur  áttu  eina  dóttur  bama;  hún  hét  þorgeröur  eptir  ömmu  sinni. 
Ekki  höföu  þau  Eyólfiir  veríö  leingi  saman,  þegar  þess  varð  vart,  aö  Jórann 
hafði  geðbrest  nokkurn,  sem  fór  þvi  meir  í  vöxt,  þess  leingur  sem  leið, 
og  þar  kom  um  síðir,  aö  hún  varð  brjáluö  með  öllu,  þóktu  þar  haía 
framkoroiö  heitingar  biðilsins,  sem  áður  var  getið.  þegar  þorgerður  Eyólfs- 
dóttir  var  oröin  gjafvaxta,  beiddi  hennar  og  fékk  Eggert  Bjarnason,  sem 

1.  Jöklamenn  hafa  aörar  sagnir  um  }>að,  kyemig  s4  skipreiU  hafi  orsakast.  Sjá 
seínaa  í  galdrastöfum. 


2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Ul  YoUou.  86.  bls. 
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um  það  leyti  mun  hafa  oröiö  preBtur  aö  SnæfoksstöÖum  (Klattsturhólum)  í 
Grímsnesi.  Fór  hún  svo  austur  meö  honum,  og  áttu  þau  böm  saman. 
Liöu  nú  svo  fram  tímar,  til  þess  Jórunn,  móöir  |>orgerÖar  andaöist;  hafði 
hún  aldrei  oröiö  heil  á  geösmunum  frá  þvi  sú  tirmíng  kom  yfír  hana,  eptir 
aö  hún  giptist.  En  ekkert  hafði  vottaö  til  þeirrar  veiki  á  þorgeröi,  meöan 
móöir  hennar  liíöi;  enda  haföi  hun  aldrei  suður  komið,  frá  þvf  hún  fór 
austur,  og  er  þaö  sagt,  aö  séra  Eggert  hafí  verið  varaöur  viö  því,  aö  láta 
hana  íara  suöur ,  og  aldrei  koma  út  fyrir  Sog  eða  Alptavatn ,  og  mundi 
hana  þá  ekki  saka.  En  þegar  Jórunu  á  Skógtjöru  dó,  er  mælt,  aö  þorgeröur 
hafi  beöiö  mann  sinn  aö  lofa  sér  nú  suöur  með  honum,  og  hafí  hann  færzt 
undan  þvi  f  fyrstu,  en  þó  látiö  til  leiöast,  þegar  hún  lagöi  meir  aö  honum. 
Segir  svo  ekki  af  feröum  þeirra  hjóna,  fyn*  en  þau  voru  komin  suöur  yfir 
Hellisheiöi,  suöur  f  Fóelluvötn,  fyrir  ofan  HelUskot,  þar  er  sagt  aö  bafi 
svifiö  aö  henni,  og  hafi  hún  aldrei  oröið  jafngóö  síöan.  Ætla  menn,  aö 
fylgídraugur  móöur  hennar,  eöa  þorgaröur,  sem  nokkrir  hyggja,^  hafí  hitt 
hana  þar  fyrst  og  &s6kt  hana  þaöan ,  meöan  hún  liföi ,  en  þaö  var  ekki 
mjög  leingi  eptir  þaö.  Börn  þeirra  séra  Eggerts  og  þorgeröar  hafa  sum 
þókt  auönulftil,  og  tvær  af  dætrum  þeirra  oröið  brjálaðar. 

Sólhelma « lilórl«  (Eptír  sögusogn  úr  Brei6aQar6ai*dölain.)  A  öndverÖri 
19.  öld  bjó  aö  Skriönesenni  í  Bitru  bóndi,  er  Finnur  hét.  Kona  hans  hét 
Guörún  en  fósturdóttir  Elisabet.  Vinnumaður  var  hjá  þeim  er  Hallur  er 
nefndur.  Hallur  lagöi  hug  á  Elisabet,  en  það  var  mjög  á  móti  viljaþeirra 
hjóna.  Hallur  átti  aö  róa  undir  Jökli  um  veturinn,  og  áður  hann  fór  til 
sjávar  beiddi  hann  Elisabetar,  en  var  synjað,  og  fór  því  aö  heiman  f  þúngu 
skapi.  Um  veturinn  fyrir  þorra  fer  Elisabet  sem  optar  til  kirkju  að  Eyri, 
og  er  hún  kemur  heim  aptur  um  kvöldiö  sezt  hún  á  rúm  sitt,  tekur  ask 
sinn  og  ætlar  aö  fara  aö  borða,  en  i  sama  vetfángi  snarar  hún  frá  sér 
askinum,  og  segir,  aö  mórauð  flyksa  ætli  að  sér;  fær  hún  þá  niðurfalls- 
sýkis-kast,  og  er  þegar  örend.  Upp  frá  þessu  fer  aö  örla  á  reimleika  á 
Enni;  fólk  þar  fer  aö  láta  illa  í  svefni,  verður  myrkfæliö  og  sækir  illa  að, 
þá  þaö  kemur  á  aðra  bæi ,  og  annað  því  um  líkt.  Bóndi  var  einarður 
maöur,  og  ber  þetta  úr  fólki,  eu  alt  kemur  fyrir  sama.  Guðmundur  hét 
bróöir  konunnar,  heimamaöur  aö  Enni;  aö  honum  sóktihvaö  mest;  sýndist 
honum  það  vera  strákur  búkmikill,  en  klofstuttur,  f  mórauðri  úlpu  með 
lambhúshettu  á  höföi,  og  skott  aptur  úr.  Nú  fóru  fleiri  að  sjá  draugsa 
og  á  sama  hátt,  og  kölluöu  þeir  hann  þvf  Móra.  GuÖmundi  þókti  varla 
vært  um  veturinn  aö  Enni;  hann  fer  því  að  heiman  og  vestur  á  sveitir 
til  Qölkunnugs  manns.  Hann  veröur  þar  þess  visari,  að  f  Rifi  bafí  druknaö 
menn  á  skipi  um  eöa  eptir  nýar,  og  einn  þeirra  heitaö  Friðrik;  muni 

l.  Yist  er  um  það,  að  nokkrir  kalla  ^enQa  draug,  sem  átti  að  hafa  grendað  htisfrú 
þorgeröi  í  Vötnunum,  einnig  Sviöholts-draug.  ^  ^ 
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Hallur  hafa  feipgiö  mann  til  að  vekja  þenna  Friðrik  upp  og  sent  Elisabet 
og  fólki  hennar,  og  svona  sé  Móri  undir  kominn.  Nokkru  síðar  fluttu 
þau  hjón ,  Finnur  og  Guörún ,  sig  að  Sólheimum  í  Laxárdal ,  og  upp  frá 
því  var  draugurinn  nefndur  Sólheima-Móri.  Hann  varð  opt  skepnum  að 
Iffs  eða  lima  tjóni,  þegar  Finnur  var  á  ferð,  og  margt  gjörði  hann  fleira 
ilt,  að  menn  segja.  Bjarni  er  nefhdur  vinnumaður  í  Sólheimum;  hann 
varð  ókennilega  veikur  með  aðsvifum,  og  þegar  þau  komu  að  honum, 
þóktist  hann  sjá  Móra  sækja  að  sér.  Eitt  aðsvifa-kastið  reið  honum  að 
fullu.  Jóhann  er  nefndur  annar  vinnumaður  að  Sólheimum,  og  var  hann 
þar  á  eptir  Bjania;  hann  var  harðskeytinn  og  ófírírleitinn,  og  kvaðst 
aldrei  mundi  Móra  hræðast;  hann  var  fjármaður.  Eitt  kvöld  kom  hann 
ekki  heim  í  sama  mund,  og  vant  var;  var  hans  þá  leitað,  og  fannst 
hann  þá  dauður  inni  i  heytópt,  og  likaminn  allur  blár  og  blóðngur. 
]>á  er  lík  Johanns  var  flntt  á  kirkjur.a,  sýndíst  fólki  af  næstu  bæum, 
sem  sá  til  Ifkfylgdarinnar ,  sem  maður  riði  fyrir  aptan  líkið  á  hcst- 
inum,  en  hesturinn  sligaðist  undir  líkinu  á  miðri  leið,  og  var  hann  þó 
talinn  úlfaldagripur. 

Guðmundur  sá,  er  fyrr  var  getið,  bjó  að  Broddanesi.  Eitt  sinn  ætlar 
hann  í  HrútaQörð  með  viðarfarm  á  skipi,  en  landveg  til  baka  með  kýr  og 
kindur;  hann  átti  hund  mjög  fylgispakan.  Um  morguninn,  er  af  staö 
skyldi  fara,  fannst  hundurinn  hvergi,  og  var  hans  leingi  leitað;  loksins 
fannst  hann  inn  undir  palli,  og  varö  Guömundur  aö  bera  hann  nauðugan  á 
skip.  Veður  var  gott;  en  er  skipið  kom  inn  undir  KoIIsá,  hvolfdi  því; 
tveir  komust  á  kjöl  er  menn  sáu,  og  rak  skipið  fyrir  norðankuli  inn  eptir 
Hrútafirði.  Bátar  þar  voru  allir  frosnir  niður  og  áralausir;  var  því  Iftið 
um  hjálp,  en  svo  var  aö  pjá,  sem  skipinu  væri  bœgt  fra  hverju  annesi; 
rak  það  mannlaust  á  Bæamesi.  þessi  atburður  er  kendur  Móra.  Eitt 
sinn  fór  Finnur  í  Sólheimum  verzlunarferð  að  Búöum,  og  verzlaði  viö 
lauhakaupmann ,  er  lá  f  Búðaósi;  á  ferðinni  i  laud  hvolfdi  bátnum,  varan 
týndist  og  einn  maðurinn  druknaöi.  Rétt  áður  en  bátnum  hvolfdi,  þóktust 
menn  hafa  séð  fyrir  víst,  að  einum  var  fleira  f  bátnum,  en  vera  átti,  og 
var  fullyrt,  að  þar  hefði  Móri  veriö.  það  er  haft  eptir  Finni,  að  aldrei 
mundi  Móri  granda  sér,  og  varð  sú  raun  á.  Nú  þykir  Móri  vera  orðinn 
mjög  dofnaður  og  kyrlátur;  samt  er  ekki  trútt  um,  að  enn  þyki  sem 
Sólheimafólk  sæki  illa  aö. 

Hallur,  sem  áöur  er  nefhdur,  kvongaðist  vestur  undir  Jökli,  og  þókti 
jafnan  mesta  illmenni.  £r  það  haft  f  frásögum  um  hann^  að  eitt  sinn 
þegar  hann  misti  dóttur  sfna,  og  Ifk  hennar  lá  á  börunum,  reiddist 
Hallur  konu  sinni,  og  f  hefndar-skyni  misþyrmdi  hann  Ifkinu,  og  braut  f 
þvf  hvert  bein. 
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H6rghól8-M6ri.  (Eptir  handrití  shrn  Sbúla  Gislasonar  á  StóraoúpiO  þa6  er 
sagt,  a6  hann  hafi  veriö  einn  af  þeim  draugum,  sem  vaktir  hafa  verið  upp 
Yolgir.  Hann  fór  á  undan  fólki  frá  Hörghóli,  hvar  sem  þaö  kom,  og  er 
inælt  hann  hafi  i  fyrstu  drepiö  menn  og  fénaö«  En  mikið  linaði&t  hann 
eptir  viöoreign  sína  við  þói^ö  sterka  á  Bjamastööum ;  er  sagt  þeir  hafi  tekizt 
á  heila  nótt,  og  rifið  sundur  nýtt  brekán.  þóröur  náði  hvergi  taki  á  Móra, 
þvi  hann  yar  likastur  þvi,  sem  hann  væri  þófinn  ullarflóki.  Aldrei  varð 
þóröttr  jafngóöur  síöan. 

Auk  Móranna,  sem  nú  hefir  nokkuö  veriö  af  sagt  um  sinn,  má  enn 
nefna  Laugalands-Móra  í  Baröarstrandarsýslu,  og  Keflavikur-Móra 
i  SkagaQaröarsýslu. 

Goggur.  Lfkastur  Mórunum  er  draugur  vestur  í  Breiöafiröi  er 
Goggur  heitir ,  en  gogg  kalla  menn  járnkrók ,  sem  kofur  og  lundar  eru 
dregnar  meö  út  úr  holum  sínum,  eöur  þá  ífæru,  er  fiskimenn  hafa  til  aö 
bera  i  stórdrætti ,  sem  koma  undir  borö.  Um  Gogg  er  laung  saga  fyrir 
vestan;  um  upptök  hans  er  mér  ókunnigt,  nema  hvaö  mig  minnir  aö  hann 
sé  uppvakníngur,  og  svo  til  kominn ,  aö  maöur  heitaðist  viö  Olaf  nokkurn 
bónda  í  Olafsdal ,  aö  hann  skyldi  seuda  honum  sendingu.  Er  ekki  sngt 
frá  því,  hvemig  það  atvikaöist,  en  skömmu  síöar  átti  Olafur  þessi  leiö  utan 
frá  Stóra-Holti  og  inn  aö  Olafsdal  þar  sem  hann  bjó.  Leiöin  liggur  inn 
meö  fjörum,  og  var  aöfall  sjáfar  og  farið  aö  dimma.  Á  miöri  leiö  eru 
bólar  sæbrattir,  sem  Moldhólar  eru  kallaöir,  og  er  þar  skuggalegt;  og 
segir  ekki  af  því,  nema  þegar  Olafur  kom  að  Moldhólum,  kom  aö  honum 
litiU  púki,  meö  krókhúiu  á  höfðinu.  Okind  þessi  slóst  nú  í  ferö  meö  Olafi, 
og  vildi  ávalt  ganga  síöar,  en  Olafur  varaðist  hana,  og  gengu  þeir  þannig 
lánga  leiö  inn  eptir  fjðrum,  aö  Goggur  fór  ávalt  í  bug  viö  Olaf;  þángað  til 
kom  inn  á  Olafsdalseyrar  fyrir  neðan  bæinn  i  Ólafsdal;  þar  gat  draugurinn 
komizt  aptan  aö  Olafi,  og  segir  ekki  af  skiptum  þeirra,  nema  Olafur  fanst 
þar  dáinn  um  murguniun,  en  atvik  þessi  öll  dreymdi  konu  hans  heima  á 
bœnum  þessa  sömu  nótt.  Eptir  þetta  fylgdi  Goggur,  og  fylgir  enn  i  dag, 
aö  sögn  manna,  Olafsdalsætt. 

Aö  lyktum  skal  hér  viðbæta  nokkrum  söguin  um  drauga,  sem  sagt  er 
að  hafi  fylgt  einstökum  bœum  eöa  bygðai'Iögum,  og  set  eg  þáfyrstanþeiiTa: 

Voga-drauginn.  þegar  Jón  heitinn  Danielsson  kom  að  Stóru- 
vogum  { Gullbríngusýslu,  var  þar  mjög  reimt,  og  stóð  svo  á  þvi,  að  bóndi 
sá,  sem  þar  haföi  búið  á  undan  honum,  hafði  einu  sinni  úthýst  manni  í 
niisjöfna  veöri,  koldum,  og  aö  líkindum  svaungum.  þessi  maöur  ætlaði  þá, 
þegar  hann  fékk  ekki  inni  í  Vogum,  að  fara  út  í  NjarÖvíkur,  út  yfir 
Vogastapa,  og  leita  þar  fyrir  sér.  En  um  morguninn  eptir  fannst  hann 
dauður  út  á  Stapa,  nœrri  Grimshól;  var  hann  borinn  helm  að  bæ  þeim, 
sem  honum  var  úthýst  frá  kvöldinu  áöur.   þegivr  komiögiViiirDpeðJia^L<£ 
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hlaöiö,  brá  bónda  svo  viö,  aö  þaö  leiö  yfir  hann ;  sumir  segja,  aö  hann  hafi 
oröiö  á  sömu  stund  bráökvaddur,  en  hinir,  aö  hann  hafi  raknaö  viö  aptur 
úr  aungvitinu,  en  aldrei  oröiö  jafngóöur,  og  þetta  hafi  dregiö  hann  til  dauöa. 
þegar  búiö  var  aö  grafa  þann ,  sem  úti  varö ,  fór  þegar  aö  bera  á  reim- 
leika  í  Vogum  hjá  bónda,  og  batnaöi  ekki  hót  viö  ^aö,  aö  hann  dó.  Menn 
eignuöu  þaö  því,  aö  sá,  sem  úti  hafði  oröiö,  vildi  hefha  sín  fyrir  þaö,  aö 
honum  hefti  veriö  vísaö  á  bug  úr  Vogum,  og  oröiö  svo  úti.  þegar  Jón 
kom  aö  Vogum  hélzt  reimleikinn  enn  viö,  þó  alt  fólk  væri  þaöan  fariö, 
sem  þar  haföi  veriö,  þegar  manninum  var  útbýst.  Varð  Sigríði,  konu  Jóns, 
einna  mest  mein  að  því,  og  ásókti  þetta  hana  meö  svefnóvœrö  mikilli,  þvf 
ekki  hafði  hún  fyrri  fest  blund  á  kvöldin  f  rúminu  fyrir  ofan  mann  sinn, 
en  hún  fór  að  láta  illa  í  svefninum.  Fyrst  f  stað  vakti  Jón  hana,  en 
jafnskjótt,  sem  hún  blundaöi  aptur,  kom  að  henni  sama  óvœrðin.  Aldrei 
kom  þetta  fram  við  Jón  sjálfan,  en  ekki  var  leingi,  áöur  honum  leiddist 
þessi  áleitni.  Eitt  kvöld,  þegar  Jón  heyrir,  aö  fer  að  korra  f  konu  sinni, 
rýkurhann  á  fætur  aptur,  og  fer  ofan,  og  tekur  sax  f  hönd  sér,  og  segir 
ef  djöfull  sá  láti  sig  ekki  f  náðum  og  alla  sfna,  skuli  hann  reka  f  hann 
sveðjuna,  og  vfsar  honum  til  Qandans.  Eptir  það  hætti  reimleikum  hjá 
Jóni.  En  þegar  reimleikinn  hvarf  frá  Vogum,  fór  hann  að  gjöra  vart  við 
sig  f  Tjarnarkoti  f  Vogahverfinu,  og  var  það  þó  ekki  af  þvf,  að  þar  vœru 
heldur  neinir  niðjar  þess,  er  hafði  úthýst  manninum.  Sókti  draugurinn 
einkum  á  bóndann  þar,  og  þaö  svo,  að  hann  varð  gjörsamlega  óöur  eina 
nótt.  Var  þá  sent  heim  að  Vogum  eptir  Jóni,  þvf  Vogamenn  leituðu  jafnan 
liðs  hjá  honum  f  flestu,  sem  þeir  við  þurftu;  og  kom  hann  vonum  bráöar. 
En  þegar  bóndinn  f  Tjarnarkoti  sá  hann,  var  hann  svo  óður,  að  hann 
sagðist  ekki  hræðast  neinn,  nema  andskotann  hann  Jón  Danfelsson.  Gekk 
þá  Jón  aö  manninum,  og  segist  þá  muni  neyta  þess,  að  hann  sé  hræddur 
við  sig,  og  skipar  hinum  óhreina  anda  út  úr  manninum  meö  mikilli  alvöru- 
gefni.  En  svo  brá  við  það,  að  maöurinn  fékk  þá  værö  og  datt  f  dá.  En 
Jón  fór  þegar  út;  fylgdi  hann  hinum  óhreina  anda  burt  frá  bænum  í 
Tjarnarkoti  og  þángað ,  sem  nú  er  búð  sú  f  Vogum ,  sem  heitir  Tuðra. 
þar  kom  hann  honum  fyrir  og  bað  hann  sökkva  þar  niður  til  hins  neösta 
og  versta  helvftis,  þaðan  sem  hann  væri  korainn,  og  gjöra  aldrei  framar 
mein  af  sér  f  Vogum.  Við  þessi  umraæli  Jóns  hvarf  reimleikinn  þegar, 
svo  hvorki  bóndanum  f  Tjarnarkoti  né  neinum  öðrum  varö  eptir  þaö  meint 
viö  hann.  £n  þó  hefir  þókt  örla  á  þvf  opt,  aö  ekki  væri  alt  hreint  í 
Tuöru. ' 


1.  Sagan  er  tekin  eptir  Páli  gullsmi^  Einarssyni  á  Meðalfelli  f  Kjós,  en  honum  sagði 
Jón  Daniel^son  sjálíur. 
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Heygarfts-draugurlnn  á  HvftárvðUttm.     (Eptir  frásöga  Borgfiri»iiga.) 
EinhverD  tíma  var  vinnumaöur  á  Hvítárvöllmn,  sem  hvorki  er  Defndur  qálfar, 
né  hver  hafi  verí6  húsbóndi  hans.  Hann  var  þar  garömaðnr  og  tók  tíl  alt 
heyiö,  og  haföi  nóg  aö  starfá,  þvi  þar  var  þá  nautpeníngur  mikill,  bæði 
kýr  og  geldfieyti.   Maöur  þessi  lagöi  hug  á  stúlku  þar  á  bffinúm,  en  hún 
vildi  ekki  eiga  hann.  Af  því  varö  maöurinn  þúuglyndur  og  a£  loknm  ekki 
möDQQm  sinnandí.  £n  garöverk  stundaöi  haim  þó  eigi  aö  siöur,  uns  hann 
fannst  beÍDgdur  í  hálsklutnum  sinum  i  einni  heygeilinni.    þóktust  menn 
þá  vita,  aö  hann  heföi  fargaö  sér  sjálfur  af  harmi,  af  því  hann  fékk  ekki 
stúlkuna,  sem  um  þaö  leyti  lofaöist  öörum  manni.   Kvöldiö  áöur  en  brúö* 
kaup  hennar  átti  aö  veröa  aö  morgDi,  var  veöur  gott  og  túnglsljós  bjart. 
Stúlkan  átti  ýmislegt  eptir  ógjört,  og  þar  meö  brúöarskó  sína.  Hún  sagði 
við  stúlku  nokkra  á  HvítárvöUnm ,  að  hún  skyldi  koma  meö  sér  fram  i 
bæardyr,  því  hún  ætlaöi  að  gera  þar  skóna,  iyrst  svona  værí  ieigurt  og 
bjart  úti,  en  ekki  kominn  sá  tími  að  faríö  værí  að  kveykja.  Stúlkan  gjöröi 
svo,  og  voru  þær  þar  um  hríð,  brúöarefiúö  viö  skógeröina  og  hin  stúlkan 
aö  dóta  sér,  þángaö  til  hún  settíst  niður  hjá  brúöare&inu.    þegar  stond 
var  liðin,  fer  stúlkuna  að  syfja  og  geispar  hún  mjög.   Brúðarefhiö  segir, 
aö  hún  skuli  þá  fara  inn  og  hátta,  fyrst  hún  sé  svona  syQuö ;  sér  sé  eingin 
skemtuB  að  henni,  hvort  sem  sé,  eoda  muni  ekki  villa  um  sig  í  blíöunni 
og  birtunni  þeirri  arua.   Stúlkan  gerir  svo,  fer  innar  og  leggur  sig  fyrír) 
60  brúðarefniö  situr  kyr  sem  áöur,  og  lýkur  við  skóna.   þegar  hún  er 
búin  meö  þá,  verður  henni  litið  út;  sér  hún  þá,  hvar  maöur  kemur  neöao 
túnið,  heldur  fasmikill  og  heilsar  henni  ekki.   Hún  yröir  á  hann  aö  fyrra 
bragöi,  og  spyr,  hver  hann  sé.  Maöurinn  segir  henni  það,  og  þaö  meö,  að 
hann  eigi  eríndi  viö  hana.  Hún  segir:  „það  fór  þá  betur,  að  eg  var  ekki 
háttuð,  fyrst  þú  átt  eríndi  við  mig,  en  hvert  er  nú  eríndiö?''  „Eg  ætia  að 
drepa  þig,''  segir  hann.    „það  held  eg  þú  látir  ógert,''  segir  hún;  „og 
gjöröu  nú  annaöhvort,  að  þú  íaix  til  hins  neösta  og  versta  helvitis,  eða  faröu 
til  andskotans  noröur  á  heygarö,  og  róöu  þar  til  eiliföar,  en  af  mér  hefir 
þú  hvorki  mjótt  né  mikið  annað."    „Og  þúsund  sinnum  heldur  norður  á 
heygarð,''  segir  draugurínn;  brá  hann  þá  skjótt  við ,  og  fór  þángað,  og 
hafa  skygnir  menn  tíðum  séö  hann  róa  þar.   Eptir  það  var  stúlkan  laus 
allra  mála  við  hann.   Um  þenna  draug  er  það  allmerkilegt,  að  hann  er 
einn  af  þeim  fáu,  sem  gjörir  gott,  en  ekki  ilt   það  er  sumsé  almæli,  aö 
þó  veðrasamt  sé  á  HvítárvöUum ,  eins  og  víöa  er  í  þeirrí  sveit,  rjúfi  þar 
aldrei  hey  i  garöi,  ef  hvorki  sé  boríö  á  þau  grjót,  né  sig,  og  þakka  menn 
þaö  draugnnm,  sem  liggi  á  heyunum,  og  verji  heygarðinn  fyrir  öllum  hey- 
skööum,  ef  hann  má  vera  einn  um  hituna.  En  ef  menn  láta  þar  sig  á  hey, 
og  bera  grjót  á,  er  sagt,  að  það  hey  rjúfi  og  hvirflist  burt  niður  að  garö- 
setum.  Einu  sinni,  er  veður  gjörði  hvast,  voru  meðal  annara  tvö  hey  i  Hvítár- 
valla-heygaröi ,  annaö  nýuppborið  af  lausu  og  léttu  úth<^iiz€f)y  étjcftY^i^ 
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anoaö  þétt  og  sígiö  hey,  tyrft  og  vel  um  báiö.  En  alt  úm  þaö  flettist  af 
þvl  heyÍDu  alt  torfið  og  grjótið,  eins  og  þvi  vœri  fleygt,  og  heyið  sjálft 
þyrlaðist  útum  alt;  eu  hitt  heyiö,  sem  var  nýuppboriö,  baggaöist  ekki  bót^ 

Reimleiki  á  Auókúlu.  (Eptir  sögnum  Uúnvetninga.)  í  lángan  tíma  eöa 
aö  minnsta  kosti  þaö,  sem  af  er  þessari  öld,  hafa  prestar  ekki  þókt  veröa 
lánggœðir  á  Auökúlu,  sem  optast  er  nefnd  Kúla,  því  síðan  um  1800  hafa 
þar  þjónað  8  prestar,  en  9  hafa  baft  veitíngu  fyrir  brauðinu,  en  einn  kom 
aldrei  þángaö.  Ekki  er  nein  vissa  fyrir  því,  að  reimleiki  þessi  standi  i 
nokkru  sambandi  við  söguna  um  Sigurð  prest  á  Auðkúlu^'  þvf  litlar 
sðgur  hafa  íieuiö  þaðan,  frá  því  hann  dó,  og  þángað  til  á  þessari  ðld.  Frá 
1803  —  1817  var  þar  prestur  sá,  sem  hét  Jón  Jónsson  hinn  eldri,  feöir  séra 
Daníels,  sem  leingi  hefir  verið  á  Kvíabekk  og  þeirra  barna.  Séra  Jón  var 
vel  látinn  bæði  af  sóknarfólki  sinu  og  öörum,  sem  maklegt  var,  því  hann 
var  góðgjöröamaöur  og  greiðvikinn.  Hann  var  og  búsýslumaöur  mikill,  og 
mátti  vel,  eins  og  flestir  prestar  á  Kúlu,  og  unni  hann  því  staönum^  mjög. 
Einn  sinni  voru  vermenn  nótt  hjá  honum,  sem  optar,  l  suðurleið  um  vetur. 
Veitti  hann  þeim  aö  vanda  sinum  góöan  beiua,  og  daginn  eptir,  er  þeir 
fóru  af  stað,  fylgdi  hann  þeim  út  yfir  vatn  (Svinavatn),  sem  lá  þá  með  ísi;^ 
þó  kallað  sé,  aö  Svínavatn  liggi  alt  enda  á  milli,  er  þaö  sjaldan,  aö  þar 
séu  ekki  vakir  i  einhverstaöar,  og  er  það  mál  manna,  aö  það  sé  nykrinum 
aö  kenna,  sem  sé  í  Svínavatni,  en  líkara  er,  að  vakimar  komi  af  kalda- 
versli,  sem  rennur  í  vatnið,  auk  þess,  sem  í  það  Ma,  og  úr  þvi,  ár  og  lækir, 
en  viö  árminnið  og  lœkjarósana  er  hættast  við,  að  vakir  veröi,  enda  verður 
þess  vart  á  ýmsum  stööum.  þegar  séra  Jón  skildist  við  vermennina,  neytti 
hann  þess,  að  hann  átti  góðan  hest,  er  hann  reið  þá^  sem  endrar  nær,  og 
er  það  í  mæli,  að  til  hans  hafi  átt  að  sjást  heiman  aö  frá  Kúlu,  er  hann 
hleypti  hestinum,  og  eins  það^  er  hesturinn  steyptist  með  öllu  saman  í  vök 
eina  út  undan  Kúlunesi.  þó  eru  þar  um  missagnir  nokkrar,  sem  Ijóömæli 
þau  sýna,  sem  kveðin  voru  um  hvarf  séra  Jóns;  þar  er  þetta  úr: 

„Vers  til  mönnum  fylgja  fór, 

fús  með  eingum  þjósti; 

töðu-alinn  teygði  jór 

á  Tvíblinds-kvinnu  brjósti." 


1.  Heyrt  hefi  eg  suma BorgfírMnga  kaUa  Skotta  eða  HvitárYaila-Skotta  draug 
sem  liggi  ^ar  iheyttnum;  en  eingan  karldraug  hefi  eg  annan  heyrt  nefndan  }»vi 

na£ai»  Somir  segja  og,  aö  ^aö  sé  Stoimhöttur,  sem  verji  þar  heyin,  sbr.  1.  ueöamnálsgrein 
Ti6  HvitárvaUa-Skottu  á  363.  bls. 

2.  Sbr.  t^essa  sögu  i  Uppvakningúm,  344. — 345.  bls. 

3.  Auk  þess ,  sem  prestssetur  á  Islandi  eru  alment  kaUaðir  „staðir/'  heitir  Kúla  í 
Landn.  UI,  5.  kap.  (Kh.  útgáf.  1843,  184.  bis.)  Au&kúlustaöir,  og  ems4  öUum  fombréfuffl. 

4.  Arb.  Esp.  XII,  92—93.  Digitized  byGOOglC 
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þar  l  er  og  þetta: 

,,Eingínn  veit  um  afdrif  hans, 

utan  hvað  menn  sáu: 

skaflafðrin  skeifberans 

á  skðr  tíl  heljar  lágu/* 
Og  enn  var  þetta  kveöiö  um  atburö  þenna: 

„Eúlu  deyöi  klerkur  frá 

komst  í  neyö,  þar  vökin  lá; 

vatniö  reiö  í  Svína  sá 

sínum  skeiöi  jómum  á/^ 
Hvort  sem  nú  sannara  er,  aö  sézt  hafi  tíl  prests  frá  Kúlu,  er  hann 
reiö  í  vökina,  eöa  bitt,  sem  önnur  visan  segir,  var  foriö  að  leita  hans,  er 
hann  kom  ekki  heim.  Sáust  þá  skaflaförin  eptír  hestinn  aö  vökinni  ÖÖru 
megin,  en  hattur  prests  og  starkóngur  af  beizli  hans  hinn  megin.  Af  því 
var  það  ráöiö,  aö  prestur  mundi  hafa  komizt  upp  úr  vökinni  aptur  og  ætlaö 
siöan  að  draga  hestinn  upp,  slitíð  þá  starkónginn  af  beizlinu,  náö  svo  til 
hestsins  aptur,  en  hann  dregið  prest  í  vökina.  En  prestur  fannst  ekki  allan 
vetnrinn,  fyrr  en  um  vorið,  að  fsa  leysti  af  vatninu,  og  var  hann  þá  slœddur 
npp;  festíst  ein  slæöan  í  blárrí  peysu  sílfurhneptrí ,  er  hann  baföi  veriö  f 
am  daginn,  sem  hann  drukknaöi,  eins  og  hann  var  vanur  að  vera,  þegar 
hann  haföi  minna  við,  þvf  þá  var  enn  ekki  sá  vani  orðinn,  aö  prestar  væru 
alment  kjólklœddir  heima  eöa  heiman,  ef  þeir  fóru  skamt. 

þegar  sama  daginn,  sem  séra  Jón  fór  i  vatniö,  þókti  hans  veröa  vart. 
Á  úthallandi  degi  var  vinnumaöur  i  Stóradal  aö  gefa  fé  f  garöáhúsi.  þegar 
hann  kom  fram  á  garöann  með  fyrsta  hneppiö,  sá  hann,  að  allar  æmar 
hðfðu  troðizt  saman  f  aðra  króna,  en  hin  var  tóm  fram  úr  gegn.  Honum 
þóktí  þetta  undarlegt,  og  fer  að  gá  betur  að.  Sýnist  honum  þá  séra  Jón 
á  Kúlu  standa  innarlega  f  auðu  krónni  f  bláu  peysunni  sinni  silfurhneptn. 
Maðurinn  heilsaði  honum  kompánlega;  en  prestur  tók  ekki  undir  við  hami. 
Maðurinn  yröir  þá  eitthvaö  á  hann  aptnr,  en  alt  fór  á  sömu  leiö,  prestur 
gegnir  ekki  að  heldur.  Fer  svo  maöurinn  inn  aptur  f  heytóptina  eptir  öðru 
hneppinu,  og  hugsar,  að  þetta  séu  glettnr  af  prestí,  og  hafi  hann  ætiað  aö 
g]öra  sér  bilt  við  með  þessu.  þegar  hann  kemur  fram  á  garöann  með 
næsta  hneppið,  sér  hann,  að  féö  er  búið  að  jafna  sig  á  garöann  f  báðum 
krónum,  en  prest  sér  hann  hvergi.  þykist  hann  þá  vita,  aö  hann  muni 
hah  fiarið  heim  að  bænum  f  Stóradal,  og  muni  hann  hitta  hann  þar.  Eptír 
þaö  lýkur  maðurinn  útiverkum  og  kemur  svo  heim;  spyr  hann  þá,  hvar 
prestnr  sé;  en  heimamenn  sðgðu,  að  þar  hefði  einginn  prestur  komið  allan 
þann  dag.  Maöurinn  baö  þá  ekki  segja  sér  neitt  af  þvf,  þar  sem  hann 
hefbi  meö  eigin  augum  séö  prestinn  f  bláu  peysunni  sinni,  og  hann  heföi 
komið  tíl  sfn,  meðan  hann  heföi  veriö  aö  gefo  á  eitt  húsiö,  og  vildi  alls 
ekki  trúa  þvf,  aö  hann  vœri  þar  ekki,  hvemig  sem  heimamenÐ^syniuön 
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fyrir  þaÖ,  þángað  til  haim  gekk  úr  skugga  um  þaö  sjálfiir,  að  préstor  hefSi 
ekki  getað  komiö  að  Dal  um  dagimi,  þegar  haun  írétti  seinna  frá  Eúlu, 
hvemig  farið  hafði. 

Sama  veturinn  sem  séra  Jón  eldri  dó,  fékk  séra  Jón  ýngri  veitíngu 
fyrir  Eúlu,  faðir  séra  Jóns  sáluga  á  Barði  í  Fljótum  og  þorsteins  heitins 
Jónssonar  kaupmanns  í  Reykjavík  (t  1859)  og  þeirra  barna.  Aðar  hafði 
hann  verið  prestur  í  Goðdölum  í  Skagafirði  (1800—1817).  Hann  vildi  fyrir 
hvem  mun  komast  að  brauðinu  og  bújörðinni  allri  um  vorið;  en  ekkja  séra 
Jóns  eldra,  íngibjörg  Oddsdóttir  frá  Miklabœ,  var  eptir  á  Eúlu  með  mörgum 
bömum,  og  vildi  hún  gjaman  búa  á  Kúlu  næsta  ár,  með  þvf  ekki  lá  þá 
hentugt  jarðnæði  á  lausum  kjala  handa  henni.  Séra  Jón  ýngri  var  kappsmaður 
og  vildi  vera  einn  um  hituna  á  Eúlu,  og  vann  það  með  fylgi  sínu,  að  bónd- 
inn  í  Litladal  var  borinn  út  þaöan  frá  ekkjunni  um  vorið,  svo  hann  kæmist 
einn  að  Eúlu.  þó  séra  Jón  ýngri  beitti  siður  en  ekki  í  þessu  neinu  harð- 
fylgi  við  ekkju  séra  Jóns  eldra,  því  honum  fómst  flestir  hlutir  vel  til  hennar, 
héldu  menn,  að  séra  Jóni  eldra  heíði  ekki  líkað  það,  að  ekkja  sín  fœrí  frá 
Kúlu,  með  því  hann  hafði  sjálfur  í  lifanda  Iffi  haft  svo  miklar  mætur  á 
staðnum,  og  þvi  er  mælt,  að  hann  hafi  ásókt  bæði  nafna  sinn  og  aöra, 
hvort  heldur  þeir  vom  frá  Eúlu  eöa  ætluðu  þángað  gestkomandi,  og  jafnvel 
þá,  sem  vom  á  ferð  um  vatnið,  og  vildi  vama  þeim  upp  af  því,  eöa  teygja 
þá  út  í  þaö  meö  ýmsum  öðrum  bekkíngum ,  sem  sagt  er  hann  hafi  haft  i 
frammi;  en  hvorki  drap  hann  fénaö  fynr  séra  Jóni  ýngra,  né  olli  iUum 
aðsóknum  á  undan  honum. 

Af  þvi  þeir  höfðu  veríð  hvor  annars  prestur  séra  Jón  ýngrí,  meöan 
hann  var  i  Goðdölum,  og  séra  Jón  Eonráðsson  á  MælifelU  (}811-*50),  var 
nuög  kært  með  þeim,  og  vildu  þeir  ekki  slíto  þaö,  þó  séra  Jón  ýngrí  flytti 
vestur  i  Húnavatnssýslu;  skyldi  þvi  séra  Jón  Eonráðsson  koma  aö  noröan 
vestur  þángað,  til  að  taka  við  nafaa  sinum  haust  og  vor,  en  hinn  fara 
aptur  noröur  til  að  veita  séra  Jóni  Konráössyni  sömu  þjónustu.  Eátt  vor 
kom  séra  Jón  Konráösson  að  norðan  á  fyrsta  i  páskum  áð  Svínavatai,  og 
hitti  þar  nafha  sinn  eptir  messu,  og  ætluöu  þeir  að  veröa  samferöa  yfir 
vatniö  aö  Kúlu,  þvi  Svinavatn  lá  þá  með  hest-is.  þegar  þeir  fóm  af  stað 
frá  Svinavatni,  urðu  þeir  nafnar  samferða;  en  þegar  þdr  vom  komnir  ofiaÐ 
á  vatniö,  fór  séra  Jón  á  Kúlu  að  taka  sig  frá  nafna  sinum  og  fylgdarmanni 
hans,  og  steMi  þvert  úr  leið  suður  i  vatnsenda.  Séra  Jón  Eonráð&sóD 
gefiir  ekki  un^  það,  og  hugsar  með  sér,  aö  hann  færí  þenna  krók  til  Þess 
að  hafa  sprettinn  þvi  leingrí,  þvi  vatnið  er  ekki  meir  en  góður  sprettor  á 
breidd  milli  landa,  þegar  það  liggur,  en  Kúlu-Jón  haföi  ágætan  reiöhest 
Biöur  svo  séra.  Jón  frá  Mælifelli  beina  leiö  yfir  vatniö  að  Kúlu,  og  sér  ekkert 
til  ferða  heima-prestsins.  Var  þá  enn  beöið  eptir  honum  lánga  stond ,  og 
veríö  að  gæta,  hvort  hann  kæmi  ekki.  £n  það  dróst.  Siöan  matast  séra 
J^n  Konráðsson  og  er  þó  annars  hugar,  Qins  og  aðrir,  að  nafni  sian  skuli 
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ekkí  koma,  og  þó  mest  af  þvi,  aö  bann  fylgdi  honiiin  ekki.  Si6an  smá- 
dimmir  aö  kvöldi,  og  fóru  allir  út  á  Kúlu  að  gæta  og  hlera,  hvort  einginn 
kæmi.  En  þaö  varö  ekki.  Síöan  vöktu  menn  alla  nóttina  og  var  kveykt  í 
hæstu  gluggum,  en  veður  var  gott  um  nóttina,  logn  og  frost,  og  voru  allir 
heimamenn  úti  viö,  eins  og  milli  heims  og  helju,  og  ekki  sízt  séra  Jón 
KoDráðsson.  Svo  leið  nóttin,  að  heima-presturinn  kom  ekki  og  alt  fram  á 
dag,  og  fram  til  þess,  að  fólk  fór  að  koma  til  kirkjunnar  á  annan  í  páskum, 
og  var  það  spurt  um  séra  Jón;  en  einginn  kunni  neitt  af  honum  að  segja, 
eða  ferðum  hans.  Fór  mönnum  þá  ekki  að  dáma  að  þessu,  og  var  nú  ráð- 
gert  að  fá  söfnuöinn  til  að  leita  dauðaleit  að  honum.  En  í  þvi  kom  séra 
Jón  riðandi  neðan  úr  Kúlunesi;  i  því  nesi  er  Kúlu-eingi  norður  af  bœnum. 
Hann  var  með  gleðibragði,  er  hann  kom,  en  bæði  berhöfðaður  og  berhentur 
og  svipulaus.  Allir  uröu  fegnir  komu  hans,  sem  nærrí  má  geta,  en  einkum 
kona  hans  og  bðrn,  og  þá  ekki  hvað  sízt  séra  Jón,  vinur  hans.  Hann  var 
sporður  að  þvi,  hvar  hann  heföi  dvalið,  en  hann  vildi  ekki  segja  neitt  frá 
þvi,  nema  að  ekkert  hefði  geingið  að  sér.  En  hann  undi  þvi  verst,  að  hann 
haföi  mist  vetlíngana  sina,  svipuna  og  hattinn,  þvi  hann  var  einstakur 
gætnismaður  og  aldrei  vanur  að  glata  neinu  slíkn,  þó  honum  þœkti  góður 
sopinn.  Kona  hans  bað  hann  lofa  sér  að  ráða  þvi,  að  hann  fœrí  aldrei 
fylgdarlaus  þaðan  i  frá,  hvorki  að  Svinavatni  né  annaö.  Séra  Jón  sagði, 
að  héðan  af  þyrfti  hann  einga  fylgd  framar,  og  mundi  sig  ekkert  saka. 
það  eitt  lét  hann  menn  i  ráða.  Síðan  var  embættað  um  dagínn,  og  var 
heimapresturinn  til  altaris,  sem  ætlaö  var.  Margar  getur  voru  um  þaö, 
hvað  séra  Jón  hefði  tafið,  en  ekki  urðu  menn  þess  vísarí  að  heldur.  Sum- 
arið  eptir  á  eingja-slætti ,  þegar  faríð  var  að  slá  i  Kúlunesi,  fannst  svipan 
prestsins  og  vetlíngamir;  lá  það  kyrfilega  hvaö  Igá  öðru  á  þúfu  einni, 
leingst  Qorður  i  nesi,  rétt  á  vatnsbakkanum,  og  þóktust  menn  þá  vita,  að 
það  mundi  hafa  veríð  vilt  um  prest,  það  sem  séra  Jón  Konráösson  vissi 
þaö  til  ferða  haQ3  síðast,  aö  hann  reið  suður  i  Vatnsenda,  en  þaðan  er 
góö  bæarleið  út  í  Kúlunes,  sem  presturínn  haföi  orðiö  að  fara,  og  ríða  þá 
út  eptir  vatninu  fyrir  neðan  og  fram  hjá  Kúlu.  það  .voru  og  getur  manna, 
að  því  aö  eins  heföi  hann  lagt  af  sér  svipu  og  vetlinga,  að  hann  heföi  eitt- 
hvað  þurft  til  að  taka,  og  héldu  menn,  aö  þeir  nafnar  muudu  hafa 
glimt  þar  heldur  leingi,  séra  Jón  eldrí  og  ýngri,  og  hinn  ýngri  oröiö 
hinum  yfirsterkari  að  lokunum,  en  ekki  gáð  sin  fyrír  glima-skjálptaDunL, 
þegar  búið  var,  og  skilið  eptir  vetlíngana  og  svipuna  á  þúfunni;  en  hatt- 
urinn  fannst  aldrei.  þetta  réðu  menn  mest  á  því,  sem  prestttrínn  haföi 
svaraö  konu  sinni  til  um  fylgdina,  sem  áður  er  sagt,  og  svo  þvi,  er  siðar 
kom  fram,  bæöi  við  séra  Jón  ^álfan  og  aðra.  ^ 

1.  þessa  sögu  sagði  mér  sonar  séra  Jóns ,  þorsteinn  kaupmaðiir  1858.  En  dóttir 
ste  Jóni,  GnÖriður,  sem  rar  6  vetra,  er  hún  kom  &ð  Kúlu,  segir,  að  (letta  hafi  orðið  að 
Tcra  íyrsta  eða  fjrstu  ár  föður  sins  á  Eúlu,  ^yi  aldrei  haföi  hann  £arið^TlgdaclMiS| 
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í  Öðra  siDDÍ  var  það,  a6  séra  Jón  ýngri  var  á  fer6  á  snmardag  meö 
konu  sinni  og  bömum  og  dugandis  fylgdarmanni  út  meö  vatni  fyrir  utan 
Vatnsvík,  aö  hann  tekur  sig  þvert  frá  þeim,  sem  meö  bonum  voru,  og  ríður 
út  í  vatniö.  Eona  hans  kallar  til  hans,  og  biöur  hann  fyrir  alla  muni  aö 
gjöra  ekki  þetta.  En  hann  hélt  á  fram  og  lét  sem  bann  heyröi  það  ekki. 
Ríöurhannsvo  lítiö  leingra,  en  þá  þykist  fylgdarmaðurinn  sjá  sittóvœnna, 
ef  hann  fari  leingra,  því  þá  muni  hann  hleypa  á  sund;  ríöur  hann  því 
út  í  á  eptír  honum  og  kemst  fram  fyrir  prest;  og  spurðí,  hvem  Qandann 
hann  ætlaði.  þá  hló  prestur  og  sneri  við  hestinum  tíl  sama  lands. 

Fleiri  vom  þaö,  en  séra  Jón  ýngri,  sem  menn  héldu  að  séra  Jón  eldri 
hefði  viljað  teygja  í  vatniö,  eöa  sem  sögur  hafo  £ariö  af,  að  hann  bafi  varnaö 
aö  komast  upp  af  því.  Maður  hét  Steinn  og  var  Gnðmundsson.  Hann  var 
uppeldisson  Bjarnar  heitíns  Olafssonar,  klausturhaldara  á  þíngeymm.  Af 
því  Steinn  var  ðtull  maður,  og  fylginn  sér,  léði  Björn  heitinn  hann  aö 
Kúlu  eptír  andlát  séra  Jóns  ýngra,  tíl  aö  standa  þar  fyrir  búi  meö  ekkj- 
unni,  með  því  teingdir  vom  á  miUi  þíngeyra  og  Eúlufólks.  Steinn  þessi 
viltist  tvisvar  á  vatninu  á  ís  um  vetur,  er  hann  var  á  ferð.  í  fyn'a  sínni, 
þegar  svona  fór,  kom  hann  heim  aö  Eúlu  með  ofboðslegu  yfirbragöi,  talaöi 
ekki  orö  frá  munni  og  sintí  eingum ;  fór  hann  þá  og  háttaði,  en  gat  hvorki 
fest  svefn  né  feingið  vœrð.  þar  með  var  hann  svo  brœddur  og  órór,  að 
þaö  varö  að  vaka  yfir  honum  fram  undir  morgun.  þegar  leið  fram  á  dag- 
inn,  bráöi  svo  af  honnm,  að  hann  gat  sagt  frá  þvi,  að  þegar  hann  kom  út 
á  vatniö,  heíði  sér  heyrzt  maöur  vera  á  ferð  á  hliö  viö  sig  og  hefbi  sér 
heyrzt  hann  gánga  heldur  hraðara,  en  hann  sjálfur,  svo  bann  beföi  komizt 
á  undan  sér,  þegar  Steinn  var  nœrri  kominn  yflr  vatnið;  en  þá  heföí  vilt 
svo  um  sig,  að  bann  hefði  ógjörla  vitaö,  hvað  hann  heíði  geingiö,  en  hvort 
sem  hann  befói  baldiö,  heföi  þessi  samí  maöur  alt  af  oröiö  fyrir  sér ;  loks* 
ins  befói  hann  komizt  upp  af  vatninu ,  og  þekt  sig  þá,  og  hlaupið  heim  i 
dauðans  ofboði.  þessum  manni  lýstí  Steinn,  eins  og  séra  Jón  átti  að  hafa 
veriö  i  hátt,  er  hann  dmknaði.  í  öðm  sinni  var  Steínn  eitthvert  hátfðiskvöld 
fyrir  handan  vatn  og  sat  við  spil  fram  eptír.  í  vökulok  fór  hann  heimleiðis; 
en  þegar  hann  kom  á  vatnið,  viltist  hann,  sem  fyrrí.  Atti  hann  þá  og  við 
hinn  sama,  og  áður,  alla  nóttina,  er  vamaöi  honum  upp  af  vatninu  alt 
fram  í  dögun.  þegar  hann  kom  heim  að  Eúlu,  var  hann  að  vísu  meö 
dæsum  og  andköfum,  en  ekki  eins  utan  við  sig  og  hræddnr,  eins  og  fyrra 
skiptið.  Var  þá  Steini  ráðlagt,  að  vera  ekki  í  þriðja  sinni  seint  á  ferð  á 
vatninu;  þvf  það  er  abnœlt,  að  ef  maður  verður  þrisvar  fyrir  sama  draugn*- 
um,  skilji  þeir  ekki  vandrœöalanst,  og  ríöi  það  á  Iffi  mannsins,  ef  hann  á 
ekki  þvf  meira  aö  sér.  Ekki  var  það  heldur  Steinn  einn,  sem  fyrír  þessu 
varö,  aö  þeim  væri  varaaö  upp  af  vatninu;  þvf  einu  sinni  var  Erístjáo 

eptir  að  h6n  fór  að  muna  til,  og  er  yji  ekki  óliklegt,  a6  {»etta  hafi  ▼eríð  fyrati  fondttr 
^irra  nafoa,  séra  Jóns  ddra  og  ýngra,  ^  j 
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bóndi  í  Stóradal  á  ferö  yfir  yatniö  seint  um  kvöld  á  vortíma,  en  isinn 
oröinn  ótryggur ;  kvartaöi  hann  undan  þvi ,  a6  sér  hefði  verið  tálmað  a6 
komast  á  land  af  vatninu.  þetta  var  alt  kent  þeim  sama.  —  Einn  vetur, 
sem  séra  Vigfús  Reykdal  var  í  Hvammi  i  Laxárdal/  kom  hann  opt  aö  Kúlu 
til  séra  Jóns  ýngra,  firænda  sins.  Einu  sinni  i  vðkulok  heyrðu  menn  á 
Eúlu,  a6  skreiðzt  var  upp  á  glugga,  guöað  þar  og  beðizt  húsa.  Ekki  þektist 
málrómurinn  vel,  en  þó  var  farið  til  dyra.  Var  þar  H  kominn  séra  Vigfús, 
draghaltur,  og  stokkbólginn  annar  fóturinn  um  hnéð.  Hann  sagði  frá  þvi, 
er  hann  kom  inn,  að  hann  hefti  leingi  vel  i  kvold  ekki  hugsað,  að  hann 
mundi  ná  i  náttstað  á  Eúln;  því  siðan  fyrir  dagsetur  um  kvðldið  hefði  hann 
verið  að  viUast  aptur  og  aptur,  en  þekt  sig  alt  af  við  sama  steininn  rétt 
fyrir  sunnan  Kúlu-tún;  haiði  villan  komið  yfir  hann,  er  hann  fór  upp  af 
vatDÍnu ,  þvi  eptir  stefiiunni  átti  .hann  að  koma  norðan  að  bænum ,  en  var 
kominn  suður  fyrir  hann  að  fymefhdum  steini.  Hann  sagði,  að  maður  á 
blárri  peysu,  og  lýsti  honom  enn  itarlegar,  heföi  allan  þenna  tima  verið 
að  veQast  fyrir  hestinum,  og  þetta  þóf  heföi  þeim  geingið,  svo  hann  hefðí 
ekki  komizt  heim  að  bœnum  fyrir  honum.  Loksins  heföi  þessi  maður  fleygt 
sér  niður  fyrir  framan  hestinn,  og  hesturinn  dottið  um  hann,  en  fóturinn  á 
sér  orðið  undir  hestinum,  og  því  væri  hann  bólginn.  þá  sagðist  séra  Vigfús 
hafa  farið  að  taka  piltinn  til  bœnar,  og  kveða  að  honum  meö  fullum  stðfum. 
Við  það  linti  villunni,  svo  prestur  komst  heun,  en  leingi  lá  hann  á  Kúlu, 
sem  hann  gat  ekki  stigið  á  fótínn.  Eitt  er  og  það,  sem  haft  hefir  verið  i 
firásðgttm,  að  þegar  vermenn  hafa  farið  á  vetrardags-kvöldum  eptir  vatninu 
meö  hesta,  haÍEt  þeir  þráfalt  getið  þess,  að  einhver  muni  hafa  veríð  þar  á 
reið  á  afbragðs-gæðingi,  þvi  þeim  hafi  heyrzt  eins  og  hesti  væri  skelt  á 
skeið,  og  hann  teyg6ur  eptír  isnum,  en  sjaldan  hafa  þeir  þóktzt  sjá  neinn. 
þó  keyrði  aldrei  um  þverbak  með  reimleikann  á  Kúlu ,  fyrr  en  seinasta 
vcturimi,  sem  séra  Jón  ýngri  lifði,  þvi  þá  þóktust  bæði  heimamenn  og 
afbæarmenn,  stundum  jafot  óskygnir  sem  skygnir,  sjá  eldri  prestínn  gánga 
þar  ^ósum  logum.  þar  i  Svinadahuun  var  húskona  ein,  sem  Sesselja 
hét;  hún  var  bæði  skygn  og  skýr;  þar  með  kunni  hún  vel  fyrir  sér  til 
handanna  ýmsa  tóvinnu,  og  var  þvi  víða  feingin  á  bæum  til  vinnu.  i>enna 
sama  vetur  var  hún  nokkra  stund  á  Eúlu;  var  hún  þá  einu  sinni  að  pijóna 
peyau  á  mótí  dóttur  séra  Jóns  ýngra,  sem  Margrét  hét«  uppi  á  baðstofu- 
lopti,  enstígagatið  var  við  endann  á  rúmi  þvi,  sem  Margrét  sat  á.  Fólkið 
tekur  eptir  þvi,  að  Sesselja  horfir  um  stund  o&n  i  stígagatið,  og  talar 
ekki  orö  frá  munni ,  en  kafroðnar  og  rær  fram  i  gráöiö.  Fer  þá  að  siga 
aö  Margrétu  einhver  flðkurleiki,  og  þvi  næst  liöur  yfir  hana.  Sesselja 
skiptir  sér  litið  af  þvi,  en  einblinii*,  sem  áður,  oiieui  i  stigagatiö.  Fara  þá 
aðrir  aö  stumra  yfir  Margrétu,  og  einnig  er  fariö  eptir  vatni  ofan  til  að 
dreypa  á  hana.  En  á  meðan  verið  er  að  sækja  vatniö,  segir  Sesse^ja,  að 
nú  muni  henni  bráðum  batna.  Siðan  kom  sá  meö  vatnið,ui§m  ispl^v^44]s 
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og  er  því  dreypt  á  8túlkuna.  Baknar  hÚD  þá  skjótt  viö  og  hressist.  Var 
þá  Sesse^'a  spurð,  hvers  hún  heföi  oröið  vör  í  stigagatinu,  fyrst  Mn  heföi 
alt  af  haft  þar  augun  á.  Hún  sagði  þá  frá  því,  að  hún  heföi  séð  gamla 
prestinn  koma  upp  i  stigagatið,  en  viö  það  hefði  faríð  að  svífa  aö  Margrétu, 
svo  hefði  hann  rétt  hendumar  innar  að  henni  úr  stiga-gatinu,  og  þá  heföi 
liðið  yfir  hana,  þegar  maöurinn  fór  eptir  vatninu,  heföi  presturinn  hliöraö 
sér  til  í  stiganum)  svo  hann  hefði  getað  komizt  o£a.n  bjá  honum,  og  á 
meöan  yerið  var  aö  sækja  vatnið,  heföi  hann  farið  burtu  aptur,  um  þaö 
leyti,  sem  hún  heföi  sagt,  aö  Margrétu  mundi  bráöum  batna.  Eitt  kvöld 
sama  veturinn  bar  svo  viö,  að  séra  Jón  fór  ofan  á  vökunni;  en  þaö  var 
ekki  vandi  hans.  Var  hann  þá  úti  lángan  tima,  svo  prestskonan  fór  aö 
undrast  um  hann,  og  baö  hún  þá  viunumann  sinn  einn  að  fara  út  að  sjá, 
hvað  presti  liöi.  í  því  sama  bili  kemur  presturinn  aptur  blóðrauður  í  andliti. 
Kona  hans  spýr,  því  hannhafí  veriö  svo  leingi  úti,  eöa  hvort  nokkur  hafi  komiö, 
því  hún  og  aörir  heyrðu,  aö  hundarnir  geltu,  á  meðan  hann  var  úti.  £n  séra 
Jón  haföi  ekki  orð  á  því  neinu.  Fleiri  uröu  þá  aðrir  tilburöir  þann  yetur 
á  Kúlu,  sem  undarlegir  þóktu,  en  vér  kunnum  ekki  frá  aö  segja,  og  þar 
meö  fráfall  séra  Jóns;  en  hann  andaöist  eptir  stutta  legu  á  sóttarsæng. 

Ekki  er  þess  getið,  aö  séra  Jón  eldri  hafí  gjört  jafn-mikiö  um  sig  síðan ; 
en  sézt  hefír  hann  á  reiö  á  hesti  þeim,  er  hann  drukknaði  af,  og  sagt  er,  að  ef 
hann  sést  á  ferð  meö  Kúlu-prestinum,  muni  sá  hinn  sami  ekki  verða  lánglífur^ 

Elrikar  góöl.  (Eptír  sðgn  úr  SkagafirðL)  Um  upptök  Eiríks  er  mér  aö 
mestu  ókunnugt ;  en  að  því  sem  eg  hefi  heyrt  sagt  írá  afreksyerkmn  haos, 
fylgir  hann  hvorki  einstakrí  ætt  né  bæ,  heldur  heilu  bygðarlagi,  Fyótonum  í 
Skagafirði  sumsé.  Eiríkur  á  að  hafa  verið  norskur  aö  ætt  og  uppruna,  og 
sögumaöur  minn  hélt  að  hann  heföi  komið  út  hingað  á  Eyafirði,  en  ekki  vissi 
hann,  hvort  heldur  það  var  á  Gásum  eða  Eyrinni ;  það  stendur  og  á  eingu. 
Hvað  sem  um  þenna  Eirík  er  að  ðöru  leyti,  litur  svo  út,  sem  hann  hafi 
dáiö  þar  nyiðra,  en  Eyfirðingar  hafi  vakiö  hann  upp  og  sent  hann  Fyóta- 
mðnnum.  £n  af  því  hann  er  aö  eingum  óspektum  kunnur,  öðrum  en  þeim, 
að  hann  þykir  fylgja  Fljótamönnum,  og  verða  vart  við  baon  undaa  þeim» 
hvort  heldur  þeir  fara  fram  í  Skagafjörð  eöa  annaö,  er  hann  kallaður 
Eiríkur  góöi.  Tíöum  hafa  menn  séö  haim;  er  haim  á  svartri  kápu  og 
ríöur  jafhan  brúnum  hesti,  og  hefir  mórauðan  hund  meö  sér.  Ja&t  riöar 
hann  lög  sem  láð,  og  niöur  af  hœstu  hamra-björgum  fer  hann  jafii-liðiigt 
sem  um  Hólminn  í  Skagafirði.  En  áöur  en  haon  rífinr  lög  eöa  hleypir  af 
björgum  fram,  leggur  hann  Brún  sinn  niöur  og  skirpir  í  hófima.' 

Að  lyktum  ne&i  eg  hér  draug  sem  hét Snæringur,  sem  eg  veit  þó  ekki 
með  vissu,  hvort  heldur  hafi  átt  að  fylgja  einstðkum  manni  og  ætt  hans,  eöa 
bygöarlagi  og  bæ,  þó  eg  œtli  hið  síöara  líkast.  Snæríngur  þessi  er  kendur 
við  Snæríngstaöi  í  Svínadal  i  Húnavatnssýslu. 


1.  Sbr.  Dr.  Maarers  Isl.  VolkBs.  104.  bls. 
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Háleltl-Bjarnl.  (Eptir  sögn  Húnvetninga.)    Jón  Sigurösson  hefír  maöur 
heitiö;  hann  bjó  á  Sæunnarstöðum  1  Hallárdal;  hann  var  lángafi  teirra 
manna,  sem  nú  lifa.  Jón  átti  7  drauga,  sem  hann  hafSi  til  vika ;  draugana 
geymdi  hann  í  skála  einum  frammi  í  bænum,  og  þókti  mönnum  tíðum 
heyrast  þaðan  hark  mikiö  og  umfáng,  þegar  geingið  var  fyrir  skáladymar 
á  kvöldin,  enda  rifu  draugarnir  þá  upp  stokka  og  steina  og  börðust  með. 
En  t>a6  var  vandi  Jóns,  tegar  honum  þókti  fram  ur  keyra  ógángur  þessara 
pilta  sinna,  að  hann  gekk  að  skáladyrunum  og  sagði:  „Hafið  þið  ekki 
grjótiö  í  gamninu,  piltar,"  og  hættu  þeir  þá.   Um  þetta  leyti  bjó  ekkja 
sú  á  Vakurstööum  í  sama  dalnum,  sem  Sigríður  hét,  fátæk  og  félítil.  það 
var  einn  sumardag,  aö  Sigrfður  var  ein  heima  með  bami,  en  alt  fólk  annað 
á  eingjum,  veit  hún  þá  ekki  fyrri  til,  en  hún  heyrir  öskur  ógurlegt,  og 
veit,  aö  þar  muni  vera  kominn  boli  Jóns  á  Sæunnarstööum ,  og  var  hann 
bæði  manneygur  og  illur  viðureignar.  Tók  hún  þá  það  ráð,  að  hún  lokaði 
bænum,  batt  bamið  upp  um  sperru  í  baðstofunni,  en  sjálf  fal  hún  sig  1 
skoti  einu.  Boli  mölvaði  bráöum  bæarhuröina  og  æddi  inn ;  en  þegar  hann  sá 
eingan  inni,  sneri  hann  út  aptur.    Sigríður  sœtti  því  lagi,  þegar  boli  var 
að  troöast  út  um  bæardyrnar,  að  hún  tók  orf  með  Ijá,  sem  reis  upp-með  í 
bæardyrunum,  og  rak  Ijáinn  á  hol  í  kviöinn  á  bola,  tók  hann  síðan  á  rás 
meö  orfið,  og  féll  dauöur  niöur  skamt  frá  bænum.   þessu  tiltæki  Sigríðar 
reiddist  Jón,  og  sendi  henni  einn  drauginn,  og  var  hann  kallaður  Háleiti- 
fijami.   Hann  ásókti  Sigríði  og  kvaldi  hana  bæöi  dag  og  nótt,  svo  hún 
haföi  hvergi  friö,  þángað  til  hún  flutti  aö  Syöriey;  þar  bjó  þá  Finnur  Magn- 
ússon  eldri,  og  gat  hann  varið  hana,  þegar  hún  lá  fyrir  ofan  hann  í  rúm- 
inu ,  en  annarstaðíir  ekki.  Finnur  haföi  kálfa  undir  baðstofupallinum ,  en 
það  gagnaöist  honum  ekki,  því  Háleiti-Bjami  drap  þá;  svo  vax  hann  nær- 
gaungull.  Einu  sinni  var  Finnur  aö  smfða  jámsmíöi  fram  á  kvöldvöku,  og 
var  bóndinn  á  Ytrahóli  hjá  honum  f  smiöjunni.  )>egar  þeir  komu  úr  smiðj- 
unni,  œtlaði  bóndinn  á  Ytrahóli  heim  til  sin,  en  þá  sáu  þeir  eldglæringar 
miHar  fram  á  götunum  milli  bæanna ;  höföu  þeir  þá  mæzt  þar,  Háleiti-Bjami 
og  Snæríngur,  draugur  framan  úr  Svinadal,  varð  ekki  af  kveðjum  raeö  þeim, 
heldur  hlupu  þeir  undir  eins  saman  og  áttust  þar  viö.    Réö  þá  Finnur 
bóndanum  að  vera  hjá  sér  um  nóttina,  og  veröa  ekki  á  vegi  þeirra  komp- 
ána. 

Húsavíkar-Lalli.  (Eptir  handrití  frá  séra  Jóni  Eristjánssyni  í  Yztafelli,  hand- 
riti  sðra  Benedikts  þórðarsonar  á  Brjánslæk,  og  vfnsum  fleiri  sOgnam.)  Samtföa 
Mývatns-Skottu  var  karldraugur  sá  uppi  í  þlngeyarsýslu,  sem  Lalli  hét. 
Sá  prestur  var  í  Húsavík  frá  1716—1778,  sem  KetiU  hét,  og  var  honum 
sendur  draugur  aö  vestan.  Svo  er  sagt,  aö  hann  hafi  verið  fluttur  sjóvég 
af  Flateyardal  yfir  Skjálfandaflóa  og  til  Húsavíkur.  En  þegar  skipiö  tók 
niður  f  flœðarmáli,  sagöi  formaðurinn:  „Fari  nú  sá  fyrstB|,^,^,3y^gi^^§emie 
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astur  fór  upp  í/^  Síðan  stjakaöi  fonnaÖuriiiÐ  skipinu  út  aptur,  og  reri 
heimleiðis.  Draugurinn  hafði  setið  1  framstafninum,  og  farið^  þegar  honum 
var  sagt.  Eptir  það  fór  hann  að  hitta  prestinn,  en  misheppnaöist  aö  fyrir- 
koma  honum;  þó  hafðist  draugurinn  við  í  Húsavík,  og  því  var  hann  kall- 
aður  Húsayíkur-Lalli.  Hann  gekk  þar  um,  sem  grár  köttur,  gerði  ýmislegt 
ílt  af  sér,  drap  fénað,  og  gerði  svo  mikið  um  sig,  að  mesta  mein  þókti  aö 
honum;  helzt  heima  á  bænum  í  Húsavík.  þorvaldur  hét  maöur,  sem  þar 
var  í  sveitinni ;  hann  var  sonur  séra  Magnúsar  Illugasonar,  sem  var  prestur  í 
Húsavík  1667—1715.  þorvaldur  var  bœöi  skáld  og  kunnáttumaöur ,  og 
þókti  laginn  til  aö  koma  af  reimleikum.  Var  hann  þvi  feinginn  til  aö  vera 
um  tíma  í  Húsavík.  Hann  svarf  svo  að  Lalla,  þó  ekki  gœti  hann  íyrir- 
komið  honum  með  öUu,  aö  hann  varð  ekki  aö  stórum  meinum  eptir  þaö. 
Eitt  kvöld  var  þaö,  meðan  þorvaldur  var  1  Húsavik,  aö  einginn  þoröi  fram 
að  kveykja;  svo  þókti  heimilismönnum  draugsi  þá  umfángsmikiU  frammi  f 
bænum.  þorvaldur  gaf  sig  lítiö  aö  því,  og  fór  fram  að  kveykja.  Var  þá 
sagt  með  dimmri  rödd  á  baki  hans :  „Eg  er  einn  á  ferli.''  „þaö  lýgur  þú, 
bölvaður,"  sagði  þorvaldur;  „eg  er  á  ferli  líka."  Sneyptist  Lalli  við  það, 
en  þorvaldur  kveykti  Ijósíð,  og  fór  með  þaö  inn;  en  þaö  er  eptir  honum 
haft,  að  þá  hafi  verið  í  meira  lagi  fas  á  Lalla.  Meöan  Lalli  lék  laus  við^ 
og  honum  kom  einginn  hnekkir,  gekk  hann  um  hfbýli,  eins  og  annar  maöur, 
svo  aö  sáu  hann  bæði  skygnir  og  óskygnir.  það  var  t.  d.  einn  dag,  þegar 
Bjöm,  eða  ef  til  viU  Nikulás  Bukk  —  þvf  hann  var  seinna  en  Bjðm  — 
var  kaupmaður  á  Húsavík,  að  maður  nokkur  var  staddur  inni  hjá  honum, 
og  stóð  opinn  gluggi.  Maðurinn  leit  út  um  gluggann,  og  sá  hvar  maöur 
stóð,  sem  hann  þekti  ekki,  og  spurði,  hver  þessi  maöur  væri.  Eaupmaöor 
leit  út  og  sagði:  „Og  það  er  nú  naumast  maöur,  þó  svo  sýnist,  og  ekki 
er  þaö  sjaldgæft,  að  sjá  þenna  karl  hér.  En  eg  skal  gera  honum  bragö.'' 
þar  lá  byssa  hlaðin,  og  greip  kaupmaður  hana,  og  hleypti  af  henni  út  om 
gluggann.  Beiðskotið  rétt  við  vángann  á  draugsa;  cn  við  þaö  varð  honum 
svo  hverft,  aö  hann  hvarf  f  burtu.  Sagt  er  það,  aö  þau  Lalli  og  Mývatns- 
skotta  hafí  opt  fundizt  og  átzt  ýmsar  brösur  við.  Fundum  þeirra  var  svo 
lýst,  að  þau  hefðu  fyrst  reynt  með  sér  glfmu,  og  heföi  Lalli  ráöiö  niöurlögum 
Skottu.  £n  þegar  Skotta  var  fallin  og  Lalli  á  hana  ofan,  er  sagt,  aö  leikir 
þeirra  hafi  snúizt  upp  f  blfðubrögð,  og  em  til  tvœr  sögur  um  þaö.  Maöur 
nokkur  gisti  f  Húsavfk,  og  svaf  f  skála  eða  stofu  frammi  f  bænum,  þeim 
Lalla  og  Skottu  varö  reikað  þángað  inn  um  nóttina,  og  er  þaö  haft  eptir 
manninum,  að  hann  hafí  séö  þessi  hjú  þar  f  hvílubrögöum.  Hin  sagan  er 
svo,  aö  maður  var  aö  lesa  húslestur  á  bæ;  en  meðan  á  þvf  stóö,  komu 
þau  Lalli  inn  á  baöstofugólfíð,  og  léku  þar  aö  lyst  sinni.  Manninum  þóktu 
iœti  þeirra  iU  og  ósiöleg  undir  lestrinum;  kallaöi  hann  þá  upp,  og  baö 
þau  bœði  fara  bölvuö.    Brá  þeim  svo  viö  bœnteknfng  mannsíns,  aö  þau 


hættu  og  höföu  sig  á  burt. 
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A  Íslandi  er  sú  trú  almenn,  að  sumir  menn  sjái  þœr  verur  (anda), 
sem  ööram  eru  ósýnilegar.  þeir  menn  eru  nú  kallaöir  skygnir,  en  aö 
fomu  fari  ófreskir  menn,  en  ófreskju  kalla  menn  skrfmsl  og  forynjur; 
einníg  er  svo  að  oi-ði  komizt,  að  sá  eða  sá  „sjái  í  jðrð  og  á/^  eða 
„f  gegnum  holt  og  hæðir."  *  En  það  er  sagt,  að  teir  einir  verði  skygnir, 
sem  skfrnarvatnið  fari  ekki  i  augun  á,  þegar  þeir  eru  skfrðir.'  Sumir  hafa 
og  þeir  menn  verið,  sem  ekkert  ílt,  óbreint  eða  draugar,  þorir  framan  að, 
og  veldur  það  þvf,  að  annaðhvort  eru  þeir  skygnir,  eða  Þeir  hafa  loðinn 
kross  á  brjóstinu  eða  þeir  eru  sambrýndir,  þ.  e.  þegar  augabrýrnar  ná 
samao  fyrir  ofan  nefíð,  en  þess  meir  mega  þeir  gjalda  varhuga  við,  að 
óhreint  komi  ekki  aptan  að  þeim.  Eins  og  nú  var  sagt,  er  skygnum 
mðnnum  einkum  gefið  að  sjá  allskonar  yfimáttúrlegar  vemr;  þvf  þeir 
einir  sjá  álfa  að  óvilja  þeirra^  og  drauga  og  fylgjur,  og  alt  þesskyns,  og 
má  þvi  þetta  hyski  ekki  koma  skygnum  mönnum  á  óvart  þó  er  ekki 
minna  f  það  varið,  að  þeir  sjá  þetta  ekki  einúngis  sjálfir ,  heldur  er  þeim 
sjálfrátt,  að  sýna  það  hverjum  sem  þeir  vilja  með  þvf,  að  láta  þá  standa 
undir  vinstri  handkrika  sér;^  skygnir  menn  eru  og  sjaldan  hræddir  við 
drauga.  Hingáfan,  aðsjá  f  gegnum  holt  og  hæðir,  er  þessari  mjðg  skyld, 
en  miklu  sjaldgæ£a.ri,  og  hefir  þó  orðið  stundum  að  liði,  sem  dœmi  eru 
til.  jþessi  gáfsi  er  sá  hæfilegleiki,  að  sjá  ekki  síður  Qarlœga  hluti  á  þeim 
tfma,  er  þeir  verða,  en  nálæga."^  En  báðar  þessar  gáfur  eru  það,  sem 
ekki  hvað  minnst  hjálpa  til  að  vita  orðna  hluti  og  jafnvel  óoröna,  og  þvf 
er  opt  œrið  torvelt  að  sjá,  hvort  heldur  skal  heimfæra  slfkt  til  skygnleika 
eða  íorspáleika,  svo  að  það  em  kallaðar  fyrirsagnir  eða  forspár,  ef  skygnir 

1.  Sjá  Æfintýrin  á  eptír. 

2.  S6  önnar  orsök  er  til  pess,  að  huldufólk  er  skygnt,  s(já  16.  bls.  Konan  áSkúm- 
stöðam  og  Alfkonan  f  ÁsgarSsstapa,  18.— 19.  bls. 

3.  Sbr.  S^'ömu-Odda  draum  kap.  8,  og  Örvar-Oddssðgu  29. 

4.  Alt  er  {>a5  annað  mál,  að  menn  hafa  séð  i  skugg^á  um  allan  heim,  eins  og  ^egar 
Oddor  Gottskálksson  sýndi  Gisla  biskupi  i  gegnum  stein  Selárdal  úti  á  íslandi,  en  ^eir 
▼ora  þá  staddír  1  Kaupmannahöfn.   Safn  tíl  sögu  Islands  I,  77—78.  bls.  ^  . 
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menn  hafa  orð  á  þvl,  sem  fyrir  þá  hefir  borið.  Hér  skal  nú  geta  nokkurra 
dœma  í  sögum  til  hvorstveggja ,  þó  skygnleika  sé  allvíða  getið  bæöi  1 
álfasöganum  og  draugasögunum  á  undan. 

Feigðarspár  af  skygnleika.  Til  hafa  þeir  menn  verið  víða  hér  á 
landi,  sem  hafa  getað  sagt  fyrir,  frá  hvaða  bæ  í  sókninni  nœst  yrði  jarðað, 
þegar  þeir  hafa  verið  á  kirkjustöðum  eöa  í  grend  við  þá.  Er  það  af  því, 
að  þeir  hafa  séð  fylgju  eða  svip  hins  feiga  litlu  áður,  en  hann  dó,  eða  um 
þaö  leyti,  koma  frá  bænum,  sem  maðurinn  átti  heima,  og  fara  inn  i 
kirkjugarðinn.  Hafa  þá  hinir  dauðu  í  kirkjugarðinum  stundum  snúizt  iUa 
við  þessu  aðskota-dýri  (svipnum)  og  ausið  moldu  yfír  hann,  þegar  hann  hefir 
verið  kominn  aö  eöa  inn  í  kirkjugaröinn.  ^ 

þannig  var  það  trú,  að  gömul  kona  ein  í  Flateyarþíngum  áBreiðafirÖi 
gœti  sagt  fyrir  í  hvort  sinn,  frá  hverjum  bœ  í  sókninni  næst  yröi  grafið  lík. 

Eerlíng  var  og  í  Eeldnaþíngum  á  RángárvöIIum ,  sem  sagöi  fyrir,  aö 
maöur  af  ætt  bónda  nokkurs,  sem  hún  til  tók,  mundi  þessu  næst  farast  i 
vatni.  Bóndinn  komst  aö  þessu,  og  tók  orö  spákonunnar  til  sín,  og  varð 
af  því  mjög  þúnglyndur.  En  spákerlíngin  hughreysti  hann,  og  sagðist 
alls  ekki  hafa  átt  viö  hann.  Skömmu  síöar  druknaöi  frændi  bóndans,  en 
er  kerlíngin  var  að  spurð  hvernig  hún  hefði  vitað  þetta,  sagöist  hún  hafa 
séð  lík  mannsins  fljóta  ofan  eptir  þjórsá  á  vaöinu  þar  sem  maöurinn 
druknaði.  * 

Sklpkomu-spár.  Fyrir  skemmstu  var  kerlíng  nokkur  í  Olaísvík, 
Steinunn  að  nafoi.  Hún  haföi  ský  á  báðum  augum  og  var  sjóndöpur  mjög. 
Avorin,  áöur  en  skip  komu,  var  þaö  siöur  kaupmanna,  að  spyrja  kerlíngu, 
hvort  lángt  mundi  vera  þángað  til  skip  kæmu,  og  sagði  hún  optast  rétt 
til  um  það.  Hún  var  ekki  vön  að  ákveða  að  dagatali,  hvaö  lángt  yröi 
skips  aö  bíöa,  heldur  einúngis  hvort  það  mundi  líða  á  laungu  eða  ekki. 
Aldrei  leiö  leingri  tími  til  skipkomu,  en  vika,  frá  því  kerlíng  sagði  sldp  í 
nánd.  Einu  sinni  sem  optar  kom  verzlunarmaðurinn  í  Ólafsvík  til  kerlingar, 
og  spurði,  hvað  nú  mundi  vera  lángt  að  bíða  skipkomu  þángaö.  Hún 
sagðist  ekki  geta  sagt  það;  því  þaö  væri  enn  ókomiö,  sem  hún  tæki  mark  á. 
þetta  var  um  miöjan  dag,  en  um  kvöldið  segir  kerlíng :  „Heldur  fljótt  kom 
kaupmaöurinn  minn  til  mín,  því  nú  veit  eg,  að  skip  er  í  nánd;  þaö  er 
komið  undir  Ennið.''  (EnniÖ  er  þverhnýptur  sjávarhamar  fyrir  utan  01a&- 
vík.)  Á  fyrri  dögum  sínum  lézt  Steinunn  kerlíng  hafa  haft  einhver  mök 
við  Ennisbúa,  en  aldrei  fékkst  neitt  greinilegt  upp  úr  henni  um  þá.^  — 
Önnur  sögn  er  þaö,  að  kerlíng  ein  var  í  Laugarnesi,  sem  vön  var  aö  segja 

1.  Svo  hefír  Gísli  snikkari  Jónsson  1  Reylgavik  sagt  mér  frá,  aö  sézt  hafi  i  Mœlifeils 
kirlíjugarðL 

2.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  90.  bls. 

3.  Eptir  sögn  vestra  og  liandriti  séra  Sveinbjai-nar  Guðmundssonar. 
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fyrir,  hvenœr  skipin  færu  aö  koma  í  Reykjavík  á  vorin.  Haföi  bún  það 
tílmarks,  að  hulda-skipi6  væri  komift  a6  Kleppi,  næsta  bæ  fyrir  innan  Laug* 
ames,  og  hafði  fyrsta  skip  verið  vant  að  koma  til  Reykjavíkur  viku  eptir 
það,  að  kerllng  for  að  spá  því.* 

BJaral  bllÐdÍ.  (Eptir  frásðga  Dr.  Hallgríms  Schevings  i  Beylgavik.) 
t>ess  munu  fá  dsBmi,  að  blindir  menn  sé  skygnir,*  en  þó  lítur 
SYO  út  eptir  sðgu  þeirri,  sem  hér  segir,  að  svo  geti  að  borið.  Eptir  að 
Bjarni  blindi,  sem  áður  er  getið,'  var  orðinn  að  mestu  laus  við  draugs^ 
aösóknina,  varð  honum  miklu  skaprórra,  en  áður;  en  þó  lagðist  það  móUæti 
á  hann,  að  hann  varð  blindur  og  ekki  laus  við  sturlun,  og  þókti  það  enn 
nokkrar  menjar  hinnar  fyrri  aðsóknar.  þegar  svo  var  komið  íyrir  Bjama, 
að  hann  gekk  ekki  leingur  i  vist,  fór  hann  um  maana  á  milli,  og  var 
leiddur  milli  bæa.  Einu  sinni,  sem  optar  kom  hann  að  Helgastöðum  1 
þíngeyarsýslu,  til  séra  Hannesar,  faður  Dr.  Schevings,  og  fékk  að  vera 
þar  um  tíma.  t>etta  var  um  vetur.  Meðan  Bjami  dvaldi  á  Helgastöðum, 
bar  svo  við  eitt  sinn,  að  þeir  Hallgrímnr  og  Lárus,  prestsBynirnir,  voru 
aö  leika  sér  að  því  frammi  i  bæardyrum  með  2  öðrum  dreingjum,  að  fela 
sig  hvor  fyrir  öðrum;  höíðu  þeir  skála,  sem  var  frammi  í  bænum,  til  að 
fela  sig  i,  og  var  þar  nœrri  koldimt,  en  skálinn  auöur  að  mestu,  með 
stoðum,  bitum,  sperrum,  lángbðndum  og  birki-árepti ,  en  undir  bitana  var 
mjög  hátt  þó  myrkt  væri  í  skálanum,  höfðu  þeir  þá  varúð  þó  við,  að 
þeir  bundu  fyrir  augun  á  þeim,  sem  átti  að  leita,  og  héldu  honum  tveir 
frámmi  í  bæardyrum  á  meðan  einn  þeirra  var  að  fela  sig,  og  mátti  hann 
fela  sig  þar  í  skálanum,  sem  hann  vildi,  hvort  heldur  á  gólfínu  eöa  uppi  á 
bitunum,  eða,  ef  hann  gat  hángið  i  áreptinu;  en  ekki  þurfti  sá,  sem  leitaði, 
aö  þreifa  á  þeim,  sem  hann  leitaði  að,  til  að  finna  han)i,  þvi  nægja  þókti, 
ef  hann  gat  sagt  til,  hvar  hann  var.  Bjama  bar  nú  þar  að,  sem  dreingirnir 
Yom  að  feluleiknum,  og  komst  aö  þvi,  hvaða  leik  þeir  léku.  Hann  bauðst. 
þá  til  að  leita  að  hverjum  þeirra,  sem  þeir  vildu  þar  tíl  kjósa,  aö  fela  sig 
fyrir  honum  i  skálanum,  og  finna  hann.  Dreingirnir  kusu  svo  Hallgrim 
tíl  þess;  því  þeir  vissu,  að  hann  var  léttastur  á  sér,  og  gat  farið  upp  um 
£dla  bita  og  hángiö  i  áreptinu,  hvar  sem  vera  vildi*  Meöan  Hallgrímur 
var  að  fela  sig ,  héldu  hinir  Bjama  og  höfðu  alla  sömu  aðferð  við  hann, 
sem  þeir  höfðu  haft  áður.  Siðan  fer  Bjami  og  leitar.  En  þegar  hann 
kemur  inn  á  skálagólfið,  þar  niður  undaói,  sem  Hallgrímur  hékk  uppi  yfír 
i  rjáfrinu,  kallaði  Bjami  upp  og  sagði,  að  Hallgrímnr  væri  þar,  þó  hann 
næði  ekki  til  hans.  Dreingjunum  þóktí  Bjama  takast  furðu  vel  leitín,  og 
reyndu  sama  leik  í  annað  sinn,  og  hélt  Hallgrimur  nú  niðri  í  sér  andanum, 
eða  andaði  svo  lágt  sem  hann  gat,  þvi  honum  var  ekki  granlaust  um,  að 

1.  £ptir  handriti  séra  Jóus  Norðmaims. 

2.  Sbr.  Landn.  II,  5.  kap. 

3.  Sjá  n,  2.  Ranði  boli,  362.-854.  bls. 
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Bjarni  hefði  i  fyrra  sinnið  heyrt,  hvar  haim  var,  á  andardrættinam.  En 
ait  fór  á  sömu  leið;  Bjami  nam  þar  staöar  á  skálagólfina,  sem  Hallgrímur 
hékk  uppi  yfir.  þókti  þá  dreingjunum  til  reynt,  að  ekki  yrði  íalizt  fyrir 
Bjama ,  og  spurðu  hann  þá  að ,  hvemig  á  því  stœði ,  að  hann  yærí  syo 
naskur,  að  finna  Hallgrím,  hvar  sem  hann  fœlist  En  hann  sagði  þeim, 
að  hyftabjamarhúnn  hefði  staðið  t>ar  á  gólfiuu  niður  undan,  sem  Hallgrímor 
hefði  verið  upp  yfir,  og  vœri  það  fylgjan  hans.  En  Dr.  Schevíng  heldur 
enn,  að  svb  hafi  farið  fyrir  Bjama,  sem  mðrgum  öðrum,  að  þegar  þeim 
förlast  eitt  skilníngarvitið ,  skerpist  aptur  hin  fyrir  þann  muninn,  og  að 
Bjami  muni  því  hafa  heyrt  tU  sín,  hversu  hægt  sem  hann  hafði  um  sig. 

Oddw  biskap  Elnarsson.  það  er  í  frásögur  fært  af  Jóni  próf- 
asti  Haldórssyni  í  Hítardal,^  að  Oddur  biskup  hafi  verið  bæði  getspakur 
og  forspár  um  marga  bluti,  sem  siðar  mun  sagt  verða,  þó  hann  léti  Iftið 
yfir  því,  nema  þegar  svo  bar  undír,  að  hann  var  ölglaður.  En  eins  var 
tivi  varið  með  hann,  og  marga,  sem  kallaðir  em  forspáir,  að  hann  sá 
gegnum  holt  og  hæðir.  Sami  merkismaður  hefir  sagt  frá  sögu  einni  um 
það,  og  er  hún  svolátandi:  Sigfús,  sonur  séraTumásar  áHálsi  f  Fnjóska- 
dal,  er  síðar  varð  prestur  að  Hofteigi  f  Jðkuldal  f  Norðurmúlasýslo, 
var  smásveinn  Odds  biskaps  á  úngdóms-áram  sfnum.  Einhvem  tfma 
nálægt  fráfæru  er  frá  ^vf  sagt,  að  hann  var  einn  hjá  biskupi  inni  i 
Biskups-baðstofunni  í  Skálholti;  sat  biskup  við  borð,  og  studdi  hðnd  undir 
kinn  þegjandi  um  stund,  brosti  og  mælti  sfðan:  „Fúsi,  viltu  eg  segi  þér, 
hvað  konuefnið  þitt  er  nú  að  gjöra?"  Sigfús  sagði,  að  óvfst  væri,  hvort 
sér  yrði  konu  auðið.  Biskup  sagði:  „Víst  liggur  það  fyrir  þér,  aö  þú 
kvongist,  get  eg  safit  þér,  hver  hún  er,  og  hvaö  hún  er  nú  að  gjöra. 


reka  únglömb  á  fjall,  elta  þau,  og  hleypur  nú  hæverskulaust*^  Sigfús 
skrifaði  hjá  sér  árið,  daginn  og  stundina.  Sfðan  kom  það  fram,  að  hann 
varð  prestur  f  Hofteigi,  og  eignaðist  Eristfnu,  dótturEiriks  í  Bót,  svo  þaö 
bar  alt  saman,  sem  biskup  sagði. 

Skygna  stúlkan  vlð  Mýratii.  (Eptír  séra  þoirai^i  Jónssyni  i  Holti.) 
Við  Mývatn  var  stúlka  nokkur,  og  var  hún  þriburi.  Annað  bamiö,  sem 
með  henni  fæddist,  kom  andvana,  en  hitt  dó  skömmu  eptir  fæðfnguna; 
sjálf  náði  hún  hér  um  bil  tvftngsaldri.  í  uppvexti  sfnum  var  hún  mjðg 
ógjörvuleg,  fékk  seint  mál,  og  var  það  ætlun  manna,  að  hún  mundi  vera 
skiptíngur.  En  þegar  hún  þroskaðist  meira,  vitkaðist  hún,  sem  aðrir  menn, 
að  öðru  leyti  en  þvf,  að  hún  var  alt  af  hjárænuleg,  og  jafhan  óglaövær. 
Fór  þá  að  bera  á  þvf,  að  hún  sæi  manna  fylgjur  öðrum  framar,  svo  hún 
gat  sagt  fyrir  gestkomur;  en  er  fram  liðu  stundir^  urðu  svo  mikil  brögð 

1.  I  Skálholtsbiskapasögum  (verða  prentaðar  i  n.  bindi  af  Biskapasögam). 
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a6  undiirsjóiiam  heoDar,  aö  syo  yirtíst,  sem  hún  sæi  i  gegnam  holt  og 
hœöir,  sem  síöar  mun  sýnt  verða.  Til  vinnu  var  hún  nœsta  ónýt,  og 
pijónaskapur  var  nœstum  eina  verkiö  hennar.  Hún  átti  vanda  til  aö  silja 
heilum  timom  saman  eins  og  agndofa,  og  hvessa  augu  í  ýmsar  áttir  innan 
húss,  þótt  aðrir  sæu  ekkert,  er  tíöinda  þækti  vert 

Jón  Einarsson,  bóndi  í  Reykjahlíö,  maöur  Bjargar  Jónsdóttor  frá 
Völlum  i  SvarfaÖardal,  íór  áriö  1769  með  Haldór  son  sinn,  •vestur  að 
Hólum  í  Hjaltadal  til  móðurbróður  sins,  dómkirkjuprests,  séra  Haldórs 
Jónssonar,  til  að  koma  honum  fyrir  til  kennslu.  þegar  Jón  skildi  við  séra 
Haldór,  var  hann  heiU  heilsu.  En  þegar  pilturinn  hafði  verið  þar  skamma 
stund,  tók  presturinn  sótt,  sem  leiddi  hann  til  bana.  En  það  er  af  stúlk- 
unni  að  segja,  að  fyrr  en  nokkur  fregn  um  veiMndi  hans  kæmi  noröur  til 
Mývatns,  segir  hún  einn  dag  upp  úr  þurru:  „Nú  er  séraHaldór  áHóIum 
lagztur,^^  og  nokkrum  dðgum  síöar,  segir  hún  enn  upp  úr  þurru:  „Mikið 
er  séra  Haldór  þúngt  haldinn,  og  er  hann  kominn  að  dauða.''  En  að 
kvöldi  sama  dags  segir  hún:  „Nú  er  séra  Haldór  andaður.'^  þessi  orð 
stúlkunnar  báruzt  til  Reykjahlíðar,  til  Bjargar,  systur  séra  Haldórs.  Fékk 
þetta  henni  svo  mikillar  áhyggju,  af  því  hún  hafði  reynt,  að  mikið  rættust 
fyrirsagnirhennar,  að  hún  lagðist  i  rúmið,  þar  til  maðurhennar  komheim 
úr  ferö  sinni,  og  gat  hughreyst  hana  með  því,  að  séra  Haldór  heföi  verið 
heilbrigöur,  þegar  þeir  skildu.  En  nokkru  fyrir  jól  fékk  hún  bréf  að  vestan 
nm  viöskilnað  bróður  sins;  fundu  menn  þá,  aö  spádóms  tími  stúlkunnar  og 
dánardægur  séra  Haldórs  báru  upp  á  sama  dag. 

þessi  sama  stúlka  sagði  enn  eitt  sinn  upp  úr  þurru:  „Guð  hjálpi 
manninum  þeim  ama."  Og  er  menn  spurðu  hana,  hver  sá  væri,  svaraði 
hún:  „Maður  œtlaði  vestur  yfirfiall,*  fyrir  vestan  sveitina,  en  í  stað  þess, 
að  fora  vestur  yfir  heiðina,  stefndi  hann  suður  eptir  henni,  og  er  nú 
kominn  fram  úr  mannabygð,  og  nú  hrapaði  hann  o&n  fyrir  heingikletta, 
og  beinbrotnaði,  og  höfuðið  slóst  af  honum.''  En  siðar  fréttist,  að  maður 
nokkur  heföi  ætlað  vestur  yfir  sömu  heiði,  en  bonum  reitt  af,  eins  og 
hún  sagði.' 

Hún  sagði  og  eitt  sinn  upp  úr  þurru,  að  hvalur  værí  að  springa  við 
sandinn.  En  sama  dag  var  séra  Jón  þorvarðarson,  sem  þá  var  að  læra 
hjá  séra  Íngjaldi  í  Múla,  róinn  til  fiskjar  í  góðu  veðri  og  lognöldu.  Tekur 
Jón  þá  til  oröa  við  hásetana  og  segir:  „Hvaða  boðafÖIIeru  þar  viðsandinn?" 
Hásctar  segja,  þaö  muni  vera  lognalda.  En  þegar  þeir  komu  á  móts  viö 
boða  þessa,  sáu  þeir,  hvar  hvalur  var  að  sprínga. 

ÍBfeldt  trésmiÖap.  (Eptir  Dr.  Manrers  Isl.  Yolkss.  90.  bls.)  A  Austur- 
landi  var  ekki  alls  fyrir  laungu  maöur  einn,  sem  ísfeldt  hét,  og  haföi  sömu 

1.  Eptir  lýsing  stúlkunnar  gat  |>aS  ekki  veriS  annað  Qall,  en  VððluheiðL 

2.  Gaðmundurbiskap  hafði  sðmu  skygni,  sjá  Biskupasðgur  II,  129--30  (eptíi; Arngriin). 
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gáfu.  Hann  sá  opt  það,  sem  við  bar  lángt  bortu,  og  stundam  þaÖ,  sem 
síðar  kom  fram.  Einu  sinni  voru  menn  orðnir  hrœddir  um  hafnarskip, 
sem  leingi  hafði  verið  von  á  þar  eystra.  En  ísfeldt  sagði,  að  hann 
sæi,  að  skipið  vœri  þá  að  leggja  heilt  á  hófi  inn  í  hofh  á  Færeymn.  En 
seinna,  þegar  skipið  kom  hér  við  land,  sannaðist  það,  að  hann  hafði  séð 
og  sagt  rétt  til,  svo  hvorki  skakkaði  dag  né  tíma.  Endurog  sinnum  var 
houum  ge^  að  sjá  nokkuð  fram  í  ókomna  timann  fyrir  sjálfan  sig;  en 
þegar  hann  þóktist  sjá  hvað  bezt,  voru  þó  æfílok  hans  aldrei  fallglögg 
fyrir  honum,  heldur  allajafna  hulin  þykkum  reyk.  Enda  urðu  það  afdrif- 
hans,  að  bann  kafnaði  í  baðstofu  reyk,  er  hann  var  að  smíða  kirkjona  á 
þingmúla  1832. 

b)  Önnur  gáfa  er  það,  sem  næst  geingur  þessari  gáfu,  sem  nú  var 
minnzt,  og  sem  mér  liggur  við  að  kalla  ofsjónir,^  enþessaaptur  á  mótí 
ofheyrn.  Hún  er  vafalaust  sjaldgæfust  allra  yfirnáttúrlegra  gáfna,  og 
af  því  eg  hefi  svo  sjaldan  heyrt  hennar  getíð,  lœt  eg  mér  lynda,  að  setja 
hér  frásagnir  um  hana  eptir  handrití  Ðr.  Hallgrims  Schevíngs. 

Húsfrú  Guðný.  þessi  vitrunargáfa  er  mjög  fáum  gefin;  veit  eg 
eingan  að  nafngreina,  sem  hafi  haft  hana  hér  á  landi  á  næstu  öld,  nema 
húsfrú  Guönýu,  fyrri  konu  Áma  biskups  Helgasonar,  sem  hefir  sagt  mér 
þijár  þesskonar  vitranir. 

L  þegarhúsfrú  Guðný  var  barnfóstra  í  Skálholti,  hjá  Hannesi  biskupi, 
bar  svo  við  eitt  kvöld,  að  hún  gekk  út  í  kirkjugarð  f  Ijósaskiptunum  til 
gamans  sér,  og  fer  að  lesa  letrið  á  liksteini  Finns  biskups,  sem  þá  var 
nýkominn  utanlands  frá,  og  þóktí  því  nýúnga-gripur.  En  sem  hún  hefir 
grúft  litla  stund  yfir  steininum,  heyrast  henni  stunur  miklar,  og  reisir  hún 
sig  upp,  og  litast  um  í  kringum  sig.  En  þegar  hún  veröur  einkis  vör,  fer 
hún  aptur  til  iðju  sinnar.  Heyrir  hún  þá  miklu  þýngri  stunur  en  áður. 
Við  þetta  grípur  hana  ótti,  og  blóöið  hleypur  út  í  andlitið;  hún  flýtír  sér 
sem  fyrst  frá  steininum  .og  upp  á  herbergja-Iopt,  þar  sem  Hannes  biskup 
var  að  skemta  fólki  sínu.  En  þegar  biskupsfrúin  sér  hana,  segir  hún, 
að  hún  hafi  orðið  hrædd,  og  spyr,  hvað  til  komi;  en  hún  lætur  ekkert  á 
því  bera,  og  svo  dettur  tal  þetta  niður.  Henni  líða  stunumar  úr  minni. 
En  næsta  sumar  eptír,  tekur  Hannes  biskup  banasótt,  og  þegar  hún  heyrði 
stunur  hans  í  sóttinni,  vaknar  það  upp  fyrir  henni,  sem  við  hafði  boríð 
um  veturinn,  og  þóktist  hún  þá  þekkja  aptur  þær  stunur,  sem  hún  hafBi 
heyrt;  og  tíl  að  draga  enn  fleiri  líkur  hér  af,  má  þess  og  geta,  að  honum 
var  likkista  smiðuð  í  stúkunni  þar  hjá,  er  legstcinn  fðöur  hans  lá  fyrir 
framan. 


1.  Ofsjónir  er  yé  annað  i  daglegu  tali. 
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n.  þegar  frú  GuÖný  var  gipt,  og  komin  aö  ReynivöUum  í  Kjós,  er 
hún  einn  dag,  sem  optar,  í  búri  sínu;  t^að  var  á  túnaslætti.  Heyrist  henni 
þá  geingið  um  gaungin  og  guöaö,  Hún  þykist  gjörla  þekkja  skóhljóö  og 
róm  mannsins ;  en  af  því  hún  vissi  af  teingdafööur  sínum  inni  í  bænum, 
og  ööru  fólki  í  sveíhi,  vildi  hún  ekki  yfirgefa  verk  sitt,  fyrr  en  hún  vœri 
búin,  og  hugsar  aö  teingdafaðir  sinn  muni  tala  við  gestinn.  En  nokkru 
slöar  kemur  henni  í  hug,  að  verið  gœti,  að  teingdafaðir  sinn  svæfi  og  alt 
fólkiö,  og  muni  þá  gestinum  Þykja  turleg  innisetan,  Hún  fer  tví  inn,  aö 
skygnast  um,  hvað  gestinum  líði.  Finnur  hún  þá  fólk  alt  í  svefni,  en 
eingan  gest;  hún  hleypur  út,  og  svipast  þar  einnig  eptir  honum,  en  sér 
hvorki  hest  né  gest,  eða  nein  merki  þess,  að  nokkur  hafi  komið.  En  aö 
kvöldi  sama  dags  kemur  bóndi  úr  sókninni,  að  heiti  Kort  á  MööruvöUum, 
með  bréf  til  manns  hennar,  og  segist  hafa  haft  mikinn  hug  á,  að  komast 
þángað  um  daginn,  því  hann  hafi  verið  beðinn  að  koma  bréfinu,  sem  hann 
fékk  henni ,  fljótt  á  framfæri ,  en  hafi  tafizt  við  Laxá.  í  Kjós ,  sem  var 
ófær  um  daginn. 

in.  þegar  þessi  sama  kona  nokkru  síðar  var  enn  stödd  í  búri  sínu  f 
Breiðholti,  segir  hún  upp  úr  þurru  við  stúlku,  sem  hjá  henni  var:  „Mér 
er  bezt  að  fara  héðan,  því  nú  er  hann  prófessor  Magnusen  kominn."  En 
þegar  hún  kemur  inn,  er  þar  einginn  prófessor  Finnur  Magnússon ;  eingan 
komumann  var  heldur  úti  að  sjá.  En  þegar  lítil  stund  var  liðin,  kemur 
þar  prófessor  Finnur  Magnússon  og  Ámi  Geirsson  Vídalln  með  honum. 

c)  þriðja  vitrunargáfan  er  forspá,  og  er  hún  í  því  fólgin,  að  þeir, 
sem  sú  gáfa  er  gefin,  geta  séð  furðu  lángt  fram  í  ókomna  tímann  ogsagt 
fyrir  óorðnahluti;  heita  þeir  því  forspáir  menn.  þó  þessi  hœfilegleiki 
hafi  ekki  heldur,  en  hinir  2  nýnefndu,  veriö  almennur,  lítur  eigi  að  síður 
svo  út,  sem  hann  hafi  verið  miklu  tíöari  hér  á  landi  að  fomu  fari,  en 
hann  er  nú  á  dögum,  þar  sem  bæði  Gestur  Oddleifsson,  Njáll,  og  Snorri 
goði  ogmargirfleirieru  taldir  forspáir  menn,  og  vom  þó  allir  uppi  undir  eins. 
Nú  á  dögum  vita  menn  varla  af  nokkmm  forspáum  manni  að  segja;  þvf 
alt  er  þaö  annað  mál,  en  meðfæddur  hæfilegleiki,  þó  menn  taki  enn 
mark  á  ýmsu,  er  menn  ætlá  að  ráða  megi  af,  hvernig  það  eöa  það  fyrir- 
tæki  muni  heppnast,  eða  hverju  fram  vindi.  þannig  hefir  það  þókt  góðs- 
viti,  ef  maöur  dettur ,  þegar  maður  fer  að  heiman ,  en  íllsviti ,  ef  maður 
dettur  heim  í  leið,  eins  og  orðshátturinn  segir;  „Fall  er  fararheiU,  frábœ, 
en  ekki  að  "  Eins  þykir  það  fyrirboöi  íyrir  því,  aö  maður  reiðist,  ef  mann 
klæar  (snuggar)  nefið;  ef  hann  klæar  augun,  veit  þaö  á  grát:  ef  hljómur 
er  fyrir  eymm  manns  (klukknahljóð),  boöar  það,  aö  maður  heyri  mannslát 
innan  skams.  En  það  er  bœöi,  að  það  yrði  oflángt,  og  ætti  ekki  heldur 
við,  að  telja  hér  upp  alt  þesskyns,  sem  tekiö  hefir  verið  mark  á,  bæöi  á 
manni  sjálfum,  dýrum,  lopti,  og  ýmsum  dögum  ársins,  sem  boði  veöurlag 
fyrir  um  leingri  eöa  skemmri  tíma,  enda  verður  sumt  af  því  talið  í  náttúru- 
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sögum,  en  flest  í  kreddum,  og  eru  þaÖ  fyrirboöar,  en  ekki  forspár. 
Enn  þótt  nú  sé  oröiö  f&tt  um  forspáa  menn/  er  alt  aö  einu  ekki  svo  aÖ 
láta,  aö  ekki  séu  til  sögur  um  þá  frá  fjrrri  öldum,  eptir  aö  þeir  Njáll  og 
Grestur  liðu  undir  lok,  þó  eg  tel^ji  ekki  meö  þeim  mönnum  nafiia  nuiim 
Erukk,  sem  ekki  hafði  heldur  spásagnargáfo  sína  af  meöfæddum  hæfileg- 
leika;  og  skal  hér  nú  segja  fáein  dæmi  af  slikum  mönnum. 

Sveiliii  spakl*  (Eptír  Sa&i  tíl  söga  Islands  o.  s.  frv.  1.  87.  bls.  og  SkáUiolts 
biskapasðgnm  Jóns  prófasts  Haldórssonar.)  Syeinn  spaki,biskup  i  Skálholti  1466— 
1476,  var  kallaöur  forspár  og  framsýnn.  Sumir  œtluöu,  aö  hann  kynni 
hrafoamál,  en  aörír,  að  þaö  væri  ekki  hrafn,  heldur  einhver  andi  1  hrafiislíki, 
íllur  eða  góður,  sem  hann  heföi  mök  yið.  þegar  hann  var  kirkjuprestur  í 
Skálholti,  mörgum  árum  áöur  en  hann  varö  biskup,  var  hann  sendur  upp 
aö  Torfastöðum  aö  messa  þar,  og  reið  meö  honum  piltur,  sem  Erlendor 
hét,  Erlendsson  frá  EolbeinsstöÖum  í  Borgarfíröi.  Svo  bar  til,  þegar  þeir 
komu  í  hólana  fyrir  suman  Hrosshaga,  að  harðviörisbyl  gjöröi  á  þá  meö 
fjúki,  og  lögöust  þeir  þar  fyrir.  Pilturinn  fór  þá  aö  örvænta  og  sagöi,  aö 
hann  mundi  aldrei  þaöan  lífs  komast.  Prestur  sagöi,  aÖ  hann  skyldi  bera 
sig  karlmannlega:  „því  hér  eptir  kemur  gott,  og  önnur  veröur  þá  okkar 
æfi,  þá  eg  er  biskup  i  Skálholti,  en  þú  eignast  dóttur  þorvarös  ríka  á 
MööruvöIIum  og  hústrúnnar  þar."  Erlendur  svaraöi:  „þaÖ  veit  eg  veröa 
má,  að  þér  verðið  biskup  í  Skálholti,  en  það  má  aldrei  veröa,  aö  eg  fái 
svo  ríka  og  velboma  stúlku,  jafnfátækur  sem  eg  er."  „Eía  þú  aldrei,^' 
segir  prestur,  „guös  gáfur,  hans  mildi  og  miskun ;  þvi  svo  mun  verða,  sem 
eg  segi,  og  þaö  til  merkis,  að  þá  þú  ríöur  til  (konu-)  kaupa,  mun  slik 
helliskúr  koma,  aö  menn  munu  varla  þykjast  munaslika.'^  A  móti  morgni 
létti  upp  hríðmni,  og  fóru  þeir  leiðar  sinnar  til  Tor&staða.  Svo  fór  alt 
og  framkom,  að  Erlendur  efldist,  og  mannaðist,  og  eignaöist  Guðríöi,  dóttur 
þorvarös,  en  Sveinn  varö  biskup.  En  þegar  þorvarður  reið  til  (konu-) 
kaupa,  kom  svo  mikil  hvolfiiskúr,  meðan  þeir  riöu  heim,  aö  alt  varð  hriö- 
vott,  en  áöur  var  glatt  sólskin,  er  þeir  komu  undir  túnið.  Meöan  Sveinn 
var  prestur,  skiröi  hann  barn  einu  sinni,  og  sagöi  hann,  aÖ  því  mætti  ætla 
brækur,  en  ekki  sokka;  þvi  þaö  mundi  veröa  flysjúngur.  Bamið  vóx  upp, 
varö  röskur  maöur,  og  framdi  tvö  manndráp  i  tiö  Stefáns  biskups.  Hann 
sagöi  fyrir  um  vinda  og  veðráttu-far,  um  lífsstundir  manna,  og  hvernig  tíl 
mundi  gánga  i  Skálholti  eptir  sinn  dag,  að  hinn  fyrsti  biskup  eptir  sig 
mundi  ekki  rikja  leingi;  annar  þar  eptir  mundi  hýsa  vel  staöinn,  og  mest 
gijót  til  hans  flytja;  þriðji  þar  eptir  mundi  draga  mestan  grenivið  aö 
staönum  og  kirkjunni,  „og  má  með  réttu/'  haföi  hann  sagt,  „sá  hinn  fyrri 
kallast  gijót-biskup.^'  „þar  eptir  með  hinum  Qóröa  mun  siöaskipti  koma  i 
land  á  öllu:  messusaung  og  tiðagjörðum,  hríngíngum  og  helgihOldum,  og 

1.  Nú  segja  menn  ^ó,  að  „sig  óri  (eða  ói)  fyrir^'  yyí  eða  iivi,  eða  „sig  sng  6gi'<  {^að  eða 
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mnn  það  alla  tíma  aukast  meir  meö  þeim  fímta  og  sjötta;  [þá  vil  eg  heldur 
vita  son  mimi  búa  i  Höfða  hjá  Skálholti,  e6a  vœri  fjósamaöur  í  Skálholtí, 
en  kirkjuprestur  t»ar;^  því  Skálholt  hefir  aukizt  og  eflzt  meö  herradæmi, 
en'mun  eyöast  meö  eymd  og  vesalíngsskap,  enda  er  þá  þetta  land  komiö 
midir  útlendar  þjóöir/' 

Oddw  ISgmaðr  Gottðkálksson  og  Oddur  blskup  Elnarsson.  (Sama 
beimild.)  }>aö  hefir  veriö  einna  almennast,  aö  menn  hafí  á  seinni  tímum  óraö 
fyrir  dauöasinum,  bæöihvaö  gamlir  Þeir  mundu  veröa,  og  sumir  ja&vel  haft 
skimu  af  Þvi,  hvemig  þeir  mundu  deya.  Einn  af  þeim  var  Oddur  lögmaöur 
Gottskálksson ,  sem  fyrstur  manna  sneri  Nýa  Testamentínu  á  islenzku. 
Hann  sagöi  fyrir  dauða  sinn  þrem  árum  eöa  meir,  áöur  en  hann  dó,  og 
meö  hverju  móti  hann  mundi  veröa,  og  er  þaö  tíl  sanninda  hér  um,  aö 
hann  baö  margan  á  þvi  árí  aö  láta  heita  eptir  sér.  Oddur  reiö  heiman 
frá  Reynistaöarklaustrí  um  fráfæru  1556,  og  segir  ekki  af  feröum  hans, 
fjrrr  en  hann  kom  aö  Laxá  í  Ejós  á  NorÖlingavaöi.  Fylgdarmenn  hans 
sögöu  honum,  aö  áin  værí  óreiö;  en  hann  vildi  ekki  heyra  þaö,  og  reiö 
sjálfur  á  undan  móti  vilja  þeirra.  En  þegar  hann  kom  útí  ána  lángt 
nokkuö,  dýpkaöi  mjög ;  vildi  hann  þá  snúa  aptur  til  sama  lands,  en  hestur- 
inn  lentí  i  sandkviku  og  lá  í,  en  Oddur  féll  aptur  úr  söölinum  og  ofan  i 
ána,  og  rak  fram  á  eyrí  eina.  Hann  var  ekki  leingur  í  ánni,  en  svo, 
aö  hann  drukknaöi^  og  voru  tvær  bœkur  þurrar  í  barmi  hans,  þegar  hann 
náöist. 

þess  er  áöur  getiö  um  Odd  biskup  Einarsson,  aö  hann  hafí  veríö  for- 
spár,  og  eru  þessi  atriöi  tíl  merkis  um  þaö.  Einu  sinni,  þegar  hann  reiö 
heimleiöis  úr  visitaziuferð  um  Austfírði,  kom  hann  að  Skógum  undir  Eya- 
fjöllum.  þar  bjuggu  þá  góðvinir  hans,  þormóður  bóndi  og  Halla  Grímsdóttír, 
systír  Bjöms  málara,  og  veittu  þau  alúðlega  biskupi,  og  sveinum  hans, 
svo  að  þeir  urðu  litt  færir  að  fylgja  honum,  nema  Haldór  Daöason,  sem 
síöar  varö  prestur  i  Hruna.  Riðu  þeir  biskup  tveir  einir  frá  Skógum  að 
Holtí  um  kvöldiö*  SéraHaldór  sagði  frá  því  laungu  seinna,  að  þá  hefði  biskup 
sagt  sér  margt  íyrír,  sem  siðar  kom  fram.  Eitt  með  öðru  var  þaö,  að  nú  hefði 
Háldór  séö  konuefiiiö  sitt,  það  værí  Haldóra,  dóttír  Einars  á  Hörgslandi, 
Stef&nssonar,  og  Erístínar,  systur  Höllu  í  Skógum.  t>ar  með  heföi  biskup 
bannað  sér  aö  sigla  til  bóknáms,  þó  hann  heíöi  það  i  hyggju,  því  honum 
mundi  ekki  lánast  það,  er  hann  mundi  bráðum  fá  Hruna,  þvi  séra  Gunn- 
laugur  Jónsson,  sem  þá  hélt  þann  staö,  værí  skammlifur.  J>etta  kom  alt 
fram,  sem  biskup  sagöi.  —  Sumaríð  næsta  eptir  Skálholtsbrennu  1680  hélt 
Gisli  lögmaður  i  Bræðratúngu  stórmannlega  brúökaupsveizlu  þeirra  þorláks 
biskups  Skúlasonar  og  Eristinar  dóttur  sinnar.  Oddur  biskup  var  svaramaöur 

1.  Úr  ^ssum  spádómi  Sveíns  spaka  frá  [,  munu  nálega  sömu  or&in  ?era  tekin  inn  í 
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þorláks  bisknps,  en  af  því  hann  var  bæöi  oröinn  heilsulasinn  og  ellihrumur, 
vildi  hann  heldur  sofa  í  tjaldi  sínu,  en  heima  í  staönum  í  Brœöratúngu, 
því  hann  óttaðist  glaum  og  háreysti  í  sliku  fjölmenni,  sem  þar  var  saman 
komiö.  Einn  morgun  sem  optar  gekk  Gísli  lögmaður  til  tjalds  biskups, 
til  aö  hressa  hann,  og  spuröi,  hvort  biskup  vekti.  Sveinar  biskups  sögöu, 
að  hann  mundi  sofa.  Lögroaöur  gekk  eigi  aö  siöur  inn  í  tjaldiö  og  sá,  aö 
biskup  svaf;  lagöi  hönd  sína  á  kinn  honum ,  og  bauð  honum  góöan  dag. 
Biskup  vaknaöi  við  og  sagði:  „HerraGísli,  nú  vaktir  þúmig  óhentuglega, 
mig  var  að  dreyma  um  burtför  mína;  því  mínir  lífdagar  eru  bráðum  á 
enda  kljáöir."  Lögmaður  sneri  þessu  í  gaman  og  sagði:  „þið  andlegu 
mennimir  eruð  jafiian  meö  ykkar  guöhræöslu."  Biskup  segir:  „þegar  eg 
er  sofnaður  máttu  gæta  að  þínum  högum;  því  ekki  mun  verða  lángt  á 
milli  okkar.  En  þess  biö  eg,  að  þú  sért  við  gröpt  minn,  og  ausir  mig 
einni  moldarreku.^'  þetta  kom  fram;  því  Gísli  lögmaður  kendi  banasóttar 
sinnar  viö  gröpt  herra  Odds,  á  jólum,  næsta  vetur  eptir  þetta,  en  dó  12. 
Febr.  48  ára  gamall* 

lUugi  smlðup.  (Eptir  handriti  Jóhanns  prófasts  Bríems  i  Hiiina.)  þaÖ  er  sagt 
um  Illuga  þenna,  sem  var  kallaöar  smiður,  af  því  hann  smíöaöi  alt,  sem 
smíöa  þurfbi  i  Skálholti  á  dögum  Finns  biskups,  og  þar  að  auki  mörg  skip : 
aö  hann  hafi  sagt  fyrir  um  þau,  hvemig  þau  mundu  lánast.  Illugi  smíðaöi  og 
skip  fyrir  Magnús  lögmann  Olafsson  á  Meðalfelli ;  var  þaö  eitt  hiö  þægasta 
skip  og  hægasta.  þegar  hann  hafði  lokið  við  það,  sagði  hann :  „þaö  veröur 
mönnunum  að  kenna,  ef  þetta  skip  ferst  á  sjó,  og  þó  mun  það  farast/' 
Einn  dag  átti  að  fara  með  flutníng  á  því  suður  í  Reykjavík;  en  þá  varö 
því  mcð  eingu  móti  ýtt,  fyrr  en  mannsö&uöur  var  gerður  aö  því,  Gekk 
það  þá  seinast  svo  hart  fram,  að  varla  varð  stöðvað.  Yar  svo  fariö  á  staö 
meö  farminn;  en  aldrei  spuröíst  til  þess  skips  siðan.  —  Ulugi  vildi  ekki 
smíða  skip  úr  öðrum  við,  en  hann  haföi  sjálfur  valiö.  Einu  sinni  átti  hann 
aö  smíða  skip  úr  vönduöum  viö ,  eikarvið.  En  þegar  hann  leit  á  efhiö, 
sagöi  hann:  „Ekki  vil  eg  blóðeik  þessa,''  og  var  ófáanlegur  til  aö  smíöa 
úr  því  efiii.  þá  var  feinginn  til  annar  smiður,  og  smíðaöi  hann  gott  skip 
og  traust  úr  efninu  sama;  en  það  fórst  í  fyrsta  róðri.  —  þegar  IUugi 
haföi  lokiö  við  seinasta  skipið,  sem  hann  smíöaði,  er  sagt  hann  hafi  sagt: 
„þar  hefi  eg  smíöað  manndráps-bolla,  enda  er  eg  nú  feigur.^^ 

d)  Loksins  er  hin  Qóröa  vitrunargáfa,  og  eru  þaö  draumarnir.  Sú 
gáfa  er  án  efa  flestum  mönnum  gefin,  og  því  mun  mega  kalla  hana  almenna. 
þó  er  mikill  munur  á  því,  hverja  mest  dreymir  og  minnst,  því  suma  dreym- 
ir  sjaldan,  en  aörir  leggja  varla  svo  aptur  augun,  svo  að  þeim  hverfi 
minni,  að  þá  dreymi  ekki.  En  sagt  er,  að  þeir  missi  draumgáfuna,  sem 
annaöhvort  Ijúga  til  drauma  sinna,  eöa  segja  ekki  frá  því,  sem  þá  dreymir, 


1.  Um  Odd  biskap  er  tekið  eptir  Skálholtsbiskapasögum^Jóns^^r^|^^^J^|p^8onar. 
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og  aö  þeir  muni  aldrei  drauina,  sem  fyrr  hreifi  höfuðiö,  en  fœtuma,  t>egar 
þeiryakna.  Menn  hafa  á  öllum  öldum,  frá  því  fyrstgánga  sögur  af  í  ritn- 
ÍDgunni  og  alt  til  t>essa  dags,  ætlaö,  aö  margt  mætti  marka  af  draumum. 
£n  af  þyí  draumar  hafa  H  ekki  allajafiDia  þókt  rætast,  hefir  t^aö  komiö 
upp  úr  kafinu,  sem  stendur  í  annari  kroniku,  aö  „ekki  sé  mark  aö  draumum,*^ 
og  að  opt  sé  Ijótur  draumur  fyrir  litlu^  En  við  drauma  er  einkum 
tvennt  aö  athuga,  fyrst  það,  hvort  teir  beri  fyrir  mann  meö  vaxanda  túngli 
eða  þverranda;  því  þeir  draumar,  sem  menn  dreymir  fyrir  fyllíngu,  koma 
Qjótt  fram,  en  hinir  er  sagt,  aö  eigi  sér  alt  leingri  aldur.  Hitt  atriöið  er, 
hvenug  draumar  eru  ráönir;  og  varöar  það  miklu;  þvi  sagt  er,  aö  „svo 
rætist  hver  draumur,  sem  hann  er  ráöinn/*  Eins  og  þaö  er  misjafnt, 
hvem  mest  dreymir,  eins  er  mikiU  munuráþví,  hverjir  ráöa  bezt  drauma; 
en  opt  fylgist  það  aö,  að  þeir,  sem  mest  dreymir,  og  mesta  trú  hafa  á 
draumum,  eru  betri  draumþýðendur,  en  hinir,  scm  sjaldan  dreymir,  og 
lítinn  trúnað  leggja  á  þá;  þó  er  auðvitaö,  aö  meðfædd  greind  og  reynsla 
gera  mikið  að  verkum  í  þessu,  sem  öðru.  þaö  er  enn  athugandi,  að  ýms 
nöfn  eru  kölluö  „hörö  í  draumi,'^  bæöi  karla  nöfn  og  kvenna,  og  „eru 
þau  þeim  fyrir  íllu,'^  sem  dreymir  þá  menn,  hvemig  svo  sem  þeir  hafa 
verið  skapi  farair,  meöan  þeir  lifðu,  eða  eru,  ef  þeir  lifa.*  Öll  þau  manna- 
nöfn  eru  hörö  í  draumi,  sem  samsett  eru  af  steinn,  eöa  sem  eitthvað  ílt 
og  óþjált  liggur  í,  t  d.  Bergsteinn,  Illugi,  og  þau,  sem  myndað  eru  af 
þór,  og  kvennanöfnin,  Valgeröur,  Valdís,  Ragneiður,  eða  Ragnhildur,  sem 
leidd  eru  af  Valkyrjum  eða  tröllkonum,  og  enn  mörg  önnur  bæöi  karla  og 
kvennaheiti.  En  þó  er  mikið  undir  því  komiö,  hver  viöskipti  menn  eiga 
viö  þann,  sem  fyrir  mann  ber  í  drauminum,  og  hvernig  honum  farast  orð 
til  þess,  sem  dreymir,  og  opt  rætist,  að  „mikill  draumur  er  fyrir  litlu 
efiii,"  eins  og  hitt,  aö  „menn  dreymir  fyrir  daglátum,*'  og  era  þeir  menn 
kallaöir  „berdreymir,"  af  því  draumar  þeirra  era  svo  Ijósir,  að  þeir  þykja 
sina  berlega,  hvað  í  þeim  liggur.  Nú  skal  hér  sýna  fáein  dæmi  í  sögum. 

Manii  dreyinlr  dauðar  konur.^  Mann  einn  dreymdi  einu  sínni  tvær 
dauðar  konur  úr  bygöarlagi  hans,  og  hétu  Jarðþrúöur  og  Eagnhildur. 
Honum  þókti  þær  bjóöa  sér  aö  leggjast  niður  bjá  þeim;  en  hann  vildi 
ekki.  Eptir  þetta  varö  maöurinn  mikið  veikur,  og  ætla  menn,  að  draum- 
urinn  hafi  verið  fyrirboði  fyrir  þvi.  En  hefði  hann  þegiö  boö  þeirra, 
og  lagzt  niður  hjá  þeim,  þykir  hætt  við,  að  draumuriun  hefði  boðaö 
dauöa  hans. 

Relkníngsskapurlnn  fyrir  Holtsós.  (Eptir  handriti  irá  Dr.  Hallgrími 

1.  Storl.,  6.  þátt.,  17.  kap.  217.  bls.,  „ekki  er  mark  aö  draumum,'*  sjá  og  |)átt  Jóns 
biskups  Haldórssonar,  Biskapasögar  H.  bindi. 

2.  Sbr.  Hálfs  sðgu,  Fomaldar  s.     49.  bls. 

3.  Sbr.  Atlamál  bin  grœnlenzku  26.  er.  ni....H  k.CoooIp 
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ScheTing.)  Attstur  undir  Eyafjöllum  á  bæ  þeim,  er  Bau&rfell  heitir,  bjó 
maöur  aö  nafni  Kjartan,  formaöur  góöur  og  atorkusamur.  Haun  dreymir 
eina  nótt  nokkru  f)'rír  jól,  en  man  ei  draumínn,  þegar  hann  vaknar,  nema 
niöurlagiö  af  honum,  og  er  þaö  þannig.  Honum  þykir  maöur  koma  til  sln^ 
og  segja  Yiö  sig:  „þú  átt  að  standa  reikníngsskap  fyrir  Holtsós;''  en  svo 
hét  lendíng  skamt  frá  bæ  hans.  Af  þessum  draum  fær  hann  þúnglyndi, 
og  heldur,  aö  hann  muni  boöa  þaö,  aö  hann  eigi  aö  drukkna  iyrir  Holtsós. 
£n  honum  fór,  sem  yant  er,  aö  frekur  er  hver  til  i^'örsins;  og  til  þess  aö 
tálma  því,  aö  draumurínn  rætist,  setur  hann  upp  skip  sitt,  og  segir  hásetum 
sínum,  sem  voru  skipráönir  hjáhonum,  aö  hann  œtli  sér  ekki  aö  róa  næst- 
komandi  vertíö,  án  þess  þó  aö  segja  þeim,  hvert  tílefhið  vœrí.  Hásetnnum 
þókti  þaö  aö  sönnu  undarlegt,  en  skipréöu  sig  þó  hjá  ðörum.  Nú  byijar 
vertíöin;  en  Kjartan  situr  heima.  Nokkru  slöar  gjörir  stórviöri,  svo  skip 
hans  tekur  upp,  og  brotnaöi  þaö  í  spón.  Kjartan,  sem  annars  var  skaöasár 
maöur,  varö  feginn  tjóninu;  því  núhélt  hann  draumurínn  værí  fram  kominn. 
og  segir  hann  nú  fyrst  bróöur  sínum,  Jóni  i  Drángshiiö,  drauminn,  svo 
barst  hann  út  um  sveittijka.  SíÖan  fór  Kjartan  til  bróöur  síns,  og  biöur 
hann  aö  lofa  sér  aö  gjöra  út  skip  hans  til  helmínga  á  móti  honum.  Bróöir 
hans  veitti  honum  þá  baen,  af  þvi  hann  vissi,  hver  afla-og  atorkumaöur 
hann  var;  en  sem  þeir  hafa  veríö  saman  nokkra  róöra,  kemur  sundurlyndi 
í  bræöurna;  þvi  Kjartan  var  mesti  ofstopamaöur.  Endar  ósamlyndiö  meö 
þvi,  aö  Kjartan  geingur  úr  skipi  frá  bróöur  sínum,  og  fer  enn  leingra 
burt  frá  bæ  þeim,  er  hann  átti  heima  á,  og  kemur  sér  i  skiprúm  hjá 
öörum  manni,  sem  háseti.  Eitt  sinn,  þegar  þeir  eru  úti  á  fiskidrætti, 
hleypur  i  brim  og  stórsjór,  svo  öll  skip  hafa  sig  tíl  lands;  svo  gjörir  og 
skip  Kjartans;  veröa  sumir  fyrrí,  en  sumir  siðarí  en  hann  tíl  lendíngar- 
innar.  Nœsta  skipi,  sem  á  undan  þeim  var,  reiöir  vel  af.  En  sem  skip 
Kjartans  er  komiö  aö  brímgöröunum  fyrír  framan  lendfnguna,  kemur 
ágreiningur  milli  skipverja  út  af  þvi,  aö  hann  og  aörír  hásetarnir  vilja  fylgja 
sama  lagi ;  en  formaðurínn,  sem  var  gamall  og  ráðsettur  maöur,  viU  biöa 
næsta  lags.  £n  sem  þeir  eru  aö  kýfa  um  þetta,  rýkur  Kjartan  upp,  rífur 
formanninn  frá  stýrinu,  en  sezt  sjálfiir  viö  stjórn,  og  segir  viö  hásetana: 
„Róiö  þiö  nú."  En  þetta  lag  varö  þeim  of  stutt,  svo  næsta  ólag  kemur 
á  skipiö,  og  hvolfir  þvf.  Öllum  hásetunum  varö  bjargað,  nema  Kjartani, 
og  £Etnnst  hann  laungu  seinna  um  sumaríð  rekinn  fyrír  Holtsós.  þenna 
draum  sagði  Einar,  sem  var  einn  af  hásetunum  á  skipinu  meö  Kjartani,  og 
sem  fór  f  sjóinn  ásamt  með  honum,  systur  sinni,  frú  Guðnýu,  fyrri  konu 
Áma  biskups  Helgasonar  í  Göröum  á  Alptanesi,  en  hann  sagöi  aptur  Dr. 
Schevfng. 

Draumur  MaddSmu  MSller.  (Eptír  sama  handriti.)  ÁríÖ  ....  dreymdi 
Maddömu  MöIIer  f  Reykjavfk,  aö  bróöir  hennjftr  J^^^i^i^^l^  þeim 
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staö,  sem  Friðriksborg  heitir,  kemur  til  hennar,  þegar  hún  var  í  Reykjavfk, 
úti  á  íslandi,  og  segir  við  hana:  „Nú  er  eg  dauöur/^  Hún  svarar  honum: 
,,þá  segir  það  ekki  satt,  Þú  lifir,  ems  og  eg,  eða  veiztu  ekki  af  því,  að 
þúert  að  tala  við  mig?^^  Yið  þetta  þykir  henni  bróðir  sinn  styggjast,  klípa 
hana  í  handlegginn  og  segja:  „Eg  skal  sýna  þér,  hvort  eg  er  ekki  dauður/' 
En  um  morguninn  er  blár  blettur  á  handleggnum  á  henni.  Hún  gleymir 
draumnum.  £n  nokkru  síðar  kemur  Sigurður  landfógeti  Bjömsson  Thor- 
grimsen  inn  til  hennar  og  segir:  „Hvað  kemur  til  þess,  að  handleggur- 
ími  á  þér  er  blár  og  kramínn/^  þá  mintist  hún  draumsins.  þegar  skip 
komu  frá  Danmörku  á  næsta  vori  þar  eptir,  frétti  hún  viðskilnað  bróður 
sins,  en  af  því  hún  mundi  ekki  nóttina,  nœr  hana  dreymdi  drauminn,  verður 
«i  með  vissu  sagt,  hvort  það  hafi  veriðum  sama  bil,  ogbróðir  hennarand- 
aðist,  en  þó  er  meining  manna,  að  svo  hafi  verið. 

Draumar  Dr.  BUillgríms  SeheTÍngs.  (Eptír  sjálfs  hans  frásögo.)  I.  þegar 
Dr.  Scheving  sigldi  til  bóknáms  við  háskólann  í  Eaupmannahöfii,  varð  skip 
það  síðbúið,  sem  hann  fór  með  af  Eyafirði,  og  með  því  skípherra  var  bæði 
deigur  og  duglítiU,  velkti  þá  leingi,  bœði  fyrir  norðan  land  og  sunnan  það. 
Loksins  urðu  þeir  að  hleypa  inn  að  Egero  í  Noregi  og  liggja  þar  fyrir 
mótvmdi.  Svo  lögðu  þeir  þaðan,  en  urðu  að  snúa  aptur,  og  hleypa  1  annað 
sinn  tíl  sömu  hafiiar.  Dr.  Schevíng  man  nú  ekki  glögt,  hvort  heldur  það 
var  í  fyrra  eða  seinna  sinnið,  sem  þeir  lágu  undir  Egerö,  að  hann  dreymdi 
draum  þann,  sem  þegar  skal  getið.  Faðir  hans,  séra  Hannes,  var  nokkru 
áður,  en  Dr.  Schevíng  sigldi,  búinn  að  fá  Laufás  í  þíngeyarsýslu,  en  áður 
hafði  hann  verið  prestur  að  Helgastöðum  1  sömu  sýslu.  Eldri  bróðir  Di*. 
Schevíngs  hét  Hans,  og  var  þá  dáinn  fyrir  nokkru,  en  Lárus,  ýngri  bróðir 
hans,  var  hjá  fðður  þeirra  f  Laufási,  og  þá  orðinn  stúdent,  er  Hallgrímur 
sigldi  Eina  nótt,  meðan  þeir  lágu  1  fymefiidri  höíh  undir  Noregi,  dreymdi 
Dr.  Schevíng,  að  hann  þóktist  ríða  brúnum  hestí  frá  Helgastöðum,  og 
Lárus  bróðir  hans  með  honum  öðrum  hesti  bleikum.  t>ykir  honum  þeir 
œtia  aö  ríða  yfir  svo-ne&tBððarvað  á  Reykjadalsá,  rétt  fyrir  neðan  Helga- 
staði.  Var  þar  allgott  vað  á  ánni  öndverðlega  á  dögum  séra  Hannesar  á 
Helgastöðum.  En  á  seinni  árum  hans  þar,  haföi  áin  breytzt,  kastað  sér 
að  austurlandinu,  og  grafið  sig  þar  niður,  þó  hún  væri  straumlitil,  svo  hún 
var  orðin  á  sund  undir  eystri  bakkanum,  en  hann  var  snarbrattur  og  hár 
moldarbakki,  og  örnýór  götusneiðíngur  upp  úr  ánni,  svo  hætta  var  aö 
ríöa,  ef  rigning  var,  eða  bleyta  i  götum,  þar  sem  við  því  var  búið,  að  hest- 
urínn  mundi  renna  aptur  á  bak  ofan  í  hylinn.  }>egar  þeir  bræður  komu  á 
vaðið,  þykist  Dr.  Scheving  taka  eptir  því,  aö  Lárus  er  æöi  dauöadoppulegur, 
og  dregst  heldur  aptur  úr,  enda  er  hestur  hans  heldur  latur  og  seinfær. 
Hallgrímur  þykist  þá  kalla  til  bróður  sins,  og  segja  honum  að  knýa  hest- 
inn  betur  fram.  En  Lárus  gerir  ekkert  að  því.  Hverfur  Lárus  syo  bróður 
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síDom  úr  draumiium  þar  á  vaÖiDu  og  bleiki  kliríiui  me6  honum.  En  Dr. 
Schevíng  þykist  halda  á  fram»  og  kveinka  sér  ekkert  Yiö  að  ríða  á  simd, 
því  hann  var  Þyí  alvanur.  SiÖan  ríður  hann  yfir  ána;  en  þegar  hann  kemur 
upp  í  sneiöínginn  í  eystri  bakkanum,  þykír  honum  þar  vera  komiö  sro 
stórt  bjarg  yfir  þvera  götuna,  aö  tvísýnt  sé,  að  þar  sé  fi»rt  yfir.  Hami 
þykist  þá  hugsa  með  sér,  hvort  hann  skuli  heldur  taka  það  til  bra|;ð6,  aö  j 
mjaka  hestinum  aptur  á  bak  hægt  og  hægt  oían  í  hylinn,  því  svo  var  gat- 
an  tæp,  að  einginn  kostur  var  að  snúa  honum  við,  eða  hann  skyldi  fireista  i 
aö  hleypa  honum  á  bjargið.  Og  þó  hann  örvænti,  að  hesturinn  kœmist  yfir 
þaö,  ræðnr  hann  það  þó  af,  að  hleypa  klámumá  klettinn,  en  hngsar  séra6  ' 
koma  móö  í  hann  áður,  og  þykist  slá  hann  með  svipuskaptinu  miUi  eymanna. 
Við  það  brá  Brúnn,  svo  að  hann  hefur  sig  upp  yfir  bjargið,  en  rasar  iim  þa6 
meö  annan  framfótinn,  svo  Dr.  Schevíng  þykist  steypast  fram  af  honum,  upp 
fyrir  bjargið,  og  hrökk  upp  við  byltuna.  Um  morguninn  sagði  hann  skipherr- 
anum  draum  sinn,  og  sagðist  halda,  að  þeim  mundi  eitthvað  hlekkjast  á  á 
leiöinni,  en  komast  þó  af.  Skipherrann  sagöi,  að  sér  kæmi  það  ekki  á  óvart, 
þó  eitthvað  yrði  þeim  mótdrœgt  í  þessari  ferð,  því  svo  hefði  spáð  sér  kona  ein  á 
Akureyri,  áður  en  hann  fór  af  íslandi.  þegar  þeir  lögðu  í  annað  sinn  út  frá 
Egerö,  gekkþeim  ferðin  enn  skrykkjótt,  uns  þeir  komu  íjóilandsbaf,  þar 
steytti  skipiö  á  sandrifi  nærrí  Anholt,  en  þokaöist  þó  loksins  af  rifinu  aptar  eptír 
hálfa  klukkustund,  fyrir  lagkænsku  matsveinsins.  þóktist  þá  Dr.  Schevíng  hafa 
komizt  upp  fyrir  bjargið,  er  skipið  rann  af  rifinu,  og  hugsaði  ekki  meir 
út  i  drauminn,  fyrr  en  haustið  eptir,  að  hann  fékk  bréf  að  heiman,  og 
var  hoDum  í  því  sagt  lát  Lárúsar  bróður  síns.  Áttaði  hann  sig  þá  á  því, 
aö  þaö  heföi  veriö  fyrir  dauöa  Lárusar,  er  honum  þókti  hann  ríða  bleikum 
hesti  og  hverfa  sér  sjónum. 

n.  Hinn  drauminn  dreymdi  Dr.  Schevíng,  eptir  að  hann  var  oröins 
kennarí  við  skólann  á  Bessastöðum.  Hann  var  þar  fyrst  ókvæntur,  en  trú- 
lo&Öur  konu  sinni,  sem  hann  á  enn,  frú  Kristinu  Gísladóttur.  Drauminn 
dreymdi  hann  veturínn  eptir,  að  hann  hafði  fastnað  sér  konuefiii  sitt,  og 
gjört  um  leið  svo  ráð  fyrír  við  teingdamóður  sína,  aö  hann  kæmi  norðnr 
voríö  eptir  að  eiga  dóttur  hennar,  og  aö  hún  fœrí  svo  suður  meö 
þeim  hjónum,  og  yrði  hjá  þeim  á  Bessastöðum.  þenna  sama  vetur  dreymdi 
Dr.  Schevíng,  aö  honum  þykir  teingdamóðir  sín  tilvonandi  koma  til  sfn, 
og  hann  fara  að  ympra  á  þvi  við  hana,  hvort  það  standi  ekki  við  sama, 
aö  hún  fylgi  dóttur  sinni  suöur  að  Bessastððum,  og  verði  þar.  Honum 
þykir  hún  þá  segja  oiei;  hún  ætli  i  Hafiiarf|örð.  ^  þetta  þykir  honum  kynleg 
ráðabreytni,  og  þaö  því  heldur,  sem  hann  þóktist  vita  í  svefhinum,  aö  hún 
þekti  eingan  mann  í  Hafnarfirði.  En  þegar  Dr.  Schevíng  vaknaði,  og  fór 
aö  hugsa  betur  út  i  drauminn,  kom  honum  í  hug,  aö  teingdamóöir  sfn 

1.  HafnaiQörðar  skerst  inn  sonnanmegín  við  Alptanes,  og  er  þángað  góðor  Idppor 
frá  Bessastöðum.  ^  t 
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muudi,  ef  til  vill,  eiga  skamt  eptir,  og  eiga  vísa  heimvon  til  hafnan 
Enda  frétti  baim  lát  hennar  með  nœsta  pósti  aö  norðan  um  veturinn. 

Draumur  Jóhanns  HaldórssoDar.  (Eptír  handriti  séra  Benidikts  þórS- 
anonar  áBrjánslœk.)  Jóhann  heitinn  var  sonur  Haldórs  prófasts  á  Melstaö. 
Sama  sumariö  sem  faðir  hans  dó  1843  úr  sótt  þeirri,  sem  þá  gekk,  kom 
Jóhann  heitinn  út  híngaö  meö  skipi  á  ísaQörö,  og  fór  þaðan  landveg  norður 
að  Melstað.  En  þegar  hann  kom  þar,  var  öndin  nýliðin  upp  af  íöður  hans, 
og  veitti  Jóhann  honum  nábjargirnar.  Hann  sigldi  siðan  aptur  um  sumarið, 
og  dvaldi  þá  enn  1  Kaupmannahöfo.  En  á  jólaföstu  sama  árið  dreymdi 
hann,  að  hann  þykist  koma  í  kirkjugarðinn  á  Melstað,  og  þykir  honum  faöir 
sinn  koma  þar  á  móti  sér  glaður  í  bragði,  rétta  að  sér  höndina  og  segja: 
„Eomdu  með  mér.^^  Draumurinn  þýddi  það,  að  Jóhann  dó  skömmu  siðar; 
hann  druknaði  út  af  Laungubrú  i  Eaupmansahöfn  á  nýársdag  1844. 

Líkkiðturnar  í  Staðarklrkjugarðl.  (Eptir  handriti  séra  Benidikts  þórð- 
areonar  á  Brjánslæk.)  Áriö  1852  gekk  um  mörg  héruð  á  íslandi  skœö  barna- 
Teiki  meö  andarteppu,  og  mistu  margir  böm  sín  úr  hennL  Skœðust  var 
veikin  í  Dölum,  er  á  leið  sumarið,  og  dóu  þá  í  Kvennabrekku-sóknum 
nærfelt  40  böm,  á  2  eöa  3  vikum,  og  ámóta  viöar  þar  um  kring.  í 
Breiöafjarðareyum  gekk  hún  um  sama  leyti;  en  lítiö  kom  hún  viö  fyrir 
vestan  BreiðaQörÖ,  nema  í  Múla-  Gufudals-  og  Reykhóla  sveitum,  og  þó 
mest  i  hinni  siöast-nefndu.  Litlu  fyrir  jólin  misti  séra  Ólafur  Einarsson  á 
Stað  á  Reykjanesi  6  börn  sín  á  einni  viku;  en  hann  átti  8  böm  alls. 
Elztu  börain,  þorlákur  ogÝngveldur,  liföu,  og  voru  þá  hér  um  bil  13  og 
14ára.  Sagt  er,  að  prestinn  hafi  dreymt  nokkm  áður,  að  hann  kæmi  út  i 
kirkjugarðinn  á  Staö,  og  sæi  þar  líkkistur  nokkrar  litlar,  og  hafi  hann 
spurt  ókendan  mann,  sem  honum  þókti  vera  þar  hjá  sér,  hver  ætti  kist- 
umar.  Maöurinn  svaraöi:  „t>ú  átt  þœr;  það  em  rúmin  bamanna  þinna.*' 
þorlák,  son  hans  dreymdi  og,  að  hann  þóktist  vera  í  stóm  húsi  og  öU  syst- 
kin  sfn  hjá  sér.  þókti  honum  þá  maður  koma  að  glugganum  á  húsinu, 
sem  honum  stóð  ótti  af,  og  kasta  steinum  inn  um  gluggann,  og  fyrir  hverjum 
&teini  yrði  eitt  systkina  hans.  þykist  þorlákur  þá  biðja  manninn  að  kasta 
hvorki  í  sig  né  hana  Ýngveldi.  þegar  þau  vom  orðin  tvö  ein  eptir,  hœtti 
gijótkastinu,  og  maðurinn  hvarf. 

Draumur  Einars  Helgaaonar  á  Laugab611.  *  „þegar  eg  var  sofiiaður, 
þókti  mér,  sem  eg  vœri  kominn  í  sœlustað  hinna  útvöldu.  þóktíst  eg  sjá 
þar  'sjálian  gað  og  vom  meðalgángara  Jesúm  Krist  í  ósegjanlegum  \jóma, 
og  óteljandí  fjölda  himneskra  hersveita,  sem  stóðu  i  kring  um  veldisstólinn, 

1.  Einar  dreymdi  draum  ^nna  sama  dag  og  hann  dó  1  Joli  1854,  og  sagði  sjálfor 
frá  honnm,  |»egar  hann  vaknaði.  Hann  er  a5  visu  nokkað  herari,  en  vitranir  sem 
Eapólín  getur  mn  i  Arhókunum  (VI,  39.  hls.),  og  t>6  ekki  ósnoölíkur  j^eim.  QQQgle 
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og  8Úngu  honum  lof  með  yndíslegum  hætti.  Eg  varð  naesta  frá  mér  nnm- 
inn  í  hug,  og  virtist  í  svefninum,  sem  þetta  væri  stór  hvelfing  af  skœra  i 
kristalli,  og  var  t»ar  alt  einn  Ijómi  á  að  sjá.  þegar  eg  haföi  horfl:  á  þetta  1 
um  stund,  og  undrazt  yfir,  heyröi  eg  hvella  rödd  yfir  mér  svo  látandi: 
„Tími  endurlífgunarinnar  nálægist"  t>ví  nœst  heyrði  eg,  að  voldug  skipan  1 
út  gekk  frá  veldisstólnum  til  eins  eingils,  að  hann  skyldi  framkalla  til  lífsins 
t>á,  sem  iyrst  væru  dánir;  eg  man  ekki,  hvað  lángt  fram  eptír  ðlduDm  | 
Hann  gerði  svo,  og  blés  í  básúnu,  og  eg  heyrði  básúnuhljóminn.    Lifiiaöi  j 
þá  allur  fjðldinn,  kom  fram,  og  hver  þeirra  endurlifhuðu  tók  sál  sína,  og  ' 
varð  að  ásýnd  likur  þeim,  sem  stóöu  kríng  um  veldisstólinn.    því  næst  I 
heyrði  eg,  að  út  gekk  voldug  rðdd  til  annars  eingils,  að  hann  skyldi  kalla  ' 
tíl  lífsins  þá,  sem  sjór  og  vötn  höfðu  að  geyma.    Hann  gerði  svo;  allur  j 
sá  igöldi  kom  fram  og  varð  að  ásýndum  líkur  þeim  fyrri.   þessi  eingill 
kallaöi  með  hvellri  röddu:  „þér  sjór  og  vötn,  látíð  fram  þá  dauðu."  þegar  | 
eg  var  að  horfa  á  þetta  undraudi,  sem  nú  var  sagt,  heyrði  eg,  að  voldug 
rödd  gekk  enn  út  frá  veldisstólnum  til  enn  annars  eingils,  að  hann  skyldi 
kalla  til  lífsins  allan  fjölda  andvana  fæddra  bama,  og  þeirra,  sem  dáiö 
höföu  f  móðurlífi,  og  enn  ekki  hlotið  fullan  skapnað;  „svo  rúmið  verðifiilt 
og  eingum  veröi  glatað,"  sagði  hann.   Eg  varð  hryggur  með  sjálfum  mér, 
því  eg  þóktist  vita,  að  dauðinn  heföi  enn  meira  vald  yfir  þessum  flokki;  ; 
en  tveimur  hinum  fyrri,  sem  endurlífgaðir  voru.   þessi  eingiU  blés  í  bás- 
únu,  og  fjöldi  hinna  dauðu  kom  fram,  og  varð  lifandi.  þó  þóktí  mér,  sem 
eingillinn  gæti  ekki  vakið  alla  þessa  til  Iffsins,  af  þvf  hann  þrytí  vald  til 
þess.  Tfir  þvf  ángraðist  eg,  þángað  til  eg  heyrði  raust  h^'óma  frá  hasæt- 
inu:  „þú  minn  elskanlegi  útvaldi  son,  kalla  þú  þessa  til  Iffsins."  þá  sýnd- 
ist  mér  herrann  Jesús  Eristur  sjálfur  standa  upp  frá  veldisstólnum ,  og 
kalla  með  hvellri  raust  hina  dauðu;  lifhuðu  þeir  þá  undir  eins  og  urðu 
Ifkir  hinum  fyrri.   í  sama  svip  þókti  mér  allur  þessi  himneski  skari  &Ila 
flatur  fram  fyrir  hásætinu  með  mestu  lotnfng,  og  sýngja  sfðan  meö  yndis- 
legumhætti:  „þér  tilheyrir  dýröin  og  vegsemdin;  þú  hefir  sigrað  dauöans 
vald."    Sfðan  þókti  mér  hvelfingin  umbreytast,  og  sá,  hvar  sveimaði  um 
loptíð  mergð  vondra  anda  f  eldlegum  myndum,  og  úr  þeirra  flokki  heyröi 
eg  svo  látandi  raust:  „Hvaö  eigum  við  að  hafa?"    þá  heyrði  eg  svaraö: 
„það  er  stöðugt,  sem  eg  hefi  sagt  frá  eiIffS,  þið  fáið  ekkert."    Eptir  það 
hurfÍL  þeir.  H  sá  eg,  hvar  stóö  ógurlegur  iQöIdi  fólks,  eins  og  þeim  væri 
skipað  f  f  þrfhymda  fylkíngu.   þeir  voru  allir  hugsandi,  að  sjá,  og  með 
döpru  bragði.    £g  spurði  eingil  einn,  sem  nærri  mér  stóö,  hvaða  menn 
þetta  væru.    Hann  svaraði:  „það  eru  menn  af  öllum  túngum,  þeir  sem 
ekki  vildu  gegna  guðs  orða  áminnfngum  á  jörðinni,  en  standa  nú  skömminni 
fklœddir,  og  bfða  allsherjardóms.    En  hvað  viö  þá  veiður  gert,  er  þér 
ekki  leyft  að  vita,  þvf  þaö  er  innsiglað  og  leyndardómur/'   „Fæ  eg 
koma  hfngað,'^  spurði  eg.   EingiIIinn  svaraöi:  „þú  ert  nú  þegar  kominn 
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híngaö;  en  l»a6,  sem  þér  hefir  verið  leyft  aö  sjá  um  stund,  fœr  þú  aö  kann- 
gjðra  ðörum  fyrst.  En  hafiö  lampann  tendraöan,  þið  vitiö  ekki  nær  húsbónd- 
inn  kemur/'   þaö  voru  síöustu  orö  eingilsins,  og  eg  vaknaöi.'' 

ÞorraprœLs-bylur  í  Odda.*  þaö  er  upphaf  sðgu  þessarar,  aö  Gísli 
próíástur  i>órarinsson  bjó  1  Odda  á  BángárvöUum  um  og  eptir  hin  siöustu 
aldamót.  Hann  var  stórauöugur  maður  og  haföi  margt  hjóna  og  Qölda 
kvikfénaðar,  svo  aö  aldrei  voru  þar  færri  en  20  kýr  í  ^ósi.  Verkstjóri 
hans  hét  Jón  Magnússon,  smiöur  góður,  en  hniginn  á  efra  aldur,  er  saga 
þessi  gjðröist  Einnaf  húskðrlumhans  hétBenóní;  hann  var  tveggja  manna 
maki  að  allri  karlmennsku  og  það  þó  gildir  væru.  Bjöm  hét  smalamaður 
prófasts,  en  Orækja  fjósakarl.  Hann  var  viö  aldur,  óstyrkur  i  meira  lagi, 
íllhryssíngur  í  skapi,  og  hvumleiöur  ðUum  mðnnum.  Djákni  var  þar  sá, 
er  Jón  hét,  og  var  þorkelsson;  hann  náði  síöan  mikilli  frægð  fyrir  sakir 
náms  og  fróöleiks,  en  liföi  skamma  stund,  og  dó  erlendis  1805.  Katrín 
hétráöskona  í  Odda;  hún  var  nær  því  sextug  að  aldri  og  var  hinn  mesti 
verkmaöur,  nokkuð  skapþúng,  en  trú  og  dygg  húsbœndum  sinum.  Guöfiima 
og  Solveig  hétu  gríökonur  tvær  þar  á  bænum.  Solveig  var  hæg  í  lund, 
en  tápmikil;  Guöfinna  var  vel  viti  borin  og  svo  kjarkmikil,  að  menn 
sðgðu,  að  hún  kynni  ekki  aö  hræðast.  Er  það  eitt  til  merkis  um  kjark 
hennar,  aö  einhveiju  sinni  vakti  hún  yfir  dauöum  manni  í  útbýsi,  og  haföi 
«man  kvennmann  hjá  sér  til  skemtunar.  £n  um  miðnætti  vildi  svo  til, 
að  líkiö  fékk  sinardrátt  og  reis  upp  sem  lifandi  maöur;  stökk  þá  önnur 
stúlkan  með  óhljóðum  til  dyra,  fór  út  og  kom  aldrei  aptur.  En  Guðfinna 
réðist  á  hinn  dauða,  og  meö  dugnaöi  og  aflsmunum  gat  hún  lagt  hann  til 
aptur,  og  bar  síöan  ofan  á  hann  bæði  borð  og  kistur,  og  vakti  svo  ein- 
sömul  yfir  líkinu  alla  nóttina.  Gísli  próíastur  var  kvæntur  maður,  og  hét 
kona  hans  Jórunn  Siguröardóttir.  þau  áttu  tvð  böm;  Siguröur  hét  sonur 
þeirra,  en  Sigríður  dóttir.  Hún  hefir  sagt  frá  sögu  þessari  og  var  hér 
un  bil  11  ára,  er  sagan  gjöröist.  Svo  bar  til  einn  vetur  i  Odda,  á  þorra- 
þrælinn,  þegar  fólk  var  komið  á  fætur,  aö  húsfreya  fékk  kvennfólki  sínu 
ull  til  að  vinna  úr  sjóvetlínga,  þvi  karlmenn  áttu  aö  fara  i  verið  að  fárra 
daga  fresti.  Yeöur  var  kalt  og  fjúkandi,  sqjór  á  jörðu  og  mjög  dimt  í 
lopti  og  hljóö  mikiö  í  norðrinu.  Earlar  voru  famir  út  að  gegna  skepnum, 
en  konur  settust  við  ullarvinnu  á  palli,  nema  Eatrin;  hún  var  að  skamta 
mat  frammiy  en  Guöfinna  aö  eldhúsverkum.  Litlu  siöar  komu  þær  báðar 
imi  á  baöstofupall.  Settist  þá  hvor  þeirra  í  sæti  sitt  og  taka  nú  til  vinnu. 
í>egar  þær  eru  nýlega  seztar  niður,  varpar  Guðfinna  öndinni  mæðilega  og 
mælti:  „Nú  bar  þaö  fyrir  mig  í  nótt,  sem  eg  hefi  aldrei  fyrr  orðið 
vör  viö,   og  sem  mér  veröur  þvi  óskiljanlegra ,  sem  eg  hugsa  optar 


1  Fyrirsögnin  Tar  ^su  leingri:  „á  RángárvöUum,  litlu  fyrir  hin  siðustu  aldamót/< 
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um  l»a6."  Eatrín  greip  þá  fram  í  og  mœlti:  ,,Nú  kemur  Þú  me6  einhveija 
Yitleysuiia,  Guöfinna;  eg  vil  t>ú  talir  fátt  um  þetta;  þaö  kom  alteiÐS  aA 
fínna  mig,  og  a6ra/*  TalaÖiKatrín  þessi  orö  meö  nokkrum  þjóst,  ogþðgn- 
uöu  allir  um  stund.  þá  mœlti  húsfreya:  „}jú  segir  frá  því  Guðfinna, 
hvaö  fyrir  t>ig  bar/*  Eatrín  stóö  þá  upp,  gekk  aö  húsmóður  sinni  og  mælti : 
„Má  eg  ekki  setja  mig  inn  i  noröurlopt(þaö  var  út  úr  hliöbaöstofunnar)?" 
„Ekki  veit  eg  þaö,"  mœlti  bin;  „egvilhelzt,  aö  fólk  mitt  sé  hjá  mér  með 
vinnu  sina/'  Sigriöur  litla  gekk  þá  til  móður  sinnar,  og  beiddi  hana  aö 
láta  þetta  eptir  Eatrinu;  þvi  hún  mundi  eins  Ijúka  við  œtlunarverk  sitt, 
þó  hún  sœti  þar  inni.  Og  i  annan  staö  beiddi  hún  móöur  sina  aö  lofa 
sér  aÖ  sitja  þar  hjá  henni;  þvi  bœöi  vildi  hún  vera  henni  til  skemtunar, 
eg  lika  gjörði  hún  sér  von  um  sögu  hjá  henni.  Geingu  þœr  svo  inn  i  norö- 
urlopt.  £n  Eatrin  vildi  ekki  segja  sögu  i  þetta  sinn,  en  sat  þúng  i  skapi 
viö  verk  sitt.  þegar  þær  nú  voru  geingnar  inn  i  loptiö,  tók  Guðfinna  að 
segja  söguna  þannig:  „í  gærkvöldi  lokaði  eg  bœnum,  eins  og  vant  var, 
bœöi  bœardyra-hurð,  gánghurö  og  baðstofu-hnröinni;  eptir  það  fór  eg  að 
hátta,  og  vissi  ekki  betur  en  allir  færu  aö  hátta.  LitiIIi  stundu  þar  á 
eptir  kallar  Jón  Magnússon  fram  úr  rúmi  sinu  og  spyr,  hvort  allir  séa 
þá  ekki  komnir  í  rekkjur,  og  svöruöu  menn,  aö  svo  vœri.  Voru  þá  slökt 
Ijós  og  lögðust  menn  til  sveihs.  Rekkjum  manna  var  svo  háttaö,  aö  Eatrin 
svaf  inn  i  noröurlopti  og  kvennmaður  hjá  henni,  er  Gróa  hét.  Guðfinna 
og  Solveig  sváfu  i  rúmi  rétt  fyrir  framan  loptsdyr  Eatrinar,  Bjöm  smali  i 
rúmi  þar  á  móti,  og  varð  ekki  geingið  inn  i  norðurloptiö,  ef  komið  var 
upp  vesturlopts-stigann,  nema  farið  værí  milli  rúma  Bjamar  og  Guðfinnu. 
þegar  búiö  var  að  slökkva  Ijósið,  heyrði  bæði  Guðfinna  og  aðrir,  aö  hríkti  i 
gánghuröinni,  og  þvinæst  var  komiö  inn  á  baöstofngólfið,  og  þotiö  upp 
vesturlopts-stigann.  }>á  kallar  Guðfinna:  „Hver  fer  þar?"  en  ekki  var 
svaraö.  Heyrír  hún  þá,  aö  þetta  fer  fram  hjá  súmi  hennar  og  inn  í  norður- 
loptið,  þar  sem  Eatrin  svaf.  þá  rís  upp  Bjöm  smali,  og  seilist  upp  undir 
sperm,  tekur  þar  ofan  hnif  og  brýnir  og  segir:  „t>etta  skal  i  Jng."  En 
GuÖfiuna  fer  fram  úr  rúminu  svo  hœgt,  að  einginn  heyrír  og  fetar  sig 
þvert  á  pallinn  fyrír  dymar,  þar  sem  geingiö  var  fram  til  stigans,  aö  eigi 
yrði  faríð  yfir  um  hana,  eða  hún  yröi  þess  ekki  vör;  liggur  hún  þar  um 
hríö  og  lætiir  ekki  til  sin  heyra.  En  þegar  litil  stund  er  liðin,  heyra  þau, 
aö  þotiö  er  fram  loptiö,  ofan  stigann  og  baðstofnhuröin  hreifð  á  jámum, 
og  mözt  út  um  dyr.  þetta  heyröi  alt  fólkiö  i  rúmunum,  og  þókti  undar- 
legur  viöburöur.  Eptir  þaö  soihuðu  menn  í  bænum;  en  svo  sagöi  Gróa 
frá  siöan,  aö  þessa  nótt  hefSi  Eatrín  látið  hræöilega  illa  i  svefhi.  £n  það 
hefir  einginn  frétt,  hvaÖ  fyrír  hana  bar.  —  En  nú  er  að  vikja  til  þess, 
sem  fyrr  var  frá  horfiö,  aö  kvennfólk  sat  alt  við  vinnu  sina  inni  i  baöstofa, 
en  karlar  vom  úti.  YeÖur  fór  versnandi^  og  þegar  leiö  firam  um  hádegi, 
gjöröi  ófært  veöur,  grenjandi  norðanstorm  með  mjög  dinmm  kafalcU.  Hér 
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m  bil  eimi  Btandu  eptir  hádegi  heyra  menn,  a*  lokiÖ  er  upp  bænum, 
og  kemur  Benóní  inn  á  baöstofugólfið,  kallar  til  þeirra,  er  uppi  sátu  og 
segir:  „þaö  mun  ráftlegast,  afi  mjólka  kýr  nú  þegar,  því  veörinu  slotar 
heldur  lfti6  eitt,  en  seinna  í  dag  verður  þa6  eingum  kvennmanni  fœrt." 
Húsfreya  varð  fýrir  svörum  og  mœlti:  „HvaÖ  á  a6  segja?'  Guöfinna  mælti: 
„Eg  fer  ekki  hálft  fet  í  fjósiö  á  þessum  degi/'  >á  onsar  Solveig  og  kvaöst 
skyldi  fára.  Hdn  og  Guöfinna  voru  mjaltakonur.  „Ekki  vil  eg  aö  þú  farir, 
Solveig,"  segir  húsfreya,  „og  skipa  eg  þaö  eingum."  þetta  heyrir  Katrín, 
kallar  fram  úr  loptinu  og  segir:  „Ekki  lœt  eg  þaö  viögángast,  aö  kýrmur 
missi  máls,  eg  skal  mjólka  meöSoIveigu;  egmun  veraýngri  enGuðfinna.'' 
En  Katrín  var  þá  um  sextugt,  eins  og  fyrr  segir,  og  eldri  en  Guöfinna. 
,þaö  tekur  eingu  teU,  aö  þú  mjólkir,  Katrín, '  segir  húsfreya.  Benóní 
biöur  þœr  þá  fá  sér  strokkinn;  var  hann  ákaflega  stór,  eins  og  nœrri  má 
geta  á  jafnstóru  heimili,  og  sagöist  hann  mundi  bera  heim  mjólkina  í 
honum,  en  Órœkja  karlinn  mjólki,  „og  komisrt  fólkiö  ekki  heim  úr  fjósinu, 
getur  þaö  drukkiö  mjólk,  og  látiö  þar  fyrirberast,"  en  hann  segist  þá  skuli 
koma  heim  í  strokknum  því,  sem  þaö  leyfi  af  mjólkinni.   Katrín  þeytir  l 
þessu  frá  sér  pijónunum  og  segir."   „þaö  skal  aldrei  ske,''  og  meö  þaö 
fer  hún  ofan,  breytir  þó  í  eingu  búníngi  sínum  eöa  klæddi  sig  betur; 
emúngis  batt  hún  þunnum  léreptsklút  um  höfuö  sér  innan  undir  húfuna. 
þegar  hún  kemur  móts  viö  búrdymar,  fleygir  hún  búrlyklunum  frá  sér 
innar  í  gaungin  meö  þessum  oröum:  „þama  eru  lyklamir;  þaö  er  ei  víst, 
aö  eg  komi  aptar."  Síöan  fóra  þær  Solveig  út  meö  Benóní;  en  þegar 
lokiö  var  upp  bœardyrahuröinni,  var  eins  og  bœrinn  léki  á  hræöi,  og  hríöina 
lagöi  þá  inn  um  öll  gaung.  þau  átta  undan  bylnum  ofan  í  fjósið,  en  það 
var  nokkuö  lángt  frá  bœnum,  hér  um  bil  hundraö  faöma  tólfrætt,  og  ofan 
hlaöbrekku  aö  fara  æriö  bratta.  Svo  var  veðriö  mikið,  aöþað  sleit  konuraar 
frá  Benóní  á  leiðinni  í  fiósiö,  og  feyktust  þar  einhveraveginn  þángaö  sín  í 
hvora  lagi.  t>ó  komust  þœr  þángaö  slysalaust.  Nú  leiö  og  beiö,  að  einginn 
kemur  aptur  heim  úr  igósinu,  og  þykir  þeim,  er  heima  vora,  það  fara  aö 
dragast.  J>egar  kominn  er  miöaptan,  heyra  menn,  aö  bœnum  er  hrandið 
upp,  og  Benóní  kemur  inn  með  strokkinn;  var  hann  þá  allur  fannbarinn, 
og  trðlli  líkari  en  manni.  Hann  mælti:  „Er  ei  alt  fólkið  komið?"  En  þar 
var  einginn  kominn  heim  aptun   Hann  sagðist  hafa  lagt  á  staö  úr  fjósinu 
fyrir  hér  um  bil  tveimur  tímum,  undir  eins  og  hitt  fólkið,  Jón  Magnússon, 
Orækja,Bjðra,Katrín  ogSoIveig.  í  þessukemur  JónMagnússon  inn  í  bæinn; 
hann  vissi  ei,  hvaö  hann  fór,  fyrr  en  hann  var  kominn  upp  á  smiðjuna, 
og  datt  ofan  af  henni;  þá  áttaði  hann  sig  fyrst;  en  þegar  hann  var  aö 
klifrast  upp  á  smiöjuna,  þá  heyröi  hann  í  bylnum  skamt  frá  sér,  aö  Katrín 
kallar  upp  og  segir:  „Datt  eg  enn."  Litlu  þar  á  eptir  kom  Björa  smali; 
hann  hafti  rekiö  sig  á  brunnausuna,  og  kannaðist  þar  við,  hvar  bann  var 
kominn.   Nú  vantaöi  Órækju,  og  konurnar  báðar.   Fer  Þá  Bendní  út  apjtur 
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í  hríöiimi,  en  fleiri  treystust  þá  eigi  að  fara;  geingur  hann  i  öU  húsín 
og  i  næsta  kot ,  og  kemur  heim  aptor  i  vökulok  jafhnær.  Pró&stur  lét 
kveykja  Ijós  i  loptsgluggum  öUum  og  hríngja  kirlguklukkunum,  en  alt  kom 
fyrir  ekki«  Leiö  svo  nóttin,  aö  þau  komu  ekki  heim.  Morguninn  eptir 
var  veöur  miklu  minna,  en  |»ó  töluvert  faaröviöri.  H  kemur  maöur  heim 
aö  Odda  frá  Vindási,  sem  er  nyrzt  og  fjærst  allrakotanna,  er  liggja  undir 
Oddastaö.  Hann  segir,  aö  þar  hafi  fundizt  2  menn  i  fjósinu  hjá  sér,  karl 
og  kona,  bæöi  kalin;  þaö  var  Solveig  og  Órækja.  þeim  haföi  jafiian  lent 
saman  i  hríöinni  aptur,  þó  veöriö  sliti  þau  sundur.  Fyrst  höíöu  þau  komizt 
aö  ööru  koti  nær  Odda,  sem  Eumli  heitir.  þar  vildi  Solveig  láta  fyrir- 
berast,  en  Órækja  vildi  ekki,  enda  átti  hann  þar  ekki  friöland,  og  idldi 
komast  heim;  en  þaö  fór  svo,  aö  þau  hröktust  leingra  burtu  og  komust 
undir  dag  aö  Vindási  og  skriöu  þar  i  Tj6ú6.  Var  Solveig  þá  svo  máttfarin, 
aö  hún  gat  ekki  á  annan  veg  náö  iQóshuröarhespunni  fram  af  keingnum, 
en  leggja  tennur  aö  jáminu ;  fylgdi  þá  hespunni  skinn  alt  af  vörum  hennar, 
og  voru  þaö  ekki  litil  örkuml.  Eatrin  fannst  ei  þann  dag,  og  ekki  fýrr 
en  daginn  þar  á  eptir.  Haföi  hún  hrakizt  austur  á  rima  einn  lángt  frá 
bænum,  og  var  þar  örend  og  freöin  og  hræöileg  ásýndum.  Var  htn  þvi 
næst  borin  heim,  og  meö  þvi  hún  var  svo  mikil  fyrírferöar,  þar  sem 
fötín  á  henni  stóöu  sem  stokkur,  komst  hún  inn  um  eingardyr,  nema  inn 
í  reiöingaskemmuna.  þoröi  þá  einginn  aö  þiöa  þar  fötin  utan  af  henni, 
nema  Guöfinna  ein.  Hún  sat  þar  ein  yfir  likinu  næstu  nótt  og  þiddi  það, 
en  vildi  eingan  hafa  hjá  sér.  Er  þaö  eitt  til  merkis  um  þaö,  hve  hug- 
prúö  Guöfinna  sú  hefir  veríö,  aö  hún  þoröi  alein  aö  silja  yfir  hræöilegu 
liki  næturlángt  i  úthýsi,  lángt  b&  öllum  mönnum,  og  þaö  liki  þeirrar  konu, 
er  litlu  áöur  var  vofeiflega  farín  úr  heimi  þessum,  meö  þúngu  skapi;  ef 
ekki  haturshuga,  til  Guöfinnu.' 

Atburður  gamalL  (Eptir  „Tudfordryf'  Jóns  GaðmtmdBSonar  lærða).  þávirÖU* 
legur  herra  Ami  biskup  þorláksson  stýröi  stólnum  i  Skálholti,  dreymdi 
eina  konu  á  Borg  i  Borgarfiröi,  aö  henni  þóktí,  sem  hún  geingi  út  undir 
vegg  þar  heima  á  bænum.  Og  sem  hún  haföi  staöiö  þar  um  hríö,  kom 
til  hennar  úngur  maöur  mikill  vexti  og  nokkuö  vasmikill,  og  mælti:  „þú 
skalt  fara  meö  mér."  „Nei"  segir  hún.  „Fyrir  vist  skaltu  fara,"  sagöi 
hann,  og  tekur  i  hönd  henni;  en  hún  lætur  leiöast  eptir,  þar  til  er  hún 
kom  aö  hóli  einum,  aö  þvi  er  henni  sýndisL  Henni  þykir,  sem  hóll  sá 
opnaöist  fyrír  þeim.  t>ar  leiöir  hann  hana  inn.  þvi  næst  komu  þau  inn  i 
eina  stofu  velbúna.   þar  var  inni  Qöldi  manna*  þar  sér  hún  sitja  maim  i 

1.  Saga  ]>essi  er  tekin  eptir  handriti^  sem  þorvarður  hreppstjóri  Ólafsson,  áStaöarfeUi, 
haf&i  skrifafi  eptir  fmmriti  Páls  sýslumaDns  Melsteðs,  er  hann  mun  hafa  stýlfterC  eptír 
teingdamóöur  sinni,  frú  Sigriöi  Gisladóttor.  Undir  afskriptínni  stóö:  „Bjamaiiiöíiit  ðO. 
dag  Janúarm:  1864.  P.  M.*' 
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dndvegi,  meiri  á  vöxt  en^  aöra,  er  þar  yom.  Og  er  þau  komn  inn,  lætor 
sá  maður  haua  lausa,  er  hana  leiddi  þángaö.  Hún  keikist  niður  viö  dymar 
og  er  mjög  óttafeingin;  hún  þegir,  enda  mælir  einginn  viö  hana.  Sá 
hhm  úngi  maöur,  er  hana  hafði  leitt,  gemgur  fyrir  hinn  mikla  mann,  er  í 
ðndvegi  sat,  og  henni  þókti,  sem  yera  mundi  yfirmaöur  allra  þeirra,  og 
mælti  syo:  „því  em  þér,  £EUiir  minn,  svo  h^óöir,  og  hafiö  ekki  til  gamans?^^ 
Hann  svarar:  „Mér  er  ekki  um  lœöu  þá,  sem  liggur  viö  dymar.'^  Hinn 
úngi  maöur  mœlti  „Ekki  mein  mun  yöur  aö  henni  yeröa,  faöir  minn; 
en  allir  biöa  þess,  aö  þér  hafiö  nokkuö  til  gamans/^  Hann  kvaö  þá  vísu  þessa: 

„þykt  blóö,  þreytast  rekkar. 

þjóö  mörg  yos  öld  bjóöa, 

grand  heitt,  gumnar  andast» 

gatast  auöur,  ijcrast  snauöir; 

hætt  grand  hræöast  dróttir 

hríö  mörg,  yesöld  kvíöa, 

ángur  yœnt,  ærnar  skerur, 

illur  sveimur  nú  er  i  heimi.^' 
Eptir  þetta  tekur  hinn  úngí  maöur  í  hönd  henni,  og  leiöir  hana  út 
aptnr  úr  hólnum,  og  þángaö  sem  þau  fundust.  Varö  hún  ekki  fleira  vls; 
því  hún  þoröi  einkis  aö  spyrja.  Hún  vaknaöi  og  mundi  vísuna.  Eona 
þessi  yar  aö  lángfeögatali  af  ætt  Egils  Skallagrímssonar.  Vísa  þessi  yar 
rituö  til  bróöur  Ama  Illugasonar,  sem  þá  yar  haldinn  vísasti  maöur  og 
bezta  skáld.  Hann  kyaö  vísuna  fyrir  Ama  biskupi  þorlákssyni,  og  kvaöst 
kenna  skáldskaparhátt  Egils  á  visunni.  En  þetta  var  í  þann  tima, 
er  þeir  Hrafn  Oddsson  og  Loöinn  ónáöuöu  Áma  biskup  um  staöamál  og 
heilagra  kirkna  rétt,  sem  hans  saga  vottar. 

Annar  atburðiur.  (Eptír  „Tgdfordryf^  Jóns  Guómnndssonar  lærða).  Sá  at- 
buröur  yarö  á  bæ  þeim  fyrir  neðan  heiöi,  er  á  Mosfelli  heitir,  þegar  þar 
bjó  sá  maöur,  er  Oíssur  hét,  og  yar  Einarsson,  hann  átti  þ<ku,  dóttur 
Gissurar  jarls.  þar  yar  prestur,  er  Guömundur  hét  Hústrú  átti  hænsn. 
þaö  bar  tál  einn  morgun,  sem  prestur  lá  í  sæng  sinni  og  sá  í  eystri  dymar; 
þvi  bærinn  var  tvídyraöur.  Hann  sá,  hvar  hænsin  vom,  og  er  minnst 
var  yon,  fer  hænan  upp  á  þröskuldinn,  og  gelur  á  þann  hátt,  sem  hani, 
en  hljóð  haíbi  hún  miklu  meir,  en  hani.  Var  þetta  opt,  og  þókti  öUum 
mót  náttúm,  og  nokkuö  svo  fyrirsögn  þeirra  hluta,  er  siöan  komu  fram, 
og  óheyrilegir  og  óviöurkvæmlegir  yom,  þá  er  kóngsmenn  nauöguöu  herra 
Áma  biskup  á  þann  hátt,  aö  þeir  sögöust  taka  skyldu  frá  staönum  í  .Skál- 
holti  og  öUum  hans  útbúum  alla  vinnumenn,  utan  hann  sigldi  til  Noregs, 
og  gjöröu  honum  slik  íádæmi,  sem  fáheyrö  em,  og  trautt  munu  dæmi  til 
finnast,  að  meö  nokkmm  biskupi  hafi  svo  gjört  yeriö,  og  er  ekki  undarlegt 
guö  sýndí  fáséna  hluti  fyrir  slíkum  ódæmum.  ^  . 
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DraumkoDa  og  draumnialiur.  Jón  Daníelsson  í  Vogum,  sem  fyrr 
er  getíö,  var  ekki  síöur  merkilegur  aö  þvi,  a6  hann  yar  draummaöur  miUll, 
og  auk  þess,  sem  hann  átti  bœöi  draummann  og  draumkonu,  dreymdi  hann 
allopt  merkisdrauma.  Draamkona  þessi  réö  honum  i  sveíhinum  ýms  heil- 
rœöi,  hvernig  hann  skyldi  haga  þvl  eða  þyí,  eöa  hverja  aöferö  hann  skyldi 
hafa  viö  fyrírtæki  sín.  Hún  vísaöi  honum  og  á  þaö ,  sem  hann  glataöi 
eöa  misti  á  einhvem  hátt,  og  varö  honum  jafnan  aö  góöu,  ef  hann  fór  í 
öllu  aö  ráöum  draumkonunnar.  '  það  var  einu  sinni  seinni  hluta  œfi  Jóns, 
aö  týnt  var  fyrir  honum  silfurskeiö.  Hann  lét  leita  hennar  dymm  og 
dýngjum  allstaöar,  sem  bonum  gat  tíl  hugar  komiö.  Eina  nótt  þar  á  eptír 
kom  draumkonan  til  hans  i  svefiii,  og  tykist  Jón  spyija  hana  um  skeiöfaia; 
hún  segir,  að  hann  skuli  leita  í  buxunum  sínum.  Jón  lætur  þegar  um 
morguninn  leita  i  öllum  sinum  buxum  og  fðtum;  en  alt  kom  fyrir  ekki. 
þegar  fundum  þeirra  bar  saman  nœst,  segir  Jón,  aö  ekki  hafi  skeiöin  fundizt; 
en  hún  segir,  aö  þá  hafi  ekki  veriö  vel  leitaö,  því  þar  sé  hún  niöur  komm, 
sem  hún  hafi  sagt  Eptír  þaö  lœtur  Jón  byija  nýa  leit  og  er  nú  sjálfor 
meö  í  henni,  og  leitar  í  öllum  buxum  sinum  og  fStum,  svo  hann  þykist 
viss  um,  aö  skeiöin  getur  hvergi  leynzt  þar,  og  hættír  svo  leitínni,  a6  hann 
finnur  ekki  aö  heldur.  þykist  hann  nú  geinginn  úr  skugga  um,  aö  draum- 
konan  hafi  logið  aö  sér,  en  þess  hafSi  hann  aldrei  fyrr  var  oröiö.  þegar 
hún  kemur  næst  tU  hans,  segist  hann  ekki  finna  skeiöina.  Hún  segir,  aB 
hann  hafi  þá  enn  illa  leitað,  því  hvergi  sé  skeiöin  annarsta,öar,  en  hún  hafi 
sagt  Jón  firtíust  viö  þaö,  og  segir  henni  aö  koma  aldrei  fyrir  síu  augu 
framar,  fyrst  hún  vilji  fara  meö  þá  lygi,  þvf  nú  hafi  hann  sjáUiir  Idtaö. 
Eptir  þaö  hvarf  draumkonan  frá  honum,  og  kom  aldrei  tíl  hans  eptír  þaö. 

veturinn  eptír,  er  Jón  fór  aö  hugsa  tíl  róöra,  lét  hann  taka  skinnbrók 
sina  ofan  úr  eldhúsi,  sem  þar  haföi  hángiö  frá  þvi  vorínu  áöur,  og  &nnst 
þá  skeiöin  í  annari  brókarskálminni.  Um  draummanninn  sagöi  Jón  þaö,  aö 
sér  virtíst  hann  snoöiikastur  Tærgesen  kaupmanni  i  Reykjavík.  Einu  sinni, 
þegar  draummaöurinn  kom  til  hans,  sýndi  hann  honum  inn  í  eiUföina. 
Honum  þóktí  hann  sýna  sér  12  menn  bláklædda,  er  allir  voru  bundnir 
meö  jámviöjum.  Hann  þóktíst  eingan  þeirra  þekkja,  en  einn  þóktíst  hann 
vita  aö  værí  Skúli  Magnússon  landfógetí ,  eptir  þvi  sem  hann  hafiii  heyrt 
frá  honum  sagt.  SpurÖi  hann  þá  draummanninn,  hversu  leingi  þeir  menn 
œttu  viö  þann  kost  aö  búa;  en  hann  svaraöi:  „Til  dómadags.^^  Hvaö  verður 
um  þá  siöan?'^  segir  Jón.  Hann  svarar:  „Guös  miskunsemi  er  ómælanleg.'' 
Ekki  er  sagt,  að  hann  hafi  sýnt  Jóni  fieíra  í  þaö  sinn.  t  ööm  sinni  var 
það,  er  Jón  var  vestur  á  Tálknafirði  á  skútu  sinni,  og  haffii  þá  búið  nálega 
20  ár  i  Vogum,  og  veríö  alla  þá  stund  mestí  uppgángs-  og  lánsmaöur,  að 
honum  þókti  draummaður  sinn  koma  til  sin  i  svefoi  og  segja :  „|>egar  þú 
ert  búinn  að  búa  20  ár  i  Vogum,  fer  auðna  þin  hnignandi.  Fiyttu  þig  þvi 
inn  i  FirÖi  (HvaliQörÖ  eÖaBorgarfjörÖ),  og  reistu  þar  bú.  is^rmu&tu  verða 


ÓFRESEISGlFnR. 


427 


eins  mikill  uppgAngsmaÖnr  Dæstu  20  árín,  eins  og  þú  hefir  verí6  í  Vogum/^ 
Eptír  þaö  hyarf  maöarinn.  £n  Jón  vildi  ekki  flytja  bygö  sína  úr  Vognm, 
er  hann  hafði  alt  Þángaö  til  átt  svo  mikla  láni  að  fagna.  En  sannast 
þókti  þaö,  er  draummaöurínn  sagöi  honum,  aö  heldur  rénaöi  en  óx  auösæld 
hans,  er  hann  var  búinn  aö  vera  full  20  ár  í  Vogum.* 

Opt  dreymdi  Jón  og  auk  þess,  sem  hann  varð  var  viö  draummann 
sinn  eöa  draumkonu,  og  skal  hér  nú  segja  eina  draumsögu,  er  Jón  hefir 
sjálfar  frásagt  Einu  sinni  var  Jón  kominn  i  Reykjavik  á  teinœríng  eöa 
áttæríng  stórum  eptir  mófarmi.  Haföi  hann  lagt  skipinu  um  kvöldiö  úti  á 
hðihinni,  en  svaf  meö  hásetum  sínum  i  iandi  um  nóttina.  H  dreymdi  hann, 
að  hann  þóktist  vera  staddur  hér  í  bœnum,  honum  þókti  og  dóttir  sín  ein, 
er  hann  haföi  mist  uppkomna,  karlmanns  ígildi  til  mannskapar,  koma  til  sin 
og  ráöa  á  sig.  Hann  þóktist  taka  á  móti,  og  gekk  svo  leingi,  aö  hann 
þóktíst  þur&  alls  síns  viö  aö  neyta,  tíl  aö  verjast  föUum.  En  loksins  fer 
svo,  aö  hann  komi  henni  undir,  og  vaknar  viö  ^að.  Einn  af  þeim,  sem 
meö  honum  voru,  var  mesti  ofurhugi,  eins  og  Jón,  en  miklu  framgjamarí. 
Um  morguÐÍnn  var  suöurferöa-veöur  allgott,  en  Jón  lét  sér  hægt  og  hafÖi 
ekkert  feröasniö  á  sér.  Skipverji  Jóns,  sem  á  var  minnzt,  vaktí  Þá  máls 
á  þvi  viö  hann,  hvort  hann  ætíi  ekki  aö  leggja  suöur*  Jón  kvaö  nei  viö. 
Hann  segir,  aö  þaö  sé  skömm  fyrir  |»á,  aö  leggja  ekki  suöur  i  Þessu  veörí, 
og  kallar  það  bleyöuskap  Jóns,  og  skorar  fast  á  hann.  Jón  var  nokkuö 
bráðlyndur,  og  segir,  að  þaö  sé  þá  besst  að  fara;  en  ekki  komi  sér  á  óvart, 
þó  þdr  fái  sig  fuUreynda.  Leggja  þeir  svo  suður  og  gekk  þaö  vel  alt 
suðar  undir  Brunnastaöatánga.  En  þegar  þeír  ætíuöu  aö  leggja  fyrír  táng- 
anoy  bráö-rauk  hann  á  móti  þeim  meö  steinóöan  rétt-synning,  svo  umhverföi 
sjónum  á  angabragöi.  Var  þá  ekki  um  annað  að  gjðra,  en  snúa  viö,  og 
Dáðu  þeir  meö  illan  leik  inn  i  Hafiiarigörö  um  kvöldið.  Sagöi  Jón  þaö 
siöan,  aö  þá  heföi  hann  veríö  hættast  kominn  á  sjó  á  æfi  sinni,  en  þvi 
heföi  hann  ekki  viljaö  fara  úr  Reykjavik  um  morguninn,  aö  sig  heföi  grunaö 
af  draumnum,  hvemig  fara  mundi.' 

Ekkl  má  skSpum  reBna.  Manm  nokkrum  var  því  spáð,  aö  hann 
ætti  aö  veröa  sjódauðnr.  Hann  var  formaður  og  sókti  íast  sjóróðra.  Til 
aö  komast  hjá  þessu,  hét  hann  þvi,  að  koma  aldrei  á  sjó  framar,  og  enti 
það  trúlega;  en  eingu  að  siður  hafði  hann  þó  skip  sitt  útí.  LiÖa  svo  mörg 
ár,  aö  ekkert  bar  til  tíðinda,  og  var  nú  bóndi  gamall  orðinn.  Einu  sinni 
reru  menn  hans.  Var  veður  slæmt  um  daginn,  og  feingu  þeir  vos  miHð; 
náðu  þó  heim  til  húsbónda  síns  um  kvöldið,  hraktir  og  alvotir.  Stutt  var 

1.  þaö  hefir  annars  yerið  almenn  trú,  aö  emgom  lánist  sama  jOrðin  leingar,  en  20 
ár,  til  ábúðar,  aak  þess,  sem  það  er  tekið  fram  om  Málmey. 

2.  Eptir  frásðgn  Páls  goHsmiðs  Einarssonar  á  Meðalfelli  i  Ejós,  en  honom  saghi  Jón 
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sjávargata  a6  bæDum,  og  geingu  þeir  heim  í  öllum  sjóklæöum,  og  fóru  úr 
þeim  inni  á  baöstofii-gólfi,  og  voru  þau  heingd  þar  upp.  Bóndi  var  nyog 
ógla6ur  um  daginn ;  gekk  hann  ýmist  út  eöa  inn  og  sinti  eingu,  en  kvartaöi 
þó  um  ekkert  þegar  menn  voru  afklæddir,  fóru  þeir  upp  í  baöstofuloptiö, 
var  bóndi  þá  einn  eptir  á  gólfinu.  Hann  gekk  þegjandi  um  gólf,  meöan 
þeir  afklæddust  Litlu  síðar  var  faríð  meö  Ijós  inn  á  gólfiö;  lá  þá  bóndi 
þar  á  grúfu  með  andlitið  niður  í  poUi,  sem  sigiö  hafði  saman  úr  sjóklæö- 
unum,  í  laut,  er  var  á  gólfinu;  og  var  hann  örendur. 


Miklu  fleira  er  £ært  í  frásögur  um  galdrana  sjálfá  á  Íslandi,  en  um 
yfimáttúrlega  hæfilegleika  þess  kyns,  sem  nefiddir  voru  i  oæstu  grein  á 
undan.  Galdur  heitir  að  fomu  farí  fitonsandalist,  fitonsandi,  iQ^'^^yiiDgi, 
fordæðuskapur,  fomeskja,  galdur,  gjömingar,  kukl,  kunnátta,  kynngi,  rýnni, 
seiöur,  tröUdómuri  tröllskapur,  töfrar  o.  fl.,  en  nú  er  galdrar  algeingasta 
oröiö,  eíns  og  galdramenn  og  galdrakonur  em  af  því  samsett  £n  þeir 
hétu  svo,  sem  sagt  var,  „aö  vissi  frá  sér,''  eöa  „vissi  jafnlángt  nefi  sínu'' 
og  „kynni  meira  en  faöir-vor,'^  og  þar  fram  eptir.  þessir  galdramenn 
hafa  fondiö  ýms  töfrabrögö  af  kunnáttu  sinni,  og  skal  hér  nú  getiö  nokk- 
urra  þeirra. 

þeir,  sem  vildu  afla  sér  penínga,  sem  aldrei  væri  þrot  né  endir  á, 
feingu  sér  Skollaþrækur,  sem  ogheita  Finnabrækur,  gjaldbuxur  eöa 
nábuxur  (nábrók)  ogPapeyarbuxur;  en  þœr  em  svo  undir  komnar,  sem 
nú  skal  greina.  Sá,  sem  viU  fá  sér  brækur  þessar,  gjörir  samníng  viö 
einhvem  í  lifanda  lífi,  er  hann  þekkir,  aö  hann  megi  nota  skinniö  af 
honum,  þegar  hann  sé  dáinn.  t>egar  svo  er  komið,  fer  hinn  Ufandi  á 
náttarþeli  í  kirlgugarðmn,  og  grefur  hinn  dauöa  upp.  Síöan  flær  hann  af 
honum  skinnið  alt  ofan  frá  mitti  og  niður  úr  gegn»  og  lætur  þaö  vera 
smokk,  því  varast  skal  hann,  aö  gat  komi  á  brókina.  því  nsBSt  skal  hann 
fara  i  brókina,  og  verður  hún  óðar  holdgróin,  uns  manni  tekst  aö  koma 
henni  af  sér  á  annan.  En  áður  en  brækurnar  verði  nokkrum  að  notum, 
veröur  hann  að  stela  peníngi  frá  bláfátækri  ekkju  á  einhverrí  hinna  þríggja 
stórhátíöa  ársins  á  milU  pistils  og  guöspjalls,  aörir  segja  daginn  eptir,  að 
hann  hefir  f arið  í  þær,  og  láta  hann  í  púng  nábrókarínnar.  Eptir  þaö  draga 
brækumar  fé  aö  sér  af  lifandi  mönnum,  svo  aldrei  er  púngurinn  tómur, 
þegar  eigandinn  leitar  í  honum,-  en  varast  veröur  þó,  aö  taka  þaöan  pening- 
inn  stolna.   Sá  er  annmarki  á  meöFinnabrækur,  að  sá,  sem  á  þær,  getur 
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ekkiúr  þeiiÐ  losazt,  eða  skiliö  við  sig,  þegar  bann  vill;  en  á  því  ríöur 
andleg  velferö  hans,  aö  hann  sé  búinn  aö  því,  áöur  en  hann  deyr,  auk 
t»ess,  sem  lík  hans  úir  og  grúir  alt  i  lúsum,  ef  hann  deyr  í  þeim.  En 
t»es8  er  einginn  kostnr,  nema  hann  fái  einhvem  til,  aö  &ra  1  þœr  af  sér, 
og  verður  þaö  meö  t»vi  einu  móti,  aö  hann  fari  fyrst  úr  hægri  skáhninni, 
en  jafhskjótt  fari  hinn,  er  viö  þeim  tekur,  í  hana.  En  þegar  hann  er 
í  hana  kominn,  getur  hann  ekki  aptur  snúiö,  þótt  hann  yílji  'f  þyi  ef  hann 
œtlar  aö  fœra  sig  úr  henni  aptur,  er  hann  kominn  í  hina  vinstri,  án  þess 
hann  Yiti,  hvemig  þaö  hafi  orðið.  Má  þá  meö  eingu  móti  losast  viö  þær, 
nema  á  fyrirsagöan  hátt;  en  náttúm  sinni  halda  Finnabrœkur  mann  af  manni 
og  slitna  aldrei.  Nðfnin  á  brókum  þessum  era  flest  auöskilin,  t  d.  SkoIIa- 
brækur,  af  þvi  athæfiö  alt  viö  aö  útvega  sér  þær  er  svo  djöfullegt;  en  þó 
hefi  eg  einnig  heyrt  þá  sögu,  aö  brækumar  séu  af  SkoUa  sjálfum,  og  aö 
hann  gefi  þeim  einum  þær,  sem  hafa  veödregið  sig  honum  lífs  eða  liðnir. 
Finnabrækur  heita  þær  liklega  af  því,  að  Finnar  vom  orðlögðustu  galdra- 
menn  á  Noröurlðndum  í  fomöld.  Nöfnin  gjaldbuxur  og  nábuxur  era  dregin, 
annaö  af  verknaöi  brókanna,  en  hitt  af  tilbúningi  þeirra.  En  Papeyarbuxur 
hefi  eg  heyrt  aö  þær  héti  af  þvi,  að  f  Papey  eystra  hafi  jafnan  veriö  auð- 
menn  mestu,  aö  sagt  er,  og  hefir  þaö  veriö  œtlun  manna,  að  ekki  væri 
einleikið  meö  þann  auö,  og  aö  þeir  mundu  hafa  haft  þetta  bragð  við  auð- 
safh  sitt.' 

Annað  bragðalag  er  og  til,  til  að  afla  sér  Qár,  sem  aldrei  þijótí,  og 
fylgir  þvi  aö  visu  minni  kynngi,  en  þó  nokkur,  en  það  er  flœðarmúsin, 
og  fæst  hún  á  þann  hátt,  sem  nú  segir:  Fyrst  tekur  maður  hár  af  óspjall- 
aöri  mey,  og  ríöur  net  úr  þvi  svo  smágjört,  að  músin  geti  ánetjazt  í  því. 
þetta  net  skal  þar  leggja,  sem  maður  veit  af,  að  fé  er  fyrir  á  mararbotni, 
þvi  flæöarmúsin  á  eigi  aö  vera  annarstaðar,  en  þar,  sem  silfur  er  eða  gull. 
Netið  þarf  ekM  aö  liggja  nema  eina  nótt,  ef  lögnin  er  rétt  valin,  og  er 
þá  músin  komin  i  það  að  morgni.  Nú  tekur  maður  músina,  og  hefir  heim 
með  sér.  Er  hún  þá  látin  þar,  sem  maður  ætlar  aö  haia  hana.  Segja 
sumir,  aö  hana  skuli  geyma  i  hveiti-tunnu,  en  aörir  f  stokk,  og  gefa  henni 
hveiti  að  jeta;  á  meyarhári  skal  hún  og  liggja.  £n  svo  verður  um  að  búa, 
að  ei  geti  hún  sloppiö;  þvi  æ  vill  hún  aptur  í  sjó.  þvi  næst  skal  stela 
peningi,  og  leggja  hann  i  hárið  undir  músina;  dregur  hún  svo  fé  úr  sjó, 
og  SYO  stóran  peníng  meö  dægri,  sem  sá  er,  er  undir  hana  var  lagður  f 


1.  £ín  sögn  er  j^aö,  aö  Mensalder  hinn  auögi  i  Papey  hafi  haft  brœkor  ^easar  og 
pfi  rakað  saman  ógurlega  miklu  fé.  £n  ^egar  hann  kom  ekki  bróknntUn  af  sér,  yarö 
hann  aö  lokunum  |»úng8inxia  og  sturlaöur.  £r  svo  mælt,  einu  sinni  |>egar  verið  var 
búa  um  hann,  hafí  hann  sagt,  að  senn  mundi  {»etta  fara  af  og  aanað  taka  við.  Nokkrum 
dðgum  seinna  var  hann  i  góðu  veðri  að  reika  út  um  eyna,  gjöröi  feUibyl  mikinn; 
siðan  hefír  Mensalder  ekki  sézt.  Sbr.  Arb.  £8p.  XI,  103.  Frásögnin  umFinnabrækur  geingur 
um  alt  land.   Sbr.  Dr.  Maurers  laL  Yolkss.  91—92.  bls« 
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ðndvertu;  en  Þann  peníng  má  aldreí  taka,  því  H  dregur  hún  ekki  íé 
framar.  þess  skal  sá  gæta,  er  flæöarmús  hefir,  aö  vera  búinn  annaöhvort 
að  koma  henni  af  sér  á  annan  eöa  til  sjávar,  áöur  en  hann  deyr;  þyí  ef 
hann  g}örir  þaö  ekki,  getur  af  því  hlotizt  tjón  mikiö.  Flæöarmúsin  fer  þá 
sjálf  í  sjóinn,  er  maöurinn  deyr,  og  veröur  af  því  hafrót  ógurlegt.  Er  þá 
5Ílum  þeim  hætt,  sem  á  sjó  eru.  þá  gjörir  og  veöur  svo  ilt  og  núkiö  á 
landi,  aö  svo  er  sem  alt  ætli  um  koU  aö  keyra.  Eru  þvi  fiæöarmúsaveöur 
talin  háskalegust  og  mannskæöust  allra  veðra  og  heita  músarbylur.  Einn 
músarbylur  er  sagt  aö  hafi  oröiö,  þegar  Latinu-Bjami  dó,  er  var  naihtog- 
aöur  galdramaöur.  Annar  músarbylur  áttí  að  hafa  oröiö,  þegar  Jón,  faðir 
I&iausa-Bjarna,  dó ;  hann  bjó  á  Fossi  í  Staöarsveit,  og  var  sagt  hann  ætti 
fiæöarmús,  er  hann  geymdi  i  hveití-stokk.  En  þegar  hann  var  aö  bana 
kominn,  lét  hann  fieygja  stokknum  meö  öllu  saman  i  á  eina  hjá  bænum, 
sem  Litla-Fura  heitir.  Átti  þá  músin  að  hafa  brotizt  úr  stokknum  og 
leitað  til  sjávar  og  æst  hann  ógurlega^  nóttina  milli  hins  8.  og  9.  Janúarm. 
1799,  aö  ðtórskemdir  uröu  á  Suöur-  og  Vesturlandi.  þaö  er  mœlt,  að 
Hnausa-Bjami  hafi  sagt,  þegar  menn  voru  aö  tala  um,  hvilik  ókjör  befSu 
geffigíö  á,  þegar  faöir  hans  dó,  aö  ekki  mundi  minna  veöur  veröa,  þegar 
hann  dæi.  þvi  Bjami  þóktist  ekki  minni  kunnáttumaöur,  en  faðir  hans. 
þegar  Bjami  Jónsson  í  Höskuldsey,  hafnsögumaöur  í  Stykkishólmi,  frétti 
þessi  ummæli  nafna  síns,  tók  hann  hann  einu  sinni,  er  þeir  vom  á  sjó  saman, 
settí  faanji  útbyrðis,  hélt  honum  þar  og  lét  hann  smásökkva  dýpra  og  dýpra, 
og  sagðist  skyldi  drekkja  honum  þar,  ef  hann  tæki  ekki  þessi  orð  sín 
aptur,  og  sagöi  að  hann  lygi  því,  að  hann  yæri  göldróttur.  Hnausa-Bjarai 
var  tregur  að  taka  orð  sin  aptur,  þángaö  til  fór  að  renna  inn  í  eymn  á 
honum,  þá  át  hann  alt  ofan  í  sig  um  galdur  sinn  og  gjöraíngaveður ;  enda 
yarö  ekkert  sí^Iegt  viö  fráfall  hans.* 

Ef  menn  vilja  veröa  auðugir  af  því,  að  stela  mjólk  eða  ull  frá  öðrum, 
ha£Bi  menn  íundið  hentugt  ráö  til  þess;  en  það^er  með  þvi  að  ha&  tilbera 
eða  snakk.  —  Tilberi  og  snakkur^  er  alt  eitt;  svo  er  og  bæði  nefiit 
„tílbera-smér,*'  og  „snakks-smér."  Áptur  á  mótí  er  það  kallað  „tilbera- 
verk,"  sem  iUa  þykir  stofiaað  eöa  ankríngislega.  Tilberi  merkir  þann,  sem 
ber  eitthvað  tíl  manns,  en  snakkur  þýðir  upphafiega  vefjarspóla.  £r 
fjrrra  heitíð  dregið  af  verknaðinnm,  en  hiö  síðara  af  tílbúningnum.  þaö 
segja  fróðir  fræöimenn,  að  tílberi  sé  svo  undirkominn,  að  kona  stelur  rif- 
beini  úr  dauðum  manni  í  kirkjugaröi  á  hvítasunnumorgun,  þegar  grafiö 


1.  Eptir  hAadríti  séra  Jóns  Norðmanns. 

2.  Sbr.  Minnísyerð  tíðindi  n,  106.— 117.  bls.  og  Arbttkiir  Esp.  XI,  96.-97.  Us. 
Eaflinn  um  flsððarmúsina  er  tekin  eptir  sögnum  gnnnan  og  yestan  á  íislandi.  81».  Dr. 
Manren  IsL  Volkss.  92.-98.  bls.  . 

8.  Tilberi  bdtír  hann  á  Norðorlandi,  en  snakkur  á  Yeetor-  og  Suðnrlandi,  en  á 
Aastorlandi  hyorttyeggja.  Sbr.  Dr.  Manrers  Isl  YoUcss.  98.-94.  bls. 
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er;  Yeftur  hún  það  síöan  í  sautaruU  grárri  e6a  bandi,^  sem  hún  stelnr 
annarstaöar;  aörir  segja,  aö  tilberamæöur  reyti  bý  aí  heröakambi  á  ný- 
rúuud  kind,  sem  ekkja  á,  og  vefji  ^ar  i  rifiö,  svo  ]?etta  er  aö  öUu  útliti 
sem  ulIarvindiU,  og  lœtur  þaö  liggja  um  hríö  á  brjóstum  sér.  Eptir  Þenna 
umbúnaö  fer  hún  Þrisvar  til  altaris,  og  dreypir  í  hvert  sinn  víni  ]^yí,  er 
hún  bergir,  aörir  segja  bœöi  brauöinu  og  víninu,  á  tilbera-efiiiö,  meö  því 
&ö  spýta  þvi  út  úr  sér  í  barm  sér  og  kjapt  tilberanum ,  sem  sumir  segja, 
aö  sé  einúngis  á  ðörum  enda  tilberansi  en  flestir  á  báöum  endum.  Hiö 
fyrsta  sinn,  er  konan  dreypir  á  tilberann,  liggur  hann  grafkyr,  en  í  annaö 
sinn  hreifist  hann,  og  hið  þriöja  sinn,  er  hún  dreypir  á  hann,  veröurhann 
fiiUmagnaöur,  og  svo  fjðrmikilL  aö  hann  œtlar  aö  spretta  fram  úr  barmi 
hennar.  Má  þá  konan  gjalda  varhuga  viö,  að  tilberinn  ekki  sjáist  Sú 
hegning  er  sagt  aö  hafi  veriö  lögð  viö ,  ef  konur  uröu  uppvísar  aö  því  aö 
haía  tilbera,  aö  þær  voru  brendar  meö  tilberanum  á  sér,  eöa  þeim  var 
drekt;  svo  t»ókti  þaö  athœfi  flt  og  óguölegt  En  ekki  þóktu  órækar  sann* 
anir  fyrir  þvi,  nema  tilberinn  vœri  eltur  upp  undir  þær,  og  voru  pilsin 
annaöhvort  bundin  aö  þeim,  eða  saumuö  fyrír  neöan  tilberann  og  hvort- 
tveggja  svo  fyrírkomiö  á  þann  hátt  þegar'tílberinn  er  oröinn  fullmagnaöur 
á  þann  hátt,  sem  nú  var  sagt,  þolir  konan  hann  ekki  leingur  á  bijósti 
sér;  vökvar  hún  sér  þá  blóö  innan  lærs,  og  gjörir  þar  sepa  á,  og  lœtur 
hann  ^úga  sig  þar  fastan ;  þar  lifir  hann  og  næríst  á  blóöi  konunnar  ávalt, 
er  hann  er  heima,*  og  á  því  þekkjast  tilberamæöur,  að  þær  eru  haltar, 
og  hafa  blóörauða  vörtu,  líka  spena,  innanlærs;  þó  virðist  þaö  og  hafa 
tíökazt,  aö  tilberamœöur  hafi  haft  þá  í  tómum  kerum  eða  tunnum  í  búrínu, 
að  minnsta  kosti  stundum.  þegar  tilberamóðir  á  bam  og  mjólk  er  í  brjóstum 
hennar,  ásækir  hann  hana  sjálfa.  Liggur  þá  líf  hennar  viö,  ef  hann  nær 
aö  gúga  brjóst  hennar,  þvi  hann  sýgur  hana  til  dauös. 

Tilberar  hafa  veríð  haföir  til  þess,  aö  láta  þá  sjúga  kýr  annara  manna, 
en  sumir  segja  einnig  ær  úti  um  haga;  koma  þeir  svo  á  málum  á  búr* 
glttggann  hjá  mömmu  sinni,  á  meöan  hún  skekur  strokk  sinn.  En  þær  hafa 
8V0  um  búiö,  aö  strokkurínn  standi,  meöan  hann  er  skekinn,  rétt  undfr 
búrglugganum.  þegar  tilberínn  kemur  á  búrgluggann,  kallar  hann  inn  og 
segir:  „Fullur  beli,  mamma,*^  eöa:  „af  strokkvör,^  mamma.^^  Tekur  þá 
konan  lokiö  af  strokknum,  og  segir :  „Ældu,  sonur  sæll/'  eöa :  „gubbaöu  i 
strokkinn,  stráki,"  og  enn  hafa  aörír  svo:  „Láttu  lossa,  sonur.^^  Ælir 

1.  Jón  ÐjarDason  i  Breiðuvik  i  Múlasýsla  kallar  ullar-  eöa  bandvafninginii  utan  um 
mannsrífiS  ,,snakk"  og  kemor  (^að  allvel  heim  yi6  írummerkinga  i  orðinu  snakkur  Igá 
Binii  Haldórggyni  (Lexicon  Islandico-Latino-Danicum ,  Havniœ  1614),  sem  getíð  er  hér 
að  ofan. 

2.  Sami  ma&ur  segir,  að  tilberamffiður  hafi  látíð  j^á  liggja  utan  um  holið  á  sér  fyrir 
neðan  bijóstin,  milli  ^œr  sendu  j^á  til  erinda  sinna;  hiuBBama  er  og  getíð  i  sögnnm 
tir  SkaptafeUssýslu. 

3.  „Munnagjðrðina"  hafa  abrir.  ^  . 
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hann  H  öUu  Því,  er  haim  hefir  sogíð,  ofan  í  strokk  mömma  simiar,  sva 
nóg  kemur  smér  í  strokk  hennar.  Smér  þaö,  er  veröur  af  tílberaspýimDÍ, 
er  kallaö  tilberasmér;  er  þa6  útlits  sem  annaö  smér;  en  gjðri  maönr  kross' 
mark  ^'fir  því,  eöa  risti  á  þaö  kross,  e6a  mynd  þi,  er  smérhnútar  heitír/ 
spríngur  þaö  alt  í  smámola  og  veröur  eins  og  draflakymíngur,  svo  ekki 
sést  eptir  af  þvi,  nema  agnir  einar,  eöa  þaö  hjaönar  niöur  sem  froöa. 
þykir  þaö  því  varlegra,  ef  manni  er  boöiö  óhrjálegt  smér  aö  boröa,  eöa  i 
gjöld,  aö  gjöra  annaöhvort  þetta  mark  á  þaö,  því  tilberasmér  þolir  hvorki 
krossmark  né  smjörhnút.  t>aö  hefir  og  boriö  viö,  aö  tilberar  hafa  ekki 
kunnaö  sér  magamál,  og  sogiö  meira  en  þeir  hafa  veriö  ferir  um  meö 
heim  á  búrgluggann  til  mömmu  sinnar;  spúa  þeir  þá  á  miöri  leiö.  þessa 
tilbera-spýu  hafa  menn  opt  þókzt  sjá  í  móum  um  heiöartíma  (þ.  e.  grasa- 
Qallstíma);  er  hún  hvítgul  á  lit  og  þykk.  þegar  tilberi  sýgur  máhiyta- 
pening,  fer  hann  svo  aö  því,  aö  hann  hleypur  uppá  bákiö  á  honum,  og 
vefur  sig  yfir  malimar  á  skepnunni;  veröur  hann  þá  svo  lángur,  aö  hann 
nær  beggja  vegna  til  spenanna,  og  sýgur  svo  meö  báöum  endum.  £n  þeir, 
sem  segja,  aö  tilberinn  ekki  hafi  nema  eion  kjapt,  segja,  aö  hann  snúi 
sér  viö  á  mölunum  á  skepnunni,  þegar  hann  sé  búinn  aö  þursjt^  spenana 
ðöru  megin,  og  taki  svo  til  aptur  hinu  megin.  Opt  ber  þaö  viö,  aö  mjólk- 
urkýr  og  nýólkur-ær  fá  ilt  í  júgriö,  svo  aö  þau  stokkbólgna,  en  skepnan 
veröur  nytlaus  eptir,  og  þrífst  stundum  ekki,  svo  þaö  veröur  aö  skera  hana. 
þessi  júgurveiki  er  kölluö  undirflog,  og  hefir  þaö  veriö  trú  manna,  aö  slíkt 
væri  aö  kenna  mjólkursugum  tUbera,  ef  þaö  er  á  kúm.'  Til  vamar  vi6 
undirflogum  er  þaö  tíökaö  enn  sumstaöar,  aö  krossa  undir  júgriö  og  yfir 
malimar  á  mjaltapeningi,  og  leggja  Davíössaltara  yfir  hrygginn.^ 

Til  fleira  mátti  bregöa  tilberum,  en  til  aö  sjúga  málnytupeníng  einúngís, 
því  þeír  vom  og  haíöir  til  aö  stela  ull,  þó  þess  sé  sjaldnar  getdö.  Eina 
sinni  um  vor  var  búiö  aö  þvo  alla  ull,  sem  til  var  á  einum  bæ.  þorkur 
var  góöur  um  daginn,  og  var  ullin  öll  i  stórri  breiöu  á  túninu.  Um  kvöldiö 
leit  út  fyrir  þerrir  og  gott  veöur,  og  því  var  ullin  ekki  svo  mikiö  sem  tekin 
saman,  þvi  síöur  látin  inn.  Um  morguninn,  þegar  á  ftetur  var  komiö, 
sýndist  eins  og  ullinni  væri  eitthvaö  hróflaö  til,  en  þegar  fariö  var  aö  gæta 
aö  betur,  vissu  menn  ekki  fyrri  til,  en  þeim  sýndist  ullin  öll  þyrlast  saman  i 
einn  vindil  mikinn,  og  því  næst  fer  allur  ullarbýngurinn  á  staö,  eins  og 
hann  var  sig  til,  nema  litlar  dreifar,  og  var  þaö  eitt,  sem  bóndi  náði  af 
henni,  þvi  hinn  mikli  ulIarvindUI  valt  svo  hratt  áfram,  aö  einginn  kostur 


1.  Smérhnútar  er  syo  i  lOgan : 

2.  B^efndara  mun  undirflog  á  ám  en  kúm,  og  er  sú  ástœða  tíl  {^ess,  að  somir  menn 
halda,  að  j^aó  sé  steindeplinum  aö  kenna,  og  geri  hann  til  hefnda  fyrír  þa$,  ef  eggin 
hans  eru  ómökuð  á  rorín,  að  hann  ^úgi  undir  œmar  á  þeim  bœ  á  somrin.  Onnor  ðraðk 
er  sú  tíl  undirflogs  á  ám,  að  ^æt  l^^t,  j^ar  sem  „óhreint  sé/< 

3.  Til  skamms  tima  i  Skaptafellss>'sin  liUega  hinni  eystri 
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var  að  fylgja  honum,  og  komst  brott  úr  sýn,  og  w  |»a6  trú  manna,  a6 
þetta  bef5i  veriö  tilberi,  sem  hefði  vafiö  um  sig  uUinni  og  fariÖ  burt  meö 
hana«  * 

þegar  tilberamóöir  eldist  og  lýist,  geingur  tilberinn  svo  nærri  henni, 
aö  hún  þolir  ekki  aö  láta  hann  sjúga  sig  leingur  í  gegnum  lærspenann; 
sendir  hún  hann  þá  upp  á  fjöU  og  skipar  honum  aö  tina  þar  saman  lamba- 
spörö  á  þremur  afréttum,  og  spreingír  hann  sig  á  þvi;  því  hann  yíU  alt 
til  Yinna,  aö  komast  sem  fyrst  heim  tíl  mömmu  sinnar,  en  œtlar  sér  ekki 
af.  Hafa  menn  taliö  þaö  til  sanninda  um  sögu  þessa,  aö  opt  hafi  fundizt 
mannsrif  viö  lambasparöahrúgur  uppi  á  afréttum.  Tilberar  eru  ákafiega 
^ótir  og  þjóta  yfir  holt  og  hæöir.  Sýnast  þeir  ýmist  velta  eins  og  hnoöa 
eða  ullarvindill,  ellegar  þeir  stíngast  á  endum.  Dæmi  eru  sögö  til  þess,  aö 
menn  hafi  riöiö  þa  uppi,  en  þó  varla,  nema  á  afbragös  léttum  hestum,  sem 
nú  skal  greina. 

Einu  sinni  kom  maöur  þar  aö,  sem  tilberi  var  aö  sjúga  kýr  1  haga. 
MaÖurinn  var  ríöandi,  og  elti  hann  tilberann  og  náöi  honum.  Tilberinn 
baö  sér  lausnar,  en  maöurinn  segir,  aö  hann  veröi  þá  nokkuö  til  aö  vinna. 
Tilberinn  játaöi  þvi.  MaÖurinn  segir,  aö  hann  skuli  tína  saman  öU  sauöa- 
spörö  á  Tvídægru  í  þijár  hrúgur,  og  vera  búinn  aö  þvl  aÖ  næsta  morgni. 
FerþátilberinnaÖ  tínaspöröin;  enummorguninn  eptir  fannst  hann  sprúnginn 
viö  eina  hrúguna.*  —  Einu  sinni  var  bóndi  fyrir  austan  aö  sækja  kýr 
sínar  um  morguntíma,  er  lágu  úti,  og  var  hann  ríðandi.  þegar  hann  kom 
til  þeirra,  sér  hann,  aö  snakkur,  grár  aö  lit,  lá  yfir  malimar  á  beztu  kúnni 
og  saug  beggja  megin.  Brá  þá  snakkurinn  brátt  viö,  er  bóndi  kom  aö 
honum,  og  elti  bóndi  hann  á  hestinum.  En  snakkurinn  smaug  aöra  þúfuna, 
en  vatt  sér  yfir  hina,  uns  hann  kom  þángaö,  er  hann  átti  heima.  Fólk 
var  úti  í  túni,  og  skaust  snakkurínn  þar  upp  undir  konu  heimabóndans. 
£n  bóndinn,  sem  elti,  stökk  af  baki,  gekk  aö  konunni,  og  batt  öll 
fötin  aö  henni  fyrir  neöan  snakkinn,  og  var  hún  sVo  brend.^  —  Séra 
Vigfús  Benediktsson,  sem  síöast  var  prestur  á  Kálfafelli  í  Hornafiröi(1787— 
1822),  og  slöar  veröur  getiö,  sá  einu  sinni  á  ferö  sinni  tilbera  í  kúahóp. 
Hann  stökk  upp  á  malirnar  á  einni  kúnni  og  varö  svo  lángur,  að  hann 
náöi  beggja  vegna  til  spenanna.  Séra  Vigfús  fer  þar  aö,  og  viU  reka  hann 
ofan  af  kúnni,  og  þaö  getur  hann.  En  tilberinn  ver  sig  leingi  innan  í 
kúahópnum;  loksins  getur  þó  prestur  einángraö  hann  frá  kúnum.  Tekur 
tilberinn  þá  á  rás  og  stingst  á  endum  heim  aö  bænum,  þaöan  sem  hann 
var.  Prestur  fylgir  honum  eptir;  en  þegar  tilberinn  kemur  á  hlaöiö,  stendur 
kona  úti  i  rauöum  fötum,  og  hleypur  hann  óöar  upp  undir  hana.  Séra 
Vigfús  sagöist  ekki  hafa  gjört  henni  annaö,  en  gefiö  henni  sitt  undir  hvott^ 


1.  þessa  Bögn  minnir  mig,  að  eg  hafí  heyrt  austor  á  Landi. 

2.  Séra  M.  GiimsBon. 
ð.  Jón  BJaniaBon  i  Bmðavik. 
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og  sagt,  að  heimi  yærí  betra  aö  vera  f  svörtum  fötum  en  raa6um,  og  ætti 
hún  skilið  a6  yera  drepin  fyrir  athœfi  sitt  og  djöfullegan  anda,  en  af  þvi 
hann  var  þar  ókunnugur ,  vildi  hann  ekki  kæra  hana. '  —  Einu  sinni  sá 
Bergur  prófastur  GuÖmundsson  í  Bjamanesi  (1744—1789),  er  hann  var  á 
ferö  milli  þínganess  og  Almannaskarös,  aö  tilberi  var  aö  ve^a  sig  um  eina 
kú  í  kúahóp,  og  fer  aö  sjúga  hana.   Prófastur  rekur  tilberann  af  kúimi, 
og  getur  um  síöir  flæmt  hann  úr  kúahópnum,  og  eltir  hann  alla  leiö  npp 
að  Dal  í  Lóni,  þvi  klerkur  átti  aökvæöa  góöan  hest,  er  Eokkur  hét  t^gar 
þeir  koma  heim,  stekkur  tilberinn  upp  undir  konuna,  en  prófastur  re&ar 
henni.  —  Einu  sinni  lá  kona  á  sæng  einhverstaöar  á  AustfjörÖum.  Ljós- 
móöir  sat  yfir  henni,  og  lét  sængurkonan  hana  gánga  um  alt  sitt,  meðan 
hún  lá,  og  einnig  skamta  fyrir  sig,  en  varaöi  hana  einúngis  viö,  að  lita 
ofan  í  tunnu  eina,  sem  stæöi  á  huröarbaki  í  búrinu.   En  Ijósmóöirin  var 
forvitin  og  leit  o£an  í  tunnuna ,  og  sér  hún  þar  lifandi  tilbera  niöur  i. 
Stekkur  hann  þá  upp  úr  tunnunni  og  inn  í  baöstofu,  og  linnir  ekki  fyrr, 
en  hann  læsir  sig  á  brjóst  sœngurkonunni ,  svo  fast,  aö  hann  náöist  ekki 
þaöan.  Eonan  komst  þó  á  fætur  aptur,  en  var  drepin  grimmum  dauödaga.' 
Steinmóöur  Oddsson  hét  maöur,  sem  dáinn  er  fyrir  fáum  árum;  hann  var 
leingst  af  vistferlum  í  Lóni  og  um  Álptafjörö  eystra.  Hann  hafði  fariö  vföa 
um  land,  og  þar  meö  um  þijá  fjöröu  á  Austí^^^ðum,  er  feröamenn  fara 
aldrei  um;  þar  hitti  hann  tilbera  í  kúahóp,  nálægt  prestssetri  einu,  og  elti 
hann  heim  þángaö.  Prestskonan  var  úti,  og  fór  tilberinn  upp  undir  hana. 
Eallar  Steinmóöur  þá  prest  til  og  annaö  fólk,  og  segir  því  frá.  En  prests- 
konan  fékk  skaplegar  skriptir  fyrir  tiltektir  sinar.^  Nú  skal  geta  Þess,  að 
tilberar  sjúgi  ekki  siöur  ær  en  kýr.  Einu  sinni  fór  bóndi  aö  fylgja  fé  sínu 
sjálfur,  vegna  þess  aö  undirflog  gjöröust  tíö  \q&  honum.    Sá  haon  þá, 
hvar  tilberi  kom  í  Qárbreiöuna,  og  lofaöi  hann  honum  aö  sjúga,  eins  og 
hann  vildi,  og  elti  hann  siöan  mjólkur-fullan  og  seinfæran  heim  á  búr- 
glugga  konu  nokkurrar.  Eonan  var  aö  strokka;  en  þegar  tílberinn  kom  á 
gluggann  kallaöi  hann :  „Af  munnagjöröina,  manna.''  Ældi  hann  siöan  stolnu 
mjóUdnni  gegnum  gluggann,  ofan  í  strokkinn,  steypti  sér  sjálíum  á  eptir 
inn  um  gluggann  og  skauzt  upp  undir  konuna,  og  tók  maöurinn  haim  þar. 
Önnur  saga  er  þetta  um  uUarstuId  tilbera.  Einu  sinni  kom  maöur  á  morgDÍ 
dags  aö  uUarbýng,  og  ætlaöi  aö  breiöa  úr  honum  til  þerris.  £n  í  sama 
bili  kom  þar  tilberi  og  þyrlaöi  burt  meö  sér  öUum  býngnum  svo  fljótt,  aö 
bóndi  gat  ekki  haft  hendur  á  honum.  £n  Igörugur  og  bráö-Iéttur  eldishestur 
var  nærri,  og  reiö  maöurinn  honum  á  eptír  tUberanum,  sem  mest  mátti 
hann.  Sá  maöurinn  þá,  aö  hesturinn  mundi  sprínga,  ef  þessu  færi  leingi 

1.  þessa  8ogn  vita  meim  til  að  sagt  hefír  laleifar  bóndi  á  Svínafelli  i  Öræfum,  gamall 
maöur  og  fróömr. 

2.  þessar  2  nœsta  sdgor  eni  teknar  eptir  gamaUi  konu  i  Honiafiz6i. 

3.  Eptir  frásðgn  Steinmóöar  fijálíis*  ^  i 
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fram.  En  þegar  kom  á  hlaöíð  á  i^órða  bæ,  skauzt  tilberinn  úr  býngnum 
og  upp  undir  konuna,  er  var  úti  stödd.  Maðurinn  hljóp  þá  að  konunni 
og  tók  hana  hðndum,  fann  tilberann  inn  á  henni,  sleit  hann  frá  henni  og 
spreingdi  hann.  £n  svo  hélt  tilberinn  sér  fast,  aö  suguvartan  slituaöi  meö 
d  konunni,  og  dó  hún  af  blóörás.  ^ 

Ef  maöurvill  vita  óorðna  hluti,  þarf  ekki  annaö  en  útvegasér  sagnar- 
anda,  og  segir  hann  manni  frá  öllu,  sem  maöur  vill  vita,  og  Ifkist  f  því 
draummanni,  nema  hvaö  andinn  segir  manni  alt  í  vöku,  en  draummaöur- 
inn  í  svefni.  En  miklu  meiri  kynngi  þarf  til  þess,  aö  útvega  sér  sagnar- 
anda,  en  draummann,  sem  hér  segir.  Vilji  maöur  fá  sér  sagnaranda,  skal 
fflaður  fara  einn  frá  mönnum  þángaö  sem  hann  veit  að  einginn  muui  koma ; 
þvi  Iff  hans  liggur  viö,  ef  á  hann  er  yrt  á  meöau  hann  er  aö  seiöa  til  sfn 
sagnaranda.  Hann  skal  leggjast  f  skugga  (forsælu)  og  snúa  sér  mót  norðrí. 
Hafa  skal  hann  kapalskæni  yíir  vitum  sér  og  lesa  svo  galdraþulu  nokkra. 
Skæniö  leggst  inn  í  munn  þess,  sem  seiðir,  og  kemur  þá  andinn  og  vill 
&ra  ofan  f  manninn.  Verður  þá  skænið  fyrir  honum ,  og  þegar  hann  er 
þar  kominn,  bftur  maðurinn  saman  tönnunum.  Verður  þá  andinn  innan  f 
skæninu,  og  lætur  maðurinn  skænið  með  andanum  innan  f  bauk.  Ekki 
mœlir  andinn,  fyrr  en  maðurínn  hefir  dreypt  á  hann  helguöu  vfni.  Skal 
hann  svo  að  þvf  fara^  að  hann  hefir  baukinn,  sem  andinn  er  f,  undir  klút 
sfnum,  þegar  hann  fer  til  altaris.  Spýtir  hann  þá  vfninu  út  úr  sér  f  bauk- 
inn.  Gefa  má  og  sagnaranda  dögg  þá,  er  fellur  f  mafmánuði,  en  ekki  er 
það  einhlftt.  Sagnarandi  segir  þeim,  er  hann  hefir,  alt  sem  hann  vill  vita, 
en  helzt  talar  hann  f  þykku  rosaveöri  og  austanátt.  Sleppi  sagnarandinn 
úr  bauknum,  gjörír  hann  þann  mann  vitlausan,  sem  átti  hann;  þvf  hann 
fer  o&n  í  hann. 

Torfi  nokkur  á  Klúkum  f  Eyafirði  áttí  sagnaranda.  Var  sá  andi  loð- 
mæltur  orðinn  fyrir  sakir  élli  og  vanhirðfngar.  Sagöist  hann  vera  sfðan  úr 
Sturlúngatfð  og  hafa  geingið  mann  frá  manni.  En  ekki  hefi  eg  heyrt, 
hver  hann  var  1  lifanda  Iffi;  þvf  sagnarandi  er  vofa  eptir  dauöan  mann. 
þegar  maöur  er  feigur  orðinn,  fer  sagnarandinn  að  Ijúga  að  manni,  en  fyrr 
ekki.  Torfi  lét  Sigfús  nokkum  á  Efstalandi  f  Öxnadal  fá  sinn  sagnaranda. 
þegar  Sigfús  var  gamall  orðinn,  vildi  hann  láta  Jón  á  Auðnum  i  Öxnadal 
fá  hann,  en  hann  vildi  ekki  þiggja  hann.  Andi  þessi  var  geymdnr  f  rauðlituðum 
eikarbauk.  þegar  Sigfús  hélt  að  hann  ætti  skamt  eptir  æfi  sinnar,  fór  hann  eina 
nótt  fram  f  Eingimýrarhóla,  og  tók  Jón  á  Auðnum  með  sér.  þar  grófu  þeir  bauk- 
inn  i  hólunum,  og  bjó  Sigfiis  um  hann  og  signdi  leiöi  hans.  Jón  spuröi  þvf  hann 
signdi  leiðiö  andans.  Sigfús  sagði:  „Eg  signi  hann  f  fjandans  nafni,  karl  minn.^^ 
þykjast  sumir  hafa  séð  vofu  yfir  leiði  andans,  og  vita  menn  enn,  hvar  það  er. 

1.  IVær  siðusta  sögumar  em  teknar  eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  og  frásðgn 
Páls  Ólafssonar,  próvcntukarls  á  Brúsastoöum  í  Vatnsdal  nyrtra.  C^i^r\rf]í> 
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þau  álðg  fylgja  sagnaranda,  aö  Þar  sem  hann  er  gralBnn,  kemur  hjónum 
ekki  vel  saman,  og  þykir  tað  hafa  ræzt  á  þessum  bœ.  ^ 

VtlsetuF  á  krossgStum. '  í  fomum  lögum  eru  þeir  menn  taldir 
dræpir,  sem  fremja  „spáfarar  oc  útisetor,  at  vekja  traull  upp  oc  fremja 
meö  þvl  heiöni"  og  þarf  ekki  leingra  að  leita,  til  aö  sjá,  af  hverjum  toga 
það  athæfi  er  spunnið,  þar  sem  hér  er  auðsjáanlega  að  ræða  um  galdur 
og  hegníng  fyrir  hann,  enda  standa  fyrtöld  orð  I  sambandi  ^íð  „fordœöu- 
skap,"  sem  söm  hegníng  lá  við  í  lögum,  og  er  þar  aö  auki  bersýnilega 
hið  sama,  og  aö  „leita  frétta  af  framliönum,"  sem  Móiseslög  banna, 
eins  og  aö  fremja  særlngar.^  Af  i>essu  athæfi  eru  nú  aö  eins  litlar 
leifar  eptir  í  munnmælum,  og  ýmist  kallaö  aö  „sitja  úti  á  krossgötum," 
sem  er  nær  eldra  málinu,  eða  „liggja  úti  á  krossgötum,"  sem  aptur  bendir 
betur  á  atferli  særíngamannsins.  Á  krossgötur  ætla  eg  ekkert  sé  minnzt 
til  slíkra  særínga  í  fomum  sögum,  og  enn  síður  á  „krossgaung"  og  að 
„liggja  í  krossgaungum,"  sem  sumir  kalla,  1  staöinn  fyrir  að  „sitja  eða 
liggja  á  krossgötum,^^  sem  er  lángalmennast  orðatiltæki  um  t>etta-,  en 
hitt  orðatiltækið  hefir  aö  líkindum  komiö  upp  —  ef  það  er  ekki  helbert 
rángmæli  —  eptir  aö  fariö  var  að  setja  útisetumar  í  nánara  samband  við 
álfatrúna  en  draugatrúna,  sem  þó  hefir  verið  miklu  upphaflegra,  og  þessa 
athæfis  neytt  til  þess  að  vekja  upp  drauga,  ekki  til  að  senda  þá,  heldur 
til  að  leita  frétta  af  þeim  og  fyrirsagna  um  óorðna  hluti.  Eins  og  tsi' 
mæli  hafa  oröið  á  um  staðinn,  þar  sem  bæði  er  sagt  að  „liggja  á  kross- 
götum"  og  „í  krossgaungum,"  þó  hið  síðara  sé  miklu  sjaldheyröara,  eins 
er  ýmist  sagt,  að  þaö  skuli  gjöra  á  nýársnott  (gamlársnótt)  eða  á  Jóns- 
messunótt.  Hið  fyrra  er  almennast  og  skyldast  bæði  draugatrúnni  og  álfa- 
trúnni.  Nú  er  að  víkja  á  athæfið  sjálft,  og  taka  sem  gefiö  krossgötur  og 
nýársnótt,  sem  stað  og  stund.  Sá,  sem  ætlaöi  sér  að  sitja  úti  til  frétta, 
þurfti  aö  búa  sig  út  á  gamlárskvöld,  og  hafa  með  sér  gráan  kött,  grátt 
gœruskinn,  rostúngshúð  eða  öldúngshúð^  og  öxi.  ^  MeÖ  þetta  alt  skyldi 
særíngamaður  fara  út  á  krossgötur,  sem  lægju  allar,  hver  um  sig,  beína 
leið  og  án  þess  að  slitna,  til  fjögra  kirkna.  A  gatDamótunum  sjálfum  sk*al 
særíngamaöur  liggja,  breiða  vel  yfir  sig  húöina,  og  bregöa  henni  inn  undir 
Big  á  allar  hliðar,  svo  ekkert  standi  út  undan  henni  af  líkamanum.  öx- 
inni  skal  hann  halda  milli  handa  sér,  einblina  í  eggina,  og  líta  hvorki 
til  hægri  né  vinstri,  hvað  sem  fyrir  hann  ber,  né  heldur  annsa  einu  oröi, 
þó  á  hann  sé  yrt.  í  þessum  stellíngum  skal  maöur  liggja  grafkyr  tO  þess 
dagur  Ijómar  morguninn  eptir.  þegar  særingamaöur  var  búinn  aÖ  búa  um 

1.  Kptir  8Ögn  norðlenzkra  skólapilta  1845.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  94.  bls. 

2.  Sbr.  inngánginn  fjrir  uppvakningum  og  sendingum. 
8,  Sjá  T.  Móises-bók,  18,  10.  og  11. 

4.  Handrit  s^ra  Jóns  Norðmanns  telur  |>enna  útbúning* 

5.  Handrit  séra  Magnúsar  Qrimssonar  og  Guðmundar  stúdents  Sigurfissonar. 

6.  Handrít  allra  hinna  sOmu  og  Jóns  Bjarnasonar  i  Br^&^^  1  ^^)fi|^^^ie 
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sig  á  Þenna  hátt,  hóf  hann  upp  særíngaformála  og  fyrinnæli  þau,  sem 
hlýddu  til  aÖ  særa  dauöa.  Eptir  það  komu  til  hans  ættíngjar  hans,  ef  hann 
átti  nokkra  grafna  viö  eina  eöa  fleiri  af  hinum  fjórum  kirkjum,  sem  kross- 
göturnar  liggja  aö,  og  sögöu  þeir  honum  alt,  sem  hann  fýsti  aö  vita,  oröna 
hluti  og  óoröna  ura  margar  aldir  fram.  Ef  særíngamaöurinn  hafði  staöfestu 
til  aö  horfa  i  axareggina,  og  líta  aldrei  út  af,  og  tala  ekki  orö  frá  munni,  hvaö 
sem  á  gekk,  mundi  hann  ekki  einúngis  alt,  sem  hinir  framliönu  sögöu  honum, 
heldur  gat  hann,  hve  nœr  sem  hann  vildi  eptir  þaö,  leitað  frétta  af  þeim  aö 
ósekju  um  alla  hluti,  sem  hann  girnti  aö  vita,  meö  því  að  sitja  úti.  Frá 
eÍÐgum  kunna  menn  nú  aö  segja ,  svo  eg  vitíi  sem  klaklaust  haíi  komizt 
frá  því,  aö  sitja  eða  liggja  á  krossgötum,  og  ekki  var  svo  mikið  um,  að 
hinum  volduga  spámanni  (? !)  Jóni  krukk  tækist  þaö  slyndrulaust.  Útísetu- 
sögumar  um  Jón  virðast  lúta  miklu  meir  að  álfatrúnni  en  draugatrúnni, 
sem  hér  skal  sýnt,  og  þó  lifði  Jón  öndverðlega  á  16.  öld.  Af  því  þaö 
hefir  veriö  allmenn  trú  hér  á  landi,  að  huldufólk  flytti  búferlum  á  nýárs- 
nótt,  áttí  aö  velja  þá  nótt,  til  að  sitja  á  krossgötum,  einmitt  til  þess  aö 
veröa  á  vegi  fyrir  því.  Kemur  þaö  þá  ekki  ferö  sinni  fram  fyrir  þeim, 
sem  á  götunum  situr,  og  býöur  honum  mörg  kostaboð,  guU  og  gersemary 
kjörgripi  og  kræsíngar  alls  konar.  þegi  maöurinn  við  öllu  þessu,  liggja 
gersemarnar  og  kræsíngarnar  eptir  hjá  honum,  og  má  hann  eignast  þær, 
ef  hann  þolir  viö  til  dags.  Einu  sinni  settist  maður  á  krossgötur  á  nýárs- 
nótt;  hann  hét  Jón,*  þó  sumir  nafngreini  hann  ekki.  Hann  sat  þar  alla 
nóttína  fyrir  álfafólki,  svo  einginn  vissi,  hvað  honum  leið,  þángað  til  morg- 
uninn  eptir,  aö  hann  kom  heim,  og  sagði  frá  því,  sem  fyrir  sig  heföi  boriö. 
Undir  eins  og  dagsett  var  orðið  á  gamlárskvöld,  sagði  hanu ,  að  huldufólk 
heföi  farið  aö  tínast  tíl  sín,  og  bjóða  sér  gull  og  silfur,  góð  klæöi  og  dýr- 
ustu  réttí;  heföi  hann  getað  staðið  þaö  alt  aí  sér  leingi  vel  og  þagaö, 
hvað  sem  í  boöi  hefði  verið.  Heföu  svo  hinir  fyrstu  farið  burtu,  en  aðrir 
komið  og  farið  alt  á  sömu  leið,  og  skiliö  það  eptir  hjá  sér  allir,  sem  þeir 
heföu  haft  á  boðstólum  við  sig.  þetta  haföi  geingiö  alla  nóttína  fram  undir 
dag.  þá  kom  seinast  til  hans  kona  með  hcitt  flot  í  ausu,  en  sumir  segja 
ket  og  flot;  en  Jóni  þókti  heitt  flot  allra  mata  bezt.  SagÖi  hann,  aö  sér 
hefði  þá  oröiö  þaö,  aö  lita  út  af  og  segja:  „Sjaldan  hefi  eg  flotinu  neitað.''* 
Misti  hann  við  það  allra  gersemanna  og  kræsínganna,  sem  honum  voni 
áöur  boðnar  og  hjá  honum  lágu.  Eptir  það  stóö  hann  upp,  og  rann  þá 
dagur.  Upp  frá  þeim  tíma  varð  hann  ráðlaus  og  rænulítill,  en  þó  hafSi 
hann  þá  gáfu  síðan,  að  hann  gat  sagt  fyrir  óoröna  hlutí,  meö  því  aÖ  hann 
lægi  áöur  úti  heilar  nætur  og  er  þess  getiö,  að  hann  hafi  helzt  valið  tíl 

1*  Skúli  prestur  nefnir  hann  ^essu  nafni,  eptir  frásdgn  Gunnhildar  nokkurrar  Jóns- 
dóttor,  og  eins  l>au  ^jónin,  Jón  Guðmundsson  og  húsfrá  Hólmfriður  þorraldsdóttir  i  Reyk- 
javik. 


2.  Sjá  bls.  125  að  framan. 


438 


TÖFRABRÖGÐ. 


þess  jólatímann,  t  d.  jólanótt,  nýársnótt,  þrettándanótt ,  og  þó  einstoku 
sinnum  miösvetrar-nótt  og  Jónsmessu-nótt.  Jón  þessi  var  síðan  kallaður 
krukk  af  krossgötunum ,  ^  og  er  hann  alkunnur  á  íslandi  meö  því 
nafni  og  af  spáfarasögum  þeim,  sem  af  honum  gánga  baeði  1  Krukksspá* 
og  í  munnmælum.  Til  sýnis  set  eg  hér  aö  endingu  fáein  dœmi  al  spá- 
dómum  Jóns,  sem  i  munnmælum  gánga. 

„Mönnum  verður  alt  af  að  fara  aptur  með  vöxt  og  krapta,  svo  flfd 
áttúngurinn  veröur  og  lokum  átta  manna  tak." 

„ísland  eyðist  af  lángviðrum  og  lagaleysi."  ^ 

Vatnsdalur  (á  Norðurlandi)  eyðist  austanvert  af  skriðum,  vestanvert 
af  vatnaflóði.'^ 

„Suöurland  mun  sökkva,  en  Norðurland  rísa  æ  hærra  úr  sjó." 

t>ar  sem  Jón  talar  um  biskupana  á  Íslandi,  segja  menn  hann  telji 
seinast  Finn  nauma,  Hannes  hvita  og  Geir  góöa;  eptir  Geir  góða  segir 
bann  að  verði  nokkrir  pokabiskupar  á  íslandi.^ 

t>aö  er  enn  haft  eptir  Jóni,  að  hamarinn,  sem  skútir  yfir  bœinn  Elliöa  i 
Staðarsveit,  og  stórir  hraunklettar  hafa  hrunið  úr,  sem  liggja  umhverfis 
bæinn ,  eigi  alveg  að  falla  yfir  hann ,  þegar  sá  bóndi  býr  á  Elliöa ,  sem 
á  sjö  syni,  og  þeir  halda  þar  allir  í  einu  brúðkaup  sín  til  sjö  systra.^ 
Sagt  er  og  aö  það  standi  i  Erukksspá,  aö  dómkirkjan  i  Reykjavík  eigi  að 
sökkva,  þegar  þar  standi  9  prestar  skrýddir  fyrir  altarínu  i  einu  og  hinn 
10.  biskupinn.  Ekki  rættist  þó  spá  þessi  1849,  12  dag  Águstmán.,  þegar 
Helgi  biskup  Guðmundsson  vígði  þar  7  presta,  og  stóðu  þá  alls  9  prestar 
fyrir  altarinu  með  vígsluvottunum ,  auk  biskupsins.  En  eptir  þvl  þóktust 
menn  ha&  tekið,  aö  færra  var  þá  af  öðru  fólki  í  kirkju,  en  venja  er  til 
við  svo  hátíðleg  tækifæri,  og  œtla  menn,  aö  því  hafi  valdið  hjátrú  þessi, 

1.  Svo  segir  Jón  Espólin,  Isl.  Arb.  lU,  88.  og  Dr.  Maorer,  IsL  Volkss.  187.  bls. 

2.  það  er  bæöi  sögn  og  sannindi,  að  Erukksspá  sé  til,  og  eru  þar  á  spádómar  og 
8t>áfarir  ekki  fáar;  ætla  eg,  að  menn  kunni  nokkrar,  sem  |»ar  standa  ekkí,  og  sén 
miklu  seinna  tilbúnar.  Eg  heii  séö  brot  úr  Krukksspá,  eöa  ^  heldur  slitur  af  henni,  frá 
árínu  1514  eSa  jafnvel  1508  til  1523  i  t>remur  handrítum,  og  er  |>a6  nærrí  furða,  YmSb 
t>eim  ber  saman.  þann  tima  allan  hefír  Jón  veríö  i  Skaptafelissýslu  og  legið  ^ai  nú 
fymefndar  nætur  á  ýmsum  stoöum,  t  d.  hjá  KirJgubæ,  Höfðabrekku  og  viöar,  og  spáö 
þá  helzt,  hverjir  biskupar  veröi,  og  hverjar  landplágur  og  landauönir  gángi  yfir  Snðuriand, 
en  þó  einkum  i  Skaptafellssýslu  og  á  Yestmannaeyum ,  bæöi  af  eldgángi  og  sandbuiði  úr 
eldfjöilum,  af  jökulhlaupum ,  af  sjávar  og  vatna-ágángi  og  fyrir  ránskap  Tyrkja.  £n  viö 
|>aÖ  huggar  Jón  sig  t>ó  jafnan,  aö  „hann  veröi  þá  kominn  i  friö  og  sæln  ^á  Mariu  sinni 
gnös  móÖur.*^ 

3.  þessa  málsgrein  hafa  aörir  eptír  Njáli. 

4.  þessir  spádómar  eru  teknir  eptir  handríti  Skúla  prests,  sem  aptur  er  samiö  eptír 
sögusögn  Gunnhildar,  sem  fyrrí  er  nefnd,  og  einna  bezt  hefir  sagt  frá  útisetom  Jóns  kmkks. 

5.  Eptir  handríti  séra  Jóns  Norömanns  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  187.  bls.  Sami 
spádómnr  Jóns  er  um  QalliÖ  þyríl  á  HvalQaröarströnd,  aö  }»aÖ  eigi  aö  hiynja  yfir  bœiim 
þyril,  t>egar  ^ar  veröi  haldiö  i  einu  &tjö  bræöra  brullaup.  ^  j 
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og  víst  er  iim  þaö,  a6  nokkiir  fávitrir  menn  toldu  þaö  ofdirfsku  af  Þeim, 
sem  ekki  létu  letjast  frá  kirkjoferö  í  það  sinn. ' 

Sá,  sem  vildi  gjöra  Qandmönnum  sínum  tjón,  sendi  t»eim  bæöi  send- 
íngar,  sem  áður  er  sagt,  og  stefnivarga.  Stefnivargur  þýðir  í  sjálfusér 
úlf,  sem  stefnt  er  á  eitthvað,  en  i  þessari  merkíngu  þau  dýr,  sem  mögnuð 
eru  meö  göldrum,  og  síðan  beint  aö  öðrum,  þeim  tíl  tjóns  og  torlegöar. 
Einu  sinni  bjó  ríkismaður  i  Akureyum,  allra  mesti  maurapúki,  sem  aldrei 
timdi  aö  vílga  fátækum  neinu.  Galdramaöur  nokkur  sendi  honum  til  hefnda 
fyrir  þetta  músavarg  svo  mikinn,  aö  þær  eyddu  öUu,  sem  bóndinn  átti,  og 
hann  dó  seinast  í  mesta  armóö.  Eptir  þetta  voru  mýsnar  lángan  tíma  á 
eyunni ;  gjörði  þá  eigandi  þeirra  boö  eptir  öörum  galdramanni.  Hann  kom 
og  lét  steikja  handa  sér  heilt  sauöarlæri,  og  settist  niður  meö  það  á  eynni 
og  ætlaöi  að  fara  að  snæöa  það.  En  undir  eins  voru  mýsnar  komnar  hópum 
saman  utan  um  hann,  til  að  fá  sér  bita  með  honum.  GaldramaÖurinn  stóÖ 
þá  upp  aptur,  tók  steikar-læriö  í  hönd  sér,  gekk  meÖ  þaö  heim  og  innan 
um  allan  bæ  og  síöan  út  á  ey  aptur,  þángaö  til  hver  einasta  mús,  sem 
til  var  á  eynni,  var  komin  utanum  hann.  þá  snaraði  hann  lærinu  í  dijúpa 
gröf,  sem  hann  haföi  áöur  látið  grafa  til  þess.  En  mýsnar  stukku  allar  á 
eptir  steikinni  ofan  í  gröfína;  lét  hann  þá  þegar  byrgja  gröfina  aptur,  og 
lagöi  um  leiö  blátt  bann  fyrir,  aö  hagga  við  henni  nokkum  tima  framar. 
Eptir  það  var  leingi  eingin  mús  í  Akureyum.  Mörgum  árum  seinna  lét 
eigandi  eyanna,  sem  þá  var,  leggja  þar  grundvöll  að  nývirki  nokkru,  og 
þá  voru  menn  svo  vanhyggnir,  að  opna  gröfina  aptur.  þustu  þá  mýslur 
upp  á  augabragði,  og  eru  síöan  alt  til  þessa  dags  til  kvalræöis  fyrir  eyar 
þessar,  sem  annars  eru  svo  vel  úr  garði  geröar.  *  —  Einu  sinni  var  íslend- 
íngur  nokkur  til  veturvistar  1  Finnmörk.  Gömul  kona  á  bænum  vildi  eiga 
Íslendínginn,  en  hann  vildi  hana  ekki,  og  fór  um  vorið  eptir  heim  til  sfn. 
Kerlíngu  likaði  þaö  stórilla,  og  ætlaði  að  he&a  sin.  Hún  tók  þá  tóur  tvær, 
aöra  hvata  og  aöra  blauða,  og  las  galdra  yfir.  Eemur  hún  svo  tóunum  á 
skip,  sem  ætlaði  til  íslands,  og  sagði,  aö  tóumar  skyldu  þar  aukast  og 
margfaldast,  og  aldrei  skyldi  þeim  veröa  útrýmt  úr  landinu.  þær  skyldu 
og  leggjast  á  þá  dýrategund,  sem  þær  sæu  fyrst  á  landinu.  En  kerlíng 
hugsaöi,  aö  tóumar  mundu  þar  fyrst  sjá  menn,  og  ætlaöi,  aö  þær  skyldu 
eyða  þeim.  En  skipið,  sem  tóurnar  voru  á,  kom  við  Austurland,  og  hlupu 
tóumar  upp  á  nes  það,  sem  síöan  heitir  Melrakkanes  í  AlptafirÖi  í  SuÖur- 
múlasýslu.  þar  sáu  þær  sauðahóp,  og  var  þaö  hiö  fyrsta.  dýrakyn,  sem 
fyrir  þeim  varð  á  landinu.  Hafa  þær  síðan  QöIgaÖ  nyög  og  dreifzt  um 
landið,  og  ofsækja  sauöféð  og  drepa  þaö  niöur.^ 

1.  Eptir  maiininœlum  í  Beykjayik. 

2.  TeldÖ  eptir  Dr.  Maorers  Isl.  Yolkss.  94r-95.  bls. 

3.  Eptir  sögn  skólapilta  úr  Múlasýslu  1845.  ^  t 
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Hrer,  sem  yiU  geta  ri&iö  lopt  og  lög,  yerðnr  a6  hafit  beizli  þa6,  sem 
heitir  gandreiöarbeizli.  það  er  svo  til  búiö,  að  maður  tekur  upp  ný- 
grafinn  mann,  og  ristir  af  honum  hryggleingjuna.  Hana  hefir  maður  i 
tauma.  því  næst  skal  flá  hðfuðleðrið  af  hinum  dauða  manni  og  hefír  hana  í 
höfuöleður  í  beizlið.  Málbein  hins  dauöa  manns  skal  í  mél  hafa  og 
mjaðmir  í  kjálka.  Galdur  þarf  og  að  lesa  hér  yfir,  og  er  þá  beizlið  búið. 
þarf  nú  ekki  annað,  en  leggja  gandreiðarbeizlið  við  mann  eða  dýr,  stokk 
eða  stein.  Fer  taÖ  þá  í  lopt  með  þann,  sem  á  situr,  og  flýgur  fljótar  en 
eldlng  til  þess  staðar,  er  maður  vill.  Verður  þá  þytur  mikill  í  loptinu, 
Og  þykjast  sumir  hafa  heyrt  hann,  og  heyrt  glamra  í  gandreiðarbeízlina.  ^ 
í  heiðni  var  gandreið  alltíð.  Orðið  þýðir  eptir  uppruna  sínum  úlfareið,  og 
úlfum  riðu  tröllkonur  sem  segir  f  Eddu,  bæði  hinni  eldri  og  ýngri.  Síðan 
hefir  gandreið  verið  höíð  ei  að  eins  um  reið  á  tryltum  dýrum,  heldur  og 
um  sérhverja  för,  sem  farin  er  og  einhver  ^ölkynngi  viðhöfð,  t  d.  um 
hamfarir.  En  hvað  nú  sé  lagt  í  orðið,  sýnir  auk  þess,  sem  hér  hefir  verið 
sagt,  sagan,  sem  nú  kemur  og  sagan  af  Hildi  Alfadrottníng.* 

OandrelÖln.  (Eptír  Jóni  alþíngismanni  SigurSssyni  á  Gautlöndam.)  Einu  sinni 
var  prestur  nokkur,  vænn  maður  og  vel  megandi.  Hann  var  nýkvæntur,  er 
þessi  saga  gjörðist,  og  átti  hann  únga  og  fríöa  konu,  er  honum  þókti  einkar 
vænt  um,  enda  var  hún  að  öllu  afbragð  annara  kvenna  i  nálœgum  sveitum 
um  þann  tíma.  Nokkur  annmarki  var  þó  á  um  ráð  hennar,  er  presti 
þókti  ekki  svx)  lítilsverður,  og  það  var,  að  hún  hvarf  á  burt  hverja  jólanótt, 
og  vissi  einginn,  hvað  af  henni  varð.  Spurði  þó  prestur  hana  opt  og  þrá- 
samlega  um  það,  en  hún  sagöi  hann  það  eingu  varða.  þaö  eina  varð  þeim 
að  sundurþykkjíi.  Einhverju  sinni  vistaðist  til  prests  forudreingur  nokkur ; 
hann  var  lítilmenni  á  vöxt  og  viðgáng;  en  þaö  ætluöu  menn  hann  mundi 
vita  fleira  fyrir  sér,  en  aðrir  menn  óbreyttir.  Líður  svo  fram  til  jóla,  að 
ekkert  ber  til  tíðinda.  En  á  aöfarakvöld  jóla  er  dreingur  úti  (  hesthúsi 
að  kemba  og  hirða  eldishesta  prestsins.  Hann  veit  ekki  fyrr  til,  en  konu 
prestsins  vindur  þar  inn,  og  gefur  hún  sig  á  tal  við  dreing  um  ýmsa  hluti. 
Og  er  minnst  varöi,  bregöur  hún  beizli  undan  svuntu  sinni  og  leggur  viö 
dreing;  fylgir  þvl  svo  mikiö  töfraafl,  að  dreingur  líður  prestskonunni  að 
fara  á  bak  sér,  og  hleypur  hann  þegar  á  stað,  sem  fugl  fljúgi;  fer  hann 
yfir  fjöU  og  dali,  kletta  og  klúngur,  og  hvað  sem  fyrir  er;  er  því  líkast, 
sem  hann  vaði  reyk  mikinn.  Loksins  koma  þau  aö  húsi  einn  litlu.  t»ar 
fer  hún  af  baki  og  bindur  dreing  viö  hæl  einn,  er  stóð  í  húsveggnum. 
Prestskonan  geingur  aö  dyrum  hússins  og  klappar  uppá.  Eemur  þar  út 
maður  og  fagnar  henni  ágæta  vel.  Leiðir  hann  prestskonu  með  sér  inn  í 
húsið.   En  er  þau  eru  horfin,  leysir  dreingur  beizlið  frá  hælnum,  og  nœr 

1.  Tekið  eptdr  sögn  úr  BorgarfirSi. 

2.  Sjá  Áifasögur.  Sbr.  Dr.  Maarors  Isl.  YoUcss.  101.— 102.  bls.  ^  . 
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þTi  si6an  irain  af  sér  og  stingur  þvi  hjá  sér.  SiÖan  læðist  hann  upp  á 
húsiö,  og  sér  inn  um  rifii,  sem  á  var  þekjnnni,  hvað  um  er  aÖ  vera  inni. 
Hann  sér,  að  þar  sitja  12  konur  við  eitt  borð,  og  maður  sá,  er  út  kom 
hinn  13.  þar  þekkir  hann  húsmóður  sina.  það  sér  hann,  að  konumar 
bera  mikla  virðingu  iyrir  þessum  manni,  og  eru  þær  að  segja  honum 
ýmislegt  af  brögðum  sínum  og  listum.  þar  á  meðal  segir  prestskonan  frá 
þvi,  er  hún  hefir  riðið  hiugað  lifandi  manni,  og  þykir  húsráðandanum  það 
mikil  býsn;  því  það  sé  hinrammasta  gandreið,  að  riða  lifandi  manni.  Segir 
faann  hana  mundi  verða  afbragð  annara  i  galdri,  ^,þvi  þetta  vissi  eg  eingan 
áður  kunna,  nema  sjálfan  mig."  Hinar  konurnar  vaða  þá  allar  upp  til 
handa  og  fóta  og  biðja  hann  kenna  sér  þessa  list.  Leggur  hann  þá  bók 
fram  á  borðið,  gráa  ílits  og  ritaða  með  eldi  eða  eldslitum  stöfum.  Bar 
af  stöfanum  glœtu  nokkra  um  húsið,  og  var  þar  ekki  önnur  birta.  Tekur 
nú  húsráðandinn  til  að  kenna  konunum  á  bók  þessa  og  útskýra  fyrirþeim 
innihald  hennar,  og  nemur  dreingur  alt  eptir,  það  sem  hinn  haföi  íyrir. 
Líður  svo  undir  morgun,  og  segja  konurnar,  að  nú  muni  mál  að  fara.  Er 
þá  kennslunni  hætt ;  en  konumar  taka  upp  hjá  sér  sitt  glasið  hver  og 
rétta  húsráðanda.  Sér  dreingur,  að  í  þeim  er  eitthvað  rauðleitt,  er  húsráð- 
andinn  sýpur  og  réttir  síðan  konunum  aptur  glösin.  Eveðja  þær  hann  siðan 
með  mestu  virtum  og  fara  út  úr  húsinu.  Sér  þá  dreingur,  að  konurnar 
haía  allar  sitt  beizlið  hver  og  eiga  sinn  reiðskjótann  hver.  Ein  hefir 
hrosslegg,  önnur  kjálka,  þriðja  herðarblað  og  s.  frv.  Tekur  hver  sinn 
reiðskjóta  og  riða  á  burt.  En  frá  prestskonunni  er  það  að  segja,  að  hún 
finnur  hvergi  sinn  reiðskjóta;  ærist  hún  í  krlng  umalthúsið,  ogerminnst 
varir,  stekkur  dreingur  ofan  af  húsinu  og  að  henni  og  kemur  á  hana 
beizlina.  Sezt  siðan  á  bak  og  heldur  heim  á  leið.  Hefir  hann  lært  svo 
mikið  um  nóttina,  að  hann  getur  stýrt  prestskonu  rétta  leið,  og  segir  ekki 
af  ferð  þeirra  fyrr,  en  þau  komu  aptur  í  hesthúsið  sama,  og  þau  fóra  írá. 
þar  fer  dreingur  af  baki  og  bindur  prestskonuna  í  hesthúsinu.  Geingur 
siðan  heim  og  segir  tiðindin,  hvar  hann  hafi  verið,  og  hvar  prestskonan 
sé  nú  niðurkomin,  og  með  hverjum  atburðum  þetta  hafi  orðiö.  Verður 
öllum  mönnum  bilt  við,  ekki  sízt  presti.  Er  nú  prestskonan  tekin  og 
krafin  til  sagna.  Meðkennir  hún  loksins,  að  hún  og  11  prestskonur  aðrar 
hafi  um  nokkur  ár  geingið  á  Svartaskóla,  og  Qandinn  sjálfdr  hafi  kent 
þeim  þar  galdur,  og  að  einúngis  eitt  ár  hafi  verið  eptir  af  þeirra  kennslu- 
tima.  Segir  hún,  að  hann  hafi  áskilið  tiðablóð  þeirra  i  kennslukaupið,  og 
það  hafi  verið  það,  sem  dreingur  sá  rautt  i  glösunum.  Eru  siðan  prests- 
konunni  goldin  makleg  málagjöld  sinnar  ílsku. 

lHannðistFa  og  mannsskinn.  í  mæli  er  þaÖ,  að  galdramenn  hafí 
nýtt  sér  til  þarfa  á  margan  hátt  mannsístruna  og  skinnið  til  skœða,  auk 
þess  sem  áður  er  taliö,  að  það  var  haft  i  Papeyarbuxur  og  i  MnáieipfBk 
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beizli,  sem  síðar  segir.  Lstruna  hðföu  þeir  H  fyrst  og  freiiist  tíl  lása* 
galdurs,  þ.  e.  til  þess  aö  komast  í  bverja  lœsíngu,  sem  vildi,  og  getor 
Gröudal  þess  yfirdómarí,  að  helzt  hafí  þjófar  neytt  þeirrar  kumiátta,  þar 
sem  hann  kveöur: 

„Ijandann  báöu  meö  fúlum  anda 
&st  i  alla  lása  blása, 
og  tröllakyn  aö  taka  á  mellum, 
tíða  fyrri  grófustu  þjófar."^ 
En  bæði  var  þaö,  að  þessu  bragöalagi  var  ekki  einúngis  beitt,  til  aö 
komast  i  hirzlur  annara,  heldur  til  aö  losa  sjálfan  sig  úr  læstum  jámam, 
og  eins  þurfti  meira  til  þess  en  bænina  eina;  þvi  hvort  heldur  sem  yera 
skyldi,  átti  sá,  sem  Ijúka  vildi  upp  lásum,  að  hafa  upp  i  sér  mannsístru, 
sem  hann  heföi  stolið  úr  kirkjugaröi,  falla  svo  fram  íyrir  læsfngunm  á 
hirzlu  þeirri  eöa  húsi,  sem  hann  vildi  komast  i,  blása  í  skráargatið  og  hab 
um  leiö  þenna  formála: 

„BlðBS  eg,  svo  bylur  í  lási, 
og  blistra  af  maunsístru; 
fjandinn  með  fúlum  anda 
fast  í  lásinn  blási; 
tröll  upp  togi  mellur, 
taki  á  púkar  allir; 
fetti*  við  fótarjámi 
Qandans  ósjúkir  púkar. 
Lyptið  upp  lásnimi  allir 
lifandi  igandans  andar.'^^ 
HiÖ  annaö,  sem  mannsístra  var  höfð  til,  var  brýnugaldur.  Ef 
maöur  vill,  að  sér  bíti  jafnan  vel  við  slátt,  skal  taka  mannsrif  úr  kirkju- 
garöi  og  bita  af  mannsistru,  svo  einginn  viti.   ístruna  á  maður  aö  láta 
rennasundur  í  munni  sér,  og  spýta  á  rifiö,  og  brýna  svo  Ijáinn;  en  einginn 
má  sjá  þaö.   Ekki  þarf  aö  brýna  meö  þessu  nema  einu  sinni  á  dag,  og 
flugbitar  þó  Ijárinn,  hvað  sem  fyrir  verður.   En  varast  skal  maðor  að  líta 
í  eggina,  þvf  þeim  bítur  aldrei,  sem  þaö  gjöra."* 

Til  fleira  er  mannsistra  góð  og  fita  af  dauðum  mönnum,  en  til  lása- 
galdurs  og  brýnugaldurs;  því  hvorttveggja  hefir  reynzt  einkar  vel  til  Ijósa, 
og  sýnir  þaö  bæöi  Saltvíkurtýran  og  Sólheimatýran.  Eona  nokkur 
1  Saltvik  í  þíngeyarsýslu  kvartaði  yfir  því,  að  sig  skorti  Ijósmat  Var 
henni  þá  ráðlagt,  aö  hún  skyldi  taka  hauskúpu  af  manni  og  hafa  fyrir  kolu, 

1.  Kyæöi  Benedikts  Gröndals.   Viöeyar  kl.  1833,  144.  bls. 

2.  fitli. 

3.  þessi  formáli  er  tekinn  eptír  „frœðibók'*  norðan  úr  Húnavatnssýsla.  Annað  bragð 
hafa  menn  og  haft  til  að  komast  í  læsingar,  en  {>að  er  með  lásagrasí,  sem  siðar  verðor  sagt 

4.  Eptír  sögn  iBorgarfirði.  Alt  annað  er  }>að,  aðhafa  mannsrif  fýrírQá,  sbr.Kaupa- 
maðarinn  i  AlíáBögum.  ^  j 
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og  láta  i  hana  mannsístni  og  brennístein.  Konan  lét  sér  þetta  a6  kenníngn 
veröa,  og  entist  svo  vel  Ijós  á  þessum  Ijósmat,  aö  ekki  varö  slökt  á  kolunni, 
og  segja  sumir,  aö  þaö  Ijós  lifi  enn;  en  svo  er  þaö  dauft,  aö  til  þess  er 
jafiiaö,  og  köUuð  „Saltvikurtýra"  þaö  Ijós,  sem  iUa  logar.  —  Svo  bar  til, 
aö  konur  tvœr  áttu  aö  vaka  yfir  liki  um  nótt  i  Sólheimakirkju  i  Mýrdal. 
þegar  leiö  fram  á  nóttina,  þraut  þær  Ijósiö.  þókti  þeim  það  allílt  og 
óskemtilegt,  að  vaka  yfir  dauöum  manni  í  myrkrinu.  Tók  þá  önnur  þeirra 
þaö  til  bragös,  aö  hún  skar  með  hníf  eitt  rifiö  úr  síðunni  á  likinu,  með 
holdi  og  öllu,  sem  á  þvi  toldi;  en  maðurinn  hafði  verið  ákaflega  feitur. 
Síðan  kveykti  hún  á  öörum  enda  rífsins,  en  festí  það  niöur  á  hinum  á 
kórbitann.  t>etta  Ijós  entíst  þeim  ekki  að  eins  alla  nóttina,  heldur  lifSi 
það  alt  til  þess,  aö  loksins  tókst  að  slökkva  það  með  7  bræðra  blóöi.  En 
svo  bar  \jós  þetta  litla  birtu,  að  til  þess  var  jafnað,  eins  og  Saltvikur- 
týrunnar,  og  er  enn  nefhd  Sólheima-týra  það  Ijós,  sem  að  eins  hjarir,  en 
deyr  þó  ekki  út 

Um  mannsskinn  er  það  mœlt,  aðþaðsé  mesta  hðfuð-þingtQ  skœða 
og  slitni  aldrei,  ef  ekki  er  geingið  á  þeim  skóm  í  kirkjugarð,  eðastigið  á 
vigða  mold,  og  er  saga  þessi  til  sannindamerkis  um  það.  Einu  sinni  var 
bóndi  á  bœ ;  hann  var  við  margt  brugöinn.  ílt  orð  fór  og  af  honum  um 
bjúahald,  og  toldu  vinnumenn  þar  iUa,  hvort  heldur  hefir  komið  af  iUu 
matarœði,  atlæti  eða  eptirrekstri  með  vinnu.  Svo  fór  loksins,  að  eingínn 
yildi  fara  til  bónda  fyrir  vinnumann,  og  var  við  því  búið,  að  hann  yrði 
einn  aö  vinna  alla  karlmanna  vinnu.  Einu  sinni  bar  svo  við,  að  maður 
nokkur,  sem  var  á  lausum  kjala,  en  þó  dugnaðarmaður ,  þar  i  sveitinni, 
kom  til  bónda  þessa.  Bóndi  tók  honum  með  kostum  og  kynjum;  bauð 
bonum  i  skemmu  hjá  sér  og  fór  aö  tala  við  hann  um  hitt  og  þetta.  þar 
meö  bar  á  góma  hjá  þeim  hjúahald  og  vinnufólksekla.  Loksins  stakk 
bóndi  upp  á  þvi  við  hann,  að  hann  skyldi  nú  verða  vinnimiaður  hjá  sér 
næsta  ár.  £n  maðurinn  var  ófús  til  þess  vegna  orðrómsins,  sem  á  lá. 
Bóndi  biöur  hann  þá  aö  vera  l^á  sér,  þó  eigi  sé  leingur,  en  á  meðan  hann 
sliti  einum  skóm.  Maðurinn  hugsar  með  sér,  að  skómir  sé  þó  stundlegir 
og  einhvem  tima  muni  þeir  slitna,  og  veröi  það  þá  stund,  en  eingin  æfi, 
sem  hann  verði  hjá  bónda;  og  svo  fór,  aö  hann  hét  bónda  þessu.  Siðan 
kom  maðurinn  á  krossmessunni  vorið  eptir,  og  fékk  bóndi  honum  nýgeröa 
skó,  ekki  ýkja  þykka,  og  sagði  vinnumanninum  um  leið,  að  þegar  hann 
væri  búinn  aö  slita  þessum  skóm,  skyldi  vistarráöum  hans  lokiö  hjá  sér, 
ef  hann  svo  vildi;  en  það  áskildi  bóndi,  að  hann  feingi  aðra  skó  i  hvert 
sinn,  sem  hann  færi  til  kirkju,  og  lét  vinnumaður  sér  það  vel  lika.  Nú 
leið  og  beið  i  lánga  tíma,  að  ekki  sá  meira  á  skóm  vinnumannsins  eptir 
heilt  ár,  heldur  en  hann  heíði  sett  þá  upp  i  gær.  Varð  hann  þá  ángur- 
v«r  út  af  þessu  loforði  sinu,  en  þókti  skðmm  aö  bregða  þaö,  og  gánga 
burtUf  en  leitt  þókti  honum  lífið  hjá  bónda  þessum«   Svp  var/^liaiininá 
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honum  annað  árið  til,  og  sá  enn  litið  á  skóm  bans,  og  haföi  hann  þó 
aldrei  sett  upp  aðra  í  þessi  tvö  ár,  nema  þegar  hann  fór  til  kirkju. 
Maöurinn  furðaði  sig  mjög  á  þessu ,  og  þóktist  nú  vita,  að  þetta  var  ekki 
einleikið,  en  vissi  þó  ekki,  hverjum  brögðum  hann  var  beittur.  Einn  sunna- 
dag,  þegar  hann  var  £arinn  að  byrja  þriðja  árið ,  var  hann  heima ,  og  fór 
ekki  til  kirkju;  því  voru  honum  ekki  heldur  feingnir  neinir  kirkjuskór, 
sem  annars  var  vant,  þegar  hann  ætlaði  í  guðshús.  þegar  fólkið  var  alt 
farið  og  bóndi  til  kirkjunnar,  fer  maðurínn  að  hugsa  um  ástand  sitt,  og 
hvenær  þessi  ánauð  sín  hjá  bónda  muni  linna.  Meðan  hann  var  að  velta 
þessu  fyrir  sér,  kom  til  hans  maður.  Komumaður  tekur  þegar  eptir  því, 
að  vinnumaður  var  mjög  áhyggjufuUur,  og  spyr  hann,  hvaö  að  honum 
gángi,  eöa  þvi  hann  hafi  ekki  farið  til  kirkju  i  dag,  sem  annað  fólk. 
Vinnumaöur  sagðist  einhvern  veginn  ekki  hafa  haft  sinnu  á  þvi,  hannværi 
að  hugsa  um  raunir  sinar.  Aðkomumaöur  sagði,  aö  það  væri  eingin  afsökan 
fyrir  hann  að  fara  til  kirkju,  þó  hann  þæktist  raunamæddur,  þvl  það  vœri 
mein,  sem  allir  heföi  til  brunns  aö  bera,  og  ekki  mundi  raunir  hans  léttast 
við  það,  þó  hann  sæti  eptir  af  kirkjuferð,  og  skyldi  hann  nú  fara  þegar  i 
stað  tíl  kirlgunnar,  þvi  ekki  væri  enn  svo  áliðið,  að  hann  næði  ekki  messu, 
enda  vœri  tekið  i  seinna  lagí  til,  þvi  gralið  hefði  verið  fyrir  messu,  og 
hefði  það  dregið  timann.  Maðurinn  sagðist  ekki  geta  farið,  því  sig  vantaði 
kirkju-skóna  sina.  Komumaður  sagði  hann  gætí  geingið  á  skónum,  sem 
hann  hefði  á  fótunum.  „Nei,''  segir  maðurinn,  ,,eg  hefí  lofaö  aö  gánga 
ekki  á  þeim  til  kirkju,  hversu  leingi  sem  eg  yrði  i  þessari  góðu  vist,  og 
hefi  alt  af  feingiö  aöra  skó  til  þess ;  en  i  morgun  vildi  eg  einga  kirlguskó, 
af  þvi  eg  œtlaði  ekki  að  fara.^^  Komumaöur  spyr,  hversu  leingi  hann  hefii 
þá  veriö  i  vistinni.  „Ofleingi,"  segir  maöurinn,  „þaö  er  nú  byrjaö  3.  árið/' 
og  dæsti  við.  þykir  þér  ekki  vistin  góð?"  segir  komumaöur.  „það  er 
jgarri  þvi,'^  segir  vinnumaöurinn;  „það  er  mitt  mesta  mein  aö  hafa  verið 
hér  svo  leingi."  „Hvaö  bindur  þig  hér?''  segir  komumaöur.  „Loforö 
min/^  segir  vinnumaöur,  og  segir  honum  upp  alla  sögu.  þegar  komu- 
maöur  hafði  heyrt  sögu  hans,  segir  hann  honum,  að  hann  skuli  nú  þegar  i 
stað  fara  á  skónum,  sem  hann  sé  með,  til  kirkjunnar,  og  skuli  hann  gánga 
aö  gröfinni,  sem  tekin  hafi  veríö  í  dag  og  fara  þar  i  vigða  mold  með  skóna, 
og  vita,  hvemig  svo  fari,  þvi  þaö  sem  hann  hafi  haft  á  fótunum  núna  á 
þríðja  ár,  séu  skæði  úr  hryggleingju  á  kerlíngu,  og  mundu  þeir  skór  halda, 
þó  hann  geingi  á  þeim  til  eilifðar,  ef  þaö  ætti  fyrír  honum  aö  liggja  að 
veröa  svo  gamall.  Vinnumaöur  þakkaöi  komumanni  heilræöin,  kvaddihann 
og  hljóp  á  stað  til  kirkjunnar.  þegar  hann  kom  inn  i  kirkjugaröinn ,  tók 
hann  eptir  þvi,  aö  skómir  flögnuðu  upp  að  vörpum,  en  þegar  hann  sté  í 
moldina  með  þá,  dröfhuðu  þeir  af  fótunum  á  honum,  svo  ekki  var  annað 
eptir,  en  vörpin  og  þveingimir.  Svo  gekk  hann  meö  skóvörpin  yfir  um 
ristamar  inn  i  kirkju,  og  var  prestur  þá  nýkominn  upp  ^stjHL^^Bar 
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var,  fimmr  maÖurinn  bónda,  óg  sýnir  honum,  hvemig  koiniö  var  meö  skóna, 
aö  ekki  var  eptir  af  þeim,  nema  vörpin  ein,  og  segir  sig  um  leiö  úr  allri 
þjónustu  viö  hann.  Bónda  varö  ekkert  aö  oröi,  nema  þetta:  „Til  nokkurs 
saztu  heima  af  kirkju-feröinni  i  morgun/' 

Ef  maöur  hefírþórshamar,  getur  maður  vitað,  hver  stoliö  hefír  frá 
manni,  ef  maöur  hefír  mist  nokkuö.  í  hamar  þenna  skal  ha&  klukkukopar, 
þrístolinn.  Heröa  skal  hamarinn  í  mannsblóöi  á  Hvítasunnudag  á  milli 
pistils  og  guöspjalls.  Brodd  skal  og  smíöa  úr  sama  efni  og  hamarinn. 
þessum  broddi  skal  pjakka  í  hamarskallann  og  segja:  „Bek  eg  íauguYíg- 
fööur,  rek  eg  í  augu  Valfööur,  rek  eg  í  augu  Ásaþórs."  Fœr  þá  þjófurinn 
verk  í  augun;  ef  hann  skilar  ekki  aptur  því  þjófstolna,  er  þessi  aöferö 
aptur  viöhöfd,  og  missir  þjófurinn  þá  annaö  augaö;  en  veröi  aö  beita  viö 
hann  sömu  aöferö  í  þriöja  sinn,  missir  hann  og  hitt  augaö.^  Önnur  aöferö 
er  þaö,  aö  maöur  stelur  klukkukopar  úr  kirkju  miUi  pistils  og  guöspjalls, 
og  býr  sér  til  úr  honum  hamar.  t>egar  maöur  vill  vita,  hver  stoliö  hefir, 
skal  maöur  taka  pappírsblaö  og  draga  þar  upp  á  aö  minnsta  kosti  manns- 
auga,  en  bezt  er  aö  draga  upp  alt  höfuöiö  meö  báöum  augum,  úr  blóöi 
sinu;  en  hinu  megin  á  blaöiö  skal  maöur  draga  upp  galdrastaf  þann  á 
blaöiö,  sem  þar  á  viö.  Síöan  skal  taka  stýl  úr  stáli,  og  setja  enda  hans  í 
annað  augaö,  en'slá  á  hinn  endann  meö  þórshamrinum ,  og  mæla  um  leiö 
fyrir  munni  sér:  „Eg  geri  honum  ílt  í  auganu  (eöa:  set  úr  honum  augaö), 
sem  stal  frá  mér."  Missir  þá  þjófiirinn  auga  sitt  annað,  eöa  bæöi,  ef  hann 
gefur  sig  ekki  fram  áöur.*  — Dr.  Maurer  sá  þórshamar  hér  á  landi  1858, 
hjá  húsfrú  Björgu,  ekkju  Havsteins  kaupmanns  i  Hofsós.  þann  hamar 
hafði  gömul  kona  í  Húsavík  gefiö  manni  hennar  i  úngdæmi  hans.  þessi 
gamla  kona  hafði  veriö  mjög  grunuö  um  galdur,  eins  og  forfeöur  hennar, 
hvor  fram  af  öörum  í  gegnum  marga  ættliöi.  Hamarinn  var  úr  kopar  og 
ekki  vel  geröur,  en  æöi  gamall  aö  sjá,  hér  um  bil  þriggja  þumlúnga  á 
leingd,  meö  lausu  skapti,  er  stinga  mátti  í  hamarsaugaö.  ^ 


Qaldrastaflr. 

Kro.  1. 


Freyr.  Fjðlnir.         Feingr,  þondr.  þeckr.  þnunr* 


1.  Eptír  vanalegri  sðgn  i  Borgarfirði,  sbr,  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  100.— 101.  bls. 

2.  Eptir  norðlenzkri  sögn.  Auk  þórshamars  er  til  önnor  aðferð  að  sýna  J>jófínn,  og 
verðor  bennar  síðar  getið  i  sœringuni, 

3.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Voikss.  101.  bls.  DigitizedbyGoOglc 
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Kn.  3. 


Nro.  S. 


Stafir  til  a5  ^jóf. 

Kro.  4. 


p 

5 

Stafir  móti  íllum  sendíngam. 

Nro.  5. 


Ægishjálmur.       Róðokross.        Eaapaloki.  Gínnir.  þórshamar. 

Npo.  6.  Npo.  7. 


GiníazL  Angurgapi. 

Kro.  8. 

Hjálparhríngar  Karlamagnúsar. 


CffiO 


Fyrsta  kerfi. 


Annað  kerfi. 


þriðja  kerfi. 

Allopt  hafo  galdramenn  vi6  haft  bseði  töframyndir,  sem  kallaöar  eru 
galdrastafir,  og  formála  ýmsa,  sem  ýmist  fylgdu  stöfdnum,  eöa  vom 
þuldir  frálausir  frá  þeim.  Sumra  þessara  stafa  og  formála  er  getiö  hér 
og  hvar  í  skrifuðum  skræöum,  sem  nefhdar  eru  galdrabæknr.  En 
slíkar  bækur  eru  nú  ekki  orðnar  nema  lítill  svipur  lyá  sjón,  hjá  þtí  sem 
voru  þær  Rauðskinna  Gottskálks  Hólabiskups  hins  grimmav,  og  ðráskiso- 
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tuniar,  sem  sagt  er  að  hafi  leíogi  Yeriö  tíl  fram  eptír  öldnm  vi6  skólana  á 
Hólmn  og  i  Skálholti.  Enda  loddi  það  álit  leingi  viö  skólapilta,  og  ^ 
sem  útskrifuöust  úr  skólunum,  að  þeir  væru  Qölkunnugir.  ^  En  þessar 
bækur  eru  nú  fyrír  kungu  týndar  og  tröUum  gefhar,  og  alt  eins  hinar, 
sem  getið  verður  í  galdramanna-sögunum  á  eptir;  en  alt  um  það  skal  eg 
geta  hér  fáeinna  galdrasta&  og  formála,  sem  enn  hrekjast  manna  á  milli 
bæöi  í  slitrunum  af  hinum  svo  nefndu  galdrabókum  og  í  munnmælum. 

þaö  er  liklegt,  eptir  því  sem  almenníngur  hefir  gjört  sér  f  hugarlund 
um  galdur,  aö  rúnimar  séu  undirrótin  til  hans,  og  styðja  þá  ímyndun 
ágætlega  ýmsar  kviðumar  í  Sœmundar-eddu ,  en  einkanlega  Brynhildar- 
kviða  I.  Og  að  vísu  er  bágt  að  neita  því,  aö  rúnir  hafí  veríö  haföar  til 
hégilju  þeirrar,  sem  nefiid  hefir  veríö  galdur,  stnndum  f  sameinfngu  meö 
almennum  latfnustöfum,  stundum  einar  sér  f  heilum  fylkfngum,  eða  heil  orð 
rituð  f  rúnum,  stundqm  eru  margir  rúnastafir  samandregnir  f  eina  mynd, 
og  heitir  það  bandrúnir.  En  úr  bandrúnum  held  eg  hafi  myndazt  aptur 
skrýpi  þau,  sem  enn  eru  kölluö  eiginlegu  nafni  galdrastafir,  og  sem  sinn 
hefir  myndað  meö  hverju  mótí,  ef  til  viU,  en  þó  verið  nefhdir  sama  nafiai. 


1«  Af  hinam  mörgu  galdrasögum,  sem  geíngíð  hafa  á  fyrri  öldam  am  skólasreina  og 
presta  hér  á  landiy  bœði  pá  úr  Hólaskóla*  og  úr  SkáUioltsskóIa,**  hefir  án  efa  sú  trú 
komið  app,  að  skólapiltar  hafi  numiö  gaidar  í  skólunam,  og  hafa  ^au  dœmi  verið  dregin 
til  ^esSf  sem  siðar  verðor  ávikið  am  séra  þorkel,  að  hann  ha£  samið  galdrabókina 
Gráskinna,  sem  var  i  Hólaskóla,  og  piltar  ^ar  hafí  lært  á,  hver  sem  ^á  hcfir  samið  hina 
Qráskinnana,  sem  fylgdi  Skálholtsskóla.  þessi  trú  am  galdranám  i  skólanum  hefir  haldizt 
leingi  fram  eptir  öidum,  sem  fijá  má  af  ^vi,  að  svo  margir  klerkar  voru  bomir  galdri, 
eptir  árbókum  landsins,  og  eins  af  t»vi,  að  ^að  var  ekki  sjaldgæft,  skólapiltar  vœru 
að  fást  við  kukl,  stafi  og  særingaformála,  eins  og  til  dæmis  t»eir  Einar  Quðmundsson 
og  Bjami  Bjamason,  sem  urðu  ^ess  vegna  að  yfirgefa  Skálholtsskóia  1664.  Sama  trúin 
hefir  haldizt  við  skólann  á  Hólum,  að  minnsta  kosti  fram  á  18.  old,  sem  bæði  má  fijá 
af  sögonni  um  Galdra-Lopt  og  af  öðru  atviki  til  á  dögum  Steins  biskups  á  Hólum. 
SkóUipiltar  höfðu  t>á  enn  geingið  i  ieynilegt  galdraföiag,  og  héldu  samkomur  sinar  i 
rökkrinu.  þeir  af  piltum,  sem  i  fölag  ^etta  geingu,  áttu  allir  að  raka  skegg  sitt.  Emu 
sinni,  l>egar  peir  vora  á  galdra-stefnu,  kom  Steinn  biskup  i  herbergið  sama,  ^vi  hann 
hafði  komizt  t>essum  samtökum  pilta,  og  t»vi  með,  að  t>eir  höfðu  gjört  t>að  að  lögum, 
að  raka  sig.  Evað  biskup  {>á  visa  ^essa: 

„Hér  kemur  maðor  og  heitir  Steinn, 

hefir  skegg  á  grönum; 

hann  mnn  verða  eptir  einn, 

ekki'  er  rakað  af  honum.** 
Við  þetta  urðu  skólapiltar  bœði  sneyptir  og  skelkaðir,  er  biskup  kom  svona  óvörum 
inn  á  ^á;  slitu  ^ir  ^egar  samkomonni,  og  hœttu  galdranámi. 

a.  t  d.  Hálfdán  prest  á  Felli,  Áma  prest  Jónsson  á  Hofi  á  SkagastrOnd,  sem  flýði 
iand  ffrir  Qölkynngisorð,  Árb.  Esp.  YH.  95*  bK 

b.  t  d«  Lopt  Jósepsson,  kirkjuprest  i  SkáUiolti  fyrir  1670,  Ama  preðt  Loptsson  i 
GeH5i  om  1679,  Jón  prest  Daðason  i  Amarbaðli  og  Yogaósa-Eiilk.  Sbr.  Arb.  Esp.  VH, 
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tofrábrogs. 


a)  Af  þvi  eg  hefi  sé6,  a6  óbreyttir  latínnstafir  hafa  ýmist  yeríö  hafóir 
eingaungu,  ýmist  i  sameiningu  meö  rúnastöfum  í  nokkrum  formálum,  en 
þó  liklega  helzt  i  vamargaldri,  vil  eg  færa  hér  fyrst  til  Þess  fáein  dæmi, 
áöur  en  minnzt  er  á  aöra  stafi,  sem  til  galdurs  hafa  veriö  haföir.  Hér 
skal  fyrst  telja  stafina  viö  gulu;  það  eru  stafirnir  i  hinu  merkilega  og 
fjölhæfa  galdraversi,  sem  lesa  má  á  fjóra  vegu ,  og  fá  þó  ávalt  fyrst  út 
sömu  linu,  sem  formálinn  er  viökendur,  og  kallað  er  satorarepo.  Úr 
versi  þessu  er  gjörður  talbyrðingur  þannig: 
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AUa  stafi  i  þessu  versi  skyldi  rista  á  neglur  hins  sjúka,  svo  aö  honum 
batnaöi  gulan,  og  til  margra  hluta  annara  var  þaö  haft.  *  —  Annað  er 
formálinn  til  að  fá  bæn  sína  uppfylta.  Hann  er  i  þvi  fólginn,  að 
maöur  skrifar  meö  hundsblóði  á  úngllið  sér  þessi  orö  meö  latinuletri: 
„Max,  piax,  riax,^'  og  kemst  þá  sá  ekki  undan,  aö  veita  ásjá,  sem 
beöinn  er.  *  Hið  þriðja  er  það,  þegar  blandaö  er  saman  latinuletri  og  rdna- 
letri,  eins  og  sjá  má  næst  á  eptir  Syrpuversi,  fremst  i  niðurlagi  Buslu- 
bænar;  þar  standa  fyrst  þessir  stafir  með  latínuletri:  R.  A.  t.  og  síðaD 
rtnastafirnir  }[  4í  tlf^^  ^nda  er  það  ekki  vamargaldur,  heldur  mein- 
gjömingar. 

b)  Nú  er  aö  minnast  á  rúnirnar,  og  greina  fáein  dæmi  til,  þar  sem 
þœr  hafa  verið  haföar  i  galdri,  bæöi  sami  stafur  margtekinn  i  heilum 
fylkingum,  eða  heil  orð  og  formálar  ritaöir  rúnastöfum.  En  sjaldgæft  œtla 
eg,  að  einn  einstakur  rúnastafur  hafí  veriö  hafður  til  galdra,  nema  hafi 
þaö  verið  þessi:  ^  Hefir  hann  stundum  veriö  markaður  á  hestlendom, 
annaöhvort  meö  tjðru ,  eöa  kliptur  á  lendina ,  og  átti  að  varna  þvi ,  ai 
hestinum  hlektist  nokkuö  á,  og  átti  við  helti  og  meiðslum  og  hrossasótt, 

1.  þessi  mynd  er  hér  tekin  eptir  Rúnafrseði  Grannavikur- Jóns ,  iibr.  II,  Gap.  T., 
elns  og  margt  fleira  1  }>essu  atriði;  hún  er  og  taiin  hin  26.  af  {>eim  80  galdramyndom  og 
greinum,  sem  þeim  Einari  Guðmundssyni  og  Bjarna  Bjamasyni  varvikið  fynr  úrSkálhatts- 
Bkóla  1664  af  Bry^jólfi  biBkupi,  og  fer  um  hana  ]»es8am  orðum  i  6.  bindi  af  settartölam 
Steingrims  bisku^s,  2671.  bls.:  „26,  músastefna  með  mannsrifjum,  sær^iir  ^jófiill  i  Adh 
traiisti  þórs  og  Gðins  með  Tersi:  Sator  arepo." 

2.  Eptír  handriti  séra  Jóns  Norðmannt. 

8.  Fas.  I,  206.  bls.  ^  j 
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stroki  og  stuldi  af  ö6ruin.^  En  bvort  þetta  er  heldur  SYOna  iUa  geröur 
rúnastafurinn  hagall,  eöa  galdrastafur,  skal  eg  láta  ósagt.  H  get  eg 
^esBu  naast  kvennagaldurs.*  það  ræöur  aö  líkindum,  aö  hans  hafí 
menn  neytt,  er  þeir  vildu  la6a  konu  til  ásta  viö  sig.  Fyrir  honum  var 
þessi  fonnáli  haföur: 

^JUsti  eg  þér 
Ása  átta, 

Nauöir  níu,  o.  s.  frv." 
Annað  og  þriðja  vísuorð  bendir  til  þess,  aö  þar  hafi  að  eins  staðið  i 
rúnum  i  tekið  átta  sinnum,  og  í  3.  vísu  orði  tekið  níu  sinnum.  H 
er  svefnþorn,  það  er  svo  gamall  galdur,  að  Sæmundar-edda  segir,  að 
Óöinn  hafí  stángiö  Sigurdrífu  valkyrju  þessum  þorni,  þegar  hún  haföi  felt 
Hjábngunnar  konúng,  svo  að  hún  gat  ekki  vaknaö.^  Svo  Utur  út,  sem 
rúnir  hafi  verið  ristar  á  kvist  eða  blaö,  og  þvf  stúngiö  síðan  annaöhvort  i 
hðfuðhár,  eða  inn  á  bijóst  þess,  sem  svaf,  og  gat  sá  með  eingu  móti 
brugöið  blundi,  fyrr  en  sve&þominn  var  burt  tekinn,  eöa  hann  féU  úr  höföi 
hans  eða  fötum.^  Stafur  sá,  sem  hafður  var  til  þessa  galdurs,  var  ^ 
(sól),  og  skyldi  hann  margtakast,  en  ekki  veit  eg  hvað  opt.  Næst  koma 
draumstafir;  Grunnavíkur-Jón  getur  hvorki  þess,  hvað  marga  eða  hverja 
stafi  skuU  til  þess  hafa.  þessa  stafi  átti  aö  rita  á  blað,  og  leggja  þá 
undir  koddann  sinn,  áöur  en  maður  fœri  að  sofa,  tU  þess  að  mann  dreymdi, 
þaö  sem  maður  vildi  vita.  Svo  segja  þeir,  sem  séð  hafia  stafi  þessa  á 
galdrakverum,  að  þeir  séu  17  eða  18  að  tölu,  og  séu  það  ekki  galdra- 
stafir,  „en  dæmislíkastír  einhvers  konar  viUuletrí,  Peraletri  eöa  Adamsletri.'^^ 
Enn  má  sjá  dæmi  tíl  rúnafylkínga  fyrir  aptan  Buslubœn  hina  prentuðu,® 
aptast  í  niðurlagi  hennar;  þar  koma  fram  5  fylkíngar  rúnastafa,  auk  þess 
sem  sum  handrit  af  Buslubæn  ha&  bandrúnir  að  niðurlagi,  sem  þegar  skal 
getið.  Til  dæmis  um  það,  að  heU  orö  og  formálar  hafi  verið  ritaðir  með 
rúnastöfum,  færír  Grunnavíkur-Jón  formálann  á  móti  vallgángi,  og 
er  hann  þannig :  „Jesus  Ghristus  sat.  ser.  mundum  Uberayit,'' 
og  formálann  til  aö  vinna  í  kotru;  hann  er  þannig:  „Ólafr,  Ólafr, 
Haraldr,  Haraldr,  Eirekr,  Eirekr.''  þenna  formála  átti  sá,  sem  vinna'vildi, 
að  skrifa  á  blaö,  og  annaöhvort  hafa  á  sér  blaöiö,  eöa  láta  það  undir  kotru- 
boröið  ofan  á  lærinu  á  sér,  meðan  hann  tefldi,  og  lesa  þar  aö  aukipater- 
noster  tíl  heiöurs  Ólafi  konúngi. 


1.  Eptir  sögasögn  Dr.  Hallgríms  Schevings. 

2.  Grunnavíkar-Jón  á  fyrgreindum  stað. 

3.  Fafnismál,  43.  v.  og  Sigurdrifumál,  2.  v.  og  sðgumáliö  á  eptir  4.  visu  i  sömu 
kviðu,  og  Fas.  I,  166.  bls. 

4.  Sigurdrffumál,  2.  v.  og  Fas.  I,  18.  og  19.  bls.,  og  III,  303.  og  306.  bls. 

5.  Eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns. 

6.  Fas.  m.  206.  bls,  ^  i 
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c)  t>á  er  næst  aö  minnast  bandrúnanna,  sem  voru  sVo  Qölbrotnar,  a6 
heilu  orði,  eöa  jafiivel  heilum  formála  var  komiö  fyrír  i  eina  stafismynd. 
í  t»essu  atriði  tel  eg  fyrstar  bandrúnir  þær,  sem  eru  aptan  viö  sum  handrit 
af  Buslubœn.  Grunnavikur-Jón  segist  hafa  séð  þrjár  á  einu  galdrakverí, 
og  aö  eitt  þessara  nafiia  felist  í  hverri:  Fjölnir,  Flugur,  þundur,  og  þó 
enn  fleiri  nöfn  Óöins;  þetta  er  víst  rétt  hermt,  því  eg  hefi  og  séð  á  öðrum 
galdrablööum '  á  eptir  Syrpuversi  sex  bandrúnir,  sem  hver  um  sig  átti 
að  tákna  eitt  af  þessum  nöfnum:  „Freii,*  Fjölnir,  Feingi-,  þundr,  þeckr, 
þrumr.'^  Annaö  er  formáli  til  þess,  aö  láta  þjóf  skila  aptur 
stolnu  fé.^  í  honum  voru  átta  bandrúnir,  sem  merktu  þessi  nöfo  Asanna : 
„Baldur,  Týr,  t>ór,  Óðinn,  Loka,  Hæni,  Frigg  (og  Freyu?)"  þriöja  er 
stafur  sá,  semVeðurgapi  er  nefodur;  úr  honum  mátti  lesa „þórshöfáð.'' 
Veöurgapi-var  haföur  til  aö  gjöra  ofnöri  aö  mönnum,  sem  voru  á  sjó,  og 
drekkja  þeim.  þessi  aöferð  er  sagt  að  hafi  verið  þar  viö  höfö,  aö  galdra- 
maöur  tók  upprífið  launguhöfuö,  og  festi  þaö  niður,  annaöhvort  á  sjávar- 
bakka,  ef  hann  var  hár,  t.  d.  bergsnös,  eöa  á  öörum  staö,  sem  hátt  bar  á, 
og  lét  þaö,  sem  út  snýr  á  launguhausnum  óupprífhum,  snúa  í  þáátt,  sem 
hann  œtlaöist  til  að  veðríð  kœmi  úr.  Síöan  tók  hann  kefli»  og  risti  á  það 
bandrún  þessa,  veöurgapann,  þandi  svo  meö  keflinu  út  kjaptinn  á  laungu- 
hausnum,  og  festi  þaö  þar.  Æstist  þá  veöur  í  lopti  úr  þeirri  átt,  sem  gaJdra- 
maður  vildi,  og  umhverföi  sjónum,  svo  einguipi  skipum  var  fært  á  sjó  aö 
vera,  nema  þeim  einum,  sem  jafnvel  voru  ment  eöa  betur,  en  sá,  sem 
veörinu  oUi."*  Fleirí  aöferöir  hefi  eg  heyrt  aö  haföar  hafi  veríö  til  hins 
sama,  þó  ekki  sé  ristínga  getið  þar  viö.  þegar  póstskipið  fórst  héma  um 
áríö  (1817),  segir  sagan,  aö  því  hafi  valdiö  karl  einn  vestra.  Honum  var  í 
nöp  viö  einhvem,  sem  á  skipinu  var.  En  þegar  skipiö  lagöi  út  Faxaflóa, 
fór  karl  þessí  í  einhýsi  frá  ööru  fólki  fram  i  bœ.  En  dreingir,  sem  voru 
á  bænum,  fóru  á  eptir  honum,  og  gægöust  inn  um  rifu  á  ko&huröinni, 
og  sáu,  að  karl  sat  þar  viö  fulla  vatnskollu,  og  haföi  báruskel  á.  Leingi 
var  hann  aö  blása  á  vatnið,  þángaö  til  gárar  fóru  að  koma  á  það  og  gefii 
á  skelina,  svo  hún  var  oröin  nærri  full,  er  dreingirnir  sáu  seinast  til. 
Leizt  þeim  þá  ekki  aö  bíða  leingur.  Morguninn  eptir,  þegar  að  var  komifi, 
var  skelin  á  hvolfi  á  kollubotninum ,  karlinn  dauöur  i  kofanum,  og  póst- 
skipiö  brotið  í  spón  undir  Svörtuloptum  viö  Snæfellsnes.  þríöja  aöferöín 
er  gjörníngaveður  með  galdraveifu;^  ekki  er  þess  heldur  getið,  aöþar 


1.  þaa  blöð  œtla  eg  séu  norðan  úr  Skagafirði. 

2.  Á  liklega  a5  ?era  „Frey"  eða  Frejr  (sbr.  Myndina  1.). 

3.  Aok  j^sa  er  bœöi  þórshamar  hafður  tíl  hins  sama,  og  Stefnurnary  aemsiðar 
koma. 

4.  þessi  aÖferÖ  er  tekin  eptir  munnmœlum  njröra  og  syöra,  en  nafniö  veöurgapi 
eptir  Hannesi  skóara  Erlendssyni  i  Rejkjavik. 

5.  Sbr.  gizka  i  VatnsdœLu,  86.  kap.  (Leipzig  1860,  59.  bls.) 
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séu  rístÍDgar  né  formálar  vi6  haföir.  Sagan  segir,  aö  kerlíng  ein  suöur  í 
Garöi  ætti  teingdasou,  sem  henni  var  ofboð  illa  við.  Einu  sinni,  þegar 
hann  var  á  sjó,  gjörði  hún  að  honum  ofðaveður  með  veiííinni,  svo  hann 
fórst.  Var  það  veður  síðan  kallaður  kerlíngarbylur. '  Eptir  þenna 
útúrdúr  kemur  þá  loksins  fjórða  myndin;  það  er  ángurgapi.  Sá  stafur 
var  hafóur  til  að  drepa  gripi  fyrír  öðrum,  og  voru  í  honum  margar 
k  7  X  >  Y  ^8  Ý  >  sögn  Grunnavíkur-Jóns.  því  miður  hefi  eg  aldrei 
séð  áugurgapa  uppdreginn,'  en  heyrt  hefi  eg  um  hann  þessa  sögu.  Maöur 
var  i  Skagafirði,  sem  kallaður  var  Galdra-Björn.  Hann  átti  ílt  útistandandi 
við  marga  i  héraðinu,  og  þóktist  ávalt  eiga  sín  i  að  hefna  á  þeim  með 
ýmsum  gjörningum.  Eitt  af  því  var  það,  að  hann  risti  ángurgapa  á 
kjaraldfihlemm ,  og  sendi  svo  hlemminn  á  staö ,  til  að  drepa  fénað  fyrir 
QandmönDum  sínum.  Hlemmurinn  rann  á  rönd  víða  um  héraðið,  og  drap 
fé  bænda  hrönnum  saman;  þvi  hver  skepna,  sem  hlemminn  sá,  lá  þegar 
dauð.  Hlemmurínu  sneríst  svo  snart,  að  ekki  varð  auga  á  fest,  ué  á  haun 
lesið;  en  þaö  þóktust  kunnáttumenn  skilja ,  að  ef  einhverjum  tækist  að 
lesa  ristÍDgarnar  á  honum,  sem  sáust  svo  óglögt,  af  því  hann  snerist  svo 
ótt,  aö  þær  hlupu  í  eina  hríngiðu  fyrir  auganu,  að  þá  mundi  þessu  meini 
aflétta.  Loksins  tókst  galdramanni  einum  út  í  Fljótum  að  lesa  á  hlemm- 
inn;  féll  hanu  þá  um  koU,  og  hreiföist  ekki  eptir  það,  né  vann  neinum 
tjón  framar.' 

d)  Loksins  skal  hér  getið  mynda  þeirra ,  sem  sér  í  lagi  hafa  verið 
kallaöir  galdrastafir ,  og  er  varla  auöiö  að  sjá,  hvort  sumar  þeirra  heldur 
eru  bandrúnir,  eöa  galdramyndir,  þó  hiö  síðara  viröist  optar  veröa  ofan  á, 
þvi  margar  þeirra  eru  táknaöar  með  krossum  og  hríngum ,  og  kannast 
Grunnavíkur-Jón  einnig  viö  þær  myndir  í  galdri.  Fyrstu  og  fjölhæfustu 
myndirnar  af  þessu  tægi  voru  stafimir  gapaldur^  og  ginfaxL^  Eg 
held  þessara  mynda  hafi  optast  verið  neytt  beggja  uudir  eins;  því  þeir 
hafa  það  sameiginlegt  við  sig,  að  margir  hafa  ætlað,  aö  f  þá  tvo  stafi  hafi 
veriö  saman  dregin  nöfn  Asanna,  og  eptir  því  ættu  þeir  aö  vera  bandrúnir. 
Grunnavikur-Jón  getur  og  þess,  aö  þeir  hafi  veríö  ristir  samteiugdir  í  einni 
linu,  og  hafí  þœr  ristíngar  veriö  hafÖar  bæöi  til  aö  gánga  i  hóla,  og  til  að 
senda  aptur  seudíngar.  þá  voru  þeir  og  báöir  haföir  til  glimugaldurs,  og 
fyrír  þeim  þessi  formáli: 


1.  Báðar  seinni  aÖferÖirDar  eru  teknar  eptir  bandríti  séra  Jóns  Nor6manns. 

2.  Jón  Ásgeirsson  hefír  dregið  upp  ángurgapa  hér,  og  er  hann  frábrugðinn, 

3.  þessi  saga  om  hlemm  Galdra-Bjamar  hefir  geingiö  fyrír  vestan,  og  heiir  Hannes 
Erlendsson  i  Rejkjavik,  sem  (laöan  er  ættaður,  sagt  mér  hana  og  uafnið  á  band- 
rúninni. 

4.  þann  staf  kallar  almenningur  nú  „gapanda.^'  Um  ginfaxa,  sjá  £?æöi  Eggerts 
Ólafssouar,  45.  bls.,  66.  er.,  19.  neðanmálsgrein. 

5.  Jón  Asgeirsson  hefir  dregið  hann  hér  upp.  _  . 
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„Gapaldur  undir  hæli, 

giufaxi  undir  tá; 

[stattu  hjá  mér,  fjandi/ 

því  nú  liggur  mér  á." 
Sagt  er,  aö  gapaldur  skyldi  haía  undir  hæli  á  hægra  fæti,  en  gin£ua 
undir  tá  á  vinstra  fæti.  Staíina  átti  annaöhvort  aö  dta  á  blað,  eöa  rista 
á  spón  eöa  spjald,  og  leggja  hvort  heldur  sem  var  milli  skós  og  ilepps, 
en  aörir  segja  næst  ilinni  berri,  innan  í  sokknum.  þeim,  sem  haiSi 
glímugaldur,  varö  ekki  komiö  af  fótunum,  ef  hann  átti  vifi  ógftldróttaD 
mann,  eöa  þann,  sem  ekki  var  meir  en  jafosivjallur  honum  aö  kunnáttu. 
En  ef  sá  var  fjölkunnugri,  sem  hann  glímdi  viö,  gat  hinn  meirí  kumiátta- 
maöur  þó  ekki  felt  þann,  sem  glfmugaldur  haföi,  fyrri  en  hann  íótbraut 
hann.  Ekki  dugir  glímugaldur,  þó  viö  ógöldróttan  sé  aö  dga,  ef  hann  I 
gjörir  krossmark  fyrir  sér  á  glímufletinum  meö  fætinum,  áöur  en  þeir  gánga 
saman,  eöa  taka  tökum.^  Tveir  stafir  voru  og  alltíöir  til  foma,  sem  eg 
hefi  ekki  heyrt  nafn  á;  báöir  voru  þeir  haföir  til  aö  sjá  þjóf,  og  skyldi 
báöa  rista  á  munnlaugarbotn,  hinn  fyrrí  meö  blágrýtíshellu,  brenna  einir  I 
meö  til  ösku  og  bera  í  stafinn,  láta  svo  vatn  í  munnlaugina,  „og  muntu 
Bjá  þjófinn.^^  Hinn  skyldi  rista  á  fægöan  munnlaugarbotn  meö  fiegu^jámi, 
láta  þar  á  vígt  vatn,  og  þar  ofan  á  millefolium.*  þar  næst  eru  tveir 
stafir,  sem  skyldi  bera  á  sér  móti  illum  sendíngum  vondra  manna,  og 
fylgja  hér  einnig  myndir  þeirra.*  þá  er  ægishjálmur.  Hann  var 
mótaöur  í  blý,  og  blýmyndinni  þreingt  á  enni  sér  miUi  augnabrúna, 
sem  þessi  formáli  sýnir: 

„Ægishjálm,  er  eg  ber 

milli  brúna  mér/' 
MeÖ  þá  mynd  átti  maöur  aö  gánga  á  móti  óvin  sinum,  og  var  manni 
þá  sigur  vís.   Eins  var  hann  örugg  vöm  viö  reiöi  höfðingja,  og  saimar 
hvorttveggja  annar  formáli,  sem  stafnum  fylgir;  hann  er  svo: 

„Fjón  þvær  eg  af  mér 

iganda  minna, 

rán  og  reiöi 

ríkra  manna." 

Grunnavíkur-Jón  ætlar,  aö  ægishjálmur  sé  gjörðaraafn,  dregiö  af  verkun 


1.  Frá  [hafa  aðrir  svo:  „Stattu  ^já  mér,  skratti  minn/^  og  en  a5rir:  „Styrktu  mig 
nú,  andskoti,"  eða:  „Djöfull  studdu  mig." 

2.  Glímugaldur  er  tekinn  eptir  frásögnum  Dr.  H.  ScbeYÍngs,  Sigurðar  málara  og  hás- 
frú  Hólmfríöar  þorvaldsdóttur. 

3.  þegar  lýsingar  eru  teknar  eptir  blððum  frá  Jóni  Borgfírðíng  og  alt  eins  mjrDdhnar  2. 
En  ekkl  þori  eg  að  segja  að  |>ær  beiti  ægir  bvorug,  en  svo  nefnir  Grunnavikttr-Jón  )>ó 
l»ann  staf,  sem  skuli,  til  að  sjá  {>jóf  með. 

4.  Eptir  galdrakverinu  á  stiptsbókasafninu.  ^  , 
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sta&ÍDS.  ^  Kanpaloki  heitir  staíhr  einn;  bann  aflar  manni  góöra  kaupa, 
ef  hann  er  dreginn  á  loðpappír  og  hafSur  undir  vinstri  hendi,  svo  einginn 
viti.*  Enn  nefnir  Grunnavíkur-Jón  molduxa  og  blóðuxa;  ^eir  vama 
stuldi,  annar  á  degi,  en  hinn  á  nóttu.  Einga  niynd  heíi  eg  séð  af  þeim. 
þrfr  stafir  ónefndir  voru  haf&ir  til  að  vekja  upp  drauga,  en  hvorki  veit  eg 
nafh  né  lögun  á  Þeim.  Loksins  nefiii  eg  hér  t>rjá  stafi:  ginnir,  þórs* 
hamar  ogausukross,  og  fylgja  myndir  af  tveimur  hinum  fyrstu.  Ekki  er 
mér  kunnugt,  til  hvers  tveir  hinir  fyrtöldu  voru  hafðir ,  en  ausukross  olli 
meinsemdum  og  mörgu  illu,  t'eim  sem  hann  var  ristur.  Nafn  hans  er  að 
líkindum  dregið  af  löguninni,  því  hann  er  eins  og  rúnastafiirinn  sól  með 
þverstriki  yfir  legginn,  þannig:  J.*^ 

Eg  skal  ekki  með  einu  orði  minnast  á  allan*  þann  aragrúa,  sem  til  er 
af  innsiglum^  og  varnarstöfum  við  ýmsu  illu,  en  einúngis  setja  hér  lýsíng* 
una  á  hjálparhrí ngum  Earlamagnúsar  eptir  galdrakverinu  á  stipts- 
bókasafninu.  þar  segir,  að  guð  bafi  sjálfur  sent  eingil  sinn  meö  þá  til  Leó 
páfa,  og  skyldi  páfinn  færa  þá  aptur  Earlamagnúsi  til  varnar  móti 
óvinum  sínum.  Hríngum  þessum  var  skipt  í  þrjú  kerfi,  og  voru  3  hringar 
f  hverju.  Fremsti  hríngur  fyrsta  kerfis  er  vörn  við  öUum  íjandans  prettum, 
og  óvina  árásum,  og  hugarvíli;  annar  viö  bíáðum  dauða  og  niðurfalli,  og 
bjartaskelfíng  allri ;  þriöji  við  óvina  reiði,  svo  að  þeir  skelfist  í  hug  sínum, 
þegar  þeir  líta  þann,  sem  hríngana  hefir;  „doðna  þeir  þá  og  drúpa  niður." 
Fremsti  hringur  annars  kerfis  er  við  sveröabiti,.  annar  við  apagángi,  og  að 
maður  villist  ekki,  þriöji  viö  reiöi  höfðíngja  og  allri  ofsókn  illra  manna. 
Fremsti  hríngur  þriðja  kerfis  aflar  málasigurs  f  fjölmenni  og  vinsæli  allra 
manna;  annar  er  við  öllum  ótta;  þriðji  varnar  líkamans  lostum  og  munaö- 
lifi.  þessa  niu  hringa  skal  bera  á  brjósti  sér,  eða  á  annari  hvorri  hlið, 
þá  maður  á  von  á  óvin  sínum. 

Auk  rúnastafanna,  galdrastafanna  og  formálanna,  sem  nú  voru  taldir, 
höfóu  fyrri  alda  menn  mikla  trú  á  særíngum,  sem  svo  voru  nefndar,  og 
þuldu  þær  og  lásu  sér  til  vamar  bœöi  fyrir  árásum  djöfiilsins  og  illra  anda, 
galdri  allskonar  og  sendingum,  vofiim  og  vondum  mönnum,  reiöi  og  þjóf- 
naði,  og  þar  fram  eptir  götunum.  En  eingar  þeirra  hefi  eg  séÖ,  sem  stýlaöar 

1.  Lýsingin  á  {>e8sum  staf  er  tekin  bœði  eptir  Rúnafrœði  Jóns  Grunnvikings  og  galdra- 
kverínu  á  skinni  á  stíptsbókasafninu  í  Reykjavik,  og  myndin  eingaungu  eptir  ^yi,  eins 
og  mjndin  Igá  ægisbjáhni,  sem  og  var  böfb  á  móti  óvinum,  er  }>eirra  var  von;  bann  er 
nefiidur  „róðukross." 

2.  Nafnið  eptir  Jóni  Grunnviking,  en  myndin  og  aðferðín  eptír  bandrití  Jóns  Borg- 
firðings. 

3.  Sjá  verkun  bans  i  Arbókum  Espólíns,  VII,  55.-56.  bls.  Myndin  er  tekin  eptír 
minni  Sigurðar  málara. 

4.  A  einu  kverí  befí  eg  séð  um  20  innsigli;  galdrakveríð  á  stiptsbókasafninu  befír 
marga  vamarstafi,  auk  ægisbjáhns  og  lyálparbringa  Karlamagnúsar,  sem  eptír  (vi  eru 
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hafi  veriö  öðrum  til  meins  eða  móðs  að  fyrra  bragði.  SærÍDgar  Þessar  voru 
síður  en  ekki  álitnar  galdrar,  heldur  miklu  fremur  öflug  vörn  viö  galdri,  og 
þókti  þeim  fylgja  yfirnáltúrlegur  og  œðri  verndar  kraptur,  enda  er  víóa  í 
þeim  heitið  á  persónur  guðdómsins  til  fulltíngis  meö  öruggu  trausti,  jafn- 
vel  innan  um  sárbeittustu  fáryrðin  og  forbænirnar.  Særíngarnar  kallast 
ýmist  bœnir,  og  margar  þeirra  eru  nefndar  ,»Brynjubæmr,"  eða  stefnur, 
án  þess  gjörður  veröi  greinarmunur  á  bæn  og  stefnu,  þvi  hvortveggja  eru 
sœringar.  Flestar  sœríngar  held  eg  hafi  veriö  annaöhvort  eingaungu  í  Ijóðum, 
eða  bœöi  í  Ijóðum  og  lausu  máli,  en  færri  í  lausu  máli  einúngis.  Til  sýnis 
og  sönnunar  máli  minu,  set  eg  hér  á  eptir  nokkrar  særfngabæoir  og 
stefnur. 

1.  Bæn.  ^  Reiði  þ^iirar  heilögu  guðdómsins  þrenníngar  komi  yfir 
þann,  sem  mér  er  á  móti,  og  í  óleyfi  að  mér  sœkir,  hvort  þeir  vilja  gjöra 
það  meö  göldrum  eða  gjörníngum,  svo  komi  þaö  aldrei  nœr  mér,  en  það 
eigi  aö  mér  50  fet.  Eg  sœri  frá  mér  alla  ára  og  andskota  með  Jesú 
Christi  kröptuglegum  höfðusárum  og  hans  eigin  nöfnum.  Og  særi  eg  þig 
frá  mér,  þú  leiði  djöfull  og  andskoti,  í  burt  ofan  í  þaö  versta  eldsins  bál 
og  díki,  og  þína  vini  og  sendiboða.  Ó  herra  Jesú,  heyr  þú  mig;  heílög 
þrenníng,  bænheyr  þú  mig  i  Jesú  nafni. 

2.  Brynjubæn  í  Ijóðum.* 
(Brot) 

Dökkvir  frá  mér  djöfla  rakkar, 
dökkvir  burtu  allir  hrökkvi; 
dökkvir  illir  díkis  bokkar, 
dökkvir  niður  um  eilífð  sökkvi. 

Falli  nióur  íjandar  illir, 
falli  þeir  fyrir  Jesúm  allir; 
falli  sá,  sem  flestum  spillir, 
falli  hann  til  heljar  stalla. 

Frost  og  kulda  frá  mér  leystu, 
fjúk  og  hrfö,  minn  Jesú  blfði, 
frá  hagli,  stormi,  stríðum  harmi, 
straum  og  háska  gef  að  gaumi. 

Hasti  á  djíiful  herran  Christi, 
hasti  niöur  og  frá  mér  kasti, 
hasti  á  vind,  svo  hann  ei  grandi, 
hasti  á  sjó,  þá  menn  við  óar. 


1.  Tekin  eptir  bæklíngi  gömliim,  sem  hcitir  „Vasakvcr."  það  kver  hefi  eg  fcingi^  a 
Saðiirlandi  i  16  blaða  broti. 

2.  Tekin  eptir  2,  kverum  af  Vestíjörbum  í  16  blaf>a  broti  einnig. 
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Heyröu,  Jesú  bœstur,  oröin, 
heyrðu,  neyö  í  burtu  keyrðu, 
heyrðu,  be^ti  hlífðarskjöldur, 
heyrðu  mig  og  við  þig  reyrðu. 

Sendi'  eg  frá  mér  Satan  vondan, 
sendi'  eg  burtu  illan  hundinn; 
sendi'  eg  bæn  á  samri  stundu, 
sendi'  eg  þær  i  drottins  hendur. 


Brynja  heitir  bœnin  hreina, 
og  búin  Ijóð  fyrir  krístnum  þjóðum ; 
verði  það  að  áhrfnsorðum 
öllum,  bœði  konum  og  körlum. 


3.  önnur  Brynjubæn.*  (Sœríng  mótí  íUam  öndum.)  Eg  særi  þig, 
óhreinn  andi,  í  burt  frá  þessum  manni,  eður  mér  og  minum,  hvort 
sem  það  er  heldur  kona  eða  karlmaður,  skyldur  eða  vandalaus.  Eg 
særí  þig  frá  öllum,  sem  eg  vil  það*  gjöra,  og  eg  vil  þessa  bæn 
yfir  lesa,  eður  eg  hana  yfir  legg.  í  þríðja  máta  særí  eg  þig  frá  öllum 
þeim  skepnum,  sem  eg  þessa  bæn  yfir  les.  þessa  særíng  les  eg  yfir  þér  i 
nafiai  þess  krossfesta  Jesu  Ghristi,  og  vegna  sinnar^  ástar  og  kœrleika,  sem 
hann  hefir  á  sinum  börnum.  ^  [Eg  særí  þig  fyrir  alla  guðdómsins  þrenníng 
og  allar  jurtir  á  jörðunni,  sem  vaxa  og  vaxið  hafa.  ^  £g  særi  þig,  óhreinn 
andi,  frá  mér  og  öllum  minum  kindum,  sem  og  frá  þeim  manna-skepnum, 
sem  eg  vil  gott  fyrir  biðja,  Eg  særi  þig  í  nafni  guðs  sonar,  sem  særður  var 
á  krossinum  fyrir  allar  veraldarínnar  syndir.  Eg  særí  þig,  óhreinn  andi, 
við  öll  þau  sár,  sem  allir  helgir^  menn  hafa  veríð  særðir  forðum,  frá  heims- 
ins  upphafi  alt  til  þessa  dags,  frá  mér  og  öUum,^  sem  þessa  bæn  á  sér 
bera,  svo  sem  allir  menn  hafa  verið  særðir  [Eg  særí  þig,  óhreinn  andi," 
frá  mér,  sem  lífið  flæmist  frá^  dauðanum.  Hreki  þig  kraptur  þessara  orða 
og  min  trú,  sem  vindur^^  strá  frá  sér  sem  harðast. 


1.  Tekin  eptir  „Yasakverinu^'  með  samanborði  við  bœði  kverín  af  YestQðrðam 

2.  Gott,  Vestfjarðakyerin. 

S.  þeirrar,  Yestfjarðakverin. 

4.  yestQaröakverín  bœta  inni  „kœm"  á  undan  „bömum.'' 

5.  Frá  [yantar  í  YestQarðakverin. 

6.  beilagir,  yestQarðákyeiin. 

7.  yestQarðakyerin  bœta  inn  1  „{^eim"  á  eptir  „öllum/' 

8.  Frá  [yantar  i  „yasakverið." 

9.  fyrir,  yestQarðakyerín. 

10.  yestQarðakyerin  bœta  inn  i  „hrekur''  eptir  „yindur.*' 
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Flýðu  og  farðu, 
frjóstu  og  brendu, 
ángri  þig  allar  kindur, 
sem  skapaöar  eru 
og  skírast  kunna, 
héöan  í  frá 
á  himni  og  jöröu. 

Hreki  tig  alt  og  hrífi, 
haldinn  ^  versta  kífi, 
veröi  þér  aldrei  rótt 
hvorki  dag  né  nótt, 
hátt  né  lágt 
í  hverri  átt, 

fyrr  en  þú  aptur  þángaö  fer,  hvaðan  þú  ert*  sendur.  Alt  [þar  tiP  þu  ert 
þángað  kominn  skal  þig  grimt  pína^  öU  guös  kristni,  og  allar  guösbama 
bænir.  Eg  særi  þig  til  allra  verstu  harma  og  hrygða,  aö  þú  viö  þenna 
minn  bænarlestur'  vikir  aö  augabragöí.  £n  ef  þú  fer  ekki^  burtu  eptir 
krapti  guölegrar  þrenníngar,  svo  skaltu  dra&ia,  ^  og  dragast  niöur  i  versta^ 
staöi,  og^  skammist  þin,  af  skömm  klemdur. 

Ami  þér,  og  ýfi  þig*® 
[allur  guös  kraptur;" 
vertu  aldrei  óbundinn**  og  óýföur 
af  oröum  minum, 

haldinn  og  kvalinn  af  höröum  pinum, 
hljóttu  skömm  af  þessum  linum. 

Eg  særi  þig  frá  mér  og  öUum  þeim  skepnum,  sem  eg  les  þessi  bœnar- 
orö  yfir;  vertu  mér"  svo  fjarlægur,  sem  austriö  er  frá  vestrinu.  Eg  særi 
þig  viö    guös  oröa  krapta,  svo  sem  hann  útkastaði  þér  úr  himnariki. 


1.  yeBtfjarðakyerin  bæta  inn  í  „í''  á  eptir  „haldinn.^^ 

2.  varst,  YestQarðak?. 

3.  til  |>e8s,  VestfjarÓak. 

4.  Vestfjarðakv.  bæta  inn  i  „og  pressa^'  á  eptir  „pína." 

5.  Eptir  „bænalestur"  bæta  Vestfjarðakverin  inni  „og  blöÖ  ^essi  burt.<< 

6.  eigi,  VestfjarÖakv. 

7.  Eptir  „drafna"  bæta  VestQarÖakverin  inn  i  „allur  i  sundur." 

8.  neöstu,  Vestfjarðakv. 

9.  svo,  VestQaröakv. 

10.  Vantar  i  Vestfjarðakvcrin. 

11.  Frá  [hafa  Vestfjarðakverin  t»annig:  „allir  guðski-aptar.^^ 

12.  óbrendur,  Vestöarðakv. 

13.  Vestfjarðakv.  bæta  inn  i  eptir  „mér'':  „og  jieim." 

14.  fyrir  VestQarÖakverin.  C"f^r^rí]í> 
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Haföu  nú  hvergi  frið, 
héöan  af,  eg  biö; 
gefi  mér  Jesus,  guðs  son  lið, 
svo  gæfunnar  öðlist  æzta  mið. 

Eyði  drottinn  öUum  t>eim,  sem  mér  vilja  ilt  gjöra.  Vertu  mér,  drott- 
ÍDD,  hýr  og  hollur,  Abrahams,  Isacks  og  Jakobs  guö,  drottinn  meö  heilögum 
anda  í  Jesú  nafni,  og  himnarikis  höfuöcingla,  Mikalk,  Raffaelk,  Salathielk, 
Biackaelk,  Chirubim,  'Chaelk,  Thobíelk  og  Seruphim  sé  dag  og  nótt  til 
sígurs  með  mér,  sem  sjór  á  land  geingur,  og  sól  til  jaröar  skín.  Elski 
mig  og  að  sér  taki  allir  himneskir  og  heilagir  andar,  og  himneskir  drottins 
mÍDs.  Komi  mér  hjálp  af  jöröu,  sigur  af  sólu,  sæla  af  túngli,  stoð  af 
stjömum,  og  styrkur  af  einglum  drottins.  Verði  mér  {jessi  orð  svo  sönn 
og  örugg,  sem  drottni,  þá  hann  skapaöi  himin  og  jörð  til  nomin  pat. 
Patir  A  fillum  et  Spiritus  Sanctus.  Amen.  —  Fyrir  þessa  síðustu  grein 
á  lausu  máli  hafa  Vestfjarðakverin  þetta  niöurlag  í  Ijóöum  við  bænina : 

Farðu  nú  norður  og  niður, 
náist  þér  hvergi  friður; 
hver  þinn  leggur  og  liður 
limist  bálið  viður; 
grenji  kvala  kliöur, 
kveljist  hrekkja  smiður 
ætíö  meir  en  miður, 
maöurinn  hver  þess  biður. 

Fl^^ðu  nú  kargur  keppinn, 
kvillaður,  kramdur,  deppinn, 
kvalinn  um  vambar  sveppinn, 
hvorki  heiU  né  heppinn ; 
logann  hafðu  fyrir  leppinn 
liggðu  svo  kyr  og  hneppinn. 

Út  héðan,  út  þaðan 
út,  og  gjör  þig  hraðan, 
út  í  eili&n  skaöann, 
út  i  eldinn  glaðan, 
út  i  eisu  hlaðann 
út  í  pytt  bölvaðan. 

Minni  ræöu  flýðu  frá, 

i^andi  ótta-bundinn ; 
þinni  mæðu  endir  á 

aldrei  veröi  fundinn. 
Amen. 
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4.  Brynjubæn  Sæmundar  fróöa, 
i  nauöum,  bágindum  og  háskasomdum.  ^ 
Reiði  og  bölvuð  brœði 

burt  renni  og  hart  spennist 

hræðsla  og  hugar-pislir* 

hrynji  og  ei  linni;  minn  óvinur, 

bölvan  bið  eg  hann  skelfi, 

brotni  [og  þrotni  fyrir  almáttugum  *^  drottni; 

Iijartaö  nístist,  brjóstið  bresti, 

[böl  smelli  og  hrelli  að  sælufelli,* 

brenni  mest  utan  og  innan 

af  Belsebub  si-kveljist, 

blási,  bólgni*^  og  frjósi; 

[nema  blíður  mér  gott  gjöri.  ® 

Ellegar  yfir  hann  falli 

andi  hius  neðsta  fjanda. 

Kraptur  [hugður  leiptri  og^  logi, 

líf  hans  sundur  keyrist, 

svo  sál  kviki,  kvöl  veikist, 

kvíði  brjóst  hörðum  tjósti. 

[Innan  bltist,**  brenní  heitast 

bölslúngin  móðs-túnga. 

ÖU  skönim  á  þér  hríni, 

ill  blessan  með  þessu; 

utan  mælir  mestu 

u)eðaumkan  mér  til  hauda 
[Hrapaðu  í  heljar  viti, 

hraktur  mér,  naktur* 

sneyptur,  *^  sneypu  vafinn, 

sníktu  á  Qandann  sjálfan; 

ami  þér  alt  á  jörðu, 
 iUir  og  góðir  andar,  

1.  Bœnin  er  tekin  eptir  „Vasakyerinu'^  me6  samanburði  yié  annað  YestQaröakveri^ 
sem  hefir  fyrirsögnina  {lannig:  „Brynjabæn  eöur  stefna  Sæmundar  fróða,  sem  hann  1m< 
til  að  stilla  með  reiði  óvina  sinna  i  naaó  og  háska  og  málasóknum.** 

2.  stygöir,  Vest^jkv. 

3.  Frá  [hefir  VestQkv.  fannig:  rotni  fyrir. 

4.  Frá  [tekiö  eptir  Vesttjkv. 

5.  brenni,  Vest(jkv. 

6.  Frá  [tekiÖ  eptir  VestQkv. 

7.  Frá  [VestQkv.  þannig:  hugar  lyptur. 

8.  Frá  [Vestfkv. :  Tönn  bitrust. 

9.  Frá  [bsBtt  viö  eptir  VestQkv.  „naktur'*  getgáta  fyrir  „maktur,*'  sem  stóð  i  handritisiL 

10.  sneyddur,  Vestfjkv.  ^  , 
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[sandur  og  himna  hæöir 
og  hallir  eingla  gjörvallar; 
utan  blíður  með  bótum 
bistur  heipt  frá  sér  gisti' 

Sittu,  stattu  særður, 
svikinn  af  öllum  kindum; 
utan  mér  alt  gott  gjörir, 
[þá  efli  þig  mest  hiö  bézta.* 


Potens  t  dominus  f  Christi  f  adiovis  f  vita  f  manus  f  komu  f 
asioan  f  Salva  Thor  f  vil  Fela  f  Feus  f  örigo  f  Spes  f  Fides  f 
Christus  t  03.  ofa  f  Agnus  f  leo  f  vervas  f  Pater  f  Titus  f  Spiritus  f 
Jesus  t  Christus  f  veator  f  Aternus  f  Redem  f  Bo  f  Trintas  f  vita  f 
Clemens  f  Capus  f  Tetra  f  grammaton  f  Emanuel  f  Amen. 
Krossfesti  Jesu  kom  þú  hér, 
kalla  eg  þig  til  hjálpar  mér, 
svo  djöfuUinn  með  dauðans  mein 
dragist  burt  fyrir  þessa  grein. 
Guö  veri  meö  oss  öllum  saman. 
Jesu  Christi  uppljúkist  á  móti  Sathan.  Amen. 
þaö  sé  já  og  Amen,  i  Jesu  nafni  Amen« 

5.  Stefna  Sæmundar  fróða.*^  Eg  tek  til  vitnis  voldugan  minn 
kóng  drottinn,  og  les  eg  þessi  orð  fyrir  anda  drottins  á  móti  öllum  þeim, 
sem  mina  glötun  vilja,  og  meö  galdri  grimma  djötla  senda.  Staudi  þessi 
sterkleg  stefna,  sem  á  öðrum  stálstólpa,  öllum  mínum  óvinum  til  bliiidni 
og  bölvunar  allrar,  einnig  sjálfum  djöflinum  til  forcljörfunar.  —  Drottiun 
minn ,  gefóu  afl  og  krapt  orðum  mínum ,  sem  sjálfs  þíns ,  þá  þú  skapaðir 
himin  og  jörð.  —  i>eir,  sem  senda  feikna  íjanda,  drauga  eður  djöfla.  farí 
brennandi  í  helvíti  bölvað.  Ef  þú,  bölvaður  fjandans  ár,  kenmr  nærri  mér 
eða  mínum,  mein  að  gjöra,  þá  stefni  eg  þér  meö  þeim  hörðustu  ummæl- 
um  i  það  díkið,  sem  vellur  af  eldi  og  brennisteini,  í  það  neðsta  undirdjúp 
helvítis,  svo  þú  þar  eilíflega  brennir,  bólgnir  og  Irjósir.  Hati  þig  heimur, 
hæði  þig  sólin,  og  allir  einglar  drottins,  svo  þú  hrynjir  og  hrapir  á  hálku  i 
helvlti ,  og  þig  helvftis  grimmir  gaddnaglar  geguum  stíngi ,  svo  sem  Jael 
Siserum  í  hel  sló.    Ef  þú  nú  viðstendur,  illur  ár,  stundu  leingur,  mér 


1.  Frá  [vantar  í  Vestfjkv. 

2.  Frá  [bœtt  viö  eptir  Yestfjkv.  sem  sleppir  aptar  latimiklausimni  með  krossunum 
og  ver«nu  |>ar  á  eptir. 

3.  þessi  etefna  er  raeÓ  yvi  fremsta  á  „Vasakverinu'S  og  munu  einkum  eiga  víð  hana 
þessi  orð,  sem  stóðu  aptan  á  tjtilblaðinu:  „Efterrétting  um  pað,  hvernig  skal  gtefoa  sér- 
deilts  stefnu  eptir  Sœmund  hinn  fróða.  þú  skalt  stei'na  fyrsta  dag  túngls,  og  ]es 
varnarlestur  þinn  í  útgaungu,  og  statt  fyrir  karldyrum,  og  snú  þér  til  austur."  —  Hér 
var  rifið  aí  blaðinu  hér  um  bil  4  linur,  sem  samsvara  tveimur  linum  hér.     ^  j 
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eöa  mfnuni  mein  að  gjöra,  þá  stefni  eg  þér  f  annað  sinn  við  sæl  sigur- 
merki  drottins  í  neðsta  helvíti,  sem  forðum  sukku  Cori,  Datan  og  Abiram 
til  eilífra  kvala.  Ami  fér  og  stuggi  þér  öll  verk  drottins,  og  allar  þessar 
ummæltar  óskir  á  þér  hríni,  nema  þú,  bölvaður,  brennir  þann,  sem  þig, 
bölvaður,  hf ngað  sendi ,  með  heipt  grenjandi,  svo  sundrist  hold  hans,  og  í 
fc^krykkjum  gángi;  ef  hann  ei  iðrast,  kvel  þú  hann  á  holdi  ogsálu,  svo  sem 
þú  verður  pjálfur  kvahnn  að  dómsdag  drottins.  Ef  hann  sendir  þig  hfngaö 
til  mín  héðan  í  frá,  eða  nokkurra  minna,  mér  eða  þeim  mein  að  vinna, 
eður  ángur  eöur  óróa  að  gjöra  í  minnsta  máta,  þá  stefni  eg  þér  f  þriðja 
sinn  meö  þeim  dýrum  drottins  orðum,  að  þú  f  nafni  Jesu  Christi  og  fyrir 
hans  pínu  samstundis  sökkvir  í  það  neðsta  undirdjúp  helvftis,  og  hafi  þá 
hvorugur  ykkar  frið  meiri  á  himni  og  jörðu,  heldur  en  fordæmdir  í  höfuð- 
fjandanum  sjálfum  í  helvíti  um  eilff  dægur.  —  Drottinn,  stiU  þú  alla  mfna 
illviljendur  og  mótstöðumenn ,  svo  sem  stiltir  og  stöðvaðir  sjáfarhafiö  fyrir 
þfnum  lærisveinum,  þá  þeir  ætluöu  að  forgánga,  og  þú  frelsaöir  þá  kröptug- 
lega.  Banna  þú  neinum  manni  flt  aö  gjöra,  svo  sem  þú  bannaðir  óhreinum 
anda  himnariki.  Komi  mér  nú  friður  og  fögnuður  af  heilögum  anda,  og 
hjálpi  mér  heilagur  andi  drottins.  Með  þessum  ummæltum  og  framtöluöum 
oröum  skipa  eg  frá  mér  öllum  öndum  fjandans,  viö  allar  fímm  undir  Jesu 
Christi,  að  vitni  almáttugs  guðs  og  allra  heilagra  eingla  og  himneskra 
hirösveita.  i  nomine  pa  Aris  filio  A  Spiritu  glaneto.  Alt  lætur  undan 
sönnum  bænum  og  hreinu  oröi  drottins.  Undan  þessu  sama  víki  og  firá 
mér  líka  allir  illir  andar,  vondir  menn  og  mínir  óvinir,  hverjir  helzt  sem 
eru,  eður  vera  kunna.  lu  nomine  patri  A  fillus  A  Sp.  Sanctus.  Amen. 

6.  Stefna.  *  A6  stefna  frá  sér  öllu  óhreinu  af  mönnum  og  skepnum, 
kviku  sem  dauöu,  úti  og  inni,  hvort  heldur  þaö  er  af  lopti  eða  jörð.  Eptir 
Sæmund  hinn  fróöa. 

Ego,  eg  Nói  Nóason,  stefiai  þér,  vættur,  vofa,  draugur,  dís,  andi,  ár 
með  svofeldu  stefhuvætti,  sem  fylgir,  frá  mér  og  mfnum,  úti  og  inni, 
mönnum  sem  fénaöi,  kviku  sem  dauöu,  á  sjó  og  landi,  hvort  þú  ert  af 
austri  eða  vestri,  norðri  eða  suðri,  eða  þar  i  millum,  af  dimmu  eöa  dags- 
Ijósi,  af  sól  eður  mána,  af  skýum  eöa  skini,  af  dögg  eður  dreyra,  af  grasi 
eöur  greinum,  af  tré  eöur  timbri,  af  moldu  eöur  mauri,  af  hjarna  eður 
holdi,  af  baðmi'  eöa  beinum,  af  sjón  eður  sfnum,  af  húð  eður  hári,  af 
tám  eöur  tönnum,  af  lokk  eöa  lendum,  af  jöglum^  eöur  jarka,  nefhdum 
hlutum  eöur  ónefndum,  stefnist  þér  (ef  einn  er,  skal  svo  segja;  stefhist 
ykkur,  ef  fleiri  eru,  skal  svo  segja)  frá  mér  og  mínum  bðrnum  sem  minum 
bjúum,  frœndum  sem  ættfólki  alt  í  níunda  lið,  til  karis  og  konu.  Far  nú 
svo  hart,  sem  Ijós  leggur,  leiptran  Ifður,  skrugga  skriðnar,  ský  skjálla, 

1.  Tekib  eptir  „Vasakverinu." 

2.  Getgáta  fyrir  „Baðmá"  i  handrítinu. 


3.  þannig  i  handritinu. 
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yatn  remiur,  skíp  skríöur,  skúm  vekur,  valur  flýgur  dag  vorlángan  meö  beinan 
Yind  undir  báöa  vœngi,  hugur  hvarflar,  mögur  til  móöur,  maöur  til  meyar, 
vötn  til  sjáfar,  blóð  til  benja,  far  til  foldar  og  feigur  til  helju;^  hver  sem 
þú  vera  kant,  af  helju  eöa  helvíti,  eöur  þar  i  millum,  hlutum  nefndum  og 
ónefndum,  eöur  hverjum  mót  þú  ert  af  staö  kominn  meö  náttúruhœtti  eöa 
særíngum,  eöa  sviviröilegri  brúkun  hlutanna,  stefoi  eg  þér  aö  dómstóli 
drottins,  og  þaöan  og  i  helvíti,  aö  vitni  þeirra  heilögu  stefnuvotta  Raguels, 
RafEaels,  Selatyels,  Misaels,  Mikaels  og  Anasyels. 

7.  Vísur  til  aö  heröa  stefnu  og  fæla  með  djöfulinn.* 


Undan  vindi  vondan  sendi, 
óskir  ferskar  raski  þrjózkum; 
galdurs  eldur  gildur  holdiö 
grenni,  kenni  og  innan  brenni. 
Eyrun  dára  örin  sœri, 
eitriö  Ijóta  bíti  hann  skeytið;^ 
allur  fyllist  illum  suUum, 
eyöi  snauöum  bráöur  dauöi. 


Fjandi,  andi  flár,  grár. 
flýi,  mýi  meö  skýi, 
sœröur^  maröur,  síbaröur 
sökkvi  hinn  dökkvi  og  hrökkvi. 
Falli  allur  seiö-suUum, 
svíöi  því  níöi  meö  stríði, 
niður  skriðinn,  nauömóður, 
nistur,  hristur  og  ristur. 
Kú  sé  hann  bundinn, 
neyddur  og  úthrundinn, 
hneptur  í  dróma,  helvízkt  grey, 
hart  úr  liðunum^  undinn; 
sem  gróöa  færir  grundin, 
geingur  lögur  um  sundin. 


1.  Sbr.  ýms  orðatiltœki  í  t>essari  setaingu  við  Griðamál  þorgilsar  Arasonar  i  Hei6- 
aryigasöga,  33.  kap.  og  Gríðamálin  og  trygðamálin  aptan  við  ísl.  sðgur,  II.  Eh.  1847, 
484-492.  bls. 

2.  Teknar  eptir  yeatfjaröakverína  öðru  með  hliðsjón  til  ^jVasakversins,'*  sem  bœði 
hefir  visnr  t>es8ar  ófuUkomnar.  og  rángar  snmstaðar. 

3.  skeytt,  Vasakveríð. 

4.  Liðnum,  Yasakveríð.  ^  j 


1.  Draugaþáttur. 


2.  TröIIaþáttur. 
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3.  Áttþættíngnr. 


Hrekkvlsum  hrlfi, 
hrakspámar  blífi; 
rækallinn  rífi, 
rotf  hann  og  stýfi, 
kvikan  i  kffi 
kölski  af-lífi, 
árinn  ósvífi 
aldrei  þér  hllfi. 

Magna  eg  mærðar  seiði 
og  máttug  oröin  greiði; 
gustur  af  guösreiöi 
gæfulausum  eyði; 
ill  hann  álög  meiöi, 
æfi  sína'  sneyöi; 
vítis  vegurinn  breiöi 
í  veru  kvalanua  leiði. 

Heröi  eg  hörðu  bandi, 
heitt,  fast  ummœlandi, 
að  svo  stefnan  standi 
og  stíft  ákveöinn  vandi, 
eins  sem  œgi  [og  landi* 
er  nú  guö  ráöandi; 
sökkvi  svartur  andí, 
svelgi  hann  vítisfjandi. 


Saur-anda  vondum 

svíði  nú  við  stefhu  stríðiö, 

sem  sjór  fellur  út  og  aö  stórum, 

sem  lifendur  finnast  léttfærir  andar, 

liggur  manns  hold  huliö  moldu, 

sem  svín  gjörir  jafnan  saurga  trýni, 

sjór  í  stormi  ber  báru, 

sem  eldur  brennir  eikur  á  foldu, 

jurtir  á  jöröu  birtast, 

sem  sandur  er  í  sjó,  og  sveinar  útróa, 

sálir  heilagra  i  burt  úr  bálí. 

Alög  fylgi  nú  minu  máli, 

álög  fylgi  nú  minu  máli, 

álög  fylgi  nú  minu  máli.^ 


4.  Dvergmál. 


1.  þina,  Yasakverið. 

2.  Ólgaudi,  yasakveríð. 

3.  Vasakyeríö  tvítekur  iiiriiriagiö. 


TOFRABRÖGÐ  463 

5.  Hertjötur. 
Sœri  eg  þig  við  sœla  veru, 
sœri  eg  þig  við  guös  æru, 
sonarÍDS  sára  pínu 
og  sina  blóö,  sem  flóöi, 
að  min  standi  stððug 
stefhu-orö  i  skoröum, 
sem  foldar  fasta  veldi 
og  fagur  himna  hagur. 

Til  voru  særíngar  á  latínu ,  sem  klerkar  höföu  við  ýms  tœkifæri ,  og 
verður  ein  þeirra  síðar  sett,  þar  sera  rætt  verður  um  kölska.  þess  er 
áður  getið,  að  fyrri  menn  hafi  haft  ýms  brögö  í  frammi,  bæöi  til  að  vita, 
hver  stolið  heföi,'  og  til  að  láta  þjófa  skila  aptur  stolnu  fé.*  Hér  skulu 
nú  standa  að  lyktum  tvær  stefnur,  sem  hlýöa  sín  til  hvors. 

8.  Til  að  vita  stuld.^  Tak  mjaðurt  sjálfa  Jónsmessunótt  um  mið- 
nættíð,  lát  í  laug  (þ.  e.  munnlaug)  við  hreint  vatn,  legg  urtina  á  vatnið. 
Fljóti  hún,  þá  er  það  kvennmaður;  sökkvi  hún,  þáer  þaö  dreingur.  Skugg- 
inn  sýnir  þér  það,  hver  maðurinn  er.  þar  við  skal  hafa  þenna  formála: 
„þjófur,  eg  stefni  þér  heim  aptur  með  þann  stuld,  sem  þú  stalst  frá  mér, 
með  svo  sterkri  stefnu,  sem  guð  sjálfur  stefndi  djöflinum  úr  paradís  í 
helvítí.'' 


9.  þjófa-stefna.*  „það  mœli  eg  fyrir þjófi  þeim,  sem  stolið  hefir  þessum 
hlut,  að  hann  ærist  og  uppþembist  með  æma  pfnu,  og  hann  hafi  hvergi 
friö,  fyrr  en  hann  kemur  fram  fyrir  mig  með  þann  hlut,  sem  hann  hefír  frá 
mér  stolið.  þar  til  hjálpi  þór  og  Oöinn.'^  En  ef  þjófurinn  hefir  jetíð,  þá 
skal  lesa  þetta;  „Upp  skaltu  spúa  þeim  hlut,  sem  þú  stalst. 


Svo  skal  búkur  þinn 
blásast  fuUur, 
og  innan  rífinn 
allur  vera. 
Nú  skulu  gaula 
gamir  þínar, 
og  þær  allar 
innan  klórast. 

Felli  eg  á  þig 


svo  feldum  oröum, 

að  brjóst  þitt  og  búkur 

brennandi  veri, 

sem  þig  um  hjartað 

hundar  rífandi  bítí. 

Brjóst  þitt  ruglist  alt  og  sinni. 

Banna  eg  þér 

á  bók  helga  líta. 

Kvístur  skal  þér 


1.  Sbr.  „Ægi"  i  galdrastöfum,  452.  bls. 

Sbr.  þórshamar  og  450.  bls.  i  galdrastöfum. 
S.  Tekiö  eptír  kveri  af  yestQörÖom  um  náttúru-steina  og  grös. 
4.  Tekiö  eptír  blöðum  að  noröam 
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úr  hálsi  koma,  verstur  strákur,        eöa  spríngdu  allur. 
og  skulu  þau  áhrÍDSorö  þar  til  h^álpi 

þér  til  meins  standa.  þór  og  Oöinn, 

Spú  þú  nú  aö  þjófur  afsaki  sig  eigi.^^ 

Rist  þessa  stafi  á  eik  og  haf  í  hendi  þér,  þá  þjófurinn  kemur: 

■F4  fí  £        JiHVT  35  5  JtX 

Kraptaskáld.  Eins  og  von  er  til  hefir  jafiiau  þókt  meir  kveða  að 
skáldskap ,  og  hann  álitinn  áhrifameiri  en  óbundin  rœöa  hvort  sem  er  til 
lofs  eöa  lasts.  þetta  sama  kemur  og  fram  hvort  heldur  menn  hafa  átt  að 
verjast  árásum  drauga  eöa  djöfiilsins,  þvi  menn  hafa  haft  þá  trú,  að  ef 
þeir  Ijóöuöu  á  mann  aö  fyrra  bragöi,  og  maöur  væri  ekki  viöbúinn  að 
svara  þeim  aptur  í  Ijóöum,  þá  yrði  sá  maöur  vitlaus  og  kæmist  á  vald 
þeirra;  en  gæti  maöur  svaraö  þeim  aptur  samstundis  vísu,  yröu  árásir 
þeirra  árángurslausar,  og  þeir  sneyptust  viö  þaö  burtu. 

Einu  sinni  var  bóndadóttir  á  bœ.  Hún  vakti  um  nótt  í  rúmi  sínu, 
en  aörir  sváfu.  |>á  heyröi  hún,  aö  komiö  var  upp  á  gluggann  yfir  rúmina 
og  sagt: 

„Margt  bjrr  í  þokunni, 

þokaöu  úr  lokunni, 

lindin  mín  Ijúf  og  trú.'^ 
Bóndadóttir  svarar  þegar: 

„Fólkiö  mín  saknar, 

og  faðir  minn  vaknar; 

hann  vakir  svo  vel,  sem  þú.'^ 
Viö  það  bvarf  draugurinn  burtu,  og  vitjaði  hennar  aldrei  aptur.^ 
Ööru  sinni  kom  draugur  á  glugga  um  nótt  þar  sem  maöur  lá  vakaodi. 
Draugurinn  kvað: 

„Maöur  leiddi  mann  við  mjöðm, 
og  mældi  hann  út  með  faðmi/' 
og  sagöi  manninum  bæta  viö.   MaÖurinn  kvað  í  móti: 

„Æmar  tína  Qallafððm, 
og  feingjar  skipta  baömi." 
þóktist  þá  draugsi  hafa  orðiö  ósvinnur  fyrir,  er  manninum  varö  svo 
létt  um  að  setja  botninu  í  visuna.  ^  —  Maður  nokkur  hitti  einu  sinni  eioD 
af  vítisárum  á  ferö.   Veröur  maðurinn  þá  fyrrí  til  en  árinn  og  segir: 
„HvaÖan  komstu  að  hitta  mig.*' 
Árinn :  „Héðan  af  norðurgrandanum. 

1.  Eptir  handrítí  séra  Jóns  Norðmanns  á  Barðt  i  F]j6tam.  Samir  segja  (Vestfiröi&gv), 
að  )>a$  hafi  veriö  huldumaður,  sem  kvab  fyrri  visuna;  en  aðrir  (Sannlendingar),  ^ 
hafí  veríð  útílegumaður,  og  hafi  {»eir,  hver  um  sig,  viljað  komast  yfir  stúlkona. 

2.  Tekið  eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns  á  Barði  i  Fljótugv  . 
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Sendur  er  eg  að  sækja  þig^ 
af  sjálfiim  höfuö-fjandaDum/^ 
þá  svarar  maðariim: 

„H&fóu  ekki  hót  meö  mig, 
því  helgaður  er  eg  andanum. 
Svo  búinn  aptur  sendi  eg  þig 
sjálfum  höfuð-Qandanum/^ 
Lötraði  árinn  þá  burtu  við  svo  búið  sneypulegur.  ^ 
Bœði  þeir  menn,  sem  voru  viðbúnir,  hvenær  sem  þeír  þurftu  til  að 
taka,  að  kveða  vlsur  sér  til  vamar,  en  þó  einkum  þeir  sem  kváðu,  svo  að 
varð  að  áhrínsorðum,  eins  og  síðasta  visan  bendir  á,  hafa  verið  kallaðir 
kraptaskáld,  eða  ákvæðaskáld,  vegna  þess,  að  svo  mikiU  kynngi-kraptur* 
þókti  fylgja  kvœðum  þeirra,  eða  þeir  vœri  svo  andríkir,  að  ekkert  gœti  við 
þeim  staðizt.    þessi  trú  er  mjög  gömul,  og  sýnir  það  auk  annars  þáttur- 
inn  af  þorleifi  jarlaskáld,  sem  hefndi  sín  með  þvi  á  Hákoni  blótjarli  og 
hirðmönnum  hans,  að  hann  kvað  um  hann  Jarlsnið,  sem  varð  bæði  jarli  og 
hirðmönnum  hans  að  áhrínsorðum.  ^  —  Hér  skal  nú  geta  nokkurra  krapta- 
skálda  á  seinni  öldum. 


Séra  HallgFÍniur  Petursson.  Einu  sinni  var  séra  Hallgrímur  Pét- 
nrsson  á  ferð  fyrir  norðan  Ölvishaug  eða  Ölver  í  Hafnarfjalli,  og  vakti  þá 
iylgdarma&ur  hans  máls  á  því,  að  gaman  vœri  að  sjá  ÖIvi  upp  standa,  og 
baö  prest  neyta  nú  þess,  að  hann  væri  kraptaskáld.  þ&  kvað  séra  Hall- 
grimur : 

„Bölvaður  Ölver,  bröltu  fram  úr  bæli  þínu 
kynngi-draugur,  kvalinn  pinu, 
komdu  og  hlýddtt  máli  minu." 
þá  bólaði  á  draugsa,  og  kom  fyrst  upp  höfiiðið,  og  þókti  þeim  heldur 
ófrýnlegt;  siöan  fœrðist  hann  upp  alt  að  miðju.    þá  varð  fylgdarmaðnr 
prests  hræddur,  og  bað  hann  fyrir  hvem  mun  að  kveða  drauginn  niður 
aptur.   þá  kvaö  prestur  þrjár  visur,  og  er  þessi  ein: 

„Kveð  eg  niður  i  krapti  í  hans, 
sem  krossinn  bar  á  baki: 
allar  hallir  andskotans 
opnar  við  þér  taki.* 
Aðiir  en  séra  Hallgrímur  vígðist,  var  hann  einu  sinni  sem  optar  á 
ferö  um  BorgarQörð>  kom  þar  að  bæ,  og  bað  að  gefa  sér  að  drekka. 

1.  Tekið  eptir  sama.  Fleira  um  þess  koaar  skáldskap  kemur  fyrir  seinna  isöganum 
af  Sœmundi  fróða  og  um  Eölska. 

2.  Shr.  skáldrúnir  1  galdrastöfom  á  undan. 
8.  Fms.  m,  91.— 99.  bls. 

4,  Eptír  handrifci  séra  Jóns  þórðarsonar  og  sögnum  úr  Borgarfiröi.^^  yGoOqIc 
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Bóndadóttir  var  úti,  þegar  hann  kom,  og  bar  nokkur  kennsli  á  hann,  gekk 
SYO  inn  og  sagöi,  aö  skáldið  af  Akranesi  vœfi  komiÖ,  þó  ekki  væri  hann 
skáldlegur,  en  bæði  svartur  og  svipillur,  enda  mundu  kvseði  hans  fara  eptir 
því.   Hallgrímur  heyrði  raus  hennar,  gekk  inn  í  dymar  og  kvaö: 
„Ekki  skaltu  orða-sáld  „Fyrri  veikstu  víf  aö  mér 

af  þér  láta  heyra:  vondu  en  góðu  eigi; 

Heyrt  hefi  eg,  að  hann  sé  skáld,  einginn  maöur  því  unni  þér 

hvaö  sem  það  er  meira."  upp  frá  þessum  degi." 

Eptir  það  gekk  hann  innar  til  hennar,  tók  í  hönd  henni  og  kvað: 
„Eiun  þann  muntu  eignast  þræl,  sértu  hvorki  heil  né  sæl 

sem  ekki  er  skós  síns  virði;  hér  i  BorgarfirÖi." 

Og  enn  þetta: 

„Held  eg  nú  í  höndina  á  þér, 

hana  eg  fyrir  mér  virði; 

eingin  er  sú,  sem  af  þér  ber 

í  öllum  BorgarfirÖi." 
Sagt  er,  að  kona  þessi  yröi  gæfnlftil,  þángaö  til  Bjami  Jónsson 
skáld  í  Bæ  í  Borgarfirði  réð  henni  aö  flytja  burt  úr  héraöinu.  * 

Önnur  sðgn  er  þaö  um  Hallgrím  prest,  aö  hann  kvað  tóu  dauöa,  og 
stóö  svo  á  því ,  að  tóa  lagöist  á  fé  manna  í  sveitinni ,  og  var  þaö  hinn 
mesti  bitvargur,  og  kallaöur  „stefhivargur,"  og  varö  ekki  unnin  meö  nokkra 
móti.  Einn  sunnudag,  er  prestur  messaöi,  og  stóö  alskrýddur  fyrír  altar- 
inu,  leit  hann  út  um  kórgluggann  og  sá,  hvar  tóa  var  að  bita  kind.  Var5 
honum  það  þá,  að  hann  gleymdi,  hvar  hann  var  staddur  og  kvaö: 

„þú  sem  bitur  bóndans  fé, 

bölvuö  f  þér  augun  sé, 

stattu  nú  sem  stofnaö  tré 

steinadauö  *  á  jöröunni." 
þetta  reið  lágfótu  að  fullu.  En  af  því  séra  Hallgrímnr  hafti  variö 
skáldskapargáfu  sinni  svo  illa,  og  þaö  í  miðrí  þjónustugjöröinni,  misti  hano 
gáfuna  meö  öUu,  þángað  til  hann  iðraðist  þessarar  yfirsgónar,  og  hét  því 
fyrir  sér ,  að  hann  skyldi  yrkja  eitthvað  guöi  tíl  lofe  og  dýrðar,  ^  ef  hann 
veitti  sér  gáfuna  aptur.  Leiö  svo  og  beiö,  þángaö  til  um  haust  eitt,  eta 
veturinn  fyrir  jól,  að  fara  átti  að  heingja  upp  ket  1  eldhús.  Var  vinnumaöor 
hans  aö  því,  og  fór  hann  upp  á  eldhúsbitann,  og  seildist  þaöan  með  ketiö 
upp  á  rámar.  Einginn  var  til  aö  rétta  vinnumanninum  krofin,  nema  prestor. 
þá  segir  prestur:  „Talaðu  nú  eitthvaö  til  mín;  því  nú  finnst  mér  gá&o 
vera  aö  koma  yfir  mig.'^  Maðurinn  segir  þá:  „Upp  upp/^  og  átti  viö  þai, 
aö  prestur  skyldi  rétta  sér  upp  Miö.   En  þau  orð  er  sagt  aö  séra  Hall- 

1.  Sbr.  Gest  Vestf.  V.  ár  52.-53.  bls. 

2.  A8rir:  „stiríS  og  danð,"  og:  „steinadauð  á  möUniuL" 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl  Volkss.  104.  bls.  r^^^^T^ 
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grfmur  flotaði  i  fyrsta  versiö  1  fyrsta  Passía-sálminum,'  sem  hann  fór  þá 
að  yrkja  og  byijar  svo : 

„Upp,  upp  mín  sál  og  alt  mitt  geö." 
þó  segja  aðrir  svo  frá,  að  hann  hafi  verið  búinn  með  tvo  fyrstu  sálm- 
ana,  t»egar  hann  kvað  tóuna  dauða,  og  hafi  hann  notað  t»essi  orð  vinnu- 
mannsins  í.  1.  versi  í  3.  sálmi,  sem  svo  byrjar: 

„Enn  vil  eg  sál  mín  upp  á  ný 

upphaf  taka  á  máli  þvl." 
Og  þyUr  það  benda  til  þess,  að  eitthvert  hlé  hafi  orðið  á  milli  þess 
hann  kvað  tvQ  fyrstu  sálmana  og'hinn  þriðja,  og  segja  sumir,  að  þetta 
oUí.  En  aðrir  segja,  að  Tyrkja-Oudda,  kona  hans,  sem  ávalt  þókti  nokkuð 
blendin  f  trú  sinni,'  hafi  átt  að  fela  eða  brenna  fyrir  honum  handritíð,  er 
tveir  fyrstu  sálmamir  voru  búnir,  og  hafi  það  feingið  svo  mikið  á  hann, 
að  hann  hætti  við  þá  um  hrið,  en  byrjaði  aptur  á  þriðja  sálmi  eptír  nokkurt 
miUibil.^  En  það  var  ekki  það  eina,  sem  Gudda  átti  að  hafa  gjört  manni 
sínum  tíl  móðs.  Sú  saga  hefir  geingið  um  prestskonu  þessa,  að  hún  hafi 
haftgoð  eitt  út  með  sér  úr  Algier  (Alzír),  frá  því  hún  var  þarhemumin, 
og  vildi  hún  leingi  ekki  afláta  með  nokkru  móti  að  dýrka  það  á  laun, 
hvemig  sem  prestur  taldi  um  fyrir  henni  og  vildi  leiða  hana  firá  þeirri 
villu.  Einn  sunnudag  lézt  hún  ætla  í  kirkjn,  en  kom  ekki  þángað.  Grunar 
nú  prest  um  athæfi  hennar,  hleypur  því  inn  úr  kirkjunni,  og  kom  að  Guddu, 
þar  sem  hún  var  að  tilbiðja  goð  sitt  Oreip  hann  það  þá  af  henni,  og  er 
sagt,  að  hann  brendi  það  fyrir  augum  hennar,  en  hún  yrðí  honum  alleingi 
reið  síðan. 

Sú  saga  er  höfS  eptir  Vigfúsi  prófasti  Jónssyni  í  Hítardal,  að  einn 
vetur  bití  refur  sauöfé  fyrir  presti,  og  vannst  ekki  þó  tíl  þess  væri 
leitaö.  Oudda  talaði  opt  um  það  ^ón,  sem  dýríð  gjðrði  við  mann  sinn, 
með  beiskju  mikilli  og  geðofsa;  þvl  hún  var  skapstór  mjög  og  óbýð  í  lund. 
Vítti  hún  séra  Hallgrím  og  sagði,  að  það  sæi  ekki  á,  að  hann  værí  krapta- 
skáldy  þar  sem  hann  gæti  ekki  fyrirkomið  einum  ref.  Prestur  þoldi  leingi 
vel  frýuorð  hennar,  þángað  tíl  eitt  kvöld,  sem  Oudda  var  frammi  í  búri  að 
hræra  flautir,  að  þar  kom  inn  skollatóa  til  hennar,  settíst  fyrir  framan 
flantakeraldið,  geispaði  ámátlega  upp  á  prestskonuna,  og  datt  síðan  dauð 
aptur  á  bak.  Við  það  brá  Ouddu  svo,  að  hún  leið  í  óvit,  og  lá  svo ,  til 
þess  einhver  heimamanna  kom  að  henni.  Eptír  það  léttí  af  bítnum,  enda 
er  sagt,  að  Oudda  hafi  aldrei  skapraunað  manni  sfnum  eins  eptír,  og  áður. 
t>ó  er  það  i  frásögur  fært  um  hana,  að  einu  sinni  léti  hún  rífa  hrís,  og 
og  flytja  heim  á  sunnudegi,  meðan  prestur  embættaði.   En  þegar  hann 


1.  þeir  em  stnndum  kallaðir  Hallgrimssálmar.  29.  útgáfa  er  prentuð  af  ^eimiBeyk- 
jayik  1858. 

2.  Sbr.  Gest  Vestf.  V.  ár,  46—47.  og  69.— 70.  bls. 

8.  Eptír  Bðgnam  á  Siiöurlandi  og  úr  Borgarfiröi.  Digitizejby  GoOglc 
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kom  úr  Mrkju,  gekk  hann  a6  hrfskestínnm  og  í  kríngnm  hann.  Lysti 
þegar  eldi  í  köstinn  og  brann  hann  upp  tíl  kaldra  kola;  er  svo  a6  skilja,  sem  í 
kestínum  bafi  kviknaö  fyrir  bœnastoö  prests,  svo  hafi  hann  veriö  bœnheitur. 

Enn  er  þaö  sögn  um  séra  Hallgrim,  aö  hann  var  á  heimferö  viö  ^riöja 
mann  sunnan  yfir  Brynjudalsvoga.  Af  því  fióö  fór  i  hðnd,  tóku  þeir  það 
tíl  ráös,  aö  liggja  í  Báröarhelli  viö  fossinn,  tíl  Þess  aö  fjaraöi  út  um  nótt- 
ina,  og  rynni  úr  ánni.  Förunautum  prests  tóktí  illur  fossniöurinn  og  ýr- 
urnar  úr  honum  inn  í  hellinn.  Annar  fylgdarmaöur  prests  lá  fremstur  og 
gat  ekki  sofiö;  því  honum  sýndist  ófreskja  eöa  óvættur  nokkur  sækja  að 
þeim  og  koma  inn  i  hellis-dymar.  Baö  hann  þá  prest  aö  hafa  bólaskipti 
viö  sig,  og  lét  hann  þaö  eptir.  VarÖ  prestur  nú  var  hins  sama,  og  foru- 
nautar  hans;  er  þá  sagt,  aö  séra  Hallgrímur  hafi  kveöiö  stefja-drápu  þá, 
sem  nú  kemur,  og  aö  ófreskjan  hörfaöi  út  úr  hellinum  viö  hvert  stef,  en 
þokaöist  aptur  nær  á  milli,  uns  hún  hvarf  meö  öllu.  Fyrsta  erindiö  er  þannig: 

„Sætt  meö  saunghljóöum 

sigurvers  bjóöum 

guöi  fööur  góöum, 

sem  gaf  lifiö  þjóöum; 

næsta  naumt  stóöum 

naktír  vér  óöum 

1  hættum  helsglóöum.*' 
0.  sv.  fr. 

Ouðmundap  BergpÓPSSOn.  (Eptir  sögnam  norðan,  irá  séra  Skúla  QislasfyBÍ 
og  Bóla-Bjáhnarí  skáldi.)  Guömundur  skáld  Bergþórsson  var  allur  visinn  oðra 
megm  sem  kunnigt  er,  og  er  þaö  sögn  flestra  manna,  aö  vanheilsa  hans  hafi 
komiö  til  af  því,  aö  þegar  hann  var  nærrí  4  vetra,  og  svaf  þá  enn  í  vðgga 
Igá  foreldrum  sínum  á  Stopum,  sem  títt  var  fyrrum  aö  böm  gerða,  uns 
þau  voru  6  eöa  7  vetra,  hafi  móöir  hans,  sem  þóktí  forn  i  skapi,  og  fóstra 
Guömundar,  sem  og  var  skapvargur,  skiptzt  ógurlegum  illdeilum  og  for- 
mælíngum,  en  vaggan  stóö  á  milli  þeirra.  AÖrir  segja  aö  móöir  hans  hafi 
formælt  honum,  og  formælingar  hennar  hafi  oröiö  aö  áhrínsoröum,  svo  aö 
hann  varö  krypplingur  síöan  alla  æfi.  Til  þess  bendir  Guömundur  víöa  í 
kvæöum  sinum  og  rímna  mansaungum,  aö  hann  hafi  veriö  heill  heilsu  framan 
af  æfi  sinni,  og  eins  þykir  hann  ámæla  vondum  konum,  eins  og  hann  hefii 
átt  þeim  ilt  upp  aö  inna ;  viröist  visa  þessi  benda  tíl  þess : 

„Býst  eg  viö  aö  geMr  guUs, 

gustkaldar  i  oröum, 

aö  mér  búi  enn  til  fulls, 

ekki  síöur  en  foröum.*' 
það  er  almælt,  aö  Guömundur  hafi  veriö  eitthvert  hiö  kröptugasta 
ákvæðaskáld.  Einu  sinni  mættí  hann  manni  nokkrum  rikum  or  repibilátum 
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Gnömundttr  heilsaöi  honum  og  tók  o&n,  en  hinn  lét  sem  hann  sæi  þaö 
ekki.   þá  kvaö  Guömundur: 

„Fyrst  þú  vilt  ei  veita  ans 

vesti  fjandans  maki: 

andskotinn  og  árar  hans 

ofan  fyrir  þér  taki." 
þá  er  sagt,  að  hinn  hafi  ekki  komizt  áfram  fyrir  púkum,  sem  þyrptust  i 
kríng  um  hann,  og  voru  alt  af  aö  taka  oian,  þángað  til  hann  auömýkti 
sig  fyrir  Guömundi,  og  hann  kvað  árana  burt  frá  honum. 

Guömundur  neytti  þó  ekki  gáíu  sinnar  eingaungu,  til  að  hefna  sín  á 
óvildarmönnum  sinum,  þvl  sagt  er,  aö  hann  hafi  bjargaö  mörgum  meö 
henni  frá  drauga  árásum  og  vondum  öndum,  og  vantaði  aö  eins  litíð  á,  að 
hann  gæti  læknað  með  henni  eigin  kröm  sina.  Svo  er  haft  eptir  manni 
þeim,  sem  Andrés  hét  og  var  Jónsson,  og  átti  heima  i  Andrésarbúö,  örskamt  frá 
Hólsbúö,  þar  sem  Guömundur  var,  að  hann  hafi  sagt  þessa  sögu  vini  sinum  á 
Norðurlandi :  „þegar  eg  var  nálægt  tvitugur  aö  aldrí,  heyröi  eg  Guðmund  segja, 
aö  nú  værí  aöeins  tveir  dvergar  til  á  Islandi;  byggi  annar  þeirra  i  björgum 
nokkrum  noröur  á  Lánganesströndum,  en  annar  værí  nágranni  sinn,  og  byggi  i 
steini  miklum  skamt  firá  Hólsbúð ;  ætti  hann  þau  smyrsli,  sem  gæti  læknaö  sig, 
svo  að  hann  yrði  alheill  heilsu  sinnar,  ef  hann  gæti  til  þeirra  náð,  en  þó 
grunaði  sig,  að  formælinga-kynngi  þeirri,  sem  á  sér  lægi  saklausum,  mundi 
ekki  auöið  af  sér  að  hrinda/*  það  var  eitt  sumar  á  helgum  degi,  aö  fólk 
fór  flest  eða  alt  til  kirkju,  nema  Guðmundur,  og  var  Andrés  hjá  honum. 
þá  segir  Guðmundur:  „Nú  vil  eg  eiga  kaup  við  þig,  vinur,  er  eg  hefi 
jafnan  reynt  trúnað  þinn  og  orðfæö,  og  skaltu  nú  bera  mig  hér  austur 
frá  húsum,  að  hinum  mikla  steini,  erþar  stendur,  og  eg  munvísaþér  á.'^ 
Sveinninn  kvað  svo  vera  skyldi.  Siðan  bjuggust  þeir,  og  bar  Andrés  hann, 
og  setti  niður  gagnvart  steininum,  þar  sem  Guðmundur  visaði  honum  til. 
Sýndist  honum  Guðmundur  þá  svo  alvarlegur,  aö  hann  þóktist  ei  mega 
sjá  i  augu  honum;  baö  hann  siöan  Andrés  vikja  heim  frá  sér  aptur,  og 
vitja  ekki  um  sig  fyrr  en  um  miðaptan,  og  segja  ekki  til  sin,  hver  sem 
eptir  sér  spyröi,  og  hvað  sem  vlð  lægi;  „hefir  mér  nú  þetta  riöið  mest  á 
trúnaöi  þinum.^'  Audrés  lofaöi  honum  góöu  um  þaö.  Siöan  skildu  þeir, 
og  fór  Andrés  heim.  Svo  bar  til  litlu  eptir  miöjan  dag,  að  maöur  kom 
aö  Hólsbúö,  og  var  mjög  flumúsa.  Hann  var  þar  úr  næstu  byggöarlögum 
og  spurði  mjög  að  Guömundi.  Andrés  kvaöst  ekki  neitt  til  hans  vita,  og 
hannværí  þar  ekki:  „Hefir  hann,  ef  til  vill,  látið  bera  sig  til  kirkju,  eins 
og  honum  er  titt,  eða  hvert  eríndi  áttu  við  hann?"  Hinn  svarar:  „Dóttir 
min  fhimvaxta  er  kvalin  heima,  af  vondum  anda  eöa  draugssendingu.  Fékk 
hún  þaö  mein  i  nótt,  og  er  sem  vitfirringur;  vildi  eg  leita  hjálpar  og 
ráöa  til  Guðmundar,  því  eg  veit,  aö  hann  mundi  ekki  synja  mér  liðveizlu, 
þar  sém  lif  og  velferð  dóttur  minnar  liggur  viö,  og  skora  eg  á^is  í  naM 

Digitized  by  VjiOOQlC 


TÖFRABRÖGÐ. 


allra  heilagra,  aö  þú  segir  mér  hiö  sanna;  því  hann  hlýtur  að  vita  um 
hagi  hennar.^'  Andrés  færöist  undan,  sem  leingst  hann  mátti  með  mörgum 
a&ökunum,  en  þaö  tjáði  ekki,  svo  þar  kom  um  síöir,  aö  hann  hét  aö  for- 
vitnast  um  hagi  Guömundar.  Gekk  hann  síöan  þángaö,  er  hann  haföi  skilið 
viö  hann,  og  sá  þá,  hvar  GuÖmundur  var  búinn  aö  kveöa  dverginn  út  úr 
steininum  og  aö  kerrunni  meö  smyrsla  bauk  stóran  i  hendi.  Dverginum 
varö  svo  hverft  viö,  er  hann  sá  manninn,  aö  hann  hvarf  aptur  sem  elding 
inn  í  steininn,  og  luktist  steinninn  í  skyndi.  GuÖmuudi  brá  mjög  vi6,  og 
sagöi,  aö  sér  mundi  ekki  auöið  veröa  aö  renna  sköpum  þessum:  „Mun  mér  vera 
ætlaö/^  sagði  hann,  „aö  bera  vanmætti  mitt  til  grafar,  og  veröi  vilji  drottíns; 
en  eingum  mannlegum  krapti  er  nú  auöiö,  að  hafa  dverginn  framar  út/*  Síöan 
fór  GuÖmundur  heim  og  bjargaöi  nauðsyn  þess,  er  kominn  var,  og  bar  sfðan 
mæðu  sína  með  þolinmæði.  —  Svo  hefir  enn  verið  sagt  frá,  aö  eitt  sinn  hafi 
maður  komið  á  glugga  yfir  Guömundi  um  nótt,  og  kallað  inn  til  hans :  „Hjálp- 
aöu  mér,  Guðmundur,  andskotinn  eltir  mig/^  Guömundur  mælti:  „Hvar  er 
hann?''  Hinn  svarar:  „Fyrír  sunnan  bæinn  og  kominn  hartnær  að  húsum/^  En 
þetta  var  draugsendíng.  Guömundur  baö  manninn  fara  af  glugganum 
og  kvaö  þar  út  um  ramaukin  IjóÖ  til  draugsins,  svo  hann  fór  aö  lyktum 
þar  niöur,  sem  hann  var  kominn,  skamt  frá  húsveggnum.  Voru  þar  settír 
marksteinar,  sem  draugurinn  fór  niöur,  og  sér  þá  þar  enn  í  dag. 

ÞórðurMagnússonáStrJúgl.  (Eptir  handríti  séra  Skúla  Gislasonar.)  þóröur 
á  Slrjúgi  var  ákvæðaskáld.  þaö  er  mælt,  að  hann  hafi  ort  RoUantsrímur  og 
lagzt,  meðan  hann  var  að  þvf.  En  þegar  hann  var  kominn  á  fætur,  sá  hann, 
að  rímu  haföi  verið  bætt  við.   Hann  kallaði  þá  á  dóttur  sina  og  mæltí: 
„þessi  er  ríman  bezt  ort,  en  ekki  þurftir  þú  að  gjöra  ráð  fyrir  dauða 
mfnum,"  og  sló  hana  löðrúng.   Einu  sinni  kom  þórður  f  Höföakaupstað; 
var  þar  vegið  af  honum,  án  þess  aö  hann  feingi  nokkra  réttíngu  á  því, 
eöa  kœmi  orði  fyrir  sig.    Hann  mæUi  þá  viö  kaupmanninn:  „Gefðu  mér  f 
staupið  úr  ámunni  þarna."   Kaupmaöur  mæUi:  „Fjandinn  hafi  þann  drop- 
ann,  sem  í  henni  er."   H  kvaö  þóröur: 
„Krefst  jeg  þess  af  þér, 
sem  kaupmaður  gaf  þér,  kölski  og  fjandi. 
Í  ámuna  faröu  óstöðvandi, 
og  af  henni  hrittu*  hverju  bandi." 
þá  sprakk  áman;  en  þaö,  sem  í  henni  var,  steyptist  á  búöargólfið. 
þóröur  gekk  út,  leit  til  skips  þess,  er  var  á  höfninni,  og  kvaö: 
„Kristur  minn  fyrir  kraptínn  þinn, 
kóngur  himins  frægi: 
geföu  þann  vind  á  græöishind, 

 aö  gángi  alt  úr  lagi."  

1.  „Sviptu"  hafa  aðrir.  Vestfiröíngar  eigna  visu  I>es8a  þormóði  1  GYendarejuin,  og 
segja,  að  hann  hafí  kreðið  hana  við  kaupmanninn  i  StykkishófaDL    ^  ^ 
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SiuÐÍr  segja,  aö  þói'ður  hafí  þó  iörazt  eptir  og  kveöiö  vísuna  aptur 
sYoua: 

„Eristur  mÍDn  fyrir  kraptinn  ^im, 
kóngur  bimins  og  láöa: 
geföu  þann  vind  á  græöishind, 
aö  gott  sé  viö  að  ráöa." 
En  l^egar  veöriö  gekk  eigi  aö  sfður  upp,  mælti  þóröur:  „Slíks  var 
von,  þvi  að  ekki  gat  eg  beöiö  þeim  dönsku  bundum  góös  meö  eins  heitum 
huga,  og  eg  biö  teim  ills.''  Lagöi  þóröur  af  staö  úr  kaupstaönum,  reiöur 
T^jög,  og  fylgöi  honum  maöur.  En  þegar  þeir  voru  komnir  nokkuö  áleiÖiSi 
tók  að  bvessa,  svo  Iftt  var  reitt.   þá  kvaö  þóröur  viö  lagsmann  sinn : 
„þó  slfpist  hestur*  og  slitni  gjörð, 
slettunum  ekki  kvfddu. 
Hugsaöu  hvorki  um  himin  né  jörö, 
en  haltu  þér  fast  og  rfddu."* 
Í  stormi  þessum  fórst  skipiö  meö  rá  og  reiöa. 
Á  efri  árum  sínum  var  þóröur  eitt  sinn  á  ferö  bjá  Helgavatni  f 
Vatnsdal.  þetta  var  á  útmánuöum,  og  var  hjam  og  reiöfæri  gott,  en  fuU- 
komið  bagbann.  þá  mætti  honiim  maöur,  er  bar  beybagga  mikinn  á  baki. 
þórður  kastaði  þá  fram  stöku  þessari  f  gamni: 

„Aldrei  átti  jeg  á  því  von, 
aö  þaö  svo  viö  bæri, 
aö  sterki  Ormur  Stórólfsson 
staðinn  upp  aptur  væri.** 
Maðurinn  hét  Jón,  og  baföi  bann  feingið  bagga  þenna  f  heyþrotum. 
Tók  hann  þetta  fyrir  gabb,  en  var  ákvæðaskáld,  og  svaraði  hann  f  Ijóðum 
með  þykkju.    Jókst  kveöskapurinn  svo,  að  þórður  kvað  auðnuleysi  á  Jón, 
en  Jón  holdsveiki  á  þórð.   Mælt  er,  aö  þóröur  hafi  kveöið  boldsveikina 
af  sér  hálfum  en  ekki  viljað  freista  drottins,  meö  þvf  að  kveða  hana  af 
sér  ðUum. 

Kolbelmi  á  BJarghiisum.  (Eptír  handrití  séra  Skúla  GisIaaoBar.)  Eolbeins 
er  áöur  getiö,  þar  sem  hann  varö  fyrir  skrimslinu  á  Vesturhópsvatni. 
Hann  var  heldur  forn  f  skapi  og  þókti  andrfkur.  í  elli  sinni  var  Kolbeinn 
flæmdur  burt  frá  koti  þvf,  sem  bann  bjó  á,  Bjarghúsum;  þvf  olli  Eristfn 
nokkur  Jónsdóttir.  Hún  var  rikiskona,  en  vildi  ná  kotinu  fyrir  eitt  bam 
sitt;  þvi  henni  þóktí  það  hæfilegt  fyrir  frumbýlfng  aö  byrja  búskap  á.  þá 
kvaö  Eolbeinn  þetta: 

„Eristfn  i  Nýpukoti 

Eolbein  flæmdi  frá  Bjarghúsum. 

1.  „Klár,"  aörip. 

2.  Sumir  eigna  yisuna  Páli  YidaiiQ. 
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Rekkur  í  ráöaþroti 
reynist  af  huga  illfúsum/' 
SiÖan  er  mœlt  aÖ  niöjar  Kristínar  hafi  orðiö  ólánsmenn. 

Jón  á  Beruncsl*  ^  (Eptír  handriti  Jóns  Sigurðssonar  i  Njarðvik  i  Múlasýslu.) 
þegar  Jón  óx  upp  fór  að  bera  á  fjölfræði  hans  og  skáldskap,  og  Þókti 
kraptur  fylgja.  Eitt  sinn  átfá  aö  hýöa  hann,  eg  man  ekki  fyrir  hvaö. 
Alexander  hét  bööuUinn ;  Jón  þorláksson  var  Þá  sýslumaöur.  £n  þegar  til 
málanna  kom,  og  bööuUinn  reiddi  upp  vöndinn,  kastaöi  Jón  fram  stöku  Þessarí : 

„Alexander  fjölfundinn, 

forblindur  í  syndum, 

vill  granda,  grályndur 

gaur,  kundi,  níöhundur 


hér  standi  blíbundinn, 
ber  vönd  í  tveim  höndum," 
ViÖ  þetta  brá  Alexander  svo,  aö  hann  stóö  meÖ  uppreiddan  vöndínn, 
stirður  sem  tré,  og  varö  aldrei  samur  síöan.  £n  ekki  varð  meira  af  hýö- 
íngu  Jóns.  Heyrt  hefi  eg  þess  getiö,  aö  eitt  sinn  voru  þeir  á  ferö  á  fjall- 
vegi  einum,  Jón  sýslumaöur  og  hann.  Lenti  þá  í  kappræöum  milli  þeirra. 
ekki  hefi  eg  heyrt  út  af  hverju;  en  báöir  reiddust.   H  sagöi  Jón: 
„Fimtán  palla  í  funa  jörö 
fjandinn  dragi  þig  niöur.'^ 
Í  sama  bili  sprakk  jöröin  sundur  undir  hesti  sýslumanns ,  en  hann 
varö  sjálfur  lafhræddur,  og  baö  hann  í  allra  krapta  nafni  aö  bæta  úr  þessu. 
Eastaöi  bann  þá  fram  nokkrum  stökum,  sem  eg  hefi  ekki  heyrt.  þegar 
hann  gekk  meö  björgum,  átti  hann  aö  kalla  á  hamrabúa,  og  jafnvel  mana 
þá  til  sín.   Fleira  man  eg  ekki  aö  segja  af  Jóni  á  Berunesí. 

Slgupðup  á  Ondverðapnesl.    (Eptir  sðgn  Hannesar  skóara  Erlendssonar  i 

Reykjavik.)  Öndveröames  heitir  bœr  einn  á  nesi  því,  sem  leingst  skagar 
vestur  af  Snæfellsnesi.  þar  bjó  fyrrum  maður  sá,  sem  Slgurður  hét.  Hann 
var  hagmæltur  vel,  og  þókti  vera  kraptaskáld.  Einn  frostavetur  lagði  ísa 
mikla  alstaðar  í  krfng  um  Snœfellsnes,  svo  hvorki  varð  róiö  firá  Öndverö- 
amesi  né  annarstaöar  undir  Jökli.  En  þar  er  svo  variö  sveitarháttum, 
aö  þar  er  lítil  önnur  bjargræöisvon,  en  úr  sjónum,  og  ef  hann  bregzt,  efta 
verður  ekki  stundaður  sökum  ógæpta  eða  annara  hluta,  em  Jðklarar  illa 
famir.  þegar  fsinn  haföi  legið  um  stund,  svo  ekki  varö  á  sjókomizt,  kvaö 
Sigurður,  og  eru  þessar  vísur  þar  í: 

„Sunnan  vind  á  sjóinn 

 sendi  af  landátt  gróinn, 

1.  Hans  er  áöur  getið  í  I,  1,  100-^101.  bls. 
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8Y0  maiirúngs  rifi  upp  móinn 
magnelfd  vargfuglsklóin 
með  hríöum. 

Bjjúki  reyöarpallur, 
rifhi  svo  Heimdallur, 
að  elris  jötunn  allur 
öskri  burðasnjallur 
af  brœði. 

Bráöni  ís  og  brotni, 
bið  eg  þess  af  drottni, 
sem  ryk  fyrir  stormi  rotni, 
rýrð  svo  bjargar  þrotni 
af  sjónum.*' 

Svo  brá  við,  daginn  eptir  að  Sigurður  kvað  þetta,  að  gjörði  frostleysu 
og  rokviöri  af  landsuöri,  svo  allan  ís  leysti  sundur  og  rak  undan  vestur  í 
haf.   l>ví  urðu  Jöklarar  fegnir,  og  Þökkuðu  það  Þessura  kveðlíng  Sigurðar. 

Kraptaakáld  eiiii  á  lífl.  (Eptír  sögusögn  VestfirMuga.)  Fyrir  vestan  er 
maður  einn,  sem  kvaö  vera  kraptaskáld.  Einu  sinni  haföi  hann  týnt 
lyklinum  aö  mötuskrínunni  sinni,  Þegar  hann  reri  út  undir  Jökli.  Leitaöi 
hann  Þá  fyrst  lykilsins  dyrum  og  dýngjum,  en  fann  hann  hvergi.  Sögðu 
þá  búðarmenn  hans  viö  hann,  aö  hann  skyldí  ekki  vera  að  Þessari  reki- 
stefnu  eptir  lyklinnm,  en  neyta  Þess^  aö  hann  væri  kraptaskáld,  og  kveða 
upp  skrínuna.   Kvað  haun  Þá  vísu  Þ^ssa: 

„Djöfull,  koffldu  og  dragðu  upp  skrá, 

dugðu  nú  viö  minni  bón; 
eg  skal  gefa  Þér  af  mér  tá, 
og  eilíflega  vera  Þinn  Þjón.*' 
Yið  Þetta  hrökk  upp  skrínan.    En  Þegar  frá  leið,  segir  sagan,  að 
maöurinn  hafa  fariö  að  verða  nokkuö  áhyggjufullur,  Þ^S^  hann  fór  að  hug- 
leiða  hiö  guðlausa  og  gapalega  heit  sitt  í  vísunni,  og  imyndaö  sér,  að 
kölski  mundi  gánga  ríkt  eptir  áheitínu.   Er  Þá  sagt,  að  hann  hafí  kveöið 
af  sér  skuldbindíng  sina,  en  Það  hafi  hann  næst  sér  tekið  aö  fá  hana  ónýtta. 

Stundum  eru  Það  ummœli  galdramanna  eða  Þeirra,  sem  fornirÞykja 
í  skapi,  er  olla  ðörum  óhamíngju,  og  verða  aö  áhrínsoröum,  eingu  siöur 
en  ákvæði  kraptaskálda.  Uminælum  sýnist  mega  skipta  i  tvent:  heitíngar 
(formœhngar  og  forbænir)  og  álög.  En  Það  er  kallað  „að  heitast'^  og 
,,heít{ng,^'  Þegar  menn  biöja  í  heipt  hver  öðrum  míkilla  bölbæna,  og  orða- 
tilt«kin,  „að  verða  fyrir  álögum,''  „vera  í  álögum**  eða  „undir  álögum," 
eru  hðfð  um  alt  Það,  hvort  heldur  eru  menn  eða  hlutir,  sem  háð  er  áhríns- 
orðum  annara,  einnig  eru  Þau  höfö  um  Þ^  menn,  sem  hafa  orðið<-að  skínta 
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hömum  iyrir  ummæli,  sem  alkunnugt  er  úr  fomttm  sögum.  Hér  skal  nú 
getið  nokkurra  heitínga  og  álaga. 

BlótbJSrk.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  þórðarsonar,  nú  á  Auðkúlii.)  Framan 
undir  Lýngdalsheiði  í  Grímsnesi  stendur  bœr,  er  Björk  heitir.  En  á 
heiðinni  fyrir  austan  bæinn  stendur  eyðibær,  er  Blótbjörk  er  kallaður; 
markar  Þar  enn  í  dag  fyrir  túngarði  og  öllum  útihúsum,  en  bœarhús  sjást 
eigi.  £r  SYo  sagt,  að  eina  jólanótt  fóru  allir  til  aptansaungs ,  nema  tYær 
kerlíngar  og  dreingur,  er  heima  var.  £n  er  fólkið  var  komið  til  kirkjunnar 
út  að  Elausturhólum  (er  utar  stendur  undir  heiðinni),  fóru  kerlíngamar  aö 
deila  út  af  því,  að  báðar  vildu  vera  matseljur;  tók  Þeim  bráðum  að  sinnast, 
og  tóku  mjög  að  blóta.  Dreingnum  fór  að  ofbjóða  og  flýr  út  i  Qósið. 
Dvaldi  hann  Þar  um  hríð,  Þángað  til  Qósið  fór  að  skjálfa.  Leitar  hann  Þá 
á  dyr  og  linnir  eigi  hlaupum,  fyrr  en  hann  er  kominn  út  að  Elaostur- 
hólum  og  segir  fólkinu  frá.  En  er  aö  bœnum  var  komið ,  sást  eigi  neitt 
eptir  af  honum,  og  er  Þar  sfðan  svart  flag  eptir;  en  bærinn  var  fœrður 
utar  undir  heiðina.   þessi  atburður  var  kendur  formælíngum  kerlínganna. 

Lautln  í  skálagólflnu  á  Draflaatfiðum.  (Eptir  handriti  sðra  Benedikts 
Þórðarsonar  á  Brjánslæk.)  A  Draflastöðum  í  Fnjóskadal  var  skáli  fram  yfir 
daga  Bjama  Jónssonar,  sem  bjó  Þar  áöur  hann  flutti  að  Laxamýri.  Í  skála- 
gólfið  var  laut,  sem  aldrei  varð  fyld,  Því  jafi[iótt  og  hún  var  sléttuð  með 
torfi  og  mold,  kom  hún  brátt  aptur.  Hvemig  Þessi  laut  var  til  komin, 
um  Þaö  höföu  menn  Þá  sögu  úr  gömlum  kerlínga  bókum,  aö  kerlíogum 
tveimur  heföi  orðið  eina  jólanótt  sundurorða  í  skálanum,  og  heiSu  Þ^r  að 
lokum  deilt  svo  leingi  og  grimmilega,  aö  Þær  heíöu  báðar  sokkið  Þar  niður  í 
gólfið,  sem  lautin  hefir  siöan  verið  eptir;  og  fólk,  sem  í  skálanum  var, 
hefði  lángt  fram  á  jóladaginn  heyrt  óminn  af  rimmu  Þeirra  upp  úr  gólfinu. 
Hafa  menn  Það  fyrir  satt,  að  kerlingar  Þessar  hafi  verið  bæði  skapstórar 
og  Þrályndar. 

Tyrkja-Gudda  og  Ólafup  skozkl.  (Eptír  sögn  Jóns  máMutniiigsmanns 
Guðmundssonar  og  Gesti  Vestf.  V.  ár.)  það  bar  við  eitthvert  sinn,  að  fömkarl 
sá,  er  Olafur  hét,  og  kallaður  „skozki,^'  kom  að  Saurbæ  á  Hval^artarströnd 
til  Tyrkja-Guddu ,  og  bað  hana  að  lofa  sér  að  vera,  Þ^í  séra  Hallgrfmur 
yar  á  eingjum  með  heimamönnum  sinum,  og  leyíöi  prestskonan  honum  Þaö. 
Olafur  Þ6SSÍ  Þókti  baBöi  grályndur  og  forn  í  skapi.  þegar  hann  var  búinn 
að  fá  að  vera,  bað  hann  Guddu,  að  gefa  sér  skæði  á  fœtuma.  £n  hún 
neitaði  honum  um  Þau,  og  sagöist  ekki  eiga  Þau  til  i  eigu  sinni.  Olaiur 
varð  Þegar  uppi  með  fáryrðum,  og  bað  Þess,  að  skœðin  brynnu,  Þar  eptir 
sem  vœru  til  í  Saurbæ.  EnGudda  svaraði  honum  með  þeirn  ofstæki, 
sem  henni  var  eiginleg,  og  sagði:  „þaö  væri  tilvinnandí,  eí  Þú  biyimir  Þá 
með.''  þókti  Þ^r  haía  swnast  hið  fomkveöna:  „ekki  veit  á  hveiri  stnnda 
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mælt  er,"  því  söma  nóttína  braim  aUur  bœrum  í  Saurbœ  og  miki6  af 
búshlutum  tíl  kaldra  kola,  en  fólk  alt  komst  af,  nemaOlaiúr  skozki;  bann 
brann  þar  einn  inni.  þetta  var  árið  1662,  15.  dag  ágústm.  Til  þessara 
fáryröa  og  forbæna  Ólafs  og  Guddu  er  sagt,  aö  séra  Hallgrimur  liti  i  9. 
Tersi  í  28.  Passíusálminum,  þar  sem  bann  segir: 


Saiali.  (Eptír  handriti  séra  Jóos  þórðarsonar,  nú  á  Auðkúlu.)  Framan  undir 
Skarösfjalli  í  Landmannahrepp  i  Rángárvallasýslu  stendur  bær  sá,  er 
Skarö  heitir.^  Fyrir  austan  túniö  stendur  einstakur  klettur  jaröfastur.  BBm 
er  aö  vestanveröu  syo  sem  hálf  önnur  mannbæð  á  hæö,  en  að  austanveröu 
er  hann  nokkuö  lægri.  Uppi  á  honum  standa  þúfur  tvær.  það  er  sagt, 
aö  einu  sinni  bafi  mjaltakona  reiözt  viö  smalann  fyrir  þaö,  aö  nokkrar  ær 
Yöntuöu  úr  kviunum.  Uröu  þau  bæöi  reiö  og  heituöust,  og  uröu  aö  steini 
þessum,  en  þúfumax  eru  höfuö  þeirra.    Steinninn  er  kallaöar  „Smali.*í 

SkólapJÓJiaflturnar.  (Eptir  sðgn  gamallar  konu  i  Borgarfirði.)  þaö  er 
kallað  aÖ  beitast,  ef  menn  i  heipt  bíöja  hvor  öðrum  mikilla  óbæna,  og 
eiga  heitíngar  opt  aö  bafa  oröiö  aö  áhrínsoröum. 

Svo  er  mælt,  að  þegar  skóli  var  í  Skálholti  hafi  þar  verið  tvær  skóla- 
þjónustur.  þær  voru  báöar  illar  mjög  í  skapi,  og  þúngyrtar,  ef  því  var 
að  skipta.  Ekki  er  þess  getið,  aö  þeim  hafi  komið  iUa  saman.  En  svo 
bar  til  fyrir  jólin  einn  vetur,  að  önnur  þjónustan  þurfti  að  fara*  eitthvaö 
út,  en  veður  var  ilt  og  bylur.  Hún  tekur  þá  nýþvegnar  nærbrækur  af 
einhverjum  skólapilti,  sem  hin  þjónustan  þjónaði ;  þvl  hún  haíði  ekkí  annaö 
fat  hendi  nær  til  að  fara  i.  Fór  hún  sfðan  í  brækumar,  og  urðu  þær 
allar  votar  og  óhreinar.  þegar  hún  kemur  inn  aptur  segir  hún  hinni 
Þjónustunni  frá,  og  biður  hana,  að  misvirða  ekki  þetta  tiltæki  sitt  við  sig, 
þó  bún  hafi  tekið  brækumar  á  laun  við  hana.  En  þjónustan  brást  reið 
við,  og  atyrti  hana.  Eykst  þetta  svo  orð  af  orði,  þángað  til  þær  beituðust, 
og  sukku  þær  þá  báðar  niður  f  jöröina.  Var  önnur  komin  i  hné,  en  önnur 
upp  f  mitti,  þegar  aö  þeim  var  komið.  HIupu  þá  skólapiltar  til,  og  kiptu 
þeirri  upp  undir  eins,  sem  grynnra  var  sokkin.  Var  hún  þá  borin  burt. 
Siðan  tóku  þeir  til  hinnar,  en  hún  var  föst  fyrir.  Tóku  þá  tólf  á  henni  f 
einu.  þá  segir  bún:  „Tfu  toga  aö  neöan,  tólf  toga  aö  ofan,  og  takið  á 
fastara  (betur),  piltar.''  Gátu  þeir  loks  náö  benni  upp,  og  ætlaði  þaö  þó 
að  gánga  tregt. 

1.  Séra  J6n  ólst  npp  i  Skarði.  ^  , 


„Athugagjam  og  orðvar  sért, 
einkum  þegar  þú  reiöur  ert; 
formœlfng  iUan  finnur  staö, 
fást  mega  dæmin  upp  á  þaö.' 
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Krýs  Og  Herdie.  (Algeing  saga  í  Rángánralla-,  Arnes-  og  GallbrÍDgiisýsIam.) 
Sunnan  á  islandi  eru  bæir  tveir;  beitir  annar  Krýsuvík,  og  er  bann 
austastur  bær  i  Gullbríngusýslu  meö  sjávarsiðunni ;  en  binn  er  neMur 
Herdísarvík;  það  er  vestastur  bær  í  Ámessýslu.  t>etta  eru  næstn  bæir 
sinn  bvoru  megin  við  sýslumótin;  bvorttveggja  er  landnámsjörð,  og  svo  að 
ráöa,  sem  sín  konan  bafi  gefið  bvorri  nafn,  er  þar  bjuggu  leingi,  og  bét 
sú  Krýs,  er  bygði  Krýsuvík,  en  Herdís  sú,  er  setti  bú  í  Herdísarvík. 

Jarðir  þessar  hafa  alla  tíma  veriö  taldar  meö  beztu  bólstoöum  bér  á 
landi,  og  er  það  ekki  aö  undra;  því  báðum  fylgir  útrœöi,  fuglberg  mikið 
og  trjáreki  nógur.  Á  landi  áttu  báöar  jaröirnar  veiöivötn  ágæt :  Krýsuvík, 
mörg  1  suöur  og  austur  frá  bænum,  þar  sem  bann  er  nú,  en  Herdísarvik, 
litla  tjörn  eina  í  heimatúni,  milli  sjós  og  bæar.  Rétt  bjá  veiðivötnunum 
átti  Krýsuvík  stareingi  mikið  og  fagurt;  af  því  féllu  300  bestar  á  ári. 
Herdísarvík  átti  aptur  á  móti  ekkert  eingi,  en  beitiland  svo  miklu  betra 
fyrír  sauði,  en  Krýsuvik,  að  nálega  tekur  aldrei  fyrir  baga  i  Herdísar- 
vikurbrauni;  er  þar  bæöi  skjólasamt  af  fjallsblið  þeirrí,  er  geingur  með 
endilángri  norðurbrún  hraunsins,  og  kölluð  er  Geitahlið,  og  skógur  mikill. 

Nú  þótt  Qarskalaung  bœarleið,  hér  um  bil  bálf  þingmannaleiö,  sé  milli 
þessara  bæa,  þá  af  því  þær  Krýs  og  Herdis  voru  grannkonur,  var  nábúa- 
kritur  megn  á  milli  þeirra;  þvi  bvor  öfundaöi  aðra  af  landgæöum  þeim, 
er  hin  þóktist  ekki  hafa ,  Krýs  Herdísi  af  beitilandinn ,  en  Herdis  Krýs 
aptur  af  eingiuu.  Svo  baföi  leingi  geingíð,  að  hvor  veitti  annarí  þúngar 
búsifjar;  rak  Krýs  sauðfénað  sinn  i  land  Herdisar;  en  Herdis  vildi  aptur 
ná  i  eingið,  og  beittust  svo  þessu  á  vixl;  með  þvi  landamerki  viröust 
annaöbvort  bafa  verið  óglögg  eða  eingin  i  það  mund. 

þegar  þær  grannkonurnar  eltust  meir,  fóru  þær  síður  að  hafafylgí  á  fram- 
kvæmdum,  til  að  ásælast  hvor  aðra;  cn  ekki  var  skap  þeirra  aö  minna  eða  vægara 
fyrir  það.  Bar  þá  svo  við  einbverju  sinni,  að  Herdis  bafði  geingiö  út  í  hraun,  og 
siöan  út  meö  Geitahlið,  svo  sem  leiö  liggur  út  i  Krýsuvík.  En  utarlega  undir 
hlíðinni  gánga  úr  henni  hæðir  nokkrar  fram  aö  hrauninu,  og  eru  þær  kallaðar 
Eldborgir.  Yfir  þessar  hœðir  liggur  vegurinn.  þann  sama  dag,  er  Herdís  tókst 
þessa  gaungu  á  hendur,  fór  og  Krýs  aö  heiman.  í  suður  frá  Krýsuvik  er  slétt 
melgata;  er  hún  nokkuð  lángur  skeiðsprettur  suður  undir  bornið  á  Geitabliö;  en 
þegar  komið  er  fyrir  það  horn,  blasa  Eldborgir  við  sunnar  með  blíöinni,  og  er 
allskamt  þángaö  undan  bliðarhorninu.  Nú  segir  ekki  af  ferðum  þeirra  grann- 
kvennanna,  fyrr  en  Krýs  kemur  þar  á  götunni,  sem  hún  liggur  yfir  hina  nyrztu 
Eldborgina,  þá  kemur  Herdis  i  flasiö  á  henni  aö  sunnan.  þegar  þær  hittust,  varö 
fátt  af  kveöjum,  en  því  fleira  af  illyrðum  á  milli  þeirra,  er  hvor  um  sig  þóktist 
eiga  land  það,  er  þær  stóðu  á.  Ekki  er  þess  að  visu  getiö,  bvemig  hvorri 
um  sig  hafi  farizt  orð;  en  svo  lauk,  aö  bvor  bézt  viö  aðra  vegna  landa- 
deildarínnar.  Lagöi  þá  Krýs  það  á  Herdisi,  að  allur  ætur  silúngur  skyldi 
bverfa  úr  veiöitjöm  bennar,  en  veröa  aptur  full  af  loösiMiigi,  suinir  segja 
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ð&gngga.  En  Herdís  lag6i  ^a6  aptur  á  Krýs,  að  allur  silÚÐgar  í  vei&i- 
Yötnum  hennar  skyldi  yeröa  aö  homsílum.  Enn  lagöi  Erýs  þaö  á  Herdisar- 
Yík,  aö  þaöan  skyldi  týnast  tvær  eöa  ^ijár  skipshafnir.  Herdís  mœltí  aptur 
það  um  fyrir  Krýsuvík,  aö  stareingiö  þar  skyldi  smá-sökkva  á  hverjum  20 
áruffl,  en  koma  upp  á  jafhlaungum  tíma.  Eptir  þessi  ummæli  sprúngu 
þœr  báöar,  þar  sem  þær  stóöu,  og  eru  þœr  dysjaöar  báðar  til  vinstrí 
handar  viö  götuna,  þegar  riöiö  er  útí  Krýsuvík  noröan  til  á  Eldborginni 
nyrztu,  og  sér  dysimar  þar  enn;  dys  Krýsar  er  taö,  sem  nœr  er  Krýsuvík, 
en  Herdísar  hitt,  sem  flær  er.  Meöan  þ»r  vora  aö  mœla  hvor  um  fyrir 
annari,  kom  að  ^eim  smalinn  úr  Krýsuvík  ;  en  svo  brá  honum  við  heitíngar 
þeirra,  afi  hann  féll  ^egar  dauöur  niöur,  og  er  hann  dysjaður  hægra  megin 
Yiö  götnna,  þar  upp  undan,  sem  ^eirra  dys  em  niöur  undan,  svo  ekki 
skilur  nema  gatan  ein. 

Dys  þeirra  grannkonanna  era  enn  kðUuÖ  Krýs  og  Herdís,  og  þar  meö 
era  þau  köUuð  sýsluskil  GuUbringusýslu  og  Árnessýslu,  svo  era  þau  og 
talin  landamerki  milli  Kr>suvikur  og  Herdisarvíkur.  En  af  ummælum 
þeirra  er  það  að  segja,  aö  í  veiðivötnum  Krýsuvíkur  hefir  einginn  silúngur 
feingizt,  svo  menn  viti,  nokkum  tíma  siðan,  en  fult  er  ^ar  af  horasílum, 
og  í  Herdisarvíkurtjðm  hefir  ekki  heldur  orðiö  silúngs  vart ;  en  loðsilúngar 
œtla  menn  þar  hafi  veríö,  þótt  ekki  sé  þess  getið,  að  neinn  hafi  af  því  bana 
beðiö.  Aptur  var  það  einn  vetur  eptir  ^etta,  er  sjómenn  geingu  til  sjávar 
snenoma  morguns  frá  Herdísarvík,  en  skemst  leið  er  aö  gánga  til  sjávar  i»aðan 
yfir  tjömina,  þegar  hún  liggur,  að  þeir  fórast  allir  í  tjðmínni  ofan  um  hestís, 
og  segja  menn  þeir  hafi  veríð  24  að  tðlu.  Um  stareingið  í  Krýsuvik  er 
það  enn  í  dag  sannreynt,  að  ^að  lækkar  smátt  og  smátt  fram  við  tjömina, 
er  þaö  liggur  að,  svo  að  hún  geingur  hœrra  upp  eptir  þvi,  uns  hún  er  komin 
yfir  alt  eingiö  eptir  20  ár ;  en  þá  fjarar  tjðmina  aptur  smásaman,  svo  eingið 
kemur  æ  betur  upp,  uns  þaö  er  orðið  jafngott  og  áður,  aö  ööram  20  áram 
liönum,  og  falla  H  enn  i  dag  af  þvi  300  hestar  af  stör. 

Svana  og  SiÖa.  (Eptír  handríti  séra  Jóns  þórðarsonar  á  Auðkúlu.)  í  miöri 
Refasveit,  sem  cr  hérað  eitt  í  Húnavatnssýslu,  er  vatn  nokkurt,  sem  kallað 
er  Lángavatn ;  vestur  úr  vatni  þessu  geingur  siki^  sem  kallað  er  Heljarsíki 
og  er  þessi  saga  sðgð  frá  því.  í  vatninu  var  í  fyrri  tíö  mikil  veiöi,  og 
veiddu  i  vatninu  ásamt  ððram  fleiram  konur  tvær,  Svana,  erbjóáSvan- 
grand,  og  Síða,  sem  bjó  á  Síðu  og  vora  opt  deilur  milli  þeirra  út  af  veiöi  í 
vatninu.  Eitt  sinn  hittust  þær  að  vestanverðu  við  vatnið,  og  leiddu  hesta 
sina  saman,  eins  og  fyrri ;  en  i  þetta  skipti  lauk  svo,  að  þær  heituðust  og 
opnaði  þá  jörðin  sig,  og  svalg  þœr  báöar,  og  sprakk  þá  fram  síkið,  sem 
síðan  er  kallað  He^arsiki.  þau  álög  era  siðan  á  vatninu,  að  aldrei  geingur  sil- 
úngur  í  það  eða  aðrir  ætir  fiskar,  sem  þó  er  sagt  aö  séu  i  öðram  vötnum  þar  i 
kring,  en  nóg  er  þar  af  hornsilum,  sem  einginn  maðnr  leggur  sér  til  munns.  * 
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Laxnes.  (Eptir  sogn  nuurna  i  Mosfellsdal.)  O&rlega  í  Mosfellsdal  í  Ejal- 
arnessþíngi  stendur  bœr  sá,  sem  Laxnes  heitír.  Hann  stendnr  á  nyröri 
bakka  Eöldukvislar ,  en  þaö  er  aöaláin  i  dalnum*  Neöar  og  allskamt  frá 
sjó  stendur  sá  bœr  á  nyrðri  bakka  sömu  ár,  sem  heitir  Leirvogstánga. 
Á  báöum  þessum  bœum  var  í  fymdinni  laxveiði  mikil  í  Eöldukvísl,  en  nú 
er  hún  að  eins  í  Leirvogstúngu,  en  alls  eingin  í  Laxnesi,  og  er  sú  orsök 
tíl  þess,  sem  nú  segír. 

í  fornöld  bjó  sín  kerlíng  á  hvorum  bænum,  Laxnesi  og  Leirvogstúngu; 
|»ær  voru  fomar  i  skapi  og  fjölkunnugar  báðar.  Ann  hvorug  þeirra  annari 
veiðinnar  i  Eöldukvísl,  og  seiddu  laxinn  hvor  frá  annari.  Á  endanum 
heituðust  þær  út  af  veiðinni,  og  varð  Leirvogstúngukerlíngin  þeim  mun 
drjúgarí,  að  hún  gat  séö  svo  um,  að  eingmn  lax  geingi  framar  upp  fyrir 
Leírvogstúnguland  í  Eöldukvísl.  þessi  álög  hennar  haldast  enn  í  dag, 
svo  að  eingin  laxveiöi  er  ofar  í  Eöldukvísl,  en  fyrír  Leirvogstúngulandi.  ^ 

FúlatJ5rn.  Á  Finnstööum  í  Einn  voru  bræður  tveir  með  móður  sinni; 
hétu  þeir  Finnur  og  Bolli.  þar  undan  bænum  á  Finnstöðum  var  lítíð  vatn, 
og  í  þvi  mikil  silúngsveiöi.  þegar  móðir  þeirra  eltíst  og  hœtti  bús^óm, 
skiptu  þeir  bræður  landi  með  sér,  og  hlaut  Finnur  fremrí  hlata  landsins, 
þar  sem  Finnstaðir  em  nú,  og  dregur  bœrinn  na&  af  honum.  £n  Bolli 
bygöi  bœ  á  nyröri  jaðrinum,  þar  sem  nú  er  eyðibýlið  Bollastaðir.  Móðir 
þeirra  bræðra  fylgði  Bolla  syni  sínum.  Ekki  leiö  á  laungu,  áður  þeir  bræður 
fóra  að  deila  um  veiðina  i  vatninu;  vildi  Bolli  hafa  hana  hálfa,  en  Finnur 
spilti  veiðinni  fyrir  bróður  sínum,  því  hann  vildi  einn  eiga  veiöina  aUa,  og 
fór  Bolli  haUoka  fyrir  o&a  hans.  Varð  þá  móöir  þeirra  bræðra  svo  reið, 
aö  hún  lagöi  það  á,  að  vatnið  skyldi  þaðan  í  frá  veröa  fúlasta  leirtjöm, 
sem  ekkert  kvikindi  þrijSst  í,  og  svo  varð  siöan.  Yex  þar  nú  Utíö  stargresi. 
En  af  Fúluljöra  er  Ealdakinn  (bygðarlag)  stundum  nefiod  Fúlakinn.* 

Tölfhnndraðavatn.  (Eptír  sðga  skólapilta  aö  aastan,  1847.)  Fyrir  anstan 
bæinn  í  Útey  í  Laugardal  i  Ámessýslu  er  tjöm  ein  ekki  stór.  Úteyarmenn 
höfðu  íyr  meir  silúngsveiði  í  tjöminni,  en  þau  álög  vom  á  henni,  að  aldrei 
mætti  þar  veiöa  meira  í  einu,  en  tíl  næsta  máls.  —  Seinna  kom  sá  bóndi 
að  Útey,  sem  brá  út  af  þessu,  og  hélt,  að  álög  þessi  mundu  vera  harla 
marklitíl.  Hann  tók  sig  þvi  tíl,  og  veiddi  á  lítílli  stundu  1200  silúnga  i 
tjöminni.  En  upp  frá  því  hefir  aldrei  verið  nein  veiöi  í  tjöminni,  og  er 
hún  síöan  köUuö  Tólfhundraðavatn. 

SÍIúngsvelÖin  i  KrökatjSrn.  (T6ki6eptirs6gnkand.HaUd6r8Gu5miind8sootf 
frá  Feijttkoti  i  Borgarfirði.)    Erókatjöm  heitír  tjöm  ein  nálægt  Ferjukotí  viö 
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HWtá  f  Borgarfir6i.  Hún  er  afardjúp  og  köllu6  tyíbytna.  i>a6  er  sagt, 
að  einu  sinni  bjó  kona  nokkur  i  holtí  einu  vestantil  vi6  tjömina,  sem  heitir 
Ijamaris.  Hún  áttí  tvo  syni.  þegar  þeir  vora  komnir  á  legg,  veiddu 
þeir  silúng  í  tjöminni  til  matar  sér.  Einu  sinni  drukknuöu  ^eir  báðir  í 
tjðminni,  þegar  þeir  vom  a6  vei6a  i  henni.  Mó6ir  þeirra  syrgði  þá  miki6, 
og  mœlti  svo  um,  a6  eingum  skyldi  framar  heppnast  vei6i  f  tjöminni. 

Einu  sinni  seinna  fór  Feijukotsbóndinn  a6  veiða  f  Krókatjðm.  Tók 
þá  út  ferjubátinn  og  brotna6i  í  spón.  Sf6an  hefir  einginn  reynt  tíl  a6 
veiöa  silúng  f  tjðm  þessari,  því  einginn  hefír  viljað  verða  fyrír  óhðppum 
fyrir  það. 

Skáneyar-Grímw.  (Eptír  sðgn  Reykdœlfnga  í  Ðorgarfírði.)  Svo  bar  til 
einn  dag  á  meöan  Guðmundur  biskup  helgi  sat  í  Reykholti,  að  þar  kom 
bóndi  einn  úr  dalnum.  Hann  hét  Grfmur  og  var  bóndi  á  Skáney.  Hann 
var  maður  gamall,  og  fom  f  skapi.  Sveinum  biskups  þókti  Grfmur  skrft- 
inn,  og  gjörðu  mjög  gys  a6  honum.  Einn  þeirra  hœddi  þó  karlinn  fremur 
hinum;  hann  var  oflátúngur  mikill.  Grímur  segir  við  hann,  a6  þess  muni 
ekki  lángt  að  bfða,  aö  af  honum  fari  oflætíð,  og  sé  honum  betra  aö  láta 
sér  hóflega.  Maðurinn  skaut  skolleyrunum  viö  orðum  Grfms.  £n  þegar 
biskup  fór  fr&  Beykholti,  reið  hann  niður  dalinn.  Var  þá  maður  sá,  sem 
mest  hæddi  Grfm,  að  leika  sér  að  því,  að  setja  spjótíð  fyrir  bijóst  sér, 
og  riöa  svo.  Biskup  bað  hann  að  gjöra  það  ekki,  en  hann  fór  ekki  að 
þvf,  og  sagðist  mundi  sjá  um  sig.  En  f  þessu  bili  hnaut  hestur  hans, 
svo  spjótíö  stakkst  f  gegnum  manninn«  Féll  hann  dauður  niður  af  hest- 
inum.  Lét  biskup  dysja  hann  þar  við  götuna,  skamt  frá  Eleppjáms-Beylgum 
undir  norðurendanum  á  Hamramelum,  öUum  oflátúngum,  sem  um  veginn 
færi,  til  vi6Törunar.  Hjá  dys  þessari  má  einginn  rfða,  nema  hann  kastí  í 
hana  þremur  steinum,  annars  viU  honum  tíl  eitthvert  slys  á  ferðhmi. 

ÞorskafjSrÖur  og  NesvogUP.  (Eptír  Dr.  Maarers  lal.  Yolkss.  105.  bls.) 
Ma&ur  er  nefhdur  Bárður;  hann  fór  á  skipi  yfir  þorska^örð  með  5  öðrum 
mönnum,  ddldi  illdeilum  við  þá,  og  drap  þá  alla.  Tveir  þeirra  vora 
bræður,  synir  galdrakonu  einnar,  og  varð  hún  svo  heiptarfull  af  drápi  sona 
sinna,  að  hún  lagði  þa&  á  iQöreinn,  a6  aldrei  skyldi  þar  fást  fiskur  úr  sjó, 
fyrr  en  20  manns  heföi  týnt  f  honum  lifi  sfnu.  Sagt  er,  að  séra  Friðrik 
próiEastur  Jónsson  hafí  veriö  sá  tuttugasti,  sem  dmkknaöi  f  firöi  þessum 
1840,  af  þvf  fyrr  féll  að,  en  varði,  en  hann  var  ríöandi.  —  Sagt  er  og, 
aö  Itesvogur  hjá  Stykkishólmi  sé  undir  álögum*  Sonur  gamallar  seiðkonu 
drukknaöi  f  þeim  vogi;  þá  lagöi  hún  það  á  voginn,  að  tuttugu  menn  skyldi  f 
honum  drakkna.  þaö  er  mælt,  að  nú  (1858)  séu  19  búnir  að  drakkna  f 
honum,  og  hver  maöur  er  hrœddur  við  voginn,  þvf  einginn  viU  verða  fyrir 
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Stórl-stelnn.  (Eptír  Bögn  skólapilts  að  vestan  1845.)  Vestur  á  Múlaaesi 
er  steinn  einn  mikiU  á  miUi  Skálmamessmúla  og  íngunnarstaöa.  Eíhq 
sinni  var  prestur  í  Múla.  þá  bjó  íngunn  á  íngunnarstööum.  Hún  gat 
ekki  goldiö  presti  tekjur  sínar;  svo  yar  hún  fátæk.  íngunn  átti  eina  kú, 
og  var  þaö  hinn  helzti  bjargargripur  hennar.  Prestur  vildi  einkis  i  missa; 
því  hann  var  haröur  í  tekjum,  og  er  hann  sér,  aö  hann  fær  ekkert  bjá 
Íngunni,  fer  hann  til  íngunnarstaöa,  tekur  kú  íngunnar  og  fer  meö  hana 
heimleiöis.  En  þegar  hann  kom,  þar  sem  nú  er  steinninn,  kom  steinnÍDD 
ofan  úr  fjallinu,  Múlanessfjalli ,  og  varö  prestur  undir  honum,  og  liggur 
hann  þar  enn  i  dag.  En  ekki  snerti  steinninn  kúna,  og  fór  hún  heím  að 
Íngunnarstööum  aptur. 

Kýretelnar.  (Eptir  sögn  skólapilta  aö  vestan  1845.)  Vestur  í  Gilsfirði, 
milli  Garpsdals  og  Gróustaöa,  er  holt  eitt,  sem  kallaö  er  Kýrsteinaholt 
Dregur  þaö  nafn  af  steinum,  æöi  mðrgum,  sem  standa  uppi  á  því.  Steinar 
þessir  eru  líkastir  stórum  taðhrúgum,  og  ólíkir  öllu  ööru  grjóti,  sem  þar  er.  Eru 
steinar  þessir  kallaöir  Kýrsteinar.  En  þeir  eru  svo  til  orönir,  aö  Gróa  á 
Gróustoöum  breytti  kúm  prestsins  í  Garpsdal  í  steina  þessa,  þegar  húu  fékk 
eingu  viö  ráöiö  viö  prest  um  það,  að  láta  þær  ekki  gánga  í  túni  sínu,  né  eingjum. 

Gaungukonu-Stelllll.  (Eptir  handríti  séfa  Jóns  NoHSmanns.)  A  hamri 
einum,  ekki  lángt  frá  Amarstapa  undir  Jðkli^  er  strókur,  sem  heitir  Gaunga- 
konu-steinn.  Hraun  er  þar  upp  undan,  og  stendur  svo  á  því,  að  fðmkona 
sat  einu  sinni  undir  steindránga  þessum,  þegar  lest  ein  fór  um  vegÍDn 
þar  rétt  hjá.  Hún  beiddi  lestamennina  beininga;  en  þeir  synjuðu  henni 
um  alla  ásjá.   Bað  hún  þá  hrauniö  yfir  lestina,  og  varð  hún  þar  undir. 

Til  em  enn  fleiri  ummæli,  en  þau,  sem  nú  hefir  verið  áminnst,  t  d. 
á  þúfum  og  hólum  í  túnum  og  útantúns,  skógarhríslum  og  hrísnmnum, 
sem  vaxa  einir  sér,  helzt  ef  þaö  i  klettum  eða  nærri  þeim,  og  á  einstökum 
veiðitjörnum.  Hefir  það  verið  gömul  trú,  aö  alt  þess  konar  vœri  eign  ein- 
hverrar  vættar  eða  álfa,  sem  legði  reiði  sína  á  bóndann  þar,  sem  eitthvað 
af  þessu  vœri  í  landareign,  og  væri  yrkt  honum  til  hagsmuna  einhverra, 
hvort  heldur  það  var  gjðrt  í  boði  hans  eða  banni,  og  gyldi  hann  þess  meö 
einhverju  móti,  ef  það  væri  notað,  en  nyti  þess,  ef  hann  léti  þaö  ónotaö.' 

HóUIn  og  dœldfn  á  Hraunl.  (Eptir  Jónasi  Jonassen,  factor  í  RejlgaTik, 
sem  ólst  upp  á  Stóra-Hrauni.)  A  Stóra-Hrauni  á  Eyrarbakka  er  hóU  einn  i 
túninu,  fyrir  noröan  bæinn  og  fjósiö,  en  fyrir  austan  hólinn  er  aptur  dæld 
nokkur  í  túninu.  Sigurður  stúdent  Sig^rðsson,  sem  nú  býr  á  Hrauni, 
komst  svo  að  þeirri  jörö,  aö  kona  sú,  sem  íngunn  heitir,  gaf  honum  hana 
með  sér  í  proventugjðf ,  og  haföi  hún  leingi  verið  þar  áður,  en  Sigurður 
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flutti  t»áuga6.  |>egar  ha&n  yar  þángaö  komniii,  varaöi  Íngnná  haan  vi6  aö 
láta  alá  hólinn  og  dœldina,  og  sagöi,  a6  eiiihTer  ^ðpp  <numdii  af  Því 
standa,  ef  svo  væri  gjört  Siguröur  fór  aö  ráöum  hennar  í  þvi,  og  lagöi 
baun  fyrir  hvorttveggja.  Leið  svo  og  beiö,  a6  hvorugt  var  slegiB  í  nokkur 
ár,  uns  vinnumaður  sá  kom  til  Siguifar,  sem  Eirikur  hét;  hann  þaut  einn 
morgun  í  og  sló  bœöi  hóHnn  og  dœldina,  áöur  en  húebitedi  hans  vissi  af, 
fyrr  en  alt  var  búið ,  svo  ekki  dugöi  um  að  tala.  En  sama  dagínn  brá 
SYO  viö,  að  flaug  undir  6  ær  hjá  Siguröi,  og  kendu  menn  þaö  þvf,  aö  hóll- 
inn  og  dældin  heföu  veriö  slegin.  Sumaríö  eptir  lét  Siguröur  taka  fjósiö  á 
Hr&uni.  Bás  sá,  sem  er  innstur  í  fjósum  og  gagnvatt  ðyrimi,''er  á  Suöur- 
landi  kallaöur  hlööubás.  Á  t»6im  bás  stóð  þá  stálmakýr,  og  átti  ekki 
epúr  nema  viku  til  talsins,  er  fjósiö  var  rifiö.  Hella  stór  var  í  flórnum 
rétt  fyrir  aptan  hlööubá^nn;  hana  bannaöi  íngunn  gamla  aö  hrei&,  og 
sagöi,  aö  mikiö  mundi  viö  liggja,  ef  sér  væri  ekki  gegnt  til  þess;  enda 
bannaðí  Siguröur  mönnum  sfnum  að  gjöra  það.  En  af  þvi  „Bjáldan  vinnst 
vel  varaöur  glœpur,''  þausnaðist  Eirfkur,  sem  fyrr  var  nefndur,  í  helluna, 
og  reif  hana  upp.  þegar  lopta  fór  undir  hana,  var  þar  geymur  mikill  og 
gap  undir  (Hlu,  svo  lángt  sem  til  náðist  að  kanna  •Áy^'jápnterilímtn:  Var 
svo  önnur  heUa  látin  aptur  yfir  gatiö.  En  svo  Í6r  eptíír  þétta,  aö  stálma- 
kýrin,  sem  stóð  á  blööubásnum,  bar  ekkí  alt  sumarið';  en  dróst  upp,  svo 
þaö  varð  aö  skera  hana  um  haustiö,  og  sást  þá,  að  kálftninn  hai6i  visnaö 
meö  henni.  Sú  kýrin,  sem  stóö  á  næsta  bás  ððtn  megin  fi^rír  framan 
hlööubásÍBn,  skufslitnaði.  }>etta  sama  snmar  þant  Eirfku):'  enn  í  að  síá 
dældina,  og  flaug  þá  undir  3  ær  á  Hranni,  og  vorn  öH  þessí  óhöpp  kend 
þvf,  aö  brugöiö  var  út  aí  fyrírmælnm  ínguimar,  því  það  er  trú,  að  einhver 
fom  ummæli  liggi  á  þessu  þrennu  á  Hrauni,  hólnum,  dsEðdiiini  og  hellunni, 
oghelzt  í  oröi,  aö  hóllinn  og  dældia.væri  sIæg;fuIaÉd^  álfil. '  £n  viö  eingu 
þessu  hefir  Sigurður  látiö  hreifa  siðan. 

Andrahaas.  (Af  Skariteströnd.)  í  Skaröslöndum  fýHr^  veátan  er  eya 
ein,  sem  Hólaey  heitff.  Norðnr  úr  hcnni  geingur  höfðí  eihn,  hálfklip- 
inn  frá  eynni ,  og  heitir  hann  Andrabaus.  Háusinn-  er  nokknð  Viðlendur 
oian  og  grasi  vaxinn  sngög,  og  þaö  þvf  fremnr,  sem  á  honum  hefir  veríö 
sú  trú,  aö  ekki  mætti  slá  hann.  þessi  trú  helzt  enn,  og  hefir  þróazt  viö 
það,  að  sá,  semi  bjó  á  Skaröi,  hver  sem  það  nú  var,  lét  einu  sinni  slá 
hausiimog.biröa  af  honum  heyið.  £n  kaustið  eptir  vildi  svo  tii,  að  margt 
af  Skarösfénu  flœddi  og  draþst,  ekki  einúugis  það,  sem  gekk  í  Hólaey  og 

1.  Viða  eru  þúfur  i  tíinum  hmU  áSuÖor,  Veðtuc  og  Nor2^1and%  sUmðtaðar  ein,  siua- 
Btaðar  tvær  og  sumsta6ar  |irjár,  sem  aldrei  má  slá>  ^wi  sú  er  trú  á  {túfuui  |»ossum,  aÖ  |)a5 
komi  bóndaDum  aptur  i  koll.  Hvergi  veit  eg,  ab  tiltekiö  sé,  Iwer  ^júfur  |iessar  eigi  nema  á 
Vesturiandi,  ]jar  eru  j[>œr  nefhdur  „álfafúfur**.  Sbr.  básinn  i  Hólafjósi  í  Hjáltadal,  sem 
ekki  mátti  biuöa  kúa,  Biskupasögur,  I,  171.  bls,  T 
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Andrahausi,  heldur  og  sem  var  í  hinum  eynnum,  og  þókti  þsA  fremar 
tiltðkumál.  £n  vinnufólkiö  á  Skaröi  þóktist  lui£a  sé6  bergrisa  eínn,  sem 
menn  ætluðu  aö  vœri  Andri  karl,  vaöa  þaBan  í  hinar  eyamar,  þángaft  sem 
féö  drapst,  og  þóktí  meö  þvi  sýnt,  aö  risinn  vildi  láta  bóndann  á  Skaröi 
komast  aö  keyptu  fyrír  sláttinn  á  Andrahausi  sumariö  áöur.  Sföan  hefir 
Andrahaus  aldrei  veriö  sleginn,  og  halt  er  þaö  eptir  Erístjáni  Magnusen 
kammerráöi,  sem  nú  er  á  Skaröi,  aö  aldrei  skuli  sér  veröa  þaö,  aö  láta 
slá  hann. 

Hólltnn  á  Snels.  (Tekið  eptír  sðgii  AraUóto  Ólafasonar.)  &ieis  heitír  bœr 
einn  í  Laxárdal.  Framan  undir  bænum  er  hóil;  bann  er  grasgefinn  mjðg, 
en  eigi  má  slá  hann;  því  í  hólnum  býr  álfkona,  og  er  hann  slægjulaÐd 
hennar.  Helgi  heitir  bóndinn,  sem  nú  (1847)  er  á  Sneis;  hann  slær  hól- 
inn  og  hiröir  ekki  um  s&gur  manna.  En  þess  vegna  segja  sumír  aö  hann 
sé  fátækur,  aö  hann  slái  hólinn  álfkonunnar;  því  hún  þoli  honum 
þaö  ekki. 

qjalllnil  á  Núpl.  (Tekiö  eptír  sögn  AnúiáU  Ólafssonar.)  Núpur  heítir 
bær  í  Laxárdal.  Upp  undan  bænum  er  hjalli,  lítiö  ntar  en  bærínn.  t>a6 
er  býsna  hár  hamar  grasi  vaxinn,  og  er  þar  hrisrif  gott  Fjallvættur  býr 
í  lyallanum  og  er  gott  aö  koma  s&r  vel  viö  hana.  Hún  á  hrisrif  alt  í 
hjallanum,  og  má  ekki  riíia  þar  frá  henni.  Fyrir  skömmn  bjó  kona  ein  á 
Núpí,  margkunnug  haldin,  en  ekki  þó  göldrótt  köUuö.  Hún  kom  sér  vel 
viö  vættina  í  lyallanum,  og  þókti  þaö  valda  því,  aö  hún  haföi  œtíö  nóg 
fyrír  sig  aö  leggja,  og  þaö  laungum  tíma  eptir  aö  hún  var  ðrvasa  oröin. 
Bóndinn,  sem  nú  (1847?)  býr  á  Núpi,  hefir  látiö  rífa  hrfs  á  hjallanum. 
En  fyrír  nokkrum  ánim  fékk  hann  sjúkleika  ókennilegan,  semenn(1847?) 
hefir  eigi  læknaöur  oröiö,  og  veldur  því  lyallavætturín. 

Blrkllirislaii.  (Eptir  húsír&  Hólmíríöi  þarvaldsdóttar  i  Reykjavlk)  Austur 
hjá  Hörgsdal  í  Skaptafellssýslu  vex  birkihrísia  einstök,  há  og  fögur,  í  gil- 
barmi  einum.  Ekki  má  höggva  haoa  upp  eöa  skeröa  til  neinna  nauösynja, 
enda  er  hún  eini  skógarviöurinn,  sem  til  er  í  þeirri  landareign.  £um 
sinni  var  kvennmaöur  aö  reka  kýr  þar  nálœgt,  sem  hridan  var*  Kýmar 
rákust  illa,  og  vildu  tvístrast;  en  stúlkan  haföi  hvorki  hund  með  sér,  né 
neitt  í  hendinni,  sem  baulur  gætu  haft  beig  af.  þegar  stúlkan  fór  fram 
hjá  birkihríslunni,  veröur  henni  þaö  fyrír,  aö  hún  brýtur  ánga  af  henni  eda 
grein,  til  aö  ha&  i  hendinni,  og  slær  svo  meö  greininni  í  einhverja  beljuna, 
sem  verst  rakst,  þar  sem  hún  gekk  í  halla.  £n  í  sama  vetfángi,  og  höggið 
kemur  á  hana,  skellist  kýrín  niöur  kylliflöt  og  lær-brotnar,  og  var  þaS 
kent  þvf,  aö  stúlkan  hefti  baríö  hana  meö  grein  af  þessarí  hríslu,  sem 
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YttthrÍBlw  i  klettiuii.  (Eptír  himdrítí  séra  Skúla  Gislasonar.)  þegar 
Yi6ihrí8lur  og  smá-runnar  vaxa  í  klettum,  er  sagt,  a6  huldufólk  eigi  það. 
Merkur  maður,  sem  euD  Mr,  hefir  syo  frá  sagt:  „Í  bamæsku  minni  tók 
eg  eitt  sinn  hrislu  í  kletti  hjá  kvíabóli.  Varö  t»á  smalinn  hræddur,  og 
sag6i,  að  buldufólkiö  í  klettinum  mundi  reiðast,  svo  þaö  hlypi  undir 
ærnar,  eöa  eitthvaö  yröi  að  t»eim.  þó  varö  eg  svo  heppinn,  aö  sú  spá 
rættist  ekki." 

Oönapyttur.  (Teki$  eptír  s6gn  Amljóts  Ólafssonar.)  Gónapyttur  heitir 
pyttur  einn  á  miUi  Befsstaða  og  Vesturár  framan  viö  Laxá.  Hún  rennur 
eptir  dalnum,  og  í  hana  rennur  lækur  úr  pyttinum.  Eyólfur  hreppstjóri  á 
Móbergi  í  Lángadal  haföi  í  seli  uppi  í  Laxárdal,  Dreingur  var  í  selinu, 
sem  gæti  Qárins.  Einn  dag  veiddi  pilturinn  i  pyttinum  og  hafði  þó  Eyólfur 
bannað  honum  það.  En  þegar  hann  kom  heim  aö  selinu  meö  veiðina  var 
snemmbœr  kýr  lærbrotin  á  stoðlinum.  Pilturinn  hugsaöi,  að  ekki  skyldi 
þetta  aptra  sér  frá  að  veiða  í  pyttínum,  og  fór  dagínn  eptir  og  veiddi* 
En  þegar  hann  kom  heim  að  selinu,  var  kýrin  dauð.  t>á  fór  honum  ekki 
að  finnast  til  og  hætti  aö  veiða.  Síðan  hefir  einginn  veitt  í  Gónapytti, 
enda  er  þar  nú  eingin  veiði  í  orðin. 

KálfatjSm.  (Tekið  eptir  sðgn  AnOjóts  Ólafssonar.)  Selhagi  heitir  næstL 
bær  fyrir  framan  þverárdal  í  Laxárdal.  þar  er  tjörn  sú  fyrir  framan  og 
neðan  bæinn,  sem  heitir  Eálfatjörn.  þorleifur  hét  maður  í  Selhaga,  sem 
seinna  bjó  í  Stóradal.  þegar  hann  stóð  yfir  sauðum  sínum  um  veturinn, 
veiddi  hann  í  tjöminni.  Drápust  þá  fyrir  honum  tvær  ær  um  daginn. 
Lagöi  hann  þá  niður  veiðina  f  Eálfatjöm  og  hefir  síðan  einginn  tekið 
hana  upp  aptur. 

Að  lyktum  skal  hér  getiö  galdramála.  }>au  vora  alltíð  á  íslandi  á 
miðöldunum  og  alt  fram  undir  1700,  eins  og  í  ððrum  löndum,  og  bera 
„Arbœkur"  landsins  þess  víöa  vitni.  Einkum  vom  það  þó  gandreiðir 
oggaldramessur,  sem  hér  komu  til  greina.  Hjá  íngólfsfjalli,  sem  er 
mikið  Qall  milli  Ölfúss  og  Grafhíngs,  heitir  á  einum  stað  Yalakirkja;  þar 
er  sagt  að  galdramessur  hafi  verið  haldnar.  Munnmæli  Dana  segja,  að 
slíkar  galdra-samkundur  hafi  veríö  haldnar  í  „Hækkenfeld'^  eöa  „Hekkel- 
§eld,"  þ.  e.  i.  eld^allinu  Heklu.  Sveinn  lögmaðnr  Sölvason  (tl782)  hefir 
skrifað  skorinort  um  galdramál  í  riti  því,  sem  hann  kallaði  „Jus  cri- 
minale,'*'  enn  þótt  hann  fullhermi,  að  aldrei  hafí  nein  slik  mál  verið 
fyrir  rétti  frá  byrjun  átjándu  aldar,  og  er  það  sómi  fyrir  ísland  í  saman- 
burði  við  önnur  lönd ,  aö  frá  því  í  lok  seytjándu  aidar  eru  galdra-ofsóknir 


1.  PrentaÖ  i  Eh.  1776,  8|já  28.--36.  bls. 
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og  hneyksi  taÖ,  sem  þeim  var  samfara,  horfiö  úr  réttamnju  hér.  Ári5 
1685  yar  maöur  nokkur,  Haldór  Finnbogason  að  nafni,  brendur  fyrir  galdar*/ 
hinn  slðasti  dómur  um  galdrabrennu  var  kveðinn  upp  1690,  og  var  hinn 
dæmdi  þá  náðaöur  af  kéngi  fyrir  milligaungu  landfógeta  og  amtmanns.' 
En  í  öörum  löndum,  og  það  þeim,  sem  talin  em  einna  bezt  mentuö  i 
heimi,  héldust  ekki  einúngis  málasóknir  um  galdur,  heldur  brennudómar  og 
galdrabrennur  lángt  fram  á  næstliöna  öld.^ 


3.  GREIN. 
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Opt  má  svo  aÖ  bera,  jafnvel  nú  á  dögum,  aö  menn  ætU,  aö  einstakir 
menn,  sem  vel  eru  viti  bomir,  séu  galdranienn,  þó  þeir  vilji  ekki  sjálfir 
vera  kunnir  að  því;  eins  má  og  vel  vera,  aö  menn  noti  hyggilega  trúna  á 
galdra-kunnáttu  annara  sér  til  hags,  þótt  þeir,  sem  noti,  séu  sjálfir  Qarri 
þvi,  aö  trúa  slíku.  Aptur  á  hinn  bóginn  lætur  sá,  sem  orð  hefir  á  sér 
fyrir  galdra,  sér  það  vel  líka,  og  leitast,  jafhvel  af  ásettu,  vi6  aö  efla  þann 
oröróm,  svo  þess  meir  beri  á  sér.  þesskonar  maöur  var  Silúnga-Björn,  sem 
fyrri  er  getið  að  hafi  geingiö  í  hóla,  og  sagt  er  þaö,  aö  hann  hafí  framiö 
margs  konar  galdur  annan,  og  þókzt  mikiU  af.  Einu  sinni-var  hann 
staddur  í  Haukadal,  þegar  óttalegt  veöur  rak  á;  þá  sagöi  hann:  „Nú  hefir 
einhver  farið  leiðina  sína.'^  þetta  var  orð  og  aö  sönnu;  því  einmitt  á 
sama  tíma  haföi  maöur  heingt  sig  i  Laxárdal.  Öðru  máli  var  aö  skipta 
um  Torfa  í  Klúkum  i  Eyafirði,  sem  fyrri  er  nefndur.  ^  Á  honum  iék  mikið 
orö  fyrir  galdra;  en  hann  skeytti  því  aö  eingu,  og  lét  hvem  sjálfráðan 
orða  sinna  um  þaö,  og  þóktist  aldrei  vera  galdramaöur.  Einu  siimi  bar 
svo  undir,  að  stolið  var  kartöplum  frá  Pétrí  prófasti  á  Víöivöllum^  ioöur 
Dr.  Péturs  professors  í  Reykjavík.*  Einn  vinnumaöur  séra  Pétors  var 
grunaður  um  kartöplu-tökuna ;  þó  þóktu  vanta  nægar  ástæöur,  til  að  þýfga  * 
hann  um  stuldinn.  Húsbóndi  hans  skipaði  honum,  til  þess  að  koma  honum  í 
beyglur,  að  fara  til  Torfa,  og  biðja  hann  að  komast  eptir,  hver  stolið  heföi 
kartöplunum.   En  vinnumaöurinn  færðist  undan  því  fyrst  í  staö,  og  þegar 


1.  Espolins  Arbækur,  YIII.  10.  bls. 

2.  S.  st.  27.  og  31.  bh.;  sbr.  Fmns  Hist.  eccL  Isl.  IH,  520.  bls. 

3.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  107.  bls. 

4.  Sjá  um  sagnaranda  á  undan  i  III.  flokks  2.  grein  435.  bls. 

5.  Hann  hefir  sagt  Dr.  Maurer  frá  þessari  sögu,  sjá  Isl.  Yolkss.  108.  bls.  sem  inn* 
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búsbóndi  hans  hélt  fast  á  því,  að  hann  skyldi  gjöra,  eins  og  honmn  værí 
sagt,  gekkst  maöurinn  viö  öllu  saman,  eptír  nokkrar  vífileingjur,  einúngis 
af  þvi  hann  óttaöist  kunnátta  Torfa.  —  Enn  er  þaö,  aö  stunduni  er  galdra- 
mönnum  tregnúiö  til  aö  neyta  kunnáttu  sinnar,  fyrr  en  leingi  hefir  veriö 
á  þá  skoraö,  sem  þetta  dæmi  Latinu-Bjarna  sýnir,  þótt  hann  hafi  stnndum 
veríö  talinn  allfús  til  hryðjuverkanna.    Einhvem  tima  var  Bjarni  staddur 
á  b»  einum;  las  hann  þar  sögunaaf  Karlamagnúsi  og  köppum  hans,  fólki 
til  skemtunar.    þá  sögöu  tvær  vinnukonur  á  bænum ,  að  gaman  mundi 
vera  aö  sjá  þá,  og  þaö  sæi  á,  a,ö  þeir  vissu  ekki  mikiö,  sem  núna  þæktust 
vera  kunnáttumenn,  að  þeir  skylcKs'^ekki  geta  sýnt  þá«  Bjarni  lét,  sem  hann 
heyröi  þetta  ekki.  £n  nokkru  seinna  bregöur  svo  viö,  aö  báöar  griðkonur 
þessar  þurfa  út  um  kvöldiö  erinda  sinna.  þegar  þær  ætla  inn  aptur,  stendur 
Bjarni  frammi  í  dyrum  og  segir:  „Lítið  þið  ofan  á  túnbalann,  stúlkur.'' 
þær  gjörðu  svo,  og  sáu  þar  þá  alla  kappa  Karlamagnúsar  i  skæðri  orrustu ; 
færöist  sYO  leikurínn  nær  með  ógurlegum  höggum  og  brestum  og  vighljóðum. 
Við  þetta  urðu  griðkonur  felmtsfullar,  og  hlupu  í  fáng  Bjama    En  hann 
neyddi  þær  til  að  vera  úti  um  stund,  þángað  til  af  þeim  var  dregiö  gam- 
aniö  til  fulls.   Eptir  það  eggjuðu  þær  ekki  Bjama  framar. ' 

þessi  dœmi,  sem  nú  var  getið,  eru  mjög  úng;  en  miklu  fleirí  og 
meirí  frásagnir  fara  af  galdramönnum  á  fyrri  öldum,  sem  frægir  eru  orönir 
fyrir  þekkingu  sina  og  kynngikrapta;  slíkum  frásögum  fylgja  flestar  þær 
galdrabrellur,  sem  menn  kunsa  enn  frá  að  segja,  einmitt  af  því  sagnirnar 
sjálfar  liggja  svo  fjarri  nálæga  tímanum.  Hér  skúlu  nú  koma  þær  frásagnir 
settar  eptir  tímaröð,  að  svo  miklu  leyti  sem  varö,  sem  eg  hefi  náö  i  um 
Ðokkra  galdramenn,  þó  sumir  þeirra  séu  áður  nefndir  viö  ýms  atriöi.  En 
ekki  er  það  sízt  í  þessarí  grein,  aö  eg  verö  aö  láta  mér  lynda  aö  tjalda 
því,  sem  til  er,  þó  í  vanti,  eg  veit  ekki  hvað  margar  sögur,  og  sumar 
sögor  sé  ekki  svo  gjör  sagðar  sem  vera  ætti. 

Frá  8æmundi  fróÖa.  (1056~1138.)  I.  Sdgur  úr  safni  Árna  Magnussooar, 
eptir  sðgnom  Mag.  Björns  (f  1710),  Magnúsar  kapteins  Arasonar  (f  1728)  og  Halldórs 
þorbergssonar  á  SeUu  (f  1711).  Sæmundur  hinn  fróði  sigldi  og  fór  i  Svarta- 
skóla.  Engao  skólameistara  var  að  sjá  í  Svartaskóla,  en  alt  hvaö  læri* 
sveinarvildu  vita  aökveldi,  þar  um  vóru  bœkur  til  staöar  að  morgni,  eða 
þaö  var  skrifaö  á  veggínn-  Yfir  dyrum  Svartaskóla  innantil  var  þetta  ritaö : 
,yiiiÐ  mátt  þú  ganga,  töpuð  er  sálin.'^  þau  voru  lög  í  skólanum,  að  hver 
sem  þángað  kæmi,  skyldi  læra  þar  í  þrjú  ár.  Allir,  sem  á  einu  ári  út 
fóru,  skyldu  allir  fara  út  á  sama  degi  og  tíma  að  jafnlengd,  og  skyldi 
igaodÍDn  ætið  hafa  þann  sem  seinast  gekk  út  og  þar  fyrir  var  jafnau  hlutast 

1.  Sagan  um  Latina-Bjarna  er  tekin  eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar,  eptir  frá- 
Bðgn  Páls  Ólafssonar  proventukarls  á  Brúsastöðum  i  Yattisdal  nyrðra,  og  álitur  séra 
Skúli  hann  minnugastan,  áreiöanlegastaii  og  bestan  Bögomasn  sinn.         ^  j 
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nm  bver  seinastur  skyldi  ganga.  Sæmnndi  féll  til  optar  en  einu  sinni  a6  ganga 
aptast  og  var  því  lengur  en  lög  gjoröu  ráö  fyrir.  En  svo  bar  til,  að  Jón  biskup  fór 
til  Róm  og  kom  l»ar  nœrri;  hannfrétti  a6  Sæmnndurværi  i  Svartaskóla  me6 
slíku  móti,  sem  sagt  er,  því  fór  þar  inn  og  talaöi  viö  Sæmuiid,  og 
bauö  honum,  aö  hjálpa  honum  út  ef  hann  vildi  síðan  fara  til  íslaiids  og 
halda  vel  kristni  sína.  Undir  þessa  kosti  gekk  Sæmundur.  Jón  biskup 
lét  Sæmund  ganga  á  undan  sér,  en  haföi  kápu  sína  lausa  á  ðxlunum;  en 
þegar  Jón  gekk  út,  kom  hönd  upp  úr  gólfinu  og  greip  í  kápnna,  og  tók 
til  sín,  en  Jón  gekk  út.  Si6an  kom  iQaádinn  til  Sæmundar  og  gjorði 
samníng  við  hann  svo  látandi ,  að  ef  j^mundur  gætí  falizt  fyrir  sér  i  3 
nætur,  skyldi  hann  vera  fri,  en  annars  skyldi  hann  vera  sín  eign.  jþá 
fyrstu  nótt  faldist  Sæmundur  undir  lækjarbakka  einum  í  vatni  og  moldu 
f  ^  til  samans,  þá  hélt  kölski,  að  Sæmundur  hefði  drekt  sér  í  vatni;  a6ra 
faldist  hann  í  sjó  1  skiphrói  þvl,  er  flaut  fyrír  landi,  þá  hélt  kölski,  a6 
vatniö  mundi  hafa  spýtt  Sæmundi  fram  í  sjó.  tn'iðju  nótt  lét  Sæmundor 
grafa  sig  i  vígðri  mold ,  þá  hélt  kölski  að  Sæmund  mundi  bafa  rekiö  á 
land  dauðan  og  vera  grafinn  i  einhverjum  kirkjugarði,  en  í  þeim  þorði 
hann  ekki  að  leita.  þetta  var  alt  af  forlagi  Jóns  bisknps.  Aðrir  BCgja, 
að  Sæmundur  slyppi  þannig.  Skólabræður  hans  keyptu  að  honum  aö  ganga 
siðast;  hann  lét  nú  sauma  sauðarbóg  neðan  i  kápu  sina;  og  er  haon  gekk 
eptir  tröppunum,  sem  lágu  út  úr  skóladyrunum ,  var  gripiö  i  kápuna  um 
bóginn,  lét  hann  þá  alt  laust  og  tók  til  fótanna,  og  sagðí :  „hann  hélt,  en 
eg  slapp,"  og  fór  svo  til  félaga  sinna. 

Sæmundur  fróði  átti  dóttnr  eina.  Einhverju  sinni  þá  Sæmundur  var  ei 
heima,  kom  kölski  til  hennar,  og  sagðist  eiga  aö  taka  hana*  Stúlkan  var 
þá  stödd  i  lopti  nokkuru  að  reiða  upp  sæng  íöður  sins;  hún  sagðist  skyldi 
fara  með  honum,  ef  hann  væri  búinn  að  telja  allar  i^aðrímar  i  sænginni 
hans  fööur  sins  fyrr  en  hann  kæmi  heim,  en  annars  ekki.  Eölski  játaði 
því,  og  varö  nú  heldur  hraöhendur;  en  í  því  bili,  sem  hann  hélt  á  þeim 
seinustu  i  hnefanum,  kom  Sæmundur  upp  i  stigann;  þá  þorti  kölski  ekki 
viö  að  standa,  og  slapp  hann  þvi  af  stúlkunni  i  það  sinni. 

GriÖkona  ein  i  Odda,  sem  var  vön  að  bera  heim  vatn,  var  einn  vetur, 
þá  snjór  og  lausamjöll  var  mikil,  þreytt  orðin  að  kljúfa  snjóinn  með  vatns- 
föturnar.  Einu  sinni  þegar  hún  sat  viö  brunninn  og  álasaði  húsbœndum 
sinum  fyrir  ofharða  verka  ætlun,  kom  til  hennar  maður  einn,  sá  bau6 
henni  að  bera  heim  fyrir  hana  vatniö,  ef  hún  vildi  gefa  sjálfa  sig  ikaupið; 
því  játaöi  hún.  MaÖurinn  tók  þá  til  aö  bera  vatnið  heldur  ótt  og  titt 
Sæmundur  kom  út,  og  sá  hvað  um  var;  hann  sagöi  til  mannsins,  að  hann 
kæmizt  aldrei  með  vatnsburöinn,  þvi  ilátin  væri  of  litil,  og  fékk  hoiram 
hrip  tvö  heldur  stór  og  tók  miörimina  úr  hverjum  botni.  Karli  var6  seint 
um  vatnsburöinn ,  þvi  hripin  vóm  jafiian  tóm  þegar  hann  kom  heím  til 
bæjarins  frá  brunninum,  og  misti  hann  þvi  griökonuna. 
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Sæmundur  fróði  átti  fttœka  konu,  hán  gjörfii  8ig  optBtóra.  Sœmiindar 
geymdi  Ibtísl  )iá,  er  bún  haf6i  í  veríð,  á6ur  i  hans  vald  kom  og  sýndi 
henni  þá  aUtíö,  þegar  honnm  þótti  hún  hafa  of  miki6  vi6.  Bvo  BefaðÍBt  hún. 

Stúlka  ein  fáJbsík  fór  nm  Bangárvelli  á  vonarvðL  Eitt  Binn  er  fólk 
óskaöi  sér  eins  og  aimars  í  gamni,  óekaði  hún  sér  að  eiga  sjð  syn!  viö 
Sæmondi  bimim  fróöa: 


og  þetta  baist  Sœmundi  til  eyrna,  tók  bann  svo  ^essa  konu  til  sin.  Hún 
varö  slðan  svo  dramblát,  að  bún  þvo6i  sér  jafhlega  í  mjólk,  og  þegar  bann 
einu  sinni  komst  að  því,  spur6i  hann  bana  hvað  hún  hefbi  drukkiö  áður 
hún  befði  komið  til  hans.  Hún  svara&i  sem  satt  var,  vatn  og  þat  þeygi 
hreint.   Eanna6ist  hún  þá  við  sig,  og  lét  af  þesðu  stœrílætí. 

Sæmundur  prestur  fró6í  lofaði  norn  nokkurí  á  Saxlandi  eiginorði,  en þi.'J-,., 
þá  bann  fór  til  blands  og  ílengdist  þar,  sá  bún  sig  af  honum  a6  vera 
gabbaöa,  varö  bún  nú  úrkula  vonar  oröin  um  hans  apturkomu ;  að  nokkrum 
árum  Hönum  seaði  bonum  guUroöin  kistil  'tíl  aö  befoa  hans  óbaldinyröa 
meö  þeim  fyrírmœlum  aö  enginn  utan  Sæmundur  mætti  upp  lúka  kistlínum. 
Skipverfar  sem  sendlngu  þessa  bðfðu  innanbores,  urðu  öHom  vonum  framar 
braö&ra  og  létu  í  haftiir  sunnanvert  á  islandi ;  sendu  þeir  mann  gagngjðrt 
til  Oddu  meö  sagðan  kistiL  Sœmundur  var  staddur  í  kirkju  þá  maöurinn 
kom,  og  með  því  honum  kom  ei  sendingin  óvait  tók  hann  manninum 
vinsamlega,  og  bað  hann  leggja  kistílinn,  sem  hann  hefiii  me6ferðis,  upp  á 
altaríö,  og  svo  gjórði  sendimaður,  og  þar  lá  kistílinn  þá  nótt  Nœsta  dag 
þar  eptir  reiö  Sæmundur  meö  kistílinn  undír  hendi  sér  efst  upp  á  Heklu, 
og  kastaöi  bonum  þar  ofan  í  gjá  nokkra  og  þaöan  tjáist,  aö  Heíklueldur 
bafi  sinn  uppruna. 

Sæmundur  skipaöi  kölska,  aö  höggva  upp  skóg  á  Landskógi,  og  færa 
hann  síöan  upp  höggvinn  heim  tíl  Odda;  hann  gjðröi  svo.  £n  í  þeim 
hans  heimftotníngi  lá  beinsta  leiö  tíl  Odda  þar  sem  heitír  Varmidalur; 
eru  í  þeim  dal  enn  nú  merki  til,  sem  á  þeim  flutningi  skyldu  oröiö  bafa, 
sem  eru  grafir  eöa  lautir  i  jöröina,  þar  hann  dró  viðinn  af  ofurþúnga 
skógarins  byröa,  og  nú  nafiikendar  yarmadalsgraíir.  þau  merki  oru  sönn 
og  sjáanleg  alt  tíl  þessa  dags. 

Sæmundur  skipaöi  SkoIIa,  aö  gjðra  brú  yfir  Rangá  undir  Bergvaö,  þvi 
optsinnis  var  öröugt  yfir  ána  aö  komast  einkum  þeim  er  til  Odda  skyldu 
tíðir  sækja.  Skolli  skildi  sér  tU  launa  þá  þrjá  sem  á  fyrsta  sunnudegi 
gengi  yfir  brúna  fyrstír.  þeir  skyldu  hans  eign  vera.  Sæmundur  játaöí 
þvi.  Aö  brúnní  fuUgjörðri  lét  Sæmundur  bera  3  bvelpa  aÖ  brúnni  og  kasta 
þeim  út  á  hana,  og  máttí  brúarsmiðurinn  nægjast  meö  það,  og  fékk  eigi 
annaö  tíl  launa.  _ 


„Osk  vilda  eg  eiga  mér  svo  góöa 

a6  eg  ættí  synina  sjö 

viö  SaBnrandi  hinum  fróöa'' 
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Skip  kom  af  hafí  fyrir  sunnan  land,  og  btaut  viS  Rofnstóptír :  létust 
menn  allir.  Skipið  var  fsðrt  heim  til  Odda,  og  haogsett  meb  ölluhi  sínum 
skipverjum  í  hóleinum^  fyrír  ofan  bæinn  í  Odda;  var  mislt  að  hérmundi 
mikiö  fé  fólgið  vera.  Siöar  í  tíð  Sœmundar  fróða  tóku  menn  sig  til  aö 
grafa  í  hólinn  og  fbrvitnast  til,  hver  sannindi  hér  muDdi  á  vera,  að  Sæm* 
undi  óvörum  og  óvitanda.  þeir  grofu  svo  og  komu  aö  viöum  og  rufti  til, 
sáu  og  vegsummerki,  aö  svo  mundi  vera,  sem  sagt  hafði  veriö,  náðu  svo 
til  einnar  kistu  og  í  hríng  þann  er  í  kistulokinu  var;  varð  kistan  þúng 
fyrir  og  eigi  hræranleg;  slitnaði  svo  úr  henni  hrÍDgurinn.  í  því  varð  þeim 
MtiSf  við  og  heim'  til  bæjarins  Odda;  dýndist  þeim  állur  bærina  i  einn  báli; 
hringdi  þá  Sæmnndttr  klukkum,  en  þeir  hættu  verkinu  og  iyUtu  gröfina. 
Er  sá  hríngur  binti  sami^  að  siögn,  1  kiikjuhuröinni  aö  Odda,  gjöröur  inst 
af  járniy  en  utan  yfir  af  koparmessiag  og  malmblendíngi ,  og  skal  sá 
hringur  stærstur  allra  í  kirkjuhuröum  á  íslandi. 

þaö  haföi  Sæmundur  prestur  heyrt  í  fornum  spám,  að  sér  vœri  sálu- 
félag  ætlaö  með  fjósamanni  á  Hólum;  gjöröi  þar  fyrir  ferð  sina  tii  Hóla 
noröur,  leyndist  i  fjósið  þá  iiaotamaður  var  að  taka  hey,  gekk  bás  firá  bás, 
og  skar  helsi  af  hverju  nauti,  gengu  þau  svo  laus  úr  básunum.  Svo  kom 
nautamaöur  fram,  og  -sá  hvað  um  var,  bað  guð  lijálpa  sér  og  mœlti  eigi 
stœrrí  orö,  bætti  Bvo  niöur  nautunum  og  gekk  frá.  Aptur  gekk  Ssnnundur 
i  básana,  skar  öU  bönd  sundur  og  slepti  öUu  lausu.  Nautamaður  kom 
aÖ,  og  sá  etin  <nú  hvaö  um  var  að  vera,  baö  goð  þvi  meir  sér  til  hjálpar 
sem  meipa  á  gengi;  þá  gaf  Sæmundur  sig  í  Ijós  og  gladdist  af  sálu- 
félaginu.* 

Svo  bar  til  í  Odda,  aö  fjóáamaður  gjöröi  óguölega  samning  viö  djöfoi- 
inn,  aö  hann  mætti  heúgja  sig  á  tiiteknum  tima,-  hvað  á  móti  kom,  vita 
menn  ekki.  Sæmund  grunaði  um  þetta,  leitaði  fastlega  eptir  hjá  fjósa- 
manni,  og  fékk  um  síöar  að  vita,  hversu  ástatt  var;  fékk  svo  fjósanianni 
leggband  sitt,  og  bauð  honum,  að  fá  þaö  kaupunaut  sínum,  til  aö  brúka 
fyrir  snöru.  Fjósamaðm*  kom  svo  i  ákveöinn  stað  og  tíma  og  fékk  Skolla 
leggbandið.  Hann  lett  á,  og  þóttist  þekkja,  aö  Sæmuudar  væri,  kvaðsér 
ofbjóða,  kastaði  svo  bandinu  og  slapp  af  kaupinu. 

Eitt  sinn  var  Sæmundur  fróði  á  siglingu  hingaö  til  lands  meö  félags- 
manni  sinum  er  sagt  er  að  Jón  hafi  heitið.  þeir  vóru  komnir  að  landi  eðnr 
á  land,  þar  var  fyrirþeim  ein  kýr  kálfifuU;  þeim  kom  til  tals  hvort  heldur 
i  kúnni  vera  mundi  kvígu  eður  bolakálfur,  kom  þeim  báðum  ásamt  að 


1.  HóllÍDQ  heittr  mn  m  Knararbóll,  segir  Árni  MagQÚsson. 

2.  EinhTerr  hafoi  sagt  Sæmundi,  að  hann  skyldi  .eíga  sálufélag  meÖ  QósamaQiii  i 
Hólnm;  penDa  vildí  Sæmundar  sjá,  fór  til  Hóla  og  gjörÖí  síg  að  titiingi  og  sat  á  f}ó>- 
haugnum,  þar  kom  Jón  Ögmundarson  biskup  og  sá  fuglinn,  kvað  hann  undarleg  augu 
hafa  og  ððrum  ólik,  gat  til  aÖ  vera  mundi  Sæmundnr  fróði.  Fjósamaður  UóUði  fjrst 
injðgi  eq  las  siðan  fræöi  sin.    (Önnur  sðgn.) 
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kríga  Yærí,  töluðu  síöan  um  lit  hennar  og  kom  þeim  lika  ásamt  aö  svört 
Tæri;  sagði  Jón  að  hún  hefði  hvitan  blett  á  miUi  augnanna.  það  sagði 
Sæmundor  eigi  vera,  heldur  væri  það  hvit  hár  sem  kálfurinn  hefði  i  rófunni 
og  lœgi  þau  á  millum  augna  kálfsins.  þetta  reyndist  svo  sem  Sæmundur 
sagöi  þá  k>TÍn  bar  kálfinum ,  að  hann  haíði  hvít  hár  i  rófunni  og  lá  á 
miUum  augoanna. 

EÍDB  laugardagf  skipaði  Sæmundur  kölska  að  moka  fjós  i  Odda,  en 
viö  það  er  sagt  að  andinn  hafi  reiðzt.  Árdegis  á  sunnudaginn  vildi  Sæmundur 
til  tiða  gaaga,  var  þá  allur  fjóshaugurinn  kominn  heim  á  kirkju  stéttina 
—  fjósið  er  frá  kirkjunni,  nú  sem  stendur,  halft  skeið  — .  Sæmundur  prestur 
kallaöi  á  andann  og  skipaði  honum  i  reiöi,  að  sleikja  burt  alla  heimfærða 
myki.  þóttí  presti  haim  seinn  i  verkinu,  og  steytti  viö  honumhendi  sinniy 
rak  köl»ki  þá  niöur  hnefa  sinn  á  einn  steiniun,  og  sjást  enn  merki  til  á 
þeim  steini,  sem  nú  er  fyrir  stafstein  í  austur  bæjardyrum  i  Odda  og  nafn- 
kent  er  hnúfafar  Skolla.  En  svo  lauk,  að  Skolli  lét  hauginn  hverfa,  og 
aö  síöustu  laust  hann  túugu  sinni  í  steininn  og  er  enn  með  sama  mótí 
augsýnilega  i  stéttar  steininum  fyrir  austur  bæjardyrunum  i  Odda  þess 
merki  fimm  fíngra  djúpt.^ 

Sæmundur  hafði  heyrt  af  góöum  félagsmanni  sínum,  er  Jóu  hét*  að 
hann  vildi  hafa  sín  ráö  til  aö  ná  einni  bók  er  þeir  báöir  vissu  fyrrum 
niöur  grafna  vera  í  Skálholtskirkjugaröi  með  eigandanum;  hafÖi  Jón  látið 
lagskonu  sina  vita  þetta.  Sæmundur  lagöi  honum  ráöin  og  baö  Jón  eigi  af 
bregða.  Kemur  svo  Jón  til  Skálholts,  gengur  í  kirkju,  læsir  dyrum  og 
ætlar  engan  mann  nálægan,  kveöur  3  vísur.  Víö  það  sama  opnast  grafir 
í  garóinum.  Kveöur  Jón  enn  vísu,  gengu  þá  allir  úr  gröfunum  og  inn  i 
kirkju;  fyrir  þeim  öUum  gekk  maður  gamall  og  gráhæröur  og  settist  á 
forstólinn,  hafandi  bók  í  hendi  sér.  Jón  kvaö  enn  vísu  í  þriöja  sinn.  þá 
opnaöist  bókin.  En  í  því  sama  bar  svo  viö  aö  frilla  Jóns  gaf  af  sér  hljóö 
mikið,  hafói  hún ,  sem  áöur  er  sagt ,  vitaö  af  þessu  hans  áformi  og  fyrir- 
tekt,  og  af  forvitni  sinni  gefiö  sig  upp  í  kirkjuna  Jóni  óvitandi,  til  að  vita, 
hvernig  þetta  mundi  til  ganga,  og  leynt  sér  i  kórnum;  varð  hún  nú  fyrir 
áhlaupum  drauganna,  svo  hún  lærbrotnaöi,  og  hljóöaöi  mjög,  sem  sagt  er. 
Við  þetta  hljóö  varö  mikið  hark  i  kirkjunni,  hljóp  þá  Jón  i  klukkustrenginn 
og  hríngöi.  þar  meö  hurfu  burt  allir  þeir  sem  inn  vóru  komnir,  með 
miklum  gný,  og  fóru  aptur  i  grafir  sfnar.   En  Jón  misti  bókarinnar. 

í  Odda  er  vatnsból  hið  öröugasta,  hversvegna  eldakona  þar,  að  sagt 
er,  contraheraði  viö  djöfulinn,  að  hann  skyldi  sækja  vatnið  fyrir  hana  og 

1.  önnur  sðgn:  Sæmundur  hai'Öi  skípaö  Skolla  aÖ  moka  Qóshauginn,  hann  setti 
haugínn  fyrir  kírkjudyrnar  (fyrir  bæjardyrununv,  nokru  norðer,  liggiur  ^eBsi  steinn  hálfar, 
1708).  Svo  neiddí  Sæmundur  hann  til  aö  taka  hanginn  burt  og  sleikja  helluna,  sem 
hauginrinB  á  lá  að  siðustu,  og  skula  túngi^rin  en  nú  yera  1  helluna,  sem  liggur  fyrír 
dyrunum  (þaö  er  ekki  iikt  túngufari,  er  |»uröa  í  steininn.  A.  M.) 
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þar  fyrir  eignast  t>a6  sem  hús  bœrí  nndir  beltí  sér,  því  hÚQ  var  dlétt 
þetta  fékk  Sæmundur  af  eldakona  treglega  aö  vita  og  6kipa6i  svo  kaupnnaat 
hennar  að  bera  vatnið  heim  f  tórfhripum.  þar  við  œr&ist  hann  mjðg,  fór 
með  hrípin  suður  að  Rangá,  hér  nær  4  skeiðarúm,  og  kom  vataínu  i  þeim 
á  miðja  leið.  Annað  sinn  nokkru  lengra;  réö  þá  enn  til  i  þriöja  sinn,  og 
komst  þá  undir  smiðju  hólinn;  þá  er  svo  sagt,  að  Sæmundor  hafi  Iiríngt 
klukkunum,  brá  vatnsberanum  svo  við,  aö  hann  fór  þar  niður  me6  ölln, 
kom  þar  þá  npp  brunnur,  sem  siðan  er  kallaður  Skollabrunnur.  Í  þeim 
sama  brunni  druknaði  bam  á  dðgum  séra  Stephans  í  Odda;  var  hann  því 
með  moldu  til  luktur,  sem  enn  nú  sjást  vegsummerki. 

^  ;>)  f      Sæmundur  og  Qandi  höfðu  felíDga  leik.  Sæmundur  faldi  sig  í  prédik- 
/  '  .  unarstól,  þángað  þorði  ei  jgandi  að  leita;  fjandi  faldi  sig  undir  torfii  1 
forinni,  Sæmundur  trað  á  torliina  svo  fjandi  varð  sig  upp  að  gefa. 

Sæmundur  reið  Paura  í  selsliki  yfir  hafiö  frá  útlóndum,  en  sem  hann 
kom  i  fjörumál  íslands,  sló  hann  Paura  með  saltara  í  höfuöiö ;  söktist  Pauri 
en  Sæmundur  óö  til  lands. 

Sólarljóð.  (Meðóþektri  hönd  frá  enda  17.  aldar.)  Sæmundur  andaðist 
1133,  en  með  hverjum  atburðum  höfum  vœr  eigi  heyrt,  þó  segja  meno, 
aö  hann  þrídagaður  hafi  úr  líkrekkjunni  risiö  og  þá  kveðiö  þá  drápu,  er 
hans  IjóÖa-Eddu  er  vön  aö  fylgja  og  kallast  Sólarljóð.  Hann  er  grafinn  i 
Sancti  Nicholai  kirkju  að  Odda  á  Rangárvðllum  norövestur  frá  kirkjudymm 
utarlega.  Steinn  er  yfir  leiðiuu  af  óhöggnu  grjóti,  nú  mjög  jarðsiginn,  á 
honum  hefir  lengi  sú  trú  veriö  (þó  nú  firnist)  að  veikir  menn  hafa  á  honum 
vakaö  á  náttarþeli  og  svo  burtu  gengið  horfhir  krankleika  sins,  einkum 
þeir  sem  heimakomu  hafa  haft.  Sæmundur  átti  7  böm  hverra  allra  nafn- 
kendastur  er  Loptur,  haun  var  prestur  að  vígslum  og  bjó  1  Næfraholti, 
hver  bœr  þá  var  í  miöri  sveit  og  stendur  viö  rætur  Qallsins  Heklu.  í  þá 
daga  er  sagt  að  verið  hafi  300  hurðir  á  járnum  í  Næfraholti.  * 

II.  Sðgur  nú  lifandi  manna.  Svarti-skóli.  (Eptár  vanalegri  sögn  i 
Borgarfirði.)  Sá  skóli  var  í  fymdinni  til  út  í  heimi,  sem  hét  Svarti-skólL  þar 
lærðu  menn  galdur  og  ýmsan  foraan  fróðleik.  Svo  var  til  háttað  í  skóla  þessum, 
að  hann  var  í  jarðhúsi  rammgjorvu  mjög;  á  þvi  var  eiuginn  gluggi,  og 
var  þar  því  alt  af  niðamyrkur  inni.  Einginn  var  þar  kennari,  og  námu 
menn  alt  af  bókum,  sem  voru  skrifaðar  með  eldrauöu  letri,  sem  lesa  mátti 
í  myrkrinu.  Aldrei  máttu  þeir,  sem  þar  lærðu,  koma  undir  bert  lopt, 
eða  sjá  dagsljósið,  á  meðan  þeir  vom  þar,  en  það  vom  3  eða  7  vetur, 
sem  þeir  urðu  að  vera  i  skólanum  til  að  verða  fullnuma.   Hönd  ein  grá 


1.  Ami  Magnúisoii  segir  um  legstdn  Saemimdar,  að  haaa  sé  ekki  annað  cn  itór 
hnönoogssteinn,  Ámi  nefhir  og  Glssi  leBtrarfaerbergi  Sœmundar  i  Od4iL  , 
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og  loöin  kom  á  hveijam  degi  ÍÐn  um  veggiim ,  og  rétti  skólapíltunum 
mat.  En  þa6  áskildi  sá  sér,  sem  skólann  hélt,  aö  hann  skyldi  eigat>ann, 
sem  sföastur  gekk  út  af  þeim ,  sem  burtu  fóru  úr  skólanum  á  ári  hverju. 
£n  af  þvi,  að  allir  vissu,  aö  kölski  hélt  skólann,  vildi  hver,  sem  gat,  foröa 
sér  frá,  aö  gánga  seinastur  út  úr  honum. 

Einu  sinni  vom  þrir  íslendíngar  i  Svartaskóla:  Sæmundur  fróöi, 
Eálfiir  Arnason  og  Hálfdán  Eldjarnsson,  eöa  Einarsson,  sem  seinna  varö 
prestur  aö  Felli  í  Sléttuhlíö.  þeir  áttu  allir  aö  fara  burtu  í  einu,  og 
bauöst  þá  Sœmundur  til  aö  gánga  seinastur  út.  Uröu  hinir  því  fegnir. 
Sæmundur  varpaöi  t>á  yfir  sig  kápu  stórri,  og  haföi  ermamar  lausar,  og 
eÍDgan  hnapp  hneptan.  En  riö  var  upp  aö  gánga  úr  skólahúsinu.  þegar 
DÚ  Sœmundur  kemur  á  riöiö,  Þrífur  kölski  í  kápu  hans  og  segir:  „þig 
á  eg/'  YarpaÖi  þá  Sœmundur  af  sér  kápunni,  og  hljóp  út.  Hélt  kölski 
kápunni  einni  eptir.  En  jámhuröin  mmdi  á  hjörunum,  og  skall  svo  fast 
aptur  á  hæla  Sæmundi,  aö  hælbeinin  særöust.  þá  sagöi  hann:  „Skall  þar 
hurö  nærri  hælum,''  og  er  þaö  siöan  oröiö  að  máltæki.  þannig  komst 
Sæmandur  fróöi  burtu  úr  Svarta-skóla  meö  félögum  sínum. 

Aörir  B^a,  aö  ^egar  Sæmundur  íróöi  gekk  upp  riöiö,  og  kom  út  í 
dymar  á  Svarta-skóla,  þá  skein  sólín  móti  honum,  og  bar  skugga  hans  á 
vegginn.  þegar  nú  kölski  ætlaöi  aö  taka  Sæmund,  t>á  sagöi  bann:  „£g 
er  ekki  seinastur.  SérÖu  ekki  þann,  sem  á  eptir  mér  er?''  Eölski  þreif 
þá  til  skuggans,  sem  hann  hélt  mann  vera;  en  Sæmundur  slapp  út,  og 
skall  buröin  á  hæla  honum.  En  upp  frá  þeirri  stundu  var  Sæmundur 
jafnan  sku^alaus ;  því  kölski  slepti  atdrei  skugga  hans  aptur. ' 

Athugasemd.  ímyndunarafl  þjóöarinnar  hefir  stokkiö  hér  yfir  hina 
miklu  glamu,  sem  er  í  tímanum  milli  þeirra  Sæmundar  fróöa  og  Hálfdáns 
i  Felli,  þar  sem  Sæmundur  deyr  eptir  áöursögöu  (sjá  neöanmálsgreinina 
viö  Vita  Sæmundar)  1133,  en  Hálfdán,  sem  síðan  mun  sagt  verða,  um 
1598,  til  þess  aö  geta  gjört  þá  aö  skólabræörum  í  Svarta-skóla,  af  því 
báöir  hafa  þókt  manna  fjölfróöastir,  hver  á  sínum  tima. 

Lítil  undirvísan  um  lærdóm  Sæmundar  fróöa.  (Vestan  af 
Snœfellsneei.)  þeir  í  }>ýzkalandi,  sem  vísir  eru,  eru  ávalt  vanir  aö  hafa  á 
sér  múskat  og  hvíta-lauk;  það  láta  þeir  lifa  viö  svarta-brauö,  og  bera  það 
á  sér  dag  og  nótt.  En  þaö  á  að  vera  óuppskoriö  múskat  heilt;  því  þaö 
vemdar  mann  viö  beinbroti.  þegar  þetta  alt  saman  er  á  sér  boriö,  hefir 
þaö  þá  náttúru,  aö  þaö  ver  galdri  og  beinbrotum,  nema  áhrínsorö  valdi; 
þvi  viö  þeim  veit  eg  einga  lækning  eöa  meöal.  þetta  eru  þýzkir  vanir  aö 
bera  á  sér  í  Júpíters-skóla,  er  vér  köllum  S varta-skóla.  þetta 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Islándische  Yolk&sagen.  Leipzig.  1860.  120—121.  bls.,  og 
Idettzk  fi^týrí.  Reykjavik,  1852.  88.— 85.  bk. 
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er  og  haft  í  Finnmörk;  því  þegar  Finnar  vilja  aÖhafast  eitthvafi  mikií 
með  galdri  og  seiö,  hafa  þeir  þá  venju,  aö  þeir  gánga  á  tilteknom  tímaá 
nýum  túnglsaldri  í  hríng,  7,  9,  11  eöa  13  saman,  og  biðjast  þar  fyrir, 
eptir  því  sem  þeirra  er  háttur.  Kemur  þá  kölski  þar  til  þeirra,  og  tekur 
einn  af  þeim.  En  það  er  trú  þeirra,  að  sá,  sem  ber  á  sér  fymefnt  meöal, 
hverfi  ei.  En  er  einn  þeirra  er  horfinn,  þykjast  hinir,  sem  eptir  em, 
þegar  bænheyrðir.  Ekki  hafa  Finnar  við  þessa  aðferö,  neraa  þeim  sé 
stærsta  nauðsyn  á,  og  þegar  þeim  dugir  ekkert  annað. 

Item  skyldi  einginn  maður  gánga  í  Jovis-skóla,  nema  hann  bœri 
þetta  á  sér.  því  hafa  þeir  það  4  eða  6,  sem  -þángað  fara,  en  ei  hinn  5 
eöa  7,  og  er  þeim  þvl  hætt  aö  veröa  þar  eptir.  Eigi  er  þeim  hvaö  sfzt 
hætt,  er  situr  á  móti  dyrunum.  Eigi  er  þar  ávalt  llt  aö  vera,  heldur  má 
þar  hver  læra,  þaö  er  hann  vill,  bœöi  andlegt  og  veraldlegt,  gott  og  ílt 
Eigi  er  þeim  hent  að  fara  þángaö,  sem  ekkert  hafa  áöur  lært.  Eigi  er 
heldur  hlaupiö  þaðan,  er  hver  vill ;  því  árið  verður  maöur  að  vera  Þar  út, 
og  viti  hann  þá  sömu  stund,  er  hann  inn  gekk,  þá  má  hann  út  gánga, 
en  ekki  endramær,  til  þess  líður  annað  árið  og  hiö  þriðja.  þángað  gánga 
flestir  um  dægramót,  og  á  sá  að  gánga  fyrstur  út,  sem  fyrstur  gekk  inn. 
En  hlutfallí  er  fyrst  varpað  um  inngaungu  þeirra ;  því  sá,  er  fyrstur  geingur 
inn,  eða  síöastur  út,  þeim  er  hætt  að  hverfa.  Eigi  er  glámskygnum  þar 
hent;  því  eigi  er  þar  bjartara  en  að  eins  lesljóst  um  daga.  Kvöld  og 
nætur,  ef  menn  vaka,  loga  þar  vaxkerti,  og  er  þó  dímt.  Matur  er  þar 
veltilbúinn  tvisvar  á  dag  og  einu  sinni  á  nóttu,  ef  menn  vaka,  og  drykkur 
nægur,  svo  og  hafa  þeir  þar  sængur  góðar  á  maun,  svo  ekki  liggur  nema 
einn  í  rúmi,  og  alt  hafa  þeir,  er  þeir  þarfnast.  Bækur  hafa  þeir  aö  lesa 
í,  er  þeir  æskja,  en  ekkert  má  þaóan  burtu  bera,  nema  þaö,  sem  þeir 
skrifa  sjálfir  upp,  en  hvorki  fá  þeir  blek  né  penna,  en  flesta  hluti  aöra  fá 
þeir  aé  óskum.  þaö  ber  og  viö,  ef  þeir  kaupa  einhvem  hlut,  hversu  lítils- 
verður  sem  hann  er,  að  þeir  verða  að  borga  hann  hundraöfalt,  og  er  þá 
hluturinn  lagður  á  borðið ,  er  fullvirði  þykir  komiö.  Flestir  læra  þar  | 
arithmeticam  og  stundatal.  Tímaglas  má  þar  hafa,  en  ekki  sigurverk 
eöa  stundaklukku.  Allir  fara  þángað  vopnlausir.  þar  eru  luktar  dyr, 
meöan  aðrir  eru  inni.  þar  era  ekki  fleiri  í  senn  en  5,  7,  9  eða  11. 
Skólinn  er  1  norðurskógi  nokkrum,  og  einginn  gluggi  á,  svo  að  utan  pjáist, 
og  horfa  dyr  í  norður;  það  hús  stendur  1  jörð,  og  er  þriggja  daga  leiö 
frá  höfuðborginni. 

það  er  sagt  um  Sæmund  fróða,  er  þángað  gekk  meö  stallbrœörum 
sínum,  að  hann  hafi  orðið  þar  eptir  og  annar  með  honum,  er  Christophor 
hét.  En  er  þeir  vora  vellærðir,  fóru  þeir  út,  og  átti  þá  Sæmundur  að 
gánga  á  eptir,  og  segja  menn,  að  hann  hafi  lagt  yfirhöfn  fuUa  af  fötum  á 
bak  sér.  En  þegar  þeir  geingu  út,  var  gripið  í  Sæmund;  lét  hann  þá 
lausa  yfirhö&ina,  og  komst  svo  út,  en  þá  var  morgun.  Sapmundur  tók  þá 


EINSTAEIR  GALDRAMENN. 


493 


skó  þeirra  félaga  og  fylti  me6  vatn,  og  báru  þeir  þá  svo  yfir  höföi  sér 
alian  dagiim  fyrir  eptírfðr.  þá  hélt  skólalýður,  aö  þeir  heföu  í  vatni 
drukknaö.  Annan  dag  fyltu  þeir  skó  sína  með  sjó,  og  fóru  svo  sem  fyrr. 
Hélt  þá  skólalýöur,  að  vatnið  heföi  fleytt  þeim  fram  í  sjó.  þriðja  daginn 
lét  Sæmundur  fylla  skó  þeirra  meö  mold  og  gras  yfir,  og  báru  þá  þaimig 
á  höföi  sér.  þá  kvað  skólalýöur  þá  vera  á  land  rekna  og  jarðaða.  Yar  þá 
út  séð  um  alla  eptirför,  þegar  þessir  þrír  dagar  voru  liönir.  Eigi  mundu 
allir  hafa  svo  af  komizt,  þó  Sæmundur  úr  þrautum  kæmist. 

Athugasemd.  Sbr.  niðurlag  þessarar  frásagnar  og  hina  næstufrásögn 
áeptir:  Sæmundur  f er  úr  Svarta-skóla,  við„Biskupa-sögur,"  1.  bindi. 
Kh.  1858,  227.-229.  bls,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  119.— 120.  bls. 

Sæmundur  fer  úr  Svarta-skóla.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  það 
gjörðist  í  utanferö  Sæmundar,  er  hann  fór  í  Svarta-skóla,  að  hann  gleymdi 
eðli  sínu,  ætt  og  uppruna  af  því,  sem  fyrir  hann  bar;  hann  mundi  og  ekki 
nafn  sitt,  og  var  kallaður  Búft  í  skólanum.  Eina  nótt,  er  Sæmundur 
svaf  f  hvílu  sinni,  dreymdi  hann  Boga  Einarsson  koma  tilsín,  svomælandi: 
„ÍU  er  athöfn  þín,  Sæmundur;  þú  hefir  geingið  í  þenna  skóla,  gleymtguði 
þínum,  yfirgefið  sjálfan  þig  og  glatað  þínu  skímamafni,  og  ef  þú  hugsar  á 
eilífa  velferð  þína,  er  þér  ráð  aptur  að  snúa.*'  „því  fæ  eg  ei  orkaö," 
segir  Sæmundur.  „það  var  eigi  mikilmaunlegt  fyrir  þig,''  segir  Bogi,  „aö 
gánga  í  þann  skóla,  sem  þú  gazt  eigi  losað  þig  við,  er  þú  vildir,  og  finnast 
mun  maður  sá,  er  getur  komiö  þér  heim  aptur,  ef  þú  vilt  fara."  „Eigi 
iæst  eg  mikið  um  þaö,^^  segir  Sæmundur;  „því  allir  erum  vér  böm  hjá 
Boga.*'  „þá  skaltu  mín  ráð  hafa,''  segir  Bogi.  „þegar  þú  vilt  út  gánga, 
skaltu  hafa  lausa  skikkjuna  á  herðum  þér;  grípið  mun  verða  til  þín,  er 
þú  ferö  út,  og  skaltu  þá  láta  skikkjuna  lausa,  og  svo  muntu  út  komast 
Meistara  einn  þarftu  hér  mest  að  óttast,  þann  er  ræður  skólanum;  hann 
mun  sakna  þín.  En  þegar  þú  ert  til  feröar  kominn,  skaltu  taka  skóinn 
af  hægrí  fæti  þér,  og  fylla  hann  meö  blóði,  og  bera  hann  svo  á  höftinu 
hinn  fyrsta  dag.  En  er  kvöld  er  komiö,  mun  meistarinn  skoöa  stjörnurnar; 
þvi  hann  er  fróður  i  himintúngla  gángi,  og  mun  hann  þá  grennslast  eptir 
stjörau  þinni,  mun  hann  þá  þykjast  sjá  þig  dauðan  og  myrtanmeö  sveröi; 
því  blóðdrifinn  baugur  mun  honum  sýnast  liggja  um  stjörnu  þina.  Um 
daga  mun  haun  ekki  grennslast  eptir  feröum  þínum;  þar  skal  eg  fyrir  sjá. 
Hinn  annan  dag  muntu  byrja  ferð  þlna;  skaltu  þá  fyUa  skó  þinnmeð  vatni 
og  salti;  af  þvi  mun  meistarinn  ráöa,  nær  hann  skygnist  aö  stjörnu  þinni, 
að  þú  sért  sjódauöur;  þvi  sjávarhaf  mun  honum  sýnast  umflotið  stjömuna. 
Hinn  þríðja  daginn  muntu  enn  byrja  ferð  þina ;  skaltu  þá  slá  þér  œð,  eöa 
láta  gjöra,  þar  sem  samankemur  hryggur  og  síöa,  og  i  skó  þinn  blœöa 
láta;  síöan  skaltu  mold  taka  og  hrœra  saman  við  blóðið,  og  gott  orö  yfir 
mæla,  svo  vígð  sé  moldin,  og  bera  svo  skóinn  á  höfði  þér  hinn  IdðúuíkR^ 
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En  er  meistarmn  hnýsist  eptir  stjörntt  þmni,  mun  honum  sýnast  jar6arhnðttnr 
umhverfis  hana,  og  mun  hann  af  þvf  ráða.  a6  þú  sért  dáinn  og  greptafiur, 
og  mun  honum  mikill  þykja  sá  atburöur.  £n  eptir  á  sér  hann,  aö  þú  ert 
heill  og  lífs.  Mun  hann  þá  undrast  viturleik  þinn ,  og  þykjast  þér  sjálfur 
kent  hafa ;  mun  hann  þá  árna  þér  allra  heilla,  og  ertu  þá  skiiinn  viö  þetta 
vandrœði/^  Meö  þessum  atburðum  komst  Sæmundur  i  burt  úr  Svarta- 
skóla,  og  heim  til  fósturjarðar  sinnar. 

Sœmundur  fróði  færOddann.^  (Tekið  eptir vanalegrí  sögn  í  BorgarfirðL) 
t>egar  þeir  Sæmundur,  Kálfur  og  Hálfdán  komu  úr  Svarta-skóla,  var  Oddinn 
laus,  og  báðu  þeir  þá  allir  kónginn  að  veita  sér  hann.  Eóngurinn  vissi 
dável  við  hverja  hann  átti,  og  segir,  að  sá  þeirra  skuli  hafa  Oddann,  sem 
fljótastur  verði  aö  komast  þángaö.  Fer  þá  Sœmundur  undir  eins  og  kallar 
á  kölska,  og  segir:  „Syntu  nú  meö  mig  til  íslands,  og  ef  þú  kemur  mér 
þar  á  land  án  þess  að  væta  kjóllafíð  mitt  (  sjónum,  þá  máttu  eiga  niig." 
Kölski  gekk  að  þessu;  brá  sér  í  selslíki  og  fór  meö  Sæmund  á  bakinu. 
En  á  leiöinni  var  Sæmundur  alt  af  að  lesa  í  Saltaranum.  Voru  þeir  eptir 
lítinn  tima  komnir  undír  land  á  íslandi.  þá  slær  Sæmundur  Saltaranum  1 
hausinn  á  selnum,  svo  hann  sökk,  en  Sæmundur  fór  í  kaf  og  synti  til  lands. 
Með  þessu  varð  kölski  af  kaupinu;  en  Sæmundur  fékk  Oddann. 

Athugasemd.  Hér  hefír  enn  orðið  heldur  en  ekki  misgáníngur  á 
tímanum,  þar  sem  kóngur  er  látinn  veita  Oddann;  en  ísland  kom  ekki 
undir  Noregskóng  fyrr  en  nálega  200  árum  siðar  (1262). 

Heyhirðíngin.  (Austan  &r  Málasýslo.)  Einu  sinni  átti  Sœmundar  fróöi 
mikið  af  þurri  töðu  undir,  en  rigníngalega  leit  út  Hann  biöur  því  alt 
heimafólk  sitt,  aö  reyna  aö  ná  heyinu  saman  undan  rignínganni.  E^líng 
ein  var  bjá  honum  í  Odda  mjög  gömuli  er  þórhildur  hét ;  prestur  geingur 
til  hennar,  og  biöur  hana  aö  reyna  aö  haltra  út  á  túniö  og  raka  þar 
dreifar.  Hún  segist  skuli  reyna  það,  tekur  hrífii  og  bindur  á  hrífiiskapts- 
endann  hettu  þá,  sem  hún  var  vön  aö  hafa  á  höföinu,  og  skjðktir  sto  út 
á  túnið.  ÁÖur  en  hún  fór,  segir  hún  viö  Sæmund  jHrest,  að  hann  skuli 
vera  í  garöinnm  og  taka  á  móti  heyinu;  því  vinnumennirnir  veröi  ekki 
svo  leingi  að  binda  og  bera  heim.  Prestur  segist  skuli  fylgja  ráðum 
hennar  í  því,  enda  muni  þá  bezt  fara.  þegar  kerlíngin  kemur  út  á  túnið, 
rekur  hún  hrífuendann  undir  hveija  sátu,  sem  sætt  var,  og  segir:  „Uppi 
garð  til  Sæmundar.'^  þaö  varö  að  áhrínsorðum;  því  hver  baggi,  semkerlíng 
rendi  hrifuskaptinu  undir  meö  þessum  ummælum,  hvarf  jafnóöom  heim  í 
garö.  Sæmundur  segir  þá  við  kölska  og  ára  hans,  aö  nú  sé  þörf  aö  duga 
aö  hlaöa  úr.  Að  skömmum  tima  liönum  var  alt  heyiö  komiö  i  garö  undan 
rigningunni.   A  eptir  sagði  Sæmundur  viö  kerlfngu:  „EitthvaÖ  kant  þú, 
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iiórhildar  mln.^  Hún  segír:  ,,þa6  er  nú  líti6  orðið  og  mest  alt  gleymt, 
sem  eg  kanni  í  úngdæmi  mínu/' 

Kölski  gjöröi  sig  svo  lítinn,  sem  hann  gat^  (Eptir  sögn manna 
i  Borgarfirði.)  þaö  var  einu  sinni,  aö  séra  Sæmundur  spuröi  kölska,  hvaö 
litinn  hann  gœti  gjört  sig.  Kölski  sagöist  geta  gjört  sig  eins  litinn  og 
mýflugu.  Sæmundur  tók  þá  borjám,  og  boraöi  holu  í  stoö  eina,  og  segir 
kölska  aö  fara  þar  Þá  inn  í.  Kölski  var  ekki  seinn  aö  því;  en  Sæmundur 
rak  tappa  í  holuna,  og  hvemig  sem  kölski  emjaði  og  skrœkti,  og  baö  sér 
vægöar ,  tók  Sæmundur  ekki  tappann  úr  holunni ,  íyrr  en  hann  hafði 
loiáö  aö  þjóna  honum,  og  gjöra  œtíö,  hvaö  sem  hann  vildi.  þetta  var 
orsokin  til  þess,  aö  Sæmundur  gat  alténd  haft  kölska  til  hvers,  sem 
hann  vildi. 

Flugan.*  (Eptir  sögn  Helga  prentara  Helgasonar.)  Kölska  var  alt  af 
gramt  í  geöi  viö  Sæmund  prest  fróða ;  því  hann  fann  til  þess,  hversu  hann 
fór  einatt  halloka  fyrir  honum.  Hann  reyndi  því  með  öllum  ráðum  aö 
hefha  sín  á  honum,  þó  það  vildi  ekki  heppnast  Einu  sinni  gjörði  hann 
sig  að  dálítilli  íiugu,  og  lagðist  undir  skánina  á  mjólkinni  í  askinum 
prestsins,  og  ætlaöi  sér  þannig  að  komast  ofan  í  hann  og  drepa  hann. 
En  þegar  Sæmundur  tók  askinn,  sá  hann  undir  eins  iluguna,  vafði  skán- 
inni  utan  um  hana,  og  svo  liknarbelg  þar  utan  um,  og  lét  böggulinn  út 
á  altari.  þar  varð  flugan  að  hýrast,  á  meðan  Sæmundur  embættaöi  í 
næsta  skipti  á  eptir.  þegar  úti  var,  leysti  prestur  upp  böggulinn,  og  slepti 
kölska  burtu.  £r  það  haft  fyrh:  satt,  að  kölski  hafi  aldrei  þókzt  komast 
í  verrí  kröggur,  en  að  liggja  á  altarinu  um  embættið  hjá  Sæmundi  presti. 

Púkablistran.^  (Eptir  sögn  Helga  prentara  Hdgasonar.)  Sæmundur  fróöi 
átti  pipu  eina,  sem  haf&i  þá  náttúm,  aö  þegar  i  hana  var  blásið,  þá  komu 
einn  eða  fleiri  púkar  til  þess,  sem  f  hana  blés,  og  spurðu,  hvaö  þeir  ættu 
að  gjðra.  Einu  sinni  haföi  Sæmundur  skilið  pfpuna  eptir  f  rúminu  sinu, 
undir  hðiðalaginu,  þar  sem  hann  var  ætíö  vanur  aö  hafa  hana  á  nætumar. 
Um  kvðldið  sagöi  hann  þjónustustúlkunni  að  búa  um  sig,  eins  og  vant 
vœri,  en  tók  henni  vara  fyrir  þvi,  að  ef  hún  fyndi  nokkuð  óvanalegt  i 
rúminu,  þá  mætti  hún  ekki  snerta  það,  faeldur  láta  það  vera  kyrt  á  sfnum 
stað.  Stúlkan  fór  nú  að  búa  um,  og  varð  heldur  en  ekki  forvitin,  þegar 
hún  sá  pfpuna.  Hún  tók  hana  óðar,  skoðaöi  hana  i  krók  og  f  krfng,  og 
seínast  blés  hún  f  hana.  Kom  þá  nndir  eins  til  hennar  púki  einn  og 
spurði:  „Hvað  á  eg  að  gjðra?'^  Stúlkunni  varð  bilt  við,  en  lét  þó  ekki  á 
því  bera.   Svo  stóð  á,  að  um  daginn  hafði  veriö  slátrað  tiu  sauöum  hjá 
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Sæmimdi,  og  lágu  allar  gæruriiar  úti.  Stúlkan  segir  H  púkanum,  aö 
hann  eigi  aö  telja  öll  hárin  á  gærimum,  og  ef  ham  veröi  fljótari  að  þyí, 
en  hún  aö  búa  um  rúmiö,  t>á  megi  hann  eiga  sig.  Púkinn  fór  og  keptíst 
Yið  að  telja,  og  stúlkan  hraöaöi  sér  aö  búa  um.  }>egar  hún  var  búin,  átti 
púkinn  eptir  aö  telja  á  einum  skæklinum,  og  var  hann  þá  af  kaupinu. 
Sæmundur  spuröi  síöan  stúlkuna,  hvort  hún  heföi  fundið  nokkuö  í  rúminu. 
Hún  sagöi  írá  öllu,  eins  og  var,  og  likaöi  Sæmundi  vel  ráökænska 
hennar. 

Sæmundur  Og  kölski  kveöast  á.^  (EptirsðgnprófastsBúasál.  Jónsaonar 
á  Prestsbakka.)  Einu  sinni  haföi  Sæmundur  prestur  veöjaö  við  kölska  um 
t»að,  aö  hann  skyldi  aldrei  koma  meö  þann  fyrri  hluta  úr  vísu,  hvorki  á 
latínu  né  íslenzku,  sem  hann  gæti  ekki  sett  botninn  í.  Sæmundur  setti 
sjálfan  sig  í  veö  fyrir  tessu,  og  meö  því  aö  kölska  lék  ærinn  hugur  á  að 
ná  í  hann,  Þá  sparaði  hann  ekki  tilraunir  um  þetta.  Eiuu  sinni,  þegar 
prestur  var  á  setunum,  kom  kölski  þar  og  segir: 

„Nunc  tibi  deest  gramen." 

þá  segir  prestur: 

„Digito  tu  terge  foramen." 
í  ööru  sinni  var  þaö,  að  kölski  settist  á  kirkjubustina,  og  segir: 
„Hæc  domus  est  alta.^' 

}>á  segir  prestur: 

„Si  vis  descendere,  salta." 
Einu  sinni  var  Sæmundur  aö  drekka  úr  horni,  þá  kemur  kölski  þar 
að  og  segir: 

„Nunc  bibis  ex  cornu." 

þá  segir  prestur: 

„Vidisti,  qvomodo  fór  nú?" 
Eölski  segir,  að  „fór  nú,''  sé  ekki  latína,  og  þykist  hafa  unniö  veðið. 
En  Sæmundur  kvað  það  ósatt.  þrættust  þeir  um  þaö  leingi;  en  svo  lauk, 
aö  Sæmundur  sannaði  kölska  það  með  lærdómi  sínum,  að  „fór  nú^^  væri 
latína.   „Reynum  við  þá  einu  sinni  á  islenzku,^'  segir  kölski.   ,,þaö  skal 
vera,"  segir  Sæmundur,  „og  byrja  þú.'*   þá  segir  kölski: 
„Alt  er  runninn  út  i  botn 
áttúngur  með  hreina  vatu.'' 

þá  segir  prestur: 

„Alt  er  vald  hjá  einum  drottn', 
á  hans  náö  ei  verður  sjatn.^' 
Haföiþákðlski  enn  beöið  ósigur  fyrir  Sæmundi,  og  er  þess  ekkigetíö, 
aö  þeir  kvæöist  á  síðan. 
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Skollagróf.  (Almeim  sðgn  eystra.)  þa(  er  sagt,  aÖ  Sæmtmdur  fróöi 
hafi  látiö  SkoUa  sækja  skóg  fjrir  sig  upp  RáDgárvelli  og  Land,  imi  í 
Búrfell,  sem  er  á  framanverömn  Onúpverja^-afrétti.  Dró  kölski  allan  skóginn 
í  einum  bagga ,  eöa  slóða ,  heim  i  Odda.  Eom  Þá  allbreiö  laut  undan 
draganum,  og  sést  hún  sumstaöar  á  Landi,  en  eptir  endilaungum  Rángár- 
vöUum  er  hún  glögg,  og  er  hún  köUuð  SkoUagróf. 

Kölski  er  1  fjósi.^  (Eptír  vanalegri  sögn  i  Borgarfirði.)  Eiuu  sinni 
vantaöi  Sæmund  fróða  Qósamann;  tók  hann  þá  kölska  og  lét  hann  vera  í 
fjósinu  hjá  sér.  Fór  Það  alt  vel,  og  leið  svo  frám  á  útmánuði,  að  kölski 
gjöröi  verk  sitt  með  öUum  sóma.  £n  á  meðan  séra  Sæmundur  var  í 
stóhittm  á  páskadaginn,  bar  kölski  alla  mykjuna  í  haug  fyrir  framan  kirkju- 
dymar,  svo  þegar  prestur  ætlaöi  út  eptir  messuna,  l»á  komst  hann  Það 
ekki.  Sér  hann  l»á,  hvaö  um  er  að  vera,  stefiiir  til  sín  kölska  og  lætur 
hann  nauðugan  viljugan  bera  bra'tu  aptur  alla  mykjuna  írá  kirkjudyrunum 
og  á  sinn  stað.  Gekk  séra  Sæmundur  svo  fast  aö  honum,  að  hann  lét 
hann  seinast  sleikja  upp  leifarnar  meö  túngunni.  Sleikti  t»á  kölski  svo 
iast,  að  það  koig  laut  í  helluna  fyrir  iraman  kirkjudymar.  þessi  hella  er 
enn  f  dag  1  Odda,  og  nú  þó  ekki  nema  fjóröúngur  hennar.  Liggur  hún 
nú  fyrir  framan  bæjardyrnar,  og  sér  enn  í  hana  lautina. 

Púkinn  Og  fj  ó  samaðurinn*'  (Eptíryanalegrísðgnmanna  iBorgatfirði.) 
Einu  sinni  hélt  Sæmundur  fróði  fjósamann,  sem  honum  þókti  vera  um  of 
blótsamur,  og  fann  hann  opt  aö  því  við  hann.  Sagöi  hann  Qósamanni,  aö 
kölski  heíöi  blótsyröi  og  illan  munnsöfnuö  mannanna  handa  sér  og  púkum 
sínum  til  viðurværis.  „þá  skyldi  eg  aldrei  tala  neitt  Ijótt,'^  segir  fjósa- 
maöur,  „ef  eg  vissi,  aö  kölski  misti  viö  það  viðurværi  sitt.^^  „Eg  skál  nú 
bráðum  víta,  hvort  þér  er  það  alvara,  eöa  ekki,''  segir  Sæmundur.  Lætur 
hann  þá  púka  emn  í  fjósið.  Fjósamanni  var  illa  við  þenna  gest;  því 
púkinn  gjörði  honum  alt  til  meins  og  skapraunar,  og  átti  þá  Qósamaöur 
bágt  með  aö  stilla  sig  um  blótsyröi.  þó  leið  svo  nokkur  tími,  að  honum 
tókst  þaö  vel,  og  sá  hann  þá,  aö  púkinn  horaöist  með  hverju  dægri.  þókti 
Qósamanni  haröla  vænt  um,  þegar  hann  sá  það,  og  blótaöi  nú  aldrei.  Einn 
morgun,  þegar  hann  kom  út  í  jgósið,  sér  hann,  að  alt  er  brotið  og  bramlað, 
og  kýmar  allar  bundnar  saman  á  hölunum,  en  þær  voru  margar.  Snýst 
þá  i5<^s^&öur  aö  púkanum,  sem  lá  í  vesöld  og  volæöi  á  básnum  sínum, 
og  hellir  yfir  hann  bræði  sinni  með  óttalegum  illyrðum  oghroöalegublóti. 
En  sér  til  ángurs  og  skapraunar  sá  hann  nú,  að  púkinn  lifnaði  víö,  og 
varð  alt  í  einu  svo  feitur  og  pattaralegur,  að  við  sjálft  lá,  að  hann  mundi 
hlaupa  Í  spik.   Stilti  hann  sig  þá,  Qósamaöurinn,  og  hætti  aö  blóta.  Sá 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl  Voikss.  123.— 124.  bls.   Isl.  æftntÍTÍ.  39.— 40.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Mattrers  Isl.  Volkss.  122.  bls.   IsL  œfintýri.  36.— ga  b^^ 

L  32 


496 


mSTAKIR  aALDRiklfENN. 


hann  nú,  aö  Sæmundur  prestur  hafði  satt  aö  mœla^  og  bætti  aö  blóta,  og 
hefir  aldrei  talaö  Ijótt  or6  sfðan.  Enda  er  sá  púkinn  fyrir  laungu  úr 
sögunni,  sem  átti  að  Ufa  á  vondum  munnsofnuði  hans.  —  Betur  að  þú  og 
eg  gœtum  breytt  eptir  dæmi  fjósamannsins. 

Kölski  ber  vatn  í  hripum.*  (Eptir  vanalegri  sðgn  I  Borgarfirði.)  Svo 
bar  til  einn  vetur,  aö  maöur  kom  til  Qósakonu  Sæmundar  fróöa,  og  bauð 
henni,  aö  sækja  alt  vatn  fyrir  hana  um  veturinn,  bera  út  mykjuna  og  fleira 
þess  konar,  ef  hún  vildi  gefa  sér  það  i  staöinn,  sem  hún  bæri  undir  svuntu 
sinni.  Fjósakonu  tókti  tetta  boö  gott;  því  hún  hugsaði  ekki  eptir  því,  að 
hún  var  þúnguð,  og  mundi  ekki  til  að  hún  heföi  neitt  fémætt  undir  svunt- 
unni.  Hún  gekk  því  aö  kaupunum.  En  þegar  út  á  leið  veturinn,  smálukust 
upp  augun  á  griökunni,  og  þóktist  hún  t>á  sjá,  hvar  hún  var  að  komin. 
Yarö  hún  þá  þögul  og  fáskiptin,  og  eins  og  utan  við  sig.  Sæmundur  tók 
eptir  því,  tók  hana  tali  og  gekk  á  hana  um  orsökina  til  fálætis  þess,  sem 
á  hana  væri  komið.  í  fyrstunni  vildi  hún  ekki  segja  honum  það,  en  að 
síðustu  komst  hún  ekki  undan  og  sagöi  frá  öllu  greinilega  og  rétt  um  kaup 
sitt  við  manninn.  Sæmundur  lét  hana  þá  fyrst  vita,  að  sér  hefði  raunar 
ekki  verið  dulið  ráölag  hennar,  enda  þó  hann  hefði  ekki  skipt  sér  af  þvi 
fyrri.  „Vertu  ókvíöin,"  segir  Sæmundur,  „eg  skal  kenna  þér  ráð  til  þess, 
að  láta  kölska  verða  af  kaupinu.  þú  skalt  á  morgun  biðja  hann  að  sækja 
vatnið  í  hripum,  og  gánga  bjá  sáluhliði,  annars  sé  hann  af  kaupinu.'' 
Fjósakonan  gjörir  nú  alt,  eins  og  Sæmundur  hafði  lagt  fynrhana.  Kölski 
fer  nú  meö  hripin  og  rambar  eptir  vatninu.  En  þegar  hann  kemur  aö 
sáluhliöi,  hringir  Sæmundur  klukkunum,  og  fór  þá  alt  vatnið  niður  dr 
hripunum.  Kölski  reyndi  til  þrísvar  sinnum,  en  það  fór  alt  af  á  sömu 
leið.  SnaraÖi  hann  þá  frá  sér  hrípunum  i  bræði,  og  hvarf  burtu.  Fjósa- 
konan  ól  siöan  bam  sitt,  og  vi^aöi  kölski  þess  aldrei.  i>ar  á  móti  hngsaöi 
hann  Sæmundi  presti  gott  til  glóðarinnar;  þvi  hann  þóktist  eiga  honum 
fyrir  grátt  að  gjalda. 

Kaup  kölska  við  vefjarkonuna.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  Einu 
sinni  var  vinnukona  í  Odda  hjá  Sæmundi  fróöa,  og  óf  hún  optast  alt,  sem 
þar  var  ofið.  Einu  sinni,  sem  hún  var  að  vefa,  kemur  til  hennar  maður, 
og  fer  að  tala  við  hana,  og  spyrja  hana,  hvort  það  sé  ekki  heldur  slæm  vist 
í  Odda.  Hún  segir,  að  þar  sé  ekki  svo  slæm  vist,  nema  einstöku  sinnum 
sé  heldur  þraungt  um  mat,  vegna  þess  að  svo  mikiö  gángi  í  gestí  og 
gángandi.  „Ertu  þá  ekki  svaung  stundum?"  segir  maöurinn.  „Ekki  er 
það  meö  jafnaði,"  segir  hún.  „Heldurðu,  þú  gætir  þá  ekki  þegið,  að  kaka 
meö  srajöri  ofan  á  væri  komin  á  hverju  kvöldi  að  rúminu  þínu?*'  Hún 
sagðist  mundi  þiggja  það.  Hann  kvaöst  þá  skyldi  sjá  um,  aö  kaka  og 
smjör  við  skyldi  vera  hjá  rúminu  hennar  á  hverju  kvöldi;  en  hún  yröi  að 
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hdta  sér  tvi  aptur  á  móti,  að  biðja  aldrei  fyrir  honum  Sæmmidi;  en  ef 
bÚQ  geröi  ^aö,  jþá  feingi  hún  ekki  kökuna  og  smjðriö.  þaö  segist  vefjar- 
konan  halda  að  hún  muni  geta  látið  ógjört.  Leingi  um  veturinn  eptir 
þetta  baö  hún  aldrei  fyrir  Sæmundi  prestí,  þó  hann  hnerraði,  og  hitt  fólkið 
bæði  fyrir  honum;  enda  var  kaka  og  smjör  á  hverju  kvöldi  viö  rúmiö 
hennar.  £inu  sinni  er  hún  var  að  vefa,  kemur  Sæmundur  til  hennar,  og 
fer  að  tala  við  hana.  þegar  þau  höföu  talazt  viö  um  stund,  setur  að 
presti  igarskalega  mikinn  hnen*a;  en  hún  þegir,  og  lætur,  sem  hún  heyri 
þaö  ekki.  Eptir  nokkurn  tíma  fer  hann  að  hnerra  enn  meir.  þá  segir 
stúlkan:  „Ærstu  ekki,  séra  Sæmundur;  guð  hjálpi  þér.''  þá  segir  séra 
Sæmnndur,  og  hættir  alveg  að  hnerra:  „Ekki  held  eg  þd  fáir  köku  og 
smjör  1  kvöld.^'  þetta  var  orð  og  að  sönnuj  því  þaðan  í  frá  fékk  veQar- 
konan  aldrei  köku  og  smjör  frá  kölska. 

Tornæmi  dreingurinn  og  kölski.  (Vestan  úr  Mýrasýslu,  eptir 
Markús  skólapilt  Gislason.)  Einu  sinni  var  dreing  komið  fyrir  bjá  séra  Sæ- 
mundi,  sem  ^ókti  ókennandi  sökum  tomæmis,  til  þess  að  kenna  honum 
krístin  fræði*  Dreingurinn  var  mjög  ónæmur,  og  gekk  fram  úr  öllu  lagi 
illa  að  læra ;  var  honum  sjálfum  raun  að  því,  og  óskaði  laungum,  að  hann 
væri  oröínn  ns^ur.  Eina  nótt  dreymdi  hann,  að  maöur  kæmi  til  sín,  og 
segöi  viö  sig,  hvort  bann  vildi,  aö  hann  gæfi  honum  næmi.  Dreingurínn 
þóktist  játa  því.  DraummaðuríDn  sagði,  að  hann  yröi  aö  vinna  það  tjl  t»ess, 
að  fara  til  sín  á  krossmessunni  voriö  eptir.  Dreingurínn  játti  því.  Hvarf 
þá  draummaöur  honum.  Eptír  þetta  brá  svo  við ,  aö  dreingur  varð  svo 
næmur,  að  Sæmund  prest  undraði  þaö  stórum;  en  jafnframt  varð  dreingur 
allur  annar,  en  hann  hafði  áöur  veriö;  því  nú  varö  hann  óglaöur  og 
þúnglyndur.  Sæmundur  prestur  tók  eptir  þessu,  og  fór  aö  gánga  á  hann, 
hverju  það  sættí.  Dreingur  færðist  leingi  undan ;  en  þó  kom  svo  um  síðir, 
aö  hanil  sagði  prestí  upp  alla  sögu,  eins  og  hún  var.  'Sæmundi  brá  nokkuð, 
og  sagöi ,  að  t>etta  mundi  ekki  hafa  verið  maöur ,  sem  fyrir  hann  bar  í 
draumnum,  heldur  kölski,  er  vildi  heilla  hann  til  sin;  enaltumþað,  sagði 
prestur,  að  hann  skyldi  vera  óhræddur,  og  fara  sfnum  ráðum  fram.  LeiÖ 
nú  af  veturinn  og  fram  undir  krossmessu.  Kvöldinu  fyrir  krossmessu  sagði 
Sœmnndur  við  dreing,  að  hann  skyldi  koma  með  sér  út  i  kirkju.  þegar 
þeir  voru  þángað  komnir,  fór  prestur  með  hann  innar  aö  altarinu,  færði 
hann  í  messuklæðin,  og  fékk  honum  patinu  og  kaleik,  og  lét  hann  snúa 
sér  fram.  Sagði  hann  honum,  að  hann  skyldi  vera  hreifíngarlaus,  og  hann 
skyldi  bjóöa  hverjum ,  sem  til  hans  kæmi ,  brauð  og  vín ,  og  ef  hinn  aö- 
komni  vildi  það  ekki,  skyldi  hann  ekki  gegna  honum,  og  þó  að  Sæmundur 
prestur  kæmi  sjálfur,  skyldi  hann  ekki  heldur  gegna  sér,  nema  hann  neytti 
brauðsins  og  vínsins.  því  nœst  fór  Sœmundur  á  burt;  en  dreingurinn 
gjöröi,  eins  og  fyrir  hann  var  lagt.  þegar  hann  haföi  veriÖ  nokkum  tíma 
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fyrir  altarinu,  kom  hinn  sami  til  bans,  sem  hann  haíði  áSur  séð  i  dmniDÍn* 
um;  sagöist  hann  nú  yera  kominn  aö  sækja  hann,  skipaöi  honum  a6  iara 
úr  messuklæfiunum,  og  leggja  af  sér,  þaö  sem  hann  héldi  á.  Dreingiirinn 
svaraöi  honum  eingu,  en  bauö  honum  brauöiö  og  Yínið.  En  hinn  lézt  ekki 
vera  kominn  til  að  þiggja  þá  þjónustu  af  honum.  Lagði  hann  þá  mjög  að 
dreingnum,  aö  hann  skyldi  koma;  en  dreingurinn  gaf  sig  ekki  að  því,  og 
fór  hinn  svo  búinn  burtu.  þessu  næst  sýndist  dreingnum  margir  kunníngjar 
sínir  koma  til  sín,  hver  eptir  annan,  og  beíddu  þeir  iiann  með  bliðu  og 
stríðu  að  fara  þaðan,  sem  hann  væri.  En  hann  bauö  þeim  brauðið  og 
viniö,  og  vildu  það  eingir.  þá  sýndist  honum  Sæmundur  prestur  koma 
til  sín,  og  segja  bistur  við  sig,  þvl  hann  væri  þar,  og  að  hann  skyldi 
þegar  i  stað  fara  úr,  og  leggja  af  sér,  það  er  hann  héldi  á,  og  koma  út 
með  sér.  Dreíngur  gegndi  ekki  að  heldur,  en  bauð  honum  brauðiö  og 
víniö.  Sæmundur  prestur  sneri  þá  upp  á  sig,  og  sagðist  ekki  vera  kominn, 
til  að  þiggja  af  honum  þær  góðgjöröir ;  eptir  það  hvarf  Sæmundur  honum. 
Nú  tók  dreingnum  að  sýnast  alls  konar  ófreskjur,  og  skrýmsli,  og  jafhvel 
djöflar;  þókti  honum  kirkjan  hristast  og  skjálfa,  og  hélt,  að  hún  mundi  þá 
og  þegar  sökkva,  eöa  fara  um  koU.  Varð  hann  þá  svo  hræddur,  að  viö 
því  var  búiö,  að  hann  mundi  sleppa  hinum  helgu  dómum  og  reyna  að 
foröa  sér;  en  í  þvi  heyröi  hann  tekið  í  klukkuna.  Hurfu  þá  þegar  ðil 
þau  undur,  er  hann  þóktist  sjá;  enSæmundur  presturkom  inn  i  kirkjuna, 
gekk  innar  að  altarinu,  og  bergði  á  brauðinu  og  víninu.  Hann  sagöi  þá 
viö  dreínginn,  að  honum  væri  nú  óhætt;  þvi  að  ekki  mundi  verða  á  hann 
leitaö  framar.  Dreingurinn  varð  lausn  sinni  allshugar  feginn,  og  þakkaði 
Sæmundi  presti,  sem  bezt  hann  kunni.  Yar  hann  fylgisamur  Sæmundi  eptir, 
og  er  si^,  að  hann  hafi  haldið  næmi  sínu  til  dauða,  og  orðið  ágætis- 
maður. 

Óskastundin.'  (Eptír  sögn  manna  i  Borgarfirði.)  Sæmundur  hinn  fróðí 
sagði,  að  óskastund  væri  á  hverjum  degi,  en  ekki  nema  eina  sekúndu 
(augnabragð),  og  tækist  mönnum  þvi  varla  að  hitta  hana.  Aðrir  segja,  aö 
aldrei  sé  óskastund,  nema  á  laugardögum  einúngis. 

Einu  sinni  var  Sæmundur  í  baðstofii,  þar  sem  vinnukonur  hans  sáto. 
þá  segir  hann :  „Hanit  nú,  stúlkur,  nú  er  óskastundin,  óskiö  þið  nú  hyers, 
sem  þið  vilið."   þá  gellur  ein  þeirra  við  og  segir: 
„Eina  vildi'  eg  eiga  mér 
óskina  svo  góða, 
að  eg  ættí  synina  &úð 
með  Sæmund'  hinum  fróða." 
„Og  dæir,  þegar  þú  fæðir  hiim  seinasta,''  segir  Sœmundur;  þvf  haiin 
reiddist  stúlkunni  fyrir  óskina.    þessi  stúlka  hét  Guðrún,  og  varö  hún 
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seinna  kona  Sæmundar  prests.  Attu  þau  saman  sjö  sonu,  eins  og  hún 
hafði  óskaö,  en  að  hinum  seinasta  dó  hún  af  barnsförum,  —  Sæmundur 
geymdi  jafiian  klæöi  l»au,  sem  Guörún  hafði  átt  á  meöan  hún  var  vinnu* 
kona,  og  sýndi  henni  þau  iðulega,  til  t>ess  aö  lœgja  1  henni  rostann;  því 
hún  var  drambsöm  mjög  af  vegi  þeim,  sem  hún  var  komin  í.  þaö  er  eitt 
sagt  til  merkis  um  drambsemi  hennar,  aö  einu  sinni  kom  til  hennar 
fátækur  maður,  og  baö  hana,  aö  gefa  sér  aö  drekka.   H  segir  hún: 


Sœmundur  fer  til  gleöi  á  nýársnótt  (Austan  úr  Múiasýsiu.) 
Dóttir  Sæmundar  hét  Margrét.  Hún  hafði  veriö  á  tali  viö  vinnukonurnar 
í  Odda  i  vikunni  milli  jóla  og  nýárs,  og  óskaö  sér,  aö  hún  væri  horlin  á 
nýárinu  þángaö,  sem  mestur  gleöskapur  og  skemtan  væri  í  heimi.  A 
gamlárskvöld  var  Margrét  aö  búa  um  fööur  siuu,  og  var  faöir  hennar  þar 
inni  hjá  henni.  Hann  spyr  hana  þá  að,  bvað  hún  hafi  veríö  að  tala  við 
stúlkurnar  uppi  á  loptinu  kvöldiö,  sem  hann  tiltök.  Hún  segíst  ekki  muna 
þaö.  Sæmundur  minnir  hana  þá  á,  aö  hún  hafi  veriö  aö  óska  sér  aö  vera 
komin  þángaö,  sem  mest  væri  gleöi  á  nýárinu,  og  játar  hún  því,  aö  hún 
hafi  óskaö  sér  þessa.  Hann  segir  þá,  aö  hann  skuli  fara  meö  hana  í  þann 
stað,  og  skuli  hún  fara  að  búa  sig;  því  þau  þurfi  að  bregða  sér  dálitinn 
spöl  frá  bænum.  Margrét  fer  og  býr  sig,  og  þegar  hún  er  ferðbúin, 
segir  Sæmundur  við  kouu  sína,  aö  Margrét  og  hann  ætli  aö  bregða  sér  í 
burtu,  en  fyrir  messu  skuli  hann  vera  kominn  á  morgun.  Síöan  fara  þau 
feögin  ofan  aö  sjó,  og  kallar  Sæmundur  þá  á  kölska,  og  minnir  hann  á, 
hvaö  þeir  hafi  keypzt  á  um,  og  steudur  þá  þegar  grár  hestur  þar  1  Qörunni. 
Sæmundur  sezt  á  bak  honum,  og  segir  Margrétu  aö  fara  á  bak  fyrir  aptan 
sig,  en  hvíslar  aö  henni  um  leiö,  aö  hún  megi  með  eingu  mótí  biðja  fyrir 
sér,  hvemig  sem  fari.  Sæmundur  skipar  kölska  að  flytja  sig  þángaö,  sem 
hann  tiltók,  og  gjörir  kölski  þaö.  En  þrisvar  sinnum  lét  kölski  eptri 
Uutann  síga  o&n  í  sjóinn  og  ætlaöi  að  sökkva  þeim;  en  Sæmundur  sló 
hann  1  hvert  skipti  meö  Daviðssaltara,  og  hélt  svo  kölski  á  fram  með  þau 
aö  landi.  þegar  þar  var  komið,  stíga  þau  af  baki  gráa  klárnum,  og  gánga 
heim  til  borgar.  Er  þar  hinn  mesta  gleöi  og  glaumur,  og  skemta  þau 
sér  þar  alla  nóttina.  þegar  Sæmundi  þykir  tími  kominn  til  aö  fara,  kallar 
hann  á  Margi*étu,  og  segir  henni  aö  koma  með  sér.  Síðan  fara  þau,  og 
er  þau  komu  ofan  til  strandar,  stendur  sá  grái  þar  í  fjörunni,  og  fara  þau 
á  bak  honum  bæði,  sem  fyrr.  þegar  kölski  er  kominn  miðja  vega  milli 
landa,  fer  hann  aö  taka  dýfur,  og  sökkva,  og  fer  svo  tvisvar;  enSæmundur 
dær  hann  bœöi  sinn  með  Saltaranum.  En  í  þriðja  sinn  setur  kðlski  allan 
eptri  hlutinn  ofen  1  sjóinn,  og  veröur  mjðg  ókyr  undlr.  Fer  Margrét  þá 
að  biðja  fyrir  sér;  en  Sœmundur  segir:  „Haltu  þér  saman,  M^Jg^r^/^ð 


„Gaktu  1  ána,  góöurinn  minn, 
þaö  gjörir  biskups-hesturinn." 
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þarftu  aö  vera  hrædd?  hann  sem  skríkaði  á  skötu,*'  og  slœr  þaim  gráa 
um  lei6  heljarhogg  með  Saltaraniun.  Síöan  ilytur  kölski  þau  aö  landi,  og 
er  Sœmundur  kominn  heim  aö  Odda  fyrír  messutíma,  og  messaðí  þar  á 
nýársdag. 

Sæmundur  á  banasænginni.  (Eptír  Dr.  Hallgrimi  Schevíng.)  Sæ- 
mundur  hafSi  tekið  meybam  til  fósturs  af  fátœkum  manni;  honum  þókti 
ósköp  vænt  um  hana,  og  unni  henni  svo  mikið,  aö  hann  mátti  ekki  af 
henni  sjá  né  viö  hana  skilja.  þegar  hann  lagðist  banaleguna,  lét  hann 
hana  liggja  til  fóta  í  rúminu  hjá  sér;  því  það  var  eins  og  hann  tryði 
henni  bezt  til  aö  vera  vitni  til  dauöa  síns.  Meðan  hann  lá  veikur,  hafði 
hann  grun  á  þvf,  aö  hann  mundi  ekki  liggja  fleiri  legur,  og  um  leiö  fann 
hún  það  á  honum,  að  hann  væri  nokkuö  vokins  um,  hvort  hann  mundi 
eiga  heimvon  eptir  dauðann  til  himnasælu  eða  i  hinn  staðinn.  Evðldinu 
fyrir  dauöa  sinn  baö  hann  fósturdóttur  sína  að  hafa  andvara  á  sér  um 
nóttina,  og  muna  sig  um  það,  aö  sofna  ekki ;  því  sér  segöi  svo  hugur  um, 
að  hann  mundi  deya  þá  nótt;  en  ef  svo  yrði,  mundi  mega  sjá  nokkrar 
jarteiknir  til  þess ,  hvað  um  sig  yrði  annars  heims ,  og  bað  hana  því  að 
vaka  og  taka  vel  eptir  ðllu,  svo  að  hún  gæti  sagt  vandamðnnum  hans  með 
fullum  sanni  hvom  samastaðinn  hann  hrepti.  Eptir  þetta  hættir  hann 
talinu  og  leggst  fyrir.  En  stúlkan  vakir  trúlega.  þegar  fór  að  líða  á 
nóttina,  sér  hún,  að  loptið,  sem  þau  vora  í,  fyltist  af  púkum.  Virtist 
henni,  sem  þeir  vildu  ginna  Sæmund  með  fortölum  til  einhvers  iUs,  eu 
réö  þaÖ  af  orðum  hans  og  yfirbragði,  að  hann  vildi  þeim  í  eingu  sinna. 
þegar  púkunum  dugði  ekki  þetta,  leituðust  þeir  við  að  fá  Sæmund  til  ills 
með  hótunum.  En  hann  stóð  þær  allar  eins  karlmannlega  af  sér,  sem 
ginníngar  þeirra  áður.  Eptir  þetta  hurfu  púkarnir;  en  óðar  en  þeir  voru 
burtu,  fyltist  loptiö  aptur  af  mývargi,  er  ásókti  Særaund.  Var  þá  svo  af 
honum  dregið,  að  hann  gat  ekki  varið  sig  eða  bandað  mýinu  frá  sér.  En  i 
því  sem  raýbitið  sækir  aö  honum  sem  óðast,  veröur  henui  litiö  á,  að 
Ijósglarapi  leiö  upp  af  vitum  hans;  þóktist  hún  þá  skilja,  aö  það  hefði 
verið  sál  hans,  er  svifið  hefði  til  sælli  bústaða.  Enda  var  þá  alt  mýbitiö 
horfið  og  Sæmundur  liðinn. 

Kirkjugarðs-leg  Sæmundar.  (Austan  úr  Múlasýalu.)  Sæmundur 
fróði  lagði  svo  fjTÍr,  þegar  hann  lá  banaleguna,  að  ef  einginn  fyrirburður 
yröi,  þegar  lík  hans  vœri  borið  út  úr  bænum,  þá  skyldi  ekki  giafa  sig  í 
kirkjugarði,  heldur  dysja  sig  einhverstaðar.  En  Þegar  lík  hans  var  borið 
út  úr  bænum  til  kirkju,  kom  alt  í  einu  stórrigníng  úr  heiðskíru  lopti  og 
sólskini,  og  því  var  lík  hans  grafið  í  kirkjugaröi. 

Frá  KálA  Ápnasynl.  Saga  um  Kálf  Arnason  (sem  einu  simd 
er  sagt  aö  hafi  búiö  á  Laxlæk.)  (Aastan  úr  Múlas^^liL)  þegar  Kálfur  Ania- 
Bon  var  í  Svarta-skóla , .  er  það  sagt,  að  hann  hafi  gefið^^  tólj^^  Ei 
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þegar  banD  var  komiim  aptur  til  islands,  vildi  hann  fyrir  alla  mnni  logast 
við  þetta  loforö  sitt,  en  vissi  ekki,  hvernig  hann  œtti  a6  fara  að  |>vi. 
Hann  tekar  H  til  ráös,  að  hann  fór  aö  hitta  Sæmund  fróöa,  og  biöur 
bann  ráða  úr  ^essu  Yandræj^  sínu.  Sæmundur  réð  honum,  að  hann  skyldi 
ala  tarfkálf,  og  nefha  hann  Áma,  síöan  skyldí  hann  ala  annan  kilf  undan 
þessu  nauU,  og  kalla  hann  Kálf,  og  „sé  ^að  Eálfur  Arnason/'  Eálfur 
gjörír  þetta,  sem  Sæmundur  hafði  honum  ráð  til  kent  En  nokkru  eptir 
kemur  kölski,  og  segist  vilja  fá  Eálf  Ámason.  Eálfiir  segir,  aö  svo  skyldi 
vera;  tekur  hann  þá  kálfinn,  ^  bann  hafói  alíö,  fœr  hann  kðlska  og  segirr 
„þarna  hefir  þú  Kálf  Ámason/'  Eölski  gat  ekki  geingiö  i  móti  því ,  en 
þókti  ekki  haldið  við  sig  loforðið,  og  varö  þó  að  láta  sér  það  líka,  aö  hami 
isíöi  ekki  meira  af  Kálfi  Ámasyni,  er  dó  í  góðri  elli. 

Kálfur  fer  að  hitta  Sæmund  f róða.  (Austan  úr  Málasýslu.)  t  annaö 
sinn  vildi  Eálfur  finna  Sæmund  jróöa  í  Odda,  og  gat  þess  við  heimamenn 
sfna,  að  hann  ætlaði  að  vita,  hvort  hann  gæti  ekki  komið  að  honum  óvörum« 
Ekki  er  getiö  um  ferðir  Eálfs,  fyrr  en  hann  kemur  að  Odda  á  náttarþeli) 
og  drepur  högg  á  dyr,  Sæmundnr  heyrir,  aö  barið  er,  og  skipar  hann 
einum  heimamanna  sinna,  að  fara  til  dyra,  og  vita,  hver  kominn  sé.  Maö^ 
urinn  geingur  út,  og  verður  einkis  manns  var^  geingur  inn  aptur  og  segir, 
aö  eioginn  sé  úti.  H  er  baríö  aptur,  og  skipar  Sæmundur  ððrum  manni 
að  f&ra  til  dyra,  og  gjörir  hann  það.  þegar  haim  sér  eingan  úti,  geingur 
hann  kríng  um  allan  bæinn,  en  sér  eigi  að  heldur  nokkum  mann;  fer 
hann  inn  viö  svo  búið,  og  segist  ekki  hafa  séð  neinn  úti.  Sföan  er  barið  f 
þríðja  sinn;  sprcttur  |»á  Sæmundur  upp  sjálfiir,  og  segir,  að  sá,  sem  úti 
sé,  muni  vilja  fínna  sig;  geingur  hann  og  sér,  að  þar  er  kominn  Eálfur 
Arnason,  félagi  sinn,  og  heilsast  þeir  mjög  vinsamlega.  Eálfur  biður  hann 
að  lofa  sér  að  vera,  og  er  það  svo  sem  velkomið.  Eálfur  biður  Sæmund 
um  hnappheldu  á  hest  sinn,  og  fer  Sæmundur  aö  leita  og  fínnur  hana. 
Eálfur  segir,  að  það  sé  nú  minkun  að  þvf  að  biöja  hann  að  hepta  klárinn 
sinn,  en  þó  segist  hann  halda,  að  hann  veröi  að  biöja  hann  þess.  Sæ- 
mundur  kveðst  skuli  gjöra  þaö,  og  fer  hann  til,  og  er  afarleingi  að  bauka 
viö  það.  Eálfur  lézt  furða  sig  á,  hvað  leingi  hann  værí  að  hepta  hestinn, 
og  spyr  hann,  hvort  hann  kunni  ekki  að  hepta.  Sæmundur  lézt  að  vfsu 
kuma,  en  segist  hvergi  finna  fætuma  á  hestinum.  Eálfur  segir,  aö  þeir 
séu  niöur  úr  kviönum  á  þessum  hesti,  eins  og  öömm.  Sæmundur  segir, 
að  þeir  séu  alt  mn  það  ekki  til  á  þessum  hesti,  og  að  minnsta  kosti  finni 
hann  þá  ekki.  Lfður  nú  enn  leingi,  að  Sæmandur  er  aö  leita  að  fótum 
heatains  og  svo  skilur  hann  viö  það ,  að  þess  er  ekki  getið ,  hvort  hann 
hafi  nokkurn  tfma  getað  hept  hestinn.  Eptir  það  býður  Sæmundur  Eálfi 
ú^i  og  þiggor  hann  það.  Sæmundur  geingar  á  undan  með  Ijós  í  hendi, 
og  hföur  eptir  houum  innarlega  i  bœardyrunum.  En  Kálfi  tefst^ti.  Eptir 
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lángan  tíma  kemur  kona  Sæmundar  fram,  og  spyr,  hver  kominn  sé.  Sœ- 
mundor  segir  henni  þaö.  Hún  spyr  hann  þá,  hvort  hann  hafi  ekki  boöið 
honum  inn.  Sæmundur  segist  vera  búinn  að  því  fyrir  Ii£andis  laungiL 
Hún  viU  þá  fara  út,  og  bjóða  honum  innar  aö  nýu.  Sæmun'dur  vill 
það  ekki,  og  segir,  að  hann  muni  koma  bráöum.  Liöur  nú  enn  góöor 
tími,  þángaö  til  loksins  aö  Eálfur  kemur  inn,  ákaflega  móður,  og 
biður  konu  Sæmundar  aö  færa  sér  mikið  aö  drekka:  „þarftu  mikiö 
aö  drekka,"  segir  Sœmundur?  Kálfur  segir:  „það  er  vísast,  að  fleiri 
þuffi  aö  drekka,  en  eg,  áöur  en  kvöldiö  er  úti.''  Síöan  er  EáUur  leiddur  í 
stofu ,  og  borinn  fyrir  hann  matur,  og  feinginn  hnífiir  aö  borða  með.  En 
þ^ar  hann  fer  aö  skera,  bítur  hnifurinn  ekki  hót.  Sæmundur  spyr  hann, 
hvort  hnífurinn  bíti  ekki.  Kálfur  segir  þaö  ekki  vera.  Kona  Sæmundar 
segist  þó  ekki  hafa  ætlað  aö  velja  honum  hníf  af  verri  endanum,  og  hann 
hafí  átt  aö  bíta  hnifurinn  sá  ama.  Sæmundur  segir,  aö  hann  skuli  fá  sér 
hnífinn,  og  segist  hann  skuli  reyna  að  brýna  hann.  Eálfur  gjörir  svo,  og 
brýnir  Sæmundur  hann,  fær  Eálfi  hann  aptur  og  segir,  að  nú  skuli  hann 
vara  sig  á  honum;  því  nú  haldi  hann,  aö  hann  bíti.  Eálfur  kveöst  ekki 
vera  svo  hræddur  viö  það;  og  þegar  Eálfur  fer  að  skera  fyrsta  bítann, 
tekur  hnífurinn  sundur  diskinn  og  boröið  og  hleypur  í  lærið  á  Eálfi.  Sæ- 
mundur  kvaðst  hafa  varaö  hann  viö,  að  hnífuhnn  mundi  bita.  Eálfur  sagöi, 
aö  þetta  sár  væri  ekki  til  dauða,  og  batt  um  það.  þá  var  venja  aö  lesa 
borðsálm  frrír  og  eptir  máltiö.  Meöan  Eálfur  er  aö  lesa  borösálmiim  á 
eptir,  liöur  Sæmundur  út  af  i  setinu,  rétt  eins  og  hann  værí  dauöur,  og 
Bkipar  Eálfur  þegar,  að  dreypa  á  hann  vatni.  Eona  Sæmundar  hleypur 
eptir  vatni ,  og  dreypir  á  hann ;  en  þaö  dugar  ekki.  Eálfur  stendur  þá 
upp  og  fer  aö  dreypa  á  hann.  fiaknar  Sæmundur  þá  við,  og  skipar  Eálfur 
honum  aö  drekka  vatn,  og  gjörir  Sæmundur  það.  Eálfur  segir  þá:  „Vissi 
eg  ekki,  að  fleiri  mundu  þurfa  að  drekka  í  kvöld,  en  eg,  þegar  eg  baö 
um  mikiö  vatn  eptir  aö  eg  var  búinn  að  leita  mig  móðan  að  dyrumim?'^ 
Síöan  hættu  þeir  þessum  glettum,  og  fóru  aö  bera  sig  saman^  hvor  meira 
kynni.  En  Eálfur  sagði  svo  síöan,  að  Sæmundur  kynni  þeim  mun  meira, 
en  hann,  sem  hann  hefði  numiö  fram  yfir  sig  í  Svarta-skóla. 

Eálfur  sendir  kölska  eptir  presti.  (Aostaii  úr  Mdlasi-aia.)  Eínu 
sinni  varð  Eálfiir  veikur;  var  hann  þúngt  haldinn  og  hætt.  Eölski  kemnr 
þá  til  hans,  þar  sem  hann  lá,  og  segist  ætla  aö  verða  viö,  þegar  haim 
deyi.  Eálfur  segist  ekki  muni  deya  i  þetta  sinn,  en  biöur  samt  kölska  aö 
sttkja  þann  prest  til  að  þjónusta  sig,  sem  ekki  sé  ágjam,  og  segir,  a6  hann 
megi  vera  nokkuö  leingi  að  leita  hann  uppi;  þvi  hann  muni  li^a  leÍÐgL 
Eölski  veröur  hljóður  við  þetta,  og  heldur,  að  þaö  muni  ekki  verða  neitt 
áhlaupaverk,  að  finna  slíkan  mann^  Eálfur  segir,  ef  hann  geti  ekki  komiö 
meö  þann  prest,  fái  hann  sig  ekki,  og  þá  standi  kaup  þeiira  eigi  leiiigiir. 
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K^ski  fer  við  þa6  af  ata6,  og  er  leingi  i  burtu,  leitar  vandlega  og  finnur 
eiogan,  sem  ekld  sé  ágjam.  Eptir  lánga  mæöu  og  leit  kemur  hann  ^6 
með  einn  prest  til  Eálfs,  og  segist  hafa  íundiö  þenna  prest  leingst  úti  1 
löndum;  segir  hann  t>ó,  aö  hann  sé  ekki  með  öUu  laus  við  ágirnd,  en 
einn  prestur  sé  sá  úti  á  þýzkalandi,  sem  ekki  sé  við  ágirnd  brugöið,  en 
hann  hafi  ekki  komizt  aö  honum,  t»ví  tíndrandi  eldur  hafi  ávalt  logað  alt  í 
kring  um  hann.  Eálfur  segist  ekki  vilja  þenna  prest,  sem  hann  kom  meö, 
íyrst  hann  sé  ekki  alveg  laus  við  ágirnd,  og  sé  t»ví  kölski  af  kaupunum, 
og  veröur  hann  Því  aö  fara  burt  viö  svo  búiö. 

Kálfur  deyr.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  t>egar  Kálfur  var  oröinn  fjör- 
gamall,  lagðist  hann  mjðg  veikur.  Hann 'vissi  þaö  fyrir,  aö  sú  veiki 
mundi  leiða  sig  til  bana.  Hann  skipar  þá  öllu  heimafólki  sínu  að  fara 
burt  af  bænum,  og  læsa  herbergi  því  er  hann  lá  í,  en  láta  samt  lykilinn 
standa  í  skránni.  Hann  segir  heimamönnum  sínum  að  koma  aptur  að 
ákveðnum  tfma,  og  skuli  teir  ekki  kæra  sig  um,  þó  ýmsir  hlutir  veröi 
komnir  úr  skorðum,  og  sumt  brotið  í  bœnum;  en  ef  alt  verði  í  sömu 
skorðum  inni  í  herbergi  því,  sem  hann  liggi  í,  skuli  þeir  grafa  sig  í  kirkju- 
garði  með  öllum  ceremóníum;  en  verði  þar  einhverju  raskaö  eöa  brotið, 
skuli  l»eir  dysja  sig  einhverstaðar,  sem  annaö  hræ.  Árni  hét  fóstursonur 
Eálfs ,  og  unni  hann  fóstra  sínum  mikið ;  hann  vildi  ekki  fara  með  öðrum 
heimamönnum  burtu  af  bænum,  og  leyndist  t»ví  fyrir  ofan  húsagarð,  er 
þeir  fóru.  Eptir  nokkra  stund  sér  Árni  kölska  koma.  Geingur  kölski 
fyrst  í  kríng  um  allan  liúsagaröinn ,  síöan  fer  hann  fram  á  hlaöið,  og  er 
leingí  aö  ólmast  þar;  að  síðustu  fer  hann  inn  í  bæ,  og  hefir  þar  hark 
mikið  og  lángt.  Góöum  tíma  eptir  læöist  Árni  inn  í  bæinn,  og  lýkur  upp 
hurðinni  að  herbergi  því,  er  Kálfur  fóstri  hans  lá  í.  Var  Kálfur  þá  dauður, 
en  alt  var  með  sömu  ummerkjum  í  herbergi  hans,  og  áður,  og  varð  Ámi 
þá  hvergi  var  við  kölska.  Kálfur  Árnason  var  svo  grafinn  í  kirkjugarði 
meö  öllum  ceremóníum,  eins  og  hann  hafði  fyrirmælt. 

S5gubrot  af  Ánim-Kára.  (Ólafar  prófastor  SiTertsen  i  Flatey,  heffir  skrásett 
eptir  sðgn  Arofirkinga  og  skoðað  ^álfdr  flest  örnefniii.)  átti  Kárí  bú  aö  Selárdal 
við  Amarfjörð,  er  hér  var  komið  sögunni;  hafði  hann  H  tekið  prestsvígslu, 
en  trúin  var  úng  í  t>ann  tíma,  og  t>ókti  mönnum,  sem  hann  værí  æríö 
fom  í  skapi.  Hann  var  afarmenni  mikiö,  og  eigi  dæll  yið  að  eiga,  og 
þókti  hervetna  ílt  að  etja  viö  hann.   Var  hann  kallaður  Árum-Eári. 

þá  bjó  sá  maður,  er  Eolbeinn  hét,  fyrir  noröan  ArnarQörð,  gagnvart 
Selárdal  að  Lokinhömmm ;  er  þar  nærhæfis  hálf  önnur  víka  sjávar  á  milli. 
Féll  Eolbeinn  i  missættí  við  Eára  og  eltu  ^eir  leingi  grátt  silfur,  og  |>ar 
kom  aö  Eolbeinn  safnaöi  liði,  fór  á  skip,  og  ætlaði  aö  veita  Eára  heimsókn 
og  drepa  hann.  £n  syo  bar  vi6,  að  í  þeirrí  ferð  týndist  skip  Eolbeins  á 
skerí  Þyí,  er  síöan  er  kallaö  Eolbeinsboði.  þar  fómst  mann  allir,.  er  með 
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KolbeÍDÍ  voru,  og  menn  ætluöu  Kolbein  eiunig  hafa  drukkDaö  þar  met 
skipverjuin  sinum.  En  er  Árum-Kári  kóm  ofan  til  sjávar,  mætti  hann 
Kolbeini  í  igöru,  og  tókust  þeir  |>ar  á;  það  varð  Kára  til  fángaráös,  a6 
hann  fór  á  bak  Kolbeini ,  og  reif  báðum  höndum  i  skegg  hms ,  og  reið 
honum  á  land  upp;  er  þar  sléttlendi  mikið;  heitir  þar  nú  síöan  Kolbeins- 
skeiö,  er  hann  reið  honum  hríngskeið  krfng  um  sléttlendið,  og  er  það 
túns  ummálið  á  bæ  þeim,  er  þar  var  síðan  bygður,  og  dregur  nafn  af 
skeiöinu,  og  heitir  Kolbeins-skeið. 

Eptir  þessa  reið,  var  Kolbeinn  allur,  og  flnttur  dauður  heim  aö  Sel- 
árdal  með  skipverjum  þeim,  er  upp  ráku,  og  voru  þessir  allir  grafair  í 
einum  reit  norðan  fram  í  kirkjugarði  i  Selárdal,  þar  sem  nú  heitir  Kol- 
beinsreitur,  og  var  það  leingi,  að  eigi  voru  lík  grafiu  í  reit  þessum.  þó 
er  þess  getið,  að  nú  á  seinni  tímum  hafi  þar  grafizt  upp  eitt  sinu  œma 
þykk  og  stórvaxin  mannabein. 

Maður  hét  Herrauður ;  hann  bjó  norður  i  Dýrafiröi,  og  var  iUa  ræmdur; 
þókti  hann  feingsamur  í  búi ;  tók  bann  á  stundum  fé  frá  mðnnum,  en  bætti 
eingu  fyrir.  —  Frá  því  er  sagt  eitt  sinn,  að  Kári  vaknar  um  nótt  í  Sel- 
árdal,  og  vekur  upp  smalamann  sinn ;  kvað  hann  skyldi  fara  út  á  Selárdals- 
hlföar,  og  gæta  sauða,  er  þar  geingu  sjálfala  af  búsmala  Kára,  og  ef  hana 
yrði  nokkurs  var  við  sjávar-mál,  þá  skyldi  hann  bera  þar  á  gijót,  svo 
mikið,  sem  frekast  mátti  hann  orka.  Smalamaður  fór,  og  íann  á  hlíöunum, 
þar  sem  síöan  heitír  Herrauðargjá,  mann  undir  skipsegli  sofandi,  og  bjá 
honum  bundna  marga  sauði  af  fé  Kára;  höiöu  þeir  Herrauöur  komiö  þángaö 
á  stóru  skipí,  og  ætlað  að  stela  skipsfarmi  af  sauðum  Kára.  Smalamaöur 
bar  grjót  á  seglbrúnirnar;  kom  þá  Kári  að,  og  lagði  Herrauö,  og  alla 
fylgdarmenn  hans  í  gegnum  seglið  með  spjóti,  svo  þeir  létu  þar  Iff  sitt 
Eingar  urðu  hefndir  eptir  Herrauð,  og  eingin  eptirmál. 

það  varð  þessu  næst,  að  Kári  var  ásóktur  af  tröllkonu,  er  heimkynni 
átti  f  i^ollunum  út  frá  Selárdal;  ætluðu  menn.hfbýli  hennar  vera  í  helli  f 
Skandadallsfjalli ;  tók  hún  sauðamann  Kára  hvern  eptir  annan;  var  það 
opt  á  ári  hverju  um  jólatfmann,  er  svo  bar  viö;  áttu  þau  Kári  og  tröll- 
konan  margt  flt  saman,  og  vann  Kári  ekki  á;  þángaö  til  Kári  eitt  simi 
nærri  jólum  tók  þaö  til  ráös,  aö  hann  lagðist  niður  f  rúm  smalamanns  síns: 
en  þaö  var  í  dyralopti,  og  breiddi  á  sig  uxahúð.  þegar  leiö  á  nótt,  kom 
flagöiö  aö  rúminu,  og  þrei&ði  um;  er  þá  mælt  hún  hafi  sagt: 

„þrýstinn  um  bóga 
er  á  skinnsokkum  bokki 
hefir  jólaskó,  dóli.'' 

Kári  stðkk  þá  upp,  og  tókust  þau  fángbrögöum,  og  bárust  loks  út 
úr  baBardyrum;  fylgdust  þá  meö  dyragættir  allar  á  heröum  kerlíngar,  og 
skildi  þar  meö  þeim;  vildi  flegöan  ei  framar  fást  við  Kára,  og  hljóp  til 
sjávar,  og  hclt  út  meö  öllum  Selárdals-blíöam;  en  Kári  vildi  ekki  totta 
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við  svo  báið,  og  hljóp  hann  fram  dalinn,  og  þar  yfir  Qallið,  en  sú  leið  er 
skemmri  til  að  ná  yfir  aö  híbýlum  flagðsins ,  og  var  Kári  þar  kominn,  áður 
en  hún,  og  varði  henni  hellinn.  Var  |>að  nærri  Skandadal,  er  t>au  hittust 
viö  sæ  niðri,  og  áður  en  þau  tókust  á,  spurði  skessan  Kára:  „Hvað  er  í 
hendi,  Árum-Kári?"  Hann  svarar:  „Lítil  kexaí  laungu  skapti."  Hún  mælti: 
„Búlda  mun  bíta,  þótt  hún  sé  litil/'  Kári  léðst  t>á  að  flagðinu,  en  hún 
hljóp  undir  högg  hans,  og  tókst  glíma  heldur  ómjúk  í  annað  sinn,  og  bárust 
þau  víðsvegar  um  görugrjótið,  og  var  leingi,  aö  Kári  sá  ei,  hvort  sigra 
mundi ;  en  svo  lauk  að  flagöið  féll  fyrir  Kára,  og  vann  hann  þar  á  henni, 
svo  hún  lét  Iff  sitt,  og  bilti  Kári  hcnni  fram  af  skerjum  ^eim,  er  ^ar 
liggja  við  land,  og  heita  þau  sker  síðan  Byltusker. 

Eptir  þetta  urðu  fáir  til  að  leita  á  Kára,  og  bjó  hann  síðan  leíngi  í 
Selárdal.  Hann  réð  þá  til  sín  hjón,  sem  eigi  þóktu  vera  í  eðli,  sera  aðrir 
menn.  þrællinn  hét  Börkur,  en  ambáttin  þunngerður ;  þóktu  þau  ei  mennsk 
að  alæli,  og  gekk  Börkur  berserksgáng;  sögðu  menn  svo,  af  því  Börkur 
var  öðrum  mönnum  máttkari  og  orkumeiri.  Steinn  er  reistur  á  hraun- 
unum  út  frá  Selárdal;  var  hann  tak  Bavkar,  og  heitir  enn  Barkartak. 

t>að  var  eitt  sumar,  að  Börkur  tók  til  sláttar  á  Selárdalstúni  og  þunn- 
gerður  átti  að  raka  eptir  honum.  Ekki  voru  fleiri  menn  að  slætti  en 
Börkur.  Í  Selárdal  er  tún  mikið,  slétt  og  hart.  Börkur  vildi  ei  matast 
fyrr  enlún  var  alt  slegið;  og  er  hann  var  að  slá  hina  yztu  útskækla  norður 
af  túninn,  mælti  þunngerður:  „Mál  er  að  matast,  bóndi "  Hann  svaraöi: 
„Túniö  skal  ráða,  kerlíng."  Hneig  hún  síðan  dauð  niður,  ^ar  sem  húB 
stóð  í  mýrardæld  norður  frá  túnvelli,  og  er  húa  þar  heygö;  en  Börkur  féll 
dauður  niður  þar  skamt  frá  á  túnfætinum ;  var  þar  orpinu  haugur  eptir 
hann,  og  lagður  hjá  honum  sláttuljár  hans;  heitir  tar  enn  í  dag  Barkar- 
leiðí,  og  sjást  þess  glögg  merki.  Vildi  Kári  ei  umia  þessura  hjúum  slnum 
legs  í  kirkjugarði. 

Margir  voru  hættir  Kára  undarlegir;  sá  var  einn,  að  hann  hvarf  jafoan 
að  heiman,  áöur  hann  skyldi  sýngja  messu,  og  kom  heim  aptur  Ifærður 
prests-búníngi  sínum.  Er  svo  sagt,  að  hann  léti  messuskrúða  sinn  geimd- 
an  í  koti  nokkru,  er  hann  haföi  byggja  látið  norður  og  niöúr  frábænum  í 
Selárdal,  og  dregur  nafn  af  því,  að  Kári  kom  skrýddur  þaðan,  og  heitir 
hjáleiga  þessi  nú  Skrúði. 

Miklar  eru  sögur  af  afreksverkum  Kára;  sú  er  ein,  er  segir  frá  uni 
kvemstein  þann,  er  enn  nú  stendur  á  bæarhlaði  í  Selárdal.  Segja  sumir, 
að  hann  hofi  sókt  stein  þann  yfír  í  Bogahlíð,  sem  liggur  sunnan  fram  í 
Selárdalnum,  og  borið  hann  heim  í  hempuvasa  sínum.  Aðrir  segja  svo, 
að  hann  hafi  alskrýddur  verið ,  þá  haim  lét  taka  steininn  í  Bogahlíð  og 
koma  bonum  heim  á  staðinn,  og  sett  hann  niður  á  bæarhlaði,  mitt  á  milli 
karldyra  og  kirkjugarðs,  og  er  nú  að  segja  frá  stærð  hans  og  lögun :  hann 
er  hálftír  í  jörðu  niðri,  lagaöur  sem  aðrir  stórgrýtis  kvenisteiwr^^riár 
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skálar  efia  bollar  eru' klappaöir  ofan  í  steÍDÍnn;  tekurhver  þeirra  2  merkur 
mældar,  og  var  titt,  aö  hella  i  þær  vatni  í  hveijum  degi.  Er  svo  sagt, 
aö  Eári  hafi  mælt  svo  fyrír,  að  eigi  mundu  fleiri  mjaltakouur  veröa  i  Sel- 
árdal,  en  svo,  að  skálar  þessar  nægöu  þeim,  til  aö  þvo  mjölt  af  höndum 
sér  i  þeim. 

þaö  ætla  menn,  aö  Kári  hafi  látiö  gjöra  undirgáng  i  jöröu  úr  Sel- 
árdals  bæ  og  i  kirkjuna,  og  þaöan  aptur  suöur  úr  kirkjubrekkunni  ofan  undir 
ána,  og  enn  undirgáng  úr  bænum  gegnum  allan  túnhólinn  norövestur  í 
dæld  þá,  er  liggur  upp  undir  fjallinu  og  inn  i  dalinn,  og  hafa  menn  nú 
á  dögum  fimdiö  Ijós  merki  til  þessa  undirgángs;  hefir  hann  veriö  æri6 
rambyggilega  gjörður,  og  djúpt  i  jöröu  niöri. 

Athugasemd.  Siguröur  prestur  Gíslason  á  Staö  i  Steingrimsfiröi  hefir 
og  ritaö  sögu  um  „Árum-Kára,''  og  er  hún  aö  vonum  áþekk  þessari;  hann 
getur  þess,  aö  Kári  hafi  lagzt  i  flet  smalamanns  i  skáladyrum,  og  hafi 
haft  bússur  á  fótum ;  því  sagöi  og  tröllkonan ,  er  hún  krumlaöi  um  fetir 
hans: 


Flðtur  sa,  er  þau  glimdu  á,  Kári  og  tröllkonan ,  heima  i  Selárdál 
heitir  Sporaglenna.  Sigurður  prestur  getur  þess  ekki,  aö  þau  Kárí  hafi 
átzt  við  fángbrögö  fram  á  Skandadal,  heldur  hafi  hann  höggviö  af  henni 
handlegg  í  axlarlið  og  hrundiö  henni  svo  fram  af  klettasnösum.  Um  stein? 
inn  segir  Sigurður  prestur:  „Holumar  (í  steininum)  eru  áþekkar  keri,  og 
má  veita  vatni  úr  einni  i  aðra;  þvi  klöppuð  renna  er  frá  hinni  fremsta 
til  hinnar  öptustu.  Stein  þenna  flutti  hann  i  skikkjulafi  sinu,  og  setti  hann 
niöur  á  neihdum  stað,  með  þeim  ummælum,  aö  kerín  ynnust  tfl  handlaugax 
mjaltakonum.  þessi  steinn  virðist  vera  8  til  10  manna  tak,  og  sýnir  þaö 
afl  Kára  prests.'' 

Oaébjartur  flókt  og  Hóla-btskup.  (Eptir  handríti  séra  Skúla  Oislaaoiiar 

á  Stóranúpi.)  Guöbjartur  prestur  flóki  i  Laufási  var  mestur  kunnáttomaAur 
á  sinni  tiö,  en  gjörði  eingum  mein  meö  kunnáttu  sinni;  þvi  aö  hann  var 
góömenni  mikið.  þó  ýföist  Hóla-biskup  viö  hann,  sökum  galdra-orös  þess, 
er  lagöist  á  hann,  og  ætlaði  sér  aö  setja  hann  af  embætti.  Fór  hami  að 
heiman  i  þvi  skyni,  með  nokkra  presta  og  sveina,  en  þegar  þeir  Yoru 
komnir  skamtað  heiman,  viltust  þeir,  og  vissu  ekki,  hvar  þeir  fóru;  konn- 
uöust  þeir  ekki  við  sig,  fyrr  en  þeir  voru  aptur  komnir  heim  aö  Hólum, 
og  geingnir  til  stofu.  Biskup  réð  samt  til  feröar  i  annaö  sinn,  komst  hann 
þá  og  menn  hans  noröur  á  Hjaltadalsheiöi ;  gjðrði  þar  aö  þeim  Qúk  meö 
striðviörí  og  gaddi,  þá  var  ratljóst.  Varð  þá  öllum  þeim,  ei;  i  ferfiinni  Yom, 


„þrýstinn  i  roði 

er  þessi  dólgur 

er  á  skinnsokkum  brokkur, 

hefir  jólaskó,  dóli.'' 
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snögglega  mál  aö  bjarga  brókum  sínum;  en  |iegar  ]?eir  ætluöu  aö  standa  upp 
aptur,  gátu  t»eir  t>a6  ekki;  lá  þeim  brátt  viö  kali,  og  sáu  sér  loks  ekki  annan 
kost,  en  aö  heita  t>vi  fyrir  til  lausnar  sér  að  snúa  heim  aptur.  Ekki  var  laust  vi6, 
að  menn  hentu  gaman  aö  feröum  biskups,  en  það  gjöröi  séra  Guöbjartur  aldrei ; 
kvaðst  hann  ætla,  að  biskup  hefði  ekki  ætlaö  aö  finna  sig,  því  aö  til  þess 
heföi  hanft  ekki  þnrft  aö  ha&  fjölmenni.  Nokkru  seinna  var  biskup  á  ferö 
viö  annan  mann  norður  1  Eyafiröi  og  gjöröi  |>á  ferö  sína  um  leiö  heim  til 
séra  Guöbjartar;  tókst  hönum  þaö  greiölega,  og  hitti  svo  á,  aö  einginn  yar 
útí.  Biskup  gekk  ^egar  til  stofu,  sá  hann,  aö  prestnr  sat  viö  borö  og  studdi 
hönd  undir  kinn  og  hafði  bók  fyrir  sér;  biskup  Keif  bókina,  en  hvemig 
sem  hann  fletti  henni,  sá  hann  ekkert  nema  óskrifuö  blöðin.  Biskup  spuröi 
prest,  til  hvers  hann  ætlaöi  þessa  bók;  en  hinn  kvaöst  ætla  hana  undir 
prédikanir:  „|>ú  held  eg  ætlir  þaö/^  svaraöi  biskup  reiöulega,  ,,sem  dýrkar 
djöfuliiin.'^  En  varla  haföi  hann  slept  oröinu,  fyrr  en  hann  sá  gröf  meö 
bláleitum  loga  og  stóð  hann  sjálfur  tæpt  á  barminum,  en  grá  hönd  greip  i 
kápulaf  hans  og  ætlaöi  að  kippa  honum  í  logann.  Rak  þá  biskup  upp  hljóö 
og  mælti:  „Fyrir  guös  skuld  hjálpið  mér,  herra  prestur."  Rétti  séra 
Guðbjartur  honum  H  hönd  sina  og  sagði :  „Sleptu  honum,  kölski ;"  færðist 
þá  alt  í  samt  lag  aptur.  Prestur  mælti  H:  „þaö  er  von,  aö  óvinurinn 
sé  nærri  þeim,  sem  bera  nafn  hans  i  munni  sér,  og  biðja  ekki  um  fríö 
drottins  yfir  það  hús,  er  |>eir  koma  í ;  t>aö  er  eg  vanur  að  gjöra,  og  þó  beröu 
mér  á  brýn,  að  eg  hafi  slept  réttri  trú."  Biskup  mýktist  nú  nokkuö  í 
máli.  Töluðust  þeir  þá  leingi  við  tveir  einir,  og  skildu  síðan  meö  vináttu ; 
sagöist  bÍBkup  vilja  óska  þess,  að  allir  væru  jafn-guðhræddir  menn,  og 
Guöbjartur  sinn.  Aldrei  bar  á  t»ví  endrarnær,  aö  prestur  beitti  kunnáttu 
sinni.  t>orkell  hét  sonur  séra  Guðbjarts;  hann  skrifaði  fyrstur  rúnabókina 
Gráskinnu,  er  511  ^ölkynngi  var  höW>  úr  á  seinni  öldum;  bók  þessi  lá 
leingi  við  skólann  á  Hólum  og  lærdu  sumir  piltar  nokkuö  í  henni,  helzt 
hinn  fyrsta  part ,  er  var  ritaöur  meö  málrúnum.  Var  þar  ekki  kendur 
galdur  né  sœríngar,  heldur  meinlaust  kukl,  eins  og  glimugaldur,  lófalist 
og  annaö  þess  konar,  og  gátu  allir  oröiö  sáluhólpnir,  þó  þeir  lærðu 
þann  partinn.  Seinni  og  leingri  parturinn  var  þar  á  móti  ritaöur  meö  villu- 
rúnum ,  er  fáir  gátu  komizt  niður  í,  enda  var  þeim  meinað  það  af  meist- 
arunum.  t>ar  var  allur  hinn  rammari  galdur,  og  urðu  þeir  allir  óþokka- 
sælir  og  ólánsmenn,  sem  voru  reyndir  í  honum. 

StrAumQarðar-Halla.  (Gptír  sögnum  af  Mýrom  og  handrítí  séra  þorkels 
£yólíssonar  á  Borg.)  Halla  var  uppi  um  sömu  mundir  og  Sæmundur  hinn 
frtði,  ogvoru  þau  systkyn  þrjú:  „Sæmundur,*  Halla  ogElín  iElfnarhöfÖa 

1.  H^r  er,  eins  og  svo  opt  i  manninœlasögum,  glondrað  ártali,  þar  sem  Sœmundur, 
sem  dó  hér  um  bil  1133,  er  látínn  yera  bróðir  StraumQarðar-Höllu,  sem  yar  uppi  á  fyiTÍ 
Uuta  15.  aldar,  og  að  minnsta  kostí  800  ár  á  milli  |>eirra.  r^onalí 
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á  Akranesi.  Liktast  þær  systur  bróöur  sínum,  Sæmundi  presti,  í  ^ii,  aö 
þær  voru  fjölfróðar  og  fóru  meö  fomeskju.  t>ó  var  Halla  trúkona  mikil, 
og  mátti  það  sjá  á  ýmsu  t>vi,  sem  hún  gerði,  t.  a.  m.  gjöfum  hennar  til 
Álptaneskirkju  o.  s.  frv. 

Halla  var  auðug  að  fé  og  hinnmesti  skörúngur,  og  þókti  húnafbragö 
annara  kvenna  á  sinni  tíð ;  hún  bjó  í  Straumfirði  hinum  syörí  og  bera  ýms 
ömefni,  sem  viðhaldast  enn  í  dag,  vitni  um,  að  hún  hafi  veriö  þar.  Bær- 
inn,  Straumfjörður,  stendur  á  eyu  einni,  og  er  umflotinn^um  flæði.  Bjarg 
t>að  er  liggur  suunan  til  á  eynni,  við  endilángri  Straumfjaröarröst ,  heitir 
enn  þá  ,,Höllubjarg,'^  og  er  sagt,  aö  fiskihjallur  HöUu  hafi  staöiö  á  bjarg- 
inu,  þar  sem  þaö  er  hæst,  og  aö  t>ángað  hafi  Halla  geingiö,  þegar  hún 
vildi  tala  við  Elínu,  systur  sína,  og  er  mælt,  aö  Halla  hafi  t>á  staöið  á 
bjargsnösunum,  en  Elin  á  Elínarhöfða,  og  þær  systur  talast  þannig  viö  um 
alt  þaö,  sem  þær  vildu,  en  einginn  heyrði  það,  og  er  þó  hér  um  bil  2 
vikur  sjávar  miUi  HöUubjargs  og  Elínarhöföa.  Vestan  undir  HöUubjargi 
er  vík  ein;  þar  em  kölluð  HöUunaust;  er  sagt  að  þar  hafi  veriö  lendíng 
og  skipa  uppsátur  til  forna,  og  hefir  þá  ekki  veriö  faríö  inn  í  Straum- 
fjaröarröst,  en  nú  er  lendíng  og  uppsátur  haft  inn  i  röst,  ínnan  tíl  við 
Hellubjarg.  Vatnsból  þaö,  sem  enn  er  í  Straumfirði,  heitír  Höllubrannur. 
Er  sá  bmnnur  gerður  af  mönnum,  og  mikið  verk  á;  hann  er  grafinn  djúpt 
niöur  og  hlaðinu  vel  og  vandlega  upp,  alt  frá  botni;  hann  smá-vikkar, 
þegar  upp  eptir  dregur,  en  er  örmjór  niður  við  botn.  Sagt  er,  aö  Halla 
hafi  látíð  gera  þenna  bmnn  þar  i  lægð  á  eynni,  sem  hvorki  sást  tíl  Qalls 
né  Qöm  frá  honum,  en  nú  er  svo  mikill  sandur  kominn  i  kring  nm  hann, 
að  alstaöar  sést  frá  honum  annaöhvort  til  fjalls  eöa  (jöru,  en  að  öðm  leyti  { 
er  bmnnurínn  heiU  og  óhaggaður,  og  er  mælt,  að  áldrei  hafi  variö  gert 
viö  hann,  siðan  Halla  lét  byggja  hann.  Ekki  er  þess  getíð,  hvort  Halla 
hafi  veríö  gipt,  eöa  hvað  maður  hennar  hét;  en  liklega  hefir  hún  þó  ein- 
hvem  ttma  verið  gipt,  þvi  tvo  sonu  átti  hún;  en  Halla  var  jafnan  talin 
ein  fyrir  búi  sinu. 

Eitt  sumar  sendi  Halla  vinnumenn  sina  til  sláttar  upp  á  Mýrar  að 
vatni  þvi,  sem  Heyvatn  er  kallað;  heitír  þar  Ljónsnes  og  áttu  þeir  að 
slá  þaö,  og  lét  hún  þá  liggja  þar  viö  tjald.  þar  stendur  steinn  einn ,  og 
er  hann  kallaöurGrásteinn;  á  þenna  stein  bauöHalla  vinnumönnum  sinum, 
aö  leggja  Ijáina  á  hverju  kvöldi,  þegar  þeir  hefðu  slegiö  þá  úr  orfnnum, 
og  mundu  þeir  þá  finna  þá  á  steininum  deingda  á  hverjum  morgni;  en 
fyrír  þvi  tók  hún  þeim  vara  aö  lita  a}drei  i  egg  \jáanQa.  Geröu  nú 
vinnumenn  hennar  eins  og  hún  bauð  þeim ,  og  fór  svo  fram  um  hríö ,  að 
þeir  fundu  Ijáioa  deingda  á  steininum  á  hverjum  morgni»  og  þóktí  þeim 
þeir  bita,  eins  og  þeim  væri  drepiö  i  vatn.  Fór  nú  einn  vinnumann  Hölla 
aö  gmna,  aö  eitthvaö  mundi  HöUu  hafa  til  geingið ,  þar  sem  hún  banna^i 
þeim  að  lita  i  eggina  á  Ijáunum,  og  vildi  hann  þvi  vita^hvernig  iiaeri,  ef 
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bsm  brygfti  út  af  bo6i  hennar ,  og  litur  því  í  eygína  á  Ijá  sinum.  Sér 
haon  þá,  að  ^árinn  er  ekki  annaö,  en  mannsrif,  og  á  sama  vetfángi  fer 
eios  með  alla  hina  Ijáina,  aö  þeir  veröa  aö  mannabeinnm;  og  hljóta  þeir 
því  aö  hætta  slættinum  og  fara  heim,  og  mislikaöi  HöUu  þaö  mjög. 

Eitt  sinn  kom  Sæmundur  fróöi,  bróöir  hennar,  kynnisför  í  Straumfjörö 
tilHöUu;  var  þá  um  heyaunir.  Sæmundur  var  nokkurn  tíma  í  Straumfirði. 
Svo  bar  viö  einn  morgun ,  meöan  Sæmundur  prestur  var  þar ,  aö  Halla 
kemur  út  snemma  morguns ,  og  gáir  til  veöurs ;  lopt  var  þykt  og  leizt 
henni  svo,  sem  gera  mundi  storm  og  rigníngu,  þegar  liöi  á  daginn;  en 
taöa  mikil  var  á  túninu,  og  öU  flöt.  j[>egar  HaUa  kemur  inn  aptur,  segir 
hún  öUu  heimafólM  sínu,  aö  sofa  i  náöum  og  bannar  harölega  nokkrum 
að  líta  út,  en  þau  Sæmundur  fóru  út  tvö  ein.  Og  þegar  þau  vorú  komin 
út  fyrir  dyrnar,  svo  heimamenn  ekki  gátu  heyrt  hvaö  talaö  var,  segirhún 
við  Sœmund:  „Heyiö  þarf  flyótrar  hiröíngar,  því  veöur  er  aUótryggilegt, 
og  ætla  eg  okkur  báðum  starfsi  þann;  en  bvort  kýs  þú  heldur,  bróöir,  aö 
binda  heyiö  og  flylja  heim  í  garö,  eöa  hlaða  úr?''  Sæmundur  kaus  aö 
hlaöa  úr  heyinu.  —  Leiö  nú  morguninn,  og  fór  þeim,  sem  voru  í  bœnum, 
aö  leiðast.  Fór  þá  einn  af  vinnumönnum  til  dyra,  og  ætlaöi  að  Uta  út, 
en  þegar  hann  ætlar  aö  Ijúka  bæarhuröinni  upp,  er  hún  svo  föst,  aö  hann 
getur  aUs  ekki  bifaö  henni;  rifa  ein  var  á  huröinni  og  leggur  vinnumaö- 
nrinn  augaö  viö  faana,  og  getur  þannig  séö,  hvaö  gerist  úti.  Geingur  HaUa 
aö  flekkjum  og  sátum,  hverju  eptir  annaö,  og  veifar  yfir  svuntu  sinni  og 
segir:  ,,Upp  þú  og  rakiö  meö.*'  Sá  hann  þá,  aö  heyiö  flaug  jafhóöum  í 
lopt  upp,  og  heim  í  garö  til  Sæmundar,  en  hann  tók  við  heyinu  og  hlóö 
úr  og  18  púkar  meö  honum,  og  höfðu  þeir  naumlega  við.  þegar  vinnu- 
maöurinn  var  oröinn  þessa  vísari,  ætlaöi  hann  aö  fara  aptur  frá  huröinní, 
en  var  þá  orðinn  fastur  við  hana  á  auganu,  og  varð  hann  aö  vera  þannig, 
þángaö  til  Halla  kom  heim,  baö  hann  hana  þá  aö  losa  sig^  og  geröi  hún 
þaö,  en  mælti  um  leiö:  „þaö  er  ráö  mitt,  aö  þú  gerir  ekki  optar  þa(, 
sem  eg  banna  þér.'^ 

Einu  sinni  vUdu  vinnumenn  HöUu  róa,  en  hún  vildi  láta  þá  gera 
annaö,  og  þókti  veöur  ískyggilegt  og  sagöi,  aö  þeim  mundi  ekki  vel  gefast 
róðurinn  þann  dag.  En  hvað  sem  hún  sagði,  reru  þeir  og  firam  á  „Leir'* ; 
svo  heitir  dyúp  mið  eitt  fyrir  Mýrum;  er  það  djúpt  af  þormóðsskeri.  En 
þegar  þeir  voru  komnir  í  sátur,  tók  að  hvessa  á  noröan,  og  þaö  svo  óöum, 
að  þeir  gátu  ekki  haldizt.  Lögðu  þeir  því  af  stað  og  steíhdu  til  laads, 
en  gekk  mj'óg  litið.  Loks  komust  þeirmeÖiUanleikuppundirþormóössker; 
fóru  þeir  nú  að  ráögast  um,  hvort  leingra  skyldi  halda ;  réðu  þeir  það  af,  að  halda 
á  fram.  £n  þegar  þeir  voru  konmir  skamt  frá  skerinu,  fór  veðrið  vaxandi,  svo  þeir 
drógu  ekki  leingra;  var  nú  fariö  að  dimma,  en  meö  öUu  ólendandi  it>ormóðsskeri 
fyrir  brimi  og  ósjó,  svo  ekki  var  annað  sýnna,  en  þá  mundi  reka  til  hafs. 
þegar  þeir  voru  staddh:  i  þessum  nauðum,  sáu  þeir  stóran  reyðarfisk,  sem 
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rendí  firam  hjá  skipinu  og  hélt  tíl  lands.  Ólafur,  fóstursonar  Höllu,  var  á 
skipinu.  Hann  réð  skipverjum  til  að  róa  eptir  fiskinum,  og  svo  geröu  ^eir, 
og  gátu  t>eír  dregiö  i  vari  fískjarins  tíl  lands ;  en  þegar  kom  inn  í  Rastar- 
kjáptinn,  hvarf  rejöurin.  Náðu  þeir  þannig  landi  meö  heilu  og  holdnu, 
og  þegar  þeir  voru  lentir,  geingur  Halla  tíl  strandar,  og  spyr  Þá,  hvort 
þeir  hefóu  orðið  nokkurs  varir;  en  þeir  sogðu  henni  satt  frá  Því,  hvað 
hefði  borið  viö  i  ferö  þeirra.  Hún  kvað  þá  ekki  mundu  hafa  náö  landi, 
hefði  þeir  ekki  notíð  sín  að,  og  réð  t>eim  til  að  róa  ekki  framar,  þegar 
henni  væri  það  á  mótí  skapi;  en  þaö  er  œtlan  manna,  aö  Halla  sjálf  mttni 
hafa  veriö  reyðarfiskurinn,  sem  bjargaði  þeim. 

Einu  sinni ,  sem  optar,  kom  skip  út  í  Hraunshöfh  vestra ,  þaö  er  i 
grend  viö  þann  staö ,  sem  Búðaverzlunarstaður  nú  'stendur  á.  Halla  vildi 
finna  kaupmann  og  fá  ýmsar  heimilis  nauðsynjar  sínar  hjá  honum,  því  hÚD 
var  jafhan  vön,  aö  skipa  vel  til  búsins.  Fór  hún  því  nú,  meö  marga  hesta  í 
lest,  kaupstaöarferö  vestur  i  Hraunshðfn,  og  lét  auk  þess  reka  12  sau&i 
gamli  vestur,  til  aö  selja  kaupmönnum  þá.  Fór  hún  sem  leiöir  liggja, 
fyrst  upp  undir  fjöU,  og  síðan  út  sveitir,  sem  þar  verða  fyrir;  kom  hún 
viö  i  Hraundal  hinum  ytri;  þar  bjó  þá  Olafur,  fóstursonur  hennar.  þegar 
Ólafur  sér  HöUu,  og  lest  hennar,  og  hvað  á  var,  segir  hann:  „Hart  er  i 
böggum,  fóstra.^^  þá  segir  Halla:  „þegi  þú,  strákur,  nógu  mikiö  hefi  eg 
kent  þér."  þaðan  heldur  Halla  á  fram  ferð  sinni,  og  segir  ekki  af  fer6 
hennar,  fyrr  en  hún  kemur  i  kaupstaðinn,  og  finnur  kaupmann.  Leggnr 
hún  inn  allmikið  af  smjörí  og  tólg,  og  sauði  þá,  sem  hún  hafði  meö  sér. 
Tekur  hún  síöan  út  hjá  kaupmanninum  það,  sem  hún  vildi,  og  Mn  gat 
kom.iö  á  lestina;  býr  hún  nú  uppá  lestína,  og  fer  siðan  af  staö.  En  þegar 
hún  var  komin  á  stað,  verður  kaupmanni  litíð  á  vöru  þá,  sem  hann  hafði 
feingiö  frá  Höllu;  var  þá  smjöriö  og  tólgin  oröin  aö  grjótí  og  sauðimir 
að  músum.  Hafði  Halla  gert  þá  sjónhverfíng,  að  grjótið  sýndist  smjör  og 
tólg,  en  mýsnar  sauðir.  þegar  kaupmaður  varð  var  við  þessu  pretti  brá 
honum  mjög  í  brún,  og  safaaði  þegar  mönnum  og  veitti  Höllu  eptirför. 
En  þegar  Halla  veröur  vör  við  eptírforina,  slær  yfir  niðdimmri  þoku,  svo 
hvergi  sá.  þó  náöu  leitarmennimir  Höllu  og  lest  hennar  við  HaflQaröará, 
en  hún  viltí  þeim  svo  sjónar,  aö  þeir  sáu  ekki  annað,  en  móa  og  kletta, 
þar  sem  hestnr  hennar  voru.  Urðu  þeir  að  hverfa  svo  aptur,  aö  þeir  fundu 
hvorki  Höllu  né  föruneyti  hennar;  en  hún  hélt  tálraunarlaust  áfram  og 
komst  meö  heilu  og  höldnu  heim  í  StraumQörð. 

Eins  og  áöur  er  gettð  um,  átti  Halla  tvo  sonu.  Einhverju  sinni,  þegar 
þeir  voru  orönir  fulltíöamenn,  kom  hafskip,  og  fóru  þeir  á  mótí  þvi, 
til  að  vfsa  því  tíl  hafnar,  en  hreptu  ofviöri  mikið,  svo  þeir  týndost  í 
Mjóasundi;  er  þaö  sund  svo  nyótt,  að  það  er  ekki  nema  árarum  á  breidd 
miUi  þormóösskers  og  Mjóaskers.  Er  þá  sagt ,  aö  Halla  hafl  mælt  svo 
um,  aö  aldrei  skyldi  veröa  fastur  kaupstaöur  i  Straumfipði,  os  iþykir  það 
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hafa  sannazt.  Halla  harmafii  mjðg  lát  sona  sinna  og  |>a6  einkum  aÖ  lík 
þeirra  fiindust  ekki.  Hét  hún  þá  á  Álptaneskirkju,  aö  gefa  henni  legkaup 
mikið,  ef  synir  hennar  fyndust,  og  næöu  þar  legstaö.  Báða  syni  HöUu 
rak  skömmu  eptir  Þetta,  og  voru  jarðaðir  í  Alptaneskirkju ;  gaf  þá  Halla 
Álptaneskirkju  þormóðssker,  sem  hún  á  enn  i  dag.  Var  sker  þetta  auöugt  i 
fyrra  daga,  af  æöavarpi,  selveiði  og  grasi,  en  aröur  |>ess  hefir  á  seinni 
tímum  mjög  minnkaö.  AÖra  gjuf  gaf  Halla  Álptaneskirkju,  þó  hún  sé  nú 
fyrir  laungu  liöin  undir  lok.  t>að  var  eirketill,  sterkur  og  vandaöur,  og 
mælti  hún  svo  um,  aö  í  honum  skyldi  mat  reiða  fyrir  prest  í  hvort  sinn, 
sem  himn  fremdi  heilagt  messuembætti  f  Álptaneskirkju ,  og  mundi  Þá 
aldrei  skorta  góðan  beina  handa  presti,  meðan  ketillin  væri  viö  liöi,  og 
bafóur  til  þess  að  eins,  sem  hún  mælti  fyrir,  en  ekki  mætti  flytja  hann 
frá  Álptanes,  og  mundi  hann  ekki  komast  þaðan  óbrotinn.  £r  mælt,  aö 
ketill  þessi  hafi  leingi  verið  til  á  Álptanesi,  og  verið  farið  meö  hann  eptir 
ummælum  HöUu,  þángað  til  prestur  einn,  sérdrægur  og  ágjam,  ágimtist 
ketilinn  og  taldi  sig  eiga,  af  þvi  hann  væri  gefinn  að  vissu  leyti  að  eins 
prestÍDum  til  nota.  Tók  nú  prestur  ketilinn  og  ætlaði  aö  ha&  heim  meö 
sér,  en  þegar  hann  kom  uppá  „VirkiÖ,"  svo  heitir  hæð  sú,  sem  er  fyrir 
ofan  bæinn  og  kirkjuna,  datt  sjálfkrafa  botninn  úr  katlinum,  svo  hann 
varð  meö  ðllu  ónýtur. 

Einu  sinni  heyrði  Halla  vinnumennina  sína  vera  að  tala  um  þaö,  hvaö 
hundamir  ættu  gott;  þeir  mættu  flatmaga  alla  daga  (  góða  veörinu  og 
lepja  sólskinið,  en  þyrftu  ekkert  aö  vinna.  Fóm  þeir  mörgum  orðum  um 
þetta,  og  létust  mikillega  öfunda  hundana.  þegar  Halla  heyrði  þaö,  brá 
hún  þeim  1  hundalíki  og  lét  reka  meö  þeim  stóö  inn  á  igall.  þeir  urðu 
fjarskalega  móðir  og  lúnir,  og  þókti  þeim  ílt  lif  sitt  og  leiðinlegt.  þóktust 
þeir  vera  soltnir  mjög.  Urðu  þeir  nú  eingu  fegnari  en  því,  þegar  Halla 
leystí  þá  úr  álögunum  aptur.  Er  þess  ekki  getiö  aö  vinnumennirmr  hafi 
síöan  öfunduö  hundana  af  æfi  þeirra. 

Halla  mælti  svo  fyrir  áður  hún  dó ,  aö  sig  skyldi  jarða  fyrir  framan 
kirkjudyr  á  Álptanesi.  Sagði  hún  aö  kirkjan  mundi  seinna  meir  verða  færö, 
svo  þá  mundu  þar  verða  kórdyr,  sem  nú  vœm  kirkjudyr.  þetta  var  gjört, 
sem  Halla  beiddi,  og  segja  menn  að  kirkjan  hafi  verið  færð  síðan,  eins  og 
kerlíng  sagöi. 

Olafur  tóni.  (Eptir  handriH  Guðbrandar  Vigfússonar.)  Hann  lifói  í  lok 
14«  aldar,  og  var  haldinn  mesti  galdramaður.  í  Stöðinni  á  Skarði  á  Skarös- 
strönd  heitir  Tonavör,  og  er  sú  saga  til  þess,  að  Ólafur  gjörði  samníng  við 
kölska,  að  hann  skyldi  ryðja  vör  úr  blágrýtisurð  þar  niöri  í  Stöðinni,  og 
skyldi  hann  eiga  sig,  ef  hann  yröi  fljótari  aö  ryðja  vörina  en  Ólafur  að 
riða  heimau  frá  Skarði  og  ofan  í  Stöð,  en  Ólafur  átti  flugslgótan  hest 
þetta  íór  svo,  aö  þegar  Olafur  kom  að  kölska  var  hannL„afi^eþ^a^tí§P§ta 
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steininn;  varð  hann  þá  svo  reiður,  að  hann  þeytti  heljarbjargi  í  miöja  vör- 
ina,  sem  þar  hefir  staðið  alla  stund  síðan  og  ónýtt  vörina,  þangaö  til  nú 
fyrir  skemstu  að  það  var  sprengt  með  púðri,  því  engin  mannshönd  gat  rogað  þvl. 
í  tíö  Árna  Magnússonar  hafa  verið  fleiri  sögur  um  Ólaf  tóna  á  Vestfjöröum, 
og  þar  mun  hann  hafa  búið.  Ein  er  sú,  að  hann  hét  aö  taka  Gufudalsháls 
og  brúa  með  yfir  Gilsfjörð  og  vildi  hafa  gjald  af  hverjum  bónda;  en  bændum 
þótti  gjaldið  ofmikið,  varð  svo  ekki  neitt  úr  neinu.  Ámi  Magnússon  befir 
þekt  hina  fyruefndu  sögu  um  Tónavör,  og  dregur  hann  af  því  og  öðrum 
líkura,  aö  Ólafur  hafi  vestfirzkur  verið,  og  átt  heima  á  Skarði,  og  kallar 
hann  hann  þorleifsson.  Séra  Friðrik  í  Akureyjum  segir,  að  íMafur  hafí  verið 
ráðsmaður  á  Skarði  í  tíð  Olafar  ríku.  það  er  enn  í  mœli,  aö  Ólafur  hafi 
numið  galðra  sína  að  StraumQarðar-HöUu. 

Gottskálk  blskup  ^immt.    (Eptir  handrítí  séra  Skúla  Gíslasoaar  á  Stóra- 
núpi.)    Gottskálk  biskup  grimmi  var  hinn  mesti  galdramaður  á  sinni  tíð; 
tók  hann  upp  aptur  svartagaldur ,  er  ekki  hafði  tíökazt  siðan  í  heiðni,  og 
skrásetti  galdrabók  þá,  er  kallaðist  Rauöskinna.  ^    Var  hún  skrifuö  roeð 
gullnu  letri  og  aö  öllu  hin  skrautlegasta;  rituð  var  hún  meö  rúnastöfum, 
eins  og  allur  galdur.   þessarar  bókar  unni  biskup  ekki  neinum  eptir  sinn 
dag  og  lét  t>ess  vegna  grafa  hana  með  sér  og  eingum  kendi  hann  alla 
kunnáttu  sína.  t>ess  vegna  var  hann  öllum  svo  skœður  í  málum,  aö  hann 
gat  glapið  minni  og  huga  manna  og  komið  t»eim  til  að  gjöra  það,  er  hann 
gat  gefíð  þeim  sakir  á.    í  fyrstu  keypti  hann  ^jósnarmenn,  til  aö  komast 
eptir,  hvort  menn  ætu  kjöt  á  lángafostu;  en  svo  fór  aö  lokum,  aö  einginn 
vildi  verða  til  þess  að  halda  njósnir  fyrir  hann.  Einn  dugöiþóbezt;  enda 
haföi  biskup  kent  honum  kukl,  og  þar  á  meöal  að  bregöa  yfir  sig  hulins- 
hjálmi;  en  þó  kendi  hann  honum  ekki  meira  en  svo,  að  hann  heíði  i  öllum 
höndum  við  hann.    Einu  sinni  á  lángaíöstu  kom  m'ósnarmaöur  þessi  að 
bæ  bónda  nokkurs,  og  lagöist  á  baöstofugluggann ;  var  dímt  mjög  úti,  svo 
njósnarmaður  gáöi  þess  ekki,  eða  þókti  þess  ekki  þurfa,  og  bregöa  yfir  sig 
hulins-bjálmi.  En  bóndi  sá  meira  fram  fyrir  nefiö  á  sér,  en  nokkur  Yissi, 
sá  hann,  þegar  njósnarmaöur  kom  og  lagðist  á  gluggann;  spuröi  hann  þá 
konu  sína,  hvar  sauðarsíöan  væna  væri,  sem  þau  hefðu  leyft  á  spreingikvöld. 
Konan  varð  hrædd,  og  spuröi,  hvort  hann  vissi  ekki,  hvað  við  lægí;  en 
hann  sagðist  ekki  hirða  um  það,  og  skipaði  henni  aö  sælga  síðuna.  þorði 
þákonan  ekki  annað  en  gjöra  það;  tók  bóndi  við  síöunni  ogmælti:  „þetta 
er  góður  og  feitur  biti;''  tók  siðan  lángan  og  oddmjóan  hníf  og  rak  i 
gegnum  síðuna.    Ljósiö  logaöi  dauft,  en  njósnarmaöur  grúföi  sig  niður  að 
glugganum,  til  að  sjá  alt  sem  glöggvast.   Bóndi  fór  tómlega  að  öUq  ;  bar 
hann  síöuna  hátt  og  virti  hana  fyrir  sér  á  alla  vegu,  en  hinn  sá  ekki  hníf- 
inn.  En  þegar  minnst  vonum  varði,  snýr  bóndi  sér  aö  glugganum,  og  lagöi 
1.  Sbr.  DrTMaurers  Isl.  Volkss.  102.  T 
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hnffÍDum,  er  stó6  í  sí6unni,  gegnum  skjáinn  og  i  auga  komumanns,  svo  á 
kafi  stóö,  og  mælti:  „Beröu  þenna  bita  þeim,  er  sendi  |»ig/^  Njósnarmaður- 
inn  rak  upp  hljóö,  og  féll  ofan.  Hafði  bóndi  af  honum  sannar  sðgur,  og 
dó  hann  siöan  yið  mikil  harmkvæli.  Bóndi  tjáöi  mál  sitt  fyrir  Jóni  Iðg- 
manni  Sigmundssyni.  Eomu  þeir  aö  biskupi  varbúnum,  áöur  en  hann 
haföi  frétt  afdrif  sendisveins  síns,  og  þó  hann  þrættí  þess,  aö  hann  vœri 
valdur  aö  þessu,  sá  hann  þó  ekki  annaö  ráölegra,  en  aö  gjalda  bónda  mikiö 
fé,  en  Jón  lögmaður  lét  dæma  þá  alla  réttlausa,  er  lægju  á  gluggum. 
Frá  þeim  tima  gat  biskup  ekki  ney tt  sfn  öðru  visi,  til  að  hafa  fé  af  bændum, 
en  að  hræöa  þá  til  útláta,  þegar  hann  sá  það  af  fjöllkynngi  sinni,  aö  þeir 
höfóu  verið  slakir  á  fóstuhaldinu,  og  drepa  fyrir  þeim  fénað  með  gðldrum, 
ef  þeir  létu  ekki  alt  liggja  í  hans  skauti.  Aldrei  ýföist  biskup  þó  viö 
bónda  þann,  er  drap  njósnarmann  hans,  þvi  hann  vissi,  að  þar  kom  hann 
ekki  að  tómum  kofunum,  en  Jón  lögmann  ofsókti  hann,  frá  því  hann  studdi 
mál  bónda,  þvi  að  hann  kunni  ekkert  fyrír  sér,  og  hættí  ekki,  fyrr  en 
hann  haföi  gjört  hann  fjárlausan.  Gramdi  Jón  sig  þá  í  hel,  en  stefndi 
biskupi  á  dánardægri  fyrir  guösdóm;  ^  en  viö  þvi  gat  biskup  ekki  séö,  þó 
Qölkunnugur  værí,  þvi  þá  tók  annar  sterkarí  i  taumana. 

Frá  séra  Hálfdánl  á  FelU.  Séra  Hálfdán  var  uppi  á  16.  öld. 
Beztar  sögur  um  hann  höfum  vérfengið  fráJóni  alþingismanni  Sigurðssyni 
á  Gautlöndum  (merktar  J.  S.),  nokkrum  hefir  séra  Magnús  Grímsson  safnaö 
eptir  norðlenzkum  skólapiltum  1845  (merktar  M.  G.).  Gisli  Konráösson 
hefir  og  rítað  söguþátt  um  séra  Hálfdán.  Ekki  horfa  sögurnar  í  aö  gjöra 
Sæmund  fróða  og  séra  Hálfdán  að  skólabræðrum,  þó  450  ár  sé  milli  þeirra. 

Hálfdán  Einarsson  eða  Eldjárnsson  prestnr  á  Felli  í  SléttuhliÖ  i 
SkagaQarðarsýslu  hafði  lært  i  Svartaskóla  með  Sæmundi  fróöa.  Var  hann 
Qðlkunnugur  mjög,  og  gjörði  marga  sanminga  við  kölska,  en  sveik  hann 
jafoan  á  eptir.  Einu  sinni  hét  hann  að  gefa  honum  sðfnuðinn  sinn,  ef 
hann  bœrí  á  vöU  fyrir  sig.  Kölska  þóktí  vel  boöið  og  bar  á  vðUinn.  En 
þegar  hann  var  búinn  og  fór  aö  vitja  kaupsinS;  fékk  prestur  honum  skyrsá, 
og  sagöi  aö  þaö  væri  sinn  sðfnuður.  Reiddist  þá  kölski,  og  ætiar  aö  heftia 
sin  á  Hálfdáni  presti.  Ber  hann  þá  alla  mykjuna  af  túninu  fyrír  kyrkju- 
d}Tnar.  þegar  Hálfdán  sér  það,  skipar  hann  kölska,  að  bera  alla  mykjuna 
út  á  túnið  aptur,  og  vera  búinn  að  þvi  morguninn  eptir,  og  sleikja  hana 
svo  vel  upp,  að  ekkert  verði  eptir.  Kölski  mátti  tíl  að  gjöra  þetta,  og 
þegar  presturínn  kom  á  fætur  næsta  dag,  hafði  kðlski  boríö  mykjuna  út 
á  voUinn,  og  sleikt  skál  í  helluna  við  kirkjudymar.  HeUan  liggur  enn 
þar,  sem  kirkjan  var  áður,  þvi  hún  hefir  veríð  flutt  úr  staö  síðan,  og  sést 
lautin  enn  i  dag  i  heliuna.  En  i  hefndarskyni  gjörði  nú  kölski  keldu  eina 
raikla  þvert  yfir  um  veginn,  sem  heim  Uggur  að  staðnum.   (M.  G.) 

1.  það  er  alment  taliö,  að  peir  Gottskálk  biskup  og  Jón  lögmaðar  dœuJt^áðir  sama 
érið  1520,  flbr.  Safa  til  aögu  Islands  U.  bls.  107.  Digitized  by  LjOOglC 
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Séra  Magnús  Grímsson  hefir  haft  fyrirsögn  fyrir  þessarí  sögu: 
„Hálfdán  prestur/'  Sbr.  þessa  frásögn  við  Kölski  er  í  fjósi  og 
Fjósmokstur  fjanda  og  Kölski  gjörir  brú  á  Rángá  í  sögum  af 
Sæmundi  fróða,  487,  489  og  497.  bls.,  og  við  Dr,  Maurers  Isl.  Volkss. 
140.— 142.  bls. 

Hálfdán  prestur  ogÓlöf  í  Lónkoti.  í  Lónkoti  f  sókn  Hálfdánar 
prests  á  Felli  bjó  kerlíng  ein  gömul,  sem  Olöf  hét.  Hún  var  Qölkunnug 
mjög,  og  áttu  þau  Hálfdán  margar  brösur  saman.  Eitt  haust  reri  Hálfdáu 
til  fiskjar  meö  mönnum  sfnum,  og  drógu  þeir  flyðru  eina  stóra.  t*á  var 
harka  mikil,  og  var  hásetum  kalt.  þá  segir  prestur,  þegar  þeir  kvörtuðu 
um  kuldann :  „Hvað  ætli  þið  vilduð  gefa  mér  til  þess,  piltar,  að  draga  nú 
heitan  blóðmörskepp  til  að  hressa  ykkur  á?"  þeir  sögðu,  að  hann  mundi 
ekki  geta  það,  þó  hann  \1Idi,  en  litlu  siðar  kemur  prestur  með  sjóöheitan 
blóðmörskepp  á  aunglinum.  Snæddu  þá  allir  hásetarnir,  og  þókti  vænt 
um.  En  á  meðan  hvarf  flyðran  úr  skipinu.  þá  segir  Hálfdán  prestur: 
„Hafa  vill  kerlíng  nokkuó  fyrir  snúð  sinn.'*  Hálfdán  seiddi  keppinn  frá 
Ólöfu,  en  hún  aptur  flyðruna  frá  honum.  *   (M.  G.) 

Hálfdán  prestur  Einarsson.  Gísli  Konráðsson  nefnir  og  Sæmund 
skólabróður  Hálfdánar.  Einu  sinni  elti  séra  Hálfdán  Sæmund  af  alþfngi 
og  náði  honum  við  Sandkluftavatn  og  mælti:  „iU  er  fylgja  þín,  bróðir, 
hrafn  úrNiflheimi,  og  nú  marka  eg  þig  undir  hans  mark,"  og  sló  hann  á 
kinnina  og  augað,  og  reið  siðan  norður  og  heim,  enSæmundur  varöaldrei 
síðan  heilskygn  á  því  auga. 

Málmeyarkonan.  (J.  S.)  Svo  er  frásagt,  aö  þau  ummæli  hafi 
legið  á  Málmey  f  Skagafirði,  að  þar  mætti  eínginn  maður  vera  leingur  en 
20  ár.  —  Einu  sinni  á  dögum  Hálfdánar  prests  bjó  þar  bóndi  sá,  er  Jón 
hét.  Jón  haföi  reist  bú  í  Málmey,  og  búiö  þar  allan  sinn  búskap,  enda 
voru  nú  og  liöin  þau  20  ár,  er  honum  var  óhætt  þar  að  vera,  og  hafði 
einginn  orðið  til  aö  áræða  að  vera  þar  leingur;  en  meö  þvf  Jón  bóndi  var 
einaröur  maöur,  og  lagöi  Iftinn  átrúnað  á  hindui*-vitni,  og  þess  annars,  að 
Málmey  var  föðurleifö  hans,  og  honum  haföi  liöiö  þar  vel,  þá  vill  hann 
hvergi  fara,  og  Iföur  svo  hiö  21,  ár  fram  til  jóla,  að  ekkert  ber  til  tfðinda. 
£n  á  aðfararkvöld  jóla  hverfur  konan  f  Málmey,  svo  að  einginn  maður 
vissi  hvað  af  henni  var  orðið;  er  hennar  þó  víða  leitað.  Jóni  bónda  þykir 
þetta  hið  mesta  mein,  og  vill  fá  vissu  um,  hvemig  á  hvarfi  konunnar 
stendur;  býr  haun  því  ferð  sfna  á  fund  Hálfdáns  prests  á  Felli;  og  er 
hann  kemur  þar,  boðar  hann  prest  á  fund  við  sig,  og  segir  honuni  sin 
vandkvæöi.  Prestur  segir,  að  hann  muni  að  vfsu  geta  sagt,  hvaö  af  kon- 
unni  hafi  orðið,  og  hvar  hún  sé  niður  komin,  en  að  það  sé  með  öllu 
árángurslaust  fyrir  hann,  þvf  hann  muni  héðan  af  eingar  nytjar  hafe  af 

1.  Gisii  Komáösson  kaUar  hana  Hildiguimi,  og  segir  hijn  yœn  s^9|úr^séra^gálfdáiMr. 
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konunni.  Bóndi  spyr,  hvort  hann  muni  geta  svo  tilstilt,  aö  hann  fái  aö 
sjá  konuna;  „mun  mér  vcröa  mikið  hughœgra,  ef  eg  feingi  að  sjá  hana, 
og  vita,  hvar  hún  er  niðurkomin,"  segir  hann.  Prestar  segir  sér  þyki 
mikiö  fyrir  að  veita  honum  þessa  bæn,  en  hann  verði  að  gjöra  það  fyrir 
þrábeiöni  hans,  og  skuli  hann  koma  að  ákveðnum  degi  þegar  allir  eru 
háttaðir.  Fer  nú  bóndi  heim  aptur,  og  þykir  hafa  vænkast  sitt  ráð ;  kemur 
hann  aptur  í  Fell  að  ákveðnum  tíma  og  er  prestur  á  fótum  og  ferðbúinn. 
Sér  bóndi  að  grár  hestur  stendur  norðan  undir  kirkjugarði  með  beizli  og 
reiðtýgjum.  Prestur  geingur  að  hestinmn  og  stígur  á  bak,  og  segir  bónda, 
að  setjast  upp  fyrir  aptan  sig;  „en  við  því  vara  eg  þig,''  segir  prestur, 
„aö  þú  talir  ekki  eitt  orð,  hvað  sem  fyrir  þig  ber  eða  ágeingur;  því 
bregöirðu  út  af  þessu,  gildir  það  líf  þitt."  Prestur  heldur  nú  af  stað  með 
bónda  á  baki  sínu,  og  undrar  bónda  það  mest,  hvaö  hesturinn  fer  hart  yfir. 
Fara  þeir  hina  skemmstu  leið  fyrir  utan  Dalatá  og  Siglunes,  og  stefna  á 
Ólafsfjarðarmúla;  þykir  bónda  nú  nóg  um;  og  einhverju  sinni  er  það,  að 
hesturinn  eins  og  kippist  við,  og  tekur  dýfu  mikla,  en  bóndi  veröur  hrœddur 
og  rekur  upp  h\jóö.  Prestur  kallar  upp  og  segir:  „þar  skrifiaði  á  skötu, 
og  haltu  kjapti,''  er  það  að  máltæki  haft  síöan,  þegar  hestar  hrasa  eða 
veröur  fótaskortur.  Segir  ekki  af  feröum  framar,  fyrr  en  þeir  koma  á 
land  norðan  undir  Olafsfjarðarmúla ;  eru  þar  hanurar  geysi-miklir  og  brattin 
Prestur  stígur  af  baki  og  svo  bóndi ;  geingur  prestur  að  bjarginu,  og  dregur 
upp  hjá  sér  sprota  einn  lítinn;  honum  lýstur  hann  á  bergið,  og  er  lítil 
stund  leið,  opnast  bergið,  og  koma  þar  út  tvær  konur  bláklæddar,  og  leiða 
konu  Jóns  bónda  á  milli  sfn;  er  hún  oröin  næsta  torkennileg  og  ólík  því, 
sem  hún  var  áður,  þrútin  og  blá  að  yfirlit  og  hin  tröllslegasta ;  krossmark 
var  i  enni  konunnar  með  réttum  holdslit;  sagöi  svoUálfdán  prestur  aptur 
seinna,  er  hann  var  að  spuröur,  að  þaö  væri  skírnarkrossinn,  og  að  þaö 
eitt  merki  hefði  hún  haft  hinnar  fyrri  tilveru  sinnar.  þegar  konan  er 
komin  út  úr  berginu,  talar  hún  til  bónda  síns  og  segir:  ,;þá  ertu  kominn 
Jón,  og  hvaö  viltu  mér."  Bónda  varö  orðfátt,  og  spyr  presturhann,  hvort 
bann  vilji  fá  konu  sfna  með  sér,  eða  hvort  hann  vilji  nokkuö  viö  hana 
tala,  en  bóndi  neitar  því.  Vfsar  þá  prestur  konunum  aptur  inn  f  bjargið, 
og  lýkur  aptur  eptir  þeim,  og  bjó  svo  um  dymar,  að  eingum  skyldi  framar 
mein  verða  að  konum  þessum.  En  svo  hefir  Hálfdán  prestur  frá  sagt  sfðan, 
að  ekki  hafi  hann  troöið  upp  f  rifur  allar,  þvf  hann  hafi  aldrei  œtlað  sér 
aö  gjöra  við  þvf,  sem  inn  fyki,  heldur  hinu,  sem  út  færi.  Er  þar  sfðan 
kðUuð  Hálfdánar-hurð  norðan  f  Ólafsfjaröarmúla,  þar  sem  Hálfdán  prestur 
lauk  upp  bjarginu.  Segja  svo  sannoröir  menn ,  aö  hún  sé  rauö  að  lit,  og 
ólík  þvf ,  sem  hitt  bergið  er,  og  að  meö  benni  séu  allmiklar  gættir,  einkum 
aö  neöanverðu,  sem  Hálfdán  prestur  hefir  ekki  viðgjört. 

Héldu  þeir  svo  aptur  hina  sömu  leið,  bóndi  og  prestur,  og  komu  að 
Felli  fyrir  fótaferðartfma;  stfga  þeir  af  baki  f  hinum  sama  stað  og  þeir 
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fóru  á  bak  noröan  undir  kirkjugarði  og  tekur  prestur  reiðtýgi  af  Grána; 
en  er  hann  tekur  af  honum  beizliö,  slær  bann  því  i  lendhans;  Gránikann 
því  illa,  og  slœr  til  prests  meö  apturfæti;  en  prestur  víkur  sér  undan 
og  kemur  höggið  í  kirkjugaröinn,  og  kemur  í  hann  skarð  eða  skot  eptir 
hóf  hestsins;  er  svo  sagt  aö  aldrei  tolli  í  þessu  skaröi  síðan,  hverrabragöa 
sem  í  hefir  verið  leitað  með  að  hlaða  uppí;  það  er  og  sagt,  aö  eingum 
hafi  orðiö  meint  í  Málmey  siðan,  enda  hefir  einginn  árætt  að  vera  þar 
leingur,  en  20  ár. 

Hálfdán  prestur  þjónar  Hvammsbrauöi.  (Séra  Páll  Jónsson  í 
Hvammi  hefir  skrásett  eptir  gömlum  manni  á  Skaga.)  Svo  er  sagt,  að  eiun  tínia 
væri  prestlaust  í  Hvamms  og  Ketu  brauöi.  þjónaöi  þá  Hálfdán  prestur  í 
Felli  því  um  hríö  og  reið  Grána  sfnum  yfir  Skagafjörð  þveran;  var  þó 
sjór  auöur  og  ísalög  eingin.  Á  þeim  ferðum  lokaöi  hann  hinum  nyrðra 
munna  Bauluhellis,  er  átti  að  gánga  gegnum  Tindastól  utanverðan  og 
endilángan.  BauIuhelUr  sést  enn,  og  er  nú  að  eins  5  eða  6  faðma  lángur. 
Hann  geingur  við  sjó  niöur  f  hinn  nyröra  enda  Tindastóls.  En  það  er  f 
sögum  haft,  aÖ  annar  munni  hans  hafi  að  fomu  verið  f  AtlastaÖadal.  Sá 
dalur  geingur  vestur  í  Tindastól,  upp  frá  Atlastöðum;  yrði  hellirinn  þá  að 
hafa  veriö  nær  hálfri  mflu  á  leingö.  Nafn  sitt  er  mælt  hann  hafi  af  þvf, 
aö  einn  tíma  hafi  sækýr  komið  út  af  þeim  munnanum,  er  á  dalnum  var. 
í  þetta  mund  átti  aö  hafa  verið  svo  mikill  tröllagángur  og  óvætta  á 
Ketubjörgum,  aö  eigi  þókti  fært  um  alfaraveg  þann,  er  eptir  björgunum 
liggur.  Var  það  jafhan  vandi  presta,  er  þeir  riðu  til  messugjörðar  f  Ketu, 
að  þeir  tóku  aö  hrfngja  með  bjöllu,  þá  er  þeir  komu  að.  Sá  hóll  stendur 
viÖ  veginn,  kippkom  fyrir  innan.  Hríngíngunni  héldu  þeir  fram,  uns  þeir 
vom  komnir  út  um  björgin.  þennan  reimleika  tók  Hálfdán  prestur  af,  en 
lagöi  þaö  ráö  til  um  leið,  að  prestar  skyldu  taka  upp  hríngfngu  þá,  er 
áöur  er  getið,  og  kvað  þá  mundi  hlýða.  Til  merkis  um  þessar  trölla- 
bygðir  f  Ketubjörgum  cr  þaö  talið,  að  þau  hafi  haft  þfng  f  skarði  þvf,  er 
liggur  gegnum  björgin,  og  er  þar  sfðan  nefnd  Trölla-Iögrétta.  þar  sést 
enn  giröfng  nokkur  krfnglótt,  mjög  forn,  f  miðju  skarðinu. 

Grfmseyar-förin.  (J.  S.)  þaö  var  á  einum  vetri  ofanverðum,  að 
Hálfdán  prest  skorti  skreiö  til  búsins;  var  þá  og  ekki  skreið  aö  fá  i 
nálægum  sveitum,  en  heldur  hart  manna  á  milli.  Prestur  haíði  haft  út- 
gjörð  mikla  f  Grfmsey,  eins  og  þá  var  tftt,  því  miklu  var  þá  fiskisælla  viö 
Grfmsey,  en  annarstaðar,  og  átti  prestur  þar  skreið  allmikla;  en  um  þann 
tíma  var  ólært  til  Grfmseyar  sökum  brims  og  stórsjóa.  Prestur  heitir 
nú  á  kölska,  að  hann  skuli  fá  sálu  sfna,  ef  hann  sækti  fyrír  sig  skreiöioa 
til  Grímseyar,  og  láti  ekki  vökna ;  ella  sé  hann  af  kaupinu.  Kölska  þókti 
gott  í  boði,  og  geingur  að  kaupinu,  en  áskilur,  að  prestar  leggi  til  farí^ 
Prestur  fær  þá  kölska  öskutrogs-ræfil,  og  segir,  að  bann  £ái  ekki  annaö 
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iar ;  heldur  kölski  af  stað,  þó  bann  yœri  ekki  riflega  heiman  búinn.  þetta 
var  aö  áliönum  degi.  En  morguninn  epiir  er  kona  Hálfdánar  prests 
snemma  á  fótum,  og  tiyggur  tii  veöurs;  kemur  bún  inn  aptur,  og  spyr 
prestur,  hvernig  veðri  sé  ferið;  en  hún  segir,  að  bjart  sé  veður  og  lopt 
heiðrfkt,  nema  dökkur  þoku-hnoðri  sé  í  landnorðri  og  fari  fljótt  yfir.  Prestur 
segir:  „þá  mun  raál  að  klæða  sig  og  hefir  karl  verið  fljótur  f  ferðum.'' 
Klæöir  prestur  sig  sem  skjótast,  og  er  hann  kemnr  át,  er  kölski  kominn  i 
lendingu.  Verður  honum  svo  bilt  við,  er  hann  sér  Hálfdán  prest,  að  hann 
gáir  sín  ekki  og  geingur  brimið  yfir  farið,  svo  öll  skreiðin  vöknar,  og  þó 
ekki  meir  en  svo,  að  aðeins  sá  vætu  á  sporðunum.  En  er  kölski  skilar 
skreiöinni,  sýnir  prestur  honum  sporðana,  og  segir,  aö  hann  sé  af  kaupinu 
eptir  samníngi  þeirra.  Fékk  kölski  þessu  ekki  mótmælt.  Er  svo  sagt,  að 
Hálfdán  prestur  skæri  hið  þynnsta  af  blöðkunni  á  hverjum  þorski,  er  í  var 
skreiðinni,  og  fleygði  i  kölska,  og  segði,  að  hann  skyldi  hafa  það  fyrir 
flutníngskaup.  Er  þynnsta  blaðkan  á  sporði  þorskanna  jafnan  kölluö 
„skollablaðka''  síöan.* 

Steinun  á  Tjörnum.  (X  S.)  i  Fells-sókn  er  bær  einn,  sem  heitir  i 
Tjörnum.  þegar  Hálfdán  var  prestur  að  Felli,  bjó  kona  ein  að  Tjörnum, 
er  Steinun  hét;  er  þess  eigi  getið,  hvort  hún  var  ógipt  eða  ekkja,  þegar 
þessi  saga  gjörðist,  en  fyrir  búráðum  öllum  var  hún  talin  á  Tjörnum; 
Steinun  var  hnigin  á  efra  aldur ,  margfróð  og  mikilhæf  i  skapi ,  og  lét 
ógjarna  hlut  sinn  við  hvern  sem  um  var  að  eiga. 

t>að  var  einhverju  sinni,  að  Steinun  átti  að  lúka  Hálfdáni  presti 
dagsverk  um  heyannir;  var  þá  sumar  votsamt  og  gekk  seint  heyskapur  að 
Felli;  leið  svo  fram  eptir  sumri,  að  ekki  lét  Steinun  vinna  presti  dags- 
verkiö.  það  var  einhvern  morgun  síðla  á  slætti,  að  kominn  var  þerrir 
góöur,  og  lætur  Hálfdán  prestur  breiða  alt  sitt  hey,  og  var  þaö  raikiö, 
þvi  svo  var,  sera  ekkert  heföi  náözt  i  garð  um  sumarið;  en  er  leiö  á 
hádegi,  kemur  Steinun  á  Tjörnum  og  hittir  prest  að  máli;  segist  hún 
komin  að  vinna  honum  dagsverkiö,  þó  seint  sé.  Prestur  varð  fár  við,  og 
lét  sem  lítið  mundi  drátta  um  verk  hennar  svo  gamallar  og  nú  liðiö  að 
miðjum  degi;  en  Steinun  kvað  þá  nógan  tíma  að  tala  um,  hvernig  dags- 
verkið  væri  af  hendi  leyst,  þegar  þvi  væri  lokiö.  Er  henni  þvi  næst  visað 
til  fólksins  á  eingi  og  skyldi  hún  vinna  að  heyþurk  um  daginn.  En  er 
leiö  að  nóni,  tók  að  draga  fyrir  sól  og  gjörast  skúralegt;  skipar  prestur 
svo  fyrir,  að  fólk  alt  skuli  fara  að  sæta  upp  heyið,  og  binda  jafhótt  heim  í 
garð;  biður  hann  hvem  að  duga  nú  sem  bezt  En  er  fólk  er  tekið  til 
verka,  bannar  Steinun  þvi  aö  binda  heyið,  og  segir,  að  ekki  muni  lakara 

1.  Hér  af  kemur  J>a8  —  segir  séra  Jón  Norðmann  —  að  menn  sumstaðar  a  landi 
Tilja  ekki  jeta  aptasta  roðiö  af  spor6bl6Öknntii.    I  Grimsey  heitir  t>etta  veiði,  og  vilja 
menn  par  ei  heldur  borða  |>a5,  „til  að  boröa  ekki  af  sér  veidina." 
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að  blýða  sínum  ráÖum,  en  presti  að  þessu  sínni;  {lorir  fólkiö  ekki  animð 
en  hlýöa  henni,  og  er  hætt  aö  binda;  og  er  nokkrar  sátur  era  upp  komnar, 
geingur  Steinun  að  þeim ,  og  veifar  hrífii  sinni  yfir  -sáturnar.  Bregður  þá 
svo  undarlega  við,  að  sáturnar  færast  á  kreik  og  renna  hver  eptir  annari 
og  heim  í  garð  til  prests;  því  prestur  var  heima  aö  taka  á  móti  hcyinu. 
Er  þar  skjótast  af  að  segja,  að  svona  geingur  þaö,  sem  eptir  er  dagsins; 
jafiiótt  og  hver  sáta  er  fullgjörð,  hverfur  hún  heim  að  garði  til  prests,  og 
er  alt  hey  hirt  um  kvöldið.  En  er  Steinun  kemur  heim  aö  Felli  um  kveldiö, 
þakkar  prestur  henni  dagsverkiö,  og  segist  nú  sjá  það,  aö  fleiri  sjái  o&n 
meö  nefinu  á  sér,  en  hann  einn;  en  svo  haföi  hann  sagt  optar  seimia,  aö 
fuUfeingiö  mundi  sér  hafa  oröið  að  taka  á  móti  heyinu,  ef  hann  heföi  ekki 
haft  ráð  á  fleirum  vinnumönnum,  en  þeim  er  Steinun  hefði  vitað  af. 

DauÖi  Hálfdánar  prests.*  (J.  S.)  Svo  er  sagt,  aö  þegar  á  leið 
æfi  Hálfdánar  prests,  hafi  hann  gjörzt  mjög  hugsjúkur  um  hina  eilífu  vel- 
ferð  sína,  og  vandað  til  um  framferði  sitt,  sem  mest.  En  er  leið  að  dauða 
hans,  er  hann  vissi  fyrirfram  hvenær  að  mundi  bera,  sagði  hann  svofyrír, 
að  hann  vildi  láta  búa  sæng  sína  í  húsi  þvi,  er  hann  haföi  daglega  búiö  i. 
Lét  hann  byrgja  það  sem  bezt,  svo  hvergí  var  smuga  á,  nema  skráargatiö. 
Hálfdán  prestur  átti  eina  fósturdóttur,  er  hann  haföi  alið  upp  af  fátækt, 
og  unni.hann  henni  mest  allra  manna.  Sagði  hann  svo  fyrir,  að  eingiun 
skyldi  vera  hjá  sér,  þegar  hann  létist,  nema  fóstra  sín,  og  skyldi  hún 
nákvæmlega  taka  eptir  því,  sem  fyrir  hana  bæri.  Einn  hrút  mórauðan  lét 
hann  vera  undir  sæng  sinni,  og  3  Ijós  standa  á  boröi  til  höfðalags  víö 
sængina ;  sagöi  hann  þaö  til  marks  um  velferð  sína,  að^  ef  Ijósin  slokknuöu 
í  því  bili  hann  létist  og  hrúturinn  væri  kyr  undir  sænginni,  þá  færi  hann 
illa;  en  lifðu  Ijósin  öll,  eða  eitthvert  þeirra,  en  hrúturinn  hyrfi,  þá  færi 
hann  vel.  Og  er  leið  að  þeirri  nótt,  er  prestur  vænti  dauða  síns,  var  búið 
um  stúlkuna,  fósturdóttur  hans,  til  fóta  við  rúm  hans,  hrútinn  undir  rúm- 
inu,  en  Ijósin  á  borðinu;  og  er  sú  stund  kom,  aö  öndin  leið  upp  af  Hálf- 
dáni  presti,  'sér  stulkan,  að  2  Ijósin  slokknuöu,  en  eitt  lifði,  en  hrúturinn 
skríöur  fram  undan  rúminu,  og  hverfur  út  úr  húsinu  í  gegnum  skráargatið, 
og  hefir  hans  aldrei  oröiö  vart  siðan.  Hefir  eingínn  síðan  leitt  í  efa,  aö 
Hálfdán  prestur  hafi  feingið  góöan  samastað  eptir  dauðann. 

Oaldra-Lelfl.  (Eptir  séra  Magnús  Grímsson.)  þorleifur  hét  maður.  Hann 
var  tHÍröarson.  Hann  var  fœddur  á  efsta  bænum  í  Tungunum  eða  Hrepp- 
unum.  þegar  hann  var  á  fyrsta  ári  sínu,  eða  ársgamall,  og  lá  í  vöggu, 
þá  kom  einu  sinni  stúlka  ein  ungleg  til  móöur  hans;  því  hún  sat  hjá 
barninu.  Stúlkan  heilsar  konunni,  og  biður  hana  að  hjálpa  móður  sinni, 
þvi  hún  liggi  á  sæng,  og  geti  ekki  fætt.  Konan  segist  ekki  mega  fara  frá 

1.  Sbr  Sæmundur  á  banasænginni  1  sögnnum  af  Sæmundi  fróða  og  Kálfur 
deyr  i  sögunum  af  Kálfi  Ámasyni,  602.  og  606.  bls. 


EINSTAKIR  GALDRAMENN. 


521 


barninu.  Stúlkan  segist  skuli  vera  hjá  t»yi  á  meóan.  Fer  þá  konan  eptir 
leiösögu  stúlkunar  út  fyrir  yðUinn.  i^r  kemur  hún  að  hól  einum  viö  tún- 
fótinn,  og  voru  dyr  opnar  á  hólnum.  Konan  fer  inn  og  kemur  t»ar  aö, 
sem  kona  liggur  á  gólfi.  Hún  heilsar  henni,  og  hjálpar  henni  þegar.  En 
er  hún  haföi  laugað  barniö  og  reifað,  fer  hún  heim  aptur.  Sér  hún  t»á, 
að  stúlkan  ókunnuga  er  að  leika  við  bamið  í  vöggunni  meö  kætí  mikilli, 
og  hló  barnið  dátt.  En  þegar  móðir  þorleifs  kom  inn,  fór  stúlkan  undir 
eins  burt.  Olst  nú  þorleifur  upp  hjá  móöur  sinni,  og  bar  snemma  á 
miklum  gáfum  hjá  honum.  Var  þaö  hald  manna,  að  hann  heföi  fengið 
þœr  af  fyrirbœnum  állkonunnar.  þorleifur  var  skáld,  og  þótti  hann 
krapta  eöa  ákvæöa-skáld.  Héldu  sumir,  aö  hann  færi  með  galdur,  og 
kölluðu  hann  Galdra-Leifa.  Aörir  köUuÖu  hann  Kjapta-Leifa,  því 
þeir  öfunduöu  hann  fyrir  mælsku  sína  og  gáfur.  það  er  sagt,  að  þorleifur 
heyröi  þaö  einhverju  sinni,  aö  hann  var  kallaður  Galdra-Leifi,  þá  kvaö  hann 
stöku  þessa: 

„þorleifur  heiti  jeg  þóröarson, 
þekktur  af  mönnum  fínum; 
haföi  jeg  aldrei  þá  heimsku  von, 
aö  hafiia  skapara  mínum.'' 

Hvergi  átti  þorleifur  stööugt  heimili,  og  fór  hann  milli  vina  sinna, 
og  sat  hjá  þeim.  Yar  honum  jafnan  tekið  sem  höíöingja,  hvar  sem  hann 
kom.   þorleifur  orti  kvæði,  sem  heitir  Skriptar  minning. 

Norður  á  afrétt  austanmanna  var  tröUskessa  ein.  Hún  stal  sauðum 
manna,  og  rænti  f  byggöinni.  þótti  mönnum  hún  iUur  gestur  þar  í  ná- 
grenninu,  og  sögöu  þetta  þorleifi.  þorleifiir  lét  sem  hann  heyrði  það  ei,  en 
nokkru  síöar  fór  hann  norður  á  afréttina.  Gengur  hann  þar  til  er  hann 
finnur  skessuna.  þegar  hún  sér  hann,  segir  hún:  „Ertu  kominn  hér, 
Kjapta-Leifi?  LeggÖu  ekki  til  mín,  láttu  mig  vera.''  „Farðuþá  burtu,  og 
koni  þú  hér  aldrei  aptur,"  segir  þorleifur.  „það  skal  jeg  gjöra,''  segir 
hún.  „Svíkstu  þá  ekki  um  það,"  segir  hann.  þá  segir  hún:.  „Ef  ci  væri 
meiri  ótryggð  hjá  yður,  mönnunum  i  sveitunum,  en  hjá  oss,  tröllunum  i 
fjöllunum,  þá  færi  betur  fram  hjá  yður,  en  fer."  Síöan  skildu  þau,  og 
sást  skessan  aldrei  framar.  Héldu  menn,  að  hún  heföi  ekki  gefaö  um  að 
verða  fyrir  Ijóðum  eða  ákvæðum  þorleifs. 

Einu  sinni  var  þorleiftir  á  ferð  austur  i  Ölvesi,  og  kom  hann  að  bæ 
til  vinar  síns  á  aðfangadagskvöldið  fyrir  jól.  þorleifur  biður  bónda  að  lofa 
sér  að  vera  um  nóttina.  Bondi  sagði  honum  húsin  til  reiðu:  „en  vand- 
kvæöi  ookkuð  er  á  því,  að  vera  hér  heima  þessa  nótt;  því  allir  hafa  þeir 
orðið  œröir  og  trylltir,  sem  það  hafa  gjört.''  „Ekki  hræðist  jeg  þaö ,  og 
mun  jeg  eigi  aö  síöur  heima  vera ,  þó  svo  sé."  Fór  nú  bóndi  og  menn 
hans  aö  búa  sig  til  aptansöngs,  eins  og  þá  var  síður.  En  svo  var  háttað, 
aö  baðstofa  var  byggð  á  palli,  og  var  sinn  þverpallur  í  hvoruffl  enda. 
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Undir  öörum  pallinum  voru  lömb  nokkur,  sem  bóndi  hafði  tekiö  frá.  En 
á  milli  pallanna  var  sviö  mikið  og  rúmgott.  þorleifiir  lét  nú  reka  lömbin 
undan  pallinum,  og  gróf  bar  gröf  í  gólíið,  svo  hann  gat  staðiö  niðri  í  henni. 
Fór  hann  bá  niöur  i  gröfina,  og  lét  repta  yfir.    Gat  hafói  hann  á  ræfri 
gryfjunnar,  og  gat  hann  séö  gegnum  þaö  um  alla  baöstofuna.    því  naast 
lét  hann  reka  lömbin  undir  pallinn  aptur,  og  sópa  moldtaöi  yfir  gry^una, 
svo  ei  sást  nývirkiö.   Aö  Þessu  búnu  fóru  allir  heimamenn  burt  til  aptan- 
söngsins.   Leiö  svo  fram  undir  miðja  nótt,  aö  ekki  varð  þorleifur  neinnar 
nýlundu  var.   En  þá  sér  hann,  hvar  koma  piltar  tveir.   þeir  höfðu  Ijós 
meö  sér,  og  lýstu  vandlega  um  allan  bæinn.  þegarþeir  koma  á  baðstofu- 
gólfiö,  sögðu  þeir:  „hér  er  hreint,  hér  er  heitt,  hér  er  gott  aö  leika  sér." 
Síðan  fóru  piltarnir  út  aptur.   En  að  litlum  tíma  liönum  heyrir  þorleifur 
undirgang  mikinn.   Sér  hann  þá  fjölda  fólks  koma  inn  i  baðstofiina.  AUir 
voru  þeir  prúöbúnir.   þeir  höföu  mcö  sér  borö  eitt,  settu  þeir  það  á  mitt 
gólfiö.    Síöan  settu  þeir  mat  og  vín  á  borðið,  og  tjölduðu  innan  alia 
baöstofuna.   Settist  nú  fólkið  niður  viö  boröið,  og  fór  að  éta  og  drekka. 
Nú  konia  og  inn  sveinamir,  sem  fyrst  komu,  og  höföu  milli  sín  karl  einn 
gamlan  og  illilegan.  Karliun  skyggndist  um,  er  hann  kom  iun,  og  þefar  i 
allar  áttir,  og  segir:  „hér  er  maður,  hér  er  maður."   Piltarnir  sögðu,  að 
þar  væri  enginn.    Settist  þá  karlinn  viö  borðið,  og  sveinamir.  ^  Snæddu 
nú  aðkomumenn  og  drukku  meö  gleöi  mikilli.    En  er  þeir  voru  búnir  aö 
því,  fóru  þeir  aö  dansa.  þetta  létu  þeir  ganga  alla  nóttina.  En  er  þorleifur 
hélt  að  dagur  væri  kominn,  drynur  hann  í  holunni:  „Dagur,  dagur.''  Varð 
þá  aðkomendum  svo  bilt  við,  aö  hver  hljóp  út,  sem  búinn  var.  Skildu 
þeir  alt  eptir,  bæði  borðið,  boröbúnaöinn ,  tjöldin,  og  nokkuð  af  klæöum 
sínum;  því  þcir  höfðu  farió  úr  þeim  um  nóttina,  þegar  þeim  fór  aö  hitna 
við  dansinn.   Piltarnir  tóku  karlinn,  og  drógu  hann  milli  sín;  var  hann 
þá  linur  sem  lyppukveykur,  og  bleikur  sem  nár  af  ótta.  það  sagöi  þorleifur, 
aö  þegar  fólkið  ruddist  út,  hefði  þaö  verið,  eins  og  þegar  lömbum  er 
hleypt  út  úr  stekkjum.    þegar  allir  voru  út  komnir,  fór  þorleifur  upp  úr 
holu  sinni.   Var  þá  skamrat  að  bíða,  uns  bóndi  kom  frá  kirkjunni.  Varð 
hann  þá  feginn  aö  finna  þorleif,  og  þótti  nú  betur  hafa  til  tekizt,  en  hanri 
hugsaöi.  þorleifur  sagöi  honum  alt  sem  fyrir  hann  hafði  borið.    Bað  hann 
bónda  að  hirða  þaö,  sem  álfarnir  höföu  eptir  skilið,  og  sagði  aö  ei  mandi 
þess  verða  vitjað.  Bóndi  vildi  að  þorleifur  tæki  gripina,  en  þorleifur  vildi 
ei.  þorleifur  sagði,  áö  engum  mundi  veröa  hætt  á  þeim  bæ,  þó  hann  væri 
þar  heima  á  jólanóttina,  og  rættist  það  vel.* 

Gísli  Konntósson  segir  frá  viðskiptum  Leifa  við  Eirík  norska;  hann 

1.  Sumir  segja,  a6  karli  hafi  j>ó  enn  ekki  vcrió  griinlaiist,  og  hafi  hann  l>á  sagt : 
„mæli  egum,  ogleggeg  á,  að  hver  sá  raaöui*  sera  her  er  yfir  jöröu  eSur  á,  ærist  og  TÍUist" 
En  hann  varaðist  ekki  jiaö,  aö  þorleifur  var  neðanjarðar. 

2.  Sbr.  118—119.  bU.  á  undan.  ^ 
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baföi  beðið  dóttur  bóndans  á  Dynjanda  í  JökulsfjörðHm ,  en  hún  neitaöi, 
heitaöist  þá  Eirikur  viö  hana,  og  sagöist  skyldi  senda  henni  legunaut. 
þegar  sendíngin  kom  aö  Dynjanda,  var  Leifi  l>ar  gestur;  er  þá  sagt  aö 
Leifi  brygöi  grasi  því  er  Fjandafæla  (gnaphalium)  heitir,  vöfðu  í  varnar- 
stöfiim,  miUi  draugsins  og  stúlkunnar,  svo  hann  komst  ekki  að  henni. 
Síöan  vakti  hann  yfir  henni  meir  en  hálfan  mánuð;  einu  sinni  sat  hann  á 
skörinni  fyrir  fraraan  hana,  og  stakk  meö  löngum  hnífi  ofan  fyrir  pallstokk- 
inn,  og  kom  meö  mannshryggjarlið  upp  á  hnífsoddinum ;  þá  var  sagt  uiðri : 
„stíktu  aptur."  l»orleifur  svaraöi:  „ein  bót  nœgir  í  senn.'*  Síöan  hvarf 
draugsinn,  og  bóndadóttur  batnaði. 

það  er  sagt,  að  þorleifur  tæki  eitt  sinn  höfuð  af  nýdrukknuöum  manni, 
aörir  segja  það  barnshöfuö  verið  hafa,  og  hefði  það  til  spásagnar  og 
íjölkynngi;  er  sagt,  hann  vökvaði  þaö  helgu  víni  og  brauöi,  og  geymdi 
ýmist  í  kistu  sinni  eöa  klettaskoru  nokkurri,  ef  hann  vildi  fréttir  af  hafa. 
Mjög  vandlega  geymdi  hann  höfuðið  og  leynilega;  var  þaö  þó  eittsinn,  er 
þorleifur  var  til  kirkju  farin  aö  Ögri,  að  Gróa,  kona  þorleifs,  leitaói  að 
nokkru,  er  hún  ætlaöi  í  kistu  þorleifs  manns  síns;  gat  hún  þá  fundiö 
lykia  og  lauk  upp  kistunni.  Sá  hún  þá  silkistránga  í  henni  vandlega 
saman  vafinn ;  fýsti  hana  aö  vita,  hve  mikiö  vera  mundi,  rakti  því  strángann 
sundur,  en  bilt  varð  henni  við,  er  hún  sá  þar  mannshöfuð  í  innan,  og  því 
meira,  er  henni  heyrðist  þaö  segja:  „i^ey,  þey,  Gróa,  far  þú  ekki  meö 
þaö,  sem  hann  þorleifur  minn  á.''  Skeldi  hún  þá  kistunni  sem  skjótast  í 
lás,  og  hrókk  frá. 

Enn  fremur  segir  Gísli  frá  nokkrum  skiptum  Lcifa  viö  Ara  í  Ögri, 
og  er  sú  ein  saga,  að  Ari  beiddi  Leifa  að  hreinsa  skip  sitt  sera  legiö  hafói 
klökugt  og  gaddfrosiö,  og  hét  honura  kaupi,  því  haun  hélt  að  vinnuraenn 
sínir  mundi  skemma  skipið.  t*essu  hét  Leifi.  Litlu  síðar  kom  Ari  aö 
honum  við  skipið;  stóð  Leifi  þar  auðum  höndum  aleinn,  en  klakastykkin 
flugu  vfðsvegar  úr  skipinu.  þá  sagði  Leifi,  sem  síðan  er  haft  að  máltæki: 
„hægt,  hægt,  brjótið  ekki  skip  fyrir  Ara  bónda."  Lauk  hann  svo  þessu 
verki  létt  og  vel. 

Frá  8éra  Slagnúsl  á  Horgslandi  og  Hofðabrekku-Jóku.  (1(352— 
168fi.)  Séra  Magnús  og  séra  Illugi.  (Kptír  Rúnolf  Jónsson  í  Vík  í 
Mýrdai.)  Svo  er  sagt,  aö  prestur  sá  hafi  þjónaö  á  Kirkjubæarklaustri , ' 
sem  Illugi  hafi  heitiö;  var  hann  kallaður  fjölkunnugur  og  hati  haun  verið 
mjög  óvinsæll.  Hann  skal  af  einhverjum  atburðum  hafa  mist  prestinn  og 
hafi  þá  séra  Magnús  feingið  brauðiö  og  komizt  í  að  bera  Illuga  út;  hafi 
þá  Illugi  verið  oröinn  blindur,  og  þegar  haun  hafi  verið  útborinn,  hafi  hann 

1.  Magnus  prestur  kom  næstur  eptir  niuga  Kálfafellí  á  Siðu,  en  einu  prestur  var 
á  milli  þeirra  á  Kirlgubæarklaustri,  og  gat  vel  verið,  a6  Illugi  heföi  verió  {lai'  karlægur, 
er  Magnús  kom  ^ar,  og  oröib  aÖ  bera  hann  út.  ^  j 
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brækt  i  allar  áttir,  um  leiö  og  hann  fór  út  úr  húsunum,  en  þá  hafi  séra 
Magnús  haft  svarta  vetlínga  á  höudum  og  þurkaö  með  þeim  hrákana 
Dluga  prests  jafuóöum ,  en  í  bœardyra  kampinn  hafi  hrákinn  lent  inni  i 
holu,  milli  steina,  svo  Magnús  prestur  náöi  þar  ekki  til  að  þurka,  og  hafi 
sá  kampur  litlu  síöar  hrunið  niöur.  Eu  þegar  Illugi  var  út  kominu  skal 
hann  hafa  bcöiö  séraMagnús  aö  bera  sig  að  skilnaöi  i  kríng  um  kirlguna. 
þvi  skal  Magnús  prestur  hafa  tekiö  vel,  en  í  þess  staö  hafi  hann  látiö 
bera  IUuga  i  kring  um  hjall,  sem  Hlugi  átti,  og  hafi  þá  hjallurinn  sokkiö. 
Ekki  er  þess  getiö,  aö  þeir  hafi  átt  fleira  saman  i  það  sinn.  En  Illugi 
skal  hafa  fariö  eitthvað  lángt  burtu,  en  hafi  jafnan  siöan  hatað  séra  Magnús 
og  sent  honum  fjarska  margar  sendingar,  en  prestur  hafi  aldrei  verið  var- 
búinn  viö  þeim.  Loks  er  sagt,  að  Magnús  prestur  hafi  lagzt  til  svefns  og 
sofnað,  en  kona  hans  hafi  þá  veriö  aö  skamta  graut  utar  við  dyr  i  sama 
húsi,  sem  prestur  svaf  i;  hafi  hann  þá  vaknaö  við  það,  aö  kona  hans  hafi 
sagt:  „Haröar  klaufir  III uga,'^  og  hafi  hún  þá  dáiö  á  sömu  stundu;  en 
grár  hrútur  hafi  geingið  innar  á  mitt  gólfiö.  Segir  þá  sagau ,  að  prestur 
hafi  risið  upp  í  flýti  og  kveöiö  visu  þessa: 

„Stattu  kyr  á  gólfi,  grár, 

Í  guðs  naftii  eg  særi  þig, 

Hrærðu  þig  ekki  heljar  ár; 

en  herrann  Jesús  styrki  mig." 
Svo  er  sagt,  aö  vísurnar  hafi  verið  alls  6;  en  grái  hrúturinn  hafi 
verið  séra  Illugi  gamli  apturgeinginn,  og  aö  aldrei  hafi  oröið  vart  við 
hann  siöan. 

FIóöa-Labbi,^  (Eptir  sama.)  Svo  er  sagt,  að  i  tið  séra  Magnúsar 
á  Hörgslandi  bjó  bóndi  nokkur  i  Hvammi  undir  EyafjöIIum,  sem  ekki  er 
nefndur;  en  þó  er  þess  getiö,  að  hann  hafi  verið  tveggja  maki  til  karl- 
mennsku.  Bóndi  þessi  fór  eitthvert  sinn  á  fjöru  og  fann  þá  dauöan  mann, 
rekinn  af  sjó.  Hinn  dauöi  var  i  kjól  og  stigvélum  og  næsta  skrautbúinn. 
Bóndi  flutti  líkiö  heim  til  sin  og  stóö  fyrir  grepti  þess  að  Holti,  þvi  bóndi 
átti  þángað  kirkjusókn.  þetta  var  um  vetur  og  var  snjór  og  hjam  yfir 
alla  jörð.  Svo  bar  til  eitt  kvöld,  cptir  aö  búið  var  að  jarða  hinn  dauöa, 
aö  bóndi  fór  út  i  vökulok,  um  það  leyti  sem  konur  fóru  i  fjós  að  nyólka. 
(Sumir  menn  segja,  aö  bóndi  heföi  ætlað  aö  ná  ábæti,  er  gefa  átti  kúnum 
um  mjaltimar,  þvi  áöur  hefðu  menn  oröið  þess  varir,  að  hinn  sjórekni 
hafi  ekki  legið  kyr,  og  þvi  hafi  menn  forðast  að  vera  á  ferli  um  nætur, 
en  bóndi  hafi  ekki  farið  að  þvi.)  Bóndi  kom  ekki  inn  um  nóttina,  en  að 
morgni  var  hans  leitaö;  fannst  þá  traök  mikið  fyrír  sunnan  bæinn.  Mark- 
arfljót,  sem  rann  þá  austur  af  Hvammsleiru,  var  allagt  með  traustum  ís 
og  lá  traðkið  suður  yfir  það,  en  þegar  leingra  kom  suöureptir,  varö  vart 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  YoUns.  66.  bls. 
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yi6  blóödropa  í  traöki  þessn,  i>etta  tra6k  lá  su6ur  undir  sjó  og  þar  fannst 
bóndi  dauöur;  var  þá  bóndi  bryggbrotinn  og  nokkuð  rifinn.  Bóndi  þessi 
var  siöan  jarðaöur  og  varö  eingum  mein  aö  honmn.  En  hinn  sjórekni  var 
síðan  bæöi  nótt  og  dag  á  gángi,  og  þókti  vera  iUur  gestur,  þar  sem  hann 
hélt  til;  þókti  eingu  lifandi  óhætt  fyrir  honum  og  gjörði  hann  margt  flt 
um  Holtshverfiö;  festist  þá  við  hann  nafniö  Flóða-Labbi  Nú  meö  því  aö 
Markarfljót  rann,  eins  og  fyrr  er  getiö,  austur  af  Hvammsleiru  og  austur  í 
Rimhús-á],  þá  fóru  allir  feröamenn  austur  úr  Hvammsnúp,  sem  er  nokkurs 
konar  einstigi.  í  þessum  staö  haföist  FIóöa-Labbi  viö  í  stíg  þessum,  og 
glettist  viö  þá,  sem  þar  fóru,  setti  yfir  um  á  áburöarhestum  og  fleira; 
þókti  þar  ekki  fært,  nema  um  bjartan  dag,  og  þó  svo  aö  eins,  aö  margir 
væru  saman,  og  þókti  að  þessu  hið.  mesta  mein.  Svo  er  sagt,  aö  prestur- 
inn  i  Holti,  sem  átti  jafnan  frábæra  reiöhesta  aö  gángi  og  fimleik,  hafi 
eitthvert  sinn  riöið  austur  úr  Núpnum  og  ætlaö  heim  til  sín;  stóöþá  hest- 
nrinn  kyr,  þar  sem  gatan  er  tæpust  og  vildi  ekki  á  fram,  hvemig  sem 
prestur  reyndi  til  aö  koma  honum.  þetta  leiddist  presti  og  sló  svipunni 
miUi  eymanna  á  hestinum;  tók  þá  hesturínn  þaö  viöbragö,  aö  hann  stokk  í 
lopt  upp  meir  en  mannhæö,  og  stöövaðist  ekki,  fyrr  en  heima  á  hlaöi  í 
Holti;  kvaöst  prestui*  ætla,  að  FIóða-Labbi  heföi  staöiö  í  gotnnni,  þó  hann 
sæi  hann  ekki,  og  hesturinn  heföi  stokkiö  yfir  hann.  Um  sumariö  fóru  menn 
að  vanda  til  kaupstaðar,  og  meöal  annara  séra  Magnús  á  Hðrgslandi. 
Hann  kom  aö  Holti,  þegar  hann  fór  út  með  Fjöllunum,  en  lestín  hélt  á 
fram.  þegar  lestamenn  prestsins  komu  út  í  Hvammsnúp ,  var  Fióöa-Labbi 
þar  fyrir  og  settí.  yfir  um  á  öllum  hestinum,  og  þegar  þeir  iétu  npp,  setti 
hann  jafhótt  ofan  aptur;  gekk  þetta,  þar  til  prestur  kom  til  þdrra.  Bað 
hann  þá  menn  sína  láta  upp  klyfjamar,  kvaö  hann  FIóöa-Labba  ekki  mundn 
steypa  ofan,  meðan  hann  stæöi  hjá  þeim.  þegar  þeir  höfðu  látiö  upp,  bað 
prestur  þá  halda  á  fram  til  nœsta  áfángastaðar,  sem  var  þaöan  skamtfrá. 
þar  skyldu  þeir  bíða  sín  tíl  hádegis  næsta  dag,  en  yrði  hann  þá  ekki  kom- 
inn,  mundi  ekki  þurfa  aö  vænta  eptir  sér  framar.  Siöan  hélt  lestin  á  fram, 
en  prestur  snerist  að  Flóða-Labba  og  bámst  þeir  þá  á  ýmsa  vega  niöur  i 
mýrí  þá,  er  þar  er  skamt  fyrir  neöan  og  austan;  segja  sumir  þeir  hafi 
borizt  fyrir  við  Desjarhól,  og  taki  hann  þar  af  nafniö,  og  heiti  Dysjarhóll. 
Aptur  á  móti  segja  aðrir,  að  þeir  hafi  borizt  fyrir  við  pytt  einn  djúpan  i 
mýrinni.  En  hvernig  sem  það  er,  þá  kom  prestur  fyrst  til  manna  sinna  í 
tjaldstað  um  dagmálabil  daginn  eptir,  og  var  hann  þá  mjög  dasaöur;  sagöi 
prestur  sjálfiir  frá  þvi,  aö  hann  heföi  átt  mjög  ervitt  viö  FlóÖa-Labba, 
og  heföi  mest  ollaö  því ,  að  hann  heföi  verið  skáld  mikið  og  þegar  prestur 
hafi  veriö  búinn  aö  kveöa  á  10  túngum,  sem  hann  heföi  kunnaö  og  Flóða- 
Labbi  líka,  þá  sagðist  prestur  þó  ekki  ha&  kunnaö  þaö  máliö,  sem  hinum 
var  tamast,  en  þó  heföi  sér  auönast  að  síðustu  að  bera  hærri  hlut,  og 
þegar  Flóða-Labbi  hafi  verið  kominn  svo  lángt  niöur,  aö  höfuðifriiafi^fin& 
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jafdt  foldinni ,  þá  hafi  hann  beöið  sig  að  stfga  nú  aÖ  skilnaði  á  höfuð  sitt 
þaö  sagðist  hann  hafa  gjört,  en  brugðiö  um  leiö  hnlfi  á  skóþveinginn ; 
hafi  þá  skilið  svo  meö  þeim,  aö  Flóöa-Labbi  hafi  farið  þar  niður  með  skó-  j 
inn  fastan  á  höföinu ,  en  prestur  hafi  reynt  til  aö  gánga  svo  frá,  að  hann 
kæmi  ekki  upp  aptur.    Enda  varð  aldrei  vart  við  Flóða-Labba  sfðan. 

H  ö  f  ð  a  b  r  e  k  k  u- J  ó  k  a.  (Eptir  Runólf  Jónsson  í  Vík  í  Mýrdal)  S vo  cr  sagt, 
að  f  fyrndinni  hafi  kona  sú  búið  á  Höfðabrekku,  er  Jórun  hét.  Er  það 
flestra  manna  sögn,  að  hún  hafi  verið  ekkja ,  er  þessi  frásaga  gjörðist :  en 
þó  mæla  sumir  á  móti  því,  og  færa  það  til,  að  hún  hafi  eptir  dauðann 
sókt  fast  eptir  að  komast  í  rúmið  hjá  manni  sínum,  er  Vigfús  hefir  heitið. 
Jórun  var  stórlynd  mjög  og  skaphörð,  en  ekki  fór  að  öðru  leyti  slæmt 
orð  af  henni.  Hún  átti  dóttur  gjafvaxta  og  efnilega.  Maður  sá  var  hjá 
Jóruni ,  sem  þorsteinn  er  nefndur ;  segja  sumir  hann  hafi  verið  fyrirvinna 
hjá  henni,  og  þar  að  auki  er  sagt  hann  hafi  verið  fóstursonur  hennar, 
vænn  og  efnilegur  maöur.  Hann  lagði  hug  á  dóttur  Jórunar,  en  það  Ifkaði 
henni  illa;  þvf  þeir,  sem  segja,  að  hún  hafi  verið  ekkja,  segja  og,  að  Jórun 
hafi  sjálf  viljað  eiga  hann;  en  þorsteini  hafi  þókt  hún  of  gömul,  og  var 
þar  að  auki  búinn  aö  festa  ást  á  dóttur  hennar.  Nú  fóru  svo  leikar, 
aðþorsteinn  átti  barn  við  dóttur  Jórunar ;  varö  hún  þá  afarreið,  og  sagði, 
þau  skyldu  aldrei  fá  að  ná  saman;  og  þó  margir  legöu  góð  orð  til  með 
þorsteini,  var  það  ekki  til  annars,  en  gjöra  flt  verra.  Loksins  varö  það 
að  sætt  milli  þeirra  Jórunar  og  þórsteins,  að  hann  skyldi  fara  burt  frá 
Höfðabrekku,  og  skipta  sér  alls  ekki  af  bamsnKiður  sinni  framar.  Með 
þessum  skilmálum  sættust  þau  heilum  sáttum,  og  leið  svo  árið,  að  ekki 
bar  til  tfðinda. 

það  var  síður  á  Höfóabrekku,  eins  og  víða  var  f  þá  daga,  að  flutt 
var  málnytu-fé  til  sels ,  og  var  dóttir  Jórunar  jafhan  selmatselja.  Af  þvf 
•þorsteinn  gat  ekki  gleymt  barnsmóður  sinni,  sætti  hann  þessu  lagi,  að  i 
koma  leynilega  til  hennar  í  selið,  til  aö  færa  henni  einhveija  laglega 
gjöf;  en  stóð  þar  Iftið  eöa  ekki  við.  Nú  var  þetta  þegar  flutt  til  Jórunar, 
og  svo  oröum  aukið,  að  henni  skildist  svo,  sem  þorsteinn  hefði  þar  svo 
að  segja  annan  fótinn.  Varð  hún  þá  svo  reið,  að  hún  kvaöst  skyldi  hefha 
á  þorsteini  dauð,  ef  sér  tækist  það  ekkí  lifandi;  og  þetta  dró  hana  til 
dauða.  þá  var  Magnús  prestur  Pétursson  á  Höi^slándi  á  Sföu;  þorsteÍDÐ 
gat  fundið  hann,  og  leitaði  hjá  honum  ráða.  Réð  prestur  honum  aö  fara 
samstundis  út  f  Vestmannaeyar,  útvegaði  honum  fylgdarmenn  alla  leið,  og 
sagði  honum  að  koma  ekki  til  lands  aptur,  fyrr  en  fuU  20  ár  væri  liðin. 

Nú  víkur  sögunni  til  Jórunar;  hún  dó,  sem  fyrr  var  frá  sagt,  og  gekk 
aptur,  og  er  þess  alls  ekki  getið,  hvort  hún  var  nokkurn  tfma  grafín,  eða 
ekki.  £n  aptur  á  móti  sást  hún  gánga  um  sýslur  á  Höf ðabrekku ;  opt 
var  hún  að  skamta  i  búri,  en  lét  jafnan  mold  saman  yí&;  aö  öðru  leyti 
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lagöi  hún  ekki  ílt  til  nokkurs  manns,  þó  hún  geíngi  daglega  um,  meö 
skautiö  lafandi  aptur  á  milli  herðanna,  og  var  hún  af  því  auökend  frá 
ööru  kvennfólki.  Opt  Þóktust  menn  sjá  hana  á  gángi  á  ýmsum  stööinn* 
Eitthvert  sínn  skyldi  hún  hafa  mætt  Magnúsi  presti  á  Hörgslandi  á  förnum 
vegi;  studdist  hún  þá  viö  einhvern  hestinn,  sem  í  ferö  hans  var.  Er  þá 
mælt,  aö  prestur  hafi  sagt  viö  hana:  „Illa  fórstu  með  þig,  Jóka.^'  Hún 
svaraði:  „Minnstu  ekki  á  þaö,  Mángiprestur;  seint  er  aö  iðrasf  Í  sama 
bili  var  hún  horfin;  en  hesturinn,  sem  hún  studdist  viö,  var  bógbrotinn. 
í  ööru  sinni  vöktu  stúlkur  tvær  um  nótt  f  Qósi;  höfðu  þær  Ijós,  og  voru 
uppi  á  fjóspallinum ;  sagði  þá  önnur  þeirra:  „Hvað  ætli  okkur  yrði  viö,  ef 
aö  Höfðabrekku-Jóka  kœmi  nú  til  okkar?*'  En  í  saraa  vetfángi  rak  Jóka 
höfuðið  upp  undan  pallinum,  lagöi  hendurnar  upp  á  pallinn  og  sagöi:  „Hvað 
ætli  ykkur  yrði  viö?"  Stóö  hún  þar  litla  stund,  og  hvarf  sfðan;  en  lagöi 
ekki  frekara  til  stúlknanna.  Eitthvert  sinn,  sem  optar,  fór  skip  út  til 
Vestmannaeya ,  og  þegar  formaðurinn  ætlaöi  aö  kalla  lag  úr  landi,  sagöi 
einn  hásetanna  viö  hann:  „Ætlar  þú  aö  flytja  djöfullinn  út  í  Eyar?''  For- 
maður  kvaðst  ekki  hafa  ætlaö  sér  þaö,  og  spuröi  hásetann,  við  hvað  hann 
ætti.  Hásetinn  sagöi,  að  Jóka  væri  komin  á  skip  út.  En  er  þeir  töluöust 
þetta  við,  fór  Jóka  af  skipi;  einginn  haföi  aö  því  sinni  séö  hana,  nema 
þessi  háseti. 

þegar  þorsteinn  var  búinn  aö  vera  nftján  ár  f  Eyunum,  eiröi  hann 
þar  ekki  leingur,  og  fór  þvf  til  lands  um  vortima.  }>aö  var  um  þann  tfma, 
er  landmenn  voru  sem  tfðast  aö  fara  til  Eyanna.  Meðal  annara  ætlaöi  og 
Magnús  prestur,  sem  fyrr  er  nefhdur,  út  þángað.  En  undir  eins  og  þor- 
steinn  var  stiginn  á  þurt  land,  var  Jóka  þar  komin;  greip  hún  þorstein 
þegar,  og  tætti  hann  allan  f  sundur.  þegar  hún  haföi  lokið  því  starfi, 
kom  Magnús  prestur  f  sandinn.  Segir  þá  Jóka  viö  hann:  „Seint  erkomiö, 
en  hart  er  riöið."  Prestur  svarar:  „Satt  er  þaö;  en  þó  skal  þér  nú  aö 
fullu  vinna,  ef  eg  má  ráöa."  Tók  prestur  þá  aö  kveöa  við  Jóku,  og  er 
þessi  vfsa  ein  af  þeim: 

„Heklugjá  er  heljar-krá, 
henni  gusar  eldur  frá; 
stofuna  þá  eg  stefhi  þér  á, 
stað  skalt'  eingan  betri  fá." 

Hvarf  þá  Jóka  von  bráðar,  og  stóð  þaö  ekki  á  laungum  tfma,  aö  þau 
áttust  við;  ekki  hefir  orðið  vart  við  Jóku  sföan. 

Missögn  tekin  eptir  „Ljóðabók  Jóns  þorlákssonar,  II.  Kaupmannshöfn, 
1843,  574  bls.'*  þar  segir,  aö  sonur  hennar  hafi  átt  barn  viö  stúlku,  er 
Jóku  Ifkaöi  stórilla;  lézt  hún  aldrei  mundi  fyrirgefa  honum  slfka  ódæöu, 
heldur  kvaðst  hún  mundu  hafa  Iff  hans  dauö  eöa  lifandi.  SfÖan  fór,  eins 
og  hér  segir  aö  framan,  að  hún  gekk  aptur,  sókti  að  piltinum,  svo  honum 
var  ráðið  aö  fara  út  f  Vestmannaeyar  og  vera  þar  full  20  ár.  HEn  ifum. 
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íór  til  lands  á  19.  ári,  og  er  hann  steig  á  Eyasand,^  t»reif  Jóka  hann  á 
lopt  og  færöi  hann  niöur  viö  fjöninni  svo  hart,  aö  hann  var  jafoslgótt 
dauöur.  þenna  atburö  sáu  allir  skipverjar,  og  sðgöu  þeir,  aö  Jóka  værí 
troöin  upp  aö  knjám  af  laungum  erli.  Síöan  mætti  hún  séra  Magnúsi  á 
Heiöi;  hann  mælti:  „Skólítil  ertu  nú  oröin,  Jóka."  „Nefndu  það  ekki, 
Mángi,^^  sagöi  hún.  Síöan  lét  hann  hana  fylgja  sér  aö  jarökerinu  á  Græna- 
§alls-afrétt,  og  kom  henni  þar  fyrir.  Sumir  segja,  aö  séra  Eiríkur  á  Vogs- 
ósum  hafi  kyrsett  HöfÖabrekku-Jóku  viö  hver  einn,  og  haldi  hún  þar  trefils- 
enda,  en  annar  endi  trefilsins  sé  fastur  i  hverinum. 

Elnar  prestur  galdrameistari.  (Eptir  handriti  Gisla  Konráössooar) 
Einar  prestur  var  Nikúlásson  frá  Héðinshöfóa,  og  hélt  SkinnastaÖi.  t>orbjurg 
hét  kona  hans;  þeirra  synir  voru  Jón  prestur,  sem  kallaöur  var  gi'eipaglennir, 
og  þórarinn,  kallaður  Galdra-þórarinn ,  sem  sagt  er  aö  he£5i  sagnarandsu 
Einar  var  fjölkunnugur  mjög,  og  því  var  hann  kallaöur  galdrameistari; 
hann  kendi  og  sonum  sinum  QölkynngL 

t>aö  var  einu  sinni  í  haröæri,  aö  prestur  vildi  seiöa  hval  til  sín  á 
Skinnastaöareka ;  en  kirkjan  á  jörð,  sem  Akur  heitir  5  hundr.  aö  dýrleika, 
og  þriöjúng  sjávarlands  meö  rekum  og  ítökum.  i>egar  prestur  kom  á 
rekalandiö,  tók  hann  þaö  ráö,  aö  hann  lét  gra&  sig  i  land  niöur  viö  sjó, 
og  haföi  þar  hjá  sér  þói'^rínn  son  sin,  aö  gæta  þess,  ef  hann  sæi  skýa 
nokkuð  til  hafsins,  því  veður  var  heiöríkt.  Prestur  starfaöi  að  særíngum 
niður  í  sandgröfinni  um  hríð,  en  þórarinn  gætti  veörabrigða.  A6  lyktum 
sá  hann,  að  syrti  til  hafs,  og  segir  fööur  sínum.  Prestur  sagði,  að  þá 
væri  nokkurs  von,  og  gól  enn  áka&r  galdrana.  því  næst  dró  ský  upp  i 
hafí  og  bakka  mikinn;  rak  þegar  á  æsíngs  noröanveöur  meö  brimróti  miklu. 
Eastaöi  þá  stórum  hval  upp ;  viö  þaö  skreið  prestur  úr  sandinum,  og  bauð 
mönnum  að  fara  og  skera  hvalinn,  lét  flytja  hann  heim  til  sín  og  sjóða, 
áður  en  aörir  höföu  af  honum  neytt.  £n  prestur  lét  niðursetning  sinn 
jeta  fyrsta  bitann,  og  datt  hann  dauður  niður.  Eptir  það  át  prestur  sjálfiir 
og  sakaði  ekki,  og  sagði  hann  þá,  að  öUum  mundi  óhætt  að  neyta  hvalsins, 
og  byrgöi  Einar  prestur  þannig  sveitina  með  hval  þessum  ókeypis.  Af  þvi 
mjög  varö  hljóðbært  um  fjölkynngi  Einars,  spurðist  það  og  vestur  í  Am- 
arQörö;  tóku  þá  Amfiröingar  og  aörir  Vestfirðingar  sig  saman  um  aö  senda 
strák  einn  (jölkunnugan,  sem  nokkrir  nefna  Björn,  norður  aö  Skinnastoöum, 
að  vita,  hversu  máttugur  Einar  væri.  Hann  kom  noröur  aö  Skinnastoöum, 
þegar  Jón  var  orðinn  aöstoöarprestur  fööur  síns.  þeir  feögar  þóktust  vita, 
hvers  erindis  Björn  fór,  tóku  vel  viö  honum  og  settu  hann  inn  í  baöstofu. 
þegar  hann  haföi  dvaliö  þar  2  eða  3  nætur,  og  þókt  heldur  hnýsina  um 
hvaö  eina,  voru  þeir  feðgar  að  bauka  eitthvað  úti  i  kirkjugaröi;  enstrákur 
sat  á  skák  inni  í  baðstofii,  og  sá,  að  stelpa,  hér  um  bil  þriggja  eöa  ijögra 

1.  þ.  e.  Landeyasand.  ^  j 
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vetra,  kom  inn  til  hans.  Hann  spyr,  hvað  hún  vilji,  og  heyrðist  honum 
hún  stama  því  út:  „að  drepa  þig."  Strákur  skipaöi  henni  meö  haröri 
hendi  aö  fara  í  fjósiÖ  og  drepa  beztu  kúna  fyrir  prestunum  og  nautið,  og 
það  geröi  hún.  Strákur  gekk  í  hámót  á  eptir  henni  og  magnaði  hana, 
og  bauð  henni  aÖ  drepa  prestana.  Hljóp  hún  fyrst  á  Jón  prest,  og  ætlaði 
aö  bana  honum.  Segja  sumir,  aö  hann  glenti  þá  út  greipar,  og  tæki 
ársham;*  var  hann  því  kallaður  greipaglennir,  en  aörir  segja,  aö  hann 
glenti  jafnan  greipar  sfðan,  er  hann  blessaði.  Sagt  er,  að  Einar  prestur 
þæktist  aldrel  hafa  komizt  í  slíka  raun,  sem  yfirstíga  stelpu  þessa  og  setja 
niður.  Siðan  fór  Björn  firá  Skinnastöðum,  og  kom  í  Klifshaga  til  bóndans, 
sem  t»ar  bjó.  Kom  strákur  sér  vel  viö  hann,  enda  var  hann  lítiU  vin 
Skinnastaðapresta.  Kvartaði  bóndi  um  þaö  fyrir  Birni,  að  sér  yröi  ekki 
haldsamt  á  kúm  sínum,  og  ylli  það  búsveltu.  Björn  réö  honum  aö  kaupa 
tvennum  veröum  kvígu  aö  Skinnastaðaprestum,  og  varð  bónda  það  að  liði, 
þvi  þá  tók  af  kúamissirinn.  Bóndi  kvartaði  og  yfir  því,  að  Skinnastaða- 
prestar  vissu  alt,  sem  um  þá  væri  talað.  Björn  kendi  honum  það  ráð  við 
því,  aö  hann  skyldi  aldrei  nefoa  þá  ööruvísi,  en  „mennimir  undir  brekk- 
unni,"  eða  „mennimir  undir  höfðanum."  Er  sagt,  að  þá  rendi  þeir  ekki 
grun  í,  hvaö  um  sig  væri  talað. 

Enn  er  það  sagt,  að  Björn  feingi  dóttur  bóndans  í  Klifshaga,  en  ekki 
er  þess  getiö,  hvar  hann  bjó.  Sagt  er,  að  hann  hafi  verið  bóndi  sá,  sem 
Einar  prestur  ætlaöi  að  gefa  eitur  í  kaleik,  af  því  jafnan  væri  óvild  mikil 
og  hatur  í  miUi  þeirra,  síðan  Bjöm  kom  fyrst  að  Skinnastöðum.  þetta 
barst  svo  að,  að  þegar  niður  var  kropið,  sá  bóndi,  að  prestur  laumaöi  ein- 
hverju  i  kaleikinn;  fór  Bjöm  þá  fram  fyrir  þann,  sem  næstur  honum  kraup, 
en  af  því  prestur  mátti  ekki  hlaupa  yfir  mann,  lét  hann  þann  bergja,  sem 
innar  var,  og  hné  hann  þegar  dauöur  niður,  en  Bjöm  sakaöi  ekki,  þvi 
prestur  haföí  ætlaö  honum  galdraflugu^  en  hún  flaug  ofan  i  þann,  sem  fyrr 
var  bergt.  þegar  bóndi  kom  heim  frá  kirkjunni,  æpti  barn  hans  til  bana 
um  nóttina.  þegar  búið  var  að  grafa  það  fyrir  tvehnur  dögum,  var  Björa 
mjög  ókátur  að  kvöldi  hins  þriðja  dags.  VinnumaÖur  hans  spurði,  því  hann 
vœri  svohnugginn,  því  Bjöm  stundi  við.  Björn  svaraði:  „t>að  er  fátt  verra, 
þvf  nú  er  Einar  prestur  að  vekja  upp  lífsafkvæmi  mitt."  En  að  lítilli 
stundu  liöinni,  gekk  Björn  með  tálknsprota  að  kistu  nokkurri,  og  barði 
hana  með  öllu  afli.  Furðaöi  menn  þaö,  og  ætluðu  sumir,  að  hann  vœri 
orðinn  ær,  en  hann  lét  ekki  af  barsmfðinni  alt  til  miðnættis.  En  það 
fréttist  frá  Skinnastöðum,  að  Einar  prestur  tók  sótt  svo  geysta  sama  kvöldiö, 
aö  hann  dó,  áður  en  dagaði,  og  var  það  almæli,  aö  það  hefði  orðiö  af 
vðldumBjarnar.  Einar  prestur  andaðizt  gamall  1699.  Hann  var  íþrótta- 
maður,  en  mest  er  á  orði  haft  um  útsaum  hans ;  er  honum  eignað  altaris- 
klæðíð.í  Reykjahlíð,  sem  sagt  er  að  sé  gert  af  mikilli  list. 
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þeir  voru  helztir  af  sonum  Einars,  sem  fyrr  eru  nefhdir:  Galdra- 
þórarinn  og  séra  Jón  Greipaglennir,  sem  fékk  SkinnastaÖi  eptir  foöur  sinn. 
Sagt  er  þaö  um  Galdra-þórarinn,  aö  hann  lægi  3  dægur  upp  á  há^alli 
aptur  á  bak,  gapandi  meö  liknabelg  f  munni,  alt  til  þess  að  loptandi 
flýgi  í  munn  honum,  og  gat  svo  náö  honum,-  t»ví  einginn  andi  er  sagt  a8 
geti  komizt  úr  líknabelg.  }>ó  segja  sumir,  aö  sagnaranda  veröi  að  taka  í 
belg  af  frumsafrumsa  kálfi.  *  þess  vegna  kom  þórarni  ekkert  á  óvart;  en 
eingum  geröi  hann  mein. 

J6ll  prestur  gamll  á  Þœfustelnl.  (Eptír  handrítí  frá  séra  Eiriki  Eúld.) 
Jón  var  oröinn  prestur  í  Nesþíngum  undir  Jökli  1580;  bjó  hann  á  þæfu- 
steini,  en  árið  1596  bjó  hann  á  Fróðá.  Hann  bjó  og  leingi  í  Nesi.  Jón 
var  haldinn  ^ftlfróður  og  eru  margar  sagnir  um  það,  að  honum  kœmi  fátt 
á  óvart.  l>að  er  eitt  með  ööru,  aö  sagt  er  að  hann  næði  sagnaranda  upp 
á  Snæfellsjökli ,  og  lagi  til  Þess  upp  í  lopt  um  6  dægur  með  gapandi 
munni,  en  hefði  líknarbelg  úr  „frumsafrumsa  kvígu,"*  í  munni  sér,  en 
eptir  það  léti  hann  andann,  þegar  hann  haföi  hamiö  hann  í  belgunum,  í 
hrosshófs  öskjur,  sem  hann  geymdi  f  „firumsafrumsa"  skinni.  Var  það  og 
enn  sagt,  að  ja&an  mundi  hann  geta  sagt  fyrir,  hvort  sá  maður  færi  vel 
eða  illa,  sem  hann  saung  yfir.  Sagt  er,  að  Jöklamenn  sœu  ofejónum  yfir 
þessari  fjölfræði  hans  og  vildu  reyna,  hvað  góður  hann  væri  í  fræði  sinni, 
og  tækju  sig  því  saman  nokkrir  bændur  á  Hellissandi  (aðrir  segja  12 
galdramenn)  til  að  véla  prest  eða  reyna  kunnáttu  hans.  það  var  eittsinn, 
þegar  sveitakerlíng  ein  dó,  að  þeir  grófu  hana  utangarös,  án  vitondar 
prests,  en  smíðuðu  líkkistu,  og  létu  í  hana  stóra  laungu,  báru  hana  til 
kirkju  og  báðu  prest  aö  sýngja  yfir,  og  geröi  hann  það,  því  hann  varaöist 
ekkibrögð  þeirra;  að  því  búnu  spurðu  þeir  prest,  hvort  aumíngi  sámundi 
hafe  vel  farið,  svo  hvumleið  sem  hún  heföi  veriö  hveijum  manni  í  lífinu; 
varö  hann  þá  ekki  eins  ^ótur  aö  svara,  eins  og  hann  var  vanur,  og  kvað 
þá  vísu  þessa,  sem  Qölda  manna  er  kunn: 

„Komið  er  híngað  kistu  hró 

klúngrað  saman  af  ergi 

sæðið  er  af  söltum  sjó, 

en  sálina  finn  eg  hvergi.'^ 

1.  Framsa-kálfur  (eða  kyiga  sbr.  Jón  prestar  gamli  á  þœfusteini)  æUa  eg 
muni  vera  fyrstí  kálfur,  frumkálfur  (sbr.  frum  og  frums,  hjá  Bimi  Haldórssjni)  kríga; 
en  ?ærí  hér  ekki  ö6ru  frumsa  of  aukið  1  fr  umsa^frum  sa  kálfur,  kynni  að  mega 
geta  sértil,  aðt>að  ?ærí  frumkálfur  bæði  kyigunnar  og  graðneytisins  (sbr.  frumsa-fram 
Igá  Bimi  Haldórssyni.)  Frumsa  heitir  annars  ketflykki  j^að,  sem  er  framan  1  enni  á  ný* 
köstuöu  folaldi,  og  er  sagt,  að  merín  gleypi  (laðy  undir  eins  og  hún  heíir  kastað.  Folalda- 
frumsa  j^ókti  að  forau  farí  eitthvert  ágætasta  töframeðal  til  ásta  hér  á  landi,  alt  eins  og  Igá 
Rómverjum,  ^á  Virg.  Æneis,  IV,  516.— 16.,  Georg.  m,  280.— 84.  ogPlinius,  Vni,  66. 

2.  þannig  Gisli  Konráðsson,  er  saga  }>essi  er  tekin  eptír.         ^  j 
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þá  er  sagt,  a6  hann  legöist  til  svefDs,  og  heföi  vísuna  þannig,  þegar 
hann  vaknaöi: 

„Er  þaö  lánga  yfriö  mjó, 

eingin  sveitakerlíng  dó, 

sæöið  er  af  sðltum  sjó, 

en  sálina  finn  eg  hvergi  þó." 
Sagt  er,  aö  sóknarmenn  bæru  brygöur  á  sannsogli  prests,  og  heimt- 
uðu,  aS  hann  sýndi  launguna,  ella  færi  hann  meö  markleysu;  prestur 
svaraöi  fáu,  því  hann  vissi,  aö  fjölkynngi  mundi  viöhaft,  og  þeir  villa  fyrir 
sér,  sem  mest.  Fór  hann  |»á  til  meö  fóstursyni  sínum  eina  nótt,  og  vaktí 
þar  upp  i  þeim  flokkum  alla  úr  íngjaldshóls  kirkjugaröi;  kom  þá  siöast 
upp  draugur  einn  úr  yzta  horni  garösins,  en  aörar  sagnir  segja,  aö  hann 
kæmi  upp  undan  prédikunarstólnum  og  rétti  aö  presti,  og  sá  prestur  af  henni, 
hversu  á  stóö  meö  launguna;  hann  gat  því  sýnthana  þeim,  er  á  móti  mæltu, 
og  sigraði  hann  mótstööumenn  sína  þannig;  en  höfuöiö  af  laungunni  tóku 
galdramennimir  og  höfðu  þaö  til  mannskaða  veöra.   Er  mælt,  að  þeir  rifi 
það  upp,  og  sneru  á  þá  leiö,  sem  þeir  vildu,  aö  vindurinn  kæmi  frá,  því 
jafiian  stóö  vindur  í  gin  þess;  er  þó  sagt,  aö  þeir,  sem  glettust  viö  hann, 
flýðu  allir  burt  af  Sandi,  og  þyröu  ekki  aö  eiga  undir  tiltektum  hans,  ef 
hann  vildi  hefiia  sín.    Sú  er  enn  ein  sögn  frá  Jóni  presti,  að  hann  ætti 
hjalla  fyrir  ofan  bæ  þann ,  er  á  Skarði  heitir ;  sést  þar  enn  merki 
þeirra.    Kom  hann  einhverju  sinni  frá  Fróðá,  annari  kirkjunni,  sem  hann 
þjónaði,  og  reiö  um  á  Sveinsstöðum,  og  var  þar  boðiö  inn;  prestur  kvaðst 
verða  að  flýta  sér,  því  sér  væri  grunsamt  um  hjallana,  og  reið  þángað  snar- 
lega;  en  þegar  hann  kom  þar,  var  maður  við  hjallinn,  og  vildi  komast 
ínn  til  stulda,  en  þegar  hann  var  að  reyna  til  að  stínga  upp  lásinn  fyrir 
dyrunum,  festust  hendur  hans  við  lásinn,  og  var  hann  þar  fastur,  þángað 
til  prestur  kom,  en  þá  losnaði  hann,  en  það  litla,  sem  hann  hafði  stolið  úti 
við,  gaf  prestur  honum,  og  reði  honum,  að  leita  ekki  á  sig  né  aðra  til 
slíkra  féfánga,  og  er  sagt  hann  hefði  það  að  heilræði. 

Galdra-Hállga.  (Eptír  handrítí  Gísla  Eonráðssonar  og  séra  Benedikts  þórð- 
arsonar  á  Bijánalœk.)  það  bar  til  í  Trékyllisvík  á  Ströndum,  þegar  prestur 
sá,  erl>orvarður  hét  Magnússon,  hélt  Ámes,  aö  þar  í  kirkjunni  undir  tíða- 
gjörð,  feingu  6  eða  7  konur  aðsvif  eða  aungvit  með  firoðufalli,  svo  menn 
uröu  að  bera  þær  allar  úr  kirkjunni;  var  alment  mælt,  að  þetta  værí  af 
fjölkynngi,  og  trúðu  menn  því.  Ærsli  þessi  voru  kend  konu  þeirri,  eða 
mey,  sem  Margrét  hét,  þórðardóttir ;  sumir  segja,  að  hún  væri  dóttir 
þórðar  þess,  er  talinn  var  einhver  hinn  Qölkunnugasti  maður  áStröndum; 
átti  nú  að  táka  hana,  og  að  likindum  brenna,  eins  og  síöur  var  til  um 
galdramenn,  en  hún  gat  strokið,  og  duldist  siöan  á  ýmsum  stöðum.  En 
somarið  1656  á  Öxarárþíngi  var  hún  ákærð  fyrirgaldur  og  strok  >-var  tví 
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lýsÍDg  hennar  ritu6,  og  er  hún  svolátandi:  „Hún  er  á  meÖalvexti,  Ijósleit, 
kinnbeinahá,  léttfær,  skynsöm  á  máli,  kveöur  nálega  kvenna  bezt/^  Einga 
vissu  hafa  menn  um,  hvar  Margrét  dvaldi  á  flótta  sínum,  en  sögn  manna 
er  þaö,  að  hún  hafi  veriö  mjög  slúngin  og  séö,  og  er  þaö  í  frásögur  fært, 
aö  hún  kæmi  einhverju  sinni  á  bóndabœ  einn,  en  ekki  er  þess  getið, 
hvar  þaö  hafi  verið ;  kom  hún  sér  þar  inn  hjá  konunni  og  hélt  hún  Marg- 
rétu  á  laun  við  mann  sinn  um  hríö;  en  svo  bar  viö,  aö  maður  nokkur 
þar  nálægt  átti  um  of  vingott  viö  konuna;  var  þaö  einu  sinni  á  túna- 
slœtti,  að  bóndi  fór  út  snemma  morguns  til  sláttar,  en  af  því  honum  þókti 
kona  sfn  fara  ofseint  á  fætur  aö  skamta  litla  skattinn,  er  síöur  var  1  þá 
daga,  fór  hann  heim  að  rúmi  þeirra,  og  ætlaði  aö  vekja  hana,  en  þá 
sýndist  honum  maður  hjá  henni  í  rúminu;  hann  talaði  þó  ekkert  um,  en 
gekk  út  aptur  til  sláttarins,  og  hugöi  aö  tala  um  þetta  síöar,  en  af  því 
konan  vissi,  að  hann  kom  aö  rekkju  þeirra,  klæddist  hún  skjótt,  £ann 
Margrétu,  og  bað  hana  ráða ;  er  þá  sagt  hún  legði  henni  fyrir,  hversu  hún 
skyldi  fara  að,  þegar  hún  bæri  manni  sínum  litla  skattinn ;  þess  vegna  lét 
hún  2  spæni  í  askinn,  og  þegar  hún  kom  til  manns  síns,  var  hann  styggur, 
og  þegar  hann  sá  2  spæni  í  askinum,  mælti  hann:  „Eg  hef  ekki  2  kjapt- 
ana."  Hún  mælti:  „Gott  gekk  mér  til,  eg  hugði  að  þú  vildir  bjóöa  henni 
aö  matast  með  þér,  er  eg  sá  í  slægjunni  hjá  þér  í  morgun.''  Hann  kvað 
einga  verið  hafa.  „það  getur  vel  veriö,"  mælti  hún,  „því  þaö  er  svo  opt, 
að  hjónunum  missýnist/'  þá  er  mœlt,  aö  bóndi  héldi,  aö  svo  mundi  geta 
hafii  farið  fyrir  sér  um  morguninn,  og  talaði  hann  því  ekki  meira  um  það, 
svo  ekki  varð  það  að  sundurlyndi.  En  hvaö  síðan  varð  um  Margrétu  vita 
menn  ekki,  þángaö  til  hún  flúði  vestur  á  Snæfjallaströnd ;  dvaldihún  þar  á 
bæþeim,  er  áBæum  heitir;  er  sagt,  að  þar  byggi  ekkja  ein  úng,  vel  ^ár 
eigandi,  en  sökum  þess,  aö  maöur  einn  úr  Súgandafiröi,  sumir  segja  úr 
Amarfiröi,  hafði  beðið  hennar,  en  hún  syiyaö  honum,  sendi  hann  henni 
draug;  átti  hann  að  ónáöa  hana  á  hverrí  nótt,  og  kvelja.  Hún  átti  þá 
aldrei  fritt  í  rúmi  sínu,  en  sökum  þess,  að  fjölkynngis  orö  var  komiö  á 
Margrétu,  sagöi  hún  henni  frá  vandræðum  sínum;  er  þá  sagt,  aö  Margrét 
feingi  henni  vamir  nokkrar,  en  þegar  það  tjáöi  ekki,  og  aö  einga  minn- 
kaöi  aðsóknin  aö  ekkjunni,  tók  Margrét  þaö  ráö,  aö  hún  sjálf  svaf  fyrir 
framan  ekkjuna,  en  þegar  draugurinn  kom  aö  rekkjunni,  var  eins  og  honom 
hnikti  við,  þegar  hann  vissi  Margrétu  þar  komna,  en  vildi  þó  aö  þeím; 
varpaöi  Margrét  þá  til  hans  linda  sínum,  greip  hann  þá  enda  hans,  en 
sjálf  hélt  hún  í  annan ;  festist  þá  draugurinn  viö  lindann.  þá  fór  Margrét 
á  fætur,  og  teymdi  hann,  þótt  nauöugur  væri,  alla  leiö  ofan  til  sjávar. 
Er  þá  sagt  hún  særöi  hann  aö  fara  til  heimkynna  sinna,  og  hvyrfi  hann 
viö  þaö  í  sjóinn.  Urðu  þá  fiskimenn  síðan  varir  viö  hann,  og  kom  hann 
stundum  upp  í  selslíki;  var  hann  auöþektur  á  því,  aö  hann  dró  jaiÍDan 
linda  Margrétar ;  hann  gerði  opt  busl  mikiö  að  þeim,  p<U^ÍW  Já  viö  á- 
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Mum,  þángað  til  Margrét  reri  meö  þeim  einn  dag  til  fiskjar,  og  hafði 
hÚD  þá  ekki  annað  meðferöis,  en  saur  í  kyrnu  eða  koppi,  og  skvetti  hún 
honum  á  selinn,  tegar  hann  kom  upp,  og  er  t»aö  sögn,  aö  hann  kæmi  ekki 
upp  framar  né  yrði  að  meini.  Tómas  hét  prestur,  er  þá  hélt  Stað  á  Snæ- 
fjöllum,  næst  eptir  Jón  prest  þorleifsson,  fóöur  Snæfjalladraugs ,  því  eing- 
inn  finst  þar  prestur  talinn  milli  teirra.  Tómas  prestur  átti  fyrir  fyrri 
konu  Margrétu  Gísladóttur,  en  fyrir  seinni  Galdra-Maungu,  og  er  sú  saga 
til  þess,  sem  hér  segir,  þó  nokkuð  fari  tvennum  sögnum.  Eitt  kvöld  um 
hávetur  var  það,  að  smalamaður  prests  hýsti  féð  í  húsunum,  sem  voru  inn 
á  túninu,  og  þegar  hann  var  búinn  að  því,  ætlaði  hann  að  strá  heyi  á 
jötur,  en  þegar  hann  kemur  í  heystæðuna  við  hæsta  húsið,  verður  hann 
var  þess,  að  þar  i  geilinni  er  eitthvað  kvikt  fyrir.  Spyr  hann,  hver  þar 
sé,  og  fær  það  svar,  að  það  sé  stúlku  skepna.  Hann  spyr  hana  að  nafoi, 
og  hvaðan  hún  sé  aðkomin.  Hún  kvaðst  heita  Margrét  og  vera  úr  Aðal- 
vlk,  og  hafa  um  daginn  komiö  yfir  SnæfjalIaheiÖi,  og  dregiö  sig  hér  inn. 
Manninum  blöskraði,  að  hún  skyldi  þann  dag  hafa  komizt  yfir  heiöina,  því 
mold-kafald  hafði  verið  allan  daginn.  Eennir  hann  mjög  í  brjósti  um 
stúlku  aumingjan,  og  býður  henni,  að  koma  heim  í  bæinn,  svo  að  henni 
verði  hlynt  eptir  þörfum.  Hún  kvaðst  ekki  mundi  fara  til  bæarins  að  sinni, 
en  í  flárhúsunum  vildi  hún  dvelja.  Biður  hún  hann,  að  geta  ekki  um  sig 
við  neinn;  hann  lofar  því,  og  færir  henni  mat  í  húsiö  um  kvöldið  svo 
einginn  vissi.  Dvelur  hún  nú  þannig  á  laun  í  húsinu  í  3  daga  og  3  nætur, 
að  hún  vildi  ekki  koma  til  bæarins,  og  maðurinn  færir  henni  af  mat  sínum. 
Kvaðst  hún  hljóta  að  vera  þar,  þángað  til  hún  gæti  feingið  aö  sjá  prestinn, 
áöur  en  hann  sæi  sig.  FjórÖa  daginn  fylgir  smalamaður  fé  prests,  og 
stendur  yfir  því  inn  og  upp  í  flallinu;  var  veöur  Qúkandi  og  skuggalegt, 
og  vill  prestur  gæta  út  og  sjá,  hvað  manninum  líði.  Geingur  hann  því 
upp  fyrir  bæinn,  og  á  litla  hólflöt  fyrir  sunnan  lækinn.  Geingur  hann  þar 
um  gólf  dálitla  stund.  þar  blöstu  við  honum  dyr  húss  þess,  sem  Margrét 
var  í,  og  sér  hún  hann  nú,  þótt  hann  sæi  hana  ekki;  ætlar  hann  að  fara 
til  bæarins  aptur,  en  getur  ekki  og  í  einga  átt  aðra  kemst  hann,  nema 
beint  á  húsdymar.  En  þegar  hann  kemur  að  húsinu,  sér  hann  ókunnuga 
stúlku  þar  í  húsdyrunum,  lízt  honum  hún  fögur,  og  fellir  brátt  ósjálfráða 
elsku  til  hennar.  þau  heilsast  og  talast  við.  Býöur  hann  henni  heim  í 
bæinn  með  sér,  og  fer  hún;  en  þegar  aö  bænum  kom  vill  hún  ekki  fara 
þar  um,  og  biður  hann  að  lofa  sér  í  kirkjuna,  og  þegar  þau  koma  þar, 
hún  hvergi  vera  nema  í  altarinu,  og  lét  haun  það  eptir  henni.  Biður 
hún  hann  um  aö  geta  ekki  um  sig  við  konu  hans,  og  heitir  hann  því. 
Líöur  nú  svo  vika,  að  Margrét  er  í  altarinu,  og  prestur  færir  henni  mat- 
inn.  Veit  einginn  á  bænum  af  henni,  nema  presturinn.  þegar  vikan  er 
liðin,  biður  Mánga  prestinn  að  lofa  sér  aö  sjá  konu  hans;  hann  lofar  því, 
og  fær  konu  sinni  eitthvert  erindi  1  kirkjuna.  l>egar  kogan^  kec^^^J^j^ 
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uÐa,  sér  Mánga  hana  úr  altarinu.    Konan  geingur  inn  eptii'  gólfinu.  £n 
þegar  hún  kemur  að  kórdyrunum,  sér  hún  altarið  opið  og  Maungu  þar 
inni;  bregöur  henni  svo  við  sjón  þessa,  að  hún  hnígur  dauð  niður.  Varð 
öUum  mikið  um  fráfall  konunnar,  þvf  hún  var  valkvendi,  en  alla  undraöi, 
hversu  vel  presturinn  bar  það.    þegar  konan  var  dauð ,  dró  Mánga  sig  1 
bæinn,  og  tók  brátt  við  húsforráðum ;  leið  ekki  á  laungu,  að  hún  þókti  þar 
öUu  spiUa,  bæði  á  heimilinu  og  um  sóknina.    Prestur  unni  henni  mjög, 
og  er  það  sögn  sumra,  aö  hann  geingi  að  eiga  hana,  og  vist  er  þaö,  að 
hann  átti  barn  með  henni.  Nú  vissu  menn,  hvar  Mánga  var  niður  komin, 
og  kom  því  galdramál  hennar  fyrir  sumariö  1660  á  alþlngi  og  var  henni 
dæmdur  tylftareiður,  og  skyldi  hún  þá  sýkn,  ef  hún  kæmi  honum  fram 
innan  tíu  vikna,  en  sek  að  öðrum  kosti.  Tómas  prestur  hafði  nú  tekið  aó 
sér  að  verja  mál  Margrétar,  og  það  af  kappi,  og  þó  viturlega.  En  af  H 
lét  Brynjólfur  biskup  dœma  hann  frá  prestsskap,  og  meöfram  fyrir  bam- 
getnaöinn  með  henni;  misti  hann  þannig  Stað  á  Snæfjöllum,  og  var  hann 
veittur  Hannesí  presti,  Benediktssyni,  norðlenzkum  að  ætt;  og  segja  sumir, 
að  Tómas  feingi  séra  Hannes,  undireins  og  hann  kom  að  Stað,  til  að  geb 
sig  saman  við  Maungu,  og  að  Mánga  hafi  fyrst  komið  að  máli  við  prest, 
og  talið  honum  hughvarf,  þvi  kvenna  var  hún  sögð  mælskust,  og  aö  mörgu 
allkæn,  en  hversu  sem  það  var,  telja  ættartölur  Maungu  seinni  konu 
Tómasar  prests.   Tvö  hin  næstu  sumur  eptir  var  henni  enn  dæmdur  hinn 
sami  tylftareiður  á  alþingi,  og  ætla  menn,  að  hún  hafi  þá  loksins  unnið 
hann  1662,  og  frelsast  með  þvi.    Svo  er  aö  sjá,  sem  Tómas  og  Mánga 
hafí  verið  saman  9  eöa  10  ár,  eu  hann  andaðist  gamall  1670.    £n  aörar 
sagnir  segja,  að  Tómas  prestur  hafi,  eptir  það  hann  átti  hana,  kent  á 
klækjum  hennar  eingu  siöar  en  aðrir,  og  hafi  svo  lyktað  eptir  fá  ár,  að  fé 
hans  hafi  verið  aö  þrotum  komið,  og  hann  sjálfiir  i  fyrirlitníngu  hjá  öUum ; 
einnig  hafi  þá  verið  hafin  ransókn  um  breytni  Maungu  og  galdrakukl,  og 
varð  það  þá  bezt,  að  hún  sökum  galdra  sinna  heföi  verið  flæmd  burt 
úr  Aðalvik;  var  henni  gefiö  þaö  að  sök,  aö  hún  með  göldrum  heföi  tælt 
prestinn ,  og  drepið  konu  hans,  og  margar  aörar  sakir  bárust  aö  henni. 
Var  hún  dæmd  frið  og  liflaus,  og  belgur  dreginn  á  höfuö  henni,  og  hún 
flutt  inn  eptir  SnæQallaströnd,  og  kæfö  undir  fossinum  1  innri  Skarðsá. 

Leirulœkjar-Fúsi.  (Eptir  sögnum  á  Mýrum.)  A  öndveröum  dögam 
þeiiTa  Fúsa  og  Siguröar  Gislasonar,  Dalaskálds,  lá  draugur  einn  á  Hellis- 
fitjum  og  haföi  aðsetur  sitt  i  Surtshelli;  var  draugur  þessi  hin  rammasta 
óvættur  og  lagðist  á  ferðamenn;  meiddi  hann  suma,  og  drap  suma,  og 
þókti  mönnum  ekki  fært  að  fara  frá  Kalmannstúngu  norður  yfir  heiði  fynx 
óvættinni  á  Hellisfitjum.  Sáu  menn,  aö  ekki  mætti  svo  búið  standa,  en 
fáir  treystust  þó  til,  að  setja  niður  jafnmegnau  draug  og  þessi  var.  Var 
þá  leitað  til  þeirra  Fúsa  og  Siguröar,  þvi  menn  vissu,  að  þeir  voru  bæöi 
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fjölknimugir  og  kraptaskáld  biu  mestu,  og  voru  þeir  ófúsir  á  þaö,  og  létu 
þó  loksins  tiUeiöast,  meö  því  móti,  aö  báðir  fœru  og  IijálpuÖust  til.  LögÖu 
þeir  nú  snemma  morguns  frá  Ealmannstúngu  einn  góöan  veöurdag;  var  þaö 
öndvert  sumar.  þeir  komu  snemma  dags  noröur  aö  Surtshelli.  Uröu  þeir 
ekki  draugsins  varir,  þegar  þeir  komu,  því  hann  var  niöri  í  hdlinum; 
heyrðu  þeir  þúngar  drunur  niöri  í  hellinum,  og  þókti  þeim  ekki  mjög  fysi- 
legt  aö  heimsækja  hellisbúann.  t>á  segir  Siguröur  viö  Fúsa:  „Nú  veröum 
viö  að  skipta  meö  okkur  verkum;  verður  annar  okkar  aö  fara  ofan  og 
fást  viö  drauginn,  en  hinn  aÖ  gæta  dyranna,  svo  draugurínn  komizt  ekki 
út;  og  kjóstu  nú  hvorn  kostinn,  sem  þú  heldur  vilt^'  Eaus  Fúsi  aö  gæta 
dyra.  Sigurður  tók  úr  barmi  sér  bók  eina,  og  lagði  í  hellisdymar,  gekk 
þrisvar  sinnum  rángsælis  kringum  bókina,  signdi  sig  síðan  öfugt,  og  steig 
niöur  í  hellismyrkrið.  Segir  ekki  frá  þvf,  hvað  gerðist  í  hellinum,  miUi 
þeirra,  draugsins  og  Siguröar,  og  hversu  SigurÖur  gat  komið  draugnum 
niður,  en  aldrei  hefir  síðan  orðiö  vart  við  hann ;  en  þaö  er  haft  eptir  Sig- 
urði,  aö  aldrei  hafi  hann  komizt  i  meirí  kröggur,  en  í  hellinum.  þegar 
hann  kom  upp  úr  hellinum,  var  komiö  að  sólsetrí;  og  SigurÖur  móöur  og 
þrekaður  mjög.  þegar  hann  kom  upp,  var  Fúsi  allur  á  burt  og  bókin 
Sigurðar.  HafÖiFúsi  stoliö  henni,  meöan  Siguröur  var  niðri  í  hellinum,  og 
hlaupiö  slðan  burt,  sem  fætur  toguðu.  Brá  Sigurði  mjög  í  brún,  og  undi 
hann  bókar  missinum  illa,  en  gat  þó  ekki  viðgert,  því  Fúsa  gat  hann 
hvergi  fundiö,  og  bókinni  náði  hann  aldrei  síðan.  UrÖu  þeir  upp  frá  því 
fjandmenn  alla  æfi,  og  áttu  mörg  brögð  saman. 

Einu  sinni  fór  Sigurður  skreiðarferð  á  skipi  innan  úr  Dölum  út  undir 
Jökul.  Sigurður  fór  samt  og  segir  ekki  frá  feröum  hans,  íyrr  en  hann 
var  kominn  á  heimleiö ;  var  þá  byr  góöur  og  skipið  skreið  undir  segli,  og 
sat  Sigurður  við  stýrí  fyrir  aptan  stakk.  Sáu  menn  þá  stórfisk  koma  upp 
skamt  frá  skipinu,  og  synti  hannóöfluga  aö  skutnum,  svo  ekki  var  undan* 
færi,  og  að  Sigurði,  og  kipti  honum  útbyrðis,  en  gleipti  hann  þó  ekki. 
Siguröur  synti  leingi  á  eptir  skipinu,  og  leituðu  hásetar  hans  á  allar  lundir 
viö  að  ná  honum,  en  gátu  ekki,  og  aö  lokunum  sáu  þeir  hann  sökkva. 
Sama  dag  reri  Leirulækjar-Fúsi  við  þriðja  mann  á  báti  fyrir  Mýrar.  þegar 
þeir  voru  í  sátrí,  vissu  þeir  ekki  fyrri  til,  en  Fúsa  var  alt  1  einu  kipt  út 
af  bitanum.  NáÖi  Fúsi  handtökum,  og  svamlaöi  leingi,  og  gekk  þó  mjög 
ervitt  að  halda  sér  á  floti,  þángaö  til  hann  gat  náð  í  borðstokkinn;  vildu 
menn  hans  þá  draga  hann  inn,  en  gátu  með  eingu  móti,  svo  þúngt  fannst 
þeim  toga  neðan  i.  Fúsi  bað  þá  losa  aðra  hönd  sína,  og  geröu  þeir  þaö. 
Fúsi  fer  inn  i  barm  sinn,  tekur  þaöan  bókina,  sem  hann  forðum  hafði  stoliö 
frá  Sigurði,  kastar  henni  í  sjóinn  og  segir:  „Taktu  nú  við,  bölvaður;  þú 
hefir  leingi  sókt  eptir  henni.''  Losnaði  þá  Fúsi,  og  drógu  hásetar  hann 
inn,  og  gekk  þaÖ  þá  greitt.  þá  mælti  hann:  „Fast  var  tekið  i  að  ofan, 
en  fiistara  þó  aö  neðan.  Nú  er  Siggi  dauður,  en  sá  er  munup>okkar,T  að 
Fúsi  flaut,  en  Siggi  sökk."   þá  kvað  Fúsi  vísu  þessa^^'^'^'^^^'^^^^ö^^ 
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„Sigurður  dauöur  datt  í  sjó 
dysjaður  verður  aldrei; 
í  illu  skapi  út  af  dó 
og  í  ramma  galdri." 
Nóttina  eptir  dreymdi  konu  Siguröar,  að  komið  vœri  upp  á  gluggann 
yfir  rúmi  hennar  og  kveöin  þessi  vísa: 

„Gaktu  fram  á  Gýgjarstein, 
geröu  svo,  mín  kvinna, 

Ijóst  mnntu  þau  finna." 
Næstu  nótt  á  eptir  dreymdi  hana  enn,  að  komið  var  á  gluggann  og 
kveðið : 

„Gaktu  fram  á  Gýgjarstein 

gjótan  er  þar  furðu  mjó; 

bar  mig  þángað  báran  ein, 

bjargaðu  mér  undan  sjó." 
þóktist  hún  í  hvorttveggja  sinnið  tekkja  róm  manns  síns.  Enn  dreymdi 
hana,  hina  Þriðju  nótt,  aö  komiö  var  á  gluggann  og  kveöiö  meö  somu 
rödd: 

„Eg  veit  hver  á  mig  ratar 

og  aldrei  gleymir  mér, 

sá,  sem  ei  sinum  glatar, 

son  guðs,  því  allir  vér, 

lifandi  og  liönir  bæöi, 

lífgumst,  þá  jarðarsæöi 

herrans  röddu  heyrir." 
Jón  Sigurðsson  Dalaskáld  var  og  áleitinn  í  kveðskap.    Einu  sinni, 
þegar  hann  gekk  bjá  tjaldi  Páls  lögmanns  Vídalíns  á  alþíngi,  og  höttur 
lögmanns  hékk  á  tjaldsúlunni,  er  mælt  hann  hafi  kveöiö: 

„Margir  brúka  menn  hér  hött, 

mest  þá  skartið  þvíngar; 

eiga  skylt  við  urðarkött 

allir  Norðlendíngar.*' 
Páll  spretti  skörum,  er  hann  heyrði  vísuna  kveðna,  kvað  í  móti,  og 
brá  Jóni  þar  um  hvarf  föður  hans,  svo  segjandi: 

„Kauöinn  sá,  sem  kvæöi  spjó, 

ketti  er  skyldur  blauða; 

honum  var  nær  að  sækja  í  sjó 

Sigurö  þann  hinn  dauða/'* 

1.  Vísur  (teirra  Jóns  og  Páls  eru  tekuar  eptir  kræÖabók  af  YestQör^um  meÖ  hendi 
jíeirra  fe^ga  séra  Asgeirs  Bjarnasonar,  og  Jóns  Ásgeirssonar  í  Dýrafjaröarþíngum.  — 
„Kjapturinn  sá**  hefi  eg  heyrt  og  „ketti  er  likur."  (Guöbrandur  ^^S^I^gle 
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Einhverju  sinni  fór  Fúsi  meö  fleirum  Mýramönnum  suöur  i  kaupstaö; 
var  H  kaupstaöur  f  Hólminum  (Effersey)  og  ekki  í  Reykjavík,  fyrr  en 
laungu  eptir.  Haföi  Fúsi  ýmislega  sveitavöru;  þar  á  meöal  var  kæfiibelgur 
einn  stór.  Vildi  nú  svo  til ,  að  Fúsi  misti  kæfubelginn ,  og  fann  hann 
hann  ekki.  Eomust  menn  |>á  aö  því,  að  austanmaður  einn  haföi  stoliö  honum, 
ogvissiFúsi,  hver  stolið  haföi,  en  gaf  sig  ekki  aö,  og  fórheim  við  svo  búið. 
En  þegar  leiö  aö  jólum  um  veturinn ,  fréttist  til  manns  með  kæfubelg  á 
bakinu,  og  spuröi  sá  einatt  aö  Leirulæk.  Eitt  kvöld  kom  hann  loks  þángaö, 
ber  að  dyrum  og  gerir  boð  eptir  Fúsa.  Fer  Fúsi  til  dyra  og  spyr  komu- 
mann  tíðinda,  og  hvernig  standi  á  ferö  hans.  Maðurinn  kvaðst  vera  aö 
austan,  en  koma  að  sunnan,  og  ekki  geta  annað,  en  dregizt  sifelt  með 
kæfubelg  Þann,  sem  hann  heföi  á  baki,  og  segist  hann  hafa  borið  belginn 
bæ  frá  bæ,  dag  eptir  dag,  og  vilji  einginn  kaupa  af  sér  kæfuna,  en  sjálfur 
geti  hann  ekkert  jetið  úr  belgnum.  Ætlar  maöurinn  að  leysa  ofan  af  sér 
belginn,  en  getur  með  eingu  móti  náð  honum  af  sér,  þvi  hann  var  orðinn 
fastur  við  hann.  Fúsi  glottir  að  og  spyr,  því  hann  taki  ekki  af  sér  belginn. 
Komumaöur  kvaðst  ekki  geta  náö  belgnum  af  sér,  þvf  hann  sé  oröinn  fastur 
við  hörund  sitt.  Ætlar  hann  nú  inn  fyrir  bæardymar,  en  kemst  ekki.  Fúsi 
spyr,  hverju  þaö  gegni.  Maðurinn  kveðst  ekki  vita  það,  þvf  aldrei  hafi 
borið  svo  viö  fyrri,  þó  hann  hafi  haft  mikið  fyrir  belgnum.  Fúsi  segir 
honum  þá,  að  honum  muni  hollast  aö  segja  sér  sannleikann,  hvernig  á 
belgnum  standi.  Neiddist  þá  komumaður  til  aö  segja  satt  frá,  og  kvaöst 
hann  hafa  stolið  belgnum  frá  Mýramönnum  um  haustið  suður  á  Hólminum, 
og  kvaöst  hvergi  hafa  getað  haft  eirð,  fyrr  en  hann  kæmist  með  belginn 
að  Leirulæk.  Fúsi  tók  nú  af  honum  belginn,  og  réð  honum  aö  stela  ekki 
optar  frá  ókunnu  fólki,  og  er  sagt,  að  maðurinn  hafi  gætt  þess  heilræðis 
upp  frá  þvf. 

Fúsi  hafði  mikil  mök  við  huldar  vættir,  álfa  og  púka  og  kölska  sjálfan. 
Einu  sinni,  sem  optar,  vildi  hann  finna  hann,  og  leggur  þvf  á  stað  árla 
einn  morgun  frá  Leirulæk,  og  geingur  út  í  flóa,  þángað  til  hann  kemur 
að  runna  einum.  í  miðjum  runnanum  var  djúpur  og  dimmur  pyttur;  við 
hann  settist  Fúsi,  og  sat  þar  allan  daginn.  En  þegar  kvöld  var  komið, 
sér  hann,  hvar  hausinn  á  kölska  gægðist  upp  úr  pyttinum.  þá  segirFúsi: 
„þama  kemur  hann,  glókollurinn."  Kvaðst  Fúsi  hafa  haft  mikið  fyrir  þvf, 
að  ná  honum,  en  þó  eingu  ómaki  betur  varið,  því  margt  hafi  hann  sagt 
sér,  og  mikiö  lið  veitt  sér,  og  mörg  holl  ráö  gefið  sér. 

það  er  mælt,  að  Fúsi  hafi  á  efri  árum  flutt  sig  frá  Leirulæk  og  suður 
á  land ;  hafi  hann  farið  um  vetur  frá  Leirulæk  og  brent  bæinn  til  kaldra 
kola,  áður  en  hann  fór;  það  er  sagt,  að  næsti  vetur  hafi  verið  svo  góöur 
aö  á  honum  hafi  bærinu  veriö  að  öllu  bygður  aptur  á  Leirulæk.  Sagt  er, 
að  á  efri  árum  Fúsa  hafi  minna  borið  á  hrekkjum  hans  og  skammapömm, 


og  hafí  hann  dáið  á  Suöurlandi. 
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Um  sömu  mundir,  sem  Leirulækjar-Fúsi,  var  sá  maður  uppi  á  Honi- 
ströndum,  sem  kallaöur  var  Galdra-Fúsi.  Hann  var  ^olkuiinugur  nýög,  og 
fóru  sögur  víöa  af  honum.  Leirulækjar-Fúsa  var  mikil  forvitni  á  aö  reyna 
kunnáttu  hans,  og  því  tók  hann  sér  ferö  á  hendur  og  brá  sér  vestur; 
ekki  er  þess  getiö,  hvemig  hann  fór,  hvort  heldur  landveg,  á  lög,  eöa  í 
lopti;  en  hann  kom  til  Galdra-Fúsa  um  kvöld,  og  upp  á  gluggann  hjá 
honum  og  segir :  „Sælir  veriö  Þér,  Galdra-Fúsi,  nafiii  minn/^  Galdra-Fúsi 
tók  ekki  undir  viö  hann;  Því  hann  iann,  aö  þaö  var  sér  ofurefli  aö  etja 
við  Leirulækjar-Fúsa.  þegar  Leirulælgar-Fúsi  fékk  eingin  svör  aptur  hjá 
nafna  sínum,  segir  hann :  „Fyrst  þú  svarar  mér  ekki,  Þá  smiöi  andskotinn 
á  þig  handarhald,  og  teymi  þig  á  tví  til  helvítis."  Eptir  þaö  fór  Leiru- 
lækjar-Fúsi  heim  aptur.  En  þaö  er  frá  Galdra-Fúsa  aö  segja,  aö  tvö  ædi 
uxu  á  honum  eptir  þetta,  annaö  á  brjósti  hans,  en  hitt  á  baki;  þau  uiu 
bæöi  upp  á  viö  þángaö  til  þau  náöu  saman.  Eptir  þaö  hvarf  Galdra-Fúsi, 
og  hefír  ekki  sézt  síöan.  ^  —  Fúsi  lagöi  eitt  sinn  hug  á  konu  nágranna 
síns,  og  leitaöi  ýmsra  bragöa  til  aö  glepja  hana,  en  tókst  þaö  ekki.  Ein- 
hvem  tima  lét  konan  það  berast  til  Fúsa,  aö  bóndi  sinn  væri  &rinn  aö 
heiman;  kom  hann  þá  von  bráöara,  og  leitaöi  samfara  viö  konuna.  Tók  hún 
þá  öllu  líklega,  og  háttuöu  þau  saman  í  einni  sæng.  £n  reyndar  var  þetta 
prettur  einn  af  konunni,  til  aö  fælaFúsa;  því  jafnsnart  ogþau  vom  háttuð, 
kom  bóndi  fram  undan  rúminu.  Hélt  hann  á  hníf,  og  gjöröi  sig  líklegan 
til  aö  drepa  Fúsa.    Settist  þá  Fúsi  upp  og  kvaö: 

„Eg  stíng  mér  niöur  og  steypi  af  dás; 

stattu  ei  nærri  kona. 
Mér  er  ekki  markaöur  bás, 
meir  en  svona  og  svona.^^ 
Siöan  steyptist  hann  fram  úr  rúminu  og  í  jöröu  niöur;  haföi  bóndi 
ekki  meira  af  honum,  en  aldrei  sást  hann  siöan. 

Einu  sinni  þegar  Fúsi  var  viö  Álptanesskirkju,  komst  hann  aö  því,  að 
séra  Jón  Haldórsson  var  beöinn  aö  taka  fólk  til  bænar,  og  haföi  látiö 
miöa  meÖ  nöfhum  þeirra  innan  í  handbókina.  Af  því  Fúsi  sat  ööm  megin 
viö  altaríö,  náöi  hann  miöanum,  á  meöan  prestur  sneri  sér  fram  og  tónaöi, 
en  stakk  öörum  miöa  meö  þessum  hendíngum  á  aptur  inn  í  handbókina. 

„Nikulás  lángi 

meö  hund  i  fángi; 

Haldór  krakur, 

Baulubakur ; 

Valgeröur  flæöa, 

Lambastaöa  Læöa; 

Imba  pula, 

  Valka  gula; 

1.  Frá  pessu  hefir  sagt  mér  SigurÓur  málari  Guðmundsson,  eu  hitt  er  eptú^péraSkúlaGislason. 
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Eristín  skita, 
sem  alt  vildí  vita; 
GuDna  pysja, 
tfkin  Ysja, 
og  Krúnki" 


þegar  prestur  ætlaði  aö  fara  aö  biöja  fyrir  sjúkum  á  eptir,  komst 
hann  í  mestu  vandrœði,  af  þvi  Fúsi  hafði  skipt  um  miðana. 

Feðgarnir  Bjarnl  Jónsfion  og  BJarni  Bjarnason.  (£ptir  annál 
skrifuðum  1719  og  œttartolum  Steingrims  biskups,  18U.— 15.  og  2666.^675.  bls.)^ 
Bjarni  er  maður  nefhdur,  kallaður  Jónsson  Dans  hins  ýngra.  Hann  bjó 
„undir  Hesti"  eða  Hafurshesti  í  Önundarfirði  í  ísa§arðarsýslu.  Bjarni  var 
latinulærður ,  og  hafði  siglt  suður  í  lönd,  og  komið  í  9  kóngaríki;  kunni 
hann  túngur  þeirra  allra,  og  var  margfróður  maður.  þegar  hann  var  í 
Kaupmannahöíh,  vakti  hann  upp  með  öðrum  stúdentum  Elinu  stjörnu 
á  Grikklandi;  ekki  fannst  þeim  mikið  um  fríðleik  hennar;  þeim  sýndist 
hún  kringluleit  og  samlit  í  andliti  með  rauðan  blett  í  enninu.  Litla  stund 
hafði  hún  hjá  þeim  verið ;  en  þegar  hún  gekk  i  burtu,  lagði  af  henni  ódaun 
megnan  og  slæman,  sem  olli  þvi,  að  þeir,  sem  við  voru  staddir,  fundu 
einga  lykt  þaðan  í  frá.  Eptir  að  Bjarni  kom  út  hingað  aptur,  þykir  lík- 
legast  að  hann  hafi  sezt  að  á  Hafurshesti,  sem  fyrr  segir,  þó  foreldrar 
hans  byggi  á  Eyri  við  Seyðisfjörð  vestra.  Sagnir  eru  um  það,  að  Bjarni 
hafi  verið  óskilgetinn,  en  að  eins  eignaður  Jóni  Dan;  því  einu  sinni  hafi 
karl  nokkur  komið  til  Bjarna  og  beðið  hann  ölmusu,  en  Bjarni  látið  lítið 
af  hendi  rakna  við  hann;  er  þá  sagt,  að  karlinn  hafi  sagt:  „þetta  erulítil 
sonar-útlát." 

Sonur  Bjarna  þessa  ,,undir  Hesti"  hét  og  Bjami.  Hann  lærði  í 
Skálholtsskóla,  en  var  visað  þaðan  á  bug  1664  ásamt  öðrum  pilti,  Einari 
Guðmundssyni  frá  Straumfirði,  vegna  þess  að  þeir  höfðu  báðir  i  sameiníngu 
skrifað  galdrablöð  nokkur,  sem  fundust  í  beðjardýnu  Einars.  Voru  á  þeim 
blöðum  alls  80  galdrabrögð  og  59  af  þeim  með  myndum  og  galdrastöfum. 
Kom  þaö  upp  1  framburði  Bjarna  fyrir  Brynjólfi  biskupi,  að  hann  heföi 
skrifaö  þann  hluta  blaðanna,  sera  hann  kendist  viö,  fyrir  3  árum  í  Kálf- 
eyrarveiöistöðu  á  Vestfjörðum,  eptir  kveri  Erlíngs  Ketilssonar  frá  þór»i- 
stöðum  i  Önundarfiröi,  sem  þá  væri  sigldur  fyrir  nokkrum  árum  i  Eingland. 
Með  því  þessir  skólapiltar  neituðu,  aö  nokkrir  aðrir  væru  sér  samvitandi 
um  þctta  tiltæki,  og  alt  eins  hinu,  að  þeir  hefðu  reynt  á  dáð  og  dugnað 
þessara  galdrafomiála  og  stafa,  sluppu  þeir  hjá  annari  hegnfngu,  en  út- 
rekstri  úr  skóla,  snemma  i  Aprilmánuði  fyrnefnt  ár.  Var  þá  annar  þeirra 
19  ára,  en  hinn  tvítugur  að  aldri.    En  22.  Juni  s.  á.  voru  þeir  báðir 


1.  þenna  annál  á  nú  Jón  skólakennari  þorkelsson,  en  ættartolurnar  eru  á  stiptsbóka- 
safninu  í  Reykjavík.  ^  , 
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sigldir  héöan  af  landi  til  Einglands,  og  dó  Einar  þar.  þremur  árum  síðar, 
eöa  „1667,"  segir  annállinn,  „kom  út  Bjarni  Bjamason  undan  Hesti  úr 
Einglandi  austur  í  Austfjöröum,"  og  mun  hann  slöan  hafa  reist  bú  á 
föðurleifð  sinni,  þvl  árið  1687  flutti  hann  sig  frá  Hafurshesti  í  Önundarfirði 
að  AiTiarbæli  á  Meöalfellsströnd  íDalasýslu,  á  einum  byrðíngi  mjög  stórum. 
Fór  hann  úr  Önundarfirði  f  kríng  um  Vestfirði,  suður  fyrir  Bjargtánga, 
yfir  Látraröst  og  fyrir  framan  Skor.    Fimm  manna  fars  bát  haföi  Bjami 
á  eptir  byrðíngnum;  eingau  mann  lét  hann  vera  í  bátnum,  en  kaöall  lá 
úr  byrðíngnum  í  bátinn,  og  haiði  Bjarni  skran  á  honum,  Vind  hafði  Bjami 
hagstæðan,  norðvestan  að  viðurstöðu,  en  veðrið  óx,  svo  opnum  skipum  var 
líttfært  á  sjó  að  vera,  og  voru  þeir  þá  komnir  í  Látraröst    Bjarni  var 
aptur  á  byrðíngnura,  og  sá  þaðan  strák  á  miöskipsþóptunni  f  bátnum,  þar 
sem  einginn  maður  átti  þó  að  vera.    Var  strákur  þessi  aö  færa  sig  æ 
leingra  fram  eptir  bátnum,  þángað  til  hann  var  kominn  fram  f  barka. 
Bjarai  gaf  grant  gætur  að  þessu  og  þar  með  þvf,  að  veörið  var  nú  sem 
mest  að  vaxa,  og  sjór  að  umhverfast.   Bjarni  hélt  á  bolöxi,  gekk  að 
kaölinum,  sem  lá  úr  byrðíngnum  f  bátinn,  hjó  á  hann  og  sagði:  „Farðu 
nú  meö  bátiun,  og  það  í  honum  er;  meira  færðu  ekki,  þó  meira  heföirðu 
átt  aö  sækja.''   Strákurinn  fór  leið  sína  með  bátinn  og  það  sem  f  honum 
var;  en  Bjarni  sigldi  til  Bjaraeya  á  Breiðafirði,  og  þaöan  til  Arnarbælisá 
Fellsströnd,  þvf  það  var  eignarjörð  hans.   Bæöi  átti  hann  margar  jarðir  á 
Meðalfellsströnd  og  stóreignir  vestur  f  Önundarfirði,  en  fór  þaðan  vegna 
galdra;  þvf  öfund  lá  á  honum,  svo  hann  hélzt  þar  ekki  við  vegna  ásókna 
og  sendfnga,  og  var  ein  af  þeim  strákurinn,  sem  hann  gaf  fimm  manna 
fariö  á  vald  f  Látraröst,  sem  nú  var  sagt,  og  höf&u  öfundarmenn  Bjama 
sent  honum  hann,  til  að  drepa  hann  á  þessari  hættuför  f  krfng  um  Vest- 
firði.   Eptir  aö  Bjarai  var  seztur  að  í  Arnarbæli,  var  honum  þó  ekki 
fullfritt  fyrir  vesturbyggjum  f  Önundarfirði,  og  sendu  þeir  honum  margar 
smágrýlur,  sem  honum  varö  ekki  mjög  bilt  við.   þær  grýlur  komust  ekki 
leingi-a,  en  f  þekjuna  upp  yfir  rúmi  hans,  og  vom  þar  milli  þekju  og  súðar. 
{>að  eitt  gerðu  þær  honum  til  meins,  að  honum  varð  ekki  svefnsamt  fyrir 
þeim  á  nóttum ,  þángað  til  þormóður  Eirfksson  frá  Gvendareyum  kom  að 
Arnarbæli.    Bjarni  tók  þormóði  vel,  og  bauð  honum  aö  leggja  sig  upp  í 
rúm  sitt  um  daginn,  því  þormóöur  varð  að  bfða  þar  eptir  sjávarfalli. 
þormóður  þáði  boöið  og  lagði  sig  upp  f  rúmiö.   þegar  hann  hafði  legið 
nokkra  stund,  stendur  hann  upp  og  finnur  Bjarna.   Bjarni  spyr,  hvort 
hann  hafi  getað  sofnað.   þormóöur  svarar:  „Hverainn  átti  eg  að  sofa,  þar 
sem  þú  hefir  djöfulinn  uppi  yfir  þér."    „Taktu  hann  þá  burtu,"  segir 
Bjarni.    „Svo  skal  vera,"  segir  þormóður.   Hann  geingur  þá  að  þekjunnl 
uppi  yfir  rúmi  Bjarna,  og  rífur  hana  upp,  þángað  til  hann  kom  niður  að 
súð ;  tinir  hann  þar  upp  milli  þekju  og  súðar  fult  mjólkurtrog  af  manua- 
beiuum.   Sagöi  þormóöur,  aö  þar  hefðu  lent  grýlur  þær,^mBjarna  hafi 
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veriö  sendar,  og  hafi  þær  oröiö  þar  aflvana  til  allra  hluta,  nema  til  aö 
halda  Yöku  fyrir  Bjama.  Bjarni  var  lögsagnari  Páls  Vídalíns  í  Dalasýslu 
1696  —97,  eptir  að  hann  var  kominn  aö  Amarbæli,  og  dó  1723  á  4. 
árínu  um  áttrætt. 

Latinu-Bjarnl.  (Eptir  Guðrúna  Guðmundsdóttar,  skáldu.)  Teitur  hét  maöur, 
sonur  Jóns  lögréttumanns  á  Grfmsstöðum  í  Breiðavík,  sem  annálinn  reit. 
Teitur  var  vel  aÖ  sér,  og  skrifari  góður,  gleðimaður  mikill,  oghrausturaö 
afli.  Hann  fékk  þeirrar  konu,  sem  Guörún  hét  Bjarnadóttir ,  fósturdóttir 
föður  Teits,  sem  var  hagmælt,  og  vel  að  sér.  þau  Teitur  bjuggu  á  hálfum 
Knör  á  móti  Latínu-Bjarna ,  sem  átti  hann  hálfan  móti  Teiti.  Bjarni  var 
afarkvennsamur,  og  er  það  sögn  manna,  að  hann  heföi  við  kvennagaldur 
með  öðru  Qölkynngi;  tók  hann  nú  að  leggjast  á  hugi  við  Guðrúnu,  konu 
Teits,  og  lét  hún  mann  sinn  vita  áleitni  Bjarna,  en  þó  Teitur  þœkti  fróður 
maður,  treystist  hann  ekki  aö  sjá  við  Bjarna;  seldi  hann  því  Knör,  og 
flutti  sig  að  Sveinsstöðum*  {>aÖ  haföi  verið  leingi  gamall  siður,  að  halda 
jólagleði  undir  Jökli.  þorvarður  hét  maður,  hnfginn  á  efri  aldur;  hann 
var  gildur  bóndi  og  bjó  að  Munaðarhóli.  þar  átti  gleöin  að  vera  einn 
vetur,  sera  optar.  þar  kom  Teitur  á  Sveinsstöðum  og  margir  fleiri.  Um 
kvöldið  kom  þar  maður  ókendur  og  bað  þorvarð  gistíngar.  þorvarður 
spyr  Teit,  hvort  óhætt  væri,  að  hýsa  mann  þenna;  Teitur  kvaö  óhætt,  aö 
hýsa  manninn,  en  ekki  þann,  sem  með  honum  væri,  en  menn  vissu  ekki 
til  aö  neinn  væri  með  honum.  Var  þessu  síðan  ekki  framar  gaumur 
gefinn.  Var  leikiö  og  drakkið  vel  um  kvöldiö  þángaö  til  menn  geingu  til 
rekkna  sinna;  vom  þeir  Teitur  og  þorvarður  kallaðir  ölkærir.  Teitur  átti 
að  sofia  í  lokrekkju,  sem  krókuö  var  hurð  fyrir  að  innan.  Ummorguninn, 
þegar  aðrir  vora  komnir  á  fætur,  kom  ekki  Teitur  á  fætur;  var  þákallað 
til  hans,  en  þaö  kom  að  eingu;  síðan  var  lokrekkjan  brotinupp;  varhann 
þá  örendur  í  hvflunni ,  og  blár  hríngur  marinn  um  háls  honum.  Eignuðu 
flestir  illvirki  þetta  fjölkynngi  Latínu-Bjama ;  er  þessi  jólagleði  sögð  hin 
síðasta  undir  Jökli. 

IÞormóÖur  í  Gvendareyum.  ^  Gvendareyar  heita  einar  af  Suöur- 
eyum  á  Breiöafirði.  þar  bjó  leingi  maöur  sá,  sem  þormóður  hét,  og  var 
Eiríksson;  var  hann  ekki  siður  kraptaskáld  en  kunnáttumaður,  aö  sagt 
var,  þó  hér  verði  fátt  eitt  taliö  af  hvorutveggja.  þormóður  átti  fyrir  fyrri 
kona  Guðrúnu  Helgadóttur,  en  seinni  kona  hans  hét  Brynhildur.  þau 
Guörún  áttu  nokkur  böm  saman,  og  verður  sumra  þeirra  síðar  getið. 
þormóöur  bjó  fyrir  víst  3  ár  1  VaÖstakksey  hjá  Stykkishólmi ,  áöur  en 
hann  flutti  í  Gvendareyar,  og  faraaöist  þar  að  sumu  leyti  vel,  sem 
hann  kvaö: 

1.  Eptir  frásdgnum  Hannesar  Erlindssonar  og  Sveins  Ögmundssonar,  beggja  i 
BeykjaTik,  en  œttaðra  aö  vestan,  og  handriti  Gísla  Konráðssonar.  r^^^^T^ 
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„Vetur  þrjá  í  Vaöstaksey 

var  eg  með  gleöi  og  yndi, 
sviptur  þrá  á  Sviðris  mey, 
síðan  má  hún*  heita  grey." 
Vaðstakksey  er  sagt  að  hafí  ekki  bygzt  síðan.   Einu  sinni,  meðan 
þormóður  var  í  Vaðstakksey,  lá  kona  hans  á  sæng  um  vetrar  tíma;  gat 
þá  þormóður  ekki  kveykt  fyrir  Ijósmatarleysi ,  en  honum  leiddist  myrkriö, 
og  kvað: 

„Mína,  Jesú,  mýk  þú  raun, 

mœni  eg  tíl  þín,  hjálpin  væn; 
þina  send  mér  bjargarbaun, 
bænheyr,  lífsins  eikin  grœn.^* 

Eptir  það  gekk  þormóður  út  og  ofan  til  sjávar,  og  fann  þar  nýrekinn 
sel  dauðan,  og  hagnýtti  sér  hann  til  Ijósa.  Ekki  vita  menn  meö  visso, 
hvað  þormóði  geingi  tíl,  að  fsira  úr  Vaðstakksey,  en  þó  ætia  menn,  að 
hafi  helzt  veríð  draugagángur  og  aðsóknir,  sem  hann  áttí  þar  við  að  eiga 
bæði  á  sjó  og  i  eynni.  Einu  siimi  fór  hann  á  bátí  í  næstu  ey,  og  þegar 
hann  kom  út  á  sundið,  gekk  báturínn  ekki  undir  honum,  þó  hann  þæktíst 
róa  rösklega.  Fór  hann  þá  að  svipast  um,  og  sá,  að  sinn  púki  hélt  í 
hvom  stafu  á  bátnum.  Hann  gerði  sér  þá  lítið  fyrír,  og  innbyrtí  báða, 
lét  þá  svo  róa  með  sig,  þángað  sem  hann  ætlaði,  og  sleptí  þeim  þar. 
Öðru  sinni  er  sagt  að  honum  hafi  verið  sendir  7  draugar  í  einu  út  í 
Vaðstakksey;  lét  hann  þá  setjast  fyrst  inn  í  skála  á  rúmin  þar,  en  síðan, 
þegar  hann  var  búinn  að  skemta  sér  þar  við  þá  um  stund,  fiutti  hann  þá 
úr  eynni  í  land,  lét  þá  róa  undir  sér  sjálfa,  og  settí  þá  svo  niður  á  landi. 
þó  fluttí  þormóður  ekki  alla  þá  drauga  til  lands,  sem  honum  voru  sendir 
út  í  Vaðstakksey,  heldur  settí  hann  þá  suma  niður  eða  kvað  þá  niður  útí 
i  eynni;  því  heitir  þar  síðan  Draugabæli. 

Margt  hefir  veríð  sagt  frá  viðureign  þormóðar  við  drauga  og  foryiyar, 
sem  hann  fékkst  við  og  kom  fyrir  bæði  fyrír  aðra  og  sjálfan  sig,  og  komst  þá 
stundum  í  krappan  dans,  og  eru  miklu  fleirí  sögur  um  það,  hvemig  hann  veitti 
þeim  fríð  og  lið,  sem  ofsóktír  voru  af  draugum  og  sendíngum,  en  um  það, 
að  hann  hafi  sent  þær  sjálfur,  sízt  að  fyrra  bragði.  Vestur  við  ísaQarðar- 
djúp  voru  féðgar  tveir,  og  hétu  báðir  Jónar,  að  sumir  segja;  þeir  áttu  flt 
útí  standandi  við  nágranna  sinn,  sem  Einar  hét;  Einar  áttí  dóttur  eina 
gjafvaxta,  og  vildi  Jón  ýngrí  fá  hennar  fyrír  konu,  en  Einar  vildi  ekki 
gipta  honum  hana,  því  þeir  feðgar  höfSu  ilt  orð  á  sér,  og  þó  var  stúlkunni 
meir  um  kent.  Heituðust  þeir  feðgar  við  feðginin,  og  sögðu,  að  stúlkan  skyldi 
hvorki  verða  sér  né  öðrum  að  nytjum  að  heldur.  Leið  þá  ekki  lángt  um, 
áður  stúlkan  varð  utan  við  sig  (leikin),  og  sóktí  að  henni  loptandi,  að  sagt 


1.  ^yeg^^  ha£Bi  aðrír. 
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var,  SYO  að  hvorki  hafSi  hún  ró  nætur  né  daga,  og  lá  viÖ  Yitfirríngu. 
FöÖur  hennar  þókti  þetta  mikiö  mein,  og  kendu  allir  þeim  feögum,  sem 
þóktu  bæði  illmenni  og  fjölkynngismenn.  Af  þvf  þá  var  komið  orð  á  þor- 
móö  fyrir  kunnáttu  hans,  sendi  Einar  til  hans  mann  meö  hesta,  því  þeir 
eru  óvíða  í  eyum,  og  lét  biðja  hann  liös.  Sendimaöur  kom  á  fund  þor- 
móðs  og  bar  fram  erindi  sín.  þormóður  tók  því  fálega  í  fyrstu,  og  sagðist 
ófær  til  að  &ra  í  hendur  ísfirðíngum,  og  mundi  hann  reisa  sér  |»ar  hurðar- 
ás  um  öxl,  ókendur  maður  og  litt  fróður.  En  af  því  sendimaður  leitaði 
því  fastar  á,  sem  þormóður  færðist  undan,  fór  svo,  að  þormóður  hét  að 
fsira.  þeir  fóru  svo,  sem  leiðliggur  til  ísaQaxðar,  og  haföi  þormóður  reið- 
ingshest  með  sér  vel  reiðíngaöan,  og  ekkert  á  nema  umbúöir  miklar  bund- 
nar  við  bogann.  Ekkert  vissi  sencUmaður,  hverju  i»að  sætti,  fyrr  en  þeir 
komu  á  þorskaíjarðarheiði;  þar  vakaði  þormóður  á  vatni  því,  sem  Geddu- 
yatn  heitir,  og  dorgaði  um  stund;  hann  beitti  guUi  á  aungul  sinn,  og 
haföi  þá  á  höndum  mannskinnsglófa.  Að  stundu  liðinni  dró  hann  vatna* 
geddu;  tað  kvíkindi  er  gylt  á  lit  og  baneitrað.  ^  Lét  þormóöur  gedduna 
fyrst  í  flösku,  vaföi  þar  utan  um  úlpu  og  öllum  þeim  skinnum  og  umbúðum, 
sem  hann  haföi  áður  bundið  við  bogann  á  reiðíngshestinum,  og  þegar  hann 
hafði  umbúið,  sem  bezt  hann  gat,  batt  hann  þenna  bagga  enn  við  bogann 
á  reiöíngshestinum,  og  hélt  svo  á  fram  ferð  sinni  til  Einars,  og  tók  hann 
vel  við  þormóöi.  þegar  sprett  var  af  reiðlngshestinum ,  var  hann  hárlaus 
á  bakinu,  þar  sem  geddann  hafði  legið  á,  og  eins  og  sligaður,  og  aldrei 
varð  hann  jafiigóður  síðan ;  var  það  kent  eiturkrapti  kvikindis  þessa.  þor- 
móður  tók  síðan  gedduna,  þegar  vestur  kom,  og  gróf  hana  niður  undir 
þröskuld  í  húsi  því,  sem  hann  svaf  í,  og  stúlkan  í  öðru  rúmi.  Við  það 
létti  þegar  fyrstu  nóttina  aðsókninni,  og  svo  aðra;  en  þriðju  nóttina  var 
að  heyra  nöldur  nokkurt  viö  dymar.  Fórþormóðurþá  ofan,  og^viö  það  hvarf 
nöldriö.  þormóöur  var  þar  viku,  og  batnaði  stúlkunni ,  svo  að  hún  kendi 
aldrei  aðsóknar  síðan.  þegar  þormóöur  fór  suður  aptur,  var  hann  við 
kirlgu  á  sunnudegi,  og  af  þvl  hann  þekti  þar  eingan  mann,  var  hann  einn 
sér  og  utan  við,  og  stóð  viö  kirkjugarðinn.  Heyrði  hann  þá,  aö  tveir  menn 
toluðust  við  inni  í  garðinum,  og  ræddu  um,  hver  þessi  ókunnugi  maður 
væri,  eða  hvert  það  mundi  vera  sá,  sem  læknaði  stúlkuna,  og  hældu  honum 
á  hvert  reipi ,  svo  þormóöur  heyrði  undir  væng.  þóktist  þormóöur  vita. 
aö  þetta  mundu  vera  þeir  feðgar,  og  flátt  byggi  undir  fyrir  þeim.  þeir 
spurðu  hann  þá  að  heiti;  en  hann  sagði,  sem  var.  Lofuðu  þeir  hann  í 
hveiju  oröi,  og  sögðust  vilja  sýna  það,  að  slika  menn  mettu  þeir  mikils, 

1.  þessi  frásdgn  er  eptir  S?emi  Ögmundssyni  um  geddaveiðina  i  Qedduvatni  á  þorska- 
íjaröarheiöi;  en  Gisli  segir,  að  þormóöur  hafí  ?eitt  geddoua  i  vatni  á  Oddstaðamúia, 
sunnanyert  við  Rauöamelsheiði,  fyrir  utan  Hnappadal.  Missagnir  eru  og  um,  hvar  stúlkan 
hafi  verið,  sem  þormó'öur  var  sóktur  til,  hvort  heldur  á  Hel^elli  eða  Staöarfelli;  en  eg 
hefi  fylgt  jar  frásögn  Gisla,  aö  hún  hafi  veriö  viö  IsaQörÖ.  r^onalí 
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og  buöu  hoDum  fylgdamann  heim,  af  ^ví  hann  yæri  ókunnugur  ðUum 
leiöum.  þormóður  kvaðst  hafa  fylgdarmann  og  hesta  frá  Einari  bónda,  en 
ekki  mundi  sér  Þykja  óskemtun  að  fleiri  fylgdarmönnum.  Ekki  er  getiö 
ferða  þeirra  þormóðar,  fyrr  en  þeir  komu  undir  Klofníngsfiall ,  þar  sem 
Ballará  fellur  úr  Klofníngnum.  þá  sagði  þormóður  við  fylgdarmann  síud, 
aö  hann  skyldi  fara  til  Ballarár  og  gista  þar  um  nóttina,  en  hann  sagðist 
sjálfur  mundi  leita  sér  að  öðrum  náttstað,  og  ef  hann  yrði  ekki  kominn  á 
dagmálum  morguninn  eptir,  mœtti  fylgdarmaöurinn  rf  ða  vestur  heim,  því  þá  væri 
sín  ekki  að  vænta.  Skildu  þeir  við  þaö.  Foss  einn  er  í  ánni  uppi  í  Qallinu,  og 
forbergt  undir;  þormóður  fór  inn  undir  fossinn,  og  bjóst  þar  fyrir.  Hafði  hann 
verið  þar  skamma  stund,  áður  en  sendíng  þeirra  feðga  kom  að  ánni,  en 
þorði  ekki  yfir,  né  heldur  undir  fossinn  að  þormóði;  er  sagt,  að  þeir  feð- 
gar  byggist  ekki  við,  að  þess  mundi  viö  þurfa,  að  leggja  þaö  fyrir  bana. 
þormóður  spurði,  hvert  erindi  hennar  væri.  „Að  drepa  þormóð,"  sagöi  hun. 
þormóður  sagði,  að  hún  mundi  þá  þurfa  að  gánga  nær,  sýndi  henni  gedd- 
una,  og  hafói  upp  særíngar.  Magnaði  þormóður  svo  draug  þenna  að  nýu, 
þegar  hann  hafði  skyldað  hann  til  hlýöni  við  sig,  og  bauð  honum  aÖ  fara 
vestur  aptur,  og  drepa  Jón  eldri,  en  ásælga  hinn  ýngri,  og  væri  þeim  þaö 
lítíð  leiksbragð  fyrir  áleitni  þeirra  við  bóndadóttur  og  sig.  Draugur  snerí 
þegar  vestur  aptur,  og  gerði  það,  sem  fyrir  hann  var  lagt.  En  þormóður 
hitti  fylgdarmann  sinn  á  dagmálum,  og  segir  ekki  af  ferðum  hans  annað, 
en  að  hann  kom  heill  heim  til  sín.  Sagt  er,  að  seinna  hefði  veríð  sent  til 
t>ormóðar  að  vestan,  og  hann  beöinn  aö  létta  aösókn  að  Jóni  ýngra,  en 
þaö  feingist  ekki  af  þormóði,  fyrr  en  að  þrem  vetrum  liðnum.  Jón  hét 
maöur  og  var  Olafsson;  hann  var  í  frændsemi  við  feðga  þá,  sem  fyrr  eru 
neíndir,  og  því  var  hann  kallaöur  „Jón  frændi.'^  Jón  var  smiöur  góöur 
og  galdramaður  svo  mikill,  að  haft  var  eptir  honum ,  að  hann  hefði  sagt 
þaö  kunníngjum  sinum,  að  sig  vantaöi  einn  staf  til  þess,  að  hugsa  mann 
dauðan,  og  væri  hann  nú  á  leiöinni*  það  er  sagt  til  marks  um  það,  hvaö 
fáir  hlutir  komu  Jóni  á  óvart,  að  einu  sinni  var  hann  staddur  í  Haga  á 
Barðaströnd,  en  átti  heima  í  Látrum,  og  sagði  hann  þá,  að  maöur  einn 
tæki  hefil  sinn  heima  í  Látrum ,  og  reyndist  svo ,  sem  Jón  haföi  sagt ; 
enda  sögðu  sumir,  að  hann  hafði  sagnaranda.  Sagt  er,  að  Jón  frændi 
vildi  hefna  þeirra  feðga  á  þormóði,  og  léti,  sem  sér  mundi  verða  lítið  fyrir 
því,  nema  ef  ákvæði  þormóðar  yrðu  sér  að  ofurefli;  því  Jón  var  ekki  skáld. 
Er  þá  sagt,  að  hann  sendi  þormóði  sendíngu;  en  hún  kom  svo  óvörumað 
þormóöi,  að  hún  kyrkti  eitt  barn  hans  og  Guðrúnar,  áður  en  hann  gæti 
séð  fyrír  henni.  Eingan  kost  átti  þormóður  aö  senda  Jóni  þessa  sendínga 
aptur;  svo  var  hún  mögnuð;  en  þó  komhann  henni  fyrír  eptir  lánga  mæðu,  og 
örðugt  veitti  honum  síðan  að  sjá  Yið  glettíngum  Jóns  frænda.  þessu  næst 
er  að  minnast  á  dætur  tvær,  sem  þormóöur  átti,  og  helzt  koma  við  sögu 
hans.    Hét  önnur  þeirra  þóra,^  en  hin  Guðrún  eldri.  þó^  var  leingst  af 
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meö  f&öur  sínum,  og  nam  af  honum  fjölkynngi,  syo  hann  vissi  ekki,  enda 
varö  hún  honum  bezt  aö  liði,  og  þar  næst  Brynhíldur  seinni  kona  hans. 
Guðrán  var  gipt  laungu  áöur  en  þetta  geröist,  sem  nú  skal  segja,  en  hvort 
þau  maöm-  hennar  bjuggu  í  Stagley  eða  Kiöey,  er  óvíst,^  en  sagt  er  aö 
Guðrún  væh  kðlluö  aí  sumum  Stagleyar-Gunna)  en  af  öörum  Kiðeyar-Gunna. 
þau  Guörún  áttu  nokkur  börn,  þegar  hér  var  komiö,  og  eru  tvö  af  þeim 
nefnd,  Jón  og  Sigrún.  það  var  einn  sunnudag,  þegar  Guðxún  sat  inni ,  *  að 
Sigrúnu  sýndist  svartur  flóki  Ifða  yfir  móður  sína.   Ærðiat  Gunna  þegar 
oghljóp  út,  og  segja  sumir,  aö  hún  steypti  sér  í  sjó  fram  af  hðmrum;  en 
aðrir  segja,  að  hún  fyndist  skorin  á  háls  í  Qörunni.  Menn  úr  næstu  eyum 
fundu  börnÍÐ  grátandi  i  bsNium,  og  sögöu  þeir  þormóði  til.   Kom  bann 
og  vistaði  niöur  börnin,  en  tók  tvö  sjálfur.   Ekki  þókti  mönnum  einleikiö 
nm  ófarir  Guörúnar,  og  heldu  aö  þaö  væri  af  völdum  Hafioareya-Gveiidar, 
sem  siöar  verður  getið,  þó  hann  væri  þá  dauður,  en  aörir  eignuðu  þaö 
Jóni  frænda  á  Látrum,  og  það  ætla  menn,  aö  þormóöur  hyggi  hann  aö 
þvi  valdan.  Litlu  síöar  uröu  menn  þess  varir,  aö  Gunna  gekk  aptur,  enda 
var  hún  aldrei  jörðuð;  lík  hennar  fannst  að  visu,  en  var  tekið  ut,  þegar 
átti  að  bera  hana  heim.    Fór  Gunna  þá  til  annara  eya,  eyddi  þar  fénaði 
og  drap,  sókti  að  mönnum  og  kyrkti^  og  drap  meö  því  einn  mann  í  Bjam- 
eyum,  en  hann  varð  raunar  bráðkvaddur.   Eins  vilti  húu  fyrir  skipum  á 
sjó  um  \jósa  daga.   Yar  þá  skorað  á  þormóð  að  firra  fólk  þessum  vand- 
ræöum ;  en  svo  mikil  skapraun  var  honum  að  þessu,  að  haft  er  eptir  honnm, 
að  aldrei  þæktist  hann  hafa  verið  jafhiiia  við  kominn,  eins  og  að  verða  að 
iara  þá  för  til  afkvæmis  sins,  sem  gyldi  sin  að  og  annara  iUmenna.  Fór 
hann  þó,  og  tókst  erviðlega  við  Gunnu,  en  þó  gat  hann  markaö  henni  svið; 
en  eingin  kvik  kind  mátti  koma  nærri  því  sviði,  ^vo  að  hún  meiddiat  ekki, 
eða  dræpist.  •  Fór  þormóður  þá  enn  til  og  setti  Gunnu  niður  til  fulls. 
Segja  sumir,  aö  það  hafi  veriö  i  Stagley,  en  aörir  i  Kiöey  syðri,  og  aniin 
það  réttara,  enda  er  þar  kallað  Gunnudys,  þvi  menn  segja,  að  hana  hafi 
rekið  síðar  af  sjó,  og  væri  hún  urðuð  þar,  en  ekki  færð  til  kirkju,  af  því 
bún  grandaöi  sér  sjálf.   )«að  var  eingin  furöa ,  þó:  þormóður  leitaðist  við 
að  hefna  á  Jóni  frænda  á  Liátrum  þessara  meingjörða,  enda  tók  hann  það 
ráö ,  aö  hann  magnaöi  mórauða  tóu  (ref) ,  til  að  drepa  Jón ,  og  vatð  þaö 
með  þeim  atburðum  sem  hér  segir.   Eitt  vor  fór.  Jón  frændi  til  síga  meö 
öðrum  manni,  sem  Jón  hét  i^órðarson,  á  Jónsmessunótt;  þar  heitir  Slakki  í 
berginu,  sem  þeir  sigu.    Jón  frændi  fór  jafoan  óbundinn  i  festinni,  og 
krosBlagði  að  eins  henður  sínar  á  henni,  og  iét  höfuðiö  siga  o£ftn  á  UBdaa, 

1.  EiQs  mikil  óvissa  er  um  |iab,  hvort  maðurGunnu  hut  Oddur  eöa  J6n  Guömundsson, 
C'iiis  og  um  bústaðinn.  Gisli  getur  sér  til,  aö  Ounna  haíi  verið  tvigipt,  átt  fyrst  Odd,  sem 
drukkna^i  viö  Stagley,  en  eptir  þaö  byggi  hún  i  KiÖey  íyrst  meö  ÍJóni  seinni  manni 
^iuam  og  siöan  ekkja  meö  börnum  sínum,  þegar  hér  var  komið. 


2.  ,^  dýngju  sinni^'  segir  Gisli. 
1. 
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og  Ipóieti'  þaö  Qölkyftngisbragð  hans,  og  hann  sjálfur  himi  fimasti  siganmSur  ; 
hatfn  háfti  leingi  víö  tann  starfa  feingizt,  og  þókti  sér  nálega  ekkert  ófært 
söfcum  fjölkynngis  síns.  Eu  þegar  hann  var  koniinn  ofan  á  Slakkhyllu,  sá 
Jón  þóröarson,  að  mórauö  tóa  kora  innan  með  bjargbrúnura,  þefeöi  af  fest- 
inní  og  stakk  sér  sfðan  ofan  fyrir  bjargið.  Jafnskjótt  og  lágfóta  var  kom- 
in  ofan,  fann  Jón  þó^^ðarson,  að  festin  var  með  öllu  laus,  og  gœgðist 
íram  af;  sá  bann  þá,  að  Jón  frændi  lá  niður  f  urðinni,  og  þóktist  hann 

'vitai  að  Frændi  væri  dauður,  og  fór  viö  það  heim  af  bjargi.  Var  svo  róið 
eptir  líki  Jóns  eptir  lestur  á  Jónsmessu;  var  líkið  alt  eins  og  Það  væri 
slítið  sundur,  meir  'en  marið,  og  eignað  göldrum  þormóðar,  aö  hann  hefti 
hefnt  með  því  Guðránar  dóttur  sinnar.  LfkJóns  var  ilutt  heim  i  lambhús, 
og  sagt  var,  aö  Vantaði  f  þaö  hjartað.  Reimt  þókti  f  húsinu  eptir.  þar 
héitir  sfðan  Jónshald,  er  hann  hrapaði.  þegar  þetta  varð  tíðinda,  er  sagt,  aí* 
Ólafur  Árnason  hafi  nýtekið  viö  Barðastrandarsýslu  (1737—52),  og  er  það 

'  epfclr  bonmn  haft,  þegar  hann  skrifaöi  upp  búJóns,  aö  opt  heföi  hana  galdur 
séö,  m  aldrei  minan  eins  djöful,  og  skyldi  hann  hafa  látiö  brenna  lík  hans, 

•ef:  lógrafiö  höföi  veriö.   Galdraskræöur  Jóns  voru  brendar  f  Melaskaröi  við 

•  látitaíæk;  en  Olafur  tók  þó  af  þeim  kver  eitt,  og  stakk  hjá  sér. 

I  Annftr  versti  fjandmaöur  þormóðar  var  GuÖmundur  f  Hafnareyum  Sig- 
■UFÖsson ;  var  hann  kallaður  Hafnareya-Gvendur.  Guðmundur  var  fjölkunn- 
Qgor,  og>  sagt  var,  að  þeir  þormóöur  ættust  laungum  ílt  viö,  en  ógjöria 
vita  menn,  hvað  þeim  bar  á  miUi  f  fyrstu,  og  sendi  þormóöur  honum 
'sendingu.  En  svo  var  Gvendur  ramgöldróttur,  að  hann  sendi  honum  margar 
'aptur  y  og  kom  þormóönr  þeim  jafnan  fyrir ,  og  flestum  með  kveðakap, 
sagt  er.  Einu  sinni  sat  þormóður  á  paili  f  rökkri,  er  einn  draugurion  koni 
aö  hanum)  og  varð  þá  þormóöi  heldur  hverft  við,  þvf  hann  var  varbúinn 
vi6  honum.  þóf&  dóttir  faans  sat  skamt  frá  faonum ;  en  karli  uröu  Ijóð  á 
•niinm,  svo  hún  vissi,  favaö  um  var  að  vera: 
i!í    .  „Álfiar  hreykja  issum  sín, 

•  1      i  eldi  feykja  mér  fyrir  brýn; 

þánkann  veikir  þeirra  grín, 
þú  mátt  kveykja,  dóttir  min.*' 
þóra  iveykti  og  kom  með  Ijósið,  svo  gat  þormóöur  fyrirkomiö  draugn- 
um.  Sumir  segja,  að  sá  draugur  kæmi  þó  upp  aptur,  en  aðrir,  að  það 
'væri  önnur  sendfng  frá  Gvendi.  Eom  hún  aö  þormóði  f  smiöjOy  og  œtlaöi 
aö  grfpa  hann.  Varð  honum  það  þá  fyrir,  að  hann  mœltí  1  sífellu  óráð 
og  endurleysu  þessa:  „Taktu  konuna,  taktu  ekki  konuna;  taktu  bömin, 
taktu  ekki  börnin;  taktu  kúna,  taktu  ekki  kúna;  taktu  bátinn.'*  Hljóp  þá 
sendfngin  aö  bátnum  og  greip  hann ;  en  við  það  áttaði  þormóður  sig,  hljóp 
eptir  sendfngunni,  náði  f  stefniö  og  hélt  þvf  einu  eptir.  þegar  draugurinn 
haföi  brotiö  bátinn  f  spón,  og  dreift  brotunum  vfös  vegar,  kom  hann  aptur, 
og  vildi  gera  þormóöi  raeira  tjón;  en  þá  var  hann  viö  búiun,  og  gat  sett 
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drauginn  niöur  í  sker  eitt.   það  er  haft  eptir  Sigrúnu,  dótturdóttur  þor- 
raóðar,  sem  fyrr  er  getiö,  að  þegar  Hafnareya-Gvendur  sendi  þormóöi 
marga  drauga  1  senn,  gæti  hann  ekki  séö,  hvort  þeir  væru  úti  eöa  inni. 
En  Brynhildur  var  óskygn,  og  sá  eingan  þeirra;  þorraóður  bað  hana  þá 
að  gánga  út  á  undan  sér,  en  hann  hélt  aptan  í  pils  hennar.    þegar  þau 
voru  komin  út,  bað  hann  hana  fara  inn  aptur  og  loka  bænum ,  en  hann 
sagðist  mundi  verða  úti  viö  að  mæta  komendum.   Alla  nóttina  var  hann 
úti,  aö  fyrirkoma  sendíngunum;  en  um  morguninn,  þegar  Brynhildur  lauk 
upp  bænum,  var  þormóður  fyrir  dyrum  úti  þrekkaður  mjög.    Öðru  sinni 
kom  sendíng  að  þormóði,  og  þegar  hann  hafði  sært  hana  frá  sér,  sá  hann, 
að  kýr  sínar  tóku  stökk  undir  sig;  sendi  hann  þá  dætur  sfnar,  aö  komast 
fyrir  þær,  en  það  tjáöi  ekki,  og  hlupu  beljur  því  meir.    Sá  hann  nú,  að 
þær  mundu  ætla  að  hlaupa  1  sjóinn,  og  fór  því  sjálfur;  voru  þær  þá  komnar 
ofan  í  göru,  þegar  hann  gat  snarað  fyrir  þær  húfunni  sinni.  Við  það  spektust 
þær,  og  lögðu  heimleiðis  aptur.    Sagt  er,  að  Hafnareya-Gvendur  sendi 
þormóði  alls  7  sendlngar,  en  magnaði  nú  hina  áttundu,  og  var  hún  nálega 
tröll  að  vexti.    þegar  draugur  þessi  kom  1  Gvendareyar,  var  dagur  aö 
kvöldi  kominn,  og  er  sagt,  aö  þormóður  þyrði  ekki  að  fara  út  og  mæta 
honum,  en  bað  þóru  aö  fara  til  dyranna  fyrir  sig.    Gekk  hún  svo  út,  og 
særði  burt  drauginn,  og  sváfu  þau  þormóður  1  næði  fyrir  honum  um  nótt- 
ina.    En  það  er  frá  draugnum  að  segja,  aö  hann  hvarf  aptur  heim  til 
Gvendar,  og  er  sagt,  að  hann  magnaði  hann  að  nýu,  og  sendi  hann  svo  á 
stað  aptur,  að  drepa  Guðrúnu  eldri  þormóðsdóttur ,  sem  áður  er  getiÖ, 
hvort  sem  hún  bjó  þá  f  Stagley,  eða  Kiðey.    þeim  Guðrúnu  og  Oddi, 
manni  hennar,  lynti  aldrei  saman,  enda  var  Gunna  sögð  ákaflega  skapstór 
og  óhemjuleg ;  þó  áttu  þau  börn  saman.  þessa  sömu  nótt,  sem  þóra  haföi 
sært  burt  drauginn  frá  Gvendareyum.  varö  þess  vart,  að  einhver  ósköp  og 
hamsleysi  kom  á  Guðrúnu,  svo  hún  réð  sér  ekki»   Vitjaði  þá  Oddur  þor- 
móðar,  og  bað  hann  koma  að  hjálpa  dóttur  sinni.  þormóður  tók  því  sein- 
lega,  en  fór  þó ;  er  þá  sagt  hann  tæki  það  ráð  að  flytja  Gunnu  á  land  til 
þfngvalla.  þegar  hann  var  kominn  undir  land,  reis  boði  f  logni,  svo  flestu 
skolaði  út,  sem  lauslegt  var  innanborðs,  og  þóptufylti  bátinn.   En  í  sama 
vetfángi  og  boðinn  skall  á  Gunnu,  náði  þormóður  f  hana ;  er  þá  sagt  haan 
kvæði  vísu  og  svitnaði  við.  Við  það  náöi  hann  landi  og  gat  borgið  dóttur 
sinni  í  það  sinn,  en  þó  varð  henni  ekki  fritt  síðan,  sem  áður  segir.  ^ 
Sagnir  eru  um  það  aðrar,  að  þóra  þormóðardóttir  flyti  alla  þá  drauga  á 
skipi  til  lands,  sem  Hafnareya-Gvendur  sendi  föður  hennar;  því  þormóður 
1.  AÖrir  segja,  aö  GuÖrún  hafi  ærzt  við  þessa  draugsseiidínga  Gvendar      farlð  ser 
fram  af  björgum  í  KiÖey,  sem  áSur  segir,  geingiö  svo  aptur  eöa  veriö  vakin  upp  og 
mOgnuÖ  af  Gvendi  og  sókt  aÖ  |>eim  þormóöi  og  þóru,  en  [lau  hjálpazt  a\  aö  komi  benni 
burta;  hafi  hún  {>á  oröiÖ  mesta  meinvættur  sumra  nágranna  sinua;  en  verst  færi  hun  m3Ö 
bónda  sinn  í  KiÖey,  llæmdi  hann  fiaðan  meö  börnunum,  og  bygöist  sú  ey  ekki  leiuíji  síÖau. 
íSveinn  Ögmundsson  heíir  svo  frá  sagt.  ninitizBd  bvGoOQlc 
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vildí  fyFÍrkoma  þeim  á  landi,    eu  bannaöi  þóru  að  tala  nokkuö  á 
leiðinni;  sjálfur  sat  hann  berhöfðaður  í  stafni.    En  þegar  kom  á  sundið, 
tók  báturinn  að  síga,  og  sagöi  l>óra  þá:  „Nú  tekur  ærið  aö  síga,  faðir 
minn,"  en  viö  þessi  ummæli  þóru  seig  þó  báturinn  enn  um  umfar,  og  sló 
þormóður  þá  til  hennar  búfu  sinni  þegjandi.   Treystist  þormóður  þá  ekki 
að  halda  til  lands ,  og  reri  á  boöa  einn ,  sem  var  á  leiöinni ,  og  setti  þar 
niður  draugana.  þar  heitir  síðan  Draugaboði.  Eptir  það  sættust  þeir  þor- 
móðurog  Hafnareya-Gvendur,  aó  kalla.    þormóður  falaði  jafnan  kver  eittaö 
Gvendi,  en  Gvendur  vildi  ekki  láta;  þó  hét  hann  þormóöi  því,  aður  en  hanu 
dó,  að  hann  skyldi  fá  kverið  eptirsig  dauðan,  ogmundi  þaðliggja  á  kletta- 
hyllu  oinni  noröur  á  eyarenda,  og  mætti  hann  þar  að  því  gánga.  þegar 
Gvendur  var  dauður,  ætlaði  þormóöur  að  ná  kverinu,  og  reri  undir  klettana, 
þángað  sem  honum  var  til  vísaö,  og  sá  kverið  á  hyllunni,  og  blöktu  í  Því 
blöðin  fyrir  vindi.  Klettahyllan  var  svo  há,  að  hann  náði  ekki  til  kversins 
úr  bátnum ;  klifraði  þormóður  svo  upp  á  hylluna,  en  þá  var  kverið  horfiö. 
þegar  hann  kom  aptur  i  bátin,  sá  hann  enn  kverið  á  sama  stað,  en  jafuan 
fór  eins,  þegar  hann  reyndi  að  ná  því,  og  varö  hann  svo  búinn  frá  aö 
hverfa,  og  þóktist  enn  gabbaöur  af  fjölkynngi  Gvendar,  þó  hann  vœri  dauður.* 
Heldur  þókti  örla  á  því ,  að  Gvendur  lá  ekki  kyr  eptir  dauöa  sinn ;  gekk 
hann  drjúgum  aptur,  og  kvaldi  bæöi  menn  og  fénað  eöa  drap.  Fór  þá  svo, 
að  þormóðar  var  leitaö,  til  að  ráða  bætur  á  þessum  vandræöum.  þormóöur 
fékkst  leingi  viö  aö  kyrsetja  Gvend,  og  að  lyktum  lét  hann  grafa  hann 
upp  og  brenna  skrokkinn  til  ösku.  Sjá  má  þaö,  að  gustkalt  hefir  þormóíi 
verið  til  Gvendar,  og  nálega  aldrei  þókt  óhætt  fyrir  honum,  og  er  vísa 
þessi,  sem  þormóður  kvað  um  Gvend,  til  sannindamerkis  um  þaö: 

„þó  lagður  sértu*  á  logandi  bál, 
líka  aö  ösku  brendur, 

hugsa  eg  til  þín  hvert  eitt  mál 
Hafnareya-Gvendur. " 
Ymsar  eru  fleiri  sagnir  um  viðureign  þormóöar  við  drauga,  sem  minna 
kveður  aö,  og  skal  hér  enn  tveggja  getið,  og  sýnir  önnur  þeirra,  aö  menn 
hafi  virt  svo,  sem  áöur  eru  sögð  dæmi  til,  aö  þormóöur  hafi  ekki  ávalt 
veriö  viö  búinn  í  fyrstu  að  taka  á  móti  draugum,  og  þurft  stundum  liðsinms 
viö  annaðhvort  af  þóru  dóttur  sinni,  eða  Brynhildi  konu  sinni.  Eina  nútí 
vakti  Brynhildur  þormóð,  og  sagðist  ekki  geta  sofið.  Hann  spuröi,  hva^ 
til  kæmi,  Hún  segir:  „Heyrirðu  ekki  ólætin  úti,  sem  standa  mér  fyrir 
svefni?"  „Geföu  þig  ekki  að  því,  fuglinn  minn;'*  gruföu  þig  niður,"  segir 
þormóður.  Hún  segir:  „Smánastu  oían,  þormóður."  „Eg  skal  gera  það/' 

1.  Sveinn  segir,  að  þormóður  hafi  átt  kveriö  og  heitiö  Gvendi  ^vi  eptir  sig  dau^an. 
en  l>egar  Gvendur  ætlabi  að  taka  kverið,  færi  eins  og  hér  segir  að  ofan. 

2.  .,væri'  eg"  hefir  Sveinn  ögmundsson, 

3.  þaö  var  máltak  þormóöar.  ^  j 
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segir  hann ;  „en  far&u  þá  ofan  fyrir  stigann  á  undan  mér."  „Ef  þú  þorir  það  ekki 
sjálftir,*'  scgir  hún,  þá  er  ekki  annað  en  gcra  þaö  ;**  fór  hún  svo  á  undan  honum. 
En  þegar  ofan  koni,  baö  hann  Brynhildi  að  gánga  aptur  til  hvílu.  Er  þá  sagt,  að 
áöur  þormóöur  lyki  upp  dyrum,  væri  ólætin  af.  — Önnur  sögn  er  það,  að  vinnu- 
kona  l'ormóðar  kallaði  til  hans  um  nótt,  og  sagðist  ekki  geta  sofið,  því  þegar 
ætlaði  að  renna  í  brjóstið  á  sér,  væri  eins  og  sagt  væri  við  eyrað  á  sér  í  sífellu : 
„Kampahý,  kampahý."  ^ormóöur  sagði,  að  slíkt  væri  heimska  ein,  og  bað  hana, 
fnghnn  sinn,  aö  hafa  kyrt  um  sig,  en  fór  þó  sjálfur  ofan  og  til  sjávar. "  í  því 
var  hrifinn  bátíir  hans,  svo  að  þormóður  náði  að  eins  í  fremra  hluta  hans.  * 
þaö  var  venja  bænda  i  Breiðafjarðareyum,  og  er  enn,  að  flytja  fé  sitt 
til  meginlands  á  vorum,  þcgar  það  er  geingið  úr  ull,  og  láta  þaö  gánga 
á  afréttum  að  sumrinu.  þormóður  gerði  og  svo,  þvf  hann  átti  talsvert 
fé,  og  þar  á  meöal  forustusauð  einn  mórauðan,  sjö  vetra  gamlan,  þegar 
þessi  saga  gerðist.  Móri  hafði  geingið  á  jQalli  á  hverju  sumri,  og  ætíð 
komið  að  í  fyrstu  gaungum.  þetta  haust,  sem  hér  ræðir  um,  var  geingið 
þrisvar,  eins  og  venja  var  til,  en  ekki  kom  Mói'i  fram  að  heldur.  Er  þá 
sagt,  að  þormóöur  kvæði  vfsu  þessa,  þegar  Móri  fannst  ekki: 


því  hann  þóktist  nú  vita,  aö  þetta  mundi  ekki  einleikið.  Tók  þor- 
móður  sér  þá  ferö  á  hendur  einu  sinni  um  haustið  upp  að  Staðarfelli;  það 
var  á  laugardag.  Daginn  eptir  var  messað  á  Staðarfelli,  og  fjöldi  fólks 
við  kirkju.  þegar  úti  var,  og  áöur  en  fólk  fór  frá  kirkju,  spyr  þormóöur 
ýmsa,  hvort  þeir  hafi  ekki  orðið  varir  við  Móra,  og  neita  því  allir.  þá 
gall  einn  maður  viö ,  sem  þar  var  nærstaddur,  og  heyrði  á  tal  þormóðar, 
og  sagði:  „Honum  hefir  sjálfsagt  veriö  stolið;  það  er  ekki  spánýtt  héma 
á  Fellströnd,  þó  menn  fái  ekki  fé  sitt  með  tölu  af  afréttum.  Betur,  aö 
allir  bifeaðir  þjóíamir  hérna  væru  fleingdir  og  heingdir."  þá  sagði  þor- 
inóður:  „Jarmaöu  nú,  Móri  minn,  hvar  sem  þu  ert."  í  sama  bili  kom 
feykilegur  jarmur  upp  úr  manni  þeim,  sera  mest  hafði  hallmælt  þjófunum 
á  Fellströnd;  því  Móri  æröist  og  beljaði  niður  í  honum,  eins  og  hann 
ætlaði  að  sprínga.  Alla  furðaði  mjög  á  þessu;  en  þormóður  gekk  að 
manninum,  og  bar  upp  á  hann,  að  hann  hefði  stoliö  Móra.  MaÖurínn  sá 
sér  ekkert  undanfærí  annað  en  gángast  við  sannleikanum,  og  þvf  með,  að 
hann  heföi  jetíð  sviðin  af  Móra  um  morguninn,  áöur  en  hann  fór  til  kirkjunnar.  * 

1 .  Gísli  KonráiSsson  ber  afkomendur  þormó&ar  fyrir  pví,  aö  pessi  atburðar  haíi  orðið, 
meðan  þonnóður  bjó  i  Vaöstakiísey. 

2.  Frásðgnin  um  Móra  er  tekin  eptir  handriti  frá  séra  Páli  Júnssyni  á  Völlam; 
heimild  hans  yeit  eg  ekki.  En  Sveinn  Ögmundsson  hefír  sagt  mér,  að  visan,  sem  tii  er 
færð:  ;,MótgáDgsóra  mergðin  stinn^'  o.  s.  frv.,  ættí  við  ^á  söga. 


„Mótgángsóra  mergðin  stinn 


mér  vill  klóra  um  bakið; 
illa  fór  hann  Móri  minn, 
mikið  stóri  sauðurinn." 
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Alsagt  er  það,  aö  þormóður  orkaði  ekki  minna  með  ákvæðum  sínum 
en  fjölkynngi ,  og  eru  nokkrar  tær  vísur  enn  til  eptir  hann ,  en  ísumra  er 
áður  getið.  Einu  sinni  kom  hann  fram  á  kaupskip  í  Stykkishólmi ,  og 
vildi  gánga  í  káetu  fyrir  kaupmann;  en  matsveinninn  á  skipinu  bannaði 
þormóði  þaö  meö  illyröum.  þormóöur  tróö  sér  þar  inn  eingu  að  síöur,  og 
kvað,  þegar  hann  kom  fyrir  kaupmann: 

„Kokkurinn  yðar,  kaupmaður  minn, 

sé  kyrktur,  eins  og  lundi; 
hann  gerði  mér  banna  að  gánga  inn, 
gikkurinn  líkur  hundi." 
Litlu  síöar  heyra  þeir  kaupmaður  og  þormóöur  eitthvert  snörl  uppi  á 
þilfarinu,  og  þegar  að  er  gáð,  verða  þeir  þess  varir,  að  farið  er  að  korra  i 
matsveininum,  eins  og  verið  væri  aö  kyrkja  hann.    Kaupmaður  varö  laf- 
hræddur,  því  hann  grunaði  hvað  olli,  skeinkti  á  stóran  bikar  og  rétti  þor- 
móði,  og  bað  hann  í  öUum  bænum  aö  gera  bragarbót.  H  kvað  þormóður: 
„Meöan  lífs  ei  húmar  húm, 
hraustur  sért  og  virkur; 
þitt  um  andar  rýmki  rúm 
réttur  líkams  styrkur." 
Við  þessa  vísu  er  sagt,  að  matsveininum  létti  Þegar.    í  ööru  sinni 
var  þormóður  staddur  úti  á  skipi  í  Stykkishólmi ,  og  kom  honum  til 
hugar  að  fá  sér  tókakspípu.    Fór  hann  svo  þángaö  á  skipið,  sem  mat- 
sveinninn  haföi  beykistööu  sina,  en  hann  var  hollenzkur  aö  ætt.  Me^al 
annars  sá  þormóöur  hjá  honum  tvær  tóbakspípur,  og  leggur  fölur  á  þær. 
Matsveinninn  þóktist  ekki  geta  fargaö  þeim,  því  hvorki  ætti  hami  fieiri, 
enöa  væri  báðar  brákaðar.  þormóöur  lézt  ekki  trúa  því,  aö  hann  ætti  ekki 
fleiri;  en  matsveininn  sór  sig  um  þaö  og  sárt  við  lagði.    þormóður  kvað: 
„Ef  kokkurinn  á  ei  utan  tvær, 

eingin  sjást  á  lýti; 
mélinu  smærra  moli  þær 
morðínginn  1  víti." 
En  varla  haföi  þormóður  slept  orðinu,  fyrr  en  báöar  pipumar  duttu 
niður  á  gólf  og  þar  með  4  eöa  5  tóbakspipuhöfuö  önnur  ofan  af  hyllu,  og 
fór  alt  í  þúsund  stykki.  Eptir  þaö  varö  eingin  viðstaða  á  fyrir  þonnóöi 
fá  tóbakspipuna  hjá  matsveininum  og  góögjöröir  aö  auki.    Kaupmaöur  sá 
var  í  Stykkishólmi,  sem  Mórus  hét.  þormóöur  baö  hann  að  lána  sér  mél- 
stamp;  en  kaupmaður  synjaði.   l'á  kvaö  þormóöur: 
„Mig  kynjar  ei,  þó  kári  blási  kuldagolu, 
fyrst  Mórus  ekki  mér  viU  lána  mélstamps-holu." 
Svo  er  sflgt,  aö  kaupmenn  væri  hræddir  viö  ákvæöi  þormóðar  og 
léti  alt  uppi  lyrir  honum,  og  þaö  þó  sumir  þeirra  skildu  ekki,  hva^ 
þoinicöur  k\aö,  og  svo  er  sagt,  aö  Mórusi  fœri,  þpgar  hapn  heyrM 
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stökuna. '  Getiö  er  þess,  aö  þorinóöur  var  einu  sinni  sen)  optar  &ta4dur  i 
Stykkishólnii^  og  léki  kaupinanninum  einhvern  brekk^  svo  aö  ham  sá  sér 
ekki  annaö  £BÐrí,  en  foröa  sér  út  á  skip*  Um  sama  leyti  var  {>ar  staddur 
Bjöm  eldri  Jónsson  frá  Lángadal,  móöurbróöir  þormóöar;  hann  bjó  1. 
Vogi,  og  þókti  (jölkuunugur.  Kaupmaöur  keypti  aö  Birni,  aö  gera  galdra- 
veður  aö  þormóöi ,  þegar  hann  færi  heím.  það  veöur  vai*  svu  miki^ ,  aö 
þormóöur  gat  viö  ekkert  ráöiöi  og  gat  meö  nauöum  uáð  landi  í  Deildar^y, 
i^kamt  frá  Staðarfelli,  og  varö  aö  liggja  þar  þrjú  dœgur.  þá  kvaö  ha^ 
vfsu  þessa: 

,,Gœti  eg  flogiö  greitt,  sem  örni 
gista  hér  ei  skyldi, 

upp  að  Vogi,  eldra  Björn 

eg  þá  finna  vildi." 
Ekki  er  þess  getiö,  hvort  þormóöur  heihdi  þcssa  á  Birui ,  eða  ekki.. 
Um  þær  mundir,  sem  þormóöur  var  uppi,  var  sú  venja  hér  á,  landi, 
að  eingin  var  þá  vetrarverzlun  hér,  eöa  aö  minusta  ko^ti  ekki  þar  vestra  i 
Stykkishólmi  og  Ólafsvík ,  því  „eptirliggjarar''  voru  þá  enn  ekki  farnir  aö 
vera  hér  á  vetrum.  En  þó  höföu  kaupmenn  vörubúöir,  sem  þeíi'  verzluöu  í 
á  sumrin,  cn  voru  lokaöar  og  forsiglaöar  á  haustin,  þegar  þeir  fóru  héöan 
af  landi.  þannig  stóöu  þær  óhreiíÖ^r  allan  veturinn,  nema  e£  bvo  bar 
undir,  aö  bjargarskortur  varö  manna  á  milli;  þá  mátti  hlutaöeigandi  sýslu- 
maöur,  sem  haföi  lykla  aö  búöunum,  opna  þær  og  lána  nauð.  töddum  epUr 
máli  og  vigt  matvæli  mót  fullu  veröi.,  en  loka  aptur  og  forsigla  síöan. 
Stundum  bar  þaö  viö  á  vetrum,  aö  menn  urðu  bjargþrota  í  greiid  viö 
Stykkishólm,  en  fáir  voru,  sem  gátu  miölaö  af  eigin  foröa  svo  mörgum. 


1.  þab  segja  |jó  aörír,  aö  Mórua  hafi  ekki  látíö  sér  segjast  við  þessa  visu,  og  kvæói 
þoimóðar      aöra;  húu  er  svo : 

„Sunnanvlnd  af  svörtum  tind, 

sendu  niður  hingað, 
svo  hverri  kind  á  laxalind 
liggi  viö  aS  spriaga.'* 

.Viö  þaö  brá  svo,  að  t>ab  dró  upp  myrkvan  skýflóka  á  suðurQöllin,  og  fylgdi  þar  með  svo 
óstjórnlegt  veður,  'aö  við  ekkert  varö  ráöið.  Lá  pá  kaupskipið  á  höfninni ,  og  var  ekki 
anuað  sýnna,  en  að  t>að  mundi  þá  og  t>egar  slitna  upp.  Bauð  kaupmaður  pá  þormóði 
svo  mikið  láui  sem  hann  vildi,  til  {less  að  gera  bragarbót,  og  varð  það  að  sætt  með  t>eim, 
að  þormóður  f^  mélstampinn,  en  kvað  ^tta: 

„Eristur  minn,  fjrir  kraptinn  |>inn,  ; 

kóngur  i  himnahðnui 

gefðu  {>ann  vind  á  græðishind, 

að  gángi  í  lagi  öUu.^' 
Yið  {>etta  slotaði  veðrinu  t>egar  i  stað.   t>etta  er  eptir  frásögn  Sveins  Ögmundssonar. 
Seiniii  visan  er  mjög  lik  einni  af  visum  þórðar  á  Strjúgi,  sjá  Akvæðaskáld,  470.  bls. 
Sumir  eigna  og  þormóði  visuna :  „£g  krefst  ^ess  af  ]^ér/'  o.  s.  frv.,  sem  fjrri  er  eignuð 
þórÖL 
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sem  þurfandi  voru,  þó  sumir  væru  vel  sjálibjarga,  eius  og  þormóöur  þókti 
jafhan.  Einu  sinni  lögðu  fátæklíngar  mjög  a6  þormóöi,  að  opna  búðimar  í 
Stykkishólmi ,  og  báru  sig  mjög  aumlega,  og  sögðust  mega  deya  i  sulti, 
þó  þar  væru  matamægðir  til  nógar,  af  því  þeir  ættu  ekkert  fyrir  að  gefa, 
þó  sýslumanns  væri  leitað ;  en  það  þóktust  þeir  vita,  að  ekki  mundu  skrár 
og  lœsíngar  standa  fyrir  þormóði.  Sagt  er,  að  þormóður  væri  mjög  tregor 
til  þessa,  en  léti  þó  til  leiðast  fyrir  þrábeiðni  aumíngja,  svo  hann  bar 
lásagras  að  læsíngum  og  opnaði  með  því  búðimar,  og  er  sagt  hann  létí 
þá  síðan  sjálfráða,  en  færi  hvergi  inn  sjálfur.  Af  þessu  fóm  hatursmemi 
þormóöar  að  flímta  með  það,  að  hann  stœli  úr  kaupmannsbúðunum  í  Stykkis- 
hólmi,  bæði  handa  sér  og  öðrum,  og  vinir  hans  gátu  ekki  heldur  svarið 
fyrir  hug  sinn  um  þaö,  aÖ  hann  mundi  hafa  hjálpaö  nokkmm  nauðstöddum 
á  þann  hátt.  þessi  kvittur  varð  hljóðbær,  og  kom  fyrir  sýslumanninn  í 
Snæfellsnessýslu,  sem  þá  var,  að  því  er  sagnir  segja,  Guðmundur  Sigurðs- 
son  á  íngjaldshóli,  ^  og  er  það  einmitt  sami  maðurinn,  sem  Espólín  segir 
um,  að  í  hans  tíð  haíi  vðruhúsa-gluggar  í  Ólafevík  verið  brotnir  til  stuldar, 
og  vissi  einginn  hver  gert  hefði;  en  síðan  er  sýslumaöur  skyldi  miðla 
mönnum  komi  til  bjargar,  bryti  hann  hvorki  innsigli,  né  lyki  upp,  en  færi 
inn  um  glugga,  og  tæki  þar  út  koraið,  og  þækti  það  óhöftínglegt,  og  hann 
yrði  sjálfur  grunaður  um  að  vita  til,  og  það  yrði  honum  að  brigzli.  *  Guð- 
mundur  kallaði  þormóð  fyrir  sig,  og  bar  það  á  hann,  að  hann  heföi  farið  i 
vömbúðirnar  í  Stykkishólmi  og  stolið  þaðan.  þormóður  lét  sér  ekki  bilt 
við  verða,  játaði  hvorki  né  bar  af  sér  kæm  sýslumanns,  en  roœlti  fram 
vísu  þessa: 

,.Að  mér  berast  efnin  vönd, 

er  eg  í  máta  glaður; 
hafið  þér  séð  hann  Glugga-Qvönd, 
göfugi  sýslumaður?'* 
Er  mælt,  að  sýslumaður  hafi  þekt  þar  skeyti  sitt  í  vísunni,  og  slept 
þormóði  óátöldum.  En  þó  þormóður  kæmist  svo  hægt  frá  tiltektum  sinum 
við  sýslumann,  sem  nú  var  sagt,  var  þó  ekki  alt  þar  meö  búið ;  því  þegar 


1.  Gu6mundur  var  sýslumaöur  i  Siiæfellsaessýslu  1734  til  1758.  En  Gisli  Eonrábs- 
son  segir,  og  ber  fyrir  ^vi  annál  Jóns  Olafssonar  á  Grimsstöðum,  að  farið  hali  Terí^  i 
búðimar  I  Stykkishólmi  1711  og  stolið  í>aöan  mikilli  vöru,  og  mest  af  klæfcum,  sto 
meira  var  en  til  60  vætta  og  dróttaö  aö  þormóöi  i  Gvendareyum,  og  er  aÖ  sjá,  sem  t>a^ 
hafi  oröiögrunsamt  af  {>vi,  aö  sagnir  séu  um,  aö  eptir  tökuna  fyndist  sylgja  af  kvennlinda, 
og  vœrí  á  fángamark  grafíö,  og  segöu  t>aÖ  óvinir  þormóöar,  aö  sylgjan  værí  af  linda 
Brynhiidar  konu  hans,  en  aörir  segja,  aö  pað  væri  belti  hennar,  og  hafi  Jón  SigurössoD, 
scm  {>á  haföi  lögbögn  i  SnæfeUssýslu ,  pingaö  i  málum  {>essum  og  dæmt  þormóö  syknan 
saka,  t>ó  nokkrar  likur  bærust  á  haun.  Telji  {>ó  sumir,  aö  þormóöiu*  sværí  yfirskotsei^. 
Yera  má,  aÖ  þessi  frásögn  sé  sannari,  en  mér  ^ykja  munnmælin  mætari,  sem  koma  Gu^* 
mundi  sýslumanni  svo  laglega  inu  i  söguna,  og  hafa  i  }>vi  stuöníng  af  Arbókum  f^pólioi. 

2.  Arbœkur  Espólíns,  X,  39—40.  bls.;  sbr.  X,  5.  bis. 
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Stykkishólms  kaupmaður*  kom  bÍDga6  sumarið  eptir,  var  honum  borÍD 
sólarsagan  af  þormóði,  og  eptir  það  gerði  kaupmaður  sér  alt  far  um  að 
rýnast  eptir  um  þormóð,  og  hvort  hann  væri  valdur  að  stuldinum.  En 
aldrei  gat  hann  oröið  neins  vísari  um  það;  því  í  hvert  sinn  sem  hann 
gerði  tilraunir  til  þess,  sá  hann  aldrei  annað,  en  fleginn  kálf,  sem  dró  á 
eptir  sér  húðina  á  halanum;  svo  vilti  þormóður  sjónir  fyrir  kaupmanni. 
Nú  leið  og  beið,  til  þess  þormóður  kom  út  í  Hólm,  var  t>á  kaupmaður 
hinn  reiðasti  og  hafÖi  í  heitíngum  við  hann,  nema  hann  vildi  bæta  sér 
tjónið  að  fullu.  þormóður  vildi  eingu  bæta,  þar  sem  hann  þóktist  ekkert 
hafa  brotið.  Kaupmaður  sagöi,  að  þó  hann  slýppi  í  þetta  sinn,  skyldi  hann 
fá  makleg  málagjöld  að  sumri.  þormóður  varð  ekki  smásmeykur  við  það 
og  sagði:  „Fyrr  muntu  hánga  höfuðlaus  f  Hetlands  (Hjaltlands)  skaga.*" 
ViÖ  þaö  skildu  þeir  og  hafði  kaupmaður  ekki  meira  af  honum.  Pétur  hét 
úngur  maður,  sem  var  á  skipi  með  kaupmanni,  og  hafði  hann  opt  vikið 
góðu  að  þormóöi.  þonnóði  var  því  vel  til  hans,  kom  að  máli  við  hann 
um  sumariö,  og  réð  hommi  til  aö  ráðast  burt  af  skipinu;  en  það  vildi 
Pétur  ekki.  þá  réð  þormóöur  honum,  aö  hann  skyldi  aldrei  vera  varbúinn 
á  útsiglíngunni,  til  hvers  sem  haun  þurfti  að  taka,  eða  ef  eitthvað  kynni  á 
að  bjáta.  Sama  daginn,  og  skipiö  lagði  út  úr  Stykkishólmi,  einum  eða 
tveimur  dögum  fyrir  allra  heilagra  messu,  og  á  þvf  kaupmaðurinn  og 
Pétur,  var  þormóður  staddur  í  kaupstaðnum,  og  fór  út  í  Stykkið  og  kvað 
vísur  nokkrar,  og  er  þetta  upp  hafið: 

.  „Stykkishólmi  stefnir  frá 

straumabjörninn^  t>úngi ; 
að  honum  veltist  bylgjan  blá, 

bylti  veðra  drúngi. 
Ránar  dætur  riði  á  slig 

rasta  hesti  búna, 
hvithaddaðar  svelgi  f  sig, 

sökkvi  haukur  húna.'^ 
Einn  morgun  snemma  vetrar,  eptir  aö  Stykkishólmsskipið  sigldi  héöan, 
var  þormóöur  árla  á  fótum,  og  kom  inn  í  skála  um  þaö  leyti,  sem  fólk 
var  aö  fara  á  fœtur,  settist  niður  og  strauk  upp  og  ofan  andlitiö,  eins  og 
hann  var  vanur,  þegar  honum  bjó  mikiö  f  skapi,  og  sagði :  „Nú  fór  Stykkis- 
hólmsskipiö  viö  Hetlandsskaga  í  nótt."  En  þaö  er  af  skipinu  að  segja, 
að  það  fórst  viö  Hjaltland  sömu  nóttina,  og  komst  einginu  lífs  af,  nema 
Pétur;  sumir  segja  að  hann  kæmist  á  land  meö  alt  sitt,  en  aðrir,  að 
hann  flyti  höfuðfatslaus  í  land  á  dúnpoka.    Sagt  er  og,  að  hann  hafi 

1.  Gísli  segir      hann  hali  heití^  Benedix  Bastjanssen. 

2.  Sbr.  spá  Haldórs  Ólafssonar  í  Hjarðarholti  um  þorkel  Kyólfsson:  „Fyrr  muntu 
speuna  um  þaungulshöfuö  á  BreiÖafirði,^*  o.  s.  frv.  Laxdœla,  75.  kap.  824.  bls. 

3.  ,  jórinn"  hefir  Gísli  Konráðsson.  ^  ^ 
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átt  a6  sjá  kaupmannÍDD  höfuðlausaD  i  fjöruklúngrinu.  Pétur  komst  til 
Kaupmannahafnar ,  og  varö  eptir  það  nokkur  sumur  undirkaupmaöur  í 
Stykkíshólmi,  en  leingi  síðan  kaupmaður  á  Grundarfirði. 

Frá  œfilokum  þormóðar  veit  ég  ekkert  að  segja,  en  hitt  er  víst,  að 
haun  kvað  „Iðrunarmansaung,**  áður  en  haun  dó  árið  1741,  og  var  hann 
þá  gamall  orðinn.* 

Frá  séra  Eh-íki  í  Vogsósum.  (1667—1716.)  Um  séra  Eirík  í 
Vogsósum  eru  geysimargar  sögur  og  missagnir.  Úr  Selvogi,  sveit  séra 
Eiriks,  eru  sögurnar  bestar  og  einkennilegastar.  Séra  Magnús  Grímsson 
hefir  og  ritað  margar  sögur  um  séra  Eirík  (hér  merktar  M.  G.)  „eptir 
sögn  og  handritum  Brynjólfs  Jónssonar,  skólapilts  frá  Hruna  með  saman- 
burði  við  almanna  sögn  manna  úr  Borgarfiröi.  Eirfkur  var  forn  í  skapi 
og  fjölkunnigur,  gekk  hann  mjög  í  hóla  og  gjörði  marga  hluti  undarlega; 
engum  gjörði  hann  ílt  með  kunnáttu  sinni,  en  smáglettinn  var  hann  helzt  | 
cf  á  hann  var  leitað  að  fyrra  bragði.  það  var  siðui'  Eiríks  að  hverfa  frá 
bænum  á  hverju  langardagskveldi  og  koma  eigi  aptur  fyrr  en  á  sunnudags- 
morgnana.    Ekki  vissi  neinn  maður  hvað  hann  var  að  sýsla  í  ferðum 


Eiríkur  nemur  kunnáttu  í  skóla. *  í  Biskupstúngum  var  eitt- 
sinn  kotkarl  nokkur  gamall  og  forn  í  skapi;  Iftt  siöblendi  hafSi  hann  við 
alþýðu.  Hann  átti  2  hiuti ,  er  honum  þóktu  beztir  af  eigum  sínum ;  þaö 
var  bók,  er  ekki  vissu  aðrir  mcnn  hvers  innihalds  var,  og  kvfga,  er  hann 
kappól.  Karl  tók  sótt  mikla  og  sendi  orð  Skálholtsbiskupi ,  og  baö  hann 
koma  á  sinn  fund.  Biskup  brá  við  skjótt,  og  hugði  gott  til,  að  tala  um 
fyrir  karli,  og  fer  til  fundar  við  hann.  Karl  mælti:  „Svo  er  mál  með 
vexti,  herra,  að  eg  mun  skjótt  deya,  og  vil  eg  áður  biöja  yöur  lítillar 
bónar.''  Biskup  játti  því.  Karl  mælti:  „Bók  á  eg  hér  og  kvfgu,  er  eg 
ann  mjög  og  vil  eg  fá  hvorttveggja  í  gröf  með  mér,  ella  mun  verr  fara." 
Biskup  segir,  að  svo  skuli  vera;  því  honumþókti  ei  örvœnt,  að  karlgeingi 
aptur  að  öðrum  kosti.  Síðan  dó  karl,  og  lét  biskup  grafa  með  honum 
bókina  og  kvíguna. 

það  var  laungu  sfðar,  að  3  skólasveinar  f  Skálholti  tóku  fyrir  að  læra 
fjölkynngi.  Hét  einn  þeirra  Bogi,  annar  Magnús,  triðji  hét  Eiríkur.  Sagt 
hafói  þeim  verið  af  karli  og  bók  hans,  og  vildu  þeir  gjaman  eiga  þá  bók; 
fóru  því  til  á  einni  nóttu  að  vekja  upp  karlinn,  en  einginn  kunni  aö  segja. 

1.  þormóöor  kemur  viö  söguna  af  j^eim  feögum  Bjarna  Jónasyni  og  Bjarna 
Bjarnasyni;  |>ar  aö  auki  hefír  leikið  orö  á  (iví,  aö  hann  hafí  fóstraö  Galdra-Lopt, 
komiö  honum  i  Hólaskóla  sökum  vináttu  viö  Stein  biskup ,  frá  ^vi  hann  var  prestur  á 
Setbergi>  og  harmaö  mjög  missi  Lopts,  ^gar  hann  fórst.  Svo  h^  Gisli  Konráösson  frá 
Bagt. 

2.  Dx,  M|wrer»  Isl.  Yolkss.  151.  Ub. 
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hvar  gröf  hans  var.  því  tóku  þeir  þaö  ráö,  að  gánga  i  rööina  og  vekja 
upp  hvern  aö  öðrum ;  fylla  þeir  nú  kirkjuna  af  draugum  og  kom  karl  ekki. 
þeir  koma  þcim  niöur  aptur,  og  fylla  kirkjuna  í  annaö  sinn  og  hiö  þriöja, 
og  voru  þá  fá  leiöi  eptir,  og  karl  ókominn.  þegar  þeir  höföu  komiö  öUu 
fyrir  aptur,  vekja  þeir  þessa  upp,  og  kom  karl  þá  síöastur,  og  haföi  bók 
sína  undir  hendi  sér,  og  leiddi  kvíguna.  þeir  ráða  allir  á  karl,  og  vilja 
ná  til  bókarinnar;  en  karl  brást  viö  hart,  og  áttu  þeir  eigi  annaö  aö  gjöra, 
en  verjast;  þó  náöu  þeir  af  bókinni  framanveröri  nokkmm  hluta,  yfirgáfu 
svo,  þaö  eptir  var,  og  vildu  koma  fyrir,  þeim  er  þá  voru  á  kreiki,  og 
tókst  þeim  það  viö  alla,  nema  karlinn;  við  hann  réðu  þeir  eingu  og  sókti 
hann  eptir  parti  bókar  sinnar.  En  þeir  vörðust  og  áttu  ærið  aö  vinna; 
gekk  svo  til  dags.  En  er  dagaöi,  hvarf  karl  í  gröf  sína;  en  þeir  þuldu 
yfir  henni  fræði  sín,  og  hefir  karl  ekki  gjört  vart  viö  sig  síöan.  En  blööin 
færðu  þeir  félagar  sér  í  nyt  og  sömdu  eptir  þeim  fjölkynngisbók,  þá,  er 
„Gráskinna"*  er  nefnd  og  leingi  lá  á  skólahússborði  í  Skálholti;  vann 
Bogi  þar  mest  að,  þvi  hann  læröi  miklu  mest. 

þeir  félagar  vígðust  síðan  til  prestskapar;  varö  Eirikur  prestur  á 
Vogsósum  í  Selvogi^  en  ekki  eru  nefndir  staðir  hinna.  En  þaö  er  frá  þeim 
sagt  aö  Magnús  gekk  að  eiga  heitmey  Boga.  En  er  hann  spurði  það, 
fer  hann  til  fundar  við  Magnús,  og  vissi  Magnús  það  fyrir  og  það  með, 
að  ef  Bogi  sæi  hann  fyrri,  væri  þaö  sinn  bani.  Magnús  gekk  í  kirkju  og 
stóö  á  hurðarbaki,  og  lét  segja  Boga,  er  hann  reið  í  hlað,  aö  hann  væri 
i  kór  að  gjöra  bæn  sína.  Bogi  gekk  í  kirkju  og  inn  á  gólf,  og  sér  Magnús 
hann  fyrri,  og  faguar  honum  nú  vel.  Hann  tók  því  glaölega,  og  cr  hann 
reið  burt,  fylgdi  Magnús  honum  á  veg.  Að  skilnaði  tekur  Bogi  upp  pela, 
og  býður  Magnúsi  að  súpa  á.  Hann  tók  við,  tók  úr  tappaun  og  skvettir 
f  andlit  Boga;  en  hann  féll  dauöur  niður.  Fer  Magnús  síðan  heim  og 
segir  ekki  fleira  af  honum.  þegar  Eiríkur  á  Vogsósum  frétti  þenna  atburð, 
brá  honum  við  og  mælti:  „Já,  já,  heillin  góð"  (það  var  vana  ávarp  hans*) 
„allir  vorum  við  þó  börn  hjá  Boga."  þó  þeir  félagar  hefðu  farið  dult  með 
fjölkynngis-lærdóm  sinn,  leið  ekki  á  laungu,  áður  það  komst  í  orö,  að 
Eiríkur  á  Vogsósum  væri  göldróttur;  því  boðaði  biskup  honum  á  sinn 
fund  og  sýndi  honum  „Gráskinnu"  og  bað  hann  gjöra  grein  fyrir,  hvort 
hanu  kynni  það,  sem  á  henni  væri.  Eiríkur  fletti  upp  bókinni  og  mælti: 
,,Hér  þekki  ég  ekki  einn  staf  á/'  og  þaö  sór  hann  og  fór  heim  siðan. 
Sagöi  hann  svo  síöan  kunníngja  sínum,  að  hann  þekti  aUa  stafi  á  bókinni, 
nema  einúngis  einn,  og  bað  hann  segja  frá  þvi,  þegar  hann  væri  dauður, 
en  ekki  fyrr. 

1.  Önnur  „Gráskinna'*  var  til  í  Uólaskóla,  sjá  sögiina  Guðbjartur  flóki  og 
Ilólabiskup,  509.  bls. 

2.  I  sögunum,  sem  komnar  eru  úr  Múlasýsiu,  er  sagt,  aö  séra  £iríkar  haíi  haft 
fyrir  ávarpsorö:  „bamið  mitt** 
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Bókin  í  Selvogskirkju-garði. '  (Austan  úr  Múlas^slu.)  t>egarséi*a 
Eiríkur  var  ný-kominn  aö  Vogsósum,  fór  hann  að  húsvitja  í  sókn  sinni. 
þar  var  á  einum  bæ  gamall  maður  og  blindur,  seni  þrándur  hét;  hann 
kunni  margt  í  fornum  fræðuni.  Séra  Eiríkur  gaf  sig  á  tal  við  hann  og 
segir:  „Eg  veit,  að  þaö  er  bók  í  Selvogskirkju-garði,  sem  mikill  fróöleikur 
er  á;  en  ekki  veit  eg,  hvar  helzt  hún  er  í  garðinum,  annars  mundi  eg 
vera  búinn  aö  reyna  að  ná  henni."  þrándur  sagðist  vera  orðinu  svo  gamall 
og  sjónlaus,  að  hann  gæti  ekki  vfsað  honum  á  bókina;  en  ef  hann  hefói 
veriö  á  uppréttum  fótum  og  jaj&i-heilskygn,  sem  prestur.  niundi  hann  ekki 
hafa  þurft  að  láta  segja  ísér,  hvar  hún  væri  f  kirkjugarðiuum ;  cn  kvaðst 
þó,  ef  prestur  vildi  leiöa  sig  út  f  garð  sjávarmeginkirkjunnar,  skuli  reyna 
að  komast  eptir,  hvar  bókin  sé.  Prestur  tekur  þá  f  hönd  þrándi,  og  leiðir 
hann  út  í  kirkjugarð  sjávar  megin  kirkjunnar.  þegar  þrándur  er  þar 
kominn,  tvístfgur  hann  með  allri  kirkjuhliðinni ,  og  er  hann  stfgur  niður 
hægra  fæti  f  einuni  stað,  segir  hann,  ef  bókin  sé  ekki  hér  undir,  viti  hann 
ekki,  hvar  hennar  sé  að  leita.  Séra  Eiríkur  setur  á  sig  þenna  blett,  sem 
karl  vfsaöi  til,  og  leiðir  sfðan  karlinn  aptur  til  bæar,  þakkar  honum  fyrir 
og  gefur  honum  glaðníng  að  skilnaði.  Eptir  það  geingur  séra  Eirfkur  inn 
f  kirkju  einn  saman,  og  þylur  þar  eitthvað  fyrir  munni  sér.  Stefhir  hann 
þáugaö  til  sín  öllum  hinum  framliðnu  úr  kirkjugarðinum,  þeim  megín  kirkj- 
unnar,  sem  karl  hafði  honum  til  vfsað,  fyrst  þeim,  sem  þar  lágu  grafnir 
frá  tvítugs-aldri  til  fertugs-aldurs.  Koma  þeir  þá  allir  inn  f  kirkjuna. 
En  er  prestur  sér,  aö  cinginn  þeirra  hcíir  neitt  meðferðis,  vísar  hann  þeim 
út  aptur.  þvf  næst  stefnir  hann  öllum  framliðnum  frá  fertugs-aldri  til 
sextugs-aldurs  inn  í  kirkjuna,  og  hafa  þeirekki  heldur  neitt  meöferðis,  og 
þvf  vfsar  hann  þeim  einnig  á  bug  aptur.  Í  þriðja  sinn  stefhir  prestur  inn 
til  sfn  öllum  framliönum  frá  sextugs-aldri  til  nfræös,  og  tinast  þeir  inn  f 
kirkjuna.  Sfðast  þeirra  geingur  einhver  mannrola,  og  sér  prestur,  aö  húu 
hefir  eitthvaö  undir  hendinni,  og  færist  hún  eins  og  hinir  innar  að  presti. 
Prestur  grípur  þá  til  þess,  er  hún  haföi  undir  hendinni;  því  hann  sér,  aö 
þaö  er  bók,  og  nær  hann  f  citt  blaöið;  en  vofan  vildi  ekki  láta  lausa 
bókina.  Áttust  þeir  þá  við,  séra  Eiríkur  og  vofan,  um  stund,  svo  aö  bókin 
datt  á  kórgólfið,  en  vofan  varð  fyrri  til  aö  ná  henni  aptur,  og  hljóp  þegar 
út  með  hana,  svo  séra  Eirfkur  haföi  ekki  meira  af  bókinui,  en  það  eina 
blaö,  er  hanu  hélt  á.  Prostur  sagði  svo  frá  sföan,  að  af  þessu  eina  blaði 
heföi  hann  numiö  meiri  kuunáttu,  en  af  öUu  öðru,  er  hann  hefbi  lært,  og 
hélt,  að  þó  hann  hefÖi  náð  allri  bókinni,  heföi  hún  oröið  sér  ofurefli. 

Handbókin.*  (úr  Selvogi.)  Margir  ýngissveinar  fóru  til  Eirfks  prests, 
og  báðu  hann  kenna  sér.  Hann  reyndi  þá  með  ýmsu  móti,  og  kendí  þeim. 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  YolksB.  151.  bls. 
±  Sbr.  Dr.  Maorers  IsL  Volkss.  160.  bls. 
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er  honum  sýndist  Meöal  annara  var  einn  piltur,  er  fálaöi  kennslu  í  galdri. 
Eiríkur  mælti :  „Vertuhjámér  til  suimudags  og  fylg  mér  þá  til  Krýsuvíkur, 
síðan  skal  og  segja  t>ér  af  eða  á."  þeir  ríða  af  stað  á  sunnudaginn,  en 
er  þeir  koma  út  á  sand,  mælti  Eiríkur:  „Eg  hefi  þá  gleymt  handbókinni; 
hún  er  undir  koddanum  mínum;  faröu  og  sæktu  hana,  en  Ijúktu  henni 
ekki  upp/'  Klturinn  fer,  og  sækir  bókina,  og  ríöur  út  á  sand.  Nú  lángar 
hann  til  aö  lita  í  bókina,  og  það  gjörir  bann.  þá  kuma  aö  honum  ótal 
púkar  og  spyrja:  „HvaÖ  á  aö  gjöra,  hvað  á  aðgjöra?''  Hann  svarar  skjótt: 
„Fléttiö  reipi  úr  sandinum.'^  þeir  setjast  víð,  en  hann  heidur  á  fram,  og 
nær  presti  úti  í  lirauni.  Hann  tók  við  bókinni  og  mælti:  „þú  hefir  lokiö 
henni  upp."  Pilturinn  neitar  því.  þeir  fara  nú,  sem  œtiað  var;  en  á 
heimleiöinni  sá  prestur,  hvar  púkar  sátu  á  sandinum,  þá  mœlti  hann: 
„Vissi  eg  þaö ,  að  þú  laukst  upp  bókinni,  heillin  góö,  þó  þú  neittir;  en 
snjallasta  ráö  tókstu,  og  væri  vert,  aö  kenna  þér  nokkuö.^^  Er  svo  sagt, 
aö  hann  hafi  kent  honum. 

Glófarnir.  (úr  Selvogi.)  Annan  pilt,  sem  kennslu  falaöi,  sendiprestur 
fram  í  Strandarkirkju-garð ,  og  kvaöst  ha£a  skiliö  þar  eptir  glófa  sína. 
Pilturínn  fer  og  finnur  glófana;  en  er  hann  vill  taka  þá,  kvika  fíngumir. 
Hann  varð  hrœddur,  og  fer  aptur  og  segir  presti.  Hann  mælti:  „Farðu 
heim,  heillin  góö;  þér  get  eg  ekki  kent." 

Uppvakníngurinn.  (úr  Sdvogi.)  Tveir  piltar  komu  eiiiu  sinni  til 
Eiriks  prests,  og  báöu  hann  að  sýna  sér,  hvemig  hann  fœri  aö  vekja  upp 
drauga.  Hann  baö  þá  fylgja  sér  til  kirkjugarös.  þeir  gjörðu  svo.  Haim 
tautar  eitthvað  fyrir  munni  sér,  og  kom  þá  moldargusa  upp  úr  leiöi.  Ep 
piltum  brá  svo  við,  að  annar  hló,  en  annar  grét.  Eiríkur  mœlti  viö 
hann:  „Far  þú  heim,  heillin  góð,  og  þakkaðu  fyrir,  aö  þú  heldur  vitinu; 
hinum  væri  gaman  að  kenna."  En  ekki  er  þess  getið,  hvort  úr 
því  varð. 

Tryppið,  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  tveir  menn  til  Eiríks,  og  báðu 
hann,  að  kenna  sér  galdur.  Eiríkur  sagðist  ekki  kunna  galdur,  „en  vera 
megið  þið  hjá  mér  í  nótt,''  segir  hann.  þeir  þágu  það.  Um  morguninu 
kemur  Eiríkur  til  gestanna,  og  biður  þá,  að  gánga  út  meö  sér  til  skemt- 
unar.  þeir  gjöra  svo.  Komu  þeii-  þá  að  hesthúsi  á  túninu,  og  geingu 
inn  í  það.  þar  sáu  þeir  inni  tryppi  eitt,  sem  lööraði  alt  utan  í  einhverri 
slepju,  og  var  mjög  viöbjóöslegt.  þá  segir  Eiríkur:  „þið  verðið  að  sleikja 
alla  slepjuna  af  tryppinu  því  arna,  piltar,  ef  eg  á  að  geta  kent  ykkur 
nokkuö."  þá  segir  annar  gesturinn:  „Ekki  lángar  mig  svo  mikið  til  að 
læra  galdur,  að  eg  geti  unniö  það  til,  að  karra  slíkan  fjanda.''  „Ekki 
held  eg,  að  eg  horfi  í  það,"  segir  hinn,  og  ætlaði  undir  eins^ð  byija. 
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„þess  þarf  ekki,  heillin,"  segir  Eiríkur,  „þú  mátt  ekki  læra  neitt;  því  þú 
svífist  ekki  neins."   Hinum  manninura  kendi  hann. 

Aðrir  segja,  aö  Eiríkur  hafi  kent  Þeim  manninura,  sem  ekki  ætlaði  að 
horía  í,  að  sleikja  tryppið,  en  hinum  ekki. 

Tarfurinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  kom  piltur  til  Eiríks,  og  bað  hann, 
aö  kenna  sér  galdur.  „Eg  kann  eingan  galdur,  heillin  góö,'^  segir  Eiríkur, 
„en  vera  máttu  í  nótt.*'  Maðurinn  þá  það.  þetta  var  um  vetur.  Ávök- 
unni  kemur  prestur  til  piltsins,  og  biður  hann,  aö  festa  tarfi  sínum,  sem 
hafi  slitið  sig  upp.  Pilturinn  játar  þvi,  og  fer  út  i  fjósið.  þar  var  lángur 
ránghali  inn  að  gánga,  og  lagði  inn  í  hann  daufa  skímu.  Hann  heyrði, 
aö  tarfurinn  lét  illa,  og  bölvaði  í  ákefð.  Ei  að  síður  fer  pilturinn  inn. 
En  þegar  hann  kemur  inn  i  ránghalann,  sér  hann  tvo  menn,  og  stóö  sino 
hvoru  megin  viö  veggina  í  ránghalanum.  þeir  voru  höfiiölausir,  og  börðust 
meö  blóðugum  lúngunum.  Piltinum  varð  bilt  við,  og  hrökk  út  aptur. 
Hljóp  hann  inn  til  Eiriks,  og  sagöi,  aö  fjandinn  væri  laus  í  fjósinu  hans, 
og  gæfi  hann  ekki  um  að  gánga  í  greipar  honum.  „Jæja,  heiilin  góð,'' 
segir  Eiríkur,  „þá  verður  þú  aö  fara  burtu  aptur  á  morgun.^' 

Annar  maður  kom  seinna  í  sömu  erindum  til  Eiríks,  sem  hann  lagöi 
sömu  þraut  fyrir.  Sá  var  ekki  smeykur,  og  sagöi  þegar  hann  sádraugana: 
„þið  megið  vera  að  ykkar  vinnu,  piltar,  þó  eg  gángi  snöggvast  á  milli 
ykkar."  Batt  hann  svo  tarfinn,  og  gekk  vel.  þegar  hann  fór  út  aptur, 
sá  hann  hvergi  draugana.  En  þar  sá  hann  trédrumba  tvo,  semdraugamir 
höfðu  verið.  þegar  hann  kom  inn  aptur,  sagöi  Eiríkur:  „Basta  tarfinn, 
heillin  góö?''  „Ó  já,  víst  batt  eg  hann,'*  segir  hinn.  „Sástu  ekkert  á  leið 
þinni?"  segir  Eiríkur.  „Ekki  get  eg  taliö  það,"  segir  hinn.  Eiríki  líkaöi 
þetta  svo  vel,  að  hann  tók  manninn  og  kendi  honum. 

Förukerlíngin.  (M.  G.)  Einu  sinni,  sem  optar,  komu  tveir  menn 
til  Vogsósa-Eiríks,  og  báðu  hann,  aö  kenna  sér  gaWur.  Hann  segist  ekki 
kunna  galdur,  en  vera  megi  þeir  hjá  sér  um  nóttina.  þeir  þágu  það. 
Um  morguninn  biður  Eiríkur  gestina,  að  ríða  með  sér  út  á  túnið  kríng 
um  bæinn,  sér  til  skemtunar.  þeir  gjöra  svo.  En  þegar  þeir  voru  skamt 
komnir  frá  bænum,  mætir  þeim  kerling  ein  gömul.  Hún  hafði  bam  á 
brjósti,  og  baö  Eirík,  að  greiða  eitthvaö  fyrir  sér.  Eiríkur  brást  reiður 
við,  og  sagðist  ekki  bera  við,  aö  gefa  henni  neitt.  Kerlíng  sagöist  vera 
ekkja,  og  eiga  mikið  bágt,  og  bar  sig  mjög  aumkunarlega.  Eiríkur  varð 
því  bistari  við  hana,  og  sagði,  aö  sér  væri  farið  að  leiöast,  að  heyra  jann- 
inn  i  þessum  bónkjálkum,  „og  væri  réttast  aö  drepa  ykkur,  ólukku  hús- 
gángarnir.'*  þetta  og  fleira  sagði  Eiríkur  viö  konuna;  en  hún  bað  hann 
því  innilegar.  þá  segir  Eiríkur  við  mennina :  „þið  verðið  að  drepa  fyrir 
mig  kcrlínguna  þá  arna,  ef  eg  á  að  kenna  ykkur.*'  þá  segir  annar  gestur- 
inn:  „Aldrei  hugsaði  eg  þaö,  Eirikur,  aö  þú  v^^|'|^iJJPy^£fJ\öJ^^ 
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og  mun  eg  aldrei  vinna  slfkt  ódæöi,  hvaö  sem  í  boöi  yœri."  „Ekki  held 
eg,  að  eg  geti  látiö  þetta  fæla  mig  frá  honum  séra  Eirlki,"  segir  hinn 
gesturinn,  „og  er  eg  fús  á,  að  drepa  kerlínguna;  þvíþað  er  öldúngis  rétt 
gjört,  að  drepa  þá,  húsgángana  þá  arna.  Eg  held,  að  þeir  megi  þakka 
fyrir,  aumfngjarnlr  þeir,  að  fá  aö  losast  við  lífið.*'  Eiríkur  rak  þenna 
mann  frá  sér,  og  sagðist  ófáanlegur  til  að  kenna  slíkum  illmennum;  en 
hinn  tók  hann  og  kendi.  Eiríkur  hafði  gjört  mönnunum  sjónhverfíngu  til 
aö  reyna  þá;  því  í  rauninni  sáu  þeir  einga  kerlíngu. 

Hólgángan.  (M.  G.)  Einu  sinni  bað  únglfngsmaður  séra  Eirík,  aö 
lofa  sér  aö  fara  með  honum  eitt  laugardagskvöld,  er  prestur  hvarf  frá 
bænum.  Prestur  skoraðist  leingi  undan  því,  og  sagði,  hann  mundi  ekki 
hafa  mikil  not  af  þvf.  Maðurinn  sókti  því  fastar  á,  og  hét  Eirikur  loks- 
ins,  aö  verða  við  bón  hans  einhvem  tíma.  Nokkru  síðar  fer  prestur  og 
tekur  manninn  með  sér.  þá  var  veður  fagurt  og  bjart.  þeir  geingd  út 
á  túnið  aö  hól  einum.  Prestur  slær  sprota  á  hólinn.  Lýksthann  þá  upp, 
og  kemur  þar  út  kona,  roskin.  Hún  heilsaði  Eirfki  kompanlega,  og  bauö 
honum  inn.  þar  kom  og  út  stúlka,  úngleg,  og  bauð  hún  fylgdarmanni 
prests  inn.  þeir  gjöröu  svo,  og  komu  í  baðstofu.  Hún  var  bygð  á  palli, 
og  sat  þar  Qoldi  manna  alt  i  krfng.  þeir  Eirfkur  sátu  yztir  við  dyr  ööru 
megin,  og  Eiríkur  þó  innar.  Einginn  talaöi  hér  orö  frá  munni,  og  þókti 
fylgdarmanni  prests  það  kynlegt.  Konurnar  geingu  út  báðar,  og  komu 
inn  aptur  að  litilli  stundu  liðinni.  Höföu  þær  þá  hníf  og  trog  í  hendi 
sér,  og  geingu  að  hinum  yzta  manni  hinu  megin  við  dyrnar.  Tóku  þær 
hann,  og  Iðgöu  niður  við  trogið,  og  skáru  hann  i  það,  eins  og  kind.  Sfðan 
tóku  þssr  þann  næsta,  og  svo  hvern  að  öðrum  eptir  röðinni,  og  fór  alt  á 
sömu  leiö.  Einginn  reyndi  til  að  veija  sig,  og  allir  þögðu.  EkM  sást 
þaö  á  Eiríki,  að  hann  kipti  sér  upp  við  þetta,  en  nóg  þókti  fylgdarmanni 
hans  um.  Sá  hann,  að  þœr  mundu  ekki  ætla  að  hætta,  kvennsumar,  fyr 
en  allir  vœru  skornir;  þ\f  þegar  þær  komu  að  Eiríki,  tóku  þær  hann  og 
skáru,  eins  og  hina.  þá  æpti  maöurinn  upp,  tók  til  fótanna,  hljóp  á  dyr 
og  komst  út.  Hljóp  hann  þá  heim  til  bæjarins,  og  þóktist  eiga  fótum  fj6r 
aö  launa.  £n  þegar  hann  kom  aö  bæjardyrum,  stóö  Eirfkur  prestur  í 
dyrunum,  og  studdi  höndum  á  dyradróttina.  Hann  brosti  við,  þegar  hann 
sá  manninn,  og  segir :  „þvf  hleypur  þú  svona  ákaflega,  heillin  Maðnrinn 
vissi  ekkert,  hvað  hann  átti  að  segja;  þvf  nú  skammaðist  hann  sfn,  af  því 
hann  sá  nú,  að  prestur  mundi  hafa  gjört  sér  sjónhvarftngu.  þá  segir 
Eiríkur:  „Eg  hugsaöi  það  alténd,  heillin  góö,  aö  þú  mnndir  ekki  mega 
sjá  neitf 

Gandreiöitt.  (úr  Selyogi.)  Einu  sinni  hvarf  Eirfkur  prestur,  og  vissi 
einginn,  hvar  hann  var  nokkra  daga.    Ámeöan  voru  pjjltf ^  Jf2?* 


560 


EINSTAKIR  GALDRAMENN. 


til  kennslu  hjá  honum,  sendir  fram  í  kirkju,  og  er  þeir  Ijúka  henm  upp^ 
sýnist  þeim  Eiríkur  prestur  liggja  höfuölaus  á  gólfinu.  Annar  viU  þreifa 
á  honum,  en  hiun  þverbannaöi  það.  Degi  síöar  kom  Eiríkur  aptur  og 
þakkaöi  hann  piltinum  fyrir,  aö  hann  lét  haun  ósnertan.  Kvaðst  bafa  farið 
á  gandreiö  á  Vestfjörðu  aö  finna  kunníngja  sína,  „hefði  eg  nú  verið  snertur, 
þá  heföi  eg  aldrei  komizt  í  samt  lag  aptur." 

Hestastul  durinn.  (Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  159.— CO.  bls ) 
Séra  Eiríkur  varaöi  bæöi  smala  og  aöra  stráka  í  Selvogi  við  þvf,  a5 
taka  hesta  sína  í  leyfisleysi,  og  kvað  þeim  mundi  gefast  það  illa.  Enda 
vöruðust  allir  sraalar,  að  snerta  reiöhesta  hans.  Tveir  dreíngir  brugöi 
þó  út  af  þessu.  Eti  jafnskjótt  og  þeir  voru  komnir  á  bak,  tóku  hestarnir 
undir  sig  sprett,  og  stefndu  rakleiöis  heim  aö  Vogsósura,  og  réðu  dreingir 
ekkert  viö  þá.  þeir  fötluðu  þá  að  fleygja  sér  af  baki ,  er  þeir  gátu  ekki 
stilt  hestana,  en  þess  var  ekki  heldur  kostur,  því  brækur  þeirra  voru 
fastar  viö  hestbökin.  „þetta  tjáir  ekki,"  segir  annar  þeirra,  „viö  verðum 
að  losa  okkur  af  hestunum;  annars  komumst  viö  i  hendurnar  á  honum 
séra  Eiríki,  og  af  því  veröum  við  ekki  öfundsverðir."  Síðan  tekur  bann 
upp  hníf  hjá  sér,  og  sker  alla  klofbótina  úr  brókum  sínum,  og  komst  viö 
það  af  baki.  En  hinn  haföi  annaðhvort  ekki  lag  til  aö  koma  þessu  bragöi 
við,  eða  hann  þorði  ekki  að  skemma  brækur  sínar.  Hestamir  hlupu  heim 
aðVogsósum,  annarmeö  strákinn  æpandi,  en  hinn  með  bótina  fasta  á  sér. 
Prestur  var  úti,  er  hestarnir  komu  í  hlaöiö ;  strauk  hann  þá  bótina  af  baki 
hins  lausu  hests,  en  sagði  við  dreinginn,  er  reiö  hinum:  „þaö  er  ekki 
gott,  aö  stela  hestunum  hans  Eiríks  i  Vogsósum.  En  £Eirðu  af  baki,  og 
taktu  aldrei  optar  hesta  mína  leyfislaust.  Lagsmaður  þinn  var  úrrœðabetri 
en  þú,  og  ætti  hann  skilið,  aö  konum  væri  sýndur  stafur;  þvi  hann  er 
laglegt  mannsefhi.''  Nokkru  síöar  kom  hann  og  til  prests.  Sýndi  hann 
honum  þá  bótina,  og  spuröi,  hvort  hann  þekti  hana.  Pilturinn  lét  sér 
ekki  bilt  viö  veröa,  og  sagöi  presti  eins  og  íaxib  haföi.  Prestur  brosti  og 
bauö  honum  til  sín.  þaö  þá  hinn  meö  þökkunL  Var  hann  leingi  hjá 
presti  síðan,  og  honum  nyög  fylgisamur,  enda  er  sagt,  að  prestur  hafi 
kent  honum  margt  í  fomum  fræöum.  ^  —  Í  frásögn  séra  Magnúsar  Grims- 
sonar  sál.  er  þess  getiö,  aö  dreingurinn,  sem  losaöi  sig,  hafi  ekki  viljað 
yfirgefa  lagsmann  sinn  og  teymt  hestinn  meö  bótina  á  bakinu  beim  á 
hlaðiö.  Eirikur  hafi  þá  ávarpað  þá  og  sagt:  „Hvernig  þykir  ykkur  aðriöa 
Vogsósa-klárunum^  piItarV'  „Dágott,''  segir  sá,  sem  laus  var;  enhinnbar 
sig  iUa  og  bað  prest  að  losa  sig,  og  gjörði  prestur  það.  Hann  tók  og 
dreinginn  úrræöagóöa  og  kendi  honum.   l^ær  sagnir  eni  og,  sem  segja, 


1.  Selvogamena  einir  segja,  aö  dreingur  f>e8si  haii  ekki  viija&  fara  á  ftind  prestá. 
£u  fráaögn  þessi  er  aanars  tekin  eptir  aimennri  sögn  á  SuÖurlandL  ^^^^i 
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að  dreÍDguriiin  haíi  ekki  veriö  nema  einu,  ^  er  stal  hestinum  frá  Eirík 
presti,  og  losaöi  sig  af  honum,  eins  og  fyrr  er  sagt.  En  séra  Sveinbjöm 
GuÖmundsson  i  Móum  hefir  sagt,  aö  dreingirnir  hafí  verið  3,  og  allir 
stolið  hestum  Eirfks.  Ura  2  þeirra  fór,  sem  fyrr  er  getið,  en  hinn  þriöji 
reiö,  þar  sem  klettar  skúttu  fram  yfír  veginn;  hann  tók  þvi  þaö  ráö,  er 
hann  gat  ekki  fleygt  sér  af  baki,  aö  hann  grípur  í  klettinn,  lyptir  sér  upp 
af  hestínum ,  til  að  frelsa  sig ,  og  lætur  hestinn  fara  leiö  slna.  þegar 
Eirfkur  prestur  komst  aö  þessu  bragöi,  sagöi  hann,  aö  hægt  mundi  aö 
kenna  þessum  pilti;  því  hann  kvaðst  hafa  búið  svo  um,  að  hann  gæti  ekki 
komizt  ofan  af  hestinum,  en  ekki  heföi  sér  hugsazt,  aö  hamla  því,  aö  hann 
skyldi  ekki  heldur  komast  upp  af  honum. 

Ósinn  ófær.  (Sögn  úr  Selvogi.)  Einu  sinni  voru  vermenn  nótt  á  Vogs- 
ósum ,  og  ætluöu  þeir  til  róöra  suöur  1  Hafnir.  Eiríkur  sagöi  við  þá : 
„Gjörið  nú  svo  vel,  piltar  mínir,  og  lofið  mér  því,  að  færa  mér  dálítinn 
bita  af  heilagfiski,  þegar  þið  komiö  aptur  úr  verinu  f  vor."  þeir  kváöust 
mundu  veröa  latir  á  aö  bera  þaö,  og  neituðu  þvi  allir  nema  einn;  hann 
sagðist  ætía  að  bera  dálítínn  bita,  ef  hann  gæti,  þó  ekki  yrði  það  mikiö. 
Eirikur  þ&kkaði  honum  ummæli  sín,  víkur  honum  afsíöis  ogmæltí:  „þegar 
þið  komið  austur  að  Herdísarvlk  í  vor,  skaltu  halda  á  fram,  þó  þér  verði 
sagt,  að  Osinn  sé  ófær.*'  Eptír  þetta  fara  þeir  út  í  Hafnir,  og  aflaði  sá 
bezt,  sem  lofaði  að  færa  presti  í  soðið.  Um  vorið  voru  þeir  félagar  allir 
samferða  austur  aptur,  og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma 
að  Herdísarvík;  þar  var  þeim  sagt,  að  Osinn  væri  ófær,  sem  satt  var;  þvi 
leysíng  var.  En  sá,  sem  heilagfískið  bar,  skeytti  því  ekki  og  hélt  á  fram, 
og  hlógu  hinir  að  honum  bæði  fyrir  buröinn  og  áframhaldiö.  En  það  er 
frá  honum  að  segja ,  að  þegar  hann  kemur  austur  á  Víðasand,  fínnur  hann 
þar  Eirík  prest.  þeir  heilsast  og  spyrjast  tíðinda;  maðurinn  spyr,  hvemig 
Ósinn  sé,  en  prestur,  hvort  hann  hafi  nokkuð  meðferöis  til  sín.  „LítíÖ  er 
það,''  segir  maðurinn.  i>á  mæltí  Eiríkur:  „Gaktu  á  eptírmér,  og  horföu  í 
bak  mér,  og  líttu  ekki  af  þvl,  fyrr  en  eg  segi  þér.''  Maðurinn  gjörir  svo, 
og  gánga  þeir  nú  um  stund,  uns  prestur  segir:  „Littu  nú  við.*'  Hann 
gjörði  svo,  og  sá  Ósinn  belja  í  vexti  mikliun  aö  baki  sér,  því  hanu  var 
kominn  yfír  hann.  Gaf  hann  svo  prestí  3  Qórðúnga  af  heilagfíski,  og  fór 
leiðar  sinnar;  en  þeir  félagar  hans  lágu  víku  í  Herdísarvík,  áður  þeir 
kæmist  yfír  Ósinn. 

Snjóbrúin.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  lestamenn  aö  Vogsósum. 
þeir  komu  úr  kaupstaö,  en  gátu  ei  komizt  á  fram;  því  ósinn  var  ófœr, 
svo  þeir  uröu  að  taka  af  um  miðjan  dag.  Eiríki  þóktí  góöur  sopinn-  Hann 

1.  Svo  hefir  Sighvatur  hreppstjóri  Árnason  undir  EyaíjöUum  sagt  Dr.  Maurer ,  Isl. 
VolksB.  160.  bls. 
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kemur  til  ferðamannanDa,  og  spyr,  hvort  þeir  geti  ekki  gefiÖ  sér  hress- 
Ingu.  þeir  segja  allir  nei,  nema  einn;  hann  tekur  upp  hjá  sér  flosku,  og 
gefiir  presti  að  súpa  á.  jþá  segir  Eiríkur  við  hann :  „t>ú  skalt  taka  aí 
rétt  Yiö  ósinn,  fara  t»ér  seint,  og  spretta  ekki  af.  En  þegar  hinir  eru 
búnir  aö  spretta  af  og  hepta  hestana,  þá  skaltu  láta  upp  í  snatrí,  og  skal 
eg  H  reyna,  að  koma  Þér  yfir  um."  Maðurinn  gjörir  þetta.  Og  þegar 
hann  er  aö  enda  við  aö  láta  upp,  kemur  Eiríkur;  því  hann  haföi  fanb 
heim  á  miUi.  Fer  hann  þá  á  undan  manninum,  og  segir,  aö  hann  skuli 
koma  á  eptir  sér.  þeir  koma  þá  aö  ósnum,  þar  sem  snjóbrú  er  á  honum. 
Eirikur  segir,  að  óhætt  muni  að  fara  snjóbrúna,  þó  hún  sé  ekki  þykk. 
Fer  hann  á  undan,  en  maöurinn  á  eptir,  og  gekk  þeim  vel  yfir.  Snýrþá 
Eiríkur  aptur.  þegar  hinir  feröamennimir  sáu  þetta,  taka  þeir  hestana, 
leggja  á,  og  láta  upp,  og  ætla  aö  nota  snjóbrúna.  En  þegar  þeir  koma 
aö  ósnum,  er  þar  eingin  snjóbrú,  og  ósinn  bráöófœr,  eins  og  áður,  svo 
þeir  máttu  snúa  viö  aptur,  taka  ofan,  spretta  af,  flytja  hestana  og  hepta, 
reisa  tjald  og  liggja  kyrrir.  —  En  fyrir  þá  sök  gjörði  Eiríkur  þeim  þenna 
grikk,  að  hann  vissi,  aö  þeir  neituðu  sér  um  brennivin  af  nízku,  en  ekki 
af  getuleysi. 

B  r  e  n  n  i  V í  n s  kú t  u  r  i n n.    (M.  G.)  Einu  sinni  komu  vermenn  til  Eiríks. 
t>á  var  kalt  veöur,  og  frost  mikiö.    þeir  báðu  prest  að  gefa  sér  í  staup- 
inu,  en  hann  sagðist  ekkert  vín  eiga.    þeir  báðu  hann  því  ákafar,  og 
sögðu,  að  ekki  mundi  vínlaust  í  Vogsósum,  ef  vel  vœri  leitað.  Eiríki 
leiddist  nauöiö  i  þeim,  og  sagðist  ekki  muna,  hvort  hann  ætti  svo  lítÍDO 
laggadreitil  í  kútnum,  sem  hann  heföi  feingið  úm  daginn.  Fórhann  þá,  og 
sókti  kútinn,  og  fékk  þeim.   Hann  baö  þá  vita,  hvort  nokkuð  vœri  í  klít- 
holunni,  og  kúga  hana.    þeir  tóku  viö,  og  heyröu,  aö  dálitið  gutlaði  i 
kútnum.    Glöddust  þeir  viö,  og  supu  á  allir,  en  einatt  gutlaöi  viölíka 
mikið  á  kútnum,  og  þaö,  eptir  aö  allir  höfðu  þó  scpið  á  honum  eptir  vild 
sinni.    Eiríkur  spuröi,  hvort  þeir  vildu  ekki  Ijúka  þessum  seytli,  en  þeir 
sögðust  ekki  geta  þaö  svona  alt  í  einu.  Hann  spurði  þá,  hvort  þeir  vildu 
ekki  hafa  kútinn  með  sér.    þaö  þágu  þeir,  og  þökkuöu  presti  mikillega 
fyrir.  þar  næst  héldu  þeir  á  staö.  Drukku  þeir  úr  kútnum,  þegar  þá  lysti, 
og  þó  var  ekki  aö  heyra,  aö  neitt  minkaði  á  honum.    þegar  þetta  haðí 
leingi  geingiö,  segir  einn  þeirra,  að  þetta  sé  ekki  einleikið,  og  muni  £i- 
tíkur  nú  hafa  haft  einhver  brögð  í  tafli  við  þá.    Hann  þrífur  þá  kútíiin, 
og  kastar  honum  niöur  á  stein.  Brotnaöi  þá  kúturinn  sundur,  og  var  hana 
hvítur  innan  af  myglu.  Var  ekki  að  sjá,  að  neinn  deigur  dropi  heföi  i  haoD 
komið  lánga-Ieingi. 

Saltkjötsky.rnan.  (M.  G.)  Einu  sinni,  sem  optar,  komu  venneim 
að  Vogsósum  til  Eiríks  prests,  eptir  þaö,  að  vinnumenn  hans  vom  farair 
til  sjóar.    Saltkjötskyrna  haföi  gleymzt  eptir  í  Vogsósum,  sem  einn  af 
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vinnumöimuin  prests  baföi  átt  að  hafa  með  sér  í  veriö.  Eirikur  bi6ur  nú 
einn  af  feröamönnunum ,  að  reiða  fyrir  sig  kymuna.  Hann  gjörir  það, 
tekur  kymuna,  bindur  hana  ofan  á  milli  á  hestinn  sinn,  og  fer  á  staö  með 
lagsmönnum  sínum.  Hann  var  aptastur  i  lestinni,  og  hugsar  með  sér,  að 
þaö  sé  jafngott,  þó  hann  skoöi  i  kymuna.  Tekur  hann  þá  af  henni  lokið, 
nær  upp  hníf  úr  vasa  sínum,  og  sker  sér  bita,  en  kemur  honum  ekki 
upp  í  sig ;  því  stundum  varö  hnífurinn  fastur  við  kymuna,  stundum  hendin 
við  hnífinn.  Rekur  hann  svo  hestinn,  og  geingur  sjálfur  með  honum,  og 
eralt  af  að  reyna  að  losa  sig,  þángað  til  hann  erkominn  apturáhlaðiö  á 
Vogsósum  óafvitandi.  Stóð  þá  prestur  úti ,  og  sagöi :  „þú  ert  þá  svona 
gjöröur,  heillin.  Gjörðu  þetta  aldrei  framar,  heillin.  Vittu,  aö  það  er  frá 
honum  Eiríki  gamla,  og  far  þú  nú  leiðar  þinnar." 

Eiríkur  borgar  hestlán.'  (úr  Selvogi.)  AnnaÖ  sinn  gistu  vermenn 
á  Vogsósum,  og  komu  þar 'á  laugardagskvöldi.  Á  sunnudagsmorguninn 
mælti  Eiríkur  prestur  til  þeirra:  „Piltar  mínir,  vill  nú  einginn  ykkar 
gjöra  svo  vel  og  Ijá  mér  hest,  til  aö  rföa  út  að  Krýsuvik  1  dag,  og  bíöa 
á  meöan."  þeim  þókti  það  mikil  töf,  og  neita  allir,  nema  einn.  þaö  var 
úngur  maöur.  þeir  hlógu  aö  honum ,  og  fóru  burt  að  morgni  og  út  að 
Krýsuvik.  Prestur  reið  undan,  og  mætti  þeim  á  heimleiöinni,  og  hélt  á 
fram  heim,  og  þakkaði  manninum  bestlániö,  og  bað  hann  vera  í  nótt,  „en 
farðu  strax  á  morgun,  og  muntu  fá  gott  veöur  og  fœrö  og  komast  út  í 
Vík;*  en  kom  þú  ekki  að  Krýsuvík.**  MaÖurinn  fór  að  ráðum  hans  og 
fékk  gott  veöur;  en  heim  aö  Krýsuvlk  var  bilur  að  sjá.  Maðurinn  kom  í 
Grindavik  um  kvöldið,  og  reri  nœsta  dag,  annan  og  hinn  þriðja.  Að  kvöldi 
þess  dags  komu  félagar  hans,  og  höfðu  teppzt  i  Krýsuvfk  3  daga  í  bil. 
£n  maðurínn  haföi  þá  feingið  meir  en  hundraö  til  hlutar. 

Eiríkur  og  svikni  unnustinn.  (Úr  Selvogi.)  Maöur  nokkur,  sem 
fór  til  vers,  gisti  um  nótt  á  Vogsósum;  hann  var  mjög  hryggur.  Eiríkur 
kallaði  hann  afsiöis,  og  bað  hann  segja  sér,  hvaö  að  honum  geingi.  Hann 
var  tregur  til  þess,  en  sagði  honum  loksins,  aö  unnusta  sín  heiði  sagt 
sér  upp,  áöur  hann  fór,  og  bað  nú  Eirik  ásjár.  Hann  kvað  þaÖ  allóhægt. 
Um  kvöldiö  lætur  Eiríkur  sinn  mann  hátta  í  hverju  rúrai,  og  er  sjálfur 
síðast  á  ferli.  Nú  er  bariö  aö  dyrum,  og  fer  Eirfkur  til  dyra.  þar  er 
komin  stúlka  i  skyrtu  og  nœrpilsi  rennvot;  því  rigníng  var  úti.  Hún 
heilsar  presti  og  baðst  gistíngar,  kvaöst  vera  dauð  í  kulda.  Hann  lœtur 
hana  koma  inn  og  spyr,  hvernig  á  ferð  hennar  standi.  Hún  mælti:  „Eg 
fór  út  í  kvöld  hálfháttuð,  þvi  mér  kom  í  hug  að  vita,  hvort  þvottur  hefði 
verið  tekinn  inn,  þegar  regniö  kom.  Eg  ætlaöi  þáugað,  sem  hans  var  von, 
en  viltist  f  myrkrinu,  og  komst  loksins  hfngað."    Eirfkur  mælti:  „Nú  er 

1.  Sbr.  Dr.  Maorers  Isl,  Volkss.  161.— 162.  bls. 

2.  ]þ.  e.  GríndaTik. 
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ekki  um  gott  a6  gjöra,  hér  er  húsfyllir  af  fólki,  og  geturöu  hvergi  komizt 
fynr ,  nema  ef  þú  vilt  fara  upp  fyrir  manninn  þama  í  ráminu og  benti 
til  feröamannsins ,  sem  lá  grafkyr.  Hún  kvaðst  gjaman  vilja  það,  heldur 
en  deya  í  kulda,  Fer  hún  nú  upp  í  fyrir  ofan  manninn,  og  þekti  hann 
þar  unnustu  síua,  og  hún  hann.  Hún  var  hjá  honum  um  nóttina  og  kom 
þeim  vel  saman.   þar  eptir  giptust  þau,  og  urðu  góðar  samfarir  þeirra. 

Eiríkur  Og  bóndinn.  (Eptir  handríti  séra  Skála  Gislasonar  á  Stóranúpi.) 
þegar  Eiríkur  var  prestur  á  Vogsósum,  var  bóndi  einn  í  sókn  hans,  er 
aldrei  kom  til  kirkju,  gjöröi  hann  presti  það  til  stríös,  að  róa  á  helgum 
dögum  um  messu,  hvenœr  sem  gaf.  Einu  sinni  fór  prestur  til  kirkju  að 
messa.  Stilti  þá  bóndi  svo  til,  að  hann  var  að  fara  í  skinnklœði  s(n,  þar 
sem  prestur  fór.  Hann  spurði  Þá,  hvort  bóndi  vildi  ekki  gjöra  það  fyrir 
sín  orð,  aö  vera  við  kirkju  í  dag.  Bóndi  kvað  nei  við,  og  fór  að  fara  í 
skinnbrók  sína.  Prestur  gekk  þá  frá  honum,  og  flutti  messu,  fór  síðan 
sama  veg  heim.  Hitti  hann  þá  bónda  á  sama  stað,  var  hann  þá  í  annari 
brókarskálminni,  en  ekki  í  hinni.  Prestur  kvað  hann  víst  hafa  aflað  yel,  fynt 
hann  væri  kominn  að  aptur.  Sneyptist  bóndi  þá  mjög,  þegar  hann  var5 
aö  segja  hið  sanna,  að  hann  hefði  setið  svona,  siöan  þeir  skildu.  Beiddi 
hann  prest  að  losa  sig.  Prestur  mœlti :  „Ef  þér  þykir  kölski  of  hald- 
samur  á  þér  nú,  hvaö  mun  þá  síöar  verða?^^  SíÖan  skipaði  prestur  kðlska 
aö  sleppa  bónda.  YarÖ  hann  þá  laus,  og  sókti  kirkju  sina  vei  upp  frá  því. 

Peysan.  (Sbr.  Dr.  Maurers  Isi.  YoUcss.  164.— <  5.)  Öllum  SÖgnum 
ber  saman  um  það,  að  Eiríki  presti  hafi  verið  send  millifatapeysa,  en  mjðg 
fer  missögum  um  það,  hver  það  hafi  gjört.  Sögn  er  þaö  fyrir  noröao  í 
Skagafirði,  aö  það  hafi  gjört  Stokkseyrar-Dísa ,  eins  og  Gísli  KonráðssoD 
segir  í  þætti  Vogsósa-Eiríks.  Selvogsmenn  segja,  að  það  væri  kona  ein  & 
Vestfjöröum,  en  Ámesíngar  segja,  að  það  hafi  verið  kvennmaður  fyrir  norðao. 
Sama  segir  og  Runólfur  Jónsson  í  Vík,  og  að  hún  hafi  verið  prestsdóttir, 
er  áöur  hafi  átt  í  brösum  við  Eirík.  Sumir  segja,  aö  peysan  hafi  verií 
rauð,  en  aðrir,  að  hún  hafi  verið  fagurblá,  með  rauðum  bryddíngum;  en 
hvað  sem  öllu  þessu  líöur,  er  hitt  víst,  að  Eiríki  var  send  peysan  að  gjöf, 
og  látið,  aö  gott  eitt  geingi  þeim  til,  er  sendi,  en  raunar  bjó  þaö  undir. 
aö  kona  þessi  vildi  reyna  kunnáttu  Eiríks.  Selvogsmenn  segja,  að  sá,  er 
peysuna  sendi,  hafi  látið  þau  ummæli  fylgja  meö,  aö  Eiríkur  væri  í  heDsi, 
er  hann  færi  til  Krýsuvikur  aö  messa.  Prestur  tók  viö  sendlngu  þessari, 
leit  á  hana,  og  lagöi  hana  ofan  í  kistu,  og  vildi  leingi  ekki  í  hana  fara. 
Einn  sunnudag,  er  hann  átti  að  messa  i  Krýsuvik,  var  brunagaddor. 
Fór  hann  þá  i  hana.  Prestur  hafði  mann  með  sér;  segja  sumir  þa5 
hafi  veriö  dreingur  sá,  er  skar  setskautann  úr  brókum  sínum  til  ta^ 
komast  af  baki  hesti  Eiríks,  semfyrrer  sagt.*  En  er  þeir  vorukomnir  út  i 
1.  Sbr.  Hestas tuidinD,  560.  bls.  hér  að  framan.  ^  i 
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ViÖasand,  aörír  segja  svo  lángt,  aö  þeir  sœu  kírkjuna  f  ErýsuTík,  fór 
peysan  aö  herða  aö  presti,  og  svo  leit  út,  sem  haun  vœri  að  brenna,  því 
bann  þrútnaöi  allur  upp  og  blánaöi ,  og  féll  af  baki  meö  froöuíálli ;  mátti 
prestur  þá  ekki  mœla,  en  þreifaði  um  sig  meö  hendinni  og  benti  meöreiö- 
armanni  sínum.  £n  aörir  segja,  aö  prestur  hafi  lagt  undir  viö  hann,  er 
þeir  fóru  frá  Vogsósum,  aö  ef  hann  sæi  sér  nokkuö  bregöa  á  leiöinni, 
skyldi  hann  rista  utan  af  sér  peysuna.  MeöreiöarmaÖurinn  grípur  þegar 
upp  hníf  hjá  sér,  er  hann  sér,  hvaö  presti  liður  og  ristir  af  honum  peysuna, 
Raknar  Eiríkur  þá  skjótt  viö  og  mælti:  „Eg  varaði  mig  ekki  á  þessu, 
heillin  góð;  þvi  eghaföi  gjört  henni  gott."^  þakkar  nú  prestur  fylgöarmanni 
sínum  hjálpina,  og  kveöst  skyldi  launa.  Pilturinn  segist  ekki  ætla  til 
launa  fyrir  þetta,  en  segir,  aö  presti  fari  lítilmannlega,  að  láta  stelpu  eina 
gabba  sig  þannig.  Prestur  sagði  svo  vera,  en  kvað  ekki  útséö  um  þaö. 
Eptir  það  tekur  prestur  peysuna,  og  snýr  heim  meö  hana,  og  læsir  hana 
ofaní  kistu,  sem  áður.  Nú  segja  þeir  svo  frá,  sem  láta  Stokkseyrar-Dísu 
haía  sent  presti  peysuna,  aö  hanu  hafi  sezt  við  að  vinna  og  spinna  gráa 
ull,  fitjað  uppá  og  prjónað  nærpils,  er  hann  hafi  sent  Disu,  og  hafi  henni 
þókt  vœnt  um  það;  þvl  þaö  hafi  verið  þykt  og  skjólgott  o.  sv.  fr.  En 
hinir  segja,  að  nú  hafi  líöiö  lángt  fram  á  vetur,  og  Selvogsmenn  segja,  aö 
næsti  vetur  hafi  komið,  svo  ekki  bæri  til  tíðinda.  þaö  var  eitt  kvðld  um 
Yökuna,  að  prestur  bauö  heimamönnum  sínum  varnaö  á,  að  Ijúka  upp 
bænum,  þó  bariö  væri,  en  gánga  sem  bezt  frá  bæardyrum,  og  hétu  þeir 
góöu  um  það,  enda  var  þá  bilur  ákaflegur  með  frosti  og  fannkomu;  sagöi 
hann  og,  að  fáir  mundu  á  ferö  vera  í  þvi  veðri.  En  ef  bariö  væri  skyldu 
þeir  ekki  hreifa  sig,  og  ekki  segja  sér  til,  ef  hann  yröi  háttaöur,  og  heyröí 
ekki  höggin,  fyrr  en  barið  væri  í  þriðja  sinni.  þegar  leiö  á  nótt  fram, 
er  barið  að  dyrum,  og  urðu  þeir  þess  varir,  er  nœstir  sváfu  presti,  aÖ 
hann  segir:  „Einhver  er  þar  seint  á  ferð,  og  látum  hann  berja  í  annaÖ 
sinn."  Er  þá  þegar  barið  enn  gríðarlegar,  en  hið  fyrra  sinn.  Prestur 
segir,  aö  ekki  lægi  enn  á  aö  fara  til  dyra.  þá  var  bariö  hiö  þriöja  sinn, 
og  nokkru  linlegar.  Eirikur  stendur  þá  upp  og  klæöir  sig,  og  þó  heldur 
tómlega,  fer  til  dyra  og  lýkur  upp.  Sér  hann  þar  konma  kunnkonu  sína 
(prests-dótturina),  þa  er  haföi  sent  honum  peysuna.  Hún  var  í  skyrtunni 
einni  og  nærfatinu,  og  hélt  á  næturgagni  sinu  i  hendinni,  og  var  nær 
dauöa  en  lifi  af  kulda.  Eirikur  heilsar  henni  kompánlega  og  segir:  „Nú 
er  ekki  meyaveður  úti ,  og  muntu  eiga  brýnt  erindi,  heillin  góö,"  og  bau6 
benni  inn.  Hún  var  heldur  sagnafá  um  erindi  sitt  til  hans,  en  segir  þó: 
,,Eg  fór  út  i  gærkvöldi  hálfháttuð,  aö  hella  úr  koppnum  minum;  en  svo 
var  bilurinn  svartur,  aö  eg  fann  ekki  bæinn  aptur,  og  hefi  eg  verið  að 
Yillast  siöan,  og  ekki  getaö  losaö  mig  við  næturgagnið.^'  Eirikur  mælti:  „Eptir 

1.  Af  ^eBBVL  er  j>að  Ijóst,  a6  peysan  hefír  ekki  verið  frá  Stokkseyrar-Disa,  ^ví  hvergi 
er  þess  geti6,  aÖ  hún  œtti  Eiríki  gott  upp  a6  unna.  Digitized  by  GoOglc 
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á  að  hyggja,  eg  þakka  þér  fyrir  sendínguna,  heillin  góð,  en  verr  fóíst  þér, 
en  eg  átti  skilið,  og  hefir  þú  nú  feingið  það  borgað,  þvf  eg  oUi  híngaðkomu 
þinni,  og  máttu  vita,  að  það  er  ekki  gott,  að  glettast  við  Eirík  á  Vogs- 
ósum."  Eptir  það  sættust  þau  heilum  sáttum.  Segja  sumir,  að  hún  hafi 
verið  á  Vogsósum  um  veturinn,  en  aðrir,  að  hún  hafi  farið  heim  til  síd, 
þegar  hún  var  búin  að  taka  sig  aptur  eptir  hrakníng  sinn. 

Eiríkur  og  kerlíngin.*  (Missögn  úr  Selvogi.)  Einu  sinni  átti  Ei- 
ríkur  prestur  ferð  austur  yfir  þjórsá,  og  á  austurleiðinni  kom  hann  1  búfi 
á  Eyrarbakka,  að  fá  sér  á  pelann,  (þvf  honum  þókti  góður  sopinn.)  þegar 
hann  gekk  inn  f  búðina,  sáu  hann  kerlíngar  2,  er  sátu  undir  búðarveggnum. 
Önnur  spyr,  hver  þar  færi.  Hin  svarar  þá:  „þekkirðu  ekki  hann  Vogs- 
ósa-grána?  hann  er  þó  auðþektur.''  þær  feldu  tal  sitt;  en  Eirikur  hélt  i 
fram  ferð  sinni.  Og  er  hann  kom  austur  að  Hraunsá,  sér  fylgdarmaður 
hans  kerlíngu  koma  hlaupandi  á  eptir  þeim  og  bað  prest  biða.  Haim 
kvað  tfmann  of  nauman  til  þess.  þeir  ríða  nú  allhratt,  uns  þeir  koma  aó 
þjórsá  viö  Saudhólaferju ,  og  stfga  þar  af  baki.  Eemur  þá  kerlfng  þar 
enn  hlaupandi,  og  hefir  elt  þá  þángað  utan  af  Eyrarbakka  hvíldarlaust,  og 
er  uppgefin  af  mæði  og  þreytu,  og  komin  úr  öllum  klæðum,  nema  nær- 
fötunum ;  hún  staðnæmist  hjá  þeim,  er  þeir  bfða  bátsins.  Eirfkur  snýr  sér 
þá  til  kerlfngar  og  mælti:  „Snúðu  aptur,  heillin  góð,  þú  ert  búin  aö  sjá 
hann  Vogsósa-grána ;  en  hæddu  ekki  optar  meinlaust  fólk."  Kerlfng  hverfur 
þegar  aptur;  en  prestur  sagði  förunaut  sfnum,  að  hann  heföi  látið 
kerlfngu  elta  sig,  til  að  leiða  henni  að  uppnefna  og  spotta  menn. 

Eirf  kur  og  biskupinn.  (M.  G.)  Bískupinn  f  Skálholti  heyrði  miklar 
galdrasögur  fara  af  Eirfki  presti,  svo  honum  þókti  nóg  um ,  og  ætlaði  aí 
setja  hann  frá  embættinu.  Einn  vetur  sendi  hann  18  skólapilta  til  Eiríks, 
og  áttu  þeir  að  færa  hann  úr  hempunni.  þeir  fóru  einn  góðan  veðurdag, 
og  stóð  nú  mikið  til.  Einn  morgun  er  Eirfkur  prestur  mjög  snemma  á 
fótum;  en  þegar  hann  kemur  iun  aptur,  dæsir  hann  mæðilega.  Hann  biður 
vinnumenn  sfna ,  að  láta  einga  skepnu  út  þann  dag ;  því  sér  Iftist  illa  á 
veðrið.  þeir  játa  þvf.  En  skömmu  sfðar  skellur  hann  á  með  mesta  illvidri 
og  öskubil,  svo  varla  var  stætt  úti,  né  geingt  milli  húsa.  Eptir  miðjan 
dag  var  barið  að  dyrum,  og  kemur  þá  einn  af  skólapiltunum.  þeir  höf^u 
villzt  hver  frá  öðrum  f  kafaldinu,  og  komust  þó  allir  að  Vogsósum,  en 
aldrei  nema  einn  og  einn  f  einu,  og  voru  þeir  að  tfnast  að  bænum  allao 
daginn  fram  á  kvöld.  Eiríkur  tók  vel  við  þeim,  og  gjörði  þeim  alt  gott, 
sem  hann  gat.  Urðu  þeir  þá  svo  elskir  að  Eirfki,  að  þeir  gátu  ekki  feingií 
af  sér  aö  reka  erindi  biskups,  að  færa  hann  úr  hempunni,  og  fóru  svo 
búnir  heim  aptur.  þeir  sögðu  biskupi,  hvemig  farið  hafði,  og  undi  hann 
þvf  illa,  og  kvaðst  sjálfur  skyldi  finna  Eirfk,  og  vita,  hvort  hann  faen 
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crindisleysu.  LeiÖ  svo  veturinn  og  fram  á  sumar.  Fór  tá  biskup,  og 
haföi  me6  sér  marga  sveina.  Hann  kom  aö  Vogsósum  og  tjaldaöi  fyrir 
utan  garö.  þaö  var  a  rúmhelgum  degi,  og  ætlaöi  biskup  aö  biöa  sunnu- 
dagsins,  og  taka  ^á  hempuna  af  presti.  Hann  tók  mönnum  sínum  vara 
fyrir,  aö  þiggja  nokkum  hlut  af  Eiríki.  Gekk  hann  svo  heim  aö  bænum, 
og  gjðröi  boö  fyrir  prest.  Eiríkur  fagnaöi  biskupi  vel,  og  var  hinn  kátasti. 
Biskup  baö  hann,  aö  sýna  sér  kirkjuna.  Eiríkur  gjöröi  þaö,  og  dáöist 
biskup  aö,  hversu  alt  var  1  góöu  lagi.  En  meöan  biskup  var  í  kirkjunni, 
kemur  einn  af  sveinum  hans  til  að  sœkja  eld.  Hann  hittir  Eirlk.  Prestur 
heilsar  honum  bllölega,  og  tekur  upp  hjá  sér  vinfiösku,  og  biÖur  hann 
súpa  á.  Sveinninn  viU  þaö  ei,  og  segir,  aö  biskupinn  hafi  bannaö  sér  þaö 
streingilega.  Eiríkur  biöur  hann  því  betur,  og  segir,  þaö  sé  öldúngis  óhœtt. 
Lætur  þá  hinn  undan,  og  sýpur  á.  þykist  sveinninn  aldrei  hafa  smakkaö 
jafii-gott  vín,  og  biöur  prest  gefa  sér  flöskuna,  til  aö  hressa  biskup  á 
þesstt  víni.  Eiríkur  var  fús  á  þaö.  Fer  sveinninn  til  tjaldsins  aptur.  Um 
daginn  yfir  boröum  hellir  sveinninn  á  fyrir  biskup  úr  flösku  Eiríks,  án 
þess  aÖ  geta  um,  hvaöan  vfnið  vœri.  Biskup  drakk  úr  staupinu,  og  þókti 
gott.  En  undir  eins  á  eptir  snerist  honum  hugur  viö  Eirlk.  Gekk  hann 
eptir  máltíöina  heim  til  hans,  og  sat  hjá  honum  heila  viku  í  góöu  yfirlæti. 
Fór  sföan  heim,  og  varð  ekki  af,  aö  Eirikur  misti  hempuna  f  þeirri  ferö. 

Brúni  klárinn.  (M.  ö.)  Einu  sinni  komu  2  góökunnfngjar  Eiríks 
prests  til  hans.  þeir  komu  sunnan  úr  Grindavfk  og  ætluöu  heim  til  sín 
austur  í  Flóa,  en  voru  gángandi.  þeir  sögöu  viö  Eirfk,  að  nú  vœri  gott 
a6  hafá  hest  til  aö  hvfla  sig  á.  Eirfkur  sagöi,  aö  hann  ætti  brúnan  klár 
fyrir  austan  túniö,  og  mættu  þeir  taka  hann;  þeim  væri  óhætt,  aö  tvfmenna 
á  klárnum;  þvl  hann  væri  sinaseigur,  þó  hann  sýndist  ekki  svo  feitur. 
SagÖi  hann,  aö  þeir  skyldu  sleppa  klárnum  viö  Ölfusá,  og  hiröa  ekki  meir 
um  hann,  þvf  gamli  brúnn  mundi  skila  sér  sjálfur.  þeir  þökkuöu  presti 
iunilega  fyrir  greiöann  og  fóru  sfðan.  Fundu  þeir  hestinn,  og  var  hann 
ósköp  magur.  þeir  fóru  samt  á  bak  honum  báöir.  Hljóp  þá  klárinn  á 
stað,  og  það  svo  hart,  að  yfir  þá  gekk,  og  voru  þeir  fyrr  komnir  austur 
aö  ánni,  en  þeir  heföu  getað  vænzt  eptir  á  beztu  hestum;  því  þeir  vissu 
varla  af  sér  á  leiðinni;  svo  var  hesturinn  vakur  og  bráöfljótur.  þeir  fóru 
af  baki  viö  ána,  og  létu  hestinn  verða  þar  eptir.  En  þegar  þeir  litu  við 
aptur,  sáu  þeir  þar  eingan  hest,  heldur  gamlan  og  skininn  hrosshaus,  og 
þóktust  nú  skilja,  hvernig  Eirfkur  heföi  hjálpað  sér  meö  kunnáttu  sinni. 

Margar  eru  missagnir  um  þaö,  er  Eirfkur  prestur  á  aö  hafa  léð  feröa- 
mönnum  hesta,  ýmist  austur  f  Óseyri  eða  út  yfir  ós.  En  þessi  er  ólík 
þeim  f  þvf,  að  f  henni  er  hesturinn  t^linn  brúnn,  en  annars  eru  þeir  gráir 
a6  lit,  sem  hér  segir.  Einu  sinni  komu  2  menn  að  Vogsósum,  er  ætluöu 
út  meÖ  sjó,  ogbeiddu  séra  Eirík  aö  Ijá  sér  hesta,  til  aÖ^rf^Öa^^j^^sin^ 
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sem  er  skamt  fyrir  neðan  túnið,  svo  ^eir  þyrftu  ekki  að  vafta.  Plrestur 
visaöi  þeim  á  2  hesta  gráa  fyrir  utan  túniö  (Selvogsmenn  segja,  aö  hest^ 
amir  hafi  átt  aö  standa  á  búsabaki  og  hnýtt  upp  í  þá  snœri) ,  en  tók 
þeim  vara  fyrir,  aö  slá  i  þá;  sagöi  hann,  aö  þeir  mættu  ekki  einÚDgis 
ríða  þeim  út  yfir  ósinn,  heldur  og  út  fyrir  sand,  og  sleppa  þeim  þar. 
Tóku  svo  mennirnir  hestana  og  riöu  þeim,  eins  og  ætlaö  var.  En  nú  fer 
tvennum  sögnum;  því  Dr.  Maurer  segir  svo  frá  (Isl.  Volkss.  161.  bls.) 
eptir  séra  Sveinbirni  Guömundssyni  f  Móum,  aö  þegar  þeir  voru  komnir 
út  í  ósinn  á  hestunum,  þóktu  þeim  þeir  seinvæðari,  en  þeir  vildu,  en 
mundu  ekki  eptir  viövörun  prests  og  slógu  í  þá.  í  sama  biii  uröu  hest- 
arnir  undir  þeim  sinn  aö  hvoru  hrossriíi,  en  mennimir  stóöu  sjálfir  f  vatn- 
inu,  eins  og  það  var  djúpt  til.  En  séra  Skúli  Gfslason  segir,  aö  þegar 
menn  þessir  hafi  slept  hestunum,  hafi  annar  þeirra  f  athugaleysi  slegiö  i 
lendina  á  ðörum;  bafi  hann  þá  þegar  horfiö,  en  skininn  hrosskjálki  hafi 
leigiö  fyrir  fótum  mannsins.  Selvogsmenn  geta  þess  ekki,  heldur  ea  séra 
Magnús  Grímsson,  aö  Eiríkur  hafi  varaö  mennina  við,  aö  slá  f  hestana,  en 
þegar  þeir  hafi  leyst  út  úr  þeim,  hafi  þeir  ekki  séö  neina  hesta^  heldur 
aö  eins  eitthvert  hrossbein. 

Eirfkur  frelsar  konur  frá  óvættum.  (Sögn  úr  Selyogi.)  1,  Bóndi 
nokkur  úr  Landeyum,  sem  var  kunnfngi  Eirfks  prests,  kom  eitt  vor  sunnan 
úr  Njarövfkum  f  lok  riöandi,  þvf  hann  haföi  haft  hjá  sér  hestinn  um  ver- 
tföina.  Hann  kom  aö  Vogsósum;  Eirfkur  er  úti,  fagnar  honum  vel  og 
mælti:  „Ertu  vel  rfðandi,  heiUin  góð?-'  Bóndi  kvaö  þaö  ekki  vera,  kvaS 
hestinn  bæöi  magran  og  iUa  járnaöan.  Eirfkur  mælti :  „þú  þarft  þó  aö  flýU 
þér  heim ,  þvf  kona  þfn  liggur  fyrir  dauöanum.^^  Bóndi  mælti :  „Hvaö  er 
nú  til  ráöa?^^  Eirfkur  geingur  aö  hestinum,  skóðar  undir  honum,  hrækir 
neöan  f  hófana,  og  mælti  sföan:  „Farðu  á  bak  og  rfddu,  meöan  hesturinn 
þolir;  má  vera,  að  hann  sé  seigur.  þegar  þú  kemur  f  hiaöiö,  muntu 
heyra  út  hljóöin  konu  þinnar;  far  þú  inn  hvatlega,  heilsa  ekki,  en  mæl 
snöggt:  Eiríkur  á  Vogsósum  vill  finna  þig,  og  vit,  hverju  þá  fer.'*  Bóndi 
þakkar  honum  ráðin  og  fer  af  stað;  ber  hesturinn  hann  skjótar  yfir,  eo 
hann  varði,  og  kom  hann  heim  á  þeim  sama  degi,  heyrir  þegar  hljóö  kon- 
unnar,  og  fer  að  öllu,  sem  Eirfkur  réö  honum.  Viö  þaö  brá  konunni,  svo 
aö  hún  varö  innan  stundar  heilbrigð.  þetta  sama  kvöld  var  bariö  á  dyr 
á  Vogsósum  allstórkostlega.  Eirikur  fer  til  dyra,  og  var  litla  stund  úti 
og  kom  svo  inn  aptur.  Var  hann  þá  spuröur,  hver  komiö  heföi.  Hann 
mælti :  „það  var  einhver ,  sem  átti  erindi  viö  mig.''  þegar  bóndi  fór  i 
verið  aptur,  launaði  hann  Eiríki  vel  hjálpina. 

2.  Nýkvæntur  bóndi  f  Vestmannaeyum,  úngur  og  efhilegur  mistí  k<mQ 
sfna  á  þann  hátt,  að  einu  sinni  sem  optar  fór  hún  snemma  á  íætur,  eo 
bóndi  var  f  rekkju;  hún  fór  að  Iffga  eldinn  aö  vana,  fi&  var  nú  leiogv 
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burtu,  en  hún  var  vðn,  svo  aö  bónda  leiddist.   Fer  hann  þá  á  fœtar,  og 
fer  að  gá  að  henni  og  finnur  hana  ekki  í  bænuni.    þá  íer  hann  út  um 
kotin  aö  spyrja  aö  Jienni,  en  enginn  haföi  oröiö  var  viö  hana  þann  morgun. 
£r  hennar  nú  leitaö  með  mannsöfiiuöi  þann  dag  og  hvem  eptir  annan  og 
finnst  hún  ekki.  Bónda  varð  svo  mikiö  um  hvarf  hennar,  aö  hann  lagöist  í 
rekkju,  og  neytti  hvorki  svefiis  né  matar    Liðu  nú  stimdir  fram,  og  var 
hann  æ  þvi  aumari,  sem  hann  lá  leingur,  og  féll  honum  þaö  þýngst,  aö 
vita  ekkert,  hvaö  aö  konu  sinni  hefði  orðiö  aö  bana,  því  vita  þóktist  hann, 
aö  hún  mundi  dauö  vera,  og  Ifkast,  að  hún  væri  komin  i  sjóinn.  Héldu 
menn,  aö  bóndi  mundi  veslast  upp  og  deya,  þvf  hversu  sem  menn  reyndu 
til  aö  hugga  hann,  var  honum  œ  þýngra.    Loksins  kom  einn  kunnfngi 
hans  til  hans  og  mælti :  ,,Ætli  þú  reyndir  ekki  til  aö  fara  á  fætur,  ef  eg 
gæti  ráðið  þér  þaö  ráð,  er  von  væri  að  dygöi  til,  að  þú  yröir  þess  vfsari, 
hvað  oröiö  hefir  af  konu  þinni?'^  „þaö  vildi  eg  vinna  til,  ef  eg  gæti," 
mælti  bóndi.  Maðurinn  svarar:  „Hrestu  þig  nú  og  far  á  fætur,  og  næröu 
þig;  far  sfðan  á  land  og  út  f  Selvog,  til  Eirfks  prests  á  Vogsósum;  bið 
hann,  aö  grenslast  eptir,  hvað  oröið  er  af  konunni.^'    Bóndi  gladdist 
nokkuð  við  þetta,  klæðist  sföan  og  matast,   og  hressist  smámsaman, 
þar  til  hann  treystist  aö  fara  f  land,  og  segir  ekki  af  feröum  hans, 
fyrr  en  hann  kemur  aö  Vogsósum.   Er  Eirfkur  þá  úti  og  fagnar  honum 
vel,  og  spyr  að  erindum.  Bóndi  sagði  sera  var.  Eirfkur  mælti:  „Ekki  veit 
eg,  hvað  oröið  hefir  af  konu  þinni;  en  ef  þú  vilt,  þá  vertu  hér  nokkra 
daga,  og  sjáum,  hvað  gjörist.^'  það  þekkist  bóndi.  LfÖa  nú  2  dagar  eöa  3. 
þá  lætur  Eirikur  leiöa  heim  hesta  tvo  gráa ;  annar  var  dáfallegur,  en  hinn 
Ijótur  og  magur.    þann  hest  lét  Eirfkur  söðla  handa  sér,  hinn  handa 
bónda  og  mælti:  „Við  skulum  rfða  út  á  Sand."  Bóndi  mælti:  „FariÖ  ekki 
ábak  horgrind  þessari;  hann  ber  yður  ekki.^'  Eirfkur  lét,  sem  hann  heyröi 
þaö  ekki.    Rföa  þeir  nú  af  stað,  en  stormur  var  og  regn  mikið.  þegar 
þeir  koma  út  lyrir  ós,  fer  hinn  horaði  hestur  að  hvetja  sporið,  og  dró 
fljótt  undan.    Bóndi  reið  eptir,  sem  hann  mátti,  en  Eirfkur  hvarf  honum 
brátt.    þó  hélt  hann  á  fram ,  þar  til  hann  kom  út  undir  Geitahlfð ,  að 
steinum  þeim,  er  Sýslu-steinar  heita  og  skilja  Árnes-  og  Gullbríngusýslur. 
þar  er  Eirfkur  fyrir  og  hefir  lagt  bók  allstóra  ofan  á  hinn  meiri  steininn. 
Ekki  kom  dropi  á  hana  og  ekki  blakti  blað  f  henni,  þó  bæöi  vœri  húöa- 
rignfng  og  ofviöri.  Eirfkur  gekk  andsælis  krfngum  steininn  og  mælti  eitt- 
hvað  fyrir  munni  sér,  og  segir  sfðan  við  bónda:  „Taktu  eptir,  hvert  þú 
sérö  konu  þfna  koma.''  Kemur  nú  Qöldi  fólks  utan  að  steininum,  og  gekk 
bóndi  hrfng  úr  hrfng  fyrir  hvem  mann,  og  fann  ekki  konuna.  Hann  segir 
Eiríki  það.   Hann  mælti  þá  við  folkið:  „Farið  f  friöi,  hafið  þökkfyrir  hér- 
komuna.'^  þeir  hverfa  burt  þegar.  Eirfkur  fletti  nokkrum  blöðum  f  bókinni, 
og  fór  nú  alt  sem  fyrr.  Keynir  hann  hið  þriðja  sinn  og  fer  það  eins. 
þegar  flokkur  þessi  er  burt  farinn,  mælti  Eirfkur:  „VL^.^Jiíli^ítej^lítrí 
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neinum  hópnum?"  Bóndí  kvað  þaö  ekki  vera.  þároðnar  Eiríkur  ogmœltí: 
,,Nú  vandast  ráðið,  heillin  góð;  hefi  eg  ná  stefiit  hingað  vættum  ðUum  af 
jörð,  úr  jörð  og  úr  sjó,  sem  eg  man  eptir/'  Nú  tekur  hann  kver  úr  barmi 
sínum,  lítur  í  það  og  mœlti:  „Eptir  eru  hjónin  í  Háuhlíð/^  Hann  leggur 
kverið  ofan  á  bókina,  og  gekk  andsœlis  kríngum  steininn,  og  tautar  sem 
fyrr.  þá  koma  þau  og  bera  glersal  milli  sín;  í  honum  sér  bóndi  konu 
sína.  Eirikur  mælti  við  þau:  ,Jlla  gjörðuð  þið  að  taka  konuna  frá  mann- 
inum;  fiftrið  aptur  og  hafið  óþökk  fyrir  starf  ykkar,  og  gjðrið  slíkt  ei  optar." 
þau  fara  þegar,  en  Eiríkur  brýtur  glersalinn,  tekur  konuna  og  bækumar 
og  fer  á  bak  með  alt  saman.  Bóndi  mælti:  „Látið  mig  reiða  konuna; 
hesturinn  ber  ykkur  ekki  bæði."  Eiríkur  kvaðst  mundi  sjá  fyrir  þvi,  fer 
af  stað  og  hvarf  austur  1  hraunið.  Bóndi  fer  leið  sína  austur  að  Vogsósum, 
og  er  Eiríkur  þar  kominn,  og  um  nóttina  lætur  hann  konuna  sofa  í  rúmi 
sínu,  en  sjálfur  lá  hann  fyrir  framan  stokkinn.  Að  morgni  bjóst  bóndi  til 
ferðar.  Eiríkur  mælti:  „þaö  er  ekki  ráðlegt,  að  sleppa  konunni  við  ^ig 
svona,  og  vil  eg  fylgja  henni  heim."  Bóndi  þakkar  honum.  Fer  prestur  á 
bak  hinum  magra  klár,  setur  konuna  á  kné  sér  og  fer  af  stað.  Bóndi  fer 
eptir  og  vissi  ekki  fyr  tíl  Eiriks  en  hann  kom  út  í  eyar;  þá  er  hann  þar 
kominn  með  konuna.  Háttar  bóndi  hjá  henni  um  kvöldið,  en  Eiríkur  vaktí 
yfir  henni  næstu  3  nætur.  Síðan  mælti  hann :  „Ekki  er  víst,  að  ðllum  hefii 
þókt  skemtilegt,  aö  vaka  þessar  nætur,  og  sizt  í  nótt;'^  enda  var  konunní 
óhætt  héðan  af.  Meðan  Eiríkur  vaktí  yfir  konunni,  gaf  hann  henni  drykk 
á  hverjum  morgni,  og  við  það  fékk  hún  aptur  minnið,  sem  hún  haföi  áður 
alveg  mist.  Síðan  fór  Eirikur  heim,  og  þá  áður  góöar  gjafir  af  bónda. 

3.  Önnur  sðgn  er  sú,  þessari  náskyld,  að  bóndi  úr  Ölvesi  fór  meö 
konu  sína  suður  i  Innnesjakaupstaði.  A  heimleiðinni  láu  þau  um  nótt  i 
Fóelluvötnum.  Að  morgni  sókti  bóndi  hestana,  en  er  hann  kom  aptur, 
var  konan  burt.  Hann  leitar  hennar  og  finnur  ekki,  fer  síðan  heim  og  er 
sorgbitinn  mjög.  Var  honum  þá  ráöið  að  leita  til  séra  Eiríks,  og  það 
gjðrði  hann.  Eiríkur  mælti:  „Farðu  heim  aptur,  taktu  tjaldiö,  semþið  voruð  í 
og  alt,  sem  í  þvi  var  af  umbúnaði,  og  tjaldaðu  því  þar  sem  það  stóð,  þegar 
konan  hvarf,  og  set  hverja  súlu  og  hvem  hœl  í  sína  holu,  svo  sem  þá 
var."  Bóndi  fer  og  gjörir  svo,  sem  fyrir  hann  var  lagt,  að  svo  miklu  leyti, 
sem  hann  getur  hitt  á,  og  er  hann  er  búinn  að  þessu,  kemur  Eiríkur  og 
gengur  andsælis  kringum  tjaldið,  fer  síðan  inn  og  baö  bónda  gæta  vel  að,  ef 
konan  kynni  að  koma.  Litlu  síðar  sér  bóndi  ógurlegan  fjölda  koma  að  tjaldinu, 
en  ekki  sér  hann  konuna,  og  er  aökomendur  voru  komnir  svo  margir,  að  undrum 
gegndi,  kallar  Eiríkur  út  úr  tjaldinu,  og  spyr,  hvert  konan  sé  komin.  Bóndi 
neytar  því.  Eiríkur  kom  þá  út,  og  leit  yfir  hópinn,  baö  þá  fara  og  hafa  þðkk 
fyrirkomuna;  hverfur  þá  hópurínn  þegar.  Eiríkur  mælti :  „Hér  komuallir 
vættír  af  landinu,  nema  hjónin  úr  Herðubreiö.'^  Fer  hann  nú  inn  aptar 
og  liggur  leingi,  áöur  þau  koma  og  leiða  konuna  mflli  sfa^ 


EINSTAEIR  6ALDRAMENN. 


571 


hann  út,  tekur  konuna  frá  þeim  og  mælti :  ,,Fari6  nú  aptur  og  látiö  konuna 
kyrra;  það  er  illur  siöur,  aö  taka  konur  frá  mönnum^  eða  annað  fólk  úr 
bygöum;  látið  gamla  Eirík  aldrei  frétta,  aö  þið  gjörið  það  optar,  og  lofið 
því  nú.'*  þau  gjöra  það,  þó  treg  væru,  og  fara  síöan  burtu,  en  bóndi  fór 
heim  með  konuna,  og  fylgði  Eirikur  honum,  og  fór  heim  síðan;  en  kon- 
unnar  var  aldrei  siðan  vitjað  af  óvættum. 

S  ak ama  ð ur  i  n  n.  (M.  G.)  í  landnoröur  frá  Vogsósum  er  hellisskúti  í 
hraaninu,  skamt  £rá  alfaravegi;  hann  er  kallaður  Gapi.  Ferðamenn  liggja 
opt  í  helli  þessum,  eins  og  í  sæluhúsi.  Í  helli  þessum  leyndi  Eiríkur 
prestur  sekum  manni  heilt  sumar.  Maðurinn  var  austan  af  Síöu,  og  haföi 
þar  oröið  mannsbani,  svo  það  átti  að  drepa  hann.  þeir  sem  um  veginn 
fóru  sáu  aldrei  hellinn  Gapa  þetta  sumar;  því  Eiríkur  haföi  brugðið  yfir 
hann  hulu,  og  eins  vöröu  þá,  sem  stóð  á  hólnum  hjá  honum,  og  mundu 
þó  margir  eptir  hvorutveggju.  Sakamaöurinn  hafðist  þama  viö  í  hellinum 
um  sumaríð,  og  geingu  lýsíngar  á  honum  um  allar  sveitir,  og  skipun,  að 
taka  hann  fastan ,  hvar  sem  hann  næðist.  Eiríkur  prestur  fékk  einn  af 
seölum  þessum.  Sendi  hann  þá  manninn  sjálfan  með  hann  austur  á  Siöu, 
en  einginn  gat  þekt  hann.  Eiríkur  lét  hann  skila  þvi  meö,  að  maðurínn 
heiði  náðzt  í  Selvogí,  og  sæti  hann  nú  í  fjötrum,  og  værí  geymdur  i 
Strandarkirkju.  Hngað  skyldu  þeir  sækja  hann  hiö  allrafyrsta.  Maöurinn 
fór,  lauk  erindi  sínu,  og  sneri  svo  suður  aptur  l  helli  sinn.  En  Siðumenn 
brugöu  við,  og  fóni  suður  í  Strandarkirkju.  þar  fundu  þeir  manninn  í 
fjötrum.  Var  hann  þá  fluttur  austur,  og  átti  nú  aö  höggva  höfuöið  af 
honum;  þvi  svo  haföi  hann  dæmdur  veriö.  En  þegar  til  kom  beit  ekki 
ðxin,  og  beyglaðist  eggin  í  hverju  höggi.  Hættu  þá  Síöumenn,  og  fluttu 
hann  á  skip,  og  ætluðu  aö  senda  hann  til  Banmerkur ;  þvi  þar  ætluðu  þeir 
öxunum  að  bíta.  En  þegar  þeir  komu  meö  hann  út  á  skipið,  hvarf  hann, 
og  var  þar  þá  steindrángi  einn  meö  böndum  á.  Urðu  skipverjar  þá  æfir 
við  Siðumenn,  og  ráku  þá  burtu  með  sne)T)u,  en  vörpuöu  sökudólgi  þeirra 
fyrir  borð.  Síöumenn  sáu  nú,  hversu  Eiríkur  haiöi  gabbaö  þá,  og  vildu  hefaa 
sín.  Feingu  þeir  til  þess  mann  á  Vestfjörðum,  og  sendi  hann  Eiríki  kött. 
Stóö  Eiríkur  þá  úti  á  hlaöi,  þegar  kisa  kom,  og  ætlaði  hún  að  hlaupa  um 
háls  honum,  og  drepa  hann.  En  þá  var  hjá  Eiríki  maöur  sá,  sem  forðum 
sókti  kverið,  og  hjálpaði  hann  Eiríki  til  aö  drepa  köttinn.  Sagt  er,  að 
Eiríkur  hafi  sent  Vestfírðíngnum  draug,  sem  honum  hafi  orðiö  að  bana. 

Stokkseyrar-Dlsa.  (Eptir  sögnum  af  Eyrarbakka.)  Kona  þessi  bjó 
á  Stokkseyrí,  og  hét  hún  fuUu  nafni  þordis  Markúsdóttir.  Sagnir  Bakka- 
manna  um  Dísu  sýna  það,  að  hún  á  lýsing  þá  skilið,  sem  henni  er  áöur 
gefin';  þó  hafa  henni  farizt  sumir  hlutir  ekki  ómannlega,  og  skal  hér  nú 
geta  nokkurra  dæma  um  Dísu. 

1.  Sto  er  illa  um  hana  ritað,  „að  hún  væri  galdrasnapur,  hrekkvis  og  drykkjurútur;'* 
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MaÖur  er  nefndur  Snorri;  hann  bjó  í  Stóruháeyri,  og  fór  hann  einu 
sinni  ferð  austur  í  Parta.  Segir  ekki  af  feröum  hans  fyrri  en  hann  yar 
kominn  aptur  út  á  móts  vi6  Stokkseyri.  það  var  um  miöja  nótt  1  túngls- 
Ijósi.  þá  sér  hann  þar  í  kirkjugaröinum  einn  mann  eða  jafhvel  tvo.  Hann 
skiptir  sér  ekki  af  þessu,  en  geingur  niöur  að  sjó,  og  svo  út  meö  strönd- 
inni.  Og  þegar  hann  er  kominn  góöan  spöl  út  fyrir  Stokkseyri  nærri  út 
að  Hraunsá,  snýr  hann  aptur  frá  sjónum  upp  á  flatimar.  þá  sér  hann  tvo 
elðhnetti  veltast  með  miklum  hraða  út  eptir  bökkunum,  þar  til  hann  misti 
sjónar  af  þeim.  En  skömmu  eptir  þetta  barst  sú  saga,  að  Stokkseyrar- 
Dísa  heföi  vakið  upp  tvíbura,*  og  sent  vestur  á  VestfirÖi,  en  ekki  er  geUð, 
í  hvaö  erindum. 

Dísa  haföi  tekið  dreing  til  uppfósturs.  Hún  haföi  kent  honum  margt  1 
fomum  fræöum,  enda  var  hann  natinn  við  það  nám,  og  hnýsinn  mjög  um 
slíka  hluti.  Fór  hann  svo  frá  henni  og  reisti  bú  þar  á  Eyrarbakka,  er 
hann  var  oröinn  fuUtíöa  maöur.  Einhverju  sinni  fer  Dísa  í  kaupstað  út  á 
Eyrarbakka  og  flytur  skreiö,  að  því  er  mönnum  sýnist,  á  4  hestum  eöa  5, 
aðrir  segja  á  14.  En  er  hún  kemur  út  undir  kaupstaðinn,  mætir  henni 
fóstursonur  hennar  og  segir:  „Hart  reiðir  þú  á,  fóstra.'*  Hún  svarar: 
„Haltu  kjapti;  of  mikið  hefi  eg  kent  þér,  strákur.''  Síðan  skilja  þau,  og 
heldur  hvort  sinn  veg.  Dísa  leggur  inn  skreiöina  hjá  Bakkakaupmanninum, 
og  er  ekkert  fiindið  að  vöru  hennar.  En  þegar  fara  á  að  flytja  Stokkseyrar- 
fiskinn  út  i  skipið  seinna  um  sumarið,  er  hann  allur  orðinn  aö  grjóti. 
þóktust  menn  þá  vita,  að  Dísa  heföi  leikið  þetta  meö  fjölkynngi  sinni,  en 
kaupmaöur  treystist  ekki,  aö  fá  réttíngu  mála  þeirra  af  Dísu. 

þaö  var  eitt  sumar  undir  það  aö  Eyrarbakka-skip  átti  að  fara  þaðan 
til  útlanda,  aö  skipverjar  komu  klæðum  sínum  í  þvott  hjá  konu  einni  þar 
á  Bakkanum.  Hún  þvoði  fötin  einn  góöan  veðurdag,  og  breiddi  þau  svo 
út  til  þerris.  Um  kvöldiö,  er  hún  ætlaði  aö  hirða  fötin,  voru  þau  öll 
horfin.  þetta  var  kent  Stokkseyrar-Dfsu,  að  hún  heföi  með  fjölkynngi  látið 
fótin  hverfa  heim  til  sín,  en  einginn  þorði  eptir  aö  gánga. 

Einu  sinni  voru  tveir  bændur,  annar  á  Skúmstööum,  en  annar  á  Stóru- 
háeyri;  þeir  áttu  sinn  áttærínginn  hvor,  sem  þeir  létu  gánga  á  Eyrarbakka. 
Dísa  lét  um  sama  leyti  teinæríng  gánga  á  Stokkseyri.  £n  þegar  hún  frétti, 
aö  skipum  þeirra  gekk  töluvert  betur  aö  fiska,  en  hennar,  brá  hún  sér 
um  miðja  nótt  út  á  Eyrarbakka,  tók  öll  færin  úr  báöum  skipunum,  bar 
þau  austur  að  Stokkseyri,  og  fleygöi  þeim  upp  á  bæardyralopt,  og  lét  þau 
liggjð'  Þar,  þángað  til  þau  fúnuöu  og  urðu  ónýt.  En  imi  morguninn  kemur 
hún  út,  og  geingur  fram  á  sjávarbakkann.  Sér  hún  þá  bæði  skipin  &ra 
út  sundiö,  og  mælti  hún  þá:  „Hjálpað  hefir  fjandinn  þeim  til  aö  komast 
út  á  sjóinn  fyrir  þessu.*' 


1.  Sumir  segja,  að  t»ab  hafí  verió  böm  hennar  tvö,  er  I^^|h^^< 
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Bóndi  nokkur  bjó  í  Drergasteini  í  Stokkseyrarhverfi,  og  átti  dóttur 
eina  efiiilega.  Dísa  bað  hann  um  stúlkuna  íyrir  þjónustustúlku,  en  hann 
neitaöi  því  þverlega,  og  grunaöi  nú,  að  hún  mundi  verða  sér  stórreiö. 
Einu  sinni  var  það  í  rökkrinu,  að  bóndi  íór  að  rifa  i*úm  sitt,  sem  var 
þversum  fyrir  baðstofugaflinum ,  og  setti  það  aptur  saman  annarstaöar  i 
baðstofunni.  Kona  hans  spurði  hann  ,  hvað  þetta  ætti  að  þýöa;  hann  kvaö 
hana  þaö  eingu  skipta,  og  sagði,  að  hún  skyldi  sjá  þaö  næsta  morgun. 
En  þegar  folkiö  vaknaðí  um  morguninn,  sá  það,  aö  broddstafur  einn  mikill 
stóö  inn  um  gluggann  i  baðstofugaflinum  og  lángt  niður  i  gólfið,  þar  sem 
rúmiö  haföi  staðið,  og  héldu  menn,  aö  þetta  mundi  án  efa  vera  af  vðldum 
Stokkseyrar-Disu. 

Sýslumannsekkja  bjó  einhverju  sinni  á  Stórahrauni.  Stokkseyrar-Dísa 
baö  hana  aö  |já  sér  hest  og  söðul  út  að  Hlíöarenda  til  Brynjólfs  nokkurs, 
er  þar  bjó.  Hann  var  göldróttur  mjög,  og  áttu  þau  opt  i  brösum  saman. 
Ekkjan  þoröi  ekki  annað,  en  að  ^á  henni  hestinn.  Nú  leiö  og  beiö;  Disa 
skilaði  ekki  hestinum;  en  hálfum  mánuði  siðar  fannst  hann  dauöur  austur 
viö  Hraunsá,  en  sööuUinn  allur  brotinn  austur  við  Bjarnavöröu,  sem  er  þar 
spðlkorn  fyrir  austan  á  sjávarbakkanum.  Ekkjan  þorði  ekki  að  tala  neitt 
mn  þetta;  þvi  henni  stóð,  eins  og  öllum,  mikill  ótti  af  Disu.  £n  hálfii 
ári  sfðar  kom  Dfsa  að  Hrauni,  og  spurði  konuna,  hvort  hún  vissi  nokkuð 
um  hann  Jarp.  Hún  sagði  svo  vera.  Dísa  fékk  henni  þá  12  spesíur  og 
sagöi,  að  þaö  skyldi  vera  borguninn  fyrir  hann. 

Maöur  nokkur,  aö  naM  Filpus,  bjó  einu  sinni  f  Einarshöfh.  Á  gaml- 
árskvöld  kemur  hann  einu  sinni  út,  og  sér  lest  koma  utan  sandana.  þegar 
lestin  kemur  nær,  sér  hann  kvennmann  gánga  spölkom  á  eptir,  og  þekti 
hann,  að  þaö  var  Stokkseyrar-Disa.  Hann  gekk  í  veg  fyrir  lestina,  og 
mælti  til  hennar:  „þreytt  hlýtur  þú  að  vera,  þar  sem  þú  getur  ekki  fylgt 
lestinni;  viltu  ekki,  að  jeg  Ijái  þér  hest  austur  eptir."  „Eg  tek  mér  til 
stærstu  þakkar,^^  mælti  hún.  Lét  hann  þá  leiða  hest  út  úr  hesthúsinu, 
lagöi  á  hann  IftilQörlegt  reiðveri,  og  fékk  henni.  Hún  sté  ábakog  mælti: 
„þú  skalt  ekki  þurfa  að  hugsa  neitt  lun  hestinn;  farðu  fyrstur  á  fætur  á 
morgun,  og  gaktu  út  f  hesthúsið.  þar  muntu  finna  hestinn,  og  f  faxi 
hans  dálitinn  hlut,  sem  þú  skalt  eiga  fyrir  lánið  á  honum.  Svo  leingi 
sem  þú  átt  hlut  þenna,  mun  ekkert  geta  grandaö  þér,  hvað  sem  þú  aö- 
hefzt."  Bóndi  gjöröi  eins  og  hún  sagði,  fór  út  f  hesthúsið  um  morguninn, 
sá  hestinn,  leitaöi  í  faxi  hans,  og  fann  þar  rauðan  stein,  vafinn  í  lérepts- 
tusku.  Hann  tók  steininn  og  lét  á  botninn  á  penfngakistli,  er  hann  átti. 
Hann  hélt  vinnumann  einn,  að  nabi  Sfmon,  sem  stal  kistlinum  frá  honum 
og  steininum  f .  En  af  þvf  hann  haföi  steininn,  gat  einginn  náö  penfngunum 
fr&  honum.  Enn  lifa  niöjar  Símonar  f  4.  liö,  og  er  mælt,  að  einn  þeirra 
hafi  steininn. 

Ferðamaður  nokkur  kom  einu  sinni  að  Stokkseyri ,  og  ba&  Dfsu,,  aö 
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ge&  sér  aÖ  drekka.  Hún  gjörði  það,  og  spuröi  haiiD  um  leiö,  hvort  hann 
vildi  ekki  selja  sér  hestinn,  sem  hann  reið.  „þaö  gjöri  eg  ekki,'*  mœlti 
hann;  „því  þetta  er  bezti  hesturinn  minn;  honum  farga  eg  ekki."  „Hvar 
ætlaröu  aö  á  f  nótt?"  mælti  hún.  „Hjá  BaugstöÖum svaraði  maðurinn. 
Síðan  kvaddi  hann  hana  og  hélt  leiöar  sinnar  og  tjaldaöi  hjá  Baugstöðum. 
En  hann  þorði  ekki  að  sofna  um  nóttina,  heldur  horföi  út  um  tjaldið  út 
eptir  bökkunum.  þegar  góöur  tími  er  liðinu,  sér  hann  að  Dísa  kemur 
utan  bakkana,  og  geingur  beinlinis  að  hesti  hans.  Hann  hleypur  strax 
niður  að  sjó,  og  út  með  honum,  til  að  vera  í  vegi  fyrir  henni.  Bráðum 
sér  hann,  hvar  kerlíng  kemur  riðandi,  og  stefnir  á  hann.  En  hann  ræöst 
þegar  að  henni,  og  setur  hana  af  baki;  glima  þau  svo  um  stund,  en  svo 
lauk,  að  Dísa  haföi  miöur.  þá  leysir  hann  skóna  af  henni,  og  gefur  henni 
ráðningu  með  þeim.  þá  mælti  Disa:  „l^etta  vai'  mannlega  gjört;  kom  þú 
til  min,  hvenær  sem  þú  ert  á  ferð;  þú  munt  varla  hafa  verra  af  þvi.'* 

Missögn  af  Jóni  sterka.*  (Borgíirzk  frásögn.)  í  eina  tið  var  kaup- 
maður  nokkur  f  Keflavík;  um  nafh  hans  er  ekki  getið;  hann  hélt  vinnu- 
mann  (Assistent),  er  Jón  hét.  Einu  sinni  ferðuðust  þeir  báðir  inn  f 
Reykjavfk,  þar  var  þá  nýkomið  útlenzkt  skip  á  höfnina;  þeir  sáu,  hvar 
skipherra  gekk  upp  bryggju  með  mjög  mikinn  kassa  f  fánginu.  þeir  geingu 
á  móti  honum  og  kvöddu  hann,  hann  tók  því  og  mælti :  „Hver  íslendfnga 
mun  vera  svo  hraustur  að  afli,  að  hann  beri  kassa  þenna  eins  hraustlega, 
og  eg?"  Jón  var  mjög  hraustur  maður,  svo  fáir  vissu  afl  hans;  hann  tók 
við  kassanum,  og  bar  hann  mikið  léttílegar,  en  skipherra.  Af  þessu  reiddist 
skipherra,  og  sagðist  skyldi  senda  Jóni  pilt  næsta  sumar  til  að  glfma  við. 
Jón  tók  þvf  ekki  fjarri,  ef  það  værí  mennskur  maður.  Skömmum  tfma  hér 
eptír  fór  Jón  til  séra  Eiríks  f  Vogsósum,  og  sagði  honum  frá  þvf,  er 
gjörzt  haföi,  og  bað  hann  liðs.  Séra  Eiríkur  sagði,  að  skipherra  myndi 
senda  honum  einn  hinn  versta  blámann,  tíl  aö  glíma  við,  og  tók  það  tíl 
bragðs,  að  hann  vaíði  blautum  skinnum  utan  um  Jón  hátt  og  lágt,  svo 
hvergi  varð  hendi  á  fest.  Sfðan  gekk  Jón  til  Reykjavíkun  Var  þá  skip- 
herra  þar  fyrir  með  einn  mikinn  blámann,  og  hlcypti  honum  þegar  að  Jódí. 
Jón  tók  hraustlega  á  móti  og  færðist  leikurinn  aö  miklum  steini;  Jón 
hljóp  öfugur  yfir  steininn,  svo  blámaðurinn  datt  á  fram  ofan  á  steininn, 
og  gekk  Jón  þar  af  honum  dauðum.  Nú  þókti  skipherra  ekki  betur  fara. 
og  hét  Jóni  að  senda  honum  rakka  sinn  til  viðureignar.  Jón  lét  þaö  svo 
vera,  en  fór  tíl  séra  Eirfks,  og  sagði  honum  frá  þessu,  og  bað  hann  leggja 
sér  ráð.  Séra  Eiríkur  sagöi,  'aö  það  mundi  ekki  verða  hundur,  er  skip- 
herra  sendi,  heldur  bjarndýr,  og  fékk  Jóni  lánga  staung  með  miklum 
broddi  framan  f  öðrum  endanum.  Sfðan  fór  Jón  tíl  Reykjavíkur;  var  þar 
þá  skipherra  fyrir,  og  hélt  f  mikið  bjamdýr,  og  otaði  þvi  þegar  að  Jóni. 
Jón  varð  fljótari  tíl  og  lagði  biamdýrið  f  gegn  með  staunginni;  féll  það 
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þá  dautt  niður.  A6  því  búnu  gekk  skipherrann  til  Jóns,  og  baö  hann 
með  bllöum  orðum  að  koma  meö  sér  út  á  skip.  Jón  gjörði  svo,  og  leiddi 
stýrimaöur  hann  o&n  í  káetu,  lauk  þar  upp  kistu,  og  tók  upp  úr  henni 
miklu  stærri  bók,  en  Jón  haföi  nokkum  tíma  áöur  séö,  sýndi  Jóni  hana 
og  sagöi,  aö  hann  skyldi  útvega  sér  aðra  eins,  og  ha£a  mikinn  peníngasjóð 
i  staðinu;  en  ef  hann  gæti  þaö  ekki,  skyidi  þaö  kosta  Iff  hans.  Jónhugöi 
vandlega  að  bókinni,  en  þekti  þó  eingan  staf  á  henni.  því  næst  fór  Jón 
til  séra  Eiríks,  og  sagöi  honum  frá  öUum  viöskiptum  þeirra.  Séra  Eiríkur 
sýndi  honum  allar  þær  bækur,  er  hann  haföi,  og  var  eingin  lik.  Síöan 
myndaöi  séra  Eiríkur  stafi,  og  spuröi  Jón,  hvort  þeir  mundu  vera  líkir 
þeim,  er  á  bókinni  voru.  Hann  kvað  svo  vera.  Séra  Eiríkur  sagði,  aö 
þá  vandaöist  máliö,  og  sagöi,  aö  þær  bækur  væru  ekki  nema  2  til  1  heimi, 
og  ætti  prófasturinn  sinn  i  undirheimi  aöra,  og  væri  hún  ófáanleg,  en 
samt  mundi  hann  veröa  aö  reyna,  og  kvaðst  mundi  veita  Jóni  þaö  liö,  er 
hann  gæti.  Síöan  ritaöi  hann  prófastinum  bréf,  og  sagöi  Jóni  aö  fara  með 
það,  en  fékk  honum  knýtiskom  nokkuö  rautt  og  sagöi,  þaö  mundi  velta  á 
undan  honum,  en  hann  skyldi  halda  í  endann  á  því  alt  þar  til,  er  hann 
kæmi  aö  húsi  miklu,  „þar  skaltu  berja  á  dyr,"  sagöi  séra  Eiríkur;  „þá 
mun  koma  út  kona;  henni  skaltu  fá  bréfíð,  en  varast  skalt  þú  aö  yröa  á 
hana  aö  fyrra  bragði."  Jón  fylgdi  dyggilega  öUu  því,  er  séra  Eiríkur  lagöi 
iyrir  hann,  og  fylgdi  knýtinu  eptir,  þar  til  þaö  nam  staöar  við  dyr  á  húsi 
miklu.  En  það  var  nær  vetumóitum.  Jón  drap  á  dyr  og  aö  vörmu  spori 
kom  fríö  og  fagurlega  búin  kona  til  dym,  og  tók  viö  bréfinu  af  Jóni,  og 
leiddi  hann  í  stofu,  er  upp  Ijómuö  var  af  gulli  og  gimsteinum.  Síöan 
vísaöi  hún  honum  til  prýöilegrar  rekkju.  En  er  Jón  var  í  rekkju  kominn, 
lagöist  konan  upp  í  hvíluna  hjá  honum,  og  sváfu  þau  þar  saman  um  lángan 
tíma.  Eitt  sinn  snemma  að  morgni  dags  yrti  konan  í  íyrsta  sinni  á  Jón, 
og  spuröi  hann,  hvort  honum  þækti  ekki  komið  mál,  til  að  afljúka  erind- 
unum.  „Nú  er,"  sagði  hún,  „sumardagur  fynsti,  og  hefir  þú  hér  dvaliö  í 
allan  vetur.  Nú  ef  þú  vilt  fylgja  mínum  ráöum,  munum  við  gánga  fyrir 
prófastinn,  er  bréfiö  var  til,  eg  hefi  fyrir  laungu  feingiö  honumþað;  hann 
er  faöir  minn;  eg  mun  gánga  fyrir,  en  þú  á  eptir,"  og  gjöra  þau  svo. 
Uún  kvaddi  föður  sinn  bliðlega.  Hann  tók  þvi  vel  og  spuröi  hana,  hvaö 
þaö  væri,  er  á  baki  hennar  stæöi.  Hún  sagöi,  aö  þar  væri  vetrartöku- 
maður  sinn,  er  heföi  komið  meö  bréfiö  frá  séraEiríki.  Hannmælti:  „Viltu 
nokkuð  láta  greiða  hans  erindi?"  Hún  kvað  svo  vera,  og  bað  hann  meö 
bliðum  oröum,  að  láta  hann  fá  bókina.  Hann  kvaðst  aldrei  hafa  ætlað  aö 
láta  hana  sér  úr  hendi.  En  hún  kvaö  lif  hans  liggja  viö.  Síöan  gekk  Jón 
fram,  og  kvaddi  prófetst  virðulega,  og  bar  honum  kveðju  séra  Eiríks. 
Prófastur  sagöi :  „Guö  blessi  hann,  góöamann;  það  er  nú  ekki  lángt,  siðan 
viö  fundumst''  Siöan  fékk  prófastur  Jóni  bókina,  og  baö  hann  vel  fara. 
Eonan  fylgdi  Jóni  til  dyra,  og  óskaöi  honum  heilla  og  hamíngju.  Jón  tók 
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leiötoga  sinn,  og  komst  svo  til  séra  Eiríks.  Séra  Eiríkur  sag6i:  „Nú 
skalt  fara  með  bókina  til  Beykjavikur;  þvi  skipherrann  liggur  þar  á 
hðfninni;  Þú  skalt/'  sagöi  séra  Eiríkur,  „fá  þér  lánga  tréspíni,  gánga  fram 
á  bryggjusporö,  og  rétta  stýrimanni  bókina  á  spírunni,  og  taka  við  fésjóönum 
á  hana  aptur,  gánga  siöan  hvatlega  upp  af  bryggjunni,  og  líta  ekki  til 
baka,  fyrr  en  þú  stígur  á  jörö.'^  Jón  gjöröi  svo;  en  er  hann  var  búinn  aö 
þessu,  og  kominn  upp  af  bryggjunni,  he}Töi  hann  mikinn  brest,  og  er  hann 
leit  viö,  sá  hann  skipiö  ekki,  en  í  stað  þess  var  mikill  eldslogi  þar,  er 
skipiö  var*  Jón  fór  til  séra  Eiriks  og  spuröi  hann ,  hvað  valda  myndi. 
Séra  Eiríkur  sagöi,  aö  þegar  bækumar  heföu  komið  hver  viö  aöra ,  heföi 
kviknaö  i  skipinu,  þvi  þær  hefSu  þá  náttúru,  aö  þær  mættu  aldrei  koma 
hvor  við  aöra,  og  nú  væri  prófasturinn  i  undirheimum  búinn  aö  ná  þeim 
báöum,  og  kynni  vel  að  varðveita  þær.  Jón  þókti  veriö  hafa  hinn  mestí 
lánsmaöur,  og  lýkur  svo  þessari  sögu. 

Eiríkur  krafinn  kaupstaöarskuldar.  (úr  Selvogi.)  Hafhari^aröar 
kaupmenn  sendu  Eiriki  presti  eitt  sinn  skuldaheimtu-bréf,  og  báöu  hann 
koma  og  borga  80rd. ,  er  hann  hefði  leingi  veriö  skuldugur  mn.  Nú  var 
hann  í  vanda  staddur,  því  hann  átti  ekkert,  til  aö  borga  meö.  Hann  reið 
þó  suöur  og  finnur  kaupmenn,  og  spyr,  hvernig  á  þvi  standi,  að  hann  sé 
skuldugur.  i>eir  báðu  hann  syá  það  í  bókinni.  Hann  tók  við,  og  leit  á, 
og  mælti:  „Eg  sé  þaö  ekki,  heillin  góð;  eg  sé  svo  illa;  eg  verö  aö  fara 
út  að  glugganum/'  |>eir  lofa  honum  það.  Hann  vikur  sér  frá  þeim  og 
aö  glugganum,  horfir  á  bókina  um  stund,  og  mælti  siðan:  „Jafnt  er  sem 
eg  vissi,  eg  á  hér  inni  dOrd.,  en  er  ekki  i  neinni  skuld.  Nú  skal  eg 
kæra  ykkur  fyrir  lygina,  eða  þið  megið  bæta."  þeir  líta  á  bókina  og 
bregður  i  brún,  er  þeir  sjá,  að  bókstafírnir  hafa  snúízt  i  dálkunum,  og  að 
prestur  segir  satt.  þeir  urðu  óttaslegnir  og  buöu  honum  lOOrd.,  til  að 
kæra  þá  ekki.   Hann  játar  því,  og  gaf  þeim  siðan  upp  helmíng  bótanna. 

Tyrkjar  koma  í  Selvogi.  (t'r  Selvogi.)  Einu  sinni  var  Eiríkur 
staddur  i  búö  i  Hafoarfirði.  Hann  leit  út  um  glugganu,  og  mælti  til  kaup- 
mannsins :  „Já,  Já,  heillin  góð,  það  eru  ekki  góðir  gestír  komnir  í  Selvog 
núna,"  hleypur  út  síðan  og  á  bak,  og  ríður  austur  f  Selvog.  Í  Selvogi 
var  þaö  til  tiöinda,  að  tyrkneskt  skip  kom  þar  inn  undir  land,  og  kemur 
bátur  aö  landi  og  lendir,  þar  sem  heitír  Sigurðarhúsabót.  Jón  hét  bóndi 
í  Siguröarhúsum  (þaö  er  fyrir  austan  Strönd).  Jón  fór  til  fundar  viö  hina 
útlendu,  þeir  taka  hann  og  afklæða,  slógu  hríng  um  hann  og  otuöu  að 
honum  koröum  sínum,  en  sköðuðu  hann  þó  ekki.  Nú  tekur  aö  hvessa,  og 
fara  Tyrkjar  í  bátínn,  og  sleppa  Jóni.  þeir  róa  út  á  Strandarsund,-  þar 
stanga  þeir  um  stund.  þá  hefir  skipið  slitíð  upp  og  drífur  til  hafs;  báts- 
menn  róa  síöan  eptir  skipinu  og  náöu  þvi  ekki,  meöan  til  sást  Jón  fer 
í  klœöi  sin  og  litast  um.    Hann  sér  þá  Eirik  prest  vera  að  gánga  om 
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gólf  í  Strandarkirkju-garSi.  J6n  fer  þángað,  og  heilsast  þeir;  segir  J6n 
Eiríki  hrakníng  sinn.  Eiríkur  mælti:  „t»6  áttir  ekki  a6  íara  til  þeirra, 
heillin  g6ð;  þú  áttir  ekkert  erindi  til  þeirra.  En  því  drápu  þeir  þigekki, 
aö  þeir  mundu  þaö  ekki,  íyrr  en  þeir  komu  út  á  sund,  þá  vildu  sumir 
snúa  aptur,  aö  drepa  þig,  og  varö  þaö  þeim  til  sundurþykkju  og  dvalar. 
Um  sí6ir  réöu  þeir  af  aö  halda  á  £ram;  en  ekki  er  víst,  þeir  nái  skip- 
inu  aptur.  Faröu  nú  heim,  heillin  g6Ö,  og  fetröu  ekki  optar  á  fund  6þektra 
útlendra/'  J6n  fer  heim,  en  Eiríkur  fer  upp  á  Svðrtubjörg  og  hleöur  þar 
vörðu  og  mælti  svo  fyrir,  aö  meöan  sú  varöa  stæöi,  skyldu  Tyrkjar  aldrei 
gjöra  grand  í  Selvogi.  }>essi  varöa  stendur  enn  á  Svörtubjörgum ,  og  er 
hún  hlaöin  aö  mynd  sem  lambhússgafihlað ,  og  einhlaöin  aö  ofanveröu  úr 
óhentugu  hleÖslugrj6ti ;  snýr  flatvegur  hennar  eptir  bjargabrúninni  og  er 
tæpt  mjög.  Hún  er  mosa  vaxin  og  litur  út  fyrír,  aö  hafa  staöiö  leingi, 
og  er  þar  þ6  vlndasamt;  enda  hafa  Tyrlgar  aldrei  komið  í  Selvog  síöan. 

Tyrkjar  koma  í  Krýsuvík.  (úr  Selrogi.)  AnnaÖ  sinn  komu  Tyrlgar 
undir  krýsuvíkurberg  og  geingu  upp,  þar  sem  sföan  heitir  Ræníngjastígur. 
þá  var  sel  hjá  Selöldu  og  f6ru  Tyrlgar  þángaö,  drápu  matseljuna*  en  elta 
smalann  heim  aö  Krýsuvik.  þá  var  sunnudagur,  og  vær  Eirikur  prestur 
aö  messa  í  Krýsuvíkurkirkju.  Segja  sumir,  aö  hann  væri  fyrir  altariattt 
en  hitt  mun  sannara,  að  hann  væri  í  ræöust61,  er  smalinn  kom  hlaupandi 
í  kirkjuna  og  mælti:  „Tyrkjar  komu,  og  drápu  matse\juna,  og  eltu  mig 
híngað.^'  Prestur  mælti:  ,)Vi]jið  ekki  lo£&  m&r  aö  gánga  fram  í  dymar, 
g6öir  menn?'^  Menn  játtu  því.  Eiríkur  geingur  fram  1  dyr  og  lítur  út, 
og  sér  Tyrkja  koma  á  túninu.  Hann  mælti  til  þeirra:  „Farið  nú  ekki 
leingra,  drepið  þama  hver  annan;  væri  annardagur,  eða  eg  ðöruvisi  búinn, 
munduð  þið  éta  hver  annaa.''  þar  böröust  þeir  og  drápust  niður,  og  heitir 
þar  siðan  Orrustuhúll,  eöa  Ræníngjah611,  en  Ræníngjaþúfur ,  þar  sem  þeir 
eni  dysjaöir.  Eptir  það  hI6ö  Eiríkur  vðrðu  á  Amarfelli,  og  mœlti  fyrir 
henni,  sem  hinni,  að  meöan  hún  stæöi,  skyldu  Tyrkjar  aldrei  graoda 
Krýsuvík.   Sú  varöa  stendur  enn  (1859). 

Gunna  ðnundard6ttir.^  (S5gn  1  Garði.)  Fyrrum  bj6  nefndarmaöur 
eion  á  Kirkjub6Ii  á  Suöurnesjum,  er  Vill\jálmur  hét.  A  dögum  hans 
skyldi  haía  verið  þar  í  koti  hjá  kona  sú,  er  Guðrún  hét  og  var  önundar- 
dóttir.  Hún  átti  aö  gjalda  Vilhjálmi  skuld  að  Kirkjub6Ii,  en  hafói  það 
ekU,  er  gjalda  skyldi.  Er  þá  sagt,  að  Vilhjáhnur  hafi  tekið  pottinn  hennar 
í  skuldina.  Litlu  síðar  kom  Gunna  heim  að  Kírkjub6Ii  og  baö  um  aö 
drekka.  F6Ik  sá,  aö  henni  var  brugöið,  og  var  henni  fært  helgaö  messuvín. 
Hún  spyr,  hv^  þremilinn  hún  eigi  að  gjöra  við  þetta;  dembdi  hún  þvi 
niðar,  en  greip  vatnsfötu  og  slokaði  svo  mikið,  að  f61k  undraðist  störum; 
gekk  hún  síðan  heim.   Maður  sá,  er  hjá  henni  var,  hafði  r6ið  þenna  dag. 
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'Kn  .ex  bani>  koxn  heiio,  var  GuDDa  dauö  í  bæli  siau.   Yar  þi  smi6a6  uJtaA 
ufl^  hana  og  líkið  fært  til  Útskála-kirkju.   En  er  þeir,  sem  báru  líkið, 
koqau  miöja  leiö,  þókti  þeim  kistan  furöulétt;  þó  var  ekki  athugað  umþað 
meira.  £n  þ^ar  yerið  var  að  taka  gröfina,  er  sagt,  aö  Gunna  hafi  sézt  á 
milli  þángkastanna  á  Útskálum  og  sagt:  „Ekki  þarf  ^úft  aö  grafsi;  ekki 
á  leingi  að  liggja/^   Eptir  þetta  lagðist  sá  orörómur  á,  að  mjög  reimt 
yaari  á  Skaganum,^  og  til  og  frá  þar  um.   Nokkru  síðar  var  Vilhjálmur 
vi.ö  samkvæmi  inn  á  Útskálum ;  var  hann  þar  fram  eptir  kvöldinu,  og  vildi 
^á  heim-   £n  þar  eð  þessi  orðrómur  lá  á,  var  honum  boöin  fylgö.  En 
hann  var  hugmaður  og  þá  kendur  nokkuð,  og  þá  því  ekki  fylgðina,  en 
kom  ekki  heim  um  kvöldið.   Daginn  eptir  fannst  hann  í  Hrossalág  á 
Skaganum,  iUa  útleikinn.   Var  hann  fluttur  f  bænahús  á  Kirkjubóli  og 
feingnir  tveir  menn,  til  aö  vaka  yfir  honum*   Nær  miöri  nóttu  komu  þeir 
ög  feingust  ekki  til  aö  fara  út  aptur.    Aöra  nótt  voru  aörir  tveir 
feingnir;  þeir  vöktu  að  visu  sömu  nóttina  út,  en  feingust  ekki  til  þess 
lét)igur.   Var  þá  feinginn  til  þess  presturínn  frá  Útskálum,  og  hafi  hann 
sagt  það  þá  örðugustu  nótt,  sem  hann  heföi  íifaö.  Sföan  var  Ifkið  Vilhjálms 
jai^að,  og  bar  þá  ekki  á  neinu.   £n  reimleíkinn  ágerðist  eptir  þaö,  og 
^  allir  Gunnu  bersýnilega;  reiö  hún  húsum  og  fældi  fénað.   Sföati  voni 
iéingiHr  tveir  menn  hinir  ötulustu,  og  aendir  til  séra  Eirfks  á  Vogsósom, 
og  hann  be(^n  bjálpar.   Hann  tók  þeim  stutt,  og  veiiti  afsvör,  nns  þeir 
fringu  honum  átta  potta  kút  af  brennivíni,  er  þeir  hðföu  með  sér.  Hýmaði 
hann  þá  f  svari  og  fékk  þetm  sföan  hnýti  og  seðil  meö  tveimur  hnútum 
og  baö  fá  Gunnu.   þeir  gerðu  sem  fyrir  þá  var  lagt,  og  tók  Guniia  viö, 
6g  leyéti  af  hnútana,  og  leit  á.   £r  þá  sagt,  aö  henni  hafi  oriHð  þetta  aö 
orði:  „Á  andskotanum  átti  eg  von,  en  ekki  á  Vogsósarkallinum;  en  ekki 
tjáur  viö-  aö  standa.'^   Hafi  hún  látið  hnýtiö  renna  fyrír,  en  elt  þa6,  þar 
til  húii  kom  aö  hver,  aem  er  á  Reykjanesi;  hafi  hún  hlaupiö  þar  sffelt  i 
Inring,  uns  hnýtið  var  endað,  og  þá  stúngizt  ofan  f  hverinB,  og  h^r  þar 
sttaa  Gunnn-hver.* 

Óvættur  á  Grænafjalli.  (Austan  úr  MýTdal.)  Eitthvert  sinn  gjðröi 
Eiríkur  orðsendíng  austur  til  Fljótshlíðar,  aö  þeir  skyldu  safna  Grænafjall, 
(sem  er  afréttur  Hlíðarmanna)  viku  fyrr,  en  vant  værí.  En  þeir  skeyttu 
ekki  boðum  þessum,  og  fóru  ei  á  fjall,  fyrr  en  vant  var.  En  er  þeir  voru 

1.  ]>.  e.  Garðssk^. 

2.  Sóra  Síguröar  Brynjólfsaon  á  Útskálum,  sem  útvegaói  þessa  sögu  þar  syðra,  segiry 
áð  Vilhjálmur  á  Kirlgubóll  hafi  veríð  Sigurðsson  og  lögréttumaður,  og  að  bann  bafi  fan^ 
örendur  viö  sjávarión  á  Skaganmn;  hafl  bannkröldínu  áðiir  faríð  íirá  grepti  systar  aiimar 
á  Útskálam  ,og  Tefið  ke&dar.  þetta  var  árið  1706.  £n  vm  vetariim  1767  dóa  þaa  soaar 
b^s^  Helgi  YillgálnissoD,  sem  áttji  Gróu  GisUdóttir  (systar  Ólafs  biski^),  og  koaa 
YiUgálms,  Sigálaug  (fráfall  )»eirra  var,  og  kent  Gunnu;  en  likast  er  ti!,  að  þaa  hafi  dáið 
úr  stóra-bóltt).  ^  , 
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að  safna,  ur6a  l»eir  varir  viö  Þá  nýlundu,  aö  einhver  óvættur  var  kominn 
að  svonefndu  „Keri"  á  Qallinu  (Ker  þetta  er  gljúfur  mikið  og  cUápt); 
stökk  óvættur  þessi  kríng  um  Kerið  með  þvílfkum  óhljóöum,  að  alt  fé  stökk 
saman  í  hnappa,  en  hestar  allir  ærðnst  og  stukku  fram  í  bygð.  Gekk 
þetta  leingi,  þartil  óvætturinn  steyptist  ofan  í  Kerið;  varð  þá  kyrt,  sem 
áður.  Siðan  ráku  menn  saman  féð  og  er  í  almæli,  að  þá  hafi  Oræna- 
Qall  verið  safhaö  sauðlaust,  en  aldrei  fyrr  eða  síöar,  einúngis  var  einn 
vánkahrútur,  sem  eptir  varð,  því  hann  einn  kipti  sér  ekki  upp  við 
hljóðin. 

Draugarnir  á  Hafnarskeiði.  (úr  Selvogi.)  Eptir það „Gothenborg'' 
braut  viö  Hafnarskeið,  var  þar  leingi  reimt  og  sáust  þar  opt  2  draugar  á 
gángi  saman,  og  var  að  þeim  mikið  mein.  Menn  fóru  á  fund  Eiríks  prests, 
og  báða  hann  ráða  þá  af.  Hann  mælti:  „Eg  getþað  ekki,  heillin  góö;  en 
reyna  vil  eg  aö  gjöra,  það  eg  get."  Hann  skrifar  bréf  og  baö  færa  draug- 
unum.  Menn  þessir  taka  víð  bréfínu,  og  fara  austur  á  Hafnarskeið. 
Draugarnir  koma  móti  þeim;  en  þeir  fá  þeim  bréfíð.  þeir  fara  að  lesa 
og  leiörétta  hvor  annan,  og  heyrðu  menn  til  þeirra  þessi  orö:  „Det  er 
HekkeliQeld,  Hekkeliöeld.''   þeir  lögöu  af  staö  og  fóru  f  Heklu. 

Svo  segja  sumir  mcnn,  að  Eiríkur  léti  stilla  svo  til,  aö  draugamir 
sneru  mót  austri,  er  þeir  tækju  við  bréfínu,  og  að  hann  léti  sendimann 
£&  þeim  bréfiö  öfugt,  svo  það  snerí  rétt  fyrir  drauganum.  þeir  spyrja  þá : 
„Hvor  er  det  Djævel  Hekkelfjeld?^'  Maöurinn  benti  i  austur  þegjandi,  og 
fóni  þeir  þegar  af  staö. 

Skrfmslið  f  Arnarbæli.  (M.  G.)  Einu  sinni  kom  skrfmsl  upp  úr 
Ölfusá,  og  lagðist  á  yzta  Qósbásinn  f  Amarbæli.  þaö  hafði  sex  fætur,  og 
þorði  einginn  aö  fara  f  Qósið  fyrir  þvf;  svo  var  þaö  Ijótt  og  voöalegt. 
Var  þá  Eríkur  sóktur.  En  þegar  hann  kom  í  hlaðiö  á  Amarbæli,  kom 
skrimsliö  út  úr  fjósinu,  og  skreið  níöur  f  ána.  Eírikur  fylgdi  þvf,  og  hefir 
það  ekki  sézt  sföan. 

Órotinn  maður  f  Strandarkirkju-garði.  (úr  Selvogi.)  Einu 
sinni  rak  dauðan  mann  af  sjó  f  Selvogi  og  vissi  einginn,  hvaðan  hann  var. 
Hann  var  grafinn  á  Strönd.  Síöan  var  annar  maður  jarðaður  við  hlið  hans. 
þá  fundu  líkmenn,  að  hinn  sjórekni  var  órotinn  og  lá  á  grufu.  Honum 
var  snúið  við.  Sfðan  var  grafiö  viö  hina  hliö  hans  miklu  síðar;  þá  var 
hann  enn  órotinn  og  lá  á  grúfu.  Enn  var  honum  snúið,  og  setti  Eirikur 
prestur  spýtu  upp  úr  leiði  hans,  og  mœlti  svo  fyrir,  að  ekki  skyldi  grafa 

j  viö  hliö  hans,  meöan  spýtan  stæöi;  en  er  hún  væri  fallín,  væri  þaö  óhætt. 
Spýta  þessi  er  fallin  fyrir  nokkrum  áram  (1859).  DigitizedbyGoOQle 

I  37* 

L 


580 


EmSTAKm  GALDRAMGNN. 


LángaiL*  (M.  Q.)  Einu  sinni  rak  laungu  á  Qöru  Selvogsmanna. 
þeir  tóku  þá  saman  ráð  sín,  og  vildu  reyna  kunnáttusemi  Eirfks  prests, 
hvort  ekki  mætti  viUa  honum  sjónir.  þeir  fóru  Þá  til  hans,  og  sögöu, 
að  ein  sveitarkerlíngin  sín  vœri  dáin,  og  báöu  hann  að  sýngja  yfir  henni. 
Hann  tók  því  vel.  Smíðuðu  þeir  þá  llkkistu,  og  létu  þar  i  launguna,  og 
bjuggu  um,  eins  og  vant  er  aö  búa  um  lík.  Fluttu  þeir  síðan  kistuna 
heim  að  Strandarkirkju,  og  tóku  gröfina.  Nú  kom  prestur,  og  ætlaði  að 
tala  nokkur  orð  yfir  kistunni,  áður  en  hún  vœri  borin  út  úr  kirkjunni. 
En  þegar  hann  haföi  talað  fá  ein  orð,  snýr  hann  sér  að  líkmönnunum,  og 
segir : 

„Sæðið  er  af  söltum  sjó, 
sálina  finn  eg  hvergi; 
er  það  lánga  yfrið  mjó, 
eingin  sveitarkerllng  dó." 
Sneri  hann  þá  frá,  og  varð  ekkí  meira  af  líksaungnum,  en  bændur 
fóru  heim  aptur.   þóktust  þeir  nú  vissari  eptir  en  áður  um  það,  að  Eiríki 
presti  þyrfti  ekki  alt  að  segja. 

Eiríkur  liðinn  og  lesinn  til  moldar.'  (úr  Sdvogí.)  Svoersi^ 
að  fyrir  andlát  sitt  hafi  Eiríkur  prestur  dysjað  fomeskjubæknr  sfnar  i 
Kál&gili  í  Urðarfellum;  þau  eru  norður  af  Svörtubjörgum.  Aður  Eiríkur 
dó,  bað  hann  færa  líkama  sinn  í  kirkju,  þegar  er  hann  dœi,  og  leggja  i 
kistu,  og  bað  menn  vaka  yfir  líkinu  hina  fyrstu  nótt  og  kveykja  3  \}ós  á 
kistulokinu,  og  mundu  þau  ekki  leingi  lifa;  en  þess  bað  hann  þá  gæta, 
að  kveykja  jafnskjótt  aptur,  ef  eitt  dæi,  svo  ávalt  væri  eitt  lijEetndi;  þvi 
ella  mundu  illir  andar  taka  sig.  En  ef  Ijós  lifði  alla  hina  fyrstu  nótt  á 
kistu  sinni,  þá  hefðu  þeir  ekkert  vald  yfir  sér.  þetta  var  gjðrt,  og  lifði 
ávalt  eitthvert  Ijósið  alt  tiL  dags.  Svo  haföí  Eiríkur  sagt,  að  ef  hannyFöi 
sáluhólpinn,  þá  mundu  daggardropar  koma  úr  heiðu  lopti,  á  meöan  lík  hans 
væri  lesið  til  moldar,  og  er  sagt,  að  svo  hafí  orðið. 

þaö  er  önnur  sögn  um  dauða  Vogsósa-Eiriks,  aö  þegar  bann  var  að 
bana  kominn,  tiltók  hann,  hverjir  vera  skyldu  likmenn  að  sér.  Sagði  hann, 
að  gjöra  mundi  haglél  mikið ,  þegar  hann  væri  borinn  út  til  kir^nnnar, 
en  bað,  að  ekki  væri  kistan  sett  niður,  frá  þvi  hún  væri  tekin  upp,  fyrr 
en  f  kirkjunni.  Sagöí  hann,  að  þá  mundi  upp  stytta  éllnu.  £n  þá  mundu 
sjást  fuglar  tveir,  annar  hvftur,  en  annar  svartur,  yfir  kirkjunni,  og  mundu 
þeir  rifast  mjög.  Bað  hann  þess,  að  ef  hviti  fuglinn  sigraði,  og  næði  aS 
setjast  á  kirkjubustina,  þá  græfii  menn  sig  i  kirkjugarði,  en  ef  sá  svarti 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  166.  bls.  ~ 

2.  Sbr.  Sœmundar  á  banasænginni  og  Kirkjugarðsleg  Sœmundar  l 
sögonum  af  Sœmondi  fíróða,  602.  bls.,  Kálfur  deyr,  1  sðgunum  af  Kálfi  AraasTni, 
606.  bls.,  og  Dauöi  Hálfdánar  prests,  i  sðgunnm  af  sðm  Hálfdáni  i  Fem,  620. bls. 
Sjá  enn  fremur  Dr.  Maorers  JaL  Volkss.  166.-167.  bls.  r^^^r^T^ 
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he&i  siguríim,  og  settist  á  kirkjuna,  þá  skipaöi  hann  aö  dysja  sig  utan- 
garðs;  l»ví  þá  væri  úti  um  sig.  þetta  kom  alt  fram,  þegar  Eirikur  prestur 
dó,  bæöi  um  éliö  og  fuglana,  og  vann  hinn  hvíti  fuglinn  sigur  á  l»eim 
svarta,  svo  Eirikur  var  grafinn  í  kirkjugarði.  * 

PáU  15gmaÖur  YidaUn.  (f  1727.)  (Gptir  haDdrití  SkúU  prests  Gislasonar 
á  StóranúpL)  Páll  lögmaöur  Yídalin  var  plkunnugur.  Er  svo  sagt,  aö  hann 
bafi  haft  50  anda  1  Ijónustu  sinni;  hjálpuöu  þeir  honum  opt  i  málaferlum 
hans,  til  aö  sjá  út  ráð  mótstööunuuma  sinna  og  komast  íyrirþá.  Stundum 
sendu  mótstööumenn  hans  honum  sendingar,  en  hann  tók  þœr  allar,  og 
uröa  þær  aö  þjóna  honum  uppfrá  þvi*  Hœttast  var  hann  einu  sinnikominn 
á  ferö  i  haustmyrkri.  Sóktu  þá  aö  honum  3  sendingar  i  einu,  en  svo 
lauk,  aö  hann  tók  þœr  allar,  kvaö  hann  þá  visu  þessa: 

„Dimt  mér  þókti  Dals-  viö-  á, 

dró  af  gaman  aö  hálfu; 

aö  mér  sókta  þrjótar  þá 

þrir  af  satans  hálfu.^^ 
Ekki  gjðröi  Páll  öörum  mein.  þó  er  mælt,  aö  hann  hafi  átt  i  eijum 
viö  prest  sinn,  er  sagan  segir  aö  hafi  veriö  séra  Halldór  Hallsson;  víldi 
hann  íá  Hóhnfriöar  dóttur  Páls;  en  hann  synjaöi  honum  ráöuhagsins. 
Gjðröi  Páll  þá  presti  ýmsar  glettur,  reyndi  til  aö  glepja  minni  hans  i 
stólnum,  og  haföi  bifliuna  hjá  sér  i  kirkjunni,  til  aö  geta  vitnaö  upp  á 
prest,  ef  hann  færi  meö  rángan  lærdóm  og  haft  hann  svo  af  embættL  En 
prestor  sá  viö  honum,  svo  ekki  varö  á  honum  haft,  og  er  mælt,  aö  þeir 
hafi  sætzt  aö  lokum.  Mælt  er  aö  Páll  hafi  sagt,  aö  einginn  niöja  sinna 
skyldi  gjalda  þess,  þó  hann  hefiii  veriö  fjölkunnugur,  þvi  svo  skyldi  hann 
gánga  frá  öllu,  aö  bðm  sin  þyrftu  ekkert  aö  óttast,  ef  þau  létu  ekki  heita 
eptir  sér.  Hóhnfriöur  dóttir  hans  braut  þó  út  af  þvi;  en  Páll,  sonur 
hennar,  varö  þó  ekki  lánggæöur,  þvi  aö  hann  heingdi  sig  erlendis« 

Brot  frk  séra  Þorlelfl  Skaptasynl.  (Eptir  handriti  Hjálmars  Jónssonar 
á  Minni  -  Ökrum.)  þorleifur  Skaptason  var  leingi  prestur  aö  Múla  i  þing- 
eyarsýslu,  og  prófastur  i  sömu  sýslu  nokkur  ár;*  þókti  hann  mjög  fyrir 
prestum  á  sinni  tíö  i  Norðurlandi  flestra  hluta  vegna;  hann  var  maöur 
mikill  vexti  og  tröllaukinn  aö  manndómi,  raddmaöur  mikill  og  mælsku- 
maöur,  sterkorður  og  andheitur,  þvi  var  hann  kjörinn  af  biskupi  Steini,  til 
aö  vigja  svo  kallaö  Siglu^arðarskarð,  er  liggur  milli  Fljóta  og  Siglui^arðar 
yfir  i^allgarð  þann,  er  sýslur  skilur.  Er  þaö  fjallgarður  mikill  og  Uöandi 
brattur  aö  vestan,  en  forbrekki  mikið  að  austan  og  brekkan  sneidd  króka- 
götum.  Fjalliö  að  ofan  er  tindum  vaxiö  og  klettum  helblám.   Brún  þess 

1.  þessi  sðgn  er  frá  Magnúsi  prestí  GrimssynL 

2.  Séra  þorleifiir  var  prestor  á  Múla  frá  1724  til  17á8,  og  héraðsprofastor  frá  1734, 
tángaö  til  hann  d6  (1748).  by  GoOglc 
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hin  efsta  er  svo  t>unÐ,  sem  saumhögg.  Gegnum  eggina  liggja  sem  dyr, 
auösjáanlega  höggnar  af  fornaldarmönnum,  meö  standberg  á  báðar  síöur. 
Gegnum  dyrnar  eru  hér  um  bil  4  hestleingdir,  en  vel  klyfjafrítt  á  breidd. 
Yfir  skaröi  þessu  haföi  legiö,  síöan  í  heiöni,  andi  nokkur  illkynjaður,  er 
birtist  í  strokkmynduöum  skýstólpa,  er  kom  úr  lopti  niöur,  ofan  yfir  hvað 
helzt  sem  undir  varö,  maöur,  hestur  eöa  hundur,  og  lá  það  dautt  samstundb. 
Annmarki  þessi  vara6i  fram  á  daga  þorleifs  prófasts  Skaptasonar;  ferðaðist 
hann  þángað  meö  ráði  biskups  og  nokkrir  prestar  meö  honum  og  vildis- 
menn.  Hann  hlóö  altari  úr  grjóti  annarsvegar  i  skarðinu  og  hélt  þar 
messugjörð  með  vigslu  og  stefhdi  þaöan  vondum  ðndum,  og  i  skarð  þad 
eða  hraungjá,  er  sunnar  nokkru  liggur  í  fjallsbrúninni,  og  kallast  Afglapa- 
skarð.  þykir  þar  œ  siðan  ískyggilegt;  hefir  og  nokkrum  sinnum  mönnum 
orðið  þángað  geingið  í  villu  og  bana  beðiö.  Siglufjarðarskarð  hefir  alarei 
síðan  orðiö  mönnum  að  meini;  mælti  séra  þorleifur  svo  fyrir,  að  hver, 
sem  yfir  skarðið  færi,  skyldi  gjöra  bæn  sina  við  altarið  og  mundi  þá  vel 
duga.   Sér  þessa  altaris  merki  enn  í  dag. 

það  var  sögn  manna  í  þann  tíma,  að  séra  þorleifui*  mundi  skilja 
hrafhamál;  drógumennþað  af  ýmsum  líkum,  og  vist  er  það,  að  hannhefir 
ritað  bækling  einn  lítinn,  sem  nokkurs  konar  leiðarvisi  að  taka  til  greina 
aðferð,  misflug  og  tilbreyting  á  krasmáli  hrafoa;  þann  rítling  mun  nú 
vart  að  finna.  Séra  þorleifur  tók  nú  fast  að  eldast.  það  var  einn  dag  á 
hausti,  að  séra  þorleifur  bjóst  að  riða  heiman  frá  Múla  niöur  til  Húsa- 
víkur  kaupstaöar,  og  verkmaöur  einn  meö  honum.  þeir  höföu  hesta  2  meö 
reiðingi  og  böggum  á,  og  vildu  þeir  heim  að  kvöldi.  Yegurinn  er  lángur, 
en  allgóður  víðast  og  fljótfarinn.  Torfærur  eru  eiugar  á  leið,  utan  svo 
kallaður  Mýrarlækur,  sem  fellur  úr  flóa  nokkrum  i  Laxá  og  liggur  á  saudi, 
dreifður  mjög  grunt,  þar  bann  kemur  i  ána.  Séra  þorleifur  reið  úr  garði 
snemma  morguns  og  fylgdarmaöur  hans,  og  meðan  þeir  lásu  ferðabæn  sina, 
flaug  hrafo  yfir  höfuð  presti  og  skrækti  mjög.  Prestur  leit  við  hra&inum 
og  mælti,  svo  samferöamaöur  heyrði:  „þetta  lýgur  þú,  bölvaður  þjófurinn. 
Ekki  verður  þetta."  En  þá  þeir  höfðu  lokið  bæn  sinni,  spyr  samferöa- 
maöur  prest,  hvaö  krummi  hefði  skrækt.  Prestur  unni  manninum  sem 
dánumanni  og  sagði:  „Svo  kvaðkrummi:  þú,  prestur,  skalt  að  aptni  liggja 
dauður  i  Mýrarlæk,  og  eg  skal  útkroppa  augu  þin."  Prestur  kvað  þetta 
markleysu  eina  og  kjaptaflapur  krumma,  og  trúði  samferðamaöur  þvi.  þeir 
riöu  i  kaupstaöinn  og  bjuggust  heim  i  veg  að  áliönum  degi.  Veður 
þykknaði  mjög,  er  að  kvöldi  leið,  og  er  kvöldaði,  voru  þeir  mjög  á  leið 
komnir  upp  með  Laxá.  þá  mælti  prestur  við  förunaut  sinn:  „Eg  vil 
senda  þig  hér  á  bæi  2  undir  hlíðina  aö  erindum  mínum,  en  eg  muu  láta 
hestaua  setja  á  meðan  upp  meö  ánni,  og  skaltu  svo  riöa  sniöhalt  i  veg 
fyrir  mig,  að  ei  verði  nein  bið."  Maðurinn  gjörir  sem  boðið  var,  og  skilja 
þcir.   Maðurinn  lýkur  erindi  prests,  og  riður  sniðhalla  leið,  eptir  þvi  sem 
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hai»  hðlt,  að  prester  mandi  á  lei6  kominD.  Mætír  haDD  þá  hestunum  á 
vegÍÐum,  er  vildu  heim,  en  prestur  var  ei  me6.  Ríður  þá  maðurinn  til- 
baka  niður  með  ánni,  þar  til  hann  kemur  að  Mýrarlœk.  Stendur  þar  þá 
hestur  prests,  en  hann  sjálfur  liggur  í  lækjarósnum  upp  í  lopt,  og  ftýtur 
ekki  vatnið  yfir  andlit  honum.  Prestur  var  örendur  og  sat  hrafii  á  h^i 
hoDom,  og  haföi  kroppað  út  aonað  augað. 

Oaldra^Loptur.  (Eptír  handrití  séra  Skúla  Gislasonar  á  StóranúpL)  Loptur  hét 
skólapiltur  einn  á  Hólum;  hann  lagði  alla  stund  á  galdur  og  kom  öðrum 
til  þess  með  sér,  þó  ekki  yrði  meira  úr  því  fyrir  þeim,  en  kuklið  eitt 
Æsti  Loptur  skólabræðor  sína,  til  aö  gjöra  oðrum  ýmsar  galdraglettur,  og 
sjáUiir  var  hann  forsprakkinn.  Einu  sinni  fór  Loptur  heim  til  foreldra 
sinna  um  jólin;  tók  hann  þá  þjónustustálku  á  staðnum,  og  jámaöi  hana,  og 
lagði  við  hana  beizli,  og  reið  henni  svo  í  gandreið  heiman  og  heim;  lá 
hún  leíngi  eptir  af  sárum  og  þreytu,  en  gat  eingum  frá  sagt,  meöan  Loptur 
liíbi.  Öðru  sinni  barnaði  Loptur  vínnukonu  á  staðnum  og  drap  hann  þá 
bamsmóður  sína  með  gjömingum;  henni  var  ætlað  að  bera  aska  inn  í  eldhús 
og  úr  því;  vom  þeir  tii  flýtis  bomir  á  nokkurs  konar  trogmynduðu  verk- 
fœri,  er  hét  askafloti,  og  tók  marga  aska  i  einu,  lét  Loptur  opnast  gaung 
fyrír  henni  í  miðjum  vegg,  svo  hun  gekk  inn  í  þau.  En  sökum  þess  að 
stúlkan  varð  þá  hrædd  og  hikaði,  hreif  galdurinn,  svo  að  veggurinn  luktist 
aptur.  Laungu  seinna,  þegar  veggurinn  var  rifinn,  fannst  í  honum  beina^ 
grind  af  kvennmanni  uppstandandi  með  aska-hrúgu  í  fánginu,  og  ófullburöa 
bamsbein  í  holinu.  þorleifur  prófastur  Skaptason  vandaöi  um  viö  Lopt, 
því  að  hann  var  dómkirkjuprestur  um  þær  mundir.  En  Loptur  skipaöist 
lítt  viö  það;  bektist  hann  síöan  stundum  til  viö  prófast,  en  gat  ekki  gjört 
houum  neitt  mein,  því  að  hann  var  svo  mikill  guðsmaöur  og  kuqnáttu- 
maður  um  leið,  aö  ekkert  óhreint  gat  grandaö  honum*  Einhvem  tíma  reið 
pró&stur  til  kirkju  og  átti  að  fara  yfír  Hjaltadalsá  í  leysíngu  og  vexti; 
varð  hesturinn  þá  staður  og  hræddist,  svo  aö  prófBtstur  varö  aö  gánga  af 
honum  í  miðri  ánni;  greip  hauD  hempupoka  sinn  og  óö  til  lands;  sakaöi 
hann  ekki  og  flutti  messu  um  daginn.   H  var  þessi  vísa  kveöin: 

„Furöar  mig  á  fréttum  þeim, 

fótgángandi  var  hann; 

þegar  hann  kom  til  Hóla  heim, 

hempuna  sína  bar  hann/'^ 
Ekkí  létti  Loptur,  fyrr  en  hann  haföi  lœrt  alt,  sem  var  á  GráskÍDDu 
og  vissi  það  út  í  hörgul ;  leitaöi  hanu  þá  fyrír  sér  til  ýmsra  galdramanDa, 
en  einginn  vissi  þá  meir  en  hann.  Hann  gjöröist  nú  svo  fom  og  iUur  í 
skapi ,  að  allir  skólapiltar  uröu  hræddir  við  hann ;  þoröu  þeir  ekki  annaö, 
en  að  láta  alt  vera,  sem  hann  vildi,  þó  þeim  stæði  stuggur  af.  Einhvem 
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tíma  snejnnia  yetrar  kom  Loptur  aö  méli  viö  skólapilt  eiiin,  sem  haim 
vis8i  aö  var  hugaöur,  og  baö  hann  aö  bjálpa  sér  til  aö  vekja  upp  biskopa 
þá  hina  fornu*  Hinn  taldist  undan;  en  Loptur  kvaöst  þá  mundi  drepa  hann. 
Skólapilturinn  spuröi,  bvert  gagn  hann  mœtti  vinna  bonum,  þar  semhaim 
kynni  eÍÐgan  galdur.  Loptur  sagöi,  aö  hann  þyrfti  ekki  annaö  en  standa  i 
stðplinum  og  halda  í  klukkustreinginn,  hreiíast  bvergi,  en  boria  stööugt  á 
sig,  og  taka  í  klukkuna,  ja&snart  og  hann  gœfi  bonum  merki  með  bend- 
inni.  „Vil  eg  nú,"  mœlti  Loptur,  „segja  þér  gjörla  af  áformi  mínu;  þehr, 
sem  eru  búnir  að  læra  galdur,  viölika  og  eg,  geta  ekki  baffc  bann,  nema 
til  iUs,  og  verða  þeir  allir  að  íyrirfarast,  hvenær  sem  þeir  deya;  en  kunni 
maöur  nógu  mikið,  þá  hefir  djöfullinn  ekki  leingur  vald  yfir  manninum, 
heldur  veröur  hann  aö  þjóna  bonum  án  þess  að  fá  nokkuð  í  staðinn,  ems 
og  hann  þjónaöi  Sæmundi  fróða,  og  bver  sem  veit  svo  mikið,  er  sjálíráöar 
aö  því,  að  nota  kunnáttu  sína,  svo  vel  sem  bann  viU.  l>essari  kunnáttu 
er  nú  á  dögum  ekki  auðið  að  ná,  siðan  Svarti-skóli  lagðist  af,  og  Gottskálk 
biskup  grimmi  lét  grafa  SauÖskinnu  meö  sér;  vil  eg  þvi  vekja  hann  upp 
og  sœra  hann,  til  aö  láta  af  bendi  Rauðskinnu  við  mig ,  en  þá  muna  allir 
hinir  gðmlu  biskupar  rísa  á  fætur,  þvi  að  þeir  munu  ekki  þola  eins  miklar 
særíngar  yfir  sér  og  Gottskálk,  og  mun  eg  láta  þá  segja  mér  þá  forneskju, 
sem  þeir  vissu  í  lifGtnda  lifi,  og  kostar  það  mig  ekki  mikla  íyrirböfii;  þvi 
að  það  má  Fjá  það  á  svipnum,  bvort  maöurinn  hefir  kunnað  galdra,  eða  j 
ekki.  £n  bina  seinni  biskupa  get  eg  ekki  vakið  upp,  þvi  að  þeir  eru  allir 
grafiiir  meö  ritnlnguna  á  brjóstinu.  Dugöu  nú  vel  og  gjöröu  eins  og  eg 
legg  fyrir  þig,  og  briugðu  hvorki  of  fljótt,  né  of  seint;  því  að  við  því 
liggur  stundleg  og  eilif  velferð  mín;  skal  eg  þá  launa  þér  svo  vel,  að 
einginn  annar  skal  þér  fremri."  þeir  bundu  nú  þetta  fastmælum,  og  fóru 
á  fætur  skömmu  eptir  báttatima  og  upp  l  kirkju.  Túnglskin  var  útí,  svo 
bjart  var  i  kirkjunni;  nam  skólapilturinn  staðar  1  stöplinum,  en  Loptor  fór 
uppi  prédikunarstól  og  tók  aö  særa.  Eom  bráöum  maður  upp  úr  gólfinu 
með  alvarlegum  og  þó  mildum  svip  og  baföi  kórónu  á  böíöi;  þóktist  skóla- 
pilturinn  vita,  að  þar  mundi  kominn  hinn  elzti  biskup;  bann  sagði  viö 
Lopt:  „Hættu  vesaJl  maður,  meöan  tóm  er  til;  því  aö  þúngar  munu  þér 
bœnir  Gvendar  bróður  míns,  ef  þú  ónáöar  bann."  Loptur  sinti  því  ekki,  og 
bélt  áfram  að  særa.  Eomu  nú  allir  hinir  gömlu  biskupar  i  röð  upp  úr 
gröfum  sinum  i  hvitum  sloppum  meö  krossmark  á  brjósti  og  staf  i  bendi. 
Allir  skiptu  þeir  eitthvaö  lítið  orðum  við  Lopt,  en  ekki  er  getið,  bvaö  það 
var.  }>rír  þeirra  böfðu  kórónur  á  höföinu,  hinn  fyrsti  og  seinasti  og  sá, 
sem  stóð  í  miöiö  (\MegB.  Guömundur  Arason,  þó  þaö  skakki  nokkru.) 
Einginn  fomeskja  duldist  með  neinum  þeirra.  Gottskálk  þrumdi  þetta  af 
sér;  tók  þáLoptur  að  særa  fyrst  að  marki  og  sneri  máli  sínu  að  GottskáDd 
einum;  snerí  hann  þá  iðrunarsálmum  Daviös  uppá  djöfulinn,  og  gjöröi 
játníngu  fyrir  alt,  sem  hann  beföi  vel  gjört.  Stóöu  þá  þrípjiinir  kórönuöu 
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biskupar  leÍDgst  frá,  meö  upplyptum  höBdum  og  snera  andlitinu  mótí  Loptí, 
en  hinir  horíða  undan  og  á  Þá.  HeTröiist  ^á  dunur  miklar  og  kom  upp 
maötir  með  staf  i  vinstrí  hendi  og  rauöri  bók  undir  hinni  hœgri,  ekki  haíði 
haDn  krossmark  á  bijóstí,  leit  hann  óhýru  auga  til  biskupanna,  en  horfti 
glottandi  tíl  Lopts,  er  sœröi  t»á  sem  fastast.   Gottskálk  íœröist  hótí  nær 
og  sagöi  háöslega:  „Yel  er  súngiö,  sonur,  og  betur,  en  eg  hugöi,  en  eigi 
nærö  þú  Bauöskinnu  minni/'  Loptur  umhverföist  þá  og  hamaöist,  og  var 
sem  aldrei  heföi  hann  sært  fyrr.    Sneri  hann  þá  blessunaroröunum  og 
fáöir-vori  upp  á  djöfullinn;  kirkjan  hriktí  öll  og  lék  á  reiöiskjálfi.  Virtíst 
skólapiltínum,  sem  Gottskálk  þokaöist  nær  Loptí,  og  rétti  meö  semÍDgi  aö 
honum  eitt  horn  bókarinnar,  hafði  hann  áöur  veriö  smeykur,  en  skalf  nú 
af  ótta  og  sortnaöi  fyrir  augum ;  virtíst  honum  sem  biskup  brygöi  upp  bók- 
inni  og  Loptur  réttí  fram  höndina,  hugöi  hann  þá  að  hann  gæfi  sér  merki, 
og  tók  i  klukkustreinginn;  hvarf  alt  þá  ofan  i  gólfiö  meö  þys  miklum. 
Loptur  stóö  stundarkom  höggdofa  i  stólnum  og  lagöi  höfiiö  í  höndur  sér, 
stumraöi  síöan  hægt  ofan  og  fann  lagsmann  sinn,  stundi  hann  þá  viö  og 
mœlti:  ,yNú  fór  verr,  en  skyldi,  og  get  eg  þó  ekki  gefiö  þér  sök  á  því. 
£g  máttí  vel  bíöa  dðgunar,  mundi  biskup  þá  hafa  slept  bókinni  og  lagt 
bana  sjálfur  upp  til  min;  þvi  aö  ekki  heföi  hann  unniö  þaö  tíl  aö  náekki 
aptur  gröf  sinni  og  ekki  heldur  leyfzt  þaö  vegna  hinna  biskupanna;  en 
hannvarö  drýgri  en  eg  i  viöskiptum  okkar,  því  aö  þegar  eg  sá  bókina  og 
heyröi  frýunarorð  hans,  gjöröíst  eg  svo  óöur,  aö  eg  hugöist  aö  hafa  hana  strax 
með  sœringum  og  ránkaði  eg  íyrst  við  mér,  þegar  svo  lángt  var  konúö,  að 
befði  eg  íarið  einu  særíngarstefi  leingra,  þá  mundi  kirkjan  hafa  sokkið, 
og  þaö  var  það,  sem  hann  ætlaðist  til.   £g  sá  i  sama  bili  i  andlit  hinna 
krýndu  biskupa,  og  varö  felmt  viö,  en  vissi,  aö  þú  mundir  falla  i  ómegin 
viö  klukkustreÍDginn,  og  hún  þá  gefa  hljóð  af  sér,  en  bókin  var  svo  nærri 
mér,  að  mér  virtist  eg  geta  náð  henni,  enda  kom  eg  viö  horn  hennar  og 
munaði  ekki  öðru  en  þvf,  aö  eg  hefði  náð  svo  góðu  haldi  á  henni,  eins  og 
þurfti,  tíl  aö  fella  hana  ekki  niöur.  En  svo  verður  aö  fara,  sem  auöið  er, 
og  er  útséð  um  velferö  mína,  en  laun  þín  skulum  viö  samt  láta  liggja  i 
kyrþey."  Loptur  varð  nú  hljóður  mjög,  og  því  næst  sturlaður,  svo  að  hann 
þoldi  ekki  aö  vera  einn,  og  kveykja  varð  Ijós  fyrir  hann,  þegar  rökkva 
tók;  fór  hann  að  mæla  fyrir  munni  sér:  „Sunnudaginn  f  miðfostu  verð 
eg  í  helvíti  og  kvölunum."  Var  honum  þá  ráöið  aö  flýa  tíl  prests  eins  á 
Staðastað;  hann  var  þá  aldraður,  var  hann  trúmaður  mikill  og  klerkur 
beztí ;  batnaði  öllum  sturluðum,  eöa  þeim,  sem  höföu  orðið  fyrir  gjörníngum,  ef 
hann  lagði  höndur  yfir  þá.  Loptur  leitaði  sér  þá  hælis  hjá  honum ;  kenndi 
prestur  i  brjósti  um  hann  og  tók  viö  honum ;  lét  hann  aldrei  við  sig  skilja 
nótt  né  dag,  úti  néinni.  Hresstist  núLopturmikiö;  en  þó  varð  presti  aldrei 
ugglaust  um  hann ;  stóð  honum  mesti  stuggur  af  þvf ,  að  Loptur  vildi  aldrei 
biðjast  fyrir  með  honum.  þó  fylgdiLopturpresti,  þegar  hann  vitjaði  &ijákra  og 
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freistaöra,  og  var  þá  viöstaddur.  Bar  taö  þó  opt  viö,  svo  prestur  fór  aldrei  8vo 
aö  heiman,  aö  hanu  heföi  ekki  h^mpn  sína,  brauö  og  viu,  kaleik  og  patinii 
meö  sér.  Svona  leiö  nú  þángaö  til  laugardaginn  fyrir  sunnudagínn  1  mið- 
föstu;  var  Loptur  þá  sjúkur,  og  sat  prestur  fyrir  framan  hann,  og  hreflti 
hann  með  kristilegum  samræöum.  En  um  dagmálabil  komu  hODum  orí 
frá  vini  hans  í  sókninni,  aö  hann  væri  kominn  aö  andláti  og  óskaöi,  að 
prestur  vildi  þjónusta  sig  og  búa  sig  undir  guörækilegt  andlát.  Prestur  ^ 
gat  hvorki  né  vildi  neita  þvi.  Leitaöi  hann  þá  til  viö  Lopt,  hvort  haon 
gœti  ekki  fylgt  sér,  en  hann  kvaöst  hvergi  mega  hrærast  fyrir  verlgum  og 
óstyrkleik.  Prestur  kvaö  honum  lika  duga  mundi,  ef  hann  kæmi  ekki  út 
undir  bert  lopt,  meöan  hannværi  burtu.  Loptur  lofaöi  þvi;  blessaöi  prestor 
siöan  yfir  hann  og  mintist  viö  hann,  og  fyrir  bœardyrum  féll  hann  á  kné 
og  baöst  fyrir,  og  gjörði  krossmark  fyrir  þeim.  Heyröu  menn  hann  þá 
mæla  fyrir  munni  sér:  „Guð  má  vita,  hvort  þessum  maimi  verður 
bjargaö,  og  hvort  ekki  liggja  krðptugrí  bænir  móti  honum  en  mínar.^^ 
Prestur  fann  siöan  manninn,  er  hann  var  sóktur  til,  veitti  honnm  aU& 
þjónustu  og  var  viöstaddur  viö  andlát  hans;  en  siðan  flýtti  hann  sér  af 
staö  og  reið  hart  mjög,  sem  þó  var  ei  venja  hans.  þegar  prestur  var 
farínn,  hrestist  Loptur  brátt  Yeöur  var  hið  fegursta  og  vildi  hann  þvi 
fyrír  hvem  mun  komast  út.  Karlmenn  voru  íarnir  til  vers,  og  ekki  aðrír 
heima,  en  konur,  og  úngmenni,  er  ekki  tjáöi  að  letja  hann.  Loptur  gekk 
nú  til  annars  bæar;  þar  var  aldurhniginn  bóndi,  heldur  óþokkasœll,  er  var 
hættur  að  róa,  hvatti  Loptur  hann  til  að  hvolfa  upp  litlum  bát,  er  haim 
átti  og  róa  litið  útfyrir  landsteinaog  rennafæri  sér  til  skemtunar;  létbóndi 
aö  orðum  hars.  Logn  hélzt  allan  daginn,  en  til  bátsins  hefir  aldreí  sporzt 
síðan,  og  þókti  það  undarlegt,  aö  ekki  rak  af  honum  svo  mikið  sm  árar- 
blað.  Maður  þóktist  sjá  það  af  landi,  að  grá  hönd  loöin  hefti  komið  upp, 
þegar  báturínn  var  kominn  út  fyrir  landsteinana,  og  heföi  tekið  um  skot- 
inn,  þarsem  Loptur  sat  og  dregið  svo  altsaman  i  kaf.  * 

Séra  SnOFFÍ  á  Húsafelli.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  &  Stóranúpi.) 
Sagt  er,  aö  séra  Snorri  á  Húsafelli  hafi  veríð  kunnáttumaður,  og  gætti  þess, 
þegar  hann  var  i  skóla.  Skólabræður  hans  öfunduðu  hann  af  afli  bans 
og  glimum  og  öörum  listum;  svikust  þeir  eitt  sinn  aö  honum  og  gáto 
hrundið  honum  fram  af  hamrí  nokkrum  ofan  l  Hvitá.  £n  um  kvöldið 
kom  hann  ínn  i  skólann;  urðu  piltar  þá  hræddir  og  héldu  hann  værí  aptar 
gemginn,  en  hann  kastaði  gamanyröum  upp  á  þá  og  þakkaði  þeim  fjrir 
seinast  Hann  var  feinginn  til  að  gjörast  prestur  í  Aðalvik,  þvi  bændar 
þar  vestra  voru  fjölkunnugir  og  létu  presta  sína  illa.  sökum  þess  Þeir 
settu  ofan  i  viö  þá  fyrir  galdrana.  Sumir  bændur  voru  svo  fomir  i  skapi 
að  þeir  sóktu  hvorki  kirkju,  né  helgar  tiðir;  komu  þeir  saman  að  Hom- 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  laL  YolkM.  102.— 108.  bls.  ^ 
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bjargi  og  afieysti  þar  hveijir  aðra  eínu  sÍQni  á  ári.  Voru  þaö  þá  skriptamál 
þeirra:  „Eg  er  eins  og  eg  var  í  fyrra,  og  eingubetri."  Margir  vildu  ekki 
heldur  láta  fœra  sig  aö  kirkju  andaöa,  eöa  hafa  helgan  saung  yfir  sér.  £f  prestur 
þeirra  vönduöu  um  ^etta,  drápu  þeir  þá  meö  fjölkynngi.  Séra  Snorri  tók  þegar 
að  semja  siöu  bænda,  þegar  hann  kom  vestur,  en  þeir  brugöust  illa  viö.  Drápu 
þeir  fénaö  fyrir  presti  og  ásóktu  sjálfan  hann.  En  þar  báru  þeir  œtiö  lœgri 
hlut,  hvort  sem  kom  til  kunnáttu  eöa  karlmennsku,  enda  gjöröi  hann 
stundum  mótstööumönuum  sínum  þær  glettur,  aö  hann  hvolfdi  undir  þeim 
og  bjargaöi  þeim  svo,  eöa  lét  þá  sitja  i  afiamissi.  Hann  kom  öUum  þeim 
sendíngum  fyrir,  er  þeir  sendu  honum,  svo  þeir  komust  seinaist  1  þrot  meö 
þær.  Einn  var  verstur  af  mótstööumönnum  hans.  Bóndi  þessi  var  eitt 
sinn  aö  smíöum  niöri  viö  sjó  fyrir  framan  bæ  sinn  og  prestur  líka;  risti 
bóndi  þá  rúnir  á  kefli,  og  fylgdi  þeim  sú  náttúra,  aö  hver,  sem  las,  varö 
blindur.  Lét  hann  þaö  síöan  reka  upp,  þar  sem  prestur  var  íyrir.  Prestur 
varaöist  ekki  hrekk  þennan,  las  rúnirnar  og  varö  blindur,  en  þá  greip  hann 
til  kveðskapur  sins  og  kvaö  af  sér  blinduna.  Siöan  skóf  hann  allar  rúnir 
af  keflinu,  fleygöi  þvi  út  og  mælti:  „Faröu  til  húsbónda  þíns  aptur  og 
vertu  bani  hans,  ef  hann  ætiar  aptur  aö  haía  þig  til  ils/'  Bóndi  sá  fljótt 
kefliö,  greip  hann  þaö  og  ætlaöi  nú  aö  rista  þær  rúnir,  er  skyldu  riöa 
presti  að  fullu.  En  hnífurinn  rendi  út  af  keflinu,  og  fyrir  brjóst  bónda, 
sYo  á  kafi  stóö;  varö  þaö  hans  bani.  þó  lauk  svo,  aö  séra  Snorrí  fiúöi 
að  vestan  aö  fáum  ámm  liönum,  mest  af  þvi  honum  þókti  viöurhluta  mikiö 
að  iðka  galdur,  enda  beitti  hann  honum  aldrei  síðan.  þótti  Hornstrend- 
ÍDgum  samt  mikil  eptirsjá  í  honum  og  létu  presta  sina  betur  síöan.  Séra 
Snorri  bannaði  börnum  sinum  aö  láta  heita  eptir  sér,  þó  brá  eitt  þeirra 
út  af  þvi  og  var  það  Snorri  sá,  er  heingdi  sig  á  Bessastöðum. 

Hjálmar  Jónsson  nefnir  helzt  til  Jón  blóta  og  þorgils,  aö  í  eijum 
hafí  átt  viö  séra  Snorra.  Hallvarður  Hallsson  á  Horni  þreytti  og  forneskju 
við  prest.  Frá  Halli  segir  Hjálmar  að  hann  hafí  veriö  bannsúnginn  i  Skál- 
holti  af  Finni  biskupi  fyrir  galdur,  (semþó  er  ósönn  sögusögn),  en  samadag 
og  bannsetníngin  fór  fram^  i  Skálholti,  horföi  Hallur  í  gaupnir  sér  og  kvaö  visu : 

„Margir  nefna  á  Homi  Hall, 

hafí  sá  blendna  trúna, 

skrýtilegt  er  skrattaspjall 

hjá  Skálholts  klerkum  núna.^' 

Séra  H5gni  Sigurðsson.  (1717—1770.)  (Eptir  sögn  húsM  Uólmfribar 
þorvaldsdóttur  og  séra  Jóns  Högnosonar,  sem  frá  Högna  eru  komin  í  Qóröa  Séra  Högni 
var  fyrstprestur  á  Kálfafelli  i  Hornafiröi  1717;  1722  varð  hann  prófastur  í 
allri  Skaptafellssýslu  alt  til  1739;  1726  fékk  hann  veitíngu  fyrir  Stafafelli  í 
Lóni,  og  þann  stað  hélt  hann  til  þess  1750,  aö  honum  var  veittur  Breiöa- 
bólstaöur  i  Fljótshlíð  og  dó  hann  þar  1770.    Högni  prófastur  þókti  í 
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mörgum  falutum  mikilhœfur  maður  og  merkilegur,  og  Þó  fomfróöury  og  fór 
yel  með  kuunáttu  sina  og  bektist  aldrei  til  viö  menu  aö  fyrra  bragöi;  þó 
var  hann  ekki  mjög  vinsæll  maður  af  alþýðu.  Einna  mest  bar  á  ertfngum 
Jóns  sýslumanns  ísleifssonar  viö  hann,  en  þó  finnst  þess  ekki  getiö,  a6 
séra  Högni  hafi  leitaö  á  hann  aptur,  en  varðist  aö  eins  áleitni  Jóns,  og 
klekti  nokkuð  á  honum  að  lokunum.  En  Jón  var  bæði  miskyntur  mjög 
og  þókti  Qöllkynngismaöur  á  þeirri  tíö.  Einu  sinni  um  vetur ,  þegar 
séra  Högni  var  ekki  heima,  kom  upp  eldur  í  heygaröinum  og  Qósinu 
hjáhonum  á  Stafafelli;  en  hvort  tveggja  var  spölkomfrá  bænum.  Einginn 
vissi  neina  von  til  þess,  að  þar  heföi  eldur  eða  Ijós  komið  nœrri  tíl  íkveykju; 
en  eldur  sá  varö  ekki  slöktur,  og  brann  hvorttveggja  til  kaldra  kola, 
heyin  og  Qósiö.  En  svo  vildi  til,  aö  um  sama  leyti,  sem  þessi  brenna 
varð,  var  eldurínn  dauður  í  bænum  á  StaMelli,  og  vildu  menn  nota  bruna- 
eldinn  til  aö  kveykja  yíö  hann,  og  ná  eldi  í  bæinn.  En  jafnóöum  slðk- 
naöi  sá  eldur  aptur  á  leiöinni  milli  Qóss  og  bæar,  og  svo  kubaöi  út  bruna- 
eldurinn,  aö  fara  mátti  eptir  eldi  á  aöra  bæi.  Eptir  þetta  kom  Hðgni 
prófastur  heim,  og  varð  vel  við  skaða  sínum.  En  yfir  því  einu  kvartaöi 
hann ,  hvað  ílt  og  örðugt  hann  hefði  átt  meö  að  verja  fólkinu  sínu  að 
kveykja  viö  bruna-eldinn ,  og  bera  þaðan  eld  i  bæínn;  því  það  sagöi  hann, 
aö  ef  þvi  hefÖi  tjónkast  þaö,  mundí  allur  bærinn  hafa  brunnið  til  kaldra 
kola,  sem  fjósiö  og  heyin.  —  það  var  öðru  sinni,  aö  séra  Hðgni  ætlaöi  út  i 
hérað  þaö,  sem  Nes  heitir  og  skilur  þau  Almannaskarð  frá  Lóninu.  Prestur 
var  þá  gángandi  og  kom  að  Erossalandi;  þar  bjó  kona  sú  sem  HólmMður 
hét.  Hún  átti  rauöan  hest  góðann  og  bað  prófastur  hana  að  Ijá  sér  hann. 
Hún  var  fús  til  þess.  t>á  segir  séra  Högni  við  Hólmfriöi ,  er  hann  fór  á 
staö:  „Annarhvor  okkar  Rauös  kemur  ekki  aptur,  Frfða  min.'^  Hún  svarar: 
„6uö  láti  alt  gánga  skaplega  til  og  láti  Rauð  ekki  koma  aptur.^^  Siöan 
fer  prófastur,  sem  leið  liggur  upp  á  Almannaskarð;  en  hæst  á  skaröinu  datt 
hesturinn  dauður  undir  honum.  þegar  hann  gekk  frá  hestinum,  kvað  hann  þetta: 

„Hér  liggja  hrossbein 

haröan  við  sandstein 

en  Högni  ber  hœgt  mein.*' 
Hvorttveggja  þessi  áleitni  við  Högna  prófast  var  bæði  af  honum  og 
öörum  kend  Jóni  isleifssyni.  Og  enn  er  þessi  saga  um  eljaraglettur  þeirra. 
í  bssardyrunum  á  Stafafelli  var  hella  ein,  sem  skrapti  nokkuð,  þegar  á 
hana  var  stigið.  Eitt  kvöld,  er  allir  voru  háttaðir  i  Stafafelli,  heyrði  séra 
Högni  að  hellan  gjökti  til,  eins  og  um  værí  geingið.  Hann  (ór  þegar  á 
fœtur,  og  fram  úr  húsi  því,  sem  hann  svaf  i,  og  gekk  þar  um  gólf  fyrir 
framan  dymar  alla  nóttina.  þegar  komið  var  i  fjósið  á  Stafafelli  um  morg- 
uninn,  lá  ein  kýrin  dauð  á  básnum.  þegar  farið  var  að  gera  hana  til,  var 
hún  öU  innan  skinns  blá  og  marin  og  lét  prófastur  ekki  hiröa  neitt  af 
henni  nema  annaö  læriö  skipaöi  hann  að  taka  og  heingja  upp  i  eLdhús,  cd 
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baimaöi  að  taka  á  því,  fyrri  en  hann  seg5i  sjálfar  til.  Var  svo  læriö  geymt 
lon  og  don  heilt  ár  eöa  leingur,  uns  Jón  sýslamaöur  kom  að  Stafafelli  og 
gisti  þar  nótt.  þá  skipaöi  séra  Högni  að  sjóöa  kýrlæriö  góöa,  og  var  svo 
gjört.  Var  það  síðan  borið  á  borö  fyrir  sýslumann  ásamt  ðöru.  Prófastur 
var  þá  ekM  viö,  eptir  því  sem  sumir  segja.  En  þegar  Jón  œtlaöi  aö  renna 
mðor  fyrsta  bitanum,  sem  hann  skar  af  lærinu,  stóö  bann  í  honum,  svo 
hann  kom  honum  hvorki  upp  né  niöur.  Var  þá  sóktur  séra  Högni  og 
kom  hann  þegar  til  Jóns,  og  slær  svo  mikið  högg  miUi  herða  honum, 
að  bitinn  hrökk  fram  úr  Jóni  með  blóðgusu.  þá  sagöí  Jón:  ,,Farðu  nú 
bðlvaður,  séra  Högni,^*  því  honum  féllst  allur  ketiU  i  eld,  er  hann  sá 
blóöið  úr  sér,  sem  kom  upp  á  bitanum  og  með  honum,  sem  sagt  er  um 
aUa  galdramenn.  En  önnur  sögn  er  sú,  að  Jón  hafi  ekki  látið  fyrsta  bit- 
ann  af  lærinu  upp  í  sig,  heldur  hafí  hann  gefið  hundinum  sínum  hann,  og 
drapst  hann  þegar  í  sömu  sporum.  þegar  Jón  sá  það,  er  sagt  hann  hafi 
sagt  við  prófast,  sem  eptir  þeirri  sögusögn  sat  viö  boröiö  hjá  honum: 
„Lángrækinn  ertu,  séra  Högni.^^  Síöan  átu  þeir  báðir  af  lærinu  og  varö 
ekki  meint  af,  því  ólyQanin  átti  öll  að  fylgja  fyrsta  bitanum.  Eptir  það 
Yita  menn  ekki  til,  að  Jón  hafi  bekkzt  til  viö  prófast  né  heldur  aö  pró&stur 
hafi  launað  honum  Ijóshöldin  meö  ööru  en  þessu. 

Séra  Yigfús  Benedlktssoii.  (Austan  úr  Múlasýsla.)  Séra  Vigfás,  sem 
siðast  var  prestur  á  Kálíafellsstaö  í  Austur-Skaptafellssýslu,  og  miðaldrar 
menn  muna  eptir,  var  fyrst  prestur  á  Staö  í  Aðalvík.  *  þar  í  sókn  voru 
þá  enn  margir  galdramenn,  sem  áttu  í  illdeilum  viö  prest,  en  einkum  voru 
þaö  bræður  tveir.  Einn  laugardag  fór  prestur  meö  þeim  bræðrum  sjóveg 
út  í  ey  eina  með  lömb  sín.  þegar  þeir  komu  aö  eynni ,  settu  þeir  upp 
lömbin,  og  fylgdi  prestur  þeim  upp  á  eyna;  en  þeir  bræöur  voru  eptir  í 
bátnum.  þegar  prestur  kemur  aptur  ofan  af  eynni,  þángað  sem  báturinn 
átti  að  vera,  voru  förunautar  hans  allir  á  burt,  og  skildu  prest  einan  eptir. 
Eona  séra  Vigfúsar  hét  Málfríður;  hún  var  skýrleikskona  hin  mesta,  og 
þókti  vita  jafnlángt  nefi  sínu,  og  því  var  hún  sögð  göldrótt.  Hún  var 
komin  niður  að  sjó,  er  þeir  bræöur  lentu  á  bátnum,  og  spyr  hún  þá,  hvar 
séra  Vigfús  sé.  þeir  segja,  að  hann  sé  aö  búa  til  ræöu  fyrir  morgundag- 
og  glotta  við.  Hún  segir,  að  vel  megi  svo  verða,  að  hann  tali  við 
koUinn  á  þeim  á  morgun.  Skilja  þau  viö  þaö;  fara  þeir  heim  til  sín,  og 
hiröa  ekki  um  prest.  Snemma  daginn  eptir  koma  þeh:  bræður  til  kirkju, 
og  þegar  þeir  koma  inn  í  kirkjuna,  er  presturinn  kominn  fyrir  altarið,  og 
heldur  yfir  þeim  eins  mergjaða  hegníngarræöu,  og  þeir  áttu  skilið.  Eptir 
messuna  segir  Málfríöur  viö  þá:  „Nú  feingu  þið  ræöu,  sem  þiö  þurftnð 

1.  Hann  fékk  Sta5  1757,  næst  eptir  séra  Snorra  Ðjörnsson,  og  var  ^ar  prestur  i  18 
áf ,  þar  tíi  hann  If^kk  Einholt  i  Austur-Skaptafellssýsla  1775,  {>ar  var  hann  til  1787,  þá 
hmm  Kálfafellsstaö,  afsalafii  sör  þvi  brauði  1802,  og  dó  1822.  Digitized  byGoOQlc 
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meö,  og  sambofiín  var  tilverknaði  ykkar/^  þeir  sðgöust  ekki  ha&  enn 
þakkaö  prestinum  fyrir  ræöuna,  en  þeir  skuli  gjðra  Það  einhvern  tíma  seinna. 
Alt  sumarið  eptir  komu  þeir  ekki  til  kirkju,  fyrr  en  á  fyrsta  sunnudag  ( 
vetri  komu  þeir  báðir.  Svo  var  ástatt,  að  annar  þeirra  brœðra  var  kvæntur, 
og  sat  því  f  kór;  hinn  var  ókvæntur,  og  sat  frammi  1  kirkju.  MálfHður 
tekur  eptir  því,  að  bræðumir  eru  alt  af  að  glotta,  hvor  framan  í  annan,  meðan 
sángið  er  fyrir,  og  prestur  er  fyrir  altarinu ;  en  þegar  hann  er  nýkominn  upp 
i  stólinn.  gánga  þeir  út  báðir.  Líður  nú  nokkur  stund,  þángað  til  prestur  er 
kominn  fram  í  miðja  ræðu  sfna,  þá  kallar  prestskonan  til  manns  sfns  og  segir: 
„Gaktu  út,  Fúsi;  ekki  mun  sfðar  vænna.'^  Prestur  hættir  þar  f  rsðöunni, 
sem  hann  var  kominn,  geingur  út  úr  kirkjunni  og  upp  fyrir  garö.  Sér 
hann  þá,  hvar  annar  þeirra  bræðra  er  að  kynda  undir  potti,  en  hinn  er 
að  rísta  einhveija  galdrastafi.  Prestur  geingur  þar  að,  og  ætlar  aö  hella 
úr  pottinnm.  En  þá  er  kona  hans  komin  þar,  og  segir,  að  hana  sknli 
ekki  gjöra  þetta;  en  tekur  sjálf  pottinn,  og  hellir  því,  sem  í  honiim  er 
o&n  yfir  höfuðiö  á  öðrum  þeirra  bræðra,  en  kastar  pottinura  af  hendi  í  hinn, 
svo  að  þeir  liggja  þar  báðir  steindauðir  eptir.  Malfrfður  hélt  á  eptir,  að 
ekki  mundi  sfðar  ha£a.  betur  farið;  þvf  þeir  heföu  ætlað  sér  að  drepa  séra 
Vigfús  f  stólnum  með  göldrum  sfnum. 

Meðan  séra  Vigfús  var  prestur  á  Stað,  átti  hann  ávalt  aö  sæta  þúngum 
búsifjum  af  galdramðnnum,  og  seinast  hlaut  hann  að  sækja  þaðan;  þvf 
hann  var  ekki  orðinn  óhræddur  um  Iff  sitt  fyrir  þeim.  En  ekki  létu 
þeir  hann  óáreittan  að  heldur;  þvf  bæði  á  meðan  hann  var  i  £in- 
holti,  og  eins  eptir  það,  að  hann  fékk  Eálfafellsstað,  sendu  þeir  honum 
sendfngar;  en  kona  hans  gat  optast  annaðhvort  snúið  þeim  aptur  aö  þeim, 
er  sendu,  eða  hamlað  þvf,  að  þær  gjörðu  honum  mein.  En  þaö  er  haft 
eptir  Fúsa  presti,  að  sendfngar  þeirra  Aðalvfkfnga  mundu  gjöra  út  af  við 
sig,  ef  hann  liföi  konu  sfna.  En  til  þess  kom  ekki;  þvf  hún  lifði  honnm 
leingur,  og  dó  hann  f  góðri  elli. 

ViUan.  Einu  sinni  ætlaði  séra  Vigfús  um  vetrartfma  suöur  á  land,  eptir 
það  hann  var  kominn  austur.  Hann  kom  á  áliðnum  degi  á  bæ  þann  f  öra^n, 
er  heitir  á  Hnappavöllum,  og  ætlaði  að  ná  um  kvöldið  inn  að  Hoft,  og  er 
þaö  ekki  leingra  en  svo,  að  þaö  er  riðið  á  klukkustund.  k  HttappaTöIlum 
var  honum  boðin  fylgd  inn  að  Hofi.  En  hann  lézt  ekki  þurfii  hennar  víö, 
og  fer  svo  af  staö.  Í  dögun  nóttina  eptir  er  guðaö  á  glugga  á  Litla-Hofi, 
en  það  er  kot  rétt  hjá  Hofi;  þar  bjó  þá  bóndi  sá,  er  Bjarni  hét,  og  logi- 
björg  kona  hans.  Hún  fór  þegar  til  dyra,  er  guðað  var,  og  varð  hissa,  er 
hún  sá  prest  um  það  leyti  á  ferö.  Hann  biöur  hana  aö  lofa  sér  aö  vera, 
þvf  hann  sé  dæstur,  og  hafi  átt  örðugt  með  að  komast  þángað,  og  biður 
konuna  aö  láta  Ijós  loga  hjá  sér,  það  sem  eptir  sé  næturinnar,  og  gjorír 
hún  þaö.    En  þaö  er  af  Málfrföi  konu  hans  aö  segja,  aö^hún  leggur  sig 
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fjrrir  i  rðkkrinu  þetta  sama  kvöld,  en  hrekkur  þegar  upp  aptur  og  segir: 
„Nú  á  Fúsi  minn  bágt'/'  gripur  hún  H  gráa  tusku  út  úr  barmi  sínum, 
og  fer  aö  naga  hana,  og  er  aö  því  alla  nóttina  fram  undir  dag,  og  rær 
sér  alt  af  á  meðan.  En  þegar  komið  er  undir  dag,  hœttir  hún  að  naga 
og  segir:  „Nú  lœt  eg  það  vera;  nú  held  eg  honum  sé  óhœtt."  Séra 
Vigftis  hafti  verið  fátalaður  um  þetta,  en  haföi  þó  sagt  einhverjum,  að 
þegar  hann  kom  inn  að  á  þeirri,  sem  Gljúfursá  heitir,  milli  Hnappavalla 
og  Fagurhólsmýrar,  hafi  hann  séö  sjón,  sem  hann  kæri  sig  ekki  um  aö  lýsa 
fyrir  neinum,  og  sú  sjón  hafi  variö  sér  upp  úr  ánni  og  komið  á  sig  villu, 
og  þegar  hann  kom  að  Litla-Hofi ,  hafi  hann  komið  ofan  úr  fjallskarði 
fyrír  o&n  bæinn,  þar  sem  eingir  mannavegir  liggja  um. 

Séra  Vigfús  og  Olafur  í  Vindborðsseli.  þegar  Vigfús  var 
prestur  í  Einholti,  bjó  sá  maður  í  Vindborðsseli ,  er  Olafur  hét,  og  var 
kallaður  galdramaður.  Hann  lá  i  sifeldum  erjum  og  illdeilum  viö  prest. 
Einu  sinni  ætlar  séra  Vigfús  aö  fara  aö  húsvitja  i  sókn  sinni,  og  spyr  kona 
hans  hann  aö,  hvert  hann  ætli  að  húsvitja  i  Vindborðsseli.  f>aö  segist 
bann  hafa  ásett  sér.  Hún  segist  þá  ætla  að  fara  með  honum  þángaö.  Prestur 
vill  þaö  ekki,  og  telur  hana  af  þvi,  meö  þvi  þaö  sé  ekkert  kvennfólksveður, 
svo  hÚÐ  lætur  þá  til  leiðast  aö  fara  ekki,  en  segir :  „Sjáðu  þá  um,  að  betur 
fari,  en  eg  rœð  þér,  að  fara  ekki  að  Vindborðsseli."  Eptir  það  fer  prestur, 
og  húsvíljar,  og  kemur  aö  Vindborösseli  nokkru  eptir  dagsetur.  Ólafur  tekur 
vel  á  móti  honum  og  býöur  honum  inn  i  skemmu,  tekur  þar  flðsku  upp  úr  kistu, 
og  setur  á  boröið,  og  býöur  presti.  Prestur  sýpur  ekki  strax  á  henni;  en  eptir 
nokkum  tima  fer  hann  að  taka  tappann  úr  henni.  í  sama  vetfángi  er 
hrandið  upp  skemmuhuröinni;  kemur  þarinn  Málfriöur  prestskona  ogsegir: 
„Drektu  ekki  úr  flöskunni ,  Fúsi þriftrr  hana  af  honum ,  sýpur  á  henni 
sjálf  og  spýtir  á  gólfiö.  En  hundur,  sem  þar  var  inni,  sleikir  upp  af  gólf- 
ÍÐH  það,  er  Málfriður  hafi^i  spýtt  út  úr  sér,  og  var  úr  flöskunni,  og  drapst 
rakkinn  þegar.  H  segir  hún  við  prest:  „Nú  er  þér  óhætt  að  drekka,  Fúsi." 
Gjörir  prestur  það,  og  veröur  honum  það  ósaknœmt. 

Einu  sinni  vildi  Ólafnr  þessi  fá  stúlku  nokkra  til  sin;  en  hún  vildi 
ekki  til  hans  fara.  Ólafur  hittir  hana  einhverju  sinni  eptir  þaö  við  kirkju 
og  biöur  hana  aö  kyssa  sig.  Stúlkan  viU  það  með  eingu  móti.  Hann 
kveöst  þá  muni  kyssa  hana,  hvort  sem  henni  sé  það  Ijúft  eöa  leitt,  og 
gjörir  það.  En  um  leið  og  hann  kyssir  hana  skýtur  hann  einhverri  flugn  út 
úr  sér  ofan  i  hana,  svo  stúlkan  verður  á  samri  stundu  fíírveik,  og  er  ekki 
annaö  sýnilegra,  en  að  hún  muni  þá  og  þegar  deya.  Er  þá  presti  sagt  til, 
og  hann  beöinn  aö  ráða  bót  á  þessu,  og  aö  taka  stúlkuna  til  bænar.  Prestur 
heitir  aö  taka  hana  til  bænar,  og  i  bænagjöröinni  biður  hann  þess,  að  hið 
óhreina,  sem  grandi  stúlkunni,  hverfi  aptur  til  þess,  sem  það  væri  komið 
frL   þetta  varö  að  áhrinsoröi;  því  stúlkan  varö  þegar  heil  heilsu,^^  sendr 
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íngin  hvarf  aptur  til  Ólafs,  og  fékk  hann  af  þvi  fótarmein,  og  lá  leingi  í 
því,  og  leiddi  þa5  hann  a6  síðustu  til  danfia* 

Sendíngin*  (Míssögn  um  séra  Vigfás,  eptir  Skála  skólapilt  Magnússoi  úr 
Skaptafellssýslu.)  Einu  sinni  var  úngur  prestur,  er  Vigfús  hét,  á  Stað  í  AÖalvík. 
Hann  átti  i  deilum  við  bræöur  tvo  þar  í  sókninni,  er  voru  hinlr  mesta 
yfirgángsmenn,  og  þóktu  kunna  margt  fyrir  sér.  Prestur  fór  ávalt  halloka 
fyrir  þeim  bræörum,  og  þar  kom  um  síöir,  aö  hann  hélzt  ekki  leingur  viö 
á  Stað,  og  sókti  því  um  Einholt  á  Mýrum  í  Austur-Skaptafellssýslu,  og 
fékk  þaö  brauð.  En  áöur  en  hann  fór  aö  vestan,  hafði  hann  gjört  þeim 
bræörum  einhvem  grikk,  svo  þeir  þóktust  eiga  sía  í  aö  hefna.  Yökta 
þeir  þá  upp  draug  nokkru  síðar,  og  sendu  presti,  til  að  drepa  hann.  það 
er  sagt,  að  draugur  þessi  hafi  verið  meðal-maður  á  hæð  og  skinnklæddur. 
Draugurinn  kom  að  Tviskerjum  í  Öræfum  i  rökkrinu  á  spreingikvöld ,  og 
sváfii  þar  allir,  nema  bóndi,  er  Einar  hét,  og  var  kállaður  maöur  sann- 
sögull  og  greindur.  Einar  heyrði  í  rökkrinu,  að  hurðin  á  húsi  þvi,  er 
hann  var  i,  hrökk  upp  af  sjálfii  sér.  Fór  hann  þá  út^  en  sá  eingan;  læstí 
hann  þá  burðinni  aptur,  og  lagðist  fyrir.  En  er  hann  haföi  legiö  skanuna 
stund,  heyrir  hann,  aö  hurðinni  er  aptur  lokið  upp,  og  fór  alt  á  sömu 
leiö,  sem  áður.  En  i  þriðja  sinn  er  hurðinni  hrundið  upp,  og  kemor  þá 
inn  maöur  i  skinnklæðum,  og  heilsar  eingum.  Bóndi  spyr  hann,  hvaðan 
hann  sé.  En  hinn  kveðst  vera  af  VestQöröum.  Bóndi  spyr  hann  firétta. 
En  hinn  sagði,  að  Einar  ætti  dauða  á  úti  i  högum.  Bónda  fer  þá  að 
gruna  margt,  er  hann  heyrði,  að  Vestfirðingur  þekti  íjármark  sitt,  og  spyr 
hann,  hvemig  hann  geti  vitað,  að  hann  eigi  ána.  Hinn  þagði  yíö  þvi- 
Bóndi  spyr  hann  þá  að  lykli,  er  tynzt  haföi  fyrir  tuttugu  árum,  og  sagöi 
komumaður  honum  til  hans  og  nokkurra  fleiri  hluta,  er  bóndi  spurði  hann 
tun.  Meöan  þeir  töluðust  viö,  haföi  draugur  færzt  svo  nær  bónda,  ai 
honum  fEumst  hann  vera  kominn  rétt  að  sér,  eða  jafnvel  ofBtn  yfir  sig; 
herðir  hann  þá  upp  hugann  og  segir:  „Faröu  ÚV  Draugur  fór  þá  út 
og  heldur  seinlega;  en  allar  dyragættir  fór  hann  meö  á  herðimum,  og 
fiindust  þær  i  molum  úti  um  haga  daginn  eptir.  Draugur  hélt  á  fram 
ferð  sinni,  til  þess  er  hann  kom  að  Einholti.  Nú  er  þess  getið,  aö  prestor 
átti  fóstru,  er  kunni  margt,  og  eitthvert  kvöld  lætur  kerling  prest  so&  i 
sinu  rúmi,  en  leggst  sjálf  i  hans.  Um  morguninn,  er  komið  er  á  fietor, 
^á  menn,  að  fötin  i  rúmi  þvi,  er  kerling  svaf  i  um  nóttina,  em  511 
sundurtætt  og  rífin,  en  sjálf  lá  hún  fyrír  framan  rúmstokkinn  aær  daate 
en  lifi,  og  svo  máttfarin,  að  hún  gat  varla  sagt  frá  viðureiga  ainni  vii 
drauginn.  En  þó  sagöi  hún,  að  þeir  bræður  mundu  varla  senda  preatí 
fleirí  sendingar. 

Frá  Eggert  hlnum  ríka.  (1732  —  1819.)  (Úr  handriti  Mattiasar 
Joclmmssonar.)   Eggert  var  auðmaður  mikill,  en  þar  n^^Idi[ó|tur,  og 
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bjó  í  Flatey  á  öndveröri  18.  öld.  Um  hanD  er  sagt,  a6  hann  réS 
aí  öm  og  tóu,  er  lögöust  á  varp  1  Hergilsey;  datt  tóa  dauS  niður  er 
henni  var  borin  kveöja  Eggerts.  Eggert  átti  og  í  skærum  vi6  AmfirÖ- 
inga  sem  eru  allra  manna  mestir  galdramenn.  GjörÖu  þeir  aÖ  honum 
galdraveður,  og  uröu  allir  forviða,  nema  Eggert  einn;  hann  sat  vi6  stýri 
og  baö  menn  sina  eigi  óttast,  og  er  minnst  varöi,  þreif  hann  hatt  sinn  og 
jós  sjó  yfir  höfuð  sitt  meö  honum  og  mælti:  ,,Láttu  þér  nú  næga,  eg  er 
oröinn  koUvotur.''  Sýndist  hásetum  síöan,  aö  logn  væri  þar,  sem  skipiÖ 
fór,  en  eigi  gátu  þeir  séö  spönn  frá  sér  fyrír  roki.  En  sem  þeir  komu 
aö  lendíngnnni  í  Hergilsey  var  þar  ólendandi,  sökum  brims.  Eggert  bað 
menn  sína  halda  örugglega  að  landi,  og  gjöröu  þeir  nú  svo.  En  sem 
skipiö  kendi  grunns,  stökk  hann  fyrir  borö  1  miöjan  brímgaröinn,  og  dró 
upp  skipiö,  biöur  siöan  háseta  aö  selja,  en  gekk  sjálfur  heim  til  bæar. 
Hafa  hásetar  svo  sagt,  að  þeim  sýndist,  þá  er  þeir  voru  aö  lenda,  sem 
maöur  sœti  á  hleininni  fyrír  o&n  lendínguna,  og  vœrí  hann  aö  tálga  spýtu 
og  kastaöi  hverjum  spæni  út  á  sjóinn,  og  yröu  þar  af  holskeflur,  er  skeldu 
sér  upp  á  sandinn.  Nú  sem  Eggert  kemur  heim,  verður  fólkiö  honum 
fegiö,  og  skiptir  hann  nú  klæöum;  sýndist  heimafólki,  sem  maöur  stæöi  í 
loptskömnum  og  værí  aö  gægjast  til  Eggerts.  En  þegar  hann  var  búinn 
aö  hafa  fataskipti,  stökk  hann  ofan  og  út  á  völl;  sáu  menn  hann  ólmast 
þar  um  stundi  eins  og  hann  glímdi,  cn  einginn  sá,  nema  Eggert  einn. 
Nú  sem  litil  stund  var  liöin,  geingur  Eggert  út  á  Vaösteinabjarg ,  (sem 
svo  er  kallaö),  og  kemur  síðan  heim  móöur  og  lúinn,  en  eigi  vildi  hann 
segja  frá,  hvaö  hann  haföi  fyrir  stafiii.  Síöan  sendu  þeir  honum  draug, 
en  þegar  Eggert  sá  drauginn;  var  hann  að  speigla  sig  í  mjólkurfötum  og 
glóröi  í  augun.  Eggert  glímdi  við  draugsa  og  feldi  hann,  og  réö  svo  af 
sér  sendíngar  Amfíröinga. 

Eigi  höfum  vér  heyrt,  að  Eggert  hafi  átt  aö  koma  fleirum  sendíngum 
fyrir.  En  þess  vi^'um  vér  geta,  aö  sumir  ætluðu  hann  hafÍBi  draumkonu, 
sem  léti  hann  vita  ýmislegt,  sem  fyrir  honum  lægi. 

Svo  hefir  Eggert  sagt,  aö  eitt  sinn  dreymdi  hann,  aö  honum  þókti 
kona  koma  til  sín,  og  spyrja  sig,  hvort  hann  vildi,  aö  hún  vísaöi  honum  á, 
hvar  kona  sú  væri,  er  honum  væri  ætluö.  þóktist  hanu  játa  því.  Draum- 
konan  sagöi  honum  þá,  aö  hann  skyldi  fara  upp  i  þorskaQörÖ  til  bæar 
þess,  er  Gröf  heitir,  ætti  bóndinn  þar  þrjár  dætur,  og  ein  þeirra  heföi 
valbrá  á  enni,  og  þeirrar  skyldi  hann  biöja.  Og  sem  hann  vaknaöi,  tók 
hann  aö  ihuga  draum  sinn,  og  leizt  honum  aö  freista,  hversu  sér  félli  1 
geö  dœtur  Jóns  bónda  í  Gröf.  Byrjar  hann  nú  ferö  sína  og  finnur  Jón  i 
Gröf,  hefir  upp  bónorðiö,  og  biður  hann  um  elztu  dóttur  hans.  Jón  segir 
honom  aö  sln  vegna  megi  hann  kjósa  hveija  þeirra  systra,  er  honum  féUi 
bezt  í  geð.  Eggert  hafbi  enn  eigi  séö  þœr;  geingur  nú  inn  þángaö,  sem 
þær  sátu,  og  talar  viö  þær.   Sér  hann  þá,  aö  ein  hefir  valbrá  á  enni,  og 
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nú  kemur  honum  draumkonan  í  hug,  og  biSur  hann  hennar.  Var 
auösókt,  og  varö  hún  kona  hans,  og  unnust  þau  mikiö. 

Páll  galdramaðar.  (Eptír  huidrití  séra  Slcúla  GialMonar  á  Stóranápl) 
Páll  hét  galdramaöur ,  sem  bjó  í  koti  nokkru  hji  Stóruborg  í  HúnaTatns- 
sýslu,  og  lagöist  kot  þetta  i  eyöi  eptir  hans  dag.  Páll  drap  konu  sína  meö 
goldrum,  þannig  að  hann  risti  henni  helrúnir  á  ostsneiö  og  diap  smjðri 
yfir  og  gaf  henni  svo  aö  snæöa.  En  þetta  komst  upp  um  hann ,  og  var 
hann  dæmdur  til  aö  veröa  brendur,  en  þaö  henti  aldrei  hina  fróðari  galdra- 
menn.  Hann  var  brendur  á  Nesbjörgum,  en  þegar  kannað  var  í  öskimm, 
var  hjartaö  óbrunniö;  varþaö  þá  rifiö  sundur  meö  járnkrókum,  og  hrukku 
þá  svartar  pöddur  út  úr  því;  síöan  brann  lyartað. 

Ámundi  galdramaður.  (Eptir  handrití  séra  Skúla  Gislasonar  á  StóranúpL) 
Amundi  hét  galdrasnápur  nokkur  á  Eötlustööum  í  Vatnsdal.  Vissi  hann 
litið  í  kunnáttu  sinni,  en  fór  iUa  meö  til  aö  hrekkja  og  hræöa  fólk.  Ein- 
hvem  tima  hitti  hann  mann,  sem  var  aö  leita  aö  fé;  skaut  hann  þá 
gaungustaf  sínum  aptur  á  milli  fóta  sér  og  narraði  manninn  til  að  setja 
sig  á  stafinn  fyrir  aptan  sig;  reið  hann  svo  af  stað  og  fram  af  Kötlustaöa- 
klettum;  lá  þá  manninum  við  aungviti,  enda  hafði  Ámundi  gjört  þetta,  til 
að  hræða  hann.  Af  völdum  Ámunda  er  líka  mælt,  að  smalamaðnr  hafi 
orðið  úti  á  Sauðadalsdrögum  á  veginum  „fyrir  Axlir,"  milli  Vatnsdals  og 
Svínadals.  þykir  þar  síðan  vandratað  í  myrkri  og  kafaldi;  því  að  draug- 
urínn  viUir  menn.  Um  þessar  mundir  bjó  eklga  nokkur  á  Guðrúnarstoðum; 
að  henni  sókti  Amundi  nú  með  göldrum  sínum;  gjöröi  hann  það  af  illmenska 
og  rælni,  því  að  eingar  sakir  áttí  hann  við  ekkjuna ;  hafði  fólkið  á  þessum 
bæ  eingan  frið  á  sér,  og  sumir  segja,  að  maöurinn,  sem  úti  varð  á  Sauða- 
dalsdrögum,  væri  þaðan.  Nágrönnum  Amunda  fór  nú  að  standa  stuggar 
af;  feingu  þeir  þá  Jón  frá  Hellu  norðan  af  Árskógsströnd  á  móti  honum. 
Jón  þessi  hafði  numið  galdur  af  Sigurði  á  Urðum,  er  sífelt  fékkst  við  ríst- 
íngar  og  rúnir.  það  er  sagt  um  hann,  að  fingur  hafi  kaliö  af  honum,  og 
hélt  hann  þá  keldusvíns-fjöðrinni  með  taung  og  skrifaði  svo  galdrarúnir,  og 
þegar  hann  dó,  reið  hann  út  um  sveitir  á  líkkistu  sinni.  Aptar  segja 
aðrir,  að  Sigurður  þessi  og  Jón  hafi  átzt  glettur  við,  en  hvorugur  unm6 
á  öðrum.  Jón  kom  nú  vestur  að  Guðrúnarstöðum  að  kvöldi  dags.  Sá  bann 
þá,  hvar  beljandi  graðúngur  kom  og  stefndi  á  hann;  en  hann  hleypti  mó- 
rauðum  rakka  undan  hempulafi  sínu  á  graðúnginn,  og  sneri  hann  þá  undan. 
Jón  var  um  kyrt  í  3  daga.  Sendi  hann  þá  einga  sendíngu  frá  sér,  en 
Ámundi  sendi  honum  3,  og  tók  Jón  þær  allar;  hafði  Ámundi  þá  ekki  fleiri 
til.  Seinasta  sendingin  var  fluga;  settist  hún  á  askbarm  hjá  Jóni^  þegar 
hann  var  að  drekka  mjólk.  Greip  Jón  hana  og  magnaði,  og  sendi  svo 
Ámunda  aptur.  Um  daginn  var  elduö  súpa  á  Kötlustöðum,  datt  hælróubiti 
niður  hjá  konunni ,  ^egar  bún  ætlaöi  að  láta  hann  í  ask  Ámunda.  13ar 
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tagnnB  afi  i  þessu,  og  skreifi  hún  íqd  í  bitoÐn;  greip  kcmaQ  upp  lutaQn 
aptar  og  lét  hann  í  askinn.   Ámunda  þóktí  bitinn  góöur,  gætti  sín  ekki 
og  gein  yfir  honum ;  en  í  sama  bili  flaug  sendíngin  upp  i  hann.  Gaus 
bló6  út  af  nösmn  og  munni  Ámunda  og  var  haim  þegar  dauöur.  Jón  yar 
sæmdur  góöum  gjöfum  af  Yatnsdælum,  og  sneri  svo  heim  aptur. 

Jón  frá  Hella*  (Eptír  handrítí  Jónsal^ngísinaansSigarðssonaráGatttlöndaiii.) 
Maður  hét  Jón,  og  var  6u6mundsson;  hann  bjó  aö  Hellu  á  Árskógsströnd. 
Hann  var  haldinn  mjög  fjölkunnugur  og  voru  allir  gó6ir  menn  hrœddir  vi6 
hann,  þvi  það  orö  lék  á,  aö  hann  beitti  kunnáttu  sinni  meir,  til  að  gjora  öör- 
nm  ilt,  en  til  aö  vinna  sér  eöa  öömm  gagn;  var  hann  því  harla  óþokkasæll. 

þábjó  aö  Skógum  á  þelamörk  sá  maöur,  er  Jón  hét,  og  var  Illugason; 
hann  var  maöur  fátœkur  og  fáskiptinn,  en  hélt  íast  hlut  sinum,  ef  á 
hann  var  leitaö;  héldu  menn  hann  kynni  og  nokkuö  fyrir  sér,  eins  og  þá 
var  titt  um  alla  þá,  er  ekki  létu  hlut  sinn  fyrir  yfirgángsmönnum.  — 
þaö  var  einhverju  sinni,  aö  þeir  nafhar,  Jón  frá  Hellu  og  Jón  Hlugason, 
hittast  i  kaupstaö  á  Akureyrí.  þeim  varö  sunduroröa  um  dtthvaö,  er 
þeirra  haf&i  á  milli  faríö,  og  sló  aö  lyktum  i  heitingar  fyrir  Jóni  á  Hellu; 
kvaðst  hann  mundi  finna  nafna  sinn,  áöur  lángt  liði.  En  hinn  kvaðst  mundi 
óhræddur  þora  aö  sjá  hann,  hvar  sem  þeir  fyndust.  Lyktaði  svo  talið  og 
fór  hvor  heim  til  sin. 

þetta  var  snemma  sumars.  En  seint  á  eingjaslættí  var  það  einhverju 
sinni,  að  Jón  bóndi  á  Skógum  var  heima  að  hirða  hey  og  koma  i  garð 
meö  konu  sinni.  Jón  bóndi  átti  rauöa  kú,  mesta  dánumannsgríp.  Hún  haföi 
boríö  snemma  um  sumarið,  og  var  þaö  vani  hennar  að  gánga  heim  úr 
haga  um  daga,  til  að  láta  mjalta  sig.  þenna  dag,  er  Jón  bóndi  var  aö 
hiröa  heyiö,  kom  kusa  heim,  sem  hún  var  vön,  og  þó  heldur  i  fyrra  lagi. 
Bóndi  var  að  tyrfa  heyið,  er  kusa  kom,  og  var  kona  hans  hjá  honum. 
Hún  vill  fara  aö  mjólka  kúna,  en  bóndi  bannar  henni  þaö.  Segir,  aö  ekki 
skuli  mjólka  kusu  i  dag.  Geingur  hún  baulandi  í  kring  um  heyið,  meö 
júgríð  dragsitt  og  spreingfult  af  nyólkinni.  Er  húsfreya  aptur  og  aptur  aö 
ámálga  þaö,  að  hún  vill  nyalta  kusu.  En  bóndi  bannar  henni  það  með 
öllu.  Liður  svo  dagur  aö  kvöldi.  Og  er  bóndí  hefir  lokiö  heyverkum,  fer 
hann  inn  i  bæ,  og  lokar  bænum  sem  rammlegast,  og  bannar  öllum  mönnum 
að  lita  út  það  kvöld,  eða  þá  nótt  Eýrín  geingur  baulandi  í  kring  um  bæ- 
inn,  og  er  húsfreya  i  illu  skapi  af  þvi,  aö  mega  ekki  mjólka  hana.  Hús- 
freyu  veröur  litiö  út  um  baöstofogluggann,  og  sér,  aó  kýrin  stendur  undir 
húsvegg  á  túninu,  og  er  hún  þá  illileg  nyög,  svo  henni  býöur  við  aö  sjá 
liana.  þar  höfðu  verið  drepnir  hundar  tveir  fyrb:  £i.m  dögum,  og  lágu 
hræ  þeirra  i  dæl  nokkurri  á  túninu.  það  sér  húsfreya,  að  hundamir  iara 
á  fætur  með  gelti  og  ólátum  að  kusu,  og  drífu  þeir  hana  norður  frá  bænum, 
og  að  litilli  stundu  liðinni  er  alt  horfiö.  Og  þókti  öllum  uji^rlgg^  J^arf 
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heÐÐar,  nema  Jóni  bónda.  Hann  var  rólegur  og  gjðrði  eingan  rekstar  aí 
um  hvarf  hennar.   Leiö  svo  fram  á  vetur. 

l>aö  var  einhverju  sinni  að  Skógum  um  veturinn ,  a6  Jón  bóndi  sat  i 
baöstofu  og  vann  a6  tóskap.  Honum  var  heitt,  og  lét  hann  taka  úr  skjá- 
gluggann ,  svo  kul  kæmi  í  baðstofu.  En  aö  lítilli  stundu  liöinni  kemur 
fluga  inn  um  gluggagatið  og  sveimar  innan  um  baðstofuna,  og  þó  mest  í 
kring  um  Jón  bónda.  Hann  lætur  sér  ekki  bilt  viö  verða;  tekur  hann  flösku 
undan  höfóalagi  sínu,  og  heldur  stútnum  aö  flugunnl  Flugan  forðast  leingi 
flöskuna.  £n  þó  fór  svo  að  lyktum,  aö  Jón  kom  flugunni  i  flðskuna,  og 
rekur  hann  tappann  sem  skjótast  í  hana,  og  bindur  fyrir  ofan  meö  kapalskæm. 
Siðan  ber  hann  flðskuna  fram  í  kistu  sína,  og  rœöir  ekki  um  viö  nokkarn 
mann.   Liöur  svo  fram  á  vor. 

þaö  var  einhverju  sinni  um  voriö,  aö  flökkudreingur  nokkur  kom  aö 
Skógum  og  beiddi  Jón  bónda  viðtðku  nœsta  ár.  H  var  hart  manna  á  milli 
og  óhægt  til  vista.  Jón  bóndi  lézt  mundi  veita  honum  viötðku,  ef  hann 
færi  lyrst  sendiför  nokkra  fyrir  sig.  Dremgur  lézt  þess  albúinn.  Fær 
Jón  bóndi  þá  dreingnum  flösku,  og  segir  honum,  aö  hann  skuli  £GLra  með 
hana  út  á  túngaröinn  á  Hellu  og  skilja  hana  þar  eptir.  En  áður  en  hann 
skilji  við  flðskuna,  segir  Jón  dreÍQgnum,  aö  hann  skuli  taka  af  henni  yfir- 
bindinguna  og  úr  henni  tappann;  síðan  skuli  hann  snúa  stútnum  heim  að 
bænum,  en  varast  sem  mest  aö  gánga  fyrir  flðsku  stútinn,  eöa  snúa  honum 
aö  andliti  sér.  Síðan  skuli  hann  halda  sem  hraöast  heim  aptur.  Dreingar 
fer  að  ðllu,  sem  fyrir  hann  var  lagt,  og  skilur  hann  flðskuna  eptir  á 
túngaröinum  á  Hellu.  þetta  vará  áliðnum  degi,  og  segja  sumir  menn^  afi 
Jón  bóndi  áHelIu  sæti  á  steini,  sem  var  á  hlaöinu  á  Hellu,  og  að  flagan 
hafi  komiö  þar  á  honum,  og  fáriö  ofan  í  hann,  en  upp  tur  honam  haK 
komiö  blóögusa  og  hann  hnigiö  síðan  dauöur  niöur  af  steininum.  * 

En  aörir  segja  svo  frá,  aö  þaö  væri  um  kvðld,  sem  dreingurimi  skildi 
flöskuna  eptir  á  túngarðinum  á  Hellu.  Jón  bóndi  var  kominn  inn,  og  Tora 
komnir  gestir  hjá  honum.  Hann  beiddi  aö  taka  úr  slgágluggann,  syo  kol 
kæmi  í  baöstofima.  En  einn  gesturinn  gáöi  að  því,  að  þegar  búiö  var  aö 
taka  slgáinn  úr,  kom  fluga  í  baöstofuna,  og  í  sama  bili  setti  hóstakjðlt  að 
Jóni  bónda;  fór  flugan  um  leið  ofan  í  hann.  Jón  bóndi  kallar  upp  um 
leiö  og  segir:  „þar  fór  hann  með  mig,  og  sækiö  þiö  mér  prest'^  Var  prestar 
sóktur  sem  skjótast,  og  er  þess  ekki  getiö,  hvort  Jón  náði  prestsfundi,  eöa  ekki. 

En  frá  Jóni  bónda  niugasyni  er  þaö  aö  segja,  aö  þetta  sama  kvold 
sat  hann  á  rúmi  sínu  og  horföi  um  stond  1  gaupnir  sér.  Segir  hann  þá  npp 
úr  þðgninni:  „Já  gjðriö  þiö  það,  sækið  þiö  honum  prest.^'  það  var  laimgn 
seinna,  aö  einhver  haföi  orðið  til  aö  bríglza  Jóni  bónda  Hlugasyni  um  þaö,  ad 
hann  heföi  oröiö  banamaöur  Jóns  frá  Hellu,  og  að  hann  heföi  með  því  fyrirgjort 
eilifri  velferð  sinni.   Er  þá  sagt,  aö  Jón  bóndi  kvæöi  ^ka  þessa: 

1.  Árb.  Esp.  Vn.  48.  ^  , 
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„Jeg  mun  koma  ja£Dt  sem  |»ú 
og  Jón  frá  Hellu 
fyrír  kóng^  i  himnahöUu. 
Hva6  er  aö  [ge&  sig  viö'  öUu?' 


J6n  grál.  (Eptír  haadrítí  Sæbjaniar  Egikisonar  á  Klippstaí)  i  Múlasýslu.)  Jón, 
sem  kallaöur  var  grái,  var  bóndi  á  Dalhúsum  i  Eyöaþinghá.  Hann  átU 
kunningja,  er  hét  þorleifur,  og  bjó  hann  í  Austdal  i  Seyöisfiröi.  þorleifur 
átti  hest  brúnann,  alinn.  Jón  írétti  þetta,  og  sendi  honum  orö,  aö  selja 
sér  hestinn.  þorleifiir  neitaöi  því;  en  ekki  fandust  þeir  Jód  nokkurn 
tíma  eptir.  Einn  vetur  fór  Jón  aö  finna  t>orleif ,  og  kom  seint  um  kvöld 
að  Austdal,  beiddist  gistíngar,  og  tók  bóndi  vel  viö  honum,  og  rœddu  þeir 
margt  saman.  þar  kom  tali  þeirra,  aö  Jón  spyr  hann  um  hest  hans  hinn 
brúna,  og  segist  þorleifar  hafia  tekiö  hann  til  eldis  aö  vanda.  Jón  vildi 
sjá  hestinn  og  leyföi  þorleifur  þaö  fúslega.  SiÖan  fóru  þeir  út  i  hÚ9,  og 
tekur  Jón  að  strjúka  hestinum  og  hæla  vænleik  hans,  og  sagöi:  „Hann 
veröur  ekki  á  horleggjunnum  í  vor.^^  i>orleifiir  játti  þvi,  og  fóru  þeir  heim. 
Um  morguninn  er  Jón  árla  á  fótum,  og  býst  til  burtferöar.  þegar  hann 
er  farínn,  geingur  þorleifor  aö  hiröa  Brún;  en  er  hann  kom  inn  i  húsiö, 
sér  hann  hestinn  dauöan.  Hann  lét  ekkert  á  þvi  bera,  og  var  honum  það 
hœgt,  þvi  fátt  fólk  var  á  bænum.  t>ó  sagöi  hann  þaö  konu  sinni,  og  vildi 
hún  láta  birkja  hestinn,  en  hann  vildi  ekki.  Leiö  svo  veturinn.  Voríö 
kom  og  spjór  losnaöi.  þá  var  þaö  eitt  sinn,  aö  brúni  folinn  stóð  á  hlaöinu  i 
Austdal  fyrir  bæardyrum,  og  var  bundinn.  þá  spyr  konan  þorleif,  hvert 
hann  ætlaöi  aö  ríöa;  en  hann  kvaöst  mundi  i  héraö.  Riöur  hann  burt  og 
kemur  ekki  aö  bæum,  fyrr  en  i  Dalhúsum.  Jón  íagnar  honum  vel,  og 
segir,  er  hann  sér  Brún:  „Og  fallegur  er  hann  núna.''  „Já,  segir  þor- 
leifur;  „eg  hefi  alið  hann  i  vetur/'  „þaö  sér  á,"  segir  Jón,  „og  viltu  nú 
ekki  selja  mér  hann?"  „Ekki  hefi  eg  ætlaö  mér  þaö,"  segir  þorleifiir; 
^,en  þó  mun  svo  veröa  að  vera,  ef  eg  fæ  kú  á  móti.^'  Jón  mælti:  „Eg 
mun  fá  þér  kú  fyrir  hann,  er  þú  kýs  þér  af  kúm  mínum."  þessu  keyptu 
þeir,  og  fór  þorleilor  heim  meö  kúna,  en  Jón  meö  Brún  i  hesthús.  En 
er  hann  ætlar  í  annaö  sinn  aö  koma  til  hans  þángað,  og  opnar  húsdyrnar, 
varp  móti  honum  óþef  miklum.  Sér  hann  þá,  aö  þar  er  brúni  folinn  úld- 
inn  og  rotinn.    Ekki  þoröi  Jón  aö  glettast  við  þorleif  þenna  upp  frá  þvi. 

Ööru  sinni  fór  Jón  grái  til  skreiðarkaup  i  Húsavik,  fékk  þar  tvær 
fiskavættir  og  ætlaöi  siðan  burt,  en  þá  brast  á  dimmviörí  ófært.  Veður 
þetta  hélzt  i  viku  og  teptist  hann  þar  þann  tima.  Eptir  það  birti  upp, 
og  bjóst  Jón  af  staö.  Hann  haföi  skiðagrind,  og  lagði  þar  á  báðar  fiskavætt- 
írnar,  og  ók  af  stað.  Ófærð  haffii  hann  í  mitt  lærí  og  mjaðmir,  en  grindin 

1.  Áðrir  hafa:  „dóm." 

2.  Frá  [hafa  aðrir  t»aiuiig:  gjðra  sér  skraf  (mas)  ai 
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flaut  En  þegar  Jón  kom  fram  fyrír  hól  ,  sem  er  fyrir  framan  Húsa- 
\ik,  sást  það  til  feröa  hans,  aö  hann  var  seztar  á  grindina,  og  rann  sleð- 
inn  eins  og  áöur.  Lét  hann  svo  gánga  inn  á  Háls,  og  þaö  sán  menn  úr 
LoömundarfirÖi,  aö  maöur  fór  á  sleða  þar  fram  hjá  um  daginn.  Hann  hélt 
heim  að  Dalhúsum  um  kvöldiö. 

Eitt  haust  um  lestaferöir  var  iQðlment  í  EskiQarðarkaupstaö.  Kom  þá 
áfelli  mikiö,  svo  vegír  teptust,  og  einginn  maður  komst  heim.  Sátu  menn  þar 
veöurfastir  1  viku,  og  sáu  þó  ekki  fært  að  &ra,  er  upp  birti.  Voru  menn 
því  ráöþrota.  þá  geingur  Jón  fram,  og  spyr,  hvort  þeir  vildu  launa  sér 
nokkru,  ef  hann  gjörði  svo  greiöan  veg  á  heiðinni,  aö  þeir  kœmust  heim. 
þeir  uröu  glaöir  viö  þetta,  og  lofuðu  honum  góöum  gjöfum,  ef  svo  gœti 
tiltekist  Lét  þá  Jón  týgja  hesta  sina.  Hann  haföi  6  áburðarhesta.  Sté 
faann  svo  á  bak  og  hélt  á  leið.  Lét  hann  klyigahrossin  fara  á  undan,  en 
reiö  á  eptir,  og  varö  honum  ekki  þúngfært.  En  er  menn  vissu  þetta,  fóru 
þeir  á  eptir  í  slóð  þá,  er  Jón  haföi  gjört,  og  varö  ekki  til  fyrirstöðu ;  svo 
var  hún  góö.  þessa  braut  þraut  ekki,  fyrr  en  á  Dalhúsum,  og  var  þá 
Jón  kominn  heim  meö  allan  farángur  sinn.  Sagt  er,  að  bændur  hafi  efht 
loforð  sín  við  hann. 

Einu  Binni  kom  Jón  á  HvalQöru.  Beiddi  hann  þá  eigendur  og  skurö- 
armenn  að  gefa  sér  svo  mikið  af  hval,  sem  eykurinn  sinn  bæri.  þeir  voro 
fúsir  á  aö  láta  litilræöi  þetta  af  hendi  rakna,  skáru  ritjur  og  réttu  að  Jóni, 
en  hann  tíndi  á  hestinn,  þángað  til  menn  héldu,  að  komnar  væru  50  vættir. 
þá  sezt  Jón  upp  á,  og  riður  þángaö  til  hann  var  kominn  aö  vallargarði 
sinum.   þar  sökk  hesturínn,  en  Jón  sat  eptir  á  hvalhrúgunni. 

Jón  glói.  (Vestíirzk  sögn.)  þeir  Jón  glói  i  Goödal  og  Jón  prófastur 
Pálsson  á  Staö  i  Steingrímsfiröi  *  áttust  ýmsar  glettur  við;  þókti  pró&sti 
Jón  fást  mjög  viö  fomeskju  og  Qölkynngi  og  vandaði  mjög  um  háttu  hans; 
mælti  hann  það  eitt  sinn  viö  hann  á  Ealdrananesi,  að  hann  mundi  til 
vitis  fara,  nema  hann  hafhaði  galdri;  og  kvað  lokka  hans  of  íagra  til  að 
brenna  þar.  Jón  kvað  hann  iörast  mundu  þeirra  orða,  áöur  hann  kæmist 
heim  til  sin.  Prestur  fór  siöan  heimleiöis,  en  er  hann  kom  í  Grænaness- 
sand  (aörir  segja  á  Selárodda),  féll  hestur  prófasts  dauöur  niöur,  en  hann 
lét  draga  hestinn  meö  reiötýgjum  út  i  i^örð  og  fór  fótgángandi  heim  til  sin. 

þaö  er  enn  i  munnmælum,  aö  Jón  glói  (er  sumir  nefiia  Glófaxa) 
væri  einu  sinni  i  hesthraki  og  leitaði  fyrir  sér  viö  kirkjufund  á  Kaldrana- 
nesi,  og  gekk  honum  illa  að  fá  hestinn  lánaðan.  Loksins  hét  Jón  prófástnr 
nafna  sinum  að  Ijá  honum  hest  og  sendi  honum  hann  siðar;  notaði  GIói 
hest  þann  sumarlángt,  en  um  haustið  skilaði  hann  prófasti  hestínum  og 
spurði,  hvað  lánið  ætti  tíö  kosta:  „það  á  ekki  að  kosta  annað,  en  það,'' 
sagöi  prófastur,  ;,aö  þú  hafhir  galdri,  en  kona  þin  hætti  að  nota  snakkinn 
(tilberann),"  og  sést  af  þvi ,  að  bæði  hafa  þau  hjón  feingist  við  fomeskjn. 

1.  þar  var  hann  prestor  1767,  dó  1771. 
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^aldór  sýslumftCur  JfJcobsson  aaœlti^t  einhverju  sinni  til  tess  vi6  Jón 
glóa,  að  hann  sýndi  sér,  hvernig  hann  færi  aö  vekja  upp  dauða  menn. 
Jón  var  leingi  tregur,  en  lét  þó  um  síðir  tilleiðast.  Gekk  Jón  þá  út  í 
kirkjugarðinn  á  Felli  f  Kollafirði,  þar  sem  sýslumaður  bjó,  og  fór  að  vekja 
upp.  En  sýslumaður  horfði  á  aðfarir  hans  út  um  stofuglugga  sinn,  er  gegnt 
var  kirkjugarði  En  er  Jón  haföi  vakið  upp  hinn  dauða,  og  hann  stóð 
gagnvart  stofugluggunum,  varð  sýslumanni  felmt  við ,  kallaði  til  Jóns,  og 
baö  hann  í  öllum  hamíngjubœnum  að  koma  draugnum  niður  aptur.  En 
tað  veitti  Jóni  svo  ervitt,  að  mælt  er  hann  drægi  það  til  dauða. 

Claldra-Brandiir.  (Eptir  handrití  Gisla  Konráðssonar.)  Brandur  bjó  i 
þykkvaskógi  (Stóraskógi),  og  var  Egilsson  (aðrir  segja  Einarsson).  Hann 
var  kallaður  hinn  ^ölkunnugasti  maður.  Sagt  er,  að  margt  ílt  œttust  þeir 
viö,  hann  og  Kolbeinn  Grimsson  á  Lóni,  því  þeir  voru  uppi  á  sömu  tímum, 
en  Kolbeinn  var  uppi  á  dögum  Brynjólfs  biskups  Sveinssonar  i  Skálholti. 
Sagt  er  að  Brandur  vekti  upp  kerlíngu,  semHaukadals-Haldóra  er  kölluð; 
og  er  sagt,  að  hún  hafi  verið  svo  ramefid,  þegar  hann  kom  henni  upp, 
aö  hann  hafi  orðið  að  brjóta  annan  lærlegg  hennar,  og  eptir  það  átti 
hún  ja&an  aö  sjást  hölt  og  seinfa^.  Sagt  er  að  Brandur  sendi  Kolbeini 
marga  drauga,  og  vœri  Haldóra  sfðust  þeirra,  og  því  sé  orðtækið: 
„Haukadals-Haldóra  höktir  á  eptir;**  sé  það  úr  vfsu  þeirri,  sem  Kolbeinn 
hafi  kveðiö,  sem  taldi  nö&  drauganna,  en  Kolbeinn  kom  þeim  öllum  fyrir 
með  kveðskap. 

Maður  hét  Bjami  og  var  Sveinsson;  hann  bjó  á  Vatni  í  Haukadal; 
Stóriskógur  í  Náhlið  á  land  að  vatninu  að  sunnan,  en  Vatn  að  norðan. 
Bjami  bað  Brand  að  leggja  saman  víð  sig  um  veiðina  í  vatninu;  voru 
þeir  og  góðir  vinir;  er  og  mælt,  að  Bjami  næmi  mikið  af  Brandi;  f 
vatninu  hefir  jafoan  verið  góð  veiði.  En  bráðum  fór  Bjama  aö  gruna 
um  brögö  Brands,  og  þóktist  sjá,  að  hann  hefði  fjðlkynngi  í  frammi,  því 
hversu  mikil  mergð  silúnga  sem  honum  virtist  vera  f  ádráttunum,  urðu 
þeir  þó  allfáir,  þegar  til  skipta  kom,  og  það  þó  honum  virtust  þeir  koma 
hundmðum  saman  á  land;  var  eins  og  veiðin  hyrfi  nálega  öll  saman  á 
Skóginn.  Bjami  vildi  ekki  deila  um  það  við  Brand,  og  tók  það  ráð  að 
hafa  lagnet  við  norðurhom  vatnsins,  sem  hann  lagði  meö  krókstjaka,  og 
tóku  margir  það  eptir  honum,  sem  áttu  veiði  f  vatninu;  vildi  hann  þá  ekki 
eptir  það  leggja  saman  við  Brand  að  draga  i  ósinn,  og  það  þó  Brandur 
heimti  það  af  honum.  t>óktist  nú  Brandur  vita,  aö  hann  veiddi  norðan  til 
við  vatnið,  og  hugði  hann  þvf,  að  hrekkja  Bjama.  það  var  eitt  kvöld,  aö 
Brandur  fór  til  Kvennabrekku,  og  dvaldi  þar  alleingi  við  uppvaknf Dgu.  Brandur 
fékk  komiö  upp  draugnum,  og  var  hann  mikill  fyrir  sér.  Skipaði  hann  draugnua, 
aö  fiara  í  net  Bjama;  skyldi  hann  þýngja  þau  svo,  aö  Bjami  þreyttist  að 
draga,  en  þegar  minnst  varði,  skyldi  hann  stökkva  yfir  höfuð  Bjarna,  og 
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mundi  H  doga.   En  ^ar  er  nú  frá  aÖ  segja,  að  Bjami  gekk  til  vatnsins, 
að  Yitja  nm  net  sín;  Yoni  þau  þá  æriö  þúng,  og  eitt,  svo  yfir  tók;  fór 
Bjama  aö  gruna,  að  ekki  mundi  alt  með  feldi ;  tók  hann  þá  til  sinna  ráða, 
og  stefhdi  því  á  burt,  sem  þýngdi  netið.  Sá  hann  þegar  fiixu  eina  á  eyri 
við  vatnið,  nndan  gili  því,  sem  Rekagil  heitir;  hafði  sendfngin  ekki  þorað 
nær  Bjama;  stefiidiBjami  henni  þá  til  sín,  og  fór  hún  það  mjög  nauðng. 
Spyr  hann  hana  nú  tíðinda,  og  hver  hefði  sent  hana,  og  varð  hún  að  segja 
honum,  eins  og  var.   Sagði  Bjarai  þá,  að  draugurinn  skyldi  aldrei  bafa 
frið,  hvorki  í  jörð  né  á,  fyrr  en  bann  heíði  drepið  Brand  eða  einbvera,  sem 
faonum  vœri  kærastur.   Draugurinn  sagði  það  ekki  vera  sitt  meðfœri,  aö 
sækja  að  Brandi  í  bæinn.   Bjarai  heimti  þá,  að  hann  færí  á  glugga,  svo 
með  öllu  yrði  myrkt  í  baðstofunni.  En  þess  er  að  geta,  að  þenna  dag  var 
Brandur  heima  í  Skógi ,  og  var  honum  allórótt ;  þókti  honum ,  sem  sér 
mundi  ekki  hafa  geingið  alt  að  öskum  í  viðureigninni  við  Bjama.  Fyrra 
hluta  dags  var  hann  inni,  og  bauð  hann  öllum  heimamönnum  sinum  aö 
vera  inni,  en  fara  alls  ekkert  út;  en  þegar  leið  á  daginn,  dimdi  svo  á 
gluggana ,  að  ekki  sáust  handaskil  i  baðstofunni ;  gekk  þá  Brandur  loks- 
ins  út,  og  varð  hann  þegar  að  taka  á  móti  draugnum,  og  komst  Brandur 
ekki  í  bæinn  aptur,  heldur  hörfaði  í  hcsthús  eitt  og  varðist  þaðan.  Brandur 
hafði  pilt  einn  til  fósturs,  sem  Bergur  hét,  og  unni  hann  drcingniim  mjðg; 
hann  var  úti  þenna  dag,  og  lék  scr  í  Skógakots  mó.  Draugurinn  særði  Brand 
mjög,  svo  hann  hörfaöi  undan.  Sókti  þá  draugurinn  þar  að,  sem  dreingurína 
var,  og  drap  hann,  og  fannst  hann  blár  og  blóðugur  eptir  hann.  þókti  Brandi 
þetta  hið  mesta  mein ;  tók  hann  þó  Berg  og  fiutti  hann  í  hesthúsið,  magnaði 
hann  og  skipaði  honum  að  fara  og  drepa  Bjarna,  ef  kostur  væri  á,  eða  aS 
öörum  kosti,  að  drepa  allar  kýr  hans.   Fór  Bergur  þá  á  stað.    Nú  er  a6 
segja  frá  Bjarna,  að  honum  gerðist  ómótt,  og  svefnhöfgi  kom  yfir  hano, 
eins  og  að  honum  sækti;  fór  hann  þá  út,  og  var  honum  enn  órótt;  síöan 
fer  hann  ofan  að  vatninu,  til  að  vita,  hvort  hann  sæi  þar  eingin  missmífii. 
En  þegar  hann  kom  ofan  að  vatninu,  leit  hann  heim  til  bæarins;  flósið 
var  á  bak  við  bæinn ;  sá  Bjarni  þá,  að  strákur  einn  skauzt  þar  inn.  Bjami 
hljóp  þá  heim,  og  varð  hann  þess  var,  að  þetta  var  Bergur,  og  var  hann 
búinn  að  drepa  eina  af  kúm  hans,  en  meira  gat  hann  ekki  aðgert,  áður 
Bjami  kæmi  að.  Sendi  hann  Berg  nú  aptur  Brandi.  Fór  hann  þá  að  Skógi 
og  sókti  að  Brandi,  og  það  svo  mjög,  að  aldrei  mátti  hann  fara  að  heiman, 
því  þá  drap  hann  bæði  heimamenn  hans  og  fénað.    Fylgdi  draugur  þessi 
Brandi  síðan.    Sagt  er  að  Brandur  flytti  Ifk  Bergs  í  Haukadalsvatn,  og 
færu  þeir  báöir  í  vatnið,  Brandur  og  Bjarai,  þegar  þeir  vora  dauöir.  Áttu 
þeir  opt  aö  vera  að  kasta  Bergi  milli  sín,  og  brast  þá  fsinn  af  vatninn, 
og  það  þó  hörkufrost  værí.  það  er  sögn,  að  Brandur  byggi  áður  í  Laxárdal, 
og  hefði  þá  undir  ábýlisjörö  sína  land  undan  Stóraskógi,  en  sföan,  þegar 
hann  var  kominn  að  Stóraskógi,  hafði  hann  sama  landið^ndir  Sjl^  aptor. 
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Einhveiju  sinní  var  það,  aö  smaliBrands  sá  inn  um  rifu  á  húsi  einu,  sem 
Brandur  var  í;  sá  hann  þá  Brand  taka  upp  úr  kistu  einni  léreptsstránga 
stóran,  rekja  hann  i  sundur  og  taka  úr  honum  mannshöfuö  meö  miklu 
hári;  setti  hann  þaö  á  kné  sér;  kembdi  því  vandlega  og  las  siöanyfir  því 
þulor  sínar,  sem  sveininn  ekki  gat  numiö;  varö  þaö  þá  aö  heilum  manni. 
Skipaöi  Brandur  honum  þá  að  fást  viö  gest,  sem  færi  aö  garði.  Ekki 
vissi  dreingur  meir,  en  l»aö  þóktist  hann  vita,  aö  sendíng  Brands  mundi 
hafa  sigraö,  því  hún  kom  inn  aptur,  og  veitti  Brandur  henni  sama  um- 
búnaö.  ÆriÖ  íll  þókti  aösókn  Brands;  er  þaö  sagt,  að  vinnukona  ein  fór 
út  i  íjós  á  bæ  einum  þar  vestra;  sá  hún  H  i  auöum  bási  hðfuökúpu  af 
manni  meö  kjálkunum  og  tugöi  sem  ákafast.  Stúlkan  varö  mjög  hrædd, 
og  hljóp  inn  í  baöstofu.  Bóndi  var  háttaöur;  heyröist  þá  barið  eitt  högg 
mikið.  Bóndi  baö  þá  vinnukonuna  aö  fara  til  dyra,  til  aö  vita,  hver  þaö 
væri,  en  hún  lézt  ekki  þora  þaö;  heyröist  þá  enn  barið  eitt  högg,  ógurlega 
mikiö,  og  skruöníngur  um  leiÖ;  fór  þá  bóndi  út,  og  voru  þá  fjalir  allar 
hrundar,  sem  festar  höfðu  verið  í  bæardyrunum  til  lopts;  en  ekki  varð 
annaö  aÖ  meini  i  það  sinn,  en  snemma  morguninn  eptir  kom  Brandur. 
Brandur  var  auðugur,  og  hélt  marga  vinnumenn.  Einu  sinni  voru  þeir  og 
smali  Brands,  sem  var  unglingur,  að  slá  túnið;  kemur  þá  Brandur  til  þeirra, 
og  bauð  þeim  út  í  glímu,  en  einginn  þeirra  vildi  takast  á  við  hann.  Loks- 
ÍDs  neyddi  hann  smalann  til  aö  glima  við  sig.  þegar  þeir  höföu  glímt 
um  hríð,  féll  Brandur,  og  var  þegar  örendur,  og  uröu  afdrif  hans  þannig; 
var  lik  hans  siðan  boríð  heim.  þá  var  sá  siöur,  aö  sauma  Ilkblæur  utan 
að  líkum,  og  skyldi  jafhan  bíta  úr  nálinni,  en  ekki  slíta.  Fór  nú  vinnu- 
kona  ein  að  sauma  utan  um  likið,  en  þegar  hún  ætlaði  að  bita  úr  nálinni 
fyrsta  nálþráðinn,  datt  hún  niöur  dauð.  Tók  þá  önnur  vinnukona  viö,  þar 
sem  hin  hætti,  og  fór  þaö  á  sömu  leiö.  Vildi  þá  eingin  ráðast  til  aö 
sauma  þaö,  sem  eptir  var,  nema  dóttir  Brands,  gjafvaxta  mey,  sem  hét  Guö- 
rún;  lauk  hún  víð  að  sauma  utan  um  likið,  og  sagöi  siðan :  „HvaÖ  ætla  mér 
verði  nú  aö  sök.^^  þá  sagöi  likiö:  „þú  ert  ekki  búin  aö  bita  úr  nálinni 
ennþá."  þá  sagði  hún:  „þá  skal  slíta,  en  ekki  blta,  bölvaður,"  og 
stakk  þegar  nálinni  i  iljar  honum.  Varö  henni  ekki  meint  við  apturgaungu 
Brands,  og  þókti  hún  jafnan  rösk  kona. 

í  vðrðu  einni,  skamt  frá  Skógi,  fundust  margar  mannakúpur,  og  sögöu 
menn,  aö  Brandur  hefði  ætlað  þær  til  fjölkynngis. 

SœmunduF  pFestuF  Hólm.  ^  (Tekið  eptír  sðgn  manna  i  Borgarfirði.)  Sæm- 
andur  Hólm  var  i  mörgum  hlutum  óUkur  ðörum  mönnum  og  undarlegur  i 
háttum.  Hann  átti  aö  vera  kominn  af  álfum,  og  margar  sögur  eru  af 
honum  undarlegar.  GaldramaÖur  átti  hann  og  aö  ha£Ei  veriö,  og  er  þessi 
ein  galgrasaga  af  honum. 

1.  Frestur     'HelgafeUi  1789^1819,  dó  5.  april  1821.  ~ 
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S»»^uiidur  lœröi  i  Hólftskóla.  þar  áttí  haiui  marga  ðftmdaivieim  og 
vildu  margir  af  skólabræðrum  hans,  aö  hami  yrði  fyrir  einhverri  hneysa. 
Einu  sinni  bar  svo  við,  að  klukkan  mikla,  Líkabaung,  féll  niður,  og  sán 
menn  ekki  ráð  til  að  koma  henni  upp  aptur  á  rambaldann.  Vildi  þá 
skólameistarinn  gjöra  mannsöfnuð  til  að  festa  upp  klukkuna*  Saemundor 
heyrði  það,  og  sagði,  að  l>að  gæti  einn  maður  gjört  það  heyrðu  öíundar- 
menn  hans  og  vildu  nú  láta  hann  verða  sér  til  minkunar.  Hertu  þeir  n& 
á  honum,  svo  hann  gekkst  undir  að  koma  upp  klukkunni  aleinn.  Lofiiöu 
þeir  honum  kaupi  fyrir,  ef  hann  yrði  búinn  aö  koma  klukkunni  upp  á 
ákveönum  degi,  en  ella  skyldi  hann  skömm  af  hafa.  Nú  leið  svo  fram  a8 
hinum  ákveðna  degi,  að  ekki  átti  Sæmundur  við  klukkuna,  og  gjörðu  félagar 
hans  mjög  gys  að  þessu.  Hann  lét,  sem  heyrði  hann  ^að  ekki.  Dagínn 
fyrír  binn  ákveðna  dag  kallaði  skólameistarínn  Sæmund  fyrír  sig,  og  spuröi, 
hvort  hann  vissi  nokkurt  ráð  til  að  efha  loforö  sitt.  Sæmundur  lét  Iíti& 
yfir  því  og  fór  burt.  —  Um  kvöldið  var  myrkt  mjög.  Um  nóttína  fer 
Sæmundur  út,  en  um  morguninn  er  hann  i  rúmi  sínu.  Var  þá  klukkann 
upp  komin  um  morguninn  og  vissi  einginn  hvemig  Sæmundur  hefBi  orkað 
slíku.  En  hann  sagði  eingum  neitt  um  það  annað,  en  aö  hann  heföi  um 
nóttina  farlð  út  i  fjós  og  látið  moð  i  meis. 

Jóhannes  á  KlrkJubóU.  (Eptir  handriti  séra  Benedikts  þórðanonar  á 
Brjánslæk.)  Jóhannes  hét  maður  og  var  Ólafsson;  hann  bjó  á  Eirkjubóli  i 
Amarfirði,  og  varð  gamall,  og  liíði  framyfir  miðja  19.  öld.  Hannvarhald- 
inn  galdramaður,  og  þóktí  þar  mörg  raun  á  veröa,  og  eiga  Arnfiröingar 
ýmsar  sögur  um  það.  Jóhannes  átti  mörg  böm,  sem  öU  dóu  úng  og 
vofeiflega,  var  það  kent  galdrakukli  Jóhannesar.  Í  grend  viö  Jóhannes  bjó 
eitt  sinn  Guðrún  skálda,  systir  Jóns  prests  Vestmanns  Jónssonar,  Úl&sonar. 
Guðrún  var  haldin  ákvæðaskáld,  og  heit  i  anda.  Hún  var  fátæk;  átti  hún 
eina  kú  undir  baðstofulopti  sinu.  Einu  sinni  sagði  hún  svo  frá,  aö  hún 
hefði  séð  strákdraug  koma  inn  i  baðstofuna,  og  ætlaði  hún  Jóhannes  mundi 
hafa  sent  hann.  Sá  hún  nú,  að  draugurinn  ætiaði  undir  loptið  til  kýrinnar, 
„og  dró  eg  mig  þá  ofan,"  mælti  Guðrún,  „en  hann  fór  burt  og  kom  ekki 
aptur.''  Einu  sinni  veiktist  kýr  á  bæ  i  grend  við  Jóhannes.  Héldu  menn, 
aö  það  mundi  vera  af  óhreinum  anda.  Var  nú  leitað  til  Jóhannesar,  og 
hann  beðinn,  að  reka  hinn  illa  anda  út  af  kúnni.  Jóhannes  msdti,  aö  íarið 
skyldi  i  Qósið,  og  kallað  hátt  þessum  orðum:  „Jóhannes  á  Eirkjubóli  biðor 
að  heilsa  kúnni.^'  þetta  var  gjört,  eins  og  hann  mælti  fyrir,  og  batnaði 
kúnni.  Á  Alptamýri  hjá  Markúsi  presti  þórðarsyni  varð  það  eitt  sumar, 
að  peningur  allur,  kýr  og  ær,  skemdust  mjög  af  undirflogum  á  dal  þeim, 
sem  Krákudalur  heitir.  Ætluðu  menn,  að  meinvættur  mundi  valda.  Var 
þá  leitaö  ráða  til  Jóhannesar;  en  hann  mælti  svo  fyrir,  aö  smali  skyldi, 
þegar  hann  ræki  féð  á  dalinn,  kalla  hástöfum  þessum  orðum:  .,Jóhannes 
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ÓlaíssoÐ  á  Kirkjubóli  biöur  a6  heilsa  dalbúanam/'  Var  nú  svo  g)ört,  og 
gjðröist  aö  Qárskemdunom,  en  mœlt  er,  aö  Jóhannes  hafi  á  q>tír  svaraö 
til,  aö  slíkt  skyldi  hann  aldrei  optar  gera. 

Tjaldanes  heitir  jðrð  i  Amarfirði;  hún  er  kirkjujörö  frá  Alptamýri. 
Jörð  þessa  falaöi  Jóhannes  til  byggíngar  af  séra  Markúsi,  en  fékk  ekki. 
Eo  þegar  Jóhannes  frétti,  aö  prestur  leiö  af  aðsókn  dysbúans,  mælti  hann : 
,,Jeg  skyldi  hafgk  stuggað  við  dreingnum  hans,  ef  hann  heföi  bygt  mér 
Tjaldanesiö/' 

AjrnpÓF  á  Sandl.  (Eptir  handriti  frá  Jóni  Borgfírbing.)  <  A  Sandi  bjó  leingi 
sá  maður ,  sem  Arnþór  hét.  Hann  þókti  á  sinni  tíð  vera  einhver  hinn 
öruggasti  kunnáttu-  eöa  galdramaður,  og  var  hans  opt  leitað  úr  nálægum 
sveitum,  bæði  til  að  setja  niður  drauga  og  fleira.  Einu  sinni  vildi  það  til 
á  Hólum  í  Laxárdal,  aö  þar  hvarf  barn  fárra  vetra,  og  brátt  var  sent 
o&n  til  Amtórs  að  spyrja,  hvar  bamiö  væri  niður  komið.  Amþór  fór  sfðan 
upp  að  Hólum,  og  bað  þá  konan,  móðir  bamsins,  hann  að  ná  aptur  bamiau. 
Hann  var  þar  síðan  um  nóttina.  þar  em  margar  fagrar  klappir,  eða 
klettar,  rennsléttar  framan,  og  tignarlegar  á  að  líta.  Um  morguninn  spyr 
móöirin  eptir  baminu;  sagðist  Arnþór  að  sönnu  vita,  hvar  það  væri  niður 
komiö,  en  aö  þaö  væri  ekki  til  neins,  að  ná  því  aptur,  því  það  væri  svo 
heillaö,  að  það  yröi  aldrei  mönnum  sinnandi,  en  hún  baö  hann,  hvað  sem 
gilti,  að  ná  baminu.  Hann  var  þar  svo  aöra  nótt.  En  um  morguninn 
segir  hann  konunni,  að  barninu  geti  hann  náö,  en  lifandi  fáist  það  ekki; 
en  hún  kvaðst  heldur  vilja  fá  Ifkið,  en  þaö  væri  hjá  álfum.  Svo  er  hann 
þar  þriöju  nóttina,  og  þá  fer  hann  upp  aö  klöppunum  og  heimtaöi  bamiö 
fetst ;  brast  þá  sundur  klöppin,  og  kona  gekk  þar  út,  og  bar  bamið  á  hand- 
legg  sér;  en  þegar  hann  heimtaði  barnið  á  ný,  sló  hún  því  viö  bergið, 
svo  heilinn  hraut  út,  og  kastaði  svo  Ifkinu  til  Amþórs  ;  hann  færöi  þaö 
móðurinni,  sem  tók  viö  því  fegins  hendi,  og  launaði  Arnþóri  þángaö- 
komuna. 

Eitt  kvöld  var  það ,  að  Arnþór  bjó  sig  eins  og  hann  ætlaði  burtu, 
samt  fór  hann  ekki,  heldur  sat  á  rúmi  sínu  og  lagði  Vetiinga  sina  hjá 
sér.  En  þegar  leið  leingra  fram  á  kvöldvökuna,  komu  12  menn  inn  á 
baðstofugólfiö ,  bláklæddir.  jþá  tók  Arnþór  vetíínga  sfna  undir  eins,  stóð 
upp  og  gekk  með  þeim.  þeir  voru  úr  Liflufjörabjargi;  (bjarg  þetta  er 
vestan  við  Fljótsósinn) ,  og  verið  sendir  til  að  sækja  hann  til  að  sitja  yfir 
huldukonu,  sem  lá  á  gólfi,  og  gat  ekki  fætt.  Arnþóri  fórust  Ijósmóður- 
verkin  vel  úr  hendi,  og  var  sfðan  f  vinskap  við  þá,  er  bjuggu  þessu 
bjargi ;  en  það  var  sögn  manna  að  þar  væri  heilt  huldufólks  kóngsrfki,  og 
hefói  það  nokkurn  skipastól  á  vfk  einni  þar  nálægt  Um  þetta  leyti  hvarf 
bara  þar  úr  Köldukinn.  þeir,  sem  barnið  mistu,  fóru  undir  eins  til  Araþórs, 
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og  Vigfásar  prests,  sem  þá  var  á  HroddsstöÖtim  i  Emn,  og  spuröu  ^ 
hvar  bamiö  væri  niður  komið,  og  báöu  þá,  að  ná  því,  en  þeir  sðgöu,  aö  ekki 
vœri  til  neins  aö  ná  þvi,  þvi  þaö  vœri  orðiö  svo  umbreytt,  en  glettu  gæta  þeir 
gert  þeim ,  sem  heföu  tekiö  þaö,  og  að  stuttum  tíma  liðnum  sprakk  fram  og 
hrundi  partur  einn  af  fyrrnefhdu  bjargi,  sem  var  heimili  þess,  er  bamiö  tók. 
Fyrrne&durVigfús  prestur  var  galdramaöur  og  kunningi  Amþórs,  og  ein- 
hverju  sinni  hjálpuöust  þeir  aö,  að  setja  niöur  draug  i  fen  eður  pitt  í 
þórstaðarmýri ,  og  varö  hans  aldrei  vart  framar*  Einu  sinnivom  Amþóri 
sendir  12— 16  sveinar  af  Vesturlandi,  og  áttu  þeir  aö  taka  bæinnSandupp 
meö  Arnþóri,  og  öllu,  er  honum  fylgdi,  og  flytja  vestur,  en  þeir  komust 
ekki  nema  að  Fljótinu,  geingu  þar  um  gólf  og  mæltu  fyrír  munni  sér: 

„Araþór  á  Sandi, 

eg  vil  finna  þig; 

dregst  aö  hðndum  vandii 

komdu  og  findu  mig/' 
En  Árnþór  kom  ekki  að  heldur,  en  þegar  honum  leiddíst  úr  þcim 
nauðiö,  fékk  hann  rauðan  sokkbol  hjá  konu  sinni,  fór  meö  hann  út  á  haug, 
og  tíndi  hann  fullan  með  saur ;  kom  hann  honum  siðan  til  sendimannanna 
og  skipaöi  þeim  að  fara  til  baka,  og  færa  sokkbolinn  þeim,  sem  sendi  þá.  MeS 
þaö  sneru  þeír  aptur.  En  á  leiðinni  vestur,  á  heiði  einni,  mætti  þeim  maöur,  sem 
sá  til  þeirra,  aö  þeir  voru  slfeldlega  að  fljúgast  á  um  sokkbolinn,  þvi  hver  om 
sig  vildi  hljóta  þá  sæmd,  að  geta  afhent  hann  húsbónda  sínum,  þegar  þeir  kæmn 
heim.  Amþór  átti  vinkonu  eina;  var  þaö  huldukona,  semáttiheima  i  steini 
lángt  á  fjalli  vestur  frá  bænum  Björgum.  Hana  heimsókti  hann  opt,  þvi  hún 
var  mjög  firóð,  og  gat  stundum  sagt  honum  þaö,  sem  hann  ekki  vissi, 
enda  þó  fróöur  væri.  Arnþór  var  henni  næsta  kær.  Eitt  haust  var  þaö,  a6 
eldur  sást  í  hrauninu,  suður  frá  bænum  á  Sandi,  þar  sem  Stiggeyrar  heita. 
Hvert  kvöld,  þegardimma  tók,  var  eins  og  bál  væri  þar  kynt,  en  einginn 
vissi,  hver  bálinu  mundi  valda.  En  þegar  þetta  haíði  sézt  nokkur  kvold, 
fór  Arnþór  að  hitta  vinkonu  sína,  og  spurði  hann  hana,  hvemig  á  eldi 
þessum  stæöi,  en  hún  kvað  hann  það  einguskipta,  ogbað  hann,  að  forvitn- 
ast  ekkert  um  eld  þenna,  hversu  opt  sem  hann  sæi  hann.  £n  nokkn 
seinna  eitt  kvöld,  þegar  eldurinn  kom  upp,  þoldi  Arnþór  ekki  leingur  tíí 
fyrir  forvitni,  og  gekk  á  stað  suður  með  hrauni,  og'  þegar  hann  nálægfiist 
eldinn,  sá  hann,  að  karl  sat  við  eldinn,  ekki  mjög  litíll  meö  stóran  jáin- 
staf  með  krók  á  enda  i  hendi,  sem  hann  skaraði  að  eldinum  með.  £n 
þegar  hann  kom  enn  nær,  stóð  karlinn  á  fætur  skjótlega,  og  reiddi  stafinn 
aö  Amþóri,  en  í  þvi  bili  kom  vinkona  hans  að,  og  hjálpuðust  þau  siöan 
að,  að  fyrirkoma  karlinum,  svo  hans  varð  aldrei  siöan  vart;  en  iult  áttn 
þau  i  fángi  með  hann,  því  hann  var  hraustur  vel,  og  illur  viðureignar. 
þegar  Arnþór  lá  banaleguna,  sagði  hann  svo  fyrír,  að  þegar  hann  væri 
dauöur,  skyldi  fara  meö  lik  hans  eins  og  vanalegt  værí.  og  kistal^^gja,  en 

Digitized  by  CjOOglC 


1HMBTAKIR  OALÐBiMENN* 


«06 


hrdfii  sflian  kiðtiina  ekki  úr  stað,  heldor  segja  presti  til,  og  mundi  hann 
þá  koma,  og  veröa  líkinu  samferöa  tíl  legðtaöarins,  og  lagði  Arnþór  ríkt  á, 
aö  þessari  fyrirsögn  sinni  vœri  vel  fylgt,  að  öörum  kostí  kvaö  hann  ekki 
mundi  þurfit,  aö  hafá  Jfjrrir,  aö  jaröa  sig.  En  þaö  bar  til  þess,  aö  einhver 
vœttur,  líklega  vinkona  hans,  haföi  beöiö  hann,  aö  eptirláta  sérlíkamann, 
eða  leyfa  sér,  aö  ná  honum,  þegar  hann  væri  dauöur.  Amþór  vildi  ekki 
leyfa  þetta,  en  hún  hafði  heitið,  aö  ná  honum  samt,  og  þess  vegna  haföi 
hann  þessa  fyrirsögn  um  meöferö  á  líkinu;  lika  haföi  hann  sagtprestífrá 
ðUu  saman.  Nú,  þegar  Amþór  var  dauður,  var  fariö  með  líkið  aö  öUu 
eins  og  hann  haföi  sagt,  en  þegar  fara  áttí  á  staö,  aö  sækja  prestinn,  geröi 
þvHíkt  manndráps  veöur,  að  ekki  var  kviku  úti  líft,  og  gekk  þetta  i  þrjú 
skipti,  þegar  sækja  átti  prestinn,  og  var  þvl  alt  af  snúiö  aptur.  Loksins 
var  lagt  á  staö  með  likið,  og  var  veöur  gott,  en  þegar  líkfylgdin  var 
komin  suöur  fyrir  vðUinn,  þar  sem  heitir  i  Kmbb,  mætti  presturinn  þeim, 
og  gekk  hann  þá  undir  eins  að  Mstunni,  og  lyfti  upp  einu  horninu,  og 
spuröi  þá,  sem  með  fóm,  því  þeir  væm  aö  flytja  kistuna  tóma.  Var  kistan 
þá  slegin  upp,  og  var  hún  tóm.  Prestur  veitti  þeim,  sem  kistuna  höföu 
tekiö,  þúngar  átölur  fyrir  þaö,  að  þeir  bíöu  hans  ekki,  og  hreyföu  kistunni 
nokknö,  fyrr  en  hann  kom.  í  vallarhomi  á  Sandi  heitir  drauga-tópt,  því 
þar  haföi  Amþór  einhveiju  sinni  sett  niður  draug. 

Heyvtaman.  (Eptir  handriti  þoryarðar  Ólafieisoiiar.)  Einu  sinni  var*  bóndi 
á  bæ;  hann  var  auöugur  að  fé  og  starfsmaður  mikill  Hann  átti  dóttur 
eina  bama;  hún  var  gjafvaxta  oröin,  er  þessi  saga  gjörðist.  Efhileg  var 
hún  og  vel  að  sér,  og  star&kona  svo  mikil,  að  menn  undmöust,  hvaö  miklu 
hún  gat  af  kastað.  þaö  vissu  menn,  að  hún  hafði  eitt  sinn  heitið  því,  aö 
eiga  eingan  mann,  nema  þann,  sem  hún  hef5i  ekki  viö  aö  raka  eptir  i 
túni.  Einu  sinni  kemur  förukarl  til  bónda  í  byrjun  túnasláttar  og'falar 
kaupavinnu.  Bónda  lizt  ekki  vel  á  manninn,  en  lætur  þó  til  leiöast  aö 
taka  hann  einn  eða  tvo  daga  fyrst,  og  reyna  hann.  Fara  menn  nú  aö 
hátta  um  kvöldið,  þvi  liöið  var  á  dag,  þegar  maöurinn  kom,  og  er  förumaö- 
urinn  látinn  sofa  hjá  lúkugati.  Sofa  menn  nú  af  um  nóttina  og  um  morg- 
uninn  fGira  allir  á  fætur  tíl  sláttar.  Nú  liöur  fram  aö  dagmálum,  og  vaknar 
ekki  förumaður.  Búrdyr  vom  undir  loptínu  nálægt  rúmi  þvi,  sem  hann 
svaf  L  þegar  búið  er  aö  mjalta,  skellir  húsfreya  búrhurðinni  svo  fast,  aö 
förumaður  rumskar.  Fer  hann  firam  af  þessu  að  klæða  sig,  en  er  þó  mjög 
leingi  aö  því,  og  um  hádegi  kemur  hann  út  og  signir  sig,  dregur  orf 
meö  læri  allóliölegt,  og  spyr  bónda,  hvar  hann  eigi  að  bera  niður.  Honum 
er  vísað  i  vöU  i  túninu,  sem  Vítísvöllur  var  kallaður;  er  nú  ekki  laust  við, 
aö  sláttumenn  hendi  spaug  að  kaupamanni.  Fer  hann  nú  að  slá.  Menn 
taka  eptír  þvi,  að  fljótt  stækkar  bletturinn,  svo  alla  undrar,  þvi  jörð  þókti 
œtfð  óþjál  í  Vítisvelli.  Um  miðmundabil  fer  bóndadóttir  að  raka  la^  kaupa- 
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maBHÍ,  og  geingur  seint  á  Ijina.  Hún  fer  nú  úr  utanyfirfötam  og  keppist 
við,  sem  hún  orkar,  en  hefir  ekki  vi6  a6  heldnr.  Um  nónbil  hleypur  hún 
heim,  sækir  fnlla  grautarfötu  og  ber  til  kaupamanns,  og  kastar  átta  spón- 
um  1  slægjuna  hjá  fötunni.  þá  mælti  kaupmaður:  „Á  einn  a6  sleikja?' 
Bóndadóttir  svarar:  „Svei  þér  nú;  þetta  varstu  meiri  mér."  Var  svo  sagt, 
aö  kaupamaður  hefSi  8  púka  sér  til  hjálpar  við  sláttínn,  en  bóndadóttir 
7,  og  aö  hún  hafi  aldrei  séð  þann  áttunda.  Er  svo  mælt,  að  síöan  fœri 
kaupamaður  úr  lörfum  sínum  og  hafi  hann  innan  undir  verið  skraatbúiim 
maöur  og  hinn  ásjálegasti.  Bar  hann  bónorð  sitt  upp  viö  bóndadóttor 
og  fékk  hennar,  og  bjuggu  þau  síðan  á  bæ  þessum  eptir  foður  hennar  og 
endar  svo  saga  þessi. 

SkÍppelklmi.  (Eptir  handríti  séra  Skúla  Gfslasonar  á  Stóranúpi.)  Einu  sinni 
sást  skip  frá  landi  á  YestiOörðum;  var  þaö  harla  stórt,  og  hagaði  segluiD 
nndarlega.  Komust  menn  aö  raun  um,  að  þetta  var  ræningjaskip;  w6 
fólk  á  næsta  bæ  hrætt  mjðg,  og  ráögjörði  að  fiýa.  Gamall  maður  var  ^ 
á  bænum,  og  sagði  hann,  að  gömlum  fauskinum  væri  ekki  vant,  hann  skyldi 
vera  útí  og  vaka,  til  að  taka  við  gestum,  en  alt  fólk  annaö  fara  inn  og 
hátta,  en  líf  þess  Iðegi  við,  sem  út  kæmi.  Fólkið  gegndi  þessu ,  þvi  það 
vissi,  aö  karl  var  iQöIkunnugur,  enda  var  komið  kvöld  og  íarið  aö  skyggja; 
þetta  var  aö  áliönu  sumri.  þegar  er  fólkið  var  háttað,  skall  á  o&a-veðor, 
svo  þaö  brakaði  1  hveiju  tré ,  og  var  eins  og  alt  ætlaði  o&n  a6  gánga. 
Um  morguninn  valt  sjórinn  kolmórauöur,  en  ofveörinu  var  létt  af.  þegar 
aö  var  hugað ,  sást ,  að  karl  mundi  hafa  sezt  upp  á  hjall ,  er  var  skamt 
&á  flæðarmáli;  hafði  hann  íokið  ofan  af  honum,  og  lamizt  til  bana»  en 
skipið  haföi  molazt  í  spón  og  allir  skipverjar  &rizt;  en  VestfirðíDgar 
bjuggu  leingi  að  rekanum. 


4.  FLOKKUR. 


NÁTTÚRUSÖGlJIt 


„Náið  er  nef  augam/'  t»ax  sem  galdrarnir  eiga  hlut  að  máli,  sem  um 
hefir  verið  rœtt  í  fyrirfaranda  flokki;  og  sögur  þær,  sem  gánga  af  Miium 
huldu  öflum  uáttúrunnar.  Töfrabrögðin,  sem  einginn  kann  lag  á,  nema 
kunnáttumaðurinn  einn,  eru  að  miklu  leyti  undir  þyí  komin,  að  hann  beri 
skynbragð  á  náttúruöflln,  sem  öðrum  mönnum  eru  ókunnug,  og  þó  verður 
alls  ekki  með  vissu  ákveðið,  hvað  almenníngi  sé  kunnugt,  og  bvað  hinum 
einstðku*  Hins  vegar  svipar  náttúrusögunum  mjög  til  annara  atríða  í 
mumunælum,  þar  sem  mörg  dýr,  sem  kynjasögur  fara  af,  gánga  næst 
óvættum,  með  því  sögur  &ra  ekki  einúngis  af  sérstökum  eiginlegleikum 
þeirra,  heldur  og  af  uppruna  einstakra  skepna  og  hluta  í  náttúrunni,  og 
snertir  þannig  sambandið  við  yfirnáttúrlegar  verur.  Eins  eiga  náttúru- 
sögur  náskylt  við  kreddur;  því  nálegakemur  einhver  kredda  fyrir  í  hverri 
þeirra.  Af  þessum  ástæðum  þykir  þó  réttara,  að  taka  þœr  sögur  hérfram 
sér  í  lagi,  sem  lúta  að  náttúrunni  og  náttúru  viðburðum,  en  að  sleingja 
þeim  saman  við  hin  áviknu  atriði,  enn  þótt  hér  sé  ærið  vandhæfi  á,  hvað 
taka  eigi,  og  hveiju  eigi  að  vísa  annarstaðar  til  sætis. 


a)  Að  nokkru  leyti  á  hér  heima  sú  lyátrú,  að  ýmislegt  útvortis  á 
nýfÍBeddu  bami  tákni  bæði  andlega  og  líkamlega  hæfilegleika,  sem  það  muni 
ha£Bi  á  síðanJ  ^es&  hefir  áður  veríð  getiö,  að  það  bam,  sem  borið  værí 
f  sigurkufli,  yrði  gæfumaður,'  og  eins  þess,  að  draugar  áræddi  ekki  framan 
að  sambrýndum  mönnum,  né  þeím,  sem  hefðu  loðinn  kross  á  bijóstinu.^ 
það  er  og  trú  manna,  að  þau  bðm,  sem  fæðast  með  (tveimur)  tönnum, 
verði  skáld;  þær  tennur  heita  „skáldagemlur.'^  Einnig  segja  menn,  að 
þeir  verði  góð  skáld,  sem  sé  svo  túngulángir.  að  þeir  nái  með  henni  upp 
í  nefið  á  sér  (miðsnesið).   Um  hendur  manna  er  það  trú,  að  saman  £GLrí 

1.  fimginn  skyldi  furða  sig  á  ^vi,  a5  maðariun  að  Ukamlegum  eiginlegleikum  til  er 
talimi  með  dýmnam,  ^ar  sem  hann  er  álitinn  efsti  liðurinn  i  aköpnnarfestinni* 
X  Sjá  II,  8.  gfein^  855.  bls. 
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„stutt  hönd  og  stelvís  ma6ur/'  og  „laung  hond  og  lyginn  en  þó  er  sá 
kallaöur  „fingralángur/^  sem  þjófgefinn  eA  Fattar  ffngur  eru  nefndar 
„smiöafíngur^'  á  sveinbörnum,  en  „saumaSngur'^  á  meybömum.^ 

b)Fleirí  sögur  og  merkilegrí  eru  um  ferfœtlíngana,  enmanninn, 
og  skal  hér  fyrst  getiö  bjarnarins.  Um  hann  er  þaö  almenn  sogn,  aS 
hann  sé  svo  heitrar  náttáru,  að  hann  kenni  aldrei  kulda,  og  er  sá  eigin- 
lagleiki  hans  kallaöur  bjamylur.  þenna  sama  eiginlegleika  er  sagt,  að 
sumir  menn  hafi,  en  þaö  eru  þeir  einir,  sem  bomir  eru  á  bjamdýrsfeldi, 
og  er  þaö  taliö  vist,  aö  þeim  veröi  aldrei  kalt.  t  fornsögum  er  og  getíi 
bjamyls«' 

BJSrn  á  bSrn.  (Eptír  handrití  séra  Jóns  Norðmanns.)  þaÖ  er  sagt  um 
bjöminn,  aö  hann  sé  maöur  í  álögum,  og  eigi  birnan  böm,  en  þau  yerSi 
aö  húnum,  ef  hún  nær  aö  slá  yfir  þau  hramminum.  Frá  því  hefir  veriö  j 
sagt,  aö  i  GrenÍYÍk  á  Grimsey  hafi  maöur  einu  sinni  komiö  út,  og  séi 
bimu,  sem  bar  sig  hálf  aumlega.  Hann  sókti  henni  inn  kúan^jólk,  og  gaf 
henni.  Seinna  um  kyöldiö ,  þegar  hann  fór  aö  taka  til  heyiö ,  lá  hún  1 
hlööunni  og  yar  aö  gjóta.  Hann  náöi  þá  einum  únga  hennar,  og  yar  það 
almennilegt  meybam.  Fór  maöurínn  syo  inn  meö  barnið,  og  ól  þaö  upp 
nokkra  stund;  óx  hún  og  da&aöi  yel,  en  sókti  mjög  út  þegar  hún  yar 
komin  á  legg,  og  til  sjáyar.  Loksins  tókst  henni  aö  komast  út  á  is  á 
yikinni;  kom  þá  biman  aö,  og  brá  yfir  hana  hramminum;  yiö  það  brá 
henni  syo,  aö  hún  yarö  aö  bjarndýrshún. 

Orímseyingiirinn  og  bjarndýri6.  (Eptír  Ungsnuumsgamnl  I,  BeylgaTik, 
1852,  24.^.26.  bis.)  Einu  sinni  yíldi  syo  til  um  yetur,  aö  eldur  dó  i  Grimsey, 
syo  ekki  yar  kyeykt  upp  á  nokkmm  bœ.  þá  yom  logn  og  írosthðrkar 
syo  miklar,  aö  Orimseyarsund  yar  lagt  meö  isi  og  kallaö  manngeingi 
Grimseyingar  réöu  þaö  þá  af,  aö  senda  menn  til  meginlands,  til  aö  sækja 
eld,  og  yöldu  tíl  þess  þrjá  hina  yöskustu  menn  i  eynni.  Hófu  þeir  feröina 
snemma  morguns  i  heiöriku  yeöri,  og  fylgöi  þeim  fjöldi  eyarskeggja  át 
á  isinn,  báðu  þeim  lukkulegrar  feröar  og  fljótrar  apturkomu.  t>aö  segir 
nú  ekki  af  ferðum  sendimanna,  fyrr  en  þeir  á  miöju  sundi  koma  a6  yök 
einni,  sem  ekki  sá  fyrir  endann  á,  og  yar  syo  breiö,  aö  tyeir  gátu  með 
naumindum  stokkiö  yfir  hana,  en  einn  treysti  sér  ekki  til  þess.  þeír  réöo 

1.  þetta  eni  munnmœli;  en  |»a6  yiöi  heUarl&ngur  kapitnli,  ef  hér  œtti  aö  tiitína  ^ 
þaa  einkenni,  sem  talin  era  á  likama  maniisinsy  eptír  temperamentonam ,  1  iiáttárQfine6is 
og  Isekningabókanum  eldrí,  sem  auðsjáanlega  eru  útíagöar  á  fyrrí  ðldum.  þessleiðis  er 
t  d.  marg^  i  Hamreadabók,  sem  eg  kalla  s?o,  af  ^vi  eg  heli  feiagiö  haaa  frá  Qaðmnndi 
bóada  Jónssyni  á  Hamrendum  i  Stafholtstúngum;  húa  er  mestmegais  ,»8krifa$  að  nýa'' 
um  miðja  18.  ðld. 

2.  Hávar6ar  saga  ísfiröiags.  Hólom  1756,  39.  bls.  ^  , 
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hoDum  þá  a6  hverfa  aptur  til  eyarinnar,  og  héldu  áfram  fer6  sinni;  en 
hann  stóö  eptir  á  vakarbarminum  og  horföi  á  eptir  þeim.  Honum  var 
nauðugt  aö  hverfa  aptur  viö  svo  búiö ,  og  raBÖur  því  af  aö  gánga  meö 
Yökinni,  ef  hún  kynni  aö  vera  mjórri  í  einum  staö  en  öörum*  þegar  á 
leíð  daginn,  fór  aö  þykkna,  og  gekk  upp  sunnanátt  meö  stormi  og  regni. 
ísinn  tók  aö  leysa  sundur ,  og  maöurinn  varö  loks  staddur  á  jaka  einum, 
sem  rak  til  hafs.  Um  kvöldiö  ber  jakann  aö  stórrí  spaung ,  og  geingur 
maðurinn  upp  á  hana.  Sér  hann  þá  bjarndýr  skamt  frá  sér,  sem  liggur 
þar  á  úngum*  Hann  var  oröinn  kaldur  og  svángur,  og  kveiö  nú  fyrír 
lífinu.  þegar  bjarndýriö  sér  manninn,  horfir  þaö  á  hann  um  hríö;  siöan 
stendur  þaö  upp  og  geingur  til  hans  og  alt  í  kríngum  hann,  og  gefur 
hoDum  merki,  aö  hann  skuli  leggjast  niöur  í  bæliö  hjá  úngunum.  Hann 
gerir  þaö  meö  hálfum  huga.  Siöan  leggst  dýriö  niður  hjá  honum,  og  breiöir 
sig  út  yfir  hann,  kemur  honum  á  spenana  og  lœtur  hann  sjúga  sig  með 
úngunum.  Nú  líöar  nóttin.  Daginn  eptir  stendur  dýríö  upp,  geingur 
spölkorn  frá  bælinu  og  bendir  manninum  aö  koma.  þegar  hann  kemur 
út  á  isinn,  leggst  dýriö  niður  fyrír  fætur  hans ,  og  bendir  honum  upp  á 
bakiö  á  sér.  þegð^  hann  er  kominn  þvi  á  bak,  stendur  dýriö  upp,  hristir 
sig  og  skekur,  uns  maöurinn  dettur  niöur.  þaö  gjörði  þá  ekki  frekarí  til- 
raun  að  sinni;  en  manninn  furðaði  mjög  á  þessum  leik.  Nú  liðu  3  dagar, 
og  lá  maöurínn  á  næturnar  í  bæli  dýrsins,  og  saug  það,  en  á  hverjum 
morgiii  lét  þaö  hann  fara  sér  á  bak,  og  hrísti  sig,  uns  hann  gat  ekki 
leingur  haldið  sér.  Fjórða  morguninn  gat  maðurínn  haldiö  sér  á  baki 
dýrsins,  hvemig  sem  það  hristi  sig.  þá  leggur  það  á  áliðnum  degi  til 
sunds  með  manninn  á  bakinu,  og  syndir  með  hann  til  eyarinnar.  þegar 
maöurinn  kemur  í  land,  geingur  hann  upp  á  eyna,  og  bendir  bjarndýrinu 
aö  koma  á  eptir  sér.  Hann  geingur  heim  til  sín  á  undan  því,  og  lætur 
þegar  mjólka  beztu  kúna  í  fjósinu,  og  gefur  dýrinu  að  drekka  nýmjólk, 
eins  og  það  vildi;  síðan  gcingur  hann  á  undan  þvi  til  fjárhúss  síns,  lætur 
taka  tvo  vænstu  sauöina  og  drepa,  bindur  þá  saman  á  hornunum,  og  lætur 
þá  um  þvert  bak  á  dýrinu.  þá  snýr  það  til  sjávar  og  syndir  út  til 
únganna.  En  þá  var  gleöi  mikil  i  Orimsey,  því  meöan  eyarmenn  horföu 
undrandi  á  eptir  bjamdýrinu,  sáu  þeir  skip  koma  úr  landi,  er  sigldi 
hraöbyrí  til  eyarinnar;  væntu  þeir  þar  hinna  sendimannanna  meö  eldinn. 

BJarndýr  glímlr  vl6  tunnu.  (Eptír  sama  kyeri,  69.-— 61.  bls.)  Undir 
bröttum  hálsi  á  VestQörÖum  stendur  bær  einn;  þar  bjó  einu  sinni  rikur 
bóndi,  sem  átti  stóran  hjall  uppi  á  hálsbrúninni ,  er  hann  geymdi  i  bæöi 
fiskæti  og  ýmsa  aöra  muni.  Frá  bænum  lá  beinn  vegur  upp  á  hálsinn 
rétt  fram  hjá  hjallinum.  Vegurínn  var  djúpur  og  leit  út  eins  og  traðir, 
því  stórgrýtívar  raöað  beggja  megin,  en  sléttur  varhann  i  botninn.  Bóndi 
veröur  þess  var,  að  á  kveldin,  þegar  dimt  er  oröið,  kemur  bjarndýr  og 
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geiDgur  rakleiöis  upp  veginn  að  hjallinum;  sókti  það  í  íisk  bónda,  og 
haföi  þegar  gjört  honum  allmikið  tjón.  Hann  hugsar  þá  upp  ráö ,  til  aö 
venja  báugsa  af  fiskátinu.  Hann  lætur  búa  til  afarstóra  tunnu,  sem  fylti 
rétt  upp  í  veginn,  þegar  henni  var  velt  niður  hálsinH,  fyllir  hanaþar  með 
grjóti  og  býr  vel  um  botninn.  Nú  lætur  hann  tunnuna  liggja  á  hálsbrún- 
inni,  þarsem  trðöin  byrjaöi,  og  bíöur  sjálfur,  uns  bángsi  kemur.  HaDn 
kemur  í  sama  mund  og  vant  er,  og  geingur  grunlaus  upp  hálsinn.  En 
þegar  hann  er  rétt  aö  kalla  kominn  upp ,  veltir  bóndi  tunnunni  á  móti 
honum.  Bángsi  kemst  þá  ekki  leingra.  Tunnan  sókti  með  ákefö  niöur 
brekkuna ,  en  bángsi  streyttist  við  af  öllum  kröptum  aö  stööva  á  henni 
feröina.  Hannmátti  ekki  snúa  sér  við,  því  þá  var  tunnan  óðar  í  hælunmn 
á  honum,  ekki  gat  hann  heldur  stokkíö  yfir  hana,  því  hannvarö  aö  neyta 
allrar  orku  til  að  spyma  á  móti  henni ,  svo  hún  ekki  skyldi  velta  o&n  á 
hann.  Með  þessum  aöburðum  var  hann  að  glíma  við  tunnuna  alla  nóttina; 
smámjakaöi  hann  sér  aptur  á  bak  undan  henni,  uns  bæöi  vora  komiD 
niður  á  jafn  sléttu.  Var  þá  bángsi  kominn  að  niðurfalli  af  þreytii.  Hann 
snautaði  þá  í  burtu  og  leit  homauga  til  tunnunnar,  en  bóndi  hló  á  eptir 
honum,  og  hafði  upp  frá  því  hjall  sinn  f  friði  fyrir  honum. 

DýrhóU.   (Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns.)  A  Lágheiði  í  Óla&firÖi  er  j 
hæö  ein,  sem  DýrhóU  heitir.   Hann  dregur  nafii  af  því ,  að  einu  sinni  lá  ' 
þar  bjamdýr.   Meðan  dýrið  hélt  sig  þar,  gekk  maöur  eínn  yfir  heiöi  með 
atgeirsstaf  i  hendi.   þegar  dýrið  varð  var  við  manninn,  stóð  þaö  upp  og 
hristi  sig,  en  lagðist  aptur,  er  það  sá  atgeírsstafinn.   Nú  gekk  maöurínn 
inn  í  HeiðarhöII  (-hóll?),  og  mætti  þar  manni  einum  úr  Fljótum,  sem 
ætlaöi  út  í  Ólafisfjörð.   Maðurinn,  sem  utan  að  kom,  varaði  hinn  við  bjam-  j 
dýrínu,  o^  léði  honum  geirsstaf  sinn.   Síðan  gekk  maðurinn  út  heiði,  og 
er  hann  kom  út  að  Dýrhól,  stóð  bjarndýrið  upp.   Gaf  þaö  sig  ekkert  að 
honum,  en  tók  á  rás  inn  heiöi,  og  linti  ekki  fyrr,  en  það  náði  manninum, 
sem  inn  yfir  gekk,  skamt  fyrir  franian  þrasastaöi  og  drap  hann  þar.  ! 

B5rn  borln  á  bjarndýrsfeldl.  (Séra  Skúli  Gislaaon  eptir  Páli  Ólafssyni.) 
Einu  sinni  snemma  vetrar  lagði  hafís  mikinn  að  Lánganesi,  og  komu  moig 
bjamdýr  á  land  með  honum.  Einn  bær  var  þar  afskektur  á  nesinn,  er  lá 
þó  mjög  vel  við  sjávarútveg  og  trjáreka.  þaðan  kom  einginn  maöur,  i 
hvorki  til  kirkju  né  annara  bœa,  frá  því  með  jólaföstu  og  fram  að  miðjiun  I 
vetri,  og  hugðu  menn  að  bjamdýrin  hefði  orðið  heimilisfólkinu  aö  skaöa. 
Únglfngsmaður  var  þar  í  sveitinni  18  ára  gamall,  smiður  góður,  rðsknr  og 
hugaður.  Hann  smfðaöi  sér  lagvopn  mikiö,  og  fór  svo  kvöld  eitt  í  túngls- 
Ijósi  til  að  vitja  bæarins.  Var  það  hér  um  bil  á  miðjum  þorra.  þegar 
hann  kom  að  bænum,  var  þar  alt  brotið  og  bælt;  hann  &nn  blóðuga  &ta- 
rœfla  af  fólkinu ;  Ifka  var  Qósið  brotið  upp,  og  kýmar  drepnar  og  uppétnar. 
Seinast  hvarflaöi  hann  upp  f  dyralopt;  var  það  óbrotiö  /Og  Jitígii  sem  upp  | 
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aö  þvi  \L  Hann  UtaÖist  um  og  horföí  út  um  loptsglnggann.  Hann  sá  þá, 
hvar  bjamdýrahópnr  kom  neöan  frá  ðjó ;  hafði  hann  tölu  á  þeim  og  voru 
þan  18.  Eitt  fór  á  undan,  og  var  það  lángstærst,  og  rauöskinnótt  það 
varö  fljótt  vart  mannsins  af  lyktinni,  og  hljóp  meö  mikiUi  grimd  upp  i  stíg- 
ann ,  og  œtlaöi  að  slá  til  mannsins  meö  hramminum ;  en  hann  lagði  það 
undir  bóginn  í  hjartastað,  og  var  það  bani  dýrsins.  Síðan  drap  hann  12 
önnur  dýr  þar  í  stíganum.  Sneru  hin  þá  undan  og  litn  ekki  við  mann- 
innm,  þó  hann  egndi  þau  upp  á  sig  og  veitti  þeim  eptirför.  Síðan  fékk 
hann  menn  til  að  gjöra  dýrin  til.  Mælt  er,  aö  hann  hafi  reist  bú  á  jörð- 
unni  um  vorið,  og  keypt  hana  fyrir  það,  sem  hann  haföi  upp  úr  dýrunum. 
Varð  hann  nýtur  bóndi ;  sagt  er,  að  hann  hafi  haldið  einum  feldinum  eptir, 
og  öll  böm  hans  fæðzt  á  hqnum,  og  höföu  því  öll  bjarnyl. 

Yandhœfl  á  bjarnardrapt.  (Séra  Skíili  Gíslason  optir  Einarí  durg,  karli 
á  Skaga.)  þegar  búiö  er  aö  særa  bjamdýr  til  ólífis  og  þaö  er  lagzt  fyrir  til 
að  deyja,  er  þaö  nfðíngsverk,  að  veita  því  áverka  eptir  þaö.  þessu  til 
sönnunar  er  þaö  sagt,  að  fyrír  næstu  aldamót  viltust  Skagamenn  að  einu 
bjamdýri,  og  drápu  þaö.  þegar  þaö  fékk  banasárið,  lagðist  þaö  á  skafl, 
og  sleikti  sár  sfn.  En  þá  veitti  einn  því  nýan  áverka,  og  varð  sá  hinn 
sami  ólánsmaður  upp  frá  þvf.  þaö  er  og  haft  f  munnmælum,  aö  ef  bjam- 
dýr,  sem  lagt  er  til  ólífis,  rekur  upp  org  eitt  eöa  fleiri,  áöur  en  það  deyr, 
þá  er  þaö  trú,  aö  þaö  kalli  meö  þvi  ættingja  sfna  til  hefnda  eptir  sig,  og 
eigi  að  koma  þángað  jafn-mörg  bjamdýr  áriö  eptir,  eins  og  orgin  vom, 
sem  það  rekur  upp  árið  fyrir,  og  vinna  á  þeim,  sem  björninn  eða  birnuna 
hafa  nnnið  árið  fyrir. 

,,Mál  ev  að  mœla.^^  (Eptir  almennri  sögusögn  í  Borgarfirbi.)  Á  nýársnótt 
verða  margir  hlutir  undarlegir.  það  er  eitt  að  kýr  mæla  þá*  mannamáli 
og  tala  saman.  —  Einu  sinni  lá  maöur  úti  í  fjósi  á  nýársnótt  til  þess  að 
heyra,  hvaö  kýraar  töluöu.  Hann  he)TÍr  þá  að  ein  kýrin  segir:  „Mál  er 
að  mæla."*  þá  segir  önnnr:  „Maður  er  í  fjósi.''  „Hann  skulum 
vér  æra,"  segir  þriðja  kýrin.  „Áður  en  kemur  Ijósið,**  segir  hin 
fjórða.  Frá  þessu  gat  maðurinn  sagt  morguninn  eptir,  en  ekki  fleira,  þvf 
kýmar  höfðu  ært  hann. 

Kýrnar  á  prettándanótt.  (I  r  Eyafirði.)  Á  þrcttándanótt  tala  allar 
kýr.  Á  þfngeyrum  f  Húnavatnssýslu  dvaldist  eitt  sinn  Qósamaöur  eptir 
þessa  nótt  f  fjósinu,  þegar  Qósaverkum  var  lokiö,  og  leyndist  f  moðbás,  til 

1.  Siunir  segja,  að  kýr  tali  á  Jónsmessanótt,  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  170.  bls., 
og  enn  aðrír  á  ^rettándanótt  (sbr.  Kvseði  Egiserts  Ólafssonar,  220.  bls.,  Búrdrífa-Tisar, 
6.  Tísa),  dns  og  naesta  saga  á  eptír  sýnir,  sem  sýnist  vera  skeytt  saman  af  pessarí  sOgu 
og  af  einni  kúa^nlanni. 
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aö  vita,  hvort  þetta  værí  satt,  og  hvað  kýrnar  tölu&u.  Hann  beiö  í  básnum 
fram  undir  roiönætti,  og  varö  einkis  var;  kýmar  lágu  og  voru  aö  jórtra. 
En  um  miönættisskeiö  stóö  sú  kýrin  upp,  sem  nœst  var  dyrnm  anoars 
vegar  f  fjósinu,  og  sagöi:  „Mál  er  aö  mæla/'  þá  stóö  önnur  upp,  sem 
nœst  henni  var,  og  sagöi:  „Maöur  er  í  fjósi/'  Síöan  stóö  upp  hver  af 
annari,  og  töluöu  nokkuö.  Hin  þriöja  sagöi:  „Hvaö  mun  hann  vi\ja?'' 
Hin  flóröa:  „Forvitni  sfna.*'  Hin  fimta:  „Ærum  viö  hann,  ænun  viö  hann." 
Hin  sjötta:  „Tölum  þá  og  tölum  tá."  Hin  sjöunda:  „Fýkur*  ífossa,  segir 
hún  Krossa.^'  Hin  áttunda:  „Eg  skal  fylla  mfna  hít,  segir  hún  Hvít'' 
Hin  nfunda:  „Eg  stend  á  stálma,  segir  hún  Hjálma.''  Hin  tíunda:  „Eg 
skal  halda,  segir  hún  Skjalda.'^  Hín  ellefti:  „Eg  ét,  sem  eg  þoli,  segir 
hann  boli."  Eptir  þaö  sleit  hin  fyrsta  sig  upp,  og  þá  hver  af  annarí.  En 
fjósamaöurinn  hljóp  f  rángala ,  sem  lá  úr  fjósinu  og  inn  f  QósheyiÖ,  og  út  I 
um  gat  á  heyinu,  og  komst  svo  f  bæinn.  Um  morguninn  sagöi  hann  tíöindio. 
En  þegar  komiö  var  f  fjósiö,  voru  allar  kýmar  lausar.  * 

Skoffín  og  Skuggabaldur*  (Séra  Skúli  Gislason  eptir  Einarí  Bjarnasjni  á 
Mælifelii.)  Skofffn  er  sagt,  aö  sé  afkvœmi  tóu  og  kattar,  og  er  köttur- 
inn  móöir.  Verða  skoflFín  því  œtfð  drepin,  áöur  en  þau  komast  upp.' 
Skuggabaldrar  eru  f  fööurœtt  af  ketti,  en  f  móöurœtt  af  tóu,  og  eru  þeir 
eins  skæöir  að  bfta  og  stefnivargar,  eöa  refir,  sem  galdramenn  magna  til 
aö  rffa  annars  fé,  og  ekki  kveykja  menn  byssur,  þegar  á  þá  er  hleypt. 
Einn  skuggabaldur  hafði  eitt  sinn  gjört  sauöfé  Húnvetnfnga  mikinn  skaða 
Fannst  hann  loks  f  holu  einni  viö  Blöndugil,  og  varö  þar  drepinn  meö 
mannsöfnuöi.  Sagði  skuggabaldurinn  f  þvf  hann  var  stúnginn:  „Segöu  heniii 
Bollastaöa-kisu,  aö  hann  skuggabaldur  hafi  veríö  stúnginn  í  dag  í  gjánni.^' 
þetta  þókti  undarlegt.  Kom  bani  skuggabaldurs  aö  Bollastöðum,  og  var 
þar  nótt.  Lá  hann  uppi  f  rúmi  um  kvöldið,  og  sagöi  frá  þessari  sögu. 
Gamall  fressköttur  sat  á  baöstofubita.    En  þegar  maöurinn  hermdi  or6 


1.  Tekur  hafa  aðrir. 

2.  Orð  7.  kýrinnar  og  |»a6an  út  til  bola  eda  hins  11.  sýnast  vcfa  tekin  úr  þuln  e6t 
}»aIubrotí,  sem  mcnn  kunna  i  Borgariiröi,  og  }iannig  hljó6ar: 


„Hvar  á  að  tjalda?  segir  hún  Slgalda. 
SuÖur  við  ána,  segir  hún  Grána. 
Suöur  við  fossa,  segir  hún  Erossa. 
£g  skal  Qósið  fínna,  segir  hún  Kinna. 
£g  skal  éta  i  mína  hit,  segir  hún  Hvit 
£g  skal  éta,  sem  eg  þoli,  segir  hann  boU. 
£g  skal  éta  sjálfur,  s^r  hann  litli  kálfar. 
þar  sefur  bolabam  á  bássteini 
með  moð  fjrrir  múla, 
og  einginn  ^  svsefir.*' 
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skuggabaldurs,  hljóp  kötturinn  á  hann,  og  lœsti  hann  í  hálsinn  með  klóm 
og  kjapti,  og  náöist  kötturinn  ekki  fyrr,  cn  hðfuðiö  var  stýft  af  honum; 
en  þá  var  maðurinn  dauður. 

Skofrín^  skuggabaldur  og  urðarkottur.  (Eptir  Sigurð  málara  Guð- 
mundsson.)  Skoffin  er  skepna  sú,  eða  óvœttur,  er  verður  úr  hana  eggi;  því 
þegar  hanar  verða  gamlir,  eiga  þeir  eitt  egg,  og  eru  þau  egg  miklu  mínni, 
en  ðnnur  hœnu  egg.  £f  haua  eggi  er  úngað  út,  verður  úr  því  sú  mein- 
vættur,  að  alt  liggur  það  þegar  dautt,  er  húu  Iftur,  svo  er  augnaráð  hennar 
banvœnt.  Einhvcrju  sinni  bar  svo  tíl  við  kirkju  á  eiuum  stað,  að  jafnóðum 
og  fólkið  gekk  út,  að  loknu  embættí,  valt  hver  um  þveran  annan  dauður 
niöur.  HinirráÖsettari  í  sðfnuðinum  og  aðgætnari  tóku  bráðum  eptir  þessu, 
og  þó  einkum  djákninn.  Stöðvar  hann  þá  fólkið,  sem  út  er  að  þyrpast, 
og  tekur  það  tíl  bragðs,  aö  hann  bindur  spegil  á  staung  lánga,  stendur 
sjálfur  inni  i  kirkjudyrunum ,  og  réttír  staungina  upp  með  kirkjuþilinu 
framanverðu  svo  hátt,  aö  hann  ætlast  á,  að  stángarendinn  með  speglinum 
taki  upp  fyrir  kirkjubustina.  Síðan  bað  hann  alla  út  gáuga,  og  varö  þá 
eingum  meint  við.  Hafði  hann  orðiö  nærgætur  um  það,  hvað  ylli  mann- 
dauðanum,  þvi  skoffin  haföi  staðiö  uppi  á  kirkjubustinni,  og  séð  alla,  sem 
út  gcíngu,  og  því  dóu  þeir,  þar  sem  hver  var  kominn.  En  þegar  djákni 
rétti  upp  spegiIinU)  sá  þaö  sina  eigin  mynd,  en  þaö  er  þeirra  kvikinda 
bráður  bani,  ef  svo  ber  aö. 

Sama  náttúra  fylgir  Qg  skrýmsli  þvi,  er  skuggabaldur  heitír;  þaö  er 
kynblendingur  af  ketti  og  tóu,  en  aörir  segja  af  ketti  og  hundi.  þá  er  og 
hið  3.  kvikindi ,  er  þessi  náttura  fylgir,  og  er  þaö  uröarköttur ,  sem  lagzt 
hefir  á  ná,  og  veriö  samfleytta  þijá  vetur  neöanjarðar  i  kirkjugarði.  Eingin 
skepna,  hvorki  menn  né  málleysíngjar  mega  standast  augnaráð  neinna 
þessara  meinvætta,  og  liggja  þegar  dauðir,  er  þeir  verða  fyrir  tíllití  þeirra. 
Illvættum  þessum  verður  og  ekkert  að  aldurtíla,  nema  ef  þær  sjá  eigin 
mynd  sína,  eöa  ef  skotíð  er  á  þœr  meö  silfurhnöppum,  og  því  krossað 
fyrir  byssukjaptínn,  áður  en  af  er  hleypt. 

Finngálkn.  (Eptír  sðgn  Hafnamanna  i  QuUbriugusyslu.)  Finngálkn  er  þaÖ 
dýr  kallað,  sem  köttur  og  tóa  geta  saman.  Er  það  grimt  mjög,  og  öllum 
vargi  skaðlegra  fyrir  sauðfé  manna,  og  skotharðast  allra  dýra.  Vinnur 
eingin  kúla  á  finngálknið,  og  verður  það  ekki  skotíð  nema  með  silfurhnapp 
eða  silfurkúlu.   það  er  og  stygt  mjög,  og  ákaflega  frátt  á  fætí. 

Einu  sinni  lagöist  finngálkn  á  sauðfé  Hafnamanna  í  Gullbringusýslu, 
og  annara  þar  nærlendis.  Hélt  það  sig  mest  umhverfis  Ósanna,  sem  kaUaðir 

og  gjörði  tjón  mikið.  Reyndu  menn  til  á  allar  lundir  að  drepa  finn- 
gálknið,  en  það  tókst  ekki,  og  gekk  svo  leingi,  þángað  til  loksins,  að 
maður  einn,  sem  vissi  jafn  lángt  nefi  sinu,  hittí  upp  á  því,  að  hann  makaði 
hellu  eina,  viö  Ósabotnana,  meö  hunángi  Vissi  hann,  að  finngálkTr^  mjög 
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sólgiö  í  sætindi ,  helzt  himáDg.  Siöan  lagöi  maöurinn  sig  í  leyni ,  skamt 
firá  hellunni.  DýriÖ  rann  á  hunángslyktina,  og  fór  aö  sleikja  helluna.  Skaut 
H  maöurinn  dýrið ,  og  hafði  silfiirhnapp  af  bol  sínum  fyrír  kúlu.  þókti 
öllum  mjög  vænt  um  verk  þetta.  Hcllan  er  síðan  köUuÖ  Hunángshella,  og 
er  hún  við  landsuðurhom  Osanna,  hjá  alfaraveginum  milli  Keflavíkur  og 


€)  þá  er  aö  minnast  nokkúÖ  á  fuglana,  ^ó  of  fátt  sé  mér  kunnugt 
sögulegt  um  þá.  Mörgum  hefir  þókt  það  meinlegt,  að  þeir  hafa  ekkert 
skilið  fugla,  og  þaö  því  fremur,  sem  margar  fróðlegar  sögur  hafa.  faríö  af 
því  bæöi  að  fornu  og  nýu,  hversu  margvísir  þeir  væri,  og  segöu  mönnúm 
ýmsa  hluti  orðna  og  óoröna.  En  til  þess  aö  skilja  fuglamál,  ha&  fróöir 
menn  fundið  þaö  ráð ,  að  taka  smirilstúngu ,  en  hún  er  blá ,  og  láta  hana 
liggja  í  hunángi  2  daga  og  3  nætur,  þegar  hún  er  síöan  borin  imdir  túngu- 
rótum,  skilur  sá  fuglamál,  sem  hana  ber  þar;  en  ekki  má  bera  hana 
annarstaöur  í  munninum,  þvi  sá  fugl  er  eitraður. 

Örnin.  Hún  hefír  nú  skipt  um  kynferöi  sitt,  þvi  áöur  var  hún  karl- 
kyns,  en  uú  er  hún  orðin  kvennkyns ;  þar  aö  auki  er  opt  stytt  nafh  hennar, 
og  hún  kölluð  „assa.''  Við  það  naíh  hennar  og  þann  eiginlegleika,  aö  hún 
situr  opt  laungum  timum  saman  á  sama  staö,  loöir  sá  talsháttur,  að  sagt 
er,  að  sá  sé  „þaulsætinn  eins  og  assa,^'  sem  tefur,  þegar  hann  kemur  ein- 
hverstaðar.  þó  fugl  þessi  hafi  breytt  kyni,  heldur  hann  þó  þeirri  tígn  sinni, 
aö  bann  er  enn  kallaöur  „fuglakóngur/'  liklega  af  því  assa  er  fugla  stærst 
þáö  er  alkunnugt  um  ömina,  að  hún  situr  tiðum  á  árbökkum,  þar  sem  lax 
geingur  í.  Geingur  henni  það  til  þess,  að  hún  hremmir  laxinn,  ef  hann 
syndir  svo  nærri  bakkanum,  aö  hún  nái  til  hans  meö  annari  klónni,  en 
haldi  sér  meö  hinni  i  bakkann,  étur  hún  hann  allan  að  framan  aptur  að 
gotrauf,  en  ekki  leingra.  Sé  laxinn  stærri  en  fjórðúngslax,  hefir  assa  ekki 
bohnagn  á,  að  draga  hann  að  sér,  því  siður  aö  ná  honum  upp  á  bakkann. 
Er  þaö  þvi  sagt,  að  opt  hafi  menn  fundið  örn  fasta  i  bakka  á  annari  klónni, 
en  með  hina  í  stórum  laxi.  Ef  ömin  er  lífs,  þegai'  að  er  komiö,  þykir  þaö 
eitthvert  vissasta  lánsmerki  að  taka  hana  úr  þeirri  beyglu,  þar  sem  hún 
hángir  milli  lífs  og  dauöa,  þvi  hún  getur  ekki  losaö  af  sjálfsdáöum  klóna 
úr  laxinum  aptur,  en  lif  hennar  er  í  veði,  ef  hún  losar  hina  klóna  úr 
bakkanum;  þvi  þá  færir  laxinn  hana  i  kaf.  i  annari  greín  er  sagt,  aö  assa 
sé  stundum  upp  á  mennina  komin,  en  þaö  er  i  þvi,  að  ef  efri  skoltur  amar- 
nefsíns,  sem  beygöist  mjðg  niöur  fyrir  hinn  neöri,  vex  tíl  muna,  og  beygist 

1.  Sjá  lýBÍiig  á  finngálknum  í  Fas.  II,  243—246,  og  III,  473.-476.  bls,  A6  finn- 
gáUm  sé  einhyerskonar  hamhleypa  má  enn  fremur  ráða  af  orðum  Snorra-eddu  (11,  122. 
og  212.  bls.),  t»ar  aem  „nykrat  eöa  finngáUmat''  er  talinn  löstur  i  kveöskap  og  hyorttveggja 
eitt,  og  sagt,  að  Ólafur  hvitaskáld  káUi  „þat  finngálknat,  er  likum  er  skipt  á  einum  lút  i 
enni  sOmu  tíwi.*'  Sbr.  orí5aregi8triÖ  yí6  Njálu  undir  finngálkn.  C^ooolp 
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umleíÖ  meir  að,  ^  fer  svo  um  8íöir,  aö  krókurinn  lendir  inn  uudirneöra 
skolti  nefsins,  svo  aö  hún  getur  litiö  sem  ekki  opnaö  neíiÖ  og  alls  ekki 
náö  til  bráöar.  þegar  svo  er  komiö,  er  ekki  annaö  fyrir  sjáanlegt,  en  hún 
deyi,  efþá  vill  ekki  svo  til,  aö  þar  beri  menn  aö^  sem  hún  er,  sem  geti 
höggviö  eöa  tálgaö  af  henni  nefkrókinn,  því  þegar  svo  er  komiö,  er  hún 
gæf  sem  hundur.  Er  þaö  og  taliö  eins  mikið  auönumerki,  aö  geta  hjáipaö 
henm  í  þessum  kröggum,  eins  og  aö  geta  losaö  hana  úr  laxinum.  Eins 
og  öU  kvikindi  eiga  einhvern  óvin^  eins  á  assa  hann,  þar  sem  músarrind- 
illinn  er,  og  er  hún  allhrædd  viö  hann,  „þó  hann  sé  lægri  á  leggjunum/' 
Sú  er  sðk  til  þess,  aö  mælt  er,  aö  þegar  örnin  flýguri  sé  hún  allþúng  á 
sér,  og  veröi  því  aö  neyta  allrar  orku  til  aö  geta  flogiö  svo  hátt,  sem 
henni  líkar;  af  því  er  þaö  og  sagt,  að  þegar  hún  er  á  flugi,  rembist  hún 
8VO  mikiö,  aö  opinn  standi  á  meðan  þarfagángur  hennar,  og  þetta  viti  rind- 
illinn,  og  sæki  hann  þá  mjög  aptan  að  og  neöan  undir  stél  össu,  og  leitist 
vi6  að  fljúga  inn  í  hana  aö  aptan  til  að  særa  hana  þar.  l^essarí  sögu  til 
sanninda  er  það  talið,  að  arnir  hafi  fundizt  dauðar  meö  músarrindil  dauðan 
í  þarfagánginum.  Frá  kóngstign  össu  kunna  menn  fátt  að  segja,  en 
aptur  nokkuð  fleiri  af  úngum  hennar  og  eggjum.  Ein  sögn  er  það,  að  ef 
látiö  er  guU  í  arnarhreiður,  er  hún  hefir  nýorpiö,  komi  úr  öðru  egginu 
lausnarsteinn,  en  úr  hinu  flugdreki ;  og  er  þessi  saga  sögð  þar  um  til  sann- 
indamerkis.  Maður  hét  Jón;  hann  bjó  á  Lambhaga  i  Borgarfirði.  Hann 
var  ágætur  skotmaöur ;  það  er  sagt,  að  hann  hafi  gert  það  til  leiknis,  til  að 
reyna,  hvort  það  væri  satt,  að  dreki  kæmi  úr  arnareggi,  að  hann  lagði  gull  undir 
amarhreiöur,  annaðhvort  í  Leirárey  eða  Bakkahólma.  Fleiri  voru  í  vitoröi  um 
þetta,  og  vöruðu  þeir  hann  við  aö  gjöra  að,  því  flt  gæti  af  því  hlotizt.  Jón  sagðist 
mundi  ábyrgjast  alt  það  tjón,  sem  af  því  leiddi,  og  ráða  óvættina  af  dögum,  ef 
til  þess  kæmi.  Jón  vitjaði  síðan  um  hreiðriö  við  og  við;  en  einu  sinni 
þegar  hann  kom,  sá  hann  dálítinn  dreka  nýskriðinn  úr  öðru  egginu.  Eptir 
þaö  leiö  mánaöartlmi,  að  ekki  varö  vart  við  neina  hreifíngu  á  honum.  Einn 
dag  þar  á  eptir  sáu  menn,  að  dreki  þessi  flaug  úr  hreiðrinu  og  upp  í 
Bakkanes,  og  sat  þar  stundarkorn;  síðan  flaug  hann  upp  þaöan,  en  hremdi 
um  leiö  veturgamalt  tryppi  f  nesinu,  og  flaug  með  það  f  klónum  suður  yfir 
Leirárvoga,  suður  f  Arkarlækjarnes.  Við  þessi  undur  urðu  menn  hræddir, 
og  skoruðu  nú  á  Jón,  að  efna  nú  orð  sín  og  fyrirkoma  drekanum.  Jóni 
tókst  það  og  loksíns  eptir  lánga  mæðu ;  en  það  sagöi  hann  sfðan,  að  ekkert 
skot  heföi  unniö  á  drekann,  fyrr  en  hann  hefði  skotið  á  hann  með  silfur- 
hnöppum,  sem  hann  skar  af  peysunni  sinni.  *  Ef  maður  vill  glepja  sjónir 
fyrir  öðrum,  skal  taka  arnarfjöður  úr  vinstra  væng  og  leggja  undir  dýnuna, 
sem  hinn  situr  á.*  Imö  er  og  enn  sögn,  að  þau  börn,  sem  drekki  meöan 
þau  eru  úng,  mjólk  meö  fjööurstaf  af  arnarfjðður,  veröi  ákaflega  minnisgóð. 

1.  Eptír  sðgusögn  séra  Jóns  Jakobssoaar  i  Ásam,  er  ólzt  upp  á  Mdum. 
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þar  sem  arnarkló  er  höfð  í  smiðjusveifinni,  og  haldið  um,  þegar  blásið  er, 
þar  á  aldrei  smiðja  að  brenna*.  það  er  ráð  við  tví,  aö  ekki  sé  stoliö  fri 
manni  þeim  hlut,  sem  maður  viU  ekki  missa,  að  maður  liöar  sundur  gull- 
spora  amarinnar  um  miðjan  hœlinn  á  henni  lifandi,  og  lætur  blóöið,  sem 
þar  af  rennur,  drjúpa  í  leirker  eða  glerker.  jþar  í  skal  rjóða  lausnarstein 
þann,  sem  heldur  allri  náttúru  sinni,  ]áta  hann  síðan  blóðugan  f  glerflösku> 
og  nýtt  messuvín  þar  saman  við.  þetta  skal  standa  óhreift  í  7  vikur,  en  að 
þeim  liðnum  má  taka  upp  flöskuna  á  hinni  sömu  stund  dags,  sem  hún  var 
byrgð  á.  Skal  þá  taka  fjöðurstaf,  dýfa  honum  í  það,  sem  í  flðskunni  er, 
og  bregða  honum  á  eða  undir  þann  dauðan  hlut,  sem  kyr  skal  liggja.* 

Hrafninn  eða  krummi  er  kunnugri  fugl,  en  frá  þurfi  aö  segja,  og 
eins  það,  að  hann  er  ránfugl  einhvcr  sá  mesti,  og  svo  kveður  ramt  að  þvi, 
að  sagt  er,  að  hann  horfi  ekkí  í  að  höggva  augun  úr  öörum  nöfnum  síuum, 
þegar  hann  er  húngraöur  og  haröindi  gánga,  og  þaöan  er  þessi  orðs- 
háttur  upp  kominn:  „þá  fer  aö  haröna  á,  þegar  hver  hrafninn  kroppar 
augun  úr  öðrum.''  það  er  og  alkunnugt,  að  þegar  hrafh  kemst  í  dautt 
hræ  á  víðavángi,  étur  hann  ávalt  fyrst  úr  því  augun,  og  þvi  er  hann  kall- 
aður  .,augnavargur,''  og  sagt,  aö  sá,  sem  gráðugur  er,  „láti  eins  og  argur 
augnavargur.'^  En  þvi  er  krummi  jafnan  svo  gráöugur  og  soltino,  aö  sagt 
er,  „að  ekki  sé  nema  ein  i  honum  gömin,  og  dríti  hann  þvf  jafn-skjótt, 
og  hann  éti.  Sagt  er  þaö  og  til  dæmis  um  græðgi  hrafnsins,  aö  bann  éti 
sjálfiir  eggin  undan  sér  á  vorin,  þegar  hart  er  og  kalt,  svo  hann  treysti 
sér  ekki  tíl  að  sitja  á  þeim,  og  eins,  þegar  undan  honum  er  steypt,  þ.  e. 
þegar  hreiðrið  er  feit  niður  með  eggjunum  og  öllu  saman.  Krummi  verpr 
íyrst  allra  fugla  á  vorin,  sumir  segja  nfu  nóttum  fyrir  sumar,  en  aðrir,  að 
hann  fari  þá  að  „draga  f  hreiðriö,^'  þ.  e.  búa  það  til.  Af  þvf  hann  er 
ránfugl,  verður  hann  opt  á  vorin  nærgaungull  lambám  um  sauöburöinn, 
þvi  þá  er  opt  litið  um  æti,  en  hann  hyggur  gott  til  glóðarinnar,  að  fá  sér 
volgt  lambaket,  eða  þá,  ef  miður  tekst,  volgar  hyldir.  þegar  hann  veröur 
djarftækur  til  lambanna,  sem  opt  hefir  borið  viö,  og  drepur  þau,  þá  er 
steypt  undan  honum  i  hefndaskyni.  þaö  er  sumra  manna  sögn,  að  hrafn- 
ar  eigi  þfng  með  sér  tvisvar  á  ári,  vor  og  haust,  og  semi  þeir  á  vorþfngum 
sfn  á  milli,  hvemig  þeir  skuli  hegða  sér  á  sumrin;  en  almenn  sögn  er 
það,  að  þeir  haldi  reglulegt  hreppamót  á  haustin.  A  haustÞfngum  skipa 
þeir  sér  niður  á  bœi  tveir  og  tveir,  karlhrafn  og  kvennhrafn,  og  er  það 
kallað,  að  þeir  „seti  niður,'*  eins  og  sveitanefndir  skipa  hreppsóniögum  í 
niðursetu  um  hreppinn.  Er  fari  svo,  aö  ekki  veröi  jafnmargir  karlhrafnar 
og  kvennhrafnar  á  sama  hrafnaþfngi,  er  sagt,  aö  hinir  hrafnarnir  leggist 
allir  á  hinn  staka  aö  þinglokum,  elti  hann  og  drepi,  hvoxi;  sem  nokkur 
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bær  er  til  fyrír  hann  til  niöursetu,  eða  ekki.  Hrafhar  þeir,  sem  niður  eru 
settír  á  hvem  bæ,  eru  ýmist  kallaðir  „heimahrafnamir^'  eða  ,,bæarhrafn- 
amir/^  Eptir  þvi  þykjast  menn  og  hafa  tekið,  að  tveir  og  tveir  hrafnar 
haldi  8ig  jafnan  á  vetrum  aö  hveijum  bœ,  til  að  tína  úr  sorpi  því, 
sem  út  er  snaraö,  og  ef  aöra  hrafha  berí  þar  aö,  ýfist  heimahrafnarnir  vi6 
þeim,  og  hætta  ekki  fyir,  en  þeir  flæma  bún-hra&ana  burtu*  Heima- 
hrafnar  er  sagt  aö  sé  mjög  reglusamir;  fara  þeir  á  hverju  kvðldi,  þegar 
dimma  tekur,  burt  frá  bœnum,  og  í  bæli  sín,  en  em  uppi  aptur,  þegar 
birtir,  og  vifja  þá  um,  hvort  þeim  hefir  nokkuð  fénazt  við  bæina  á  næt* 
urnar.  það  þykir  því  alls  ekki  einleikiö,  ef  annaðhvort  sést  eöa  heyrist 
til  hrafns  á  náttarþeli,  og  ætla  menn  aö  það  sé  illir  andar,  eöa  slæmar 
fylgjur*  i  hrafhslíki;  þeir  hrafaar  eru  kallaðir  „nátthrafnar  og  af  því 
sumum  rúmlötum  mðnnum  er  illa  við  gesti  Þá,  sem  seint  em  á  ferö,  ber 
þaö  við,  að  þeiremkallaðirnáttbrafQar.  Af  því  „viða  flýgur  hrafii  yfir  gmnd,^* 
veröur  hann  margs  vís,  og  því  er  sagt,  „aö  hann  segi  tíðindin.*^  Ef  þetta 
ber  aö  á  vortíma,  meöan  jörð  er  aö  leysa,  og  hættur  em  sem  mestar, 
segja  menn,  aö  „hann  sé  aö  segja  til  þess,  sem  ofan  f  hafi  dottiö,'*  af 
fénaöi  þess  bæjar,  þar  sem  hann  er  í  niöursetu,  ef  hann  gargar  áfergjulegar, 
en  annars.  þetta  œtla  menn,  aö  hann  gjöri  í  þakkar-skyni  fyrir  veturvistína. 


Krummasaga.  (Eptir  handríti  séra  Svb.  Oaðmundssonar,  nú  i  Móam  á 
Kjalarnesi.)  í  Vatnsdal  fyrír  norðan  er  mælt,  aö  nokkrír  bæir  hafi  farízt  af 
skriöum,  sem  falliö  hafi  úr  VatnsdallsQalli.  MeÖal  þessara  bæa  var  einn, 
sem  hét  Gullberastaðir.  Bóndadóttirin  á  Gullberastöðum  haföi  haft  þá 
venju,  aö  gefa  bæjarhrafninum  ætíö,  þegar  hún  borðaði.  Einu  sinni  þegar 
hún  eptír  venju  rétti  honum  út  um  gluggann  það,  sem  hun  ætlaði  aÖ  ge& 
hoDum,  þá  vildi  kmmmi  ekki  taka  við.  Stúlkuna  furðaöi  á  þessu,  og  fór 
út  meö  það.  Emmmi  kom  mikið  nálægt  henni,  en  vildi  þó  ekki  þiggja 
matinn,  en  lét  einatt  liklega,  svo  stúlkan  elti  bann  út  i  túnið,  spðlkorn 
frá  bænum.  En  þegar  þau  voru  komin  þángað,  heyrír  hún  dunur  miklar 
uppi  i  Qallinu,  og  alt  í  einu  féll  úr  þvi  skríöa  sem  rann  báöu  megin  viö 
þau  krumma  og  bóndadóttir,  en  kom  ekki  á  þann  blett,  sem  þau  vom  á. 
Bærinn  þar  á  móti  varð  fyrír  skríðunni,  og  tók  hún  hann  af  með  öllu, 
sem  í  honum  var,  lifandi  og  dauöu.  Launaði  krummi  þannig  bóndadóttur 
matiDU.  En  orsökin  til  þess,  að  skríðan  féll  ekki  yfir  blettinn,  sem  þau 
kmmmi  og  bóndadóttir  stóöu  á,  var  sú,  aö  þegar  Guðmundur  biskup  helgi 
eÍDu  sínni  fór  þar  um,  þá  hafði  hann  tjaldað  á  bletti  þessum.  En  áður 
enn  hann  tók  sig  upp  þaðan,  vígöi  hann  tjaldstaöinn,  eins  og  hann  var  opt 
vanur  að  gjöra,  og  því  gat  þar  einginn  síöan  oröið  fyrir  neinu  grandi.* 

1.  Sbr.  II.  Flokks  3.  grein,  358.  bls.  á  undan. 

2.  Eptir  þessu  atriðí  nm  Guðmund  biskup  œtti  sagan  réttast  heima  i  V.  flokks  2. 
greiD;  eneg  set  bana  hér  sem  dœmi  npp  á  t>akklátsemi  knunma,  lt^g||^e^!!}'Úli^0'^^& 
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þess  er  enn  firemur  getiö,  að  svo  sem  þrem  árum  eptir  b&  BkriðaD 
bljóp,  þá  var  þar  smali  á  ferö,  og  reiö  yfir  skriöurnar,  þar  sem  bæriim 
haíði  staöiö,  og  skrapp  hesturimi  í.  Smtdimi  fer  aö  hugsa  um  þetta,  og 
dettur  í  hug,  aö  þaö  geti  veríö,  aö  hann  hafi  riöiö  yfir  bæinn,  og  hafi  hús 
brotnaö  inn.  Hann  geingur  þá  aö  holunni,  og  finnur  aö  upp  úr  heimí 
leggur  talsveröan  óþef.  Hyggur  hann  þá  betur  aö,  og  vill  vita,  hvað  til 
ólykturinnar  muni  koma;  hleöur  hann  þá  vöröubrot  dálitiö  hjá  holuimi. 
þegar  kann  kom  heim  til  sín,  sagöi  hann  frá  þessu.  Var  þá  lÍGiriö,  og 
bolan  stækkuö  svo  mikiö,  aö  inn  mátti  komast  í  hana.  Var  þetta  þá  búrið, 
og  konan  þar  tórandi  í.  Atti  hún  að  hafa  veriö  þar  stödd,  þegar  skriðaD 
féll  á  bœfam.  En  búriö  var  nýbygt,  og  brotnaði  því  ekki,  en  því  gat 
konan  lifaö  þar  alian  þenna  tíma,  aö  skriöan  féll  um  haust,  eptir  aö  búiS 
var  aö  draga  að  vetrarforðann. 

FelgÖar-aökall.  (Eptir  sögn  Hvítsióinga  i  Borgarfirði.)  Einu  sinni  sem 
optar  var  biskupinn  í  Skálholti  að  vísitera  í  HvítársíÖu  í  Borgarfiröi.  Var 
hann  þegjandalegur  mjög  um  daginn  og  hugsandi,  og  bað  menn  sína  hraða 
sér  sem  mest  tíl  aö  ná  tjaldstað,  en  hann  skyldi  vera  á  grundinni  hjá 
Bjamastóöum  við  vaðið  á  Hvítá.  þeir  gjörðu  svo  og  tjölduöu,  en  biskup 
gekk  um  gólf  á  grundinni  einn  sér.  þegar  búið  var  að  tjalda,  og  biskupi  var 
sagt,  aö  alt  vœrí  í  lag  komíö,  dæsti  bann  og  sagði:  ,,Stundin  er  komio,  | 
en  maðurinn  ekki.''  En  í  sama  bili  sést,  hvar  maður  kemur  og  ríðar  i 
ákaflega,  og  stefnir  aö  vaöinu  á  ánni.  Biskup  fer  með  menn  sína  í  veg 
fyrir  manninn,  og  segist  vilja  tala  við  hann.  £n  svo  var  mikill  ákafi  i 
manninum  aö  komast  út  í  ána,  þó  biskup  og  hans  menn  segöi  hana 
bráöófæra,  að  hann  tók  að  eins  undir  við  biskup,  og  bað  hann  tel9a  sig 
ekki;  þvi  sér  lœgi  á.  Biskup  skipaði  þá  mönnum  sínum  að  taka  manninn, 
og  £ara  með  hann  inn  í  tjaldið.  þeir  gjöra  það,  en  þá  verður  manninum 
svo  ilt,  aö  einginn  hugði  honum  líf  stundu  leingur,  og  var  eins  og  haim 
berðist  við  öndina  og  gæti  ekki  dáið.  Biskup  lét  þá  sækja  vatn  1  ána, 
og  dreypa  á  manninn,  og  á  sama  augnabragðí,  og  vatnið  kom  inn  fyrir 
varir  mannsins,  þá  dó  hann.  Biskup  sagöi  þá,  að  af  hrafnamáli  um  dagimi 
heíöi  hann  vitað,  að  feigð  hefði  kallað  að  manni  þessum,  og  hann  heföi  átt 
að  drukkna  i  ánní;  því  heföi  hann  og  getaö  dáið  undir  eins  ogvatniðkom 
i  munn  honum,  en  fyrr  ekki. 

MeÖ  þvi  þaö  hefir  bæði  þókt  örðugt  og  þó  æskilegt,  að  skilja  hrafnamál, 
hafa  fróöir  meun  fundiö  ráö  til  þess,  auk  þess ,  sem  áður  er  greint  til  að 
skilja  fuglamál,  en  það  er  þetta.  Maður  skal  kryiQa  lifandi  hrafn,  og  taka 
úr  honum  hjartað,  og  geti  hann  flogið  eöa  fœrst  þar  á  eptir  um  tvö  spor, 
er  þeim  gefið  að  skiya  hrafhamál,  eptir  það  sem  hjartaö  hefir,  en  annars 

l»Tí  heimfœra  híngað  „Skiðastaði,"  eða  Böguna  um  ^4  úr  sama  fiokkiy  og  „H«3ólf  ogViI- 


borga<<  úr  YI,  flokks  2.  grdn. 


Digitized  by 


DÝRASÖGUIt.  619 

ekkl  HrafoshjartaÖ  skal  maöur  hafa  undir  túngurótum  sér,  á  meðau 
maður  vill  fræðast  af  hrofiium,  en  geyma  þaö  þess  á  milli  í  keri  }>ví,  sem 
ekkert  hefir  i  komið.  Af  því  þessi  aðferð,  að  frœðast  af  hrðfhum  um  ýmsa 
hlati,  hefir  ekki  verið  öUum  kunnug,  hafa  menn  tekið  mark  á  ýmsu  öðru, 
t  d.  á  flugi  hrafhanna  og  athæfi,  og  á  því,  hvemig  þeir  krúnka,  þó  þeir 
ekki  hafi  skilið  hrafnamáiið  sjálft,  og  skal  hér  telja  til  þess  nokkur  dæmi. 
Ef  hrafii  flýgur  með  þér  á  veg  og  fljúgi  hann  fram  undan  til  hægri  hliðar 
á  veginn,  þegar  þú  ert  nýfarinn  að  heiman,  merkir  það  heill  og  hamíngju 
á  þeim  degi.  En  fljúgi  hann  f  móti  manni,  þegar  maður  fer  að  heiman, 
eða  hátt  f  lopt  upp  yfir  manni,  merkir  það,  að  þeim  muni  illa  gánga,  og 
því  er  bezt  að  snúa  heim  aptur,  og  lesa  góðar  bænir,  og  fara  svo  sinn 
yeg  fram  í  nafhi  drottins.  —  Ef  hrafh  sezt  á  khrlgubustína,  eða  dyrabrand- 
ana,  og  snýr  vélinu  að  manni  og  yptir  fjöðrunum  og  vœngjunum  öfuglega, 
krúnkar  og  teygir  sig  hræðilega  og  teygir  út  vængina,  og  brettir  nefið 
við)  sá  hrafn  segir  fyrir  dauöa  nafnkendra  manna  í  þeirri  átt,  sem  hann 
snýr  að  nefinu.  Ef  einn  hrafh  eöa  fleiri  flýgur  ofan  fyrir  bæarstétt,  og 
sezt  á  bæarhauginn,  og  ýmist  á  dyrabranda  og  krúnkar  mjög  lángt,  hann 
boðar  þeim,  sem  á  hann  horfir,  dauöa  ahnúgamanna  eða  kunnugra,  en  ef 
hann  krúnkar  að  glugganum,  segir  hann  fyrir  skyldmenna  dauöa  þeirra, 
sem  f  húsinu  sitja,  eða  nágranna  þeirra.  —  Ef  hrafQ  valhoppar  híngaö  og 
þángað  uppi  á  húsunum,  haltrar  við  á  fótinn,  skiptir  um  í  sér  hljóðunum, 
og  krúnkar  upp  í  loptiö,  beygir  hálsinn  og  höfuðið,  hristir  vængina  og 
yptir  fiörinu,  hann  boðar,  að  menn  séu  staddir  í  sjávarháska  eða  vatnsháska. 
—  Ef  margir  hrafnar  fljúga  saman  hvor  að  öðrum  með  ýmislegum  látum, 
þá  eru  þeir  aö  tala  um  mannadauða  sfn  á  milli,  f  þeirri  átt,  sem  þeir 
snúa  sér,  þegar  þeir  setjast.  Ef  hrafninn  flýgur  hátt  í  loptinu  yfir  húsin, 
eða  á  veginn  upp  yfir  manni,  krúnkar  hátt  og  blaktir  vængjunum,  boðar 
hann  mannadauöa  f  þeirri  átt,  sem  hann  krúnkar.  —  Ef  hrafnarnir  þyrpast 
saman  með  miklum  köllum,  merkír  þaö  rekald  við  sjó,  komið  eöa  ókomiö, 
af  fiski  eöa  ööru  æti,  sem  sá  á  hlut  f,  sem  þeir  krúnka  framan  f.  Stundum 
öfonda  þeir  þann,  sem  með  mat  fer,  og  biðja  hanh  að  gefa  sér,  þegar  þeir 
setjast  á  dyrabranda,^  og  þykir  það  jafoan  rætast,  sem  mælt  er,  „að  guð 
borgar  fyrir  hrafhinn/^  ef  honum  er  gefið.  En  stundum  vilja  þeir  halda 
hrafnaþfng,  sem  áður  er  sagt.  —  t>að  er  ekki  nýbóla,  þó  menn  ætli,  að 
hrafriar  segi  tfðindi  og  viti  marga  hluti,  sem  menn  vita  ekki,  og  má  bæöi 
sjá  þess  víða  vott  f  Fommannasögum,*  og  seinna  f  munnmœlum,  og  skal 
hér  enn  sýna  nokkur  dæmi  f  sögum  auk  enna  fyrrtðldu.^ 


1.  þetta  um  háttsemi  og  garg  hrafna  er  tekið  eptir  Hamrendabók. 

2.  Fms.  I,  131.  bls.;  UI,  147.— 8.  bls.;  VI,  402.  og  446.-7.  bls.j  Vni,  211.  bla.; 
IX,  871.  bl8. 

3.  8já  Feigðaraðkall  á  616.  bls.  á  undan,  og  um  þorieif  Skaptason, 

582.-3.  biB.  ^.g.^,^^^  Google 
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HrappsilOð.  (£ptir  almennri  sögn  Reykdœlinga  f  Borgarfirði.)  þegar  Guð- 
muÐdur  biskup  var  á  feröum  sfnum  um  BorgarfjörÖ,  kom  hanu  aö  Reyk- 
holti,  og  dvaldi  þar  nokkrar  nœtur.  Hann  haföi  meö  sér  sveina  marga. 
Einn  þeirra  hétHrappureðaHrafh.  Hann  var  hestamaöur  biskups.  Hrappur 
kom  á  bæ  einn  í  dalnum  til  aö  spyrja  aö  hestum,  sem  hann  vantaöi.  Hann 
&nn  stúlku  á  bænum,  og  sat  hrafn  á  bæarbustinni  og  krúnkaði  mikiö. 
H^appur  lézt  af  monti  kunna  fuglamál,  og  segirviö  stúlkuna:  „þessihrafn 
segir  þig  feiga.**  „Ekki  mun  það  vera/'  segir  stúlkan,  „en  hann  er  aö 
segja  þér  frá  því,  aö  á  morgun  um  þetta  leyti  ætli  hann  aö  éta  úr  þér 
augun.^^  Hrappur  lagöi  eingan  trúnað  á  þetta  og  fór  leiðar  sinnar.  Leitaöi 
hann  hestanna  þann  dag  allan,  en  um  nöttína  drukknaöi  hann  í  Reykjadalsá. 
Morguninn  eptir  fannst  hann  rekinn  á  eyri  þeirri  við  ána,  sem  nú  heitir 
Hrappsnes,  eöa  Hrafnsnes.  VaÖiö,  sem  þar  er  á  ánni,  er  og  kent  viö  hann 
siöan,  og  kallað  Hrappsvaö,  eða  Hrafnsvaö.  þegar  Hrappur  fannst,  var  hann 
óskaddaður  að  öllu,  nema  hrafnai-nir  voru  búnir  að  kroppa  úr  honum  augun.' 

Sveinn  iSgmaður  og  frú  ÍngibjSrg.  (Arb.  £sp.  XI,  lO.  bis.;  sbr.  Dr. 
Maurers  Isl.  Yolkss.  170.^171.  bls.)  Til  hins  sama  bendir  vísa  Sveius  lögmanns 
Sölvasonar,  sem  hann  kvað  við  íngibjörgu  Sigurðardóttur,  frú  Glsla  biskups 
Magnússonar  á  Hólum,  er  hann  sá  og  heyröi  til  hrafns  á  vindhana-staung 
yfir  húsi  þvi,  sem  hún  var  í.   Hann  kvað: 

„Hrafh  situr  á  hárri  staung, 

höldar  mark  á  taki: 

ei  þess  verður  æfín  laung, 

sem  undir  býr  því  þaki." 
En  hún  var  ekki  leingi  að  hugsa  sig  um,  og  kvað  í  móti: 

„Eingin  hrakspá  er  þaö  mér, 

þó  undan  gángi  eg  nauöum; 

en  ef  hann  kvakar  yfír  þér 

ekki  seinna  dauöum.^' 

Gu6  borgar  fýrir  lirafnlnn*  (Eptír  handríti  séra  Jóns  Norðmanns.) 
Einu  sinni  fór  maður  frá  StaÖarstað  út  Búðum,  fann  á  heimleiöinni  grá- 
sleppu,  tók  hana  upp  og  lét  í  poka  sinn,  og  reið  svo  heim  eptir.  Vinnumenn 
frá  StaðarstaÖ  voru  í  veri  og  lágu  við  út  i  Lágubúö>  en  voru  þá  á  sjó, 
því  vertíð  var  nýbyrjuö,  og  réru  fyrsta  vertíÖaiTÓður  um  daginn.  þegar 
maðurinn  fór  heimleiöis,  reiö  hanu  hjá  sjóbúðunum  í  Lágubúð,  og  t>átu  þá 
2  hrafhar  á  StaÖarbúðinni.  Virtist  þá  manninum  —  og  segir  hann,  aö  sér 
hafi  orðið  það  ósjálfrátt  —  annar  hrafnanna  biðja  sig  um  bita.   En  hann 

1.  Hér  um  bil  sama  saga,  en  alveg  sami  spádómur  og  örnefai,  or  prentað  i  „Safni 
til  sögu  Islands  og  islenzkra  bókmenta."  I.  Kb.  1856,  78.  bls.  Ea  }>ar  segir,  a5  Oddnr 
GottskáUcsson  hafi  spáð  t»esBa  af  hrafnsgargi  fyrir  vinaumanni  simun.  þar  er  nefhd 
Hrafnsejrri,  þaS  sem  hér  er  kallafi  Elrappsnes  e8a  Hrafnsnes.  i 
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sagöist  ekkert  hafa)  þvf  haDn  mundi  ekki  eptir  grásleppunni.  Hrafninn 
sagði  jú,  hann  hefði  þaö  í  pokanum  sínum.  Fór  þá  maðurinn  að  leita, 
faDD  grásleppuna  og  gaf  honum  bita.  SiÖan  spuröi  maöurinn  krumma, 
hvort  þeir  mundu  afla  vel  f  dag,  Staðarpiltar.  Krummi  sagöi  jú,  þeir 
mundu  fá  tvær  lúöur  vænar.  Fór  svo  maöurinn  heim,  og  gat  um  þetta 
við  fólkið.  En  þaö  hló  aö  honum  fyrir  heimskuna.  Um  kvöldiÖ  fór 
maður  þessi  alt  aö  einu  meö  tvo  reiöfngshesta,  til  aö  sækja  á  aflann  til 
vermanna,  og  höfðu  Staöarpiltar  feingið  um  daginn  tvær  lúður  mjög 
stórar. 

,«Hver  á  flak,  h\w  á  flakf^^   (Eptír  sama.)  Einu  sinni  heyröi  maöur, 
sem  skildi  hrafhamál,  til  tveggja  hrafha,  sem  voru  að  tala  saman,  og  hékk 
þar  hjá  þeim  heilagfiskisflak.   jþá  segir  annar  hrafninn: 
„Hver  á  flak,  hver  á  flak?" 

Hinn  svarar;  „Kolbeinn,  Kolbeinn.'^ 

þá  segir  sá  fyrri:  „Kropp'  í,  kropp'  í." 

Enn  er  þess  getiö  um  hrafna,  að  þeir  hafi  ankannalœti  nálægt  jorö, 
og  sæki  niöur,  eins  og  kjói,  og  annað  þess  konar ;  er  þá  sagt,  aö  þeir  séu 
aö  vama  frá  jörðunni  vondum  öndum. 

Lóunnar  veröur  getið  í  V.  flokks  1.  grein  (sjá  og  enn  fleíra  um  hana 
i  Feröabók  Eggerts  680 — 681.  bis.)  Rjúpunnar  verður  og  getiö  aö  nokkru  í 
V.  flokks  2.  grein;  en  hér  skal  þess  getiö,  hvemig  það  er  undir  komið, 
aö  „rembast,  eins  og  rjúpan  viö  staurinn.''  þessi  talsháttur  er  svo  til 
oröiDUf  að  þegar  maður  finnur  fyrst  á  vorin  rjúpuhreiður,  skal  ekki  taka 
eggin  undan  henni,  heldur  láta  hana  verpa  við.  En  þaö  má  meö  þvi  móti, 
að  maður  setji  Iftinn  staur  upp  á  endann  niöur,  sumir  segja,  f  mitt  hreiðrið 
milli  eggjanna,  en  aörir  utan  við  hreiðrið,  og  hinir  þriðju  segja,  að  þaö 
nægi,  aö  leggja  tréspæni  f  hreiörið,  svo  hærra  beri  á  þeim,  en  eggjunum. 
þegar  búiö  er  aö  þessu,  og  maöurinn  er  geinginn  burtu,  sezt  rjúpan  á 
eggin,  og  verpir  við,  þángað  til  hún  hefir  orpið  svo  mörgum  eggjum,  að 
staurinn  fer  f  kaf^  eða  að  eggjahrúgan  taki  jaíhhátt  honum,  sé  hann  settur 
fyrir  utan  hreiðriö,  og  þaðan  er  orðskviöurinn  dreginU)  og  er  hann  einnig 
hafður  um  þaö,  sem  örðugt  veitir  að  koma  af.  Sagt  er  aö  ijúpan  haldi  á 
fram  aö  verpa,  þángað  til  hún  hefir  orpið  19  eggjum,  en  deyi  aö  hinu 
tuttugasta.  Skal  þvi  hafa  gætur  á,  aö  taka  burt  staurinn  og  eggin  úr 
hreiðrinu,  þegar  19  em  komin;  þvf  níðfngsverk  þykir  það,  að  pinta  fjrst 
ijúpuna  með  þessu  til  að  verpa,  og  láta  hana  sfðan  bfða  dauða  af  þvf. 
Sagt  er,  að  jafhan  standi  á  stöku  rjúpueggin,  og  ef  maður  finni  fyrst  egg 
á  æfi  sinni  í  ijúpuhreiöri,  eigi  hann  að  eignast  jafhmörg  böm  á  sföan. 
Aörir  segja,  að  einu  gildi,  hvaöa  hreiður  maöur  finni  fyrst,  bamatalan  fari 
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ólétt  koÐa  sefur  á;  þvi  H  getur  hún  ekki  alið  bamið.  Ef  þúnguð  kona 
borðar  rjúpnaegg,  verður  bamið,  sem  hún  geingur  með,  freknótt.* 

Steindepillinn  er  áöur  nefndur  til  þess,  að  hann  valdi  undirflogi, 
eg  hefi  einkum  heyrt  á  ám,  en  Eggert  Ólafsson  segir  bæði  á  kúm  og  ám,' 
í  hefndarskyni  fyrir  þaö,  ef  eggin  hans  eru  ómökið  á  vorín.  £n  Mohr 
hefir  heyrt  þá  trú  hér,  aö  gamKr  menn  hafi  fælt  böm  frá  að  hrella  hann, 
eða  ómaka  steindepilshreiður,  með  því  að  segja  þeim^  aö  fingumir  á  þeim 
stirðnuðu  upp  eða  kreptust,  ef  þau  snertu  eggin  hans  eða  úngana. 

Kriau.  Hún  kemur  hér  viö  land  á  vorin  og  um  krossmessu,  og  fer 
síðan  aptur  um  krossmessu  á  haustin,  eða  i  miðjum  septembermánuði. 
£n  þótt  hún  komi  stundum  hingað  fyrír  vorkrossmessu ,  fær  hún  ekki 
máliö,  fyrr  en  hún  hefir  smakkað  silúngs  eða  laxhreistur,  en  það  er  ekki 
fyrr  en  á  krossmessudag,  að  hún  stingur  sér  eptir  hreistrinu,  og  „þá  fær 
krian  tnáliö'S  og  lætur  þá  drjúgum  til  sin  taka  eptir  svo  lánga  þögn  frá 
þvi  sumrínu  áður,  þarsem  nýtt  skeið  byrjar  i  lifi  hennar  við  krossmessu, 
eins  og  fyrír  vinnufólkinu,  sem  hefir  vistaskipti  þann  dag.  £ins  og  krían 
hefir  hér  skamma  dvöl,  eins  er  hún  fljót  að  fleiru.  Hún  er  ekki  eggja- 
sjúk  leingur  en  3  minútur,  og  flýgur  þegar  upp,  er  hún  hefir  orpið,  og 
sjaldan  situr  hún  dmkklánga  stund  i  einu.  Til  þessa  hvoratveggja  er 
jafnað  og  sagt  um  þann,  sem  er  auðhrygður  og  auðgladdur,  að  „hann  sé 
eÍDS  og  kria  verpi,''  og  um  þann,  sem  aldreí  hefir  ró  i  sér  að  sitja  kyr, 
að  „hann  sé  eins  og  þegar  kría  sezt  á  stein.'*  það  er  sðgn,  að  krían 
hafi  svo  lánga  vængi  og  stéliOaðrír,  að  hún  sé  5  álnir  alt  i  krfng,  þegar 
mœlt  er  inn  í  hvert  vik  og  hvera  krika.^  £f  maður  ber  á  sér  kríuhjarta, 
verður  sá  hinn  sami  hvers  manns  hugljúfi.  ^ 

Hegrinn.  Sá  fugl  er  heldur  sjaldséður  hér;  en  ef  sjómenn  sjá  hami 
segja  þeir,  aö  hann  boði  gott  fiskiár.^  Hegraklær  hafa  laungum  þókt 
miklir  giradargrípir,  af  því  aö  önnur  þeirra  dregur  aö  þeim,  sem  á,  fé  úr 
sjó,  en  önnur  úr  jörðu.  Klær  þessar  skal  maður  fá  sér  með  þvi  aö  skjóta 
þær  undan  hegranum  á  flugi,  og  taka  þær  i  húuna  sina  eða  hattinn  sinn, 
áður  en  þær  snerta  jörö,  því  annars  missa  þær  Qárdráttaraflið ;  þó  má 
ekki  skjóta  báðar  klæraar  undan  sama  hegranum,  þvi  það  þykir  niðíngsverk. 
og  taUð  vist,  aö  sá  veröi  ólánsmaður,  sem  það  gjörir,  heldur  skal  skjóta 
sina  klóna  undan  hvomm,  hægrí  og  vinstrí. 

1.  Almennar  sagnir,  en  helzt  eptir  Jóni  málaflutningsmanni  Guðmundssyni  í  ReykjaTÍlt 
og  Hólmfriöi  konu  hans,  SigurSi  málara  og  séra  Jóni  Norðmann. 

2.  Fer^bók  Eggerts  584.  bls.;  sbr.  III.  flokks  2.  grein,  Tilberi,  482.  bls.  á  undafl. 
S.  Mohr  53.  bls. 

4.  Sbr.  Atía,  Kh.  1834,  39.  bls.,  24.  grein. 

5.  Perðabók  Eggerts,  576.-577.  bls. 

6.  Sæbjöm  Egílsson  á  Klippstab. 


7.  FerSabók  Eggerts,  384.  bls. 
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Straumandarsteggi.  Um  hami  véit  eg  ekkert  sögulegt,  nema 
þaö,  aö  ef  maöur  tekur  höfiið  hans  og  turkar,  og  ber  á  sér,  ver  það 
mann  öUu  iUu  eöli  og  ónátturu.  ^ 

Hani.  þess  hefír  áður  yeriö  getið,  að  skofBn  kæmi  úrhanaeggi,  þvi 
hanar  eiga  egg,  þegar  þeir  verða  gamlir.'  £f  maður  tekur  spora  undan 
Yinstra  hanafæti  og  ber  á  sér,  ber  maður  sigur  í  hverju  máli.  £f  hjarta 
er  tekið  úr  alsvörtum  ketti,  og  ístra  úr  alhvítum  hana,  blandaö  saman  og 
boriö  í  aogun,  veröur  maður  skygn  og  sér  jaftit  á  nótt  sem  degl' 

Hrossagaukurinn.  það  er  trú  manna,  að  hrossagaukurinn  geti 
ekki  bneggjaö,  eða  fái  ekki  málið,  sem  kallað  er,  fyrr  en  hann  er  búinn 
að  fá  merarhildir  að  éta  á  vorin.  Skal  þá  taka  mark  á  því,  í  hverri  átt 
maður  heyrir  hann  hneggja,  því  þaö  er  fróðra  manna  sögn,  að  hann  spái 
um  forlög  manna,  eins  og  segir  i  vísunni: 

„Heyló  sýngur  sumariö  inn, 
semur  forlög  gaukurinn, 
áöur  en  vetrar  úti  er  þraut, 
aldrei  spóinn  vellir  graut." 
Má  þannig  marka,  hvað  fyrir  manni  liggur,  af  því,  hvar  gaukurínn 
fyrst  heyrist  hneggja.   Eptir  því  er  fariö,  hvar,  eða  f  hven-i  átt  maður 
fyrst  heyrir  til  hrossagauksins  á  vorin,  og  er: 

„í  austrí  ununargaokur'^ 
f  suðri  sæls  gaukur 
í  vestri  vesals  gaukur 
i  norðrí  náms  gaukur. 
Uppi  er  auðs  gaukur* 
niðri  er  ná  gaukur." 
Brot  úr  vfsum  um  hrossagaukinn: 

„í  suðrínu  ef  saungfoglinn  leikur, 
af  sællifinu  verðurðu  keikur; 
fullur  muntu  og  feitur  út  gánga 
Qarlagist  þá  hallæríð  stránga. 

í  útsuðri^  ef  gaukurinn  gólar 
giptast  þeir,  sem  einsamlir  róla, 
en  þeir  giptu  míssa  sinn  maka 

^  [munu  sorg^  fyrir  gleöina  taka.  

1.  Sœl^öni  Egilsson  á  Klippstað. 

2«  Sbr.  „Skoffín,  skaggabaldnr  og  arSarköttur/'  i  ferfœtlíngam  613.  bls. 
8.  Sœbjöm. 

4.  Aðrir  segja:  anðs  gaokor. 

5.  Aörir:  ununargaaknr. 

6.  Aðrir:  i  nónstað. 

7.  Frt  [hafa  aírir:  m»8a  Digitized  by  GoOgk 


624  DÝRASÖGUB. 


Ef  hann  hefir  náttmála-nuldur 
nálgast  mun  þá  sorganna  buldur, 
máttu  þig  við  mótlæti  búa, 
muntu  verða  þessu  að  trúa. 

í  hánorðri  ef  heingir  hann  niöur, 
hausinn  klærnar  vængi  og  fiður 
orgar  svo  í  ofboöi  mesta 
ekki  mun  þig  spekina  bresta. 

í  skýunum  ef  skellur  hans  hlátur, 
skaltu  veröa  glaöur  og  kátur. 
Auöurinu  í  gaupnír  þér  geingur^ 
gleðst  þá  hinn  fátæki  dreingur. 

Undan  þér  ef*  umlandi*  geingur, 
ekki  muntu  lifa  þá  leingur; 
drottin  mun  þig  draga  til  sinna, 
dauöinn  mun  á  flestöUum  vinna.^^ 

Máríatla.  þenna  fugl  kalla  sumir  Márfatlu,  sumir  Maríuerlu,'  og 
enn  sumir  „Maríu  litlu."  þegar  heyrist  til  hennar  fyrst  á  vorin ,  er  það 
vfst  að  vænta,  aö  skip  eru  komin  einhverstaöar  við  land  frá  útlöndum,  og 
er  sagt,  aö  hún  komi  með  þeim.  £f  maöur  viU  vita,  hvar  hann  muni 
dvelja  næsta  ár,  getur  María  litla  gefið  það  í  skyn,  og  á  maður  þá  ai 
segja  viö  hana,  þegar  maöur  sér  hana  fyrst  á  vorin: 
„Heil  og  sæl,  María  litla  mín. 

Hvar  er  hún  svala,  systir  þín? 

Er  hún  á  útlöndum  aö  spinna  lín? 

þaö  mun  hún  vera,  hún  svala,  systir  þín. 

[eg  skal  gefa  þér  berin  blá, 

ef  þú  vísar  mér  á, 

hvar  eg  vera  á 

f  vor  og  f  sumar, 

í  vetur  og  f  haust.* 
Nú  ef  Marfa  litla  flýgur  upp  á  meðan,  er  þaö  vottur  þess,  aö  hún 
vUl  ekki  spá;  en  fljúgi  hún  ekki  upp,  meðan  þetta  er  mælt  fram,  segja 
sumir,  að  spyrjandinn  sé  feigur;  en  aðrir  segja,  að  þá  skuli  fleygja  i  hana 

1.  Aðrir  hafa:  ]>á. 

2.  Aðrir:  ýlfrandL 

8.  Ferðabók  Eggerts,  583.-4.  bls. ;  Mohr,  53.  bh. 

4.  Frá  [hafa  aðrir  þannig: 

„En  segðu  mér  nú,  Maria  litia  min, 

hvar  á  eg  að  vera  vetur,  aumar,  vor  og  hmitp^  . 
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einhverju,  helzt  fleppum  úr  skó  sínum,  og  skuli  sá,  sem  fleygir,  flytja  sig 
í  þá  áttina,  sem  hún  flýgur  þá  i,  það  vor,  eöa  hiö  næsta,  og  muni  þeim, 
sem  svo  gjörir,  vel  farnast  ^  Til  þess  aö  vinna  í  kotru,  skal  taka  mári- 
ötlutÚBgu,  og  þurka  viö  sólu,  mylja  síöan  saman  viö  messuvín,  og  láta  í 
teníngsaugun,  og  er  þá  vís  vinningur.  Sagt  er  aö  máriatlan  geti  ekki  orpiÖ 
fyrrí  á  vorín,  en  hún  hefír  feingiö  sér  hár  af  hreinni  mey  til  að  verpa 
eggjum  sinum  á,  og  er  þaö  hverri  mey  fyrir  beztu,  aö  veröa  vel  viÖ  nauÖ- 
þurít  hennar.  £n  ólánsmaöur  veröur  sá,  sem  ómakar  eggin  hennar.  Ef 
hreiöri  hennar  er  lokað  fyrír  henni,  hefír  hún  ráö  til  aö  opna  þaÖ  (sjá 
Lásagras  i  næstu  grein  á  eptir  í  þessum  flokki.) 

Músarrindill  eða  músarbróöir.  Eins  og  Eggert  Ólafsson  segir, 
er  þessi  fugl  nefndur  svo,  af  þvi  aö  hann  likist  músinni  að  mörgum  háttum, 
sést  sjaldan  á  daginn,  heldur  sig  i  dimmum  holum  í  jöröunni  og  er  þjóf- 
gefinn  mjög.  Einkum  hvinnskast  hann  i  ket,  þar  sem  það  hángir  i  rótinni. 
Af  þessu  öllu  hefir  komið  sú  ótrú  á  honum,  aö  hann  væri  iUur  andi,  og 
því  hafa  sumir  tekiö  þaö  til  bragös,  aö  setja  krossspitur  í  eldhússtromp- 
ana,  i  því  skyni  aö  hann  dirföist  ekki  aö  koraa  nærrí  krossinum,  heldur 
en  annaö  óhreint,  til  aö  stelast  i  ketið.  Um  birtinguna  og  i  rökkrínu  er 
hann  helzt  ofanjarðar,  og  sýngur  lágt  „tirríri."*  þenna  eiginlegleika 
hefir  hann  fram  yfir  músina,  systur  sina.  Yms  ^játrú  hefir  veriö  höfð  hér 
að  auki  á  fugli  þessum.  Er  þaö  eitt,  að  ef  hjarta  úr  músarríndli  værí 
látið  í  hnifis-skapt,  yrði  sá  skurður  ólæknandi,  sem  maður  skæri  sig  með 
þeim  hnif.^  Með  þvi  má  vita  hugsanir  annars,  ef  maður  tekur  hjarta 
músarbróður,  og  heingir  i  þurt  veöur,  til  þess  hart  er  orðiö,  bindur  það 
siðan  i  klæöi  og  ber  i  hendi  sér,  meðan  maður  talar  við  manninn.  þá 
veröur  maður  jafnskygn  á  nótt  sem  degi,  ef  maður  þvær  sér  úr  heitu  blóði 
músa.bróður.'*  Til  að  stinga  svefnþorn,  skal  taka  höfuð  músabróður,  og 
heingjaþað  upp  yfir  höföi  á  sofandi  manni.  Vaknar  hann  þá  ekki,  fyrr  en 
þaö  er  tekið  burtu.  ^ 

Keldusvin.  Mér  er  það  mein,  aö  eg  hefi  svo  litiö  um  það  heyrt, 
þó  Eggert  Ólafsson  kannist  við  nógar  sögur  um  þaö.  ^    Hann  hefir  oröiö 

1.  Tekíð  eptir  almeimri  sögn  i  Borgarfirði  og  Árneasýsln. 

2.  Ferðabók  Eggerts,  585.  Mohr  segir,  að  saungur  hans  sé  bæ&i  hár  og  fagor,  sem 
kanArifagla.  Sbr.  Kvœði  Eggerts,  221.  bls.,  17.  vísu  í  Bárdrifu-visum  um  krossbundna 
gtaggann. 

8.  Mohr,  54.  bls. 

4.  Sæbjöm.  Hamrendabók  segir,  að  maður  skuli  þvo  sig  framan  1,  og  bezt  í  kríng- 
túii  augon  úr  blóði  úr  flæðarmús. 

5.  þannig  Sœbjöm.  En  Hamrendabók  segir  svo  frá  svefnt>orni:  ,yTak  handshjarta 
og  lát  i  holuna  á  ]^vi  smásalt,  og  lát  liggja  með  3  nœtur,  svo  blóðið  fari  6r  þvi;  herð 
si5an  Í  vindi,  og  heing  upp  yfír  sofandi  manni." 


6.  Ferðabók  Eggerts,  227.-228.  bls. 
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var  viö  þá  sögn,  aö  keldusvfnið  ætti  að  vera  hálft  ormur,  og  gœti  því 
smogiö  í  jörö  niöur,  hversu  haröur  sem  jarövegurinn  væri,  því  flogiö  getur 
þaö  ekki.  En  eg  hefi  heyrt,  aö  þaö  væri  af  verri  toga  spunniö,  og  hafa  menn 
ráöiö  þaö  af  því,  aö  þegar  menn  hafa  séö  það  ofan  jarðar,  hefir  þaö  óðara 
horfiö  sjónum,  og  ætla  nienn  það  sé  óhreinn  andi,  sem  fari  niöur  í  gegnum 
heila  jöröina,  hvar  sem  standi.  Galdratrú  hefir  og  verið  mikil  á  því,  og 
úr  því  var  keldusvíusfjöðrin  tekin,  sem  fjölkynngismenn  rituðu  römmustu 
galdrastafi  með.  Ein  sögn  um  keldusvínið  er  þetta:  Sá,  sem  nær  því,  á 
aö  sofa  einn  í  skemmu  eða  úthýsi,  og  hafa  keldusvínið  bundið  viö  höfóalag 
sitt.  Um  nóttina  rekur  það  upp  3  skræki  ein  öðrum  meiri,  og  drepst  við 
hinn  seinasta.  Fáir  þola  hinn  fyrsta,  færri  hinn  annan,  og  þvf  nœr  eingir 
hinn  þriðja.  En  þeir,  sem  hann  þola,  verða  lánsmenn  mestu  og  auömenn.  En 
ef  menn  annaöhvort  flýa  burt  eöa  drepa  fuglinn,  veröa  þeir  ólánsmenn  eða 
skammlífir. 

d)  Skorkvikindi.  Til  þeirra  skal  telja  fyrst  og  fremst  galdra- 
fluguna,  og  nýtur  hún  mest  í  því  nafns  síns,  og  þess  annars,  aö  Eggert 
Olafsson  telur  það  vfst,  að.  fáfróðir  menn  hafi  ætlað,  að  bún  hafi  veriö  höfS 
til  galdra,  ^  þó  nú  fari  eingar  sögur,  þaö  eg  veit,  af  henni.  Hún  er  ná- 
skyld  mýflugunni.  Af  mýflugunni  segja  náttúrufræðfngarnir  að  séu  til  2 
tegundir.  Aðra  kalla  þeir  þeyflugu,  og  er  það  sú,  sem  kölluð  er  reka- 
mý  í  héruðum  þeim,  sem  næst  liggja  mestu  mývargssveitunum ,  af  þvf 
hana  rekur  þángað  undan  vindi  þegar  hvast  er,  en  hina  mý  eöa  mývarg.* 
Vart  mun  almennfngur  gjöra  þeirra  flugna  nokkurn  mun,  og  skal  því  geta 
hér  mývargsins  án  greinarmunar. 

Mýbitiö  er  hvervetna  hér  á  landi  talin  einhver  versta  plága,  sem 
hugsazt  getur,  bæði  fyrir  menn  og  málleysfnga;  en  einkum  eru  þaö  tvö 
bygðarlög,  sem  eiga  hvaö  þýngst  undir  þessu  böli  aö  búa,  Grafnfngurinn  f 
Arnessýslu,  og  Mývatnssveit  f  þfngeyarsýslu,  og  næstu  sveitir  þar  í  grend, 
þegar  vindur  feykir  þángað  mýinu.  þó  er  og  víða  aunarstaðar  talsvert 
mýbit,  helzt  þar  sem  veiöivötn  eru  eöa  skógar;  því  eins  og  silúngurinn 
sækist  eptir  flugunni  á  vötnum,  eins  sækir  flugan  f  silúngshreistrið  sem  á 
vatninu  flýtur.  Er  þvf  optast  samfara  góðri  veiöi  mikiö  mýbit.  Á  báöum 
fyrmefndum  stöðum  verður  svo  myrkt  f  lopti  af  mývarginum,  að  varla  sér 
til  sólar  f  heiöskfru  veöri,  eða  svo  virðist,  sem  ský  dragi  fyrir  hana,  þegar 
mýbitstorfurnar  fljúga  upp,  sem  Jónas  heitinn  Hallgrfmsson  kvað  um  „Sogiö'*: 

„Og  svo  var  margt  af  mýi  — 

mökk  fyrir  sólu  ber  — 

1.  Ferðabók  hans,  604.  bls.;  sbr.  Mohr,  95.-96.  bls.  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss. 
171.  bl8. 

2.  Sjá  Mohr,  94.-95.  og  98.— 101.  bls.  Sbr.  FerÖabók  Eggerts,  603.— 4.  bls.  og 
712^713.  bls. 
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aö  þóröur  sortnafií  sjálfíir, 
og  sópaði  framan  úr  sér.*'* 
A  báöum  stööuniim  gánga  menn  og  skepnur  blóörísa  undan  yargi 
þessum,  sem  fer  upp  f  öll  skilníngarvit,  sem  opin  standa,  svo  ekki  verður 
Yið  spomað,  en  blóðið  lagar  úr  á  eptir.  þessi  meinvættur  hefír  þókt  svo 
mikill  ófognuður  og  illur,  að  menn  hafa  ekki  getað  ímyndað  sér,  að  guð 
bafi  skapað  mýfluguna,  sem  gjörír  svo  mikið  mein  af  sér,  heldur  hafi  hún 
kviknað  í  skegginu  á  kölska,  og  því  er  mýbitið  kallað  „skegglýsnar  skratt- 
ans/'  Auk  þess,  sem  áður  er  taliö,  er  fátt  til  frásagna  af  „mýinu  í  Grafii- 
fngnum,^'  nema  alkunnar  sögur  um  kerlíngarnar,  sem  misskildu  hver  aöra;* 
en  frá  Mývatni  er  þessi  saga  komin,  sem  hér  fylgir.  Einu  sinni  var  meiri 
mývargur  viö  Mývatn  og  nálœgar  sveitir  um  fráfærnaleytið ,  en  nokkur 
mundi  l>á  dæmi  til,  svo  að  hvorki  höföu  menn  né  skepnur  viðþol  fyrír 
honuTO.  þá  var  uppi  í  Reykjadal  nyrðra  maður  sá,  sem  Guðbrandur  hét, 
en  sumir  kölluöu  hann  Drauga-Brand  eöa  Galdra-Brand,  enda  var  hann 
talinn  Qölfróður,  og  ákvæöaskáld,  og  þókti  mikilhæfiir  f  sumu^  þótt  hann 
væri  fátækur.  Af  þvi  Brandur  fékk  ekki  sfður  smérþefinn  af  mýbitinu,  en 
aðrir,  kvaö  hann  einu  sinni  f  logni  og  sólskinsmoUu-hita,  þegar  mývarg- 
urínn  var  sem  verstur,  .vf su  þessa : 

„Gylfi  hæöa  galhvassan 
gefi  vind  á  landnorðan, 
með  óveðri  magnaöan, 
mývarginn  svo  drepi  hann.*' 
En  svo  brá  viö,  er  hann  haföi  kveðið  vfsuna,  aö  þá  rak  á  noröangarö, 
sem  hélzt  f  viku  með  svo  miklu  frosti  og  kafaldi,  aö  kviðsnjór  varð  á  jafii- 
sléttu  krfngum  Mývatn,  fé  fenti  vföa  eöa  króknaöi,  og  tvær  konur  uröu  útí. 
En  ekki  sást  ein  fluga  viö  Mývatn  eptir  það  um  sumarið.^ 

i>á  er  brúnklukkan.  Hún  er  alt  aö  þvf  þumlúngur  á  leingö, 
svortá  lit  meö  hvftan  díl  aö  aptan,  og  lifir  f  vatni;  hún  er  svo  eitruð, 
að  hverrí  skepnu,  sem  gleipir  hana  að  óvörum  ofan  f  sig,  er  vfs  bani  bú- 
inn,  þvf  hún  smýgur  f  gegnum  innfflin,  þángað  til  hún  læsir  sig  inn  f  lifr- 
ina,  og  hættir  ekki  fyrr  en  hún  hefir  étiö  hana  upp,  enda  deya'þá  menn 
og  málleysfngar,  þegar  svo  er  komið,  ef  henni  verður  ekki  ælt  upp  áður.* 
Ekki  þurfa  menn  að  hugga  sig  með  þvf,  aö  hún  drepist  af  hitanum  niðrf 
manni;  því  sagt  er,  aö  hún  þoli  3  grasagrautarsuöur.    þaö  er  brúnklukk- 

1.  Ljóðmœli  Jónasar  Hallgrimssonar  239.  bls.  Sog  heitir  vatnsfall  það,  sem  rennur 
úr  þingvallavatni  fram  i  ölfusá,  og  aðgreínir  Grimsnes  og  Grafoing.  Ofarlega  i  þyí  er 
gigar  einn  hjá  Ealdárhöfða,  sem  bœði  Grimsnesingar  og  Grafningsmcnn  hafa  haft  t»á  tr(i 
á,  að  mýbit  kœmi  appúr  á  vorin. 

2.  Sú  saga  á  heima  i  E^-mnisögum. 

8.  þessa  söga  sagði  mér  séra  þórður  Árnason  á  MosfeUi  eptir  kerlingu  frá  Mývatni. 
4.  Sjá  Ferðabók  Eggerts,  600.— 601.  bls.,  Mohr,  87—88.  bls.  og  Dr.  Maurers  IsL 
YoUm.  171.  bls. 
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unni  til  málbóta,  aö  aldrei  á  annaö  illyrmi  að  haldast  viö  i  þvi  vatni,  sem 
hún  er  í.  Líks  eðlis  er  vatnskötturinn*  og  smokkormurinn,  eptir 
almennings  sögn,  aö  þeir  leitast  viö  aö  komast  ofan  i  mann,  ef  maður 
drekkur  úr  þvi  vatni,  sem  þeir  eru  i. 

e)  Næst  er  aö  geta  lagardýranna,  og  er  það  sannast  að  segja,  að 
af  þeim  fara  miklu  meiri  sögur  og  hjátrúarfyllri ,  en  af  skorkvikindum.  í 
þessu  atriði  er  allörðugt  að  gjöra  greinarmun  á  milli  yfirnáttárlegra  vera, 
og  þess,  sem  er  dýr  i  rauu  réttri,  einmitt  af  þvi,  að  vatnsandarnir  eru 
vanir  að  bregða  á  sig  ýmsum  dýralikum,  og  smokka  sér  þannig  i  leyfis- 
leysi  inn  undir  dýrarikið.  þaö  er  trú  um  öll  sjóskrýmsli,  hvort  heldur  þau 
eru  dýr  eöa  andar,  að  þau  þekki  nafh  sitt,  og  komi  undir  eins  og  þau 
eru  nefnd.  En  einkum  á  þetta  við  i  „sjóvítum,''  sem  svo  eru  nefnd;  en 
þeim  er  svo  variö,  að  sá  hefir  gert  sig  sekan  að  sjóviti,  sem  nefnir  á  sjó 
nafu  einhverrar  slikrar  óvættar,  og  egnir  hana  með  því  að  skipinu.  J>ykir 
þá  öðrum  skipverjum  haus  scm  hann  hafi  fyrirgjört  mötunni  sinni,  og  eigi 
þeir  þvi  að  taka  hana  og  skipta  milli  sin,  cf  þeir  komist  til  lands  heilir 
á  hófi,  en  haun  skuli  éta  þurt  til  vertiðarloka.  í  þessari  visu  eru  upptalin 
nokkur  sjóviti: 


„Varastu  búra  hross  og  hund, 
haltu  svo  fram  um  lánga  stund; 
stökklinum  stýröu  frá, 
nautið  ekki  nefna  má, 
nokkur  maður  sjónum  á.''* 


þó  eru  sjóviti  miklu  fleiri  en  þetta,  og  er  þaö  einhver  algildasta  var- 
úðarregla  á  sjó,  að  nefna  aldrei  hval,  heldur  ávalt  „stórfisk"  við  hvem  hval 
sem  maöur  á,  þvi  undir  eins  og  maður  nefnir  eitthvert  þeirra  nafna,  sem 
sjóvíti  sætir,  keraur  sá  hvalur,  sem  nafnið  á,  og  vill  granda  skipinu,  ef 
honum  gagnast  það  fyrir  reyðarhvölum ,  sem  verja  jafnan  skipin  fyrir  ill- 
hvelum,  bægja  þeim  frá,  og  liggja  ofan  á  þeim,  en  einkum  er  til  þess 
nefnd  steypireyðurin,  sem  hér  segir.  Svo  er  sagt,  að  eitt  sinn  hafi  reyður 
varið  skip  heilan  dag,  og  verið  oröin  mjög  móö.  En  um  kvöldið,  þegar 
farið  var  á  stað  i  land,  kastaði  eiun  hásetinn  steini  i  blásturshol  henni, 
svo  hún  sprakk.  En  seinna  fékk  hann  ókennileg  veikindi,  svo  hann  rotn- 
aöi  lifandi,  og  þókti  þaö  vera  hefnd  fyrir  ódreingskap  hans.  *^  það  er  annars 
talin  almenn  regla,  að  þegar  steypireiður  ver  skip  i  sátri,  skuli  ekki  sitja 
leingur,  en  aö  hún  hafi  farið  tvo,  aörir  segja  þrjá,  hringa  kringum  skipið, 
og  leggist  hún  þá  ekki  frá,  skuli  annaðhvort  kippa,  eöa  halda  i  laad,  því 
þá  sé  illhveli  ueöan  sjávar  eöa  i  nánd.  Bæöi  af  þvi ,  að  reyöamar  þykja 

1.  Sjá  FerÖabók  Eggerts,  601.  bla.  Sbr.  um  báöa  Dr.  Maarere  Isl.  Volkss.  171—172.  bls. 

2.  Auðkcudu  orðin  i  vísunni  eru  alt  sjóviti  og  illhveU  viÖ  {tm  kend. 

3.  Séra  SkúU  Gislason  eptir  frásögn  Jóns  nokkurs  Asmundssonar.  _ 
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mestu  bjargvættir  viö  illhvelum,  og  eins  af  hinu,  að  sumstaðar  er  þaö  víst 
að  vænta,  að  Þær  leggi  kálfimi  sínum  á  QörÖum  inni,  hafa  Íslendíngar, 
meðan  sá  manndómur  var  í  þeim,  hh'fzt  viö  að  skutla  eöa  elta  þær  á  land 
sjálfar,  en  bæði  bafa  þeir  gert  það  við  kálfa  þeirra,  og  hvötu  fiskana,  * 
þvf  þángað,  sem  reyðurinn  má  vera  í  næöi  meö  kálfinn,  kemur  hún  œfin- 
lega  árið  eptir.  *  það  segja  menn  að  sé  einkenni  á  öllum  iUhvelum,  að 
einginn  reykur  komi  upp  úr  þeim,  þegar  þau  blása,  heldur  vatnsýrir  einar, 
en  upp  af  góðum  hvölum  leggur  reyk  mikinn,  þegar  þeir  blása;  eru  það 
alment  kallaðir  skíðisfískar,  en  hinir 'tannfiskar. 

það  hefir  verið  trú,  og  er  enn,  að  iUhvelin  sé  svo  gráðug,  að  þau 
taki  skip  með  mönnum  og  öllu  saman  í  gin  sér,  brjóti  skipið  í  smá  mola, 
en  gleypi  mennina;  þvf  þeir  eru  svo  sólgnir  í  mannaket  og  svo  þaulsætnir, 
þar  sem  þeir  hafa  einu  sinni  komizt  á  þaö  æti,  að  sagt  er  að  þeir  haldi 
sig  þar  heilt  ár,  eða  leingur.  Fiskimenn  varast  þvf  að  róa  lánga  tfma 
eptír  á  þau  mið,  sem  illhveli  hafa  grandað  skipum  og  náð  mönnum.  Mörg, 
ef  ekki  öll  illhvelin  eru  talin  óætisfiskar,  og  bannað  í  lögum  að  leggja 
suiua  þeirra  sér  til  munns.^  Eg  skal  nú  nefna  nokkur  illhveli,  sem  getið 
er  í  munnmælum.  Búri  ætla  menn  að  sé  hvalur  sá,  sem  Danir  nefiia 
„Kaskelotten."  Um  hann  hefi  eg  eingar  sögur  heyrt,  en  f  illhvela  tölu  er 
hann  talin.^  Hrosshvelið  segja  sumir  að  sé  f  hestsliki,  hneggi  eins  og 
hestur  og  hafi  tagl,  sem  hestar,  og  vfngsi  þvf,  er  það  kemur  nærri  skipum, 
með  miklum  boðaföllum.  Af  hundhvelinu  kann  eg  eingar  sögur.  Katt- 
hvelið  hefi  eg  heyrt  aö  ætti  að  blása  eins  og  köttur,  þegar  það  andar 
frá  sér,  og  vera  með  veiðihárum  (kömpum)  um  kjaptinn.  Um  stökk- 
ulinn  er  það  almenn  trú,  að  hann  hafi  blöðkur  fyrir  báðum  augum,  fastar 
við  hausinn  að  ofan,  og  sjái  hann  þvf  ekkert  fram  undan  sér,  nema  þvf 
aö  eins,  að  hann  stökkvi  upp  úr  sjónum,  sem  menn  segja  að  hann  gjöri 
SYO  hátt,  að  hann  ekki  að  eins  þurki  sig  upp  af  sjónum  algjörlega,  heldur 
sjái  bæði  láglendi  og  Iftil  fyóW  undir  sporð  hans,  og  þvf  er  hann  stökkull 
kallaður.  Sér  hann  þá  niöur  undan  blöðkunum  og  fram  undan  sér  um  leiö, 
og  meö  þvf  einu  móti  hefir  hann  sjón,  og  færist  um  leiö  áfram  við 
hvert  stökk  um  4  bárur.  þá  varúð  skal  hafa  á,  til  þess  að  egna  ekki 
stökkul  að  skipi,  aö  maður  má  aldrei  nefna  hann  annað  á  sjó  en  léttir,  ^ 

íTFeröabók  Eggerts,  546.  bls. 

2.  þannig  er  sagt,  að  AmíirSíngar  eigi  optast  yisa  von  á  reyðarkálfinum  á  hverju 
hausti,  undan  reyði  þeirri,  sem  par  leggur  á  hverju  sumrí  á  fírðinum,  með  |>vi  að  þeir 
yinna  hann  i  septembermánuði. 

3.  Grágás  Kh.  1852,  36.  bls.  bannar  að  éta  hrosshyal  og  náhyal  og  rauðkembing; 
sbr.  Konúngsskuggsjá  (Sorej  1768)  130.— 132.  bls. 

4.  Um  búrann  er  sagfc  á  Breiðafiröi,  að  hann  hefir  stærstan  haus  aUra  hvala.  Hann 
grandar  skipum  á  þann  hátt,  að  hann  leggur  sinn  skolpt  á  hyurt  borð ,  og  klippir  akipið 
sondor  i  miðjo.   (Guðbrandur  Vigfússon.) 

5.  Sbr.  Mohr  17.  bls.  sem  þó  hefír  hejrt  sðguna  gagQstœtt  þessu  um  bl|ndni  off  ajón 


stðkkolsÍBS. 


630 


dtrasOgur 


því  haDn  er  hættulegt  iUhvelí,  og  leitast  viö  aö  færa  alt  i  kaf,  sem 
hann  sér  fljóta,  og  því  stekkur  hann  upp  úr  sjónum,  að  hann  er  þá 
aÖ  skygnast  um ,  hvort  hann  sjái  ekkert  á  floti ,  sem  hann  geti  fleygt  sér 
yfir,  skip  eða  annaö.  Til  þess  aö  komast  undan  ofsókn  stökkulsins,  eru  tvö  ráð 
helzt,  annaö  þaÖ,  aö  fleygja  út  tómum  kút  vatnsheldum,  eöa  dufli,  sem 
flýtur  vel,  og  lofa  honum  aö  eltast  við  það, '  því  sagt  er,  að  hann  hœtti 
ekki  fyrri  aö  henda  sig  yfir  það,  en  hann  spreingi  sig,  því  kúturinn  eða 
duflið  kemur  jafh  óöara  upp  aptur,  þó  hann  færi  þaö  snöggvast  í  kaf.  En 
á  meöan  fá  skipverjar  nóg  undaufæri.  Annaö  ráð  er  það,  ef  stökkuUimi 
eltir  skip,  aö  halda  beint  undir  sól,  því  hann  sér  þá  ekki  skipið  fyrir  sól- 
arglampanum,  þó  hanu  stökkvi  í  lopt  upp. 

Jón  tíkargjóla  og  stokkulllnii.  (Eptir  sögn  á  Inn-nesjimi.)  Maöur  hét 
Jón,  og  var  kallaöur  ,,tíkargjóla,*'  og  bar  það  til  þess,  að  þegar  hásetar 
hans  mögluðu  um  að  róa,  af  því  hann  væri  svo  hvass,  var  það  viðkvœði  Jóns 
allajafna,  að  þeir  skyldu  ekki  vera  aö  því  arna,  það  vœri  ekki  nema  svo 
lítil  tíkargjóla;  en  Jón  var  sjósókuarí  hinn  mesti,  og  kunni  e^ki  aö  hræöast  ; 
Einu  sinni,  sem  optar,  reri  hann  með  hásetum  sínum  til  Sviðs  á  Faxaflóa. 
En  skamma  stund  höfðu  þeir  setiö,  áður  en  stökkuUinn  kom,  og  ásókti 
þá  svo,  að  þeim  gagnaðist  ekki  að  sitja,  og  Jón  varð  nauðugur  viljugur  að 
halda  undan  í  land,  enda  tjáði  honum  ekki  annað  fyrir  hásetum  sinum, 
sem  uröu  lafhræddir.  Daginn  eptir  var  logn  og  gott  sjóveður;  reri  Jón 
og  haf5i  með  sér  kúlubyssu,  sem  hann  átti,  því  hann  var  bezta  skytta. 
þegar  þeir  voru  komnir  í  sátur,  segir  Jón:  „Komi  nú  andskotans  stökkull- 
inn,  ef  hann  er  nokkur  til  f  sjónum.''  Hásetarnir  urðu  forviöa  við  þetta, 
og  sögðu:  „Guð  fyrirgefi  þér  Jón,  að  tala  sjóvíti  í  logninu."  En  á  sömu 
stundu  sjá  þeir,  hvar  stökkullinn  kemur,  og  stefnir  á  þá.  Jón  grípur  þegar 
byssuna  og  hleypir  af  í  því  stökkuUinn  létti  sér,  svo  hann  skeldist  á  auga- 
bragði  niður  i  sjóinn  aptur,  og  tók  á  rás  undan  til  hafs ;  það  merktu  þeir 
á  blóðrákinni,  sem  eptir  hann  varð  í  sjónum;  en  sá  stökkuU  ómakaði  þá 
aldrei  framar. 

i 

Brlgða.  (Eptír  handriti  séra  Jóns  Norðmanns.)  Á  Faxaflóa,  2  vikur  fram 
undan  Staðarstaö,  er  sker  eitt,  sem  Brigöa  heitir.  Um  það  er  sú  saga 
vestra,  að  einu  sinni  hafi  fest  iUhveli  eða  stökkul  á  því  skeri;  úldnaði 
hvalurinn  þar  og  oUi  drepsótt  i  sveitinni.  Var  það  þá  tekið  til  bragðs, 
að  fólk  safnaðist  til  kirkju,  en  prestur  fór  i  stól,  og  baöst  þar  fyrir  meö 
söfnuðinum.  Kom  þá  vestanveður  svo  mikið  með  stórsjó,  að  iUhveliou 
skolaöi  af  skerinu,  en  dreppsóttinni  létti  af. 

1.  Jóa  £irikssoa  getur  þess  í  neðanmáUgrein  við  131.  bls.  af  Konúngsskaggsjá,  «6 
sumir  kalli  hrosshvelið  „dettir/^  sprettfísk,  stðkkul,  blöðruhval;  .eptir  t»TÍ  ætti  ^  alt 
að  vera  einn  fiskur. 
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Nauthvelið  á  að  vera  stærst  allra  illhvela,  að  undanteknum  lýng- 
bak;  það  heitir  og  „fjósi."*  Nauthveli  er  það  kallað  af  því,  að  það  öskri 
sem  naut,  bæði  liti  á  ruuisjó,  og  eins,  þegar  það  fer  með  landi  fram,  og 
heyrir  kýr  baula,  baular  það  á  móti ;  en  við  org  þess  verður  beljunum  svo, 
aö  þær  gánga  á  hljóðið,  og  hlaupa  í  sjóinn,  og  hafast  aldrei  aptur.  * 

Lýngbakur  er  alkunnur  hvalur  úr  fornsögum,  og  ekki  er  trátt  um, 
að  ekki  fari  eun  sögur  af  honum  í  munnmælum ;  flest  allar  eru  þær  sniðnar 
eptir  hinum  eldri.  Hann  á  að  vera  stærstur  allra  hvala  í  sjó,  og  því 
sýnist  hann  vera  eya,  er  hann  er  ofansjávar ,  og  hefir  mönnum  sýnzt ,  sem 
þar  á  sé  vaxiö  lýng,  og  því  er  hann  kallaöur  lýngbakur.  ^ 

Sverðfiskurinn  er  og  yöndur  fiskur;  hann  liggur  á  þvf  lúalagi, 
að  leggjast  i  kjalfar  skipa  á  sjó  og  elta  þau,  og  grandar  þeim,  ef  hann 
nær  til  þeirra.  Nafn  sitt  dregur  hann  af  því,  aö  upp  úr  bakinu  á  honum 
er  ýkjahátt  bæxli  og  þunt,  sem  líkist  sverði  til  að  sjá.  Með  Þvf  ber  hann 
sjóinn  til  beggja  bliða,  þegar  ílt  er  f  honum. 

Rauðkembfngur  heitir  illhveli  eitt;  er  það  sagt,  að  hann  hafi  rauö 
hár  eptir  hryggnum,  og  þaðan  sé  dregið  nafn  hans ;  eingar  sögur  þekki  eg 
uÐi  hann.  ^ 

þá  er  enn  náhvalurinn.  Bæði  Konúngsskuggsjá^  og  Eggert  Olafs- 
son^  segja,  að  hann  sé  svo  ómannskæður,  að  hann  foröist  menn.  Að  visu 
hefi  eg  ekki  heyrt  þess  getið,  að  hann  grandi  skipum  á  sjó,  en  hitt  telja 
menn  vfst,  að  hann  leggist  á  nái,  þar  sem  menn  hafa  farizt  f  sjó,  og  þvf  heiti 
hann  náhvalur  eða  náhveli.  Úr  þeim  fiski  er  hin  nafntogaöa  náhvalstönn.'' 

Hvalurlnn.  (EptirOlavii  Reisci  Island.  Kh.  1780,  2.  Deel,  607-8.  bls.)  Olavíus 
segir  svo:  „Árið  1775,  uóttina  milli  23.  og  24.  Júlim,  fór  eg  á  báti  útúr 
Veiðileysufirði  f  þoku  og  þykkviðri ,  og  stóð  það  þángað  til  morguninn 
eptir  kl.  SYj,  að  sólskin  kom  og  dreifði  snögglega  þokunni,  svo  aö  vel 
sást  um  alla  bygðina,  nema  að  eins  f  fjarðarmynninn.  þar  var  aö  sjá  skrokk 

1.  Mohr,  17.  bls. 

2.  Sbr.  I.  flokks  2.  greia  um  nykur  i  Grimsey,  136.  bls.  á  undan. 

3.  Sbr.  Fas.  U,  248.-249.  bls.  og  Mohr,  17.  bls. 

4.  Konángsskuggsjá  129.— 30.  og  132.  bls.,  Mohr  s.  st.,  og  FerSabók  Eggerts,  545.  bls. 

5.  130.— 132.  bls. 

6.  FerÖabók  hans,  545—546.  bls. 

7.  þetta  eru  {^au  iUhveli,  sem  eg  hefi-  orðiö  var  að  sjómenn  eru  helzt  hrœddir  viö,  og 
kemur  mér  |>á  jafnframt  til  hugar,  aö  sú  hjátrá  standi  i  sambandi  viö  hœttu  ^á,  sem 
sjómönnum  er  búin  af  illhvelura,  aÖ  ætiö  skyldi  kirkja  standa  opin,  mu^an  á  sjó  er  veriö, 
og  allra  helzt,  ef  presturinn  sjálfur  var  á  sjó;  ^ó  má  vel  vera,  að  ^iað  hafi  átt  að  vera 
vörn  viö  |)vi,  aö  hvesti,  svo  presturinn  kæmist  að  landi,  eins  og  önnur  hL'gilja  sýnist  benda 
enn  Ijósara  á,  sú  nefhilega,  að  ekki  mætti  viðra  bækur,  meðan  á  sjó  var  verið,  ^vi  ^á 
átti  hann  aö  bálrjúka  eins  og  vant  er,  éf  bœkur  eni  látnai*  út,  cða  pað  kemur  steyÐÍregn. 
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einn  kolsvartan  ofan  á  sjónum ,  sem  tók  yfir  tvo  þriöjúnga  af  QarÖar- 
breiddinni,  en  hann  er  nærhæfis  '/t  ^ík^  sjávar  á  breidd.  Skepna  þessi 
líktist  mikið  stórhveli  og  hvarf  stundum  aö  nokkru  í  ^ió  niöur,  en  stundom 
rétti  hún  sporöinn  upp  í  loptiö  og  bægslin,  og  stundum  hausinn  allann. 
þó  blæalogn  væri,  uröu  þeir,  scm  meö  mér  voru,  lafhrœddír,  og  ætluöu, 
fyrir  fiilt  og  fast,  aö  þetta  væri  iUhveli,  og  einkum  lýngbakurinn,  sem  svo 
er  frá  sagt  i  fornum  sögum,  aö  sé  eins  og  eya  tíl  sýnnar,  og  þurfi  ekki 
aö  éta  optar  en  3.  hvert  ár,  en  þá  hámi  hann  i  sig  alt,  sem  aö  kjapti 
kemur,  fiska  og  fugla,  sædýr  og  annaö  þesskonar.  Viö  héldum  þvi  að 
landi,  og  geiugum  upp  á  hæö  nokkra ;  þaöau  sáum  viö  sömu  sjón  og  áöur, 
ekki  leingra  aö,  en  fjóröúng  mílu  frá  sjónum;  og  virtist  okkur  þaö  vera 
reglulegur  hvalur.  Hóf  hann  stundum  nokkuð  af  skrokknum  frá  sjónum 
hér  um  bil  álnarhátt^  en  lá  þó  í  sjóuum  aö  ööru  leyti.  Sýndist  okkur 
hann  nú  miklu  Ijósari  álits,  en  áöur.  Loksins  hvarf  hann  okkur  sjónum 
alt  í  einu  um  kl.  9.''^ 

Fleiri  lagardýr  eru  þaÖ  enn,  sem  ekki  er  vandræöalaust  viö  að  eiga. 
Tel  eg  fyrst  til  þeirra  selinn  og  selamóöurina.  Sagt  er  aö  selamóöir 
sé  hvervetna,  þarsem  margir  selir  halda  sig  aö  jafhaði,  og  aö  hún  sé 
meinvættur,  sem  éti  þaö  alt  upp,  sem  nærri  henni  komi.  Einu  sinni  er 
sagt ,  aö  selamóðir  hafi  synt  upp  í  Hvítá.  *  Frá  uppruna  selsins  er  svo 
sagt,  aö  þegar  Faraó  Egyptalandskonúngur  veitti  Móse  og  Gyðíngum  eptir- 
för  yfir  Rauðahafiö  og  drukknaði  þar  meö  öllu  liöi  sínu ,  sem  kunnugt  er 
úr  biflíunni,  varð  konúngur  og  allir  liðsmenn  hans  aö  selum,  og  því  era 
beinin  í  selnum  svo  lík  mannsbeinum.  Síöan  lifa  selirnir  sem  sérstök 
kynslóö  á  mararbotui,  en  hafa  alla  mannlega  mynd,  eöli  og  eiginlegleika 
innan  í  selshömunum.  Eggert  Ólafsson  kallar  þá  sæfólk.  ^  En  það  var 
þeim  lagt  til  líknar,  aö  þeir  skyldu  komast  úr  selshömunum  á  Jónsmessu- 
nótt,  aörir  segja  á  þrettánda  dags  nótt  jóla,  enda  fara  þeir  þá  á  land,  og 
taka  á  sig  mannsmynd,  sýngja  og  dansa  sem  mennskir  menn. 

Selshamurliiii.  (Séra  SkúU  Gislason ,  eptir  sögn  úr  Mýrda!.)  Einu  sinni 
var  maöur  nokkur  austur  í  Mýrdal,  sem  gekk  hjá  klettum  viö  sjó  fram  aö 
morgni  dags  fyrir  fótaferð;  hann  kom  aö  hellisdyrum  einum;  heyrði  haon 
glaum  og  danslæti  inn  í  hellinn,  en  sá  mjög  marga  selshami  fyrir  utao. 
Hann  tók  einn  selshaminn  með  sér,  bar  haun  heim,  og  læsti  hann  o£an  i 
kistu.  Um  daginn  nokkru  seinna  kom  hann  aptur  aö  hellisdyrunum ;  sat 
þar  þá  úngleg  kona  og  lagleg;  var  hún  allsber  og  grét  mjög.    t>etta  var 

1.  Sjá  enn  fremur  ímyndun  Olaviusar  um  sjón  {»essa  á  608.— 9.  bls. 

2.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  84.  bls.;  sjá  seinna  i  |>essari  grein:  Selurinn  og 
skatan  í  Lagarfljóti. 

3.  Ferbabók  hans,  534.-535.  bls.,  og  segir  hana,  a6  sækýr  séu  frá  yvi  fólki  komnar, 
en  eg  hefi  heyrt  að  ]>ær  ættu  aö  veia  komnar  frá  marbcudlmn;  ^á  1,  flokks  2.  grein, 
131.  bls.  á  ondan. 
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selorími,  er  átti  hamiiiD,  er  maöurinn  tók.  Maöurínn  lét  stúlkuna  fá  föt, 
huggaöi  hana,  og  tók  hana  heim  meö  sér.  Var  hún  honum  fylgisöm,  en 
feldi  skap  sitt  miöur  viö  aöra.  Opt  sat  hún  samt  og  horíði  út  á  sjóinn. 
Eptir  nokkurn  tíma  fékk  maöurinn  hennar,  og  fór  vel  á  meö  þeim»  og 
varö  bama  auöiö.  Haminn  geymdi  bóndi  alt  af  læstan  niður  í  kistu,  og 
hafði  lykilinn  á  sér,  hvert  sem  hann  fór.  Eptir  mörg  ár  reri  hann  eitt 
sinn,  og  gleymdi  lyklinum  heima  undir  koddabrún  sinni.  Aðrir  segja,  að 
bóndi  hafi  faríð  meö  heimamönnum  sínum  til  jólatíða,  en  kona  hans  bafi 
verið  lasin  og  ekki  getað  fariö  með  honum;  hafi  honum  gleymzt  að  taka 
lykilinn  úr  vasanum  á  hvemdagsfötum  sínum,  þegar  hann  haföi  fataskipti; 
BD  þegar  hann  kom  heim  aptur,  var  kistan  opin,  konan  og  hamurinn  horf- 
inn.  Haföi  hún  tekið  lykilinn,  og  forvitnazt  i  kistuna,  og  fundið  þar  ham- 
inn;  gat  hún  þá  ekki  staðizt  íreistínguna,  kvaddi  börn  sín,  fór  í  haminn 
og  steyptist  í  sjóinn.  Áður  en  kouan  steypti  sér  i  sjóinn,  er  sagt  hún  hafi 
mælt  þetta  fyrir  munni  sér: 

„Mér  er  um  og  ó, 

eg  á  sjö  böra  i  sjó, 

og  sjö  börn  á  landi.'' 
Sagt,  er  aö  manninum  féllist  mjög  um  þetta.  t>egar  maðurinn  reri  síðan 
til  fiskjar,  var  selur  opt  að  sveima  i  kríngum  skip  hans,  og  var  eins  og 
tár  rynnu  af  augum  hans.  Mjög  var  hann  aflasæll  upp  frá  þessu,  og  ýms 
höpp  báru  upp  á  fjörur  hans.  Opt  sáu  menn  það,  að  þegar  börn  þeirra 
hjóna  geingu  með  sjávarströndinni ,  synti  þar  selur  fyrir  framan  í  sjónum, 
jafnframt  sem  þau  geingu  á  landi  eða  í  fjörunui,  og  kastaði  upp  til  þeirra 
marglitum  fiskum  og  fallegum  skeljum.  £n  aldrei  kom  móðir  þeirra  aptur 
á  land.  ^ 

Sú  er  trú  á  selnum,  að  ef  haun  kemur  i  móti  skipi,  þegar  byrjuö  er 
sjóferö,  skuli  snúa  aptur,  því  það  sé  ills  viti,  en  það  sé  góðsviti,  ef  hann 
haldi  í  sömu  átt  og  skipið,  eða  leggist  i  kjalfarið.  Séra  Jón  Norömann 
segir  svo:  „29.  Maí  1847  fórum  viö  Grímseyíngar  á  stað  um  kvöld  í  blœa 
blíða  logni  og  bezta  útliti  Kom  þá  á  firðinum  selur  á  móti  okkur.  Fóru 
svo  eyarmenn  að  tala  uni,  að  þetta  væri  ills  viti,  og  var  af  ráöið  aö  halda 
vel  austur  á,  svo  við  gætum  þó  náð  Flatey,  ef  ekki  vildi  betur  til. 
Héldum  viö  svo  norðaustur,  en  hlutum  að  snúa  aptur;  feingum  viö  þá 
vondan  garö,  og  náðum  aptur  þaunglabakka  í  Fjörðum.  Sé  þetta  stööug 
regla,  get  eg  ekki  gjört  mér  þaö  skiljanlegt  öðru  vísi  en  svo,  að  selurinn 
annaöhvort  leiti  undan  veöri,  eða  til  lands,  þegar  von  er  á  vondu  veðri."  — 
Enn  er  það  sögn  um  selinn,  að  hann  sé  undur  forvitinn,  en  e^nkum  sé 

1.  Dr.  Maurer,  sem  einnig  heíir  tekiö  |>essa  sögu  eptir  frásögn  sóra  Bjamar  þorláks- 
sonar  á  Hðskuldsstöðum,  ber  hana  saman  við  sögur,  sem  gánga  á  þýzkalandi  af  „Schwan- 
jungfrauen^*  (svanmeyum),  Isl.  Yolkss.  173.  bls.    Sbr.  Fœreyska  söguna:  Kópakona  í 
Antiquar.Tid66kriftl849--lb51,  190.- 19S.  bls.  og  mismumÐA  neðaÐmálB  á  19&^194.bk« 
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hann  BœrgaonguU  við  óléttar  konur,  og  sjái  liann  fyrr  á  þeim,  en  nokkiir 
maður  merki  þúriga  meö  þeim,  og  eins  ef  hann  sér  eitthvað  rautt;  syndir 
hann  þá  sí  og  æ  fram  og  aptur,  þar  sem  hann  sér  annaðhvort  á  landi 
upp,  en  fylgir  jiifnt  og  þétt  því  skipi,  sem  hann  veit  af  þúugaðri  konu 
í,  eöa  sér  á  rauöan  lit.  En  mest  ofboð  og  hnýsni  kemur  á  hann,  ef  haon 
sér  ólétta  konu  í  raiiðu  fati,  eöa  með  rauða  svuntu. 

þessu  næst  er  að  minnast  á  skötuua  og  skötu  móðurina. 
Skötumóðir  er  samskonar  óvættur  að  síuu  leyti  -með  skötum  eins  og  sela- 
móðir  í  selaflokki.*  Séra  Jón  Norðmann  hefir  þá  sögu  eptir  móðurmóður 
sinni,  en  hún  haföi  hana  eptir  séra  Jóni  þorlákssyni,  þjóðskáldiuu  mikla, 
að  einu  sinni  þegar  hann  var  á  sjó  fyrir  vestan  með  öörum  á  báti,  kom 
þar  5<kötumóðirin  og  lagði  börðin  beggja  megin  upp  á  borðstokkana ,  og 
ætlaði  svo  að  draga  bátinn  í  kaf.  Séra  Jón  greip  þá  stóra  sleddu,  sem 
lá  í  bátnum,  og  risti  af  henni  börðin,  svo  hún  haföi  sig  á  burt*  þegar 
skata  er  dregin  úr  sjó,  er  það  sumstaðar  siður,  að  skera  af  henni  halann, 
skera  hann  svo  aptur  í  þrent,  og  kasta  einum  partinum  aptur  fyrír  bátinn, 
öðrum  út  á  stjórborða,  og  hinura  þriðja  út  á  bakborða. 

Helgasti  flskur  í  sjó.  (Eptíi*  „Tydfordryf'  Jóns  Guömuiidssoiiar  lærfta.) 
Eptir  þvl  að  St.  Pétur  skyldi  svar  greiða,  hvert  fiskakyn  helgast  e6a 
náttúruríkast  hann  héldi  í  sjónum  vera,  þá  skyldi  hann  sínura  aungli  hafa 
út  kastað,  og  beðið  guð  að  sýna  sér  þann  fisk,  og  þá  hafói  hann  dregiö 
skötu,  hverri  hann  aptur  slepti,  þókti  það  Ijótur  fiskur,  svo  sem  óætnr. 
Aptur  kom  og  einninn  skata,  og  í  þriöja  sinni;  hana  lét  hann  inn,  og 
krufði,  og  fann  í  henni  pípur  þœr  eöa  púnga,  sem  síðan  heita  Pétursbuddur.^ 
—  í  sumum  skötum,  einkum  hinni  litlu  tindaskötu,  eru  tvær  pípur,  vaxnar 
með  hryggnum,  sem  aðrar  hafa  ekki;  þar  í  verða  þessar  buddur,  hverjar 
eptir  9  mánuði  skulu  af  henni  út  getast.  Síðan  skal  hún  þar  yfir  liggja 
sem  fugl  á  eggjum  (hvort  þaö  eru  9  vikur  eða  mánuðir  hefi  eg  ei  sann- 
lega  heyrt  né  lesið),  utan  að  sönnu  verða  buddurnar  svartar  á  þeim  tínia, 
og  siðan  rekur  þær  tómar  nóglegar  á  Hornströndum ,  og  opnar  á  öðrnni 
enda,  sem  hulinhjálmssteinninn  hefir  út  farið,  er  margir  ætla  að  útleiðist 
úr  Pétursbuddunni.  —  þeir  gömlu  héldu  skötu  hafa  flcstar  náttúnir  af 
fiskakynum,  9  neytar  og  9  ónáttúrur;  hinar  fyrstu,  að  hún  veri  dauöan 
mann  9  nætur,  en  uppéti  hann  aðrar  9,  sem  málsháttur  er  af.  Sú  ónáttúra 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  34.  bls. 

2.  Sbr.  seinna  í  jjcssari  grein:  „Selurinn  og  skatan  i  Lagarfijóti." 

3.  SumstaÖar  er  Pétursbuddau  kölluÖ  Pétursskip,  og  er  ekki  ólíklegt.  að  til  hafi  yerib 
saga  um  {»a6,  aö  buddan  kafi  veriö  fiskibátur  sánkti  Péturs,  ekki  hafi  eg  getaö  náð  i 
hana,  og  buddan  sé,  eins  og  hún  litur  út,  heldur  ólöguleg,  til  þess  að  vera  skip,  ban 
er  hylki  í  lögun  likt  og  börnr  meb  kjálkum ,  og  standa  út  úr  henni  Qórir  ángar  ébt 
oddar,  tveir  fram  og  treir  aptor.   Buddan  er  hol  innan  og  opin  i  ^aauan  endann. 
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fylgir  þvi,  ef  hún  er  étin  8i6ast  matar  að  kvðldverði,  þá  lýgur  hún  upp  á 
þann  saklausa,  þó  mannsmorð  sé.  Hún  skal  heilnæmust  aö  morgun-verði 
eða  miðdegis,  og  þó  ekki  fyrst  matar,  heldur  þar  næst,  aldrei  þó  seinast 
matar. 

þá  er  einn  flyðruraóðirin.  Hún  er  og  talin  voða  gestur  mikill, 
þó  ekki  sé  mönnum  kunnug  hryöjuverk  hennar.  Séra  Jón  Norðraann  segir 
svo:  „Frá  því  var  mér  sagtvestra,  að  einhvern  tíma,  ekki  alls  fyrir  laungu, 
var  maður  við  fisk,  og  kom  í  mikið  heilagíiski.  þaö  var  á  fcrtugu  djúpi. 
Dró  hann  þá  fyrst  eintómar  smálúður,  svo  smástækkuðu  sprökkurnar,  og 
grynti  um  leið,  uns  hann  dró  stórlúður  á  10  faöma  djúpi.  þoröi  hann  þá 
ekki  aö  haldast  þar  leingur  viö,  þvi  hann  þóktist  vita,  aö  þar  mundi  vera 
undir  flyörumóðir  með  flölskyldu  sinni,  sem  hann  hefði  dregið  svo  margt 
af  um  daginn,  en  hún  mundi  valda  því,  aö  svo  mjög  grynti  á  færiuu.  {>að 
er  liklegt  þó  ekki  viti  eg  sögur  um  þaö,  aö  heilagfiskið  hafi  feingið  það 
nafn  sítt'af  sánkti  Pétri,  sem  var  svo  voldugur  fiskimaður." 

Loksins  er  þá  laxamóðirin  eptir.  Hún  er  talin  voðalega  stór 
skepna,  og  er  alt  hið  sáma  með  löxum,  sem  flyðrumóðirin  með  lúðura,  en 
eingar  fara  sögur  af  meingjörðum  hennar.  „Frá  þvi  var  mér  og  sagt,'' 
segir  séra  Jón  Norömann,  „að  i  Laxá  í  Hnappadalssýslu  hafi  fyrrum  verið 
míkil  laxveiði  og  silúngsveiði.  Hylur  einn  var  i  ánni  og  jarðhús  í,  og  var 
þar  óvenjan  öU  af  silúngi  og  laxi,  en  náöist  aldrei.  Var  það  þá  til  bragðs 
tekið,  aö  sel  var  hleypt  i  hylinn,  og  haft  band  á  honum,  en  menn  voru 
fyrir  neðan  meö  net.  Fældi  selurinn  svo  fyrst  fram  smásilúngana,  síöan 
komu  fram  laxarnir,  og  veiddu  menn  hvorutveggja.  Loksins  komu  tvær 
ógnar  stórar  skepnur  fram  úr  jarðhúsinu ;  það  voru  laxamæðurnar.  Ösluöu 
þær  fram  ána,  rifu  öU  netin,  og  héldu  af  út  i  sjó.  þá  er  sagt,  að  hafi 
tekió  fyrir  veiðina  i  Laxá.'' 

Enn  er  aö  minnast  nokkurra  sraáfiska  i  sjó  og  i  vötnum,  sem  minna 
sópar  að,  en  hinum  fyrtöldu.  Eg  nefni  þá  fyrst  hlýrann.  Hann  er  i 
ætt  við  steinbitinn,  og  kallaður  bróðir  hans.  ^  Hann  hefir  sér  þaö  til 
ágætis,  eins  og  áðrir  fiskar,  að  hann  hefir  tvær  kvarnir,  og  fylgir  þeim 
manni  lán  mikið,  sem  ber  gæfu  til  að  ná  þeira.  Svo  er  þvi  varið,  að 
hlýrinn  hleypir  niður  úr  sér  kvörnunum,  um  leið  og  hann  kemur  upp  úr 
sjónum.  En  hver  sera  þá  er  svo  firaur,  og  kunnáttusaraur,  að  hann  geti 
komiö  höndunum  undir  hlýrann,  og  náö  kvörnunum,  honum  fylgir  þaöan  i 
frá  lán  og  lukka  á  landi  og  sjó.  Ura  upsann  er  sú  trú,  að  minnstakosti 
surastaðar,  að  sá  verði  aldrei  fisldaus,  sem  eigi  upsa  i  eigu  sinni.  Til  eru 
bæði  ódrættir  i  sjó  og  óætisfiskar  i  vötnum,  og  tel  eg  til  dæmis  af 
ódráttunum  blágórauna.  Vestfirðíngum  þykir  hún  sú  ókind,  að  þeir 
skera  á  færið,  þegar  hún  kemur  i  Ijósmál,  heldur  en  aö  innbyrða 
1.  Mohr,  64.  bls.  7" 
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hana.  *  En  þessir  eru  taldir  óætisíiskar  f  vötnum:  „hrökkállinn,* 
öfugugginn*^  og  loðsilúngurinn/'  Einginn  maður  er  svo  djarfur,  að 
leggja  sér  hrökkál  til  munns,  enda  munu  þess  fá  dæmi,  aö  hann  hafi 
veiðzt.  Hann  er  álnarlángur  og  heldur  sig  helzt  í  forarpyttum  og  stöðu- 
vötnum,  en  þó  einnig  í  rennandi  vatni.  Ef  einhver  skepna,  stórgripir  eða 
menn,  stíga  fæti  sinum  í  það  vatn,  sem  hann  er  í,  hringar  hann  sig  utan 
um  fótinn  og  skellir  hann  sundur,  eða  sker  hann  inn  að  beini,  og  þykjast 
menn  hafa  tekið  eptir  þvi,  að  hestar  hafi  komið  haltir  upp  úr  vötnum,  og 
hafí  annaðhvort  mist  neöan  af  einum  fætinum  um  mjóalegginn  eða  veríð 
skornir  þar  inn  í  bein  alt  í  kríngum  fótlegginn.  þó  vinnur  hann  ekki  á 
sauðarfætinum,  því  hann  er  of  mjór  til  þess,  að  hann  geti  krept  sig  utan 
um  hann.^  Ekki  ber  mönnum  saman  um,  hvemig  á  því  standi,  að  hann 
stýfir  sundur  fætur  manna  og  gripa.  Eggert  Olafsson  segir,  að  hrökkállinii 
sé  svo  eitraður,  að  hann  éti  sundur  fótinn.  En  Mohr  hefir  heyrt  það  sagt 
hér  á  landi,  að  hann  hafi  ugga  hvassa  sem  sagartennur,  og  meö  þeim  skerí 
hann  sundur  hold  og  sinar  inn  að  beini.^  Öfugugginn  er  sagt,  að  sé 
eins  og  silúngur,  að  öllum  skapnaði,  nema  hvað  hann  er  koLsvartur  á  lit, 
og  að  uggarnir  snúi  öfugt  á  honum,  og  af  því  dregur  hann  nafh  sitt.  Hann 
er  svo  baneitraður,  að  hver,  sem  er  svo  vanvar  að  smakka  á  honum,  hann 
liggur  þegar  dauður  eptir.  Sama  er  að  segja  um  loösilúnginn,  sem  mér  er 
enn  ókunnugra  um.  En  hér  set  eg  nú  sögur  sína  um  hvern  þessara  óætisfiska. 

Öfuguggl.  (Eptir  norölenzkri  og  vestfírzkri  sögn.)  Bær  er  nefndur  Kaldrani, 
er  lá  nærri  fjöllum;  annar  bær  var  þaðan  býsna  lángt  burtu,  og  er  eigi 
getiö,  hvað  hann  hét,  en  nær  var  hann  bygðum.  Báðir  þessir  bæir  höfðu 
silúngsveiði  í  vatni  nokkru  allstóru,  er  var  á  milli  bæanna.  Eitt  sinn 
heyrðu  menn  á  þeim  bænum,  sem  ekki  er  nafngreindur,  að  komið  var  upp 
á  baðstofu-glugga  um  kvöld,  og  þetta  kveðið: 

„Mál  er  að  gana, 

[geislar  flana.^ 

[Liggur  lífs  andvana 

lýðurinn  á  Kaldrana,^ 

[utan  sú  eina  seta,^ 

sem  ekki  vildi  eta."^  _ 

1.  þessar  sagnir  frá  hlýranum  eru  teknar  eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns. 

2.  Sbr.  Mohr.  63.  bls.  og  Feröabók  Eggerts,  596.  bls. 

3.  Ferðabók  Eggerts,  s.  st. 

4.  Séra  Skúli  Gislason  eptir  Páli  Ólafssyni. 

5.  Ferðabók  Eggerts,  596.  bls.,  og  Mohr,  62.-63,  bls. 

6.  Frá  [hafa  aörir  t>annig:  ,.maöurínn  hárvana.*^ 

7.  Frá  [hafa  aörir  t>annig:  „alt  ]iggur  andvana 

fólkiö  á  Ealdrana." 

8.  Seta  á  aö  ^ýöa  sama  sem  „niöursetningur." 

9.  Sumir  sleppa  5.  og  6.  visuoröi,  eu  tvitaka  i  þeirra  staö  á.^uorö.  j 
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Eða  svoM 

„Mál  er  aö  gala 

hauknum  hálfvana. 

Líggur  allur  lifs  andvaua 

lýöurinn  á  Kaldrana. 

At  af  óvana, 

át  sér  til  bana. 

Liggur  allur  Iffs  andvana 

lýöurinn  á  Kaldrana. 
Kviknaöi  þá  umræöa  af  þessum  hendíngum;  þöktu  öllum  þær  undar- 
legar,  og  lögöu  ýmist  til.  En  bóndi  sagöi,  aö  menn  skyldu  fara  aö  morgni 
aö  Kaldrana,  og  vita,  hvaö  þar  væri  tíöinda.  LeiÖ  svo  af  nóttin;  en  aö 
morgni  komandi  var  fariö  aö  Kaldrana,  og  íiindust  þar  allir  bæarmenn 
dauðir,  nema  barn  eitt,  sem  þar  var  í  níöursetu.  i>eir,  sem  aö  komu, 
sáu,  aö  heimamenn  höföu  allir  veriö  aö  matast;  því  sumir  sátu  enn,  þótt 
dauöir  væru,  meö  silúngsfötin  i  knjám  sér,  en  aörir  höföu  rokiö  um  koll 
meö  silúngsstykkin  í  höndunum.  Húsfreyu  fundu  þeir  dauöa  á  eldhúss- 
gólfinu;  haföi  hún  falliö  fram  yfir  pottinn,  og  réöu  menn  af  því,  aö  hún 
mundi  hafa  fariö  aö  boröa  úr  pottinum,  þegar  hún  var  búin  aö  færa  upp 
og  skamta  hinu  fólkinu.  þessi  atburöur  þókti  öllum  kynlegur;  því  eingir 
sáust  áverkar  á  hinum  dauöu.  Var  þá  niðursetníngurinn  spurður,  hvernig 
þetta  heföi  oröiö,  og  sagöi  hann,  aö  fólkiö  heföi  dáiö,  þegar  þaö  fór  að 
boröa,  en  hann  sagöist  ekkert  hafa  viljað,  og  ekki  heldur  boröaö  neitt 
af  silúngnum.  Var  silúngurinn  því  næst  aögættur,  sem  af  var  neytt, 
og  sáu  menn,  aö  þaö  var  öfuguggi,  en  ekki  silúogur;  en  öfuguggi  hefir 
jafiian  þókt  drepvænt  óæti, 

Loðsilúngur.  (Eptír  haadriti  þorðar  bónda  Árnasonar  á  Bjamastððum.) 
I^rándarholt  hét  bær  i  Flókadal  í  Borgarfjaröarsýslu.  Hjá  bœnum  var  vatn 
eitt,  er  nefndist  þrándarvatn*  Sagt  er,  aö  2  menn  hafi  veitt  fisk  í  vatni 
þessu  og  boröað  hann,  en  dáiö  af  því,  og  hefir  ekki  veriö  veitt  i  vatninu 
cptir  það.  Á  Arnarsvatnsheiöi  er  vatn,  er  nefnist  Gunnarssonavatn ;  þar 
var  fyrr  um  veiöimannaskáli,  og  er  sagt,  að  2  bræður  hafi  legið  í  skálanum 
til  silúngsveiöi,  og  hafi  þeir  fundizt  dauðir  með  diskana  í  knjánum,  þegar 
aö  þeim  var  komiö.  En  þegar  betur  var  skoöaö,  sást,  að  silúngurinn,  sem 
þeir  höfóu  étiö,  var  loðfiskur.  Bræöur  þessir  voru  Gunnarssynir.  Af  þessu 
er  vatniö  kallaö  Gunnarssonavatn,  og  hafa  menn  ekki  veitt  í  því  síöan. 

Loksins  skal  hér  ^etiö,  aö  margar  sðgur  hafa  farið  af  ormum  og 
skrýmslum,  sem  sézthafahéroghvarbæði  i  vötnum  á íslandi  og  i  sjónum. 
Tilþeirrasagnaerbrekkusnígillinn,  eðaþó  öllu  heldur lýngormurinn 
undirrótin.   En  um  brekkusnigilinn  er  þaö  almæli,  aö  ef  maöur  nái  meö 


1.  Seinni  yisan  er  hér,  eins  og  hún  er  höfö  i  Dalasýðlu.  ^  1 
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fÍDgrínum  í  born  þaö,  sem  stendur  fram  úr  miöjum  bausi  hans,  mitt  á 
milli  þeirra  fjögra  homa,  sem  á  honum  eru  og  mest  ber  á,  þá  komi  þaö 
alt  fram,  sem  maöur  óskar  sér,  á  meöan  maöur  heldur  í  bomiö.  En  tíl 
þess  aö  koma  brekkusníglinum  til,  aö  rétta  íram  miöhomiö,  þvi  hann  er 
tregur  á  því,  skal  bera  gullhríng  aö  hausi  hans,  og  hafa  yfir  þenna  formála 
um  leiö: 


Sumir  segja  og,  aö  bvort  sem  maöur  leggi  gull  undir  brekkusnf gil, ' 
eöa  lýngorm,  vaxa  bæöi  ormurinn  og  gulliö,  uns  ormurinn  veröur  ákaflega 
stór  og  mannskæöur,  ef  ekki  er  nógu  snemma  aögœtt  og  ormurínn  drep- 
inn;  en  ormurínn  er  svo  elskur  aö  gullinu,  aö  fyrr  lætar  bann  drepa  sig 
á  þvi,  en  flæma  sig  af  því;  þaöan  er  kominn  talshátturinn  um  nirfla,  sem 
fastheldnir  liggja  á  guUi,  þyki  á  fé  sínu,  „aö  þeir  lúrí  á  því  sem  onnur 
á  gulli/'  En  sé  þeir  ormar  látnir  halda  lifi,  befir  þaö  optast  oröiö  niöur- 
staðan,  aö  orminum  meö  gullinu  hefir  veríö  snaraö  i  vatnsfoll  eöa  stööuvötn, 
og  hafast  þeir  þar  œ  viö  siöan.  þess  konar  ormur  er  i  Lagarfljóti  i 
Múlasýslu,  og  kannast  bœöi  séra  Stefán^  og  Eggert^  Ólafssynir  vi6  bann, 
enda  skal  hans  þegar  getiö.  Annar  á  að  vera  i  Skjálfanda^jótí ,  þríöji  i 
Hvitá,  fiórbi  i  Skorradalsvatni.  Likur  órmur  er  sagt  að  sé  i  Surtsbellir, 
og  þvi  á  þum  landi.  En  flestar  slikar  frásögur  era  mjög  likar  því,  sem 
sagt  er  um  lýngorm  þóm  borgarhjartar,  i  sðgu  Ragnars  loöbrókar.^  Að 
lyktum  set  eg  hér  sögur  um  ókindurnar  i  Lagarfljótí. 

Orinurlnii  i  Lagarfljótf.  (Eptir  sðgn  skólapilta  úr  Múlasýalu  1845.)  það 
bar  tíl  einu  sinni  i  fornöld ,  aö  kona  nokkur  bjó  á  bæ  einum  í  Héittöinu 
við  Lagar^jót.  Hún  áttí  dóttur  eina  vaxna.  Henní  gaf  hún  gullhring.  þá 
segir  stúlkan:  „Hvernig  get  eg  haft  mest  gagn  af  gullinu  þvi  arna,  móðir 
min?"  „Legðu  það  undir  lýngorm,**  segir  konan.  Stúlkan  tekur  þá  lýng- 
orm,  og  lœtur  gullið  undir  hann  og  leggur  ofan  i  trafeskjur  sinar.  Liggur 
ormurinn  þar  nokkra  daga.  En  þegar  stúlkan  fer  að  vitja  um  eskjumar, 
er  ormurinn  svo  stór  orðinn,  aö  eskjurnar  eru  farnar  að  gliðna  i  sundor. 
Veröur  stúlkan  þá  hrædd,  þrifur  eskjurnar  og  kastar  þeim  meö  öUu  saman  i 

1.  Formálinn  er  eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns. 

2.  Ferðabók  Eggerts,  715.  bls. 

3.  Kvæði  séra  Stefáns  Ólafsspnar.  Kh.  1823,  8.  bls. 

4.  Ferðabók  hans,  793.-^797.  bls.  A  {^ssum  staÖ  er  og  getíð  margra  annara  óvætta 
í  Lagarfljóti,  sem  hör  veröur  og  drepiö  á,  og  sýna  slíkar  sagnir  bezt  af  öflo,  hversanáift 
er  nef  augum,  og  að  bágt  sé  að  greina  kynjasögor  úr  nátturunni  frá  sögum  nm  anda  }>á, 
gem  i  vötnam  búa. 

B.  Fas.  II,  237.-239.  bls.  ^  , 


„Brekkusnígill,  brekkusnfgill, 
réttu  út  miöhom, 
eg  skal  gefa  þér  gullhríng 
á  hvert  eitt  þitt  horn." ' 
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fljóti6.  Líöa  svo  lángir  timar,  og  fara  menn  nú  aö  veröa  varir  við  orminn 
i  fijótinu.  Fór  hann  þá  aö  granda  mönnum  og  skepnum,  sem  yiir  fljótiö 
fóru.  Stundum  teggöist  hann  upp  á  íijótsbakkana  og  gaus  eitri  ógurlega. 
þókti  þetta  horfa  til  hinna  mestu  vandrœöa,  en  einginn  vissi  ráö  til  aö 
bæta  úr  þeim.  Voru  þá  feinguir  til  Finnar  tveir.  Áttu  þeir  aö  drepa 
orminn  og  ná  gullinu.  þeir  steyptu  sér  í  fljótiö,  en  komu  bráöum  upp 
aptur.  Sögöu  Finnarnir,  aö  hér  væri  viö  mikið  ofurefli  aö  eiga,  og  væri 
ekki  hægt  aö  bana  ormiuum,  eöa  ná  gullinu.  Sögöu  þeir  aö  annar  ormur 
væri  undir  gullinu,  og  væri  sá  miklu  verri  en  hinn.  Bundu  þeir  þá  orm- 
ÍDn  meö  tveimur  böndum.  Lögöu  þeir  annaö  fyrir  aptan  bæksslin,  en  annað 
aptur  viö  sporöinn.  Ormurinn  getur  því  eingum  grandaö,  hvorki  mönnum 
né  skepnum,  en  viö  ber,  aö  hann  setur  upp  kryppu  úr  bakinu,  og  þykir 
þaö  jafnan  vita  á  stórtíöindi,  þegar  þaö  sést,  t.  d.  haröæri  eöa  grasbrest. 
þeir  sem  einga  trú  leggja  á  orm  þenna,  segja,  aö  þaö  sé  froöusnakkur, 
og  þykjast  hafa  sagnir  um  þaö,  aö  prestui'  nokkur  hafi  ekki  alls  fyrir  laungu 
róiö  þaf  þvert  yfir,  sem  ormurinn  sýndist  vera,  til  aö  sanna  með  því  sögu 
sina,  að  hann  sé  einginn.^ 

Solttrinn  og  skaian  í  Lagarlljóti.  (Eptír  sögusögn  Málasýslumanna 
1847.  M.  Gs.)  Straumur  heitir  bær  á  noröurbakkanum  á  Lagarfljóti  f  Kirkju- 
bæarsókn.  Fram  undan  bænum  liggur  skata  ein  í  fljótinu.  Hún  hefir  níu 
hala,  og  er  hinn  mesti  óvættur.  Skata  þessi  gjöröi  mörgum  manni  mein, 
því  hún  lá  á  ferjustaö.  Loksins  kom  þar  kraptaskáld  aö,  og  kvaö  sköt- 
una  fasta  uiöur  viö  botninn  i  fljótinu.  Síöan  hefir  hún  eingum  manni  mein 
unniö.  —  þaö  er  til  sannindamerkis  um,  hversu  skata  þessi  er  eitruð,  að 
svo  bar  til  einu  sinni,  eptir  aö  hún  var  föst  kveðin,  aö  sakamaöur  nokkur 
synti  upp  fljótiö.  Kom  hann  þá  viö  skötuna  meö  stóru  tánni,  og  varð 
honum  kynlegt  við.  Hann  fór  undir  eins  á  land,  og  sá  aö  táin  var  svört 
og  upp  blásin.  Hjó  hann  þá  af  sér  tána.  þessi  vísa  hefir  verið  kveðin 
um  skötuna: 


Önnur  óvættur  er  sú  í  Lagarfljóti  sem  margt  mein  hefir  gjört.  það 
er  selur  einn  stór  og  mikill.  Hann  liggur  undir  fossinura  í  Lagarfljóti, 
utar  en  skatan.  Hann  var  og  að  lyktum  kveðiun  fastur  viö  klettínn  undir 
fossinum;  þar  liggur  hann  og  má  sig  eiogum  til  meins  hreifa.'^ 

1.  Sjá  Dr.  Maurers  Isl  Volkss.,  175.  bls.  Kvœði  séra  Stefáus,  8.  bU.,  og  Feröabók 
Eggerts,  793.  bls. 

2.  Sbr.  Ljóðmœli  séra  Stefáns  Ólafssonar,  8.  bls.,  59.— 61.  erindi. 

3.  S.  Bt.  8.-9.  bls.,  62.-66.  erindi.  ^ 


„Skatan  liggur  barða-breiö 

und  báru-glaumi, 
snýr  upp  hrygg  og  eingu  eirir 

undan  Straumi."* 
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Skrýmslln  í  Lagarfljótl.   (Eptír  bréfi  Hans  sýslnmaiins  Winm  1  MálasN'sla 

1760.)  þessi  skrýmsli  hafa  opt  sézt,  en  einkum  1749  og  1750.    Frá  tví 
um  voriö  1749  og  til  þess  haustið  1750  sáust  þau  ööru  hvoru  af  valin- 
kunnum  mönnum.  Pétur  lögsagnari  í  noröurparti  Múlasýslu  og  tveir  menn 
aörir  sáu  eitt  frá  Eetiistööum  á  Vðllum,  en  einga  mynd  gátu  þeir  deilt  á 
því.  Aörir  tveir  menn  fóru  saman  samdægurs,  og  hitt  bar  fyrir  þá  Pétur, 
upp  eptir  Hellunum.  þeir  sáu  fyrir  utan  AmeiÖarstaði  skepnu  nokkra  fara 
upp  eptir  fljótinu,  á  vöxt  viö  stóran  sexæríng,  og  fór  hún  hart  mjög ;  þetta 
sama  sá  og  alt  fólkiö  í  HafursgerÖi,  sá  bær.  er  skamt  þaðan.   þriöji  maö- 
urinn  fór  einnsaman  sömu  leiö ,  og  hinir  tveir ;  hann  sagðist  og  hafa  séð 
eitt  skrýmsliö  skamt  undan  landi  sem  sel,  en  leit  út  á  belginn,  sem  skata, 
þegar  hún  er  dregin  úr  sjó;  þessi  skepna  stakk  sér  þegar  aptur  meö 
miklum  boÖaföUum.  þessir  þrir  menn  komu  að  Arneiöarstöðum  um  kvöldið, 
og  sögöu  frá  því,  sem  fyrir  þá  haföi  borið.    En  á  meöan  þeir  voru  að 
segja  frá  þessu,  sáu  þeir  allir  1  einu  skrýmsli  þar  niður  undan  bænum; 
var  þaö  fyrir  vist  30  til  40  faöma  á  leingd  meö  háum  hnúk  upp  úr  bak- 
inu,  og  einn  þeirra  þóktist  sjá  ánga  fram  úr  því  og  aptur,  sem  lágu  lángt 
út  í  íljótið.  Alt  voru  þetta  sannsöglir  menn  og  vandaöir.  Auk  þessa  hafíi 
alt  Ameiðarstaöa  fólkiö  séðskrýmsliö  bæði  fjarri  og  nærri  landi  þar  undan 
bœnum,  en  hefir  þaö  aldrei  getaö  séö  svo  skapnaö  þess,  að  þaö  hafi  getað 
lýst  honum  greinilega.    Eptir  þetta  sá  alt  fólkiö  í  HrafngerÖi  þrjá  hnúka 
upp  úr  fijótinu ,  alt  að  því  heilan  dag,  og  vatnaöi  i  miUi  þeirra  albra  mörg 
hundruö  faöma,  eptir  því  sem  bóndinn  hafði  frá  skýrt.    Einu  sinni  var 
Hans  Wíum  nótt  á  Arneiðarstöðum,  en  um  morguninn  voru  prestamir  séra 
Hjörleifur,  séra  Magnús  og  séra  Grímur  þar  og  staddir,  og  sáu  þeir  allir 
í  stillilogni  og  bezta  blíöviðri  blástur  rétt  yfir  undan  í  fljótinú,  sem  hval- 
blástur,  en  þó  var  hann  öllu  meiri.   þá  vom  menn  famir  út  eptir  fljót- 
inu  í  flutníng,  og  sáu  þeir  skamt  þaöan,  sem  blásturinn  var,  viö  líkt  og 
varöa  væri  upp  úr  fljótinu.  þegar  þeir  höfóu  horft  á  þaö  nokkra  stund,  tók  það 
til  rásar  upp  að  landi.  Aldrei  hafa  þó  orðið  meiri  brögð  aö  þessum  sjónum, 
en  vorið  og  sumarið  1750;  þvi  þá  sáust  skrýmslin  1  ánum  upp  frá  fljótinn, 
þrjú  undan  Hrafnkelsstööum,  tvö  í  hestliki,  með  brúska  upp  úr  hnakkanom 
og  hnúð  á  hryggnum,  og  voru  þau  svört  til  sýndar.  Eitt  þeirra  rétti  upp 
tvær  trjónur,  og  vatnaöi  yfir  á  milli.  þár  að  auki  lagðist  eitt  á  land  fyrir 
utan  Víöivelli,  og  sáu  það  þrír  menn.    Annað  lagöist  á  land  hjá  Hreiðar- 
stöðum,  og  sagöi  bóndinn  þar  svo  frá  því,  aö  það  heföi  veriö  sem  stærsta 
hús.    Miklu  optar  hafa  slfk  skrýmsli  sézt  í  Lagarfljóti,  og  þar  á  meöal 
vorið  1819.    Sást  þaö  þá  fyrst  við  fsbrúnina,  þar  sem  fljótið  var  autt  viö 
landiö,  fram  undan  Hafursá.   það  var  eptir  ágizkun  þeirra,  sem  þaö  sáu, 
hér  um  bil  tvær  til  þrjár  teigshæöir  frá  landi,  grátt  á  að  sjá  og  f  lögun, 
sem  hestur  stæðí  á  höföi  og  lendin  upp ;  en  hvorki  sáu  þeir  fætur  né  ánga 
neina  út  úr  þvf.    þetta  sást  fyrst  á  laugardag;  svo  fluttist  þaö  meö  ofor 
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hægri  fer6,  móti  straumi  og  taægom  Yindi,  upp  á  móts  yi6  Hallormstab,  og 
t>ar  hvarf  þa&  loksins  sunnudaginn  næstan  eptir.  MeÖan  á  þessa  stó6,  var 
fsinn  aö  reka  út  eptir  á  fljótinu.  Sjónarvottar  a6  þessu  voru  Þeir  séra 
Gunnlaugur  á  Hallormstað  og  Hinrik  á  Hafursá  og  margir  fleiri.  Einn 
þeirra,  sem  þetta  sáu,  vildi  skjóta  í  þaö;  en  hinir  vildu  ekki  lofa  honum 
þa6.  Ekki  var  neinn  bátur  við  höndina,  enda  mundu  fáir  þeirra,  sem  sáu 
skrýmslið,  hafa  árætt  út  aö  því;  þvi  þeir  voru  eingar  kempur,  nema  þa6 
heföi  veriö  sá,  sem  vildi  skjóta  á  þaö.^ 

Í  Jökulsá  á  Brú  heflr  og  sézt  líkt  skrýmsli  fyrir  ofan  brúna  frá  fjórum 
bæum:  Giljum,  Teigaseli,  Skeggjastöðum  og  Hvanná.  Sagt  er  aö  þaö  hafi 
verið  nokkru  stœrra  en  hestur,  svart  á  lít,  en  líkast  í  vaxtarlagi  íslenzkum 
bát.  Fór  það  upp  eptir  ánni  á  móti  straumi,  og  i  einum  stað  kom  þaö  á 
grynníngar,  og  höföu  þar  oröiömikil  umbrot;  en  einginn  treystíst  a6  hyggja 
nákvœmar  að  því. 

Ormsbœli.  (Eptir  Olavii  Reise  gjennem  Island.  Eh.  1780,  2.  Deel.  468.  bls.) 
Fiatt  sker  austanvert  við  Papey  fyrir  SuÖur-Múlasýslu  heitir  Ormsbœli. 
það  er  1  mæli,  að  þar  hafi  legiö  ormur  á  guUi  eða  dreki  til  forna, 
þángaö  til  Hollendíngur  einn,  sem  Kumper  hét,  skaut  á  bælið  með  fall- 
byssum,  til  þess  að  hrekja  orminn  af  gullinu  og  ná  því  ^álfur.  þess  er 
ckki  getiö,  hversu  mikið  gull  Kumper  fann  i  Ormsbæli,  en  hitt  er  sagt, 
aö  ormurinn  hafi  fyrst  flúið  til  Ormsskers,  og  þaðan  iún  á  Hamarsfjörð,  og 
ætla  menn,  aö  hann  hafi  tekiö  sér  þar  varanlegan  bústaö  á  fíröinum,  og 
komi  1  Ijós  fyrir  stórtíðindum,  eins  og  ormurinn  í  Lagarfljóti,  og  skrýmsliö 
Hvammsfirði  fyrir  vestan,  og  því  er  sagt,  að  menn  þori  ekki  aö  róa  tii 
fiskjar  á  hvorugum  staönum. 


Eins  og  munnmælasögur  gánga  af  einstökum  dýrum,  eins  fara  og  sögur 
af  grösum;  en  af  því  miklu  minna  kveöur  aö  grasalífinu,  en  dýralífinu,  eru 
sögumar  um  grösin  miklu  færri  og  efnisminni,  en  um  dýrin.  þessara  grasa- 
tegunda,  sem  nú  veröa  nefnd,  hefi  eg  aö  eins  heyrt  getið  í  munnmœlum. 

a)  Af  viðartegundum  hafa  einna  mestar  sögur  farið  af  reyni- 
Yiönum,  enda  hefir  verið  allmikil  trú  á  honum  bæöi  aö  fornu  og  nýu, 

1.  Frásögnin  um  skrývislin,  sem  sáust  1819  1  Lagariljóti,  er  tekin  eptir  bréfi  úr 


2.  GREIN. 
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og  jafaivel  alt  fram  á  vora  daga.  HaDH  hefir  haft  einhverskonar  helgi  á 
sér,  og  merkilegt  er  þaö,  að  hann  skyldi  verða  Ásaþór  til  lífis,  er  hann  óö 
yfir  ána  Vimur  til  GeirröÖargarða ,  og  er  því  reynir  síðan  kallaður 
sjálfsagt  í  heiöurs  skyni  „björg  þórs,'*  sem  Edda  segirJ  þó  er  þaö  enn 
helgara  og  háleitara,  sem  stendur  um  hann  f  Sturlúngu,  þar  sem 
Geirmundur  heljarskinn  sá  ávalt  Ijósið  yfir  reynilundi,  sem  vaxinn  var  1 
hvammi  einum,  er  SkarÖskirkja  á  Skarösströnd  var  síöan  bygö  í.  Af  því 
hann  var  heiöinn  maöur,  var  honum  Ijós  þetta  ekki  að  skapi,  en  avo  vold- 
ugur  og  ríkur  höföíngi  sem  Geirmundur  var,  dirfðist  hann  alt  um  það 
ekki  að  uppræta  reyniruuninn,  en  óskaði  sér  að  eins,  að  hann  væri  horfinn 
buil  úr  landeign  sinni,  og  fékk  ekki  viögjört  að  heldur,  og  hýddi  smala- 
mann  sinn  harölega  fyrir  þaö,  aö  hann  lamdi  fé  Geirmundar  með  reynivið- 
arhríslu.^  Seinna  á  öldum  hcfir  hann  þókt  einhver  óbrigöulasti  sakleysis- 
vottur,  þegar  hann  hefír  sprottiö  á  leiöum  þeirra  manna,  sem  sökum  hafa 
veriö  bornir,  og  afteknir,  án  þess  að  hafa  geðiö  sannsýknu  sína  í  lifanda 
lífi,  og  eru  um  það  þessar  sögur.  Á  fyrri  öldum  er  sagt,  aö  systkin  tvö 
hafi  veriö  1  Vestmannaeyum  af  góðum  ættum.  En  svo  fór,  að  stúlkan  varð 
barnshafandi  í  fööurgaröi ;  af  því  þau  systkinin  unnust  mjög,  Ijóstuðu  skæöar 
túngur  því  upp,  aö  bróðir  stúlkunnar  mundi  eiga  þúngann  með  henni. 
þessi  kvittur  kom  og  fyrir  lögsagnarann  í  eyunum,  og  fór  hann  þegar  til 
að  ransaka  máliö.  þaö  tjáöi  ekki,  þó  bróöirinn  afsakaöi  sig  frá  þessura 
glæp,  og  vitnaöi  það  hátt  og  dýrt,  að  hann  væri  saklaus,  né  heldur  hitt, 
þótt  systir  hans  bæri  hann  undan  öllum  sökum  og  samlegi  við  sig,  og 
nefndi  til  annan  mann,  sem  þávarfarinn  úr  eyunum.  Og  með  því  þá  var 
alment  mjög  ríkt  geingiö  eptir  um  blóðskammir  hér  á  landi,  þó  yfirvalds- 
menn  heföi  ekki  annaö  en  ósannaöan  grun  fyrir  sér,  feldu  þeir  hvem  líf- 
leysisdóminn  á  fætur  öörum  á  þá  sakbomu,  og  svo  fór  hér.  þau  systkin 
vom  dæmd  til  dauða  og  dóminum  fuUnægt.  En  sagt  er,  að  þau  hafi  bœði 
beðiö  guð  þess  grátandi  á  aftökustaðnum  að  sanna  sakleysi  sitt,  eptir  að 
þau  væm  líflátin ,  þó  mennimir  hefóu  ekki  viljað  trúa  því  i  lifanda  iífi ; 
einnig  hafi  þau  átt  aö  biöja  foreldra  sfna  að  sjá  til  þess,  að  þau  feingi  að 
liggja  saman  í  Landakirkjugaröi.  Eptir  það  vora  þau  tekin  af,  og  eptir 
lánga  mæðu  og  líklega  miklar  fégjafir  til  kirkju  og  kennidóms,  sem  þá 
var  alltítt,  var  foreldrunum  leyft  kirkjugarösleg  fyrir  börn  sín,  en  þó  mátta 
þau  ekki  bæöi  liggja  í  sömu  gröf,  heldur  skyldi  grafa  arniað  sunnan  megin 
kirkjunnar,  en  hitt  fyrir  noröan  hana,  og  var  svo  gjört.  þegar  fram  lita 
tfinar,  fóm  menn  að  taka  eptir  þvf,  að  sfn  reyniviöarhrfslan  óx  úr 
hvoru  leiði  þeirra  systkína,  og  hækkuðu  þœr  ávalt  eðlilega,  uns  limar 
þeirra  tóku  saman  yfir  kirkjumœninn,  og  var  svo  virt,  að  með  þv(  aö  láta 

1.  Sjá  Snorra-eddu  I,  286.-—  288.  bls. 

2.  Sturlángasögu  I,  Kh.  1817,  3.  kap.,  5.-6.  bls.  Sú  trá  helzt  og  enn  austur  i 
SkaptafellssýBlu,  aö  ekkí  megi  lei^ja  fénaö  me6  rejniviö.  ^  j 
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reymhríslur  þessar  vaxa  á  leiöum  þeirra,  sem  eiugÍDn  vissi  til,  aö  nokkurs 
mamis  hðnd  heföi  gróðursett  þar,  vildi  guö  lýsa  sakleysi  systkinanna  fyrir 
hinum  lifandi.  En  hitt,  aö  hríslumar  beygöust  hver  aö  annari  yfir  kirkju- 
mæninn,  og  sameinuöu  þar  blöö  sín  og  limar,  þókti  benda  til  hins  saklausa 
og  ástúölega  samkomulags  systkinanna  í  lifanda  lifi,  og  laungunar  þeirra, 
aö  mega  liggja  bæöi  i  einni  gröf  eptir  dauöann.    Svona  uxu  og  stóöu 
reynitré  þessi  um  lánga  tíma,  þángaö  til  Hund-Tyrkinn  kom  meö  hernaöi 
í  Vestmannaeyar  öndverölega  á  17.  öld,  rændi  þar  fé  og  mönnum,  og  aö- 
haföist  þar  mörg  hryöjuverk,  sem  kunnugt  er;  eitt  af  þeim,  segir  sagan, 
hafi  þaö  veriö,  aö  Tyrkir  hjuggu  upp  bæöi  reyniviöartrén  í  Landakirkju- 
garöi,  og  hótuöu,  aö  þeir  skyldu  aptur  koma  í  eyarnar  með  ekki  minni 
ránskap  og  hernað,  en  þeir  fóru  þá,  þegar  tré  þessi  væru  oröin  jafnhá 
aptur  í  næsta  sinn.    En  ekki  hafa  menn  sögur  af,  aö  trén  hafí  nokkum 
tíma  sprottiö  eptir  þetta,  og  er  það  talin  mesta  mildi  guðs,  þvf  ef  svo  heföi 
farið,  mundu  Tyrkir  hafa  efnt  orð  sín.  Önnur  saga  mjög  lík  þessari  geingur 
í  Eyafirði  um  systkin  tvö,  sem  dæmd  voru  til  dauöa  fyrir  blóðskömm  og 
aftekin  1  Möðrufellshrauni.    þau  sögðust  ávalt  vera  saklaus.    þegar  þau 
voru  komin  á  aftökustaðinn,  báöu  þau  til  guðs,  aö  hann  vildi  þó  að  minnsta 
kosti  sanna  sakleysi  þeirra  eptir  dauðann.  Síðan  voru  þau  tekin  af,  og  ox 
upp  úr  blóði  þeirra  reynitré,^  og  af  þessum  viði  er  sagt  aö  nægö  hafi 
verið  þar  áður,  en  nú  er  eingin  hrísla  eptir  í  því  bygðarlagi.  Miklu  fleiri 
sögur  fara  af  reyniviönum.    Hann  er  kallaður  heilagt  tré,  og  er  sú  saga 
til  þess,  að  til  forna,  þegar  komið  var  að  reynitré  á  jólanótt ,  brunnu  Ijós 
á  öUum  greinum  hans,  og  slokknuðu  þau  ekki,  hversu  mjög  sem  vindur 
blés.    Lítur  þaö  svo  út,  sem  það  hafi  átt  að  vera  nokkurskonar  ímynd 
jólatrésins,  sem  alsiða  er  í  útlöndum  aö  kveykja  og  prýöa  meö  aldinum  og 
ööru  skrauti  úngum  og  öldruðum  til  ánægju,  en  einkum  á  jólanóttina,  og 
sumstaöar  er  fariö  aö  tíðkast  hér  á  landi  í  kaupstöðum.    Ef  maönr  œtlar 
aö  rffa  upp  reyniviöarhríslu ,  og  leitar  að  henni  í  því  skyni,  þá  fiunur 
hann  hana  ekki,  þó  hann  viti,  hvar  hún  á  að  vera,  og  finni  hana  endrarnær, 
þegar  hann  vill.  Reynir  má  varla  hafa  til  neinna  hluta.  £f  hann  er  haföur 
fyrir  eldivið,  vekur  hann  óvild  milii  þeirra,  sera  sitja  umhverfis  eldinn, 
enn  þótt  þeir  áður  hafi  verið  beztu  vinir;  ef  hann  er  hafður  til  húsageröar, 
geta  konur  ekki  orðið  léttari  f  þvf  húsi,  né  heldur  aðrar  skepnur  eða  kvikindi 
komizt  frá  fóstri  sfnu  eða  þrifizt.  Ef  reynir  er  baföur  til  skipssmföa  eöa  skips- 
áhalda  nokkurra,  þá  ferst  það  skip,'  nema  einir  sé  hafður  með  í  sama 


1«  þaö  er  trúlegt,  að  fleiri  sögusagair  séu  um  }>enna  sama  atburb  i  Eyafirði;  a6 
minfifita  kosti  sýnist  Gisli  Brynjúlfsson  hafa  fylgt  annari  og  miklu  óhreinni  sðgn,  en  þessi 
er ,  sem  tekin  er  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  177.  bls.,  og  Sigurði  málara,  sem  heyrt 
hafði  söguna  öldúngis  dna  i  Ejafirði  og  Dr.  Maurer  hefir  hana. 

2.  Eptir  Mohr,  186.— 7.  bls.,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  178.  bls.,  og  handriti  séra 
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skipi.  Ef  reynir  er  ðöru  megin  keipnagli  í  skipi,  en  ekki  báðu  megin,  H 
hvolfir  því.  Af  þessu  sfðast  talda  er  það  auðsætt,  hvers  vegna  sumir  al- 
múgamenn  hafi  sagt,  „aö  reynir  væri  bölvaður,"^  af  því  þeim  hefir  ekki 
þókt  hættulaust ,  eptir  hjátrúnni ,  að  færa  sér  hann  í  nyt  á  nokkurn  hátt, 
og  er  það  aliíklegt ,  aö  það  valdi  þvf ,  að  hann  hefir  feingið  að  standa  ó- 
höggvinn,  þarsera  hann  hefir  vaxið  hér  á  landi,  og  átt  ólfkt  meiri  frið  á  sér, 
en  birkiskógarnir,  svo  að  Eggert  Ólafsson  segir,  að  hann  hafi  verið  orðinD 
0  og  8  álna  hár  f  Hestfirði  viö  ísafjörð,*  þegar  hann  fór  hér  um  land 
um  og  eptir  miðja  fyrri  öld. 

Einirogreynir.  H  ekki  megi  hafa  reynivið  til  skipasmiða,  sem 
nú  var  sagt,  er  hættulaust  að  hafa  hann  tii  þess,  ef  einir  er  hafSur  í 
sama  skipið.  Svo  stendur  á  þvf,  að  einir  og  reynir  eru  megnustu  óvinir; 
einirinn  vill  upp  með  skipið  í  loptið ,  en  reynirinn  viU  draga  það  niöur  í 
sjóinn,  og  er  það  gott,  þvf  annars  feykti  skipinu  á  sjónum,  svo  það  mundi 
oflaust  á  öldunum,  ef  einirinn  mætti  einn  ráða,  en  reynirinn  þýngir  það 
niöur  og  heldur  þvi  hóflega  föstu  í  bylgjunum,  þar  sem  einirinn  togar  í 
þaö  aö  ofan.  Skal  þvf  hafa  einir  í  hástokki,  en  reyni  við  kjöl  eða  kjal- 
siður.  Annað  er  það  atriði  sagt  frá  ósamlyndi  þessara  viða,  aö  ef  þeir  eru 
settir  sinn  hvoru  megin  i  stórt  tré,  þá  svipti  þeir  trénu  sundur  á  miIU 
sín,  og  kljúfi  það  að  endilaungu;  svo  eiga  þeir  illa  saman.  £f  einir  og 
reynir  eru  f  sama  húsi,  þá  brennur  það.  Ef  einir  og  reynir  eru  sinn 
hvoru  megin  á  sama  hesti,  þá  snarast  af.  Ef  einir  og  brennigras 
(notrugras,  urtica  urens)  er  lagt  saman  f  kistu  að  kvöldi,  er  sitt  komið 
í  hvom  enda  aö  morgni. 

Um  blóöeik  er  áður getið,^ að  hana  má ekki til skipa hafa,  þviþaðskip 
ferst  —  Seljunni"*  fylgir  sú  náttúra,  að  þar  sem  hún  er  höfö  í  bað- 
stofu  eöa  bæarhúsi;  getur  maður  hvorki  dáiö,  né  kona  aliö  bam,  né  heldur 
fénaöur  komizt  frá  fóstri  sfnu,  ef  selja  er  höfð  f  útihúsi.  Ekki  má  heldor 
tálga  selju  eða  höggva,  þvf  þá  sker  maöur  sig  eða  heggar  til  meiösla,  og 
gróa  öll  þau  sár  seint  og  illa,  ef  þau  gróa  nokkum  tfma,  og  í  mæli  er 
það,  aö  þaö  hafi  veriö  seljuhnyðja,  sem  Grettir  hrepti  af  áverkann,  sem 
hann  dró  til  bana.  Ekki  þykir  heldur  óhætt  að  hafa  selju  til  eldsneytis, 
því  þegar  henni  er  kynt ,  verða  brestir  svo  miklir  f  eldinum ,  að  undrum 
þykir  sæta.  Af  þessu  er  það  allviða  títt,  að  rekamenn  láta  seljurapta  liggja 
óhirta  viö  sjó,  velta  þeim  hvorki  undan,  né  hirða  um,  þó  út  taki  aptur, 
þvf  þeim  þykir  selja  versta  tré  af  guði  gefið. 

1.  Sjá  KTœöi  Eggerfcs  Ólafssonar,  45.  bls.,  66.  eríndi  i  MunaÖardœlu,  20.  og  21., 
ne&anmálsgrein. 

2.  Sjá  FerSabók  Eggerts  486.  bls.,  og  Forðabók  0.  Olayii  (Kh.  1780),  23.  bls. 
S.  Sjá  Illugi  smiöur,  414.  bls.  á  nndan. 

4.  Dr.  Maurere  Isl.  Volkss.  178.,  og  séra  Jón  Nor6mífl(^fi^g^  QoOqIc 
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b)  Oros.    þjófardt.  <    þjófarót  er  gras  eitt  meö  hvítleitu  blómi. 
Er  það  mælt,  aö  hún  sé  vaxin  upp,  þarsem  þjóííir  hefír  veriö  heÍDgdur, 
og  sé  sprottin  upp  af  náfroöunni  upp  úr  honum.   £n  aörir  segja,  aö  hún 
sé  sprottínn  upp  af  þjófadysinni.  Rót  grass  þessa  er  mjög  ángótt.  þegar 
Þjófarót  er  tekin,  verður  að  grafa  út  fyrir  alla  ángana  á  henni,  án  þess  aö 
skeröa  nokkurn  þeirra  nokkurstaöar,  nema  miöángann  eöa  meginrótina,  sem 
geingur  beint  í  jörö  niöur;  hana  veröur  að  slíta.   En  sú  náttúra  fylgir 
þeim  ánganum,  að  sér  hvert  kvikindi,  sem  heyrir  hvellinn,  þegar  hann 
slitnar,  liggur  þegar  dautt.    þeir,  sem  grafa  þjófarót,  binda  því  flóka  um 
eyru  sér.  En  til  þess  að  þeir  sé  því  ugglausari,  að  þeir  heyri  alls  ekkert, 
hafa  þeir  þó  þá  varúö  við,  að  þeir  binda  um  rótina,  og  hinum  endanum 
viö  hund,  sem  þeir  hafa  meö  sér.    þegar  þeir  eru  búnir  að  undirbúa  alt, 
hlaupa  þeir  frá  greptinum,  og  þegar  þeir  þykjast  komnir  nógu  lángt  burtu, 
kalla  þeir  á  hundinn.  Slitnar  þá  ánginn,  við  það,  að  hundurinn  gegnir  og 
ætlar  að  hlaupa  til  mannsins;  en  hundurinn  drepst  þegar  i  stað,  er  hann 
heyrir  slithvell  rótarinnar.  Síöan  er  rótin  tekin  og  geymd  vandlega.  Gras 
þetta  hefir  þá  náttúru ,  að  það  dregur  aö  sér  grafsilfiir  úr  jörö ,  eins  og 
flæöarmús  dregur  fé  úr  sjó.    En  þó  veröur  fyrst  aö  stela  undir  hana 
peníngi  bláfátækrar  ekkju  á  milli  pistils  og  guöspjalls  á  einhverri  af  þremur 
stórhátíðum  ársins.  En  ekki  dregur  rótin  aöra  penínga,  en  þá,  sem  sam- 
kyns  eru  þeim,  er  undir  hana  var  stolið  1  fyrstu ;  sé  þaö  t.  d.  áttskildíngur, 
dregur  hún  eintóma  áttskildínga  o.  sv.  fr.   Ekkert  vandhœfi  hefi  eg  heyrt 
að  sé  á  því  að  geyma  eöa  veröa  af  með  rót  þessa;  þvi  fleygja  má  henní, 
hvar  og  hvenœr  sem  vill,  að  ósekju. 

Lásagras  eöa  fjögra  laufa  smári.  því  grasi  fylgir  sú  renta 
með  nafhi ,  aö  þaö  lýkur  upp  hverri  læsingu,  sem  þaö  er  boriö  aö.  Til 
þess  aö  ná  þvi,  ern  tveir  vegir.  Annar  er  sá,  ef  kapalhyldir  eru  teknar  í 
fardögum,  og  grafhar  í  jöröu  nærri  mýri,  þar  sem  nokkuö  er  rakt,  svo 
sem  fet  djúpt,  og  torfan  látin  ofan  yfir  aptur.  Ef  svo  er  vitjaö  um  á 
Jónsmessnnótt,  munu  grösin  vaxin. '  Eptir  sögnum  úr  Múlasýslu,  sem  nefna 
gras  þetta  fjögra  laufa  smára^  (paris  quadrifolia,)'^  á  hann  ekki  að 
vera  vaxinn  fyrr  en  á  þriðja  ári.  Siöan  skal  t^ka  smárann  og  heröa  í 
vindi,  en  varast  aö  láta  sól  á  hann  skína,  og  bera  hann  á  hálsi  sér  í  silki- 
tvinna ;  lýkst  þá  upp  hver  lás  fyrir  þeim ,  sem  gras  þetta  hefir.  Hin  að- 
feröin  er  nokkuð  meiri  vandkvæðum  bundin.  Maöur  skal  gjöra  dyra- 
umbúníng  allan  með  hurð  skrá  og  lykli,  og  setja  fyrir  máríötluhreiður,  og 
læsa,  meöan  máriatlan  er  ekki  í  hreiörinu.  þegar  hún  kemur  að  hreiörinu, 

1.  Eptir  stúdent  M.  Gislasyni  og  Guðm.  Bjarnasyni. 

2.  þannig  bæði  krer  af  Yestfjörðum  og  Hamrendabók.  yestfjaröakveríð  nefnir  jurt 
{lessa:  „herba  omnia  reserans,'^  en  Hamrendabókin  „gras,  sem  öUu  upp  lýkur.'^ 

3.  Handrít  Sœbjamar  á  EIippsta$. 

4.  Mohr,  179.— 180.  bls,  ^ 
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vill  hún  komast  a6  eggjunum  sínum  eöa  úngunum ;  sækir  hún  H  láaagrasiö, 
og  ber  þaö  aö  dyrunum,  eöa  stíngur  því  í  lásinn,  og  viö  þaö  opnast  hann 
óöara,  og  á  því  hafa  menn  fyi*st  komizt  eptir  náttúru  þessa  grass.  þegar 
márfatlan  er  búin  aö  lialda  á  grasinu,  skal  taka  það  og  nota  eptir  þurft 
og  þörfum,  en  það  vandbæfi  liggur  við,  að  aldrei  má  sá,  sem  grasið  hefir, 
vera  berhöfðaður  eptir  það,  því  raáríatlan  situr  einlægt  uni,  að  koma  eit- 
urormi  í  höfuðið  á  þeim  hinum  sama,  og  drepa  hann. '  — Ef  maður  sefur 
á  Máríustakk,  óltar  hann  ekki  í  svefni,  né  dreymir  iUa. 

Hjónagras  hefir  tvær  rætur,  aöra  þykkva,  en  aðra  skarpa  (granna). 
þykkri  rótin  örfar  kvennserai  og  líkamlega  lystíng,  nemur  burt  hrygö,  eikur 
gleði  og  enduniærir  sálarkrapta  nianiisins.  Skarpari  rótina  skal  gefa  manni 
til  hreinlffis.*  þetta  gras  er  alraent  kallað  Brönugrös,  og  enn  eru  fleiri 
nöfn  á  þvf,  t.  d.  elskugras,  Friggjargras,  graðrót  og  vinagras.^ 
Brönugrasanafnið  er  sjálfsagt  dregið  af  grösum  þeim ,  sem  Brana  gamla 
fékk  Hálfdáni  fóstra  sfnum,  til  að  ná  með  ástum  Marsibilar  Ólafsdóttur 
Einglakonúngs.  *  Brönugrös  vaxa  vfða  á  íslandi,  og  er  stilkurinn  stífiir 
og  fagurgrænn  með  blöðum  út  úr  á  þrjá  vegu, og  blómhöfði  upp  af,  sem 
Eggert  Ólafsson  segir  að  verði  purpurarault.  ®  Mohr  kannast  við  þá  kreddur, 
aö  menn  fmyndi  sér,  eins  á  íslandi  og  annarstaðar,  aö  gras  þetta  veki 
losta,"'  og  ástir  railli  karls  og  konu,  og  stilli  ósaralyndi  railli  hjóna,  ef 
þau  sofa  á  þvf.  En  nú  er  helzt  f  raæli,  að  rætur  grassins  séu  kröptugastar, 
og  séu  þær  ávalt  tvær  undir  einuni  stilk,  önnur  hvöt,  en  önnur  blauð. 
'  þegar  þær  eru  skornar  af  og  báðuui  fleygt  f  vatn,  flýtur  hin  hvata,  en 
sú  blauða  sekkur.  þegar  raaður  vill  hafa  rót  þessa,  tii  að  vekja  ástir, 
skal  sá,  sem  leitar  ásta  raeð  henni,  grafa  vel  í  krfngum  rætur  grassius, 
og  gæta  þess  vandlega,  að  einginn  ánginn  slitni  af  hvorugri  rótinni,  þegar 
hann  tekur  þær  úr  jörðu ;  annars  missa  þær  krapt  sinn.  ' Aö  því  búnu  skal 
leggja  aöra  rótina  undir  höfuö  þess,  sem  maöur  viU  ná  af  ástum,  en  haga 
þó  svo  til,  aö  hann  viti  ekkert  af  því,  og  sofi  á  rótinni,  en  sjálfur  skal 
maöur  sofa  á  hinni.  Er  þaö  sagt,  að  það  bregöist  varla,  aö  maður  nái 
ástum  þess,  sem  eptir  er  leitað,  ef  rétt  er  að  farið. 

Mjaðurt  hefir  og  veríð  höfð  til  að  vita,  hver  stoliö  hafi.  Hana  skal 
taka  sjálfa  Jónsraessupótt  ura  lágnættið,  láta  í  munnlaug  við  hreint  vatn, 

1.  þessi  aöferö  er  tekin  eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns,  og  segist  hann  hafa 
lesið  hana  1  galdrakveri  vestra.   Sæbjörn  á  Klippstaö  kannast  og  viö  hana. 

2.  Eptir  kveri  af  Vestfjörðum. 

3.  Sjá  graaafræöi  0.  J.  Hjaltalíns  Kh.  1830,  265.  bls.   þó  telur  Mohr  en  fleiri  nöfo 
á  J)yí,  209.  bls. 

4.  Hálfdánarsaga  Bröniifóstra,  10.  kap.,  i  Fas.  HI,  680.  bls. 

5.  Eptir  sögn  Arna  Gíslasonar,  lögregla|>jóns  í  Reykjavlk. 

6.  Ferðabók  hans,  946.  bls. 

7.  Mohr  segir ,  aö  gras  t»etta  sé  geíiö  daufum  og  Qörlausum  törfum  i  Svi}^óö  og  á 
Færeyum,  til  aö  örfa  pá  til  kúnna. 
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og  leggja  urtÍDa  á  vatnið.  Fljóti  hún,  þá  er  það  kvennmaður,  en  sökkvi 
hÚD,  þá  er  það  dreingur.  Skugginn  af  jurtinni  sýnir,  hver  maðurinn  er. 
þar  viö  á  aö  lesa  þenna  formála:  „þjófur,  cg  stefni  þér  heim  aptur  meö 
þann  stuld,  er  þú  stalst  frá  mér,  me6  svo  sterkri  stefnu,  sem  guð  stefndi 
djöfliuum  úr  paradís  í  helviti/'* 

Freyugras  er  haft  til  þess  að  vita,  hver  frá  manni  stelur.  Fyrst 
skal  láta  það  liggja  þrjár  nætur  i  vatni,  leggja  síðan  undir  höfuð  sér  og 
sofa  á,  og  mun  maður  þá  sjá  þann,  er  stolið  hefir. 

Lækjasóley.  Náttúra  þessa  grass  er  furðanlegri,  því  ef  það  er 
tekið,  er  sól  er  í  Ijónsmerki  (frá  13.  Júli  til  12.  Agúst'),  og  laugað  i 
lambsblóöi,  og  lögð  þar  við  úlfstönn,  og  síðan  vafið  í  lárberjatré  (laufiV) 
og  borið  á  sér,  megnar  einginn  að  tala  við  þann  mann,  nema  friðsöm  orð. 
Ef  frá  manni  er  stolið,  og  maöur  leggur  þaö  viö  auga  sér,  muu  þjófurinn 
sjást,  og  allar  hans  athafnir.  Ef  sóleyin  er  látin  í  þaö  hús,  þar  sem  þær 
konur  eru,  sem  spiUa  hjónabandi  sinu,  geta  þœr  ekki  fyrr  burtu  komizt, 
en  sóleyin  er  burttekin. 

Ef  sortulýng  er  haft  i  grápappir  og  borið  á  sér,  vcr  það  mann 
fyrir  öllum  vofum,  nemanefndar  séu.  Berin  á  sortulýnginu  heita  mulníngar.^ 
Ef  menn  boröa  þau,  skríöa  menn  kyikir  af  lúsum.  þvi  cru  þeir  stundum 
kallaðir  lúsamulníngar.  ^  —  Enn  cru  nokkurr  grös,  er  cg  vcit  eingar  sögur 
um,  en  sem  þó  er  liklegt  að  séu  til,  eða  hafi  vcríð  að  minnsta  kosti,  og 
eru  þau  samsett  af  nafhi  kölska,  t.  d.  fjandafæla,  og  þarf  ekki  mcira, 
en  heyra  nafnið  til  þess,  að  þvi  grasi  fylgi  magu  mikið,  enda  er  þcss  áöur 
getið,  að  þaö  sé  vörn  við  illu. *  Hin  eru  skollafingur,  skollafótur, 
skoIIagTas,  skollahár,  skollakál,  skollareípi.  Stundum  cr  ekki 
auðið  að  sjá,  hvort  meir  ræður  nafhi  grassins  lækningamáttur  þess,  eða 
töframagn.  Svo  er  t.  d.  með  blóðrótina,®  sem  i  raun  réttri  stöðvar 
blóðrás,  en  á  þó  að  vera  höfð  meðfram  til  töfrabragða. 


1.  Eptir  k?eri  af  VestQörðum. 

2.  Eptír  Hamrendabók. 

3.  Múðlúngar  segja  menn  fyrír  vestan. 

4.  Freyugras,  lækjasóley  og  sortulýng  er  alt  teki6  eptir  handrlti  Sæbjarnar  á  Elippstað. 

5.  Sjá  |>áttinn  af  Galdra-Leifa,  523.  bls.  á  undan. 

6.  GrasafræÖi  0.  Hjaltalíns,  216.— 217.  bls. 

7.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  178.— 179.  bls. 
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Talsvert  meiri  hjátrú  loðir  viö  steÍDaríkið,  en  við  grasaríkið;  en  þó 
er  þess  að  gæta,  að  nokkrir  þeir  hlutir  eru  taldir  meö  steinaríkinu,  sem 
heyra  undir  hin  náttúruríkin.  þegar  talað  er  um  náttúrusteina,  eru  það 
þessleiðis  steinar,  sem  menn  ætla  að  haíi  meira  töfra-magn,  en  algeiugir 
steinar.  Margar  sögur  hafa  því  myndazt,  bæði  um  uppruna  þeirra  og 
margháttaða  krapta. '  þrír  staðir  hafa  veriö  orðlagöastir  á  Íslandi  fyrir 
náttúrusteina.  Fyrst  er  Drápuhlíðarfjall,  skamt  fyrir  sunnan  Helga- 
fell  i  ðnæfellsnessýslu;'  þegar  sólskin  er,  leggur  guUieitan  Ijómann 
af  því  og  hvað  mikið  regn  sem  er,  þá  sýnist  ætíð  sólskin  á  Drápuhliöar- 
fjalli.  Sagt  er  að  i  fjallinu  sé  vatn  eitt  lítið,  en  afar  djúpt,  og  að  á  því 
syndi  allskonar  náttúrusteiuar  á  Jónsmessunótt.  Er  þar  ekki  að  eins 
óskasteinn,  heldur  og  lausnarsteinn  og  hulinhjálmssteinn.  Annar  staðurinn 
er  Eofri;  það  er  einstakur  og  hár  fjallstindur  upp  úr  öðrum  lægri 
^allgarði  á  Arnarnesi  við  Álptafjörð  í  ísafjarðarsýslu.  þar  skal  sa&ia 
náttúrusteinum ,  einkum  á  Jónsmessunótt  viö  tjörn  þá,  sem  er  uppi  á 
tindinum;  þar  er  sagt  að  finnist  bæði  óskasteinar,  og  aörir  fásénir  hlutir, 
en  nálega.er  þar  ölium  ófært  upp  aó  komast^  Hella  ein,  sem  sumir 
segja  að  sé  hol,  er  í  Kofra;  hún  getur  af  sér  hverskonar  náttúru  á  Jóns- 
messunótt.  Sú  hella  heitir  steinamóðir.  Aðrir  segja,  aö  samskouar 
hella  eigi  aö  vera  uppi  i  tjörninni  á  Baulu.  þá  er  hinn  þriðji  staöur;  það 
er  Tindastóil  á  Reykjaströnd  i  Skagafirði  vestau  megin  fjarðarins.^ 
í  Tindastól  austan  og  norðanverðum ,  í  eöa  uppundan  Glerhallavík ,  skarnt 
fyrir  sunnan  Bolabás®  er  brunnur  luktur  háum  hömrum  á  alla  vega,  og 
gulllitað  vatn  i.  Bæði  i  þeim  brunni,  og  umhverfis  hann,  er  sagt  aö  séii 
allskonar  náttúrusteinar,  og  þar  á  meöal  óskasteinninn.  Allir  náttúrusteinar, 
sem  þar  i  eru,  er  sagt  aö  komi  upp  á  Jónsniessunótt,  og  bregöi  þá  á  leik 
ofan  á  brunninum,  og  i  kring  um  haun,  en  þess  á  milli  liggi  þeir  neöst  á 
brunnbotninum.  Bezt  er  því  að  sæta  þessu  lagi  til  aó  ná  í  steinana;  en 
þó  er  svo  öröugt  að  komast  aó  brunni  þessum,  aö  ekki  veröur  þángað  farið, 
nema  gandreió. 


1.  Sbr.  Feröabók  Eggerts,  402.— 404.  bls. 

2.  S.  st  288.-293.  bls. 

3.  Sbr.  Feröabók  0.  Olavii,  23.  bls. 

4.  Tindastóls  er  áöur  getiö  í  pættiuum  af  llálfdúni  i  Fclli,  111,  3.,  518.  bls.  á 
undan,  og  veröur  enn  getiö  V,  4,  „Vegurinn  austan  undir  Tindastól." 

.5.  Ðolabás  er  sagt  aÖ  hafi  veriö  búátaöur  ájóskrimsla  til  forna,  sjá  FerÖabók  0.  Olavii, 
246.-247.  bls. 
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Lausnarsteinninn.  Fleiri  en  einni  sögu  fer  um  það,  hvar  sá 
steinn  fæst;  því  áður  er  þess  getið,  að  hann  sé  í  vatninu  í  Drápuhlíðarfjalli, 
en  aðrar  sagnir  segja,  að  hann  vaxi  i  sjónum,  og  reki  því  á  ýmsum  stöðum 
á  land.  Aðferöin  til  að  ná  honum  er  þessi:  Maður  skal  fara  í  amar- 
hreiöur  Vitusmessunótt  (þ.  e.  15.  júni),  og  múlbinda  únga  hennar  meðan 
þeir  eru  ófleygir  í  hreiðrinu.  l>egar  örnin  kemur  heim,  og  finnur  þá  svo 
stadda,  leitar  hún  allra  bragöa  til  að  losa  af  þeim  múlinn,  og  dregur 
allskonar  náttúrusteina  í  hreiðrið,  sem  hún  hyggur  að  megi  létta  þessu  af 
úngunum.  Loksins  sækir  hún  lausnarsteininn ;  margir  segja  hún  komi  með 
þrjá  steina  seinast  meö  ýmsum  litum  og  beri  húu  hvern  eptir  annan  að 
nefi  únganna,  og  leysi  lausuarsteiuninn  skjótt  múl  þeirra.  *  Ef  þá  er  ekki 
maðuriun  viðstaddur  að  taka  steininn,  fer  assa  með  hann  á  fertugt  djúp, 
og  sekkur  houum  þar  niður,  svo  einginn  skuli  liafa  haus  not,  þegar  úngarnir 
eru  lausir  orðnir.  ^  Steiun  þessi  er  til  ýmsra  hluta  uy tsamlegur,  en  einkUm 
er  það  talinn  beztur  kostur  hans,  að  hann  leysi  konu,  sem  á  gólfi  liggur, 
vel  og  fljótt  frá  fóstri  sínu,  og  þarf  þá  ekki  annaö,  en  aunaöhvort  leggja 
hann  á  kvið  hennar,  eða  henni  er  gefið  vatu,  aðrir  segja  volgt  franskvín 
hvítt  að  drekka,  sem  steinuinn  hefir  legið  í,  eða  verið  skafinn  í.  Stein 
þenna  skal  geyma  í  hveiti  ef  hann  á  ekki  að  missa  náttúru  sína,  og  vefja 
hann  i  óbornu  hvitu  lérepti  eða  likuabelg.  Sumir  hafa  ætlað  aö  steinar 
þessir  væru  aðrir  hvatir  en  hinir  blauöir,  og  úngi  hiuir  blauöa  aptur  öórum 
út  af  sér.^  l>essi  sama  lijátrú  um  jOölguuai-magn  steina  þessara  er  sagt 
aö  hafi  veriö,  aö  minnsta  kosti  í  foruöld,  í  Noregi  og  á  Færeyum,^  og 
heitir  hann  þar  „vettenyre''  (viöarnýraV).  Færeyska  nafniö  lœtur  og  nærri 
þvl,  sem  menn  eru  uú  orönir  alment  sannfærðir  um  á  íslandi,  og  Eggert 
Dlafsson  hefir  tekió  fram,  að  það  sem  nefnt  hetir  veriö  lausnarsteinn,  er 
alls  ekki  steinn,  heldur  ávöxtur  eða  hnot  af  tré  (mimosa  scandens), 
sem  rekur  hér  og  hvar  upp  með  öórum  rekavið  á  Vesturlandi. 

1.  Sbr.  sögurnar  í  .,xViitiqvariák  TidsskritV-  1819 — 51.  205.— 2UG.  bls.  eptir  Hammers- 
haimb,  og  Færöernes  líistorie,  3()9.— 370.  bls.  eptir  Niels  Wintber,  munnmœli  Færeyinga 
uni  ,,sigursteininn.''  A  þýzkalandi  kvaö  og  vera  likar  sögur  segir  Dr.  Maurer,  Isl. 
Volkss,  180.  bls. 

2.  í  Hamrendabók  segir,  a6  örninni  verði  svo  mikiö  um,  þegar  múUinn  losni  ai 
úngunum,  að  bún  spynii  lausnai*steininum  af  feginleik  ofan  úr  hreiörinu. 

3.  þá  hégilju  hefi  eg  séö  eptir  J6n  Guömundsson  lærÖa  fyrstan  manna  hér  á  landi 
i  „Työsfordryf-^  hans,  en  seinna  hafa  hjátrúarfullir  menn,  eins  og  hann,  eflt  hana  og 
útbreitt.  svo  aö  hún  hefir  oröiö  æði  almenn,  sem  sjá  má  af  Ferðabók  Eggerts ,  er  margt 
segir  af  steini  þessum,  425.  bls.,  og  l^ar  á  meöal  þaö  að  Einglendíngar  hafí  haft 
luikla  tni  á  honum,  aö  hann  hjálpaöi  konum  í  barnsnauö,  og  ætlar  aÖ  Islendingar  hafi 
einmitt  feíngiö  þaðan  J^essa  trú,  um  leiö  og  Einglendíngar  höfðu  hér  verzlun  sina  á 
15.  öld.  Dr.  Maurer  bendir  og  til  j>ess  í  Isl.  Volkss.  181.  bls.,  að  nokkur  áhrif  muni 
frásögn  Plinius  um  steininu  aetites,  i  Natur.  hist.  XXXVI,  cap.  XXI  (Silligs  útgáfa, 
§.  149-151,  356.-357.  bls.),  hafa  haft  á  t»essa  trú  hér  á  landi. 

4.  Peter  Clauseu,  Norges  Beski-ivelse,  124.  bla.,  en  Debes  neitar  ^yi  i  P'æröa 
reserata.    þó  hefir  Dr.  Maurer  einmitt  oröiö  var  viö  sömu  trúna  ^  Í^^®^"|S^^'qIc 

Digitized  y 


650 


STEINASÖGUR. 


Hulinhjálmssteinninn  dregur  nafn  af  hulinhjálmi,  eða  hulifis- 
hjálmi,  sem  sögur  gánga  af  bæöi  f  norrænni  og  týskri  gofiafræði.  Mjög 
snenima  hcfir  það  tfökazt  á  noröurlöndum ,  að  neyta  hulinhjálms  til  ýmsra 
galdrabragða,  sem  gjöra  máttu  menn  og  hluti  ósýnilega,  t.  d.  til  aö  magna 
meö  honum  ský,  er  lögðu  myrkva  eða  huln  yfir  alt,  sem  faliö  átti  að  vera.* 
Hulinhjálmssteinn  er  dökklifrauður  að  lit.  Geyma  skal  hann  undir  vinstra 
armi.  En  ef  maöur  viU  neyta  hans,  og  gjöra  sig  ósýnilegan,  skal  maðnr 
fela  hann  í  vinstra  lófa,  vafðan  f  hárlokk  eða  blaði,  svo  ekki  sjái  á  hann 
neinstaðar;  vcrður  sá  hinn  sami  ósýnilegur  ámeðan,  cn  sér  þó  sjálfar  alt, 
sem  fram  fer  f  kríng  um  sig.  Ýmsum  sögnum  fer  um  það,  hvernig  maöur 
skal  fá  sér  hulinhjálmsstein,  og  set  eg  hér  þvf  fyrst  almennustu  aðferöina, 
sem  sagt  er,  að  hafi  veriö  til  þess  höfð.  Maöur  skal  taka  glænýtt  hrafhsegg 
úr  hreiðri,  sjóða  það,  og  bera  volgt  aptur  f  hreiöriö.  þegar  hrafninn  kemur 
aptur  að  hreiðrinu,  og  hann  finnur  þau  missmiði,  sem  á  eru  orðin,  fer  hann 
og  útvegar  sér  þann  stein,  sem  gjöri  eggin  aptur  hrá,  (en  sá  náttúru- 
steinn  er  sagt  aö  sé  i  ey  einni  f  Rauðahafinu)*  og  verður  aldrei  úr  því 
eggi  hulinhjálmssteinn.  En  geti  maður  tekið  eggið,  soöið  það  og  komiö 
því  aptur  f  hreiðrið,  án  þess  krummi  verði  var  við,  liggur  hann  á  þvf 
ómakslaust  eptir  sem  áöur.  En  þegar  hann  getur  ckki  klakiö  út  egginu, 
grefur  hann  þaö  niður,  eöa  tekur  þaö  burtu,  og  skal  þá  taka  þaö  áður. 
Veröur  þá  svo  sem  steinn  innan  f  þvf.  „þctta  dugir  til  hulinhjálms;"^  en 
aðrir  scgja,  að  cggið  alt  verði  að  svörtum  steini.*  Ólafur  Sveinsson  í 
Purkey,  sem  flestar  hégiljur  hefir  ritað,  og  enn  flciri  scgja,  að  hrafnseggið 
skuli  taka  á  föstudaginn  lánga,  og  sjóöa  þaö  þannig,  að  hvergi  leggi  gufii 
af  þvf.  Bczt  sé  að  sjóða  þaö  i  tvcimur  samhvolfdum  munnlaugum  nýum, 
scm  barmarnir  falli  vel  saman  á,  en  strjúka  þó  vandlega  áður  barmana 
með  leiri,  svo  hvergi  komist  gufan  út^  Margar  fleiri  aðferöir  eru  til  aí 
ná  hulinhjálmssteini,  og  set  eg  þær  hér,  sem  eg  hefi  heyrt.  1.  Maður 
skal  taka  hrafnsúnga,  sem  kominn  er  rétt  aö  flugi,  heingja  hann  á  snæri, 
seni  fast  er  á  spýtu  upp  yfir  hreiðrinu,  og  stínga  upp  f  hannginkefli,  svo 
hann  geti  ekki  étið.    Eptir  þrjá  (aörir  segja  tvo)  daga  skal  vitja  um 


1.  Sjá  Fnis.  II,  198.  kap.,  141.  bls.,  og  Fas.  III,  219.  bls.  1  Sögu  Herrauös  og  Bósa, 
11.  kap. 

2.  þetta  atriöi  um  steininn  1  Rauðahafseyunni  er  tekib  úr  Hamrendabók ,  sem  hefir 
þar  aö  auki  um  hann  |>á  hégHju,  aö  hver  sem  láti  undir  þann  stein  blöb  af  laumstre  og 
áhræri  (með  houum)  „lianu,  sem  i  fángelsi  er  haldmn,  eða  vib  lás  læstur,  ^  fari  hlekldr 
af  i^eim  fánga.'^  Sc  t»eim  steini  haldió  i  muuni  sór,  gefur  hann  skiluing  á  fugkunáii,  e^a 
fuglakvakí.  ller  fara  söguruar  um  lausnarsteiuinu  og  hulinlgálmssteininn  ngög  saman, 
svo  eins  vel  sýnist  hér  eiga  viö  sigursteinur  Færeyinga  sem  áöur  er  getiÖ. 

3.  Svo  segir  Hamrendabók. 

4.  Eptir  sögn  i  Borgaiiiröi,  sbr.  J)r.  Maurers  Isi.  Volkss^  182.  bls. 

5.  þessa  sömu  aöferö  nefnir  sera  Jón  NorönuuuL  ^  j 
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úDgann,  og  mun  þá  finnast  i  gini  hane  sá  steinn  „sem  þig  kann  hylja/'^ 

2.  i  kjóahreiðri  er  steinn;  „ef  þú  berð  þann  stein  á  þér,  séstþú  ekki."* 

3.  í  hreiðri  músarbróður  finnst  steinn  með  ýmsum  litum,  ef  þú  ber  hann 
á  þér,  verður  þú  ósýnilegur.  ^  4*  Tak  himnuna,  sem  næst  innan  úr  skunn- 
inum  á  amareggi,  og  ber  næst  höfði  þér  i  hvirfli,  þá  sést  maður  ekki. 
5.  £f  maður  ber  á  sér  arnarfúlegg,  eða  spreingi  það  i  höfuð  sér,  verður 
maður  eins  ósýnilegur;  þess  vegna  fiytja  gamlar  arnir  fúlcgg  sin  til  hafs 
þrem  nóttum  eptir,  að  þær  hafa  orpið,  en  hinar  ýngri  skilja  þau  eptir, 
hulin  i  hreiðrinu,  af  þvl  þær  þekkja  ekki  gagnsemi  þeirra.*  Hér  að  auki 
er  þess  getið,  að  hulinhjálmssteinar  finnist  opt  við  sjó,  ár  og  læki  og  á 
víðavángi,  og  er  su  varúð  viö  það,  að  maður  standi  á  honum,  þángað  tíl 
makinn  hans  kemur.  Helga,  amma  séra  Jóns  Norðmanns,  var  einu  sinni  með 
fleiri  börnum  að  leita  að  steinum.  Fann  hún  svo  einn,  sem  henni  leizt  vel  á, 
og  lét  hann  upp  i  sig.  Sáu  þá  hin  börnin  hana  ekki,  og  voru  að  spyrja, 
hvar  hún  væri;  hún  sagðist  vera  hjá  þeim,  og  sá  þau;  en  þau  sáu  hana 
ekki  að  heldur,  fyr,  en  hún  kastaöi  steininum. Einhverstaðar  var  maður 
á  ferð,  og  fann  stein  (í  Svœðiskrók)  og  lét  hann  upp  í  sig.  Hundur 
hans  fór  þá  að  ærast  og  leita  að  honum,  af  því  hann  sá  hvergi  manninn. 
Svo  gekk  maöurinn  áfram,  þángað  til  hann  þurfti  að  gjöra  aö  skó  sinuro, 
og  lagði  hjá  sér  steininn  á  meðan.  Eu  þcgar  hann  var  búinn  aö  gcra  að 
skónum,  var  steinninn  horfinn,  og  úr  þvi  sá  hundurinn  hanu.  ^  Sumir  halda, 
að  hulinhjálmssteinn  leiðist  út  úr  Pétursbuddunni ,  sem  er  i  skötunni,  og 
einkum  í  hinni  litli  Tindaskötu,  og  þó  helzt  úr  þeim  skötum,  sem  hafa 
tvær  pipur  vaxnar  mcð  hryggnum,  sem  aðrar  hafa  ckki  þar  Báður  þessar 
pipur  skal  taka  úr  skötunni  cptir  góumáuuð,  eða  þær  fæðast  af  henni;  siðan 
skal  hún  þar  yfir  liggja,  sem  fugl  á  eggjum  i  niu  vikur;  verða  þá  budd- 
umar  svartar,  og  finnast  tómar,  reknar  af  sjó,  með  gati  á  öðrum  enda, 
þarsem  steinninn  hefir  út  farið,  en  gljáar  eru  þær  innan.^ 

Oskasteinninn  heitir  svo,  af  þvi  að  hvers  sem  maður  óskar  sér, 
þegar  maður  hefir  hann,  fær  maöur  ósk  sina  uppfylta.  Ýmsum  sögum  fer 
einnig  um  það,  hvernig  hann  fáist.  1.  Oskasteinn  finnst  við  sjó,  aö  half- 
follnu,  þegar  túngl  er  19  nátta  og  sól  i  fuUu  suðri.  Leita  þú  hans  á 
páskamorguninn,®  ber  hann  undir  túngurótum  þér  og  mæl  til  þess,  er  þú 

1.  Svo  segir  Sæbjörn  á  Klippstað,  og  Dr.  Maurer,  182.  bls.,  eptir  Purkeyar-Olaíi. 

2.  Sama  heimild. 

3.  Eptir  haudriti,  sem  Davið  Daviðsson,  vinnumabur  i  Stóradal,  1859  lébi  mor. 

4.  Sæbjöru  á  Klippstaó. 

5.  £ptir  handriti  séra  Jóns  Norðmauus,  sem  getur  pess,  aö  amma  sin  haíi  átt  mikiÖ 
af  steinum,  eins  og  sumum  Islcndingum  var  titt  aó  l'oniu  fari;  sbr.  Ferðabók  Eggerts, 
403.  bls. 

6.  Eptir  sama  bandriti. 

7.  Sbr.  ,,Uelgasti  fiakur  í  sjó,''  IV,  1.  gr.,  034.  bls.  á  ondan. 

8.  Líklega  af  ^ví  a&  „hátiö  er  til  heilla  bezt."  C^r\i^rs]r> 
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vilt.  Steinii  þessi  er  hvítgulur  aö  lit  og  nokkuð  Ijósleitur;  hann  er  mjög 
likur  baun.  *  2.  aöferö  er  þaö,  aö  taka  hrafnsegg  hiö  fyrsta,  sem  hann 
verpir  (en  Purkeyar-Olafur  segir  að  eggiÖ  skuli  taka,  tveiin  dögum  áöur, 
en  hrafninn  úngi  út,  og  án  þess  hann  viti  af),  sjóöa  þaö  í  vatni  í  leirmunn- 
lauguni  samhvolfdum ,  og  láta  þaö  svo  aptur  i  sama  hreiöriS.  Síðan  skal 
bíöa  nærri  hreiörinu,  þángaö  til  hrafninn  hefir  klakiö  út  hinum  eggjunum; 
en  þegar  allir  úngarnir  eru  skriönir  úr  þeim,  verður  soöna  eggið  eitt  eptir 
óútklakiö.  Skal  þá  taka  þaö  og  brjóta  á  gat;  finnur  maöur  i  því  flatan 
stein  og  flekkóttan  aö  lit,  þaö  er  óskasteinninn.  þann  stein  skal  taka 
og  bera  á  sér  í  olbogabót.  „Oskaöu  þer  svo  hvers  sem  þú  vilt,  en  þó  með 
varúö''  segir  Purkeyar-Ólafur.  „Geym  hann  í  nýu  lini,  og  ber  hann  ætíð 
á  þér''  segja  aðrir.*  En  eru  fleiri  fiásaguir  um  óskasteiniun ,  og  eigi 
hann  aö  vera  eggjakerti  óskabjamariiis,  (onisci  psoræ),  sem  er  margfætt 
sækvikindi,  og  er  stundum  hálfur  þriöji  þumlúngur  á  leingd,  og  ángrar 
hauu  helzt  hákalla.  þetta  eggjakerfi  veröur  hart  eins  og  steinn,  og  svart 
á  lit,  þegar  það  þornar,  og  rák  eða  far  eptir  báöum  flatvegum  steins  þessa, 
líkt  og  klöppuð  væri  rák  fyrir  fati  á  vaösteinum  fiskimanna.  því  er  sagt, 
að  þessi  litli  steinn  úr  óskabiminum  sé  vaösteinn  sánkti  Péturs,  og  er  sú 
saga  til  þess,  að  óskabjörninn  hafi  upphaflega  verið  einhver  stærsti  hvalur 
í  sjó  og  iUur  eptir  því.  Einu  sinni,  þegar  sánkti  Pétur  kom  úr  fiskiróðri, 
elti  hvalurinn  bátinn  hans,  og  vildi  grauda  honum.  Pétur  fleygði  þá  vað- 
steini  síimm  í  hvalinn,  og  gjöröi  hann  um  leiö  að  þessu  litla  sækvikindi, 
svo  að  það  skyldi  aldrei  optar  gjöra  skipum  mein.  þenna  stein  úr  óska- 
birninum  hafa  menn  borið  á  sér,  og  ímyndað  sér  að  hann  verði  þá  slysum 
og  óhöppum.  það  hefir  og  veriö  trú,  aö  ef  maður  leggur  lifandi  óska- 
björn  uppflopt  undir  túngurætur  sér,  fái  maður  alt,  sem  maðui*  óskar  sér, 
ef  það  er  gjört,  áður  en  hann  festir  sig  við  túnguna.  Enda  getur  björn- 
inn  ekki  fest  sig,  þegar  búiö  er  að  óska.  Trú  hefir  verið  á  því,  að  sá 
gæti  óskað  sér  og  feingið ,  hvað  sem  hann  vildi,  sem  heföi  stein  þenna  á 
túngu  sér,  eða  þó  enn  heldur  óskabjörninn  sjálfan  lifandi,  en  það  mun 
vera  blandað  málum  viö  fyrri  aðferöina,  að  leggja  hann  undir  túngu- 
ræturnar.^ 

Óskasteinnlilll  í  Tlndastól.  (Eptir  handriti  séra  Jóns  þórðarssonar  á 
Auökúlu.)  Einu  sinni  var  stúlka  á  gángi  í  Tindastól,  og  fann  stein 
einn  fallegan.  Hún  hugsaði  með  sér,  að  hún  vildi  hún  væri  horfin  í  þá 
beztu  veizlu,  sem  haldin  væri  í  heiminum.  Hún  hvarf  þá  alt  í  einu  út  í 
veðrið,  og  vissi  ekki  fyrri  af,  en  hún  stóð  í  dýrölegri  höll,  og  hafði  henni 

1.  Eptír  handriti  Dayiös  i  Stóradal. 

2.  Eptir  handritum  Davíös  og  Sæbjarnar,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  182.  bls.,  þar 
sem  Purkeyar-Ólafur  er  borinn  fyrir. 

3.  Eptir  Mohr,  110.— 111.  bls.,  feröabók  Eggerts  610.  bls.,  handritum  Sæbjarnar  o- 
Daviös,  og  munnmælum.   Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  182.— 183.  ^bk.  j 
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aldrei  önnur  eins  prýöi  til  hugar  komiö.  Maður  fœröi  henni  þar  gullbikar. 
Hún  tók  við  bikarnum,  en  varö  svo  skelíð  af  öUu  þvf,  sem  lyrir  hana  bar, 
aö  hún  óskaði  sér,  aö  hún  væri  horfin  á  sama  stað,  og  áður,  í  Tindastól, 
og  þaö  varö.  Fleygdi  hún  þar  svo  steininum,  og  sagði,  að  hann  skyldi  ekki 
optar  villa  sig,  en  hélt  heim  með  bikarinn.  GuUbikarinn  þókti  hin  mesta 
gersemi,  og  var  farið  meö  hann  til  prestsins;  en  hann  sagöist  ekki  skilja 
í,  til  hvers  hann  yröi  hafbur,  Var  þá  bikarinn  sendur  kóngi ,  og  gaf  hann 
stúlkunni  fyrir  hann  3.  jarðir  í  Skagafiröi. 

Til  er  og  sögusteinn.^  Um  hann  fer  einnig  nokkrum  frásögnum. 
Purkeyar-Olafur  segir  að  finnist  í  máríötluhreiöri  í  Maf.  Skal  maöur  bera 
hann  á  sér  í  blóöugum  hálsklút,  og  láta  hann  f  hœgra  eyra,  þegar  maöur 
viU  veröa  einhvers  vfsari  af  honum;  segir  hann  þá  alt,  sem  maður  viU 
vita.  Aörir  segja  svo  frá  þessum  steini.  þegar  sumar  kemur  í  páska- 
viku  liggur  krummi  á  eggjunum  föstudaginn  lánga.  Um  messutímann  á 
að  fara  til  hreiöursins,  og  þegar  pfnutextinn  er  lesinn,  liggur  hrafninn, 
eins  og  dauður,  á  eggjunum.  Drýpur  þá  steinn  af  hrafnshöfðinu  ofan  f  hreiðrið, 
svo  að  maöur  má  taka  hanu,  ef  vill.  Sfðan  skal  herða  hann  og  bera  næst 
sér  f  poka.  þegar  hann  er  borinn  undir  túngurótum,  skilur  maður  hrafna- 
mál.*  Ef  maður  vill  vita  nokkuð,  skal  binda  hann  beran  undir  hægri 
handkrika  sinn,  þegar  maöur  leggur  sig  útaf,  og  vefja  vel  aö  sér  fötin. 
„Set  þaö  á  þig,  sem  þú  vilt  vita  áður  en  þú  sofnar,  og  mundu  það  þegar 
þú  vaknar,  hvers  þú  hefur  vísari  oröið.'*^  Einn  steinnfinst  f  sjávarfroðu 
grár  að  lit  Hann  skal  láta  i  stööu-vatn;  veröur  þá  mor  í  vatninu,  og  f 
morinu  sést  manns  ásjána.  ,>Spyr  þá  þess,  er  þú  vilt  vita,  og  vert  stööugur.*" 

Lffsteininn  hefir  veriö  mjög  naíhtogaður  að  fornu,  sem  sjá  má 
af  Eórmakssögu  og  fleiri  fornsögum,^  og  því  er  ekki  kyn,  þó  sögur  hafi 
farið  af  honum  sfðan.  Nafn  sitt  hefir  hann  af  því ,  að  hann  bæði  lífgar 
það,  sem  dautt  er,  eða  dauðvona^  leingir  Iff  manns,  og  græðir  sár  fljótar 
og  betur  en  nokkur  hlutur  annar.  þegar  maður  nær  lífsteini,  þarf  því 
ekki  annað,  en  gjöra  skinnsprett  á  sér,  undir  vinstri  handar  síöu  og 
geyma  hann  þar  f,  þvf  hann  græöir  sjálfiir  benina  fyrir  utan  sig;  einnig 
má  bera  hann  f  gullhrfng  á  þriðja  fíngri  frá  þumalffngri.  Dæmi 
eru  til  þess  að  krummi  hafi  lífgað  með  honum  únga  sína ;  ef  maöur  drepur 

1.  Hamrendabók  og  handrit  Daviðs  nefua  hann  ,,|>anii  stein ,  sem  maöur  fær  alt  að 
▼ita  meÖ.''  Sœbjörn  nefnir  hann:  „Steininn  i  hrafnshöfðinu."  £n  sögustein  kallar  Dr. 
Maurer  hann,  Isl.  Volkss.  183.  bls.,  eptir  Purkeyar-Ólafi. 

2.  Eptir  handriti  Sœbjamar. 

3.  Eptír  Hamrendabók  og  handriti  Dariös ;  |»ar  er  ekkert  getiS  um  páskariku,  en  báðir 
segja  að  ,^eita  skuli  aÖ  steininum  i  hrafnshöfði  i  aprilmánuði.'* 

4.  Eptir  handriti  Daviðs. 

5.  9.  kap.  80.  bls.,  og  12  kap.  116.-118.  bls.,  og  Gaungu-Hrólfs  sögu  i  Fas.  III, 


3.  og  25.  kap.,  244.  og  307.  bis. 
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alla  hrafnsúngaDa  i  hreiörinu  og  fleygir  þeim  burtu,  en  kreystír  eiim  til 
dauös,  og  festir  hann  þar,  og  lætur  ginkefli  i  kjapt  honum,  svo  hálsinn  sé 
opinn.  Ef  hrafnimi  er  þá  iðulega  við  hreiðrið,  sækir  hann  þenna'  stein,  og 
lætur  i  gin  úngans.  Skal  svo  vitja  um  hreiðriö  að  tveimur  eða  þremur 
dögum  liðnum,  er  únginn  þá  endurlifnaður  og  rauður  steinn  lítill,  sera 
baun,  i  kjapti  hans.  „Tak  steininn  en  gef  úngann  lausan/'  Lifsteinn  finnst 
og  þar  sem  jörðin  veltist  ura  og  skriigga  fellur;  hann  er  rauður  á  lit  og 
dálitill;  hann  finnst  á  háfjöllum  þar  grandar  ekki  eldur,  sem  lifsteinn 
er  inn  borinn.  *  Einu  sinni  var  maður,  sem  hafói  lifstein  á  sér,  undir  hol- 
hendinni,  svo  að  hann  skyldi  ekki  deya  Maðurinn  varð  á  skipreika,  og 
spurðist  ekki  til  hans  í  mörg  ár.  Loksins  rak  haun  einhverstaðar  mátt- 
faiínn.  Mcnn  voru  við  sjávarströndina,  þar  sem  liann  bar  að  landi,  og 
spurði  hann  þá,  hvort  þeir  hefðu  ekki  hníf  á  s'ér,  og  bað  þá  að  spretta  til 
undir  holhendinni  á  sér.  Var  svo  gjört;  dó  maðurinn  þegar  og  varð  að 
glætu.  * 

Lífðteinar.  (Eptir  handríti  þ.  Arnasonar  bónda  á  BjaniastöÖum.)  Oddur  biskup 
Einarsson  var  einu  sinni  á  visitaziuferö  nótt  i  Kalmannstúngu,  en  þaö  var 
á  aöfaranótt  Jóns  messu  skirara.  Um  morguninn  fyrir  sól  fór  hestadreingur 
hans  aö  smala  hestum  þeirra  biskups.  Hann  fór  norður  á  eingjar,  og 
norður  yfir  Norðlíngafljót,  og  upp  i  hálsinn  fyrir  austan  Fljótstúngu.  þar 
varð  fyrir  honum  hellusteinn.  Á  hellusteininum  voru  nokkrir  smásteinar, 
sem  voru  á  sifeldum  hlaupum  um  helluna.  þeir  ýmist  hoppuðu  hver  yfir 
annan,  eða  hlupu  hver  i  kring  ura  annan,  eins  og  þegar  lömb  leika  sér 
um  stekk.  þeir  voru  bleikleitir,  cn  þó  meö  ýmsum  litum  og  á  ýmsri 
Btœrö.  Piltinum  varð  starsýnt  á  þetta  íurðuverk.  þegar  hann  hafði  horft 
á  þaö  stundarkorn,  tók  hann  einhvem  minnsta  steininn,  fór  með  hann 
heim  og  sýndi  biskupi.  Biskupi  þókti  vænt  mjög  um  steininn  og  sagöi 
þaö  væri  „lifsteinn,'^  og  hellan  „lifsteinahella/^  En  þar  af  má  marka,  hvað 
biskupi  þókti  vænt  um  steininn,  aö  hann  gaf  piltinum  fyrir  hann  tuttogu 
hundraöa  jörö,  og  lét  á  sér  heyra,  aö  sér  heföi  þókt  vœnt  um,  ef  hann 
heföi  fcert  sér  helluna  meö  öllu  saman.  þá  hefði  hann  mátt  biöja  koDÚag 
einhverrar  bænar,  hverrar  helzt,  sem  hann  hefói  viljað.  Vildi  þá  pilturínn 
£ara  aptur  á  staö  og  sækja  helluna,  en  það  sagöi  biskup  aö  mundi  verða 
til  einkis;  þvi  nú  væri  hellan  meö  steinunura  sjálfsagt  horfin  og  búin  að 
flytja  sig,  þar  eö  hún  heföi  mist  einn  steininn.  t>ar  að  auki  sagöi  hann, 
að  lifsteinahella  sæist  ekki  nema  á  Jónsmessuniorgun. 

Skruggusteinn.  Ef  maður  hefir  hann,  sér  maöur  út  umalla  ver- 
öld;  hann  kemur  úr  lopti  ofan  i  þrumum,  og  hefir  þaðan  nafn  sitt.  (Jón 
Ásgeicsson.) 

1.  Eptír  handriti  DaTÍ6s  og  Sæbjarnar. 

2,  Eptir  handriti  séra  Jóns  NorÖmanns.  C^nncf]í> 
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Fésteinn  (sfékvörn?).  Hann  er  skaptur sem sauðartúnga,  hvítnr 
aö  lit  meö  litlum  hrufum,  og  er  í  öörum  endanum,  þeim  mjóa,  svört  rák. 
Hann  vex  utan  á  vömbunni  i  sauöfé.  þú  skalt  taka  hann  og  herða,  og 
geyma  i  hirzlu  þinni.  Hann  finst  opt  viö  sjó  þá  túngl  er  9  nátta;  geym 
hann  og  mun  að  gagni  koma.  Annar  fcsteinn  cr  ímóalóttur  aö  lit,  og  rétt 
hnöttóttur ;  hann  finnst  rekinn  af  sjó.  Hann  skal  geyma  f  hvítu  og  óbornu 
lérepti.  ^ 

Stefnir.  Um  þann  steinn  skrifa  lærðir  menn  og  sérilagi  Salómon, 
að  ef  hann  er  tekinn  og  heingdur  þar  yfir,  cr  þú  vilt  illu  frákoma,  þá 
skaltu  taka  hann  á  Jónsmessunótt.  Er  hann  ofan  mjór  og  hvítur  að  lit. 
Hann  hefir  9  náttúrur,  og  eru  allar  góðar,  nema  ein,  og  er  það  sú,  að  ef 
maöur  drekkur  af  honum,  fær  hann  köldu,  og  er  eigi  gott  að  lækna,  nema 
hann  sé  skafinn  í  heita  mjólk,  og  gefinn  þeim,  sem  forgreip  sig  á  honum. 
Önnur  hans  náttúra  er,  ef  hann  er  heingdur  yfir  fjárhúsdyr,  þar  sem  fé 
geingur  undir,  þá  missist  einginn  sauðun  ef  alt  er  með  sama  marki.  þriðja 
hans  náttúra  er,  ef  hann  er  heingdur  þar  yfir,  sem  glettlngar  eni  á  grip, 
þá  hlífir  hann  þvl.  Fjórða  hans  náttúra  er  sú,  ef  hann  er  hcingdur  við 
skipsþóptu,  granda  því  aldrei  st(')rfiskar.  Fimta:  heingdur  í  hús,  sem  mýs 
eru,  eða  önnur  kvikindi,  finst  af  honum  ódaun,  svo  þau  flýja  í  burt.  þessi 
steinn  finnst  opt  á  eyöifjöllum.    Leita  þú  aö  honum  á  Jónsmessunótt.  * 

Hirundosteinar.    a)  þeir  eru  opt  þrír  í  einu  og  finnast  í  svölu- 
maga;  einn  þeirra  er  rauður,  annar  svartur,  þriði  hvftur.  Hver  sem  hefir 
hinn  rauða  i  munni  sér,  og  kyssir  mey  eina,  þá  fær  hún  brennandi  gimd 
til  hans.    Hver  sem  hefir  hinn  svarta,  verður  aldrei  á  mat  svikinn;  en 
hver  semhefir  hinn  hvíta,  verður  aldrei  f  hel  sleginn.   b)  Calcedonius; 
þessi  steinn  er  lítill  og  Ijótur.  Hann  hefir  tvær  tegundir:  svartur  og  rauöur; 
hann  finnst  í  svölulifur  eöa  maga.   Hinn  rauði  er  við  tímgameinum,  hann 
læknar  vitstola  menn,  og  af  lángvarandi  sóttum;  hann  gjörir  mann  og 
mælskan,  þekkan  og  vinsælan.   Hann  á  að  vefjast  i  Ifni,  og  bera  hann  á 
sér,  og  með  sama  hætti  skal  fara  með  hinn  svarta.    Hann  stillir  rciöi 
höfÖíngja  og  framkvæmir  sitt  crindi,  og  stcndur  á  raóti  heitfngimi.  Ef 
þcssi  steinn  er  borinn  í  Ifni ,  sem  rautt  er  f  paumað ,  eöa  ofiö  f  uppistööu, 
þá  er  hann  læknfng  við  köldu,  og  stillir  vondan  vessa.    c)  Svölusteinn 
finnst  Ifka  f  þcirra  höföi ;  hann  er  og  með  purpuralit  og  margskonar  fleiri 
litum.  Ef  hann  er  látinn  i  Ifn  eöa  kálfskinn,  og  borinn  undir  vinstri  heudi, 
þá  læknar  hann  gamlar  sóttir;  hann  gjörir  mann  glaðan  og  þekkan.  Hann 
dugir  móti  dýrum,  reiði,  helzt  ef  hann  er  svartur;  þá  á  að  taka  hann  f 
Augusto,  og  eru  þeir  tveir.^ 

1.  Eptir  handriti  Daviðs. 

2.  Sama  heimild. 


3.  Eptír  sama. 
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Agat.  Sá  steinn  segir  Eggerts  Olafsson  sé  skildur  surtarbrandi,  en 
miklu  smágjörfari  að  efni.  *  Mikla  trú  hafa  Íslendfngar  haft  á  kynjamagn 
hans,  en  einkum  þeir,  sem  byggja  Homstrandir,  enda  eru  þær  taldar  ó6als- 
land  og  aðalheimkynni  drauga  og  galdra,  og  þar  segir  Mohr  hann  finnist 
stundum  enda  komi  hann  þar  í  góðar  þarfir.*  Bæði  Eggert  og  Mohr  geta 
þess  að  hjátrúarfullir  menn  segi,  aö  hann  hafi  24  náttúrur;  af  þeim  telur 
Eggert  '*  þessar:  1.  Aö  þeim,  sem  beri  hann  á  sér,  skuli  ekki  granda  galdur, 
2.  ekki  heldur  eitur;  3.  þar  sem  kveykt  er  á  honum  í  húsum,  fælir  hann 
burtu  apturgaungur  og  drauga,  4.  ef  hús  eru  reykt  með  honum,  varnar 
hann  næmum  sóttum;  5.  orma  á  hann  að  fæla,  og  Mohr'*  bætir  hinni 
6.  við,  að  sá,  sem  hafi  á  sér  agat,  sökkvi  ekki,  þó  hann  detti  í  vatn,  og 
lætur  það  nærri  því,  sem  honum  er  enn  talið  til  gildis,  að  hann  verndi  þá, 
sem  beri  hann  á  sér,  við  sjávarháska ,  og  þegar  reykt  er  með  honum,  verji 
hann  kýr  fyrir  gjörningum.  þannig  er  sagt,  að  ekki  séu  allar  disirdauöar 
enn  fyrir  Strandamönnum  og  ísfirðíngum  með  trúna  á  honum.'^  Eggert 
hefir  og  tekiö  það  fram,  að  Íslendíngar  áliti  að  svarta  agatið  sé  svartur 
rafur,  og  Mohr,  að  það  dugi  karlmönnum,  en  hið  hvíta  (þaö  er  gulur 
rafur  eða  hvítur)  dugi  kvennfólki.  Purkeyar-Ólafur  getur  þess  um  stein 
þenna,  að  hann  sé  ekki  að  eins  vöm  viö  eitri  allskonar,  húngri  og  þorsta, 
heldur  verði  sá,  sem  hefir  hann  á  sér,  glaðvær  og  góðlyndur,  hugljúfi  hvers 
manns  og  njóti  höfðíngja  hylli ;  hann  segir  að  stcinninn  ráöi  hommi  heib-æ&i, 
og  auki  afl  hans.  ®  Líklega  er  það  sami  steinninn,  scm  stöku  menn  hér 
og  hvar  hafa  ímyndað  sér  ,  aö  öll  sín  heppni  til  sjávar  væri  undir  komin. 
Jón  bóndi  Daníelsson  í  Vogum,  sem  áður  er  getið,  ^  var  í  miklu  áliti,  bæði 
hjá  Vogamönnum  sjálfum  og  öðrum,  sem  þar  réru  á  vegiun  hans,  fyrir 
kunnáttu  sína  og  þekkíngu  á  mörgu,  og  leituðu  þeir  því  tfðum  ráöa  til 
hans  í  vandræðum  sínum,  og  eins,  ef  þeir  öfluðu  illa.  Lagði  hann  þeim 
optast  þau  ráð  sem  dugðu.  Opt  gaf  hann  þeim  steina  og  annað  þesskonar, 
en  hann  bað  þá  geyma  vandlega,  og  segja  eingum  frá,  að  þeir  hefðu,  né 

.heldur  hvaðan  þeir  væru,  og  mundu  þeir  verða  varir  meðan  þeir  geymdu 
steinana  vel.  Einn  formaður  í  Vogum  var  sá,  sem  jafnan  var  óheppinn 
með  afla;  hannleitaði  einu  sinni  í  vandræðum  sínum  til  Jóns,  og  baö  hann 

'  kenna  sér  ráð  við  þeirri  óheppni.  Jón  sagði  honum ,  að  ekki  mundi  gott 
viö  því  að  gjöra,  en  ráð  gæti  hann  þó  kent  honum.  Skyldi  maðurinn  fera 
með  austurtrog  út  f  Mölvík  undir  Vogastapa  (hún  er  niður  undan  Gríms- 

1.  Sjá  Feröabók  hans,  419.  bls. 

2.  Mohr,  334.-335.  bls. 

3.  Feröabók  hans,  422.  bls. 

4.  Ferðabók  Eggerts,  335.  bls. 

5.  Dr.  Maurer  IsL  VoUcss.  183.  bls.,  eptir  séra  Bimi  þorlákssjni. 

6.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.,  184.  bls. 

7.  Sjá  II,  3.  grein,  393.  -394.  bls.  á  undan:  „Vogadraugurinn'*  og  III,  l.grein, 
426. — 427.  blfl.  á  undan:  J)raumma6ur  og  <^'*^™kon^ar^'^^  ^  QQQg|^ 
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hól,  sem  áður  hefir  yerið  neMur)  og  koma  með  þa6  fult  af  malarsteinum 
og  fœra  sér;  mundi  þá  varla  fara  svo,  aö  þar  væri  ekki  í  einhver  happa- 
steinn.  Siöan  fór  maöoriim,  sem  honum  var  sagt,  og  &erÖi  Jóni  fult  austur- 
trogiö.  Jón  fór  aö  leita  i  því,  og  fann  seint  þann  stein,  sem  honum 
líkaöi.  Brá  hann  ýmist  á  þá  túngunni,  eða  þefaöi  af  ^eim,  og  stundum 
hvorttveggja.  Loksins  fann  hann  einn,  er  honum  líkaöi,  þann  stein  fékk 
hann  manninum  og  sagði,  að  hann  skyldi  hafa  hann  ja&an  með  sér,  er 
hann  réri  til  fiskjar,  og  mundi  hann  H  varla  fara  fýluferö,  en  muna  sig 
um  þaö,  aö  láta  ekki  á  þessu  bera  viö  nokkum  mann.  Eptir  Þetta  brá 
svo  viö  í  hvert  sinn  sem  maðurinn  réri,  að  hann  hlóð  og  dró  mcð  háseta 
sinum  stanzlausan  fisk,  þvi  þeir  voru  ekki  nema  tveir  á.  þegar  þetta 
hafði  geingið  svo  um  stund,  getur  formaðurinn  ekki  að  sér  gjört,  og  segir 
háseta  sínum  frá,  hvaö  Jón  Daníelsson  hafi  gefið  sér,  og  sýnir  honum  stein- 
inn;  þar  með  segir  hann  frá  því,  að  Jón  hafi  beöiö  sig  að  láta  þetta  ekki 
vitnast,  og  biður  hann  fyrir  alla  lifandi  muni,  að  láta  það  ekki  fara  leingra, 
en  satt  hafi  karlinn  sagt ,  og  fleira  viti  hann  en  almenníngur.  En  eptir 
þetta  brá  svo  við,  að  formaður  þessi  fékk  aldrei  bein  úr  sjó  það  sem  eptir 
var  vertiðarinnar,  né  upp  þaöan,  og  kendi  hann  það  mælgi  sinni,  sem  Jón 
heföi  varaö  sig  við.* 

Surtarbrandur  er  sagt  að  eigi  við  kveisu  og  verkjum,  ef  hann  er 
hitaöur  og  lagður  á  verkinn.  ■  Ef  hann  er  mulinn  smátt,  ver  hann  föt  fyrir 
möl  og  öðrum  skorkvikindum^  hann  ver  og  undirflogi  á  fénaði,  ef  bann  er 
látinn  í  iQósveggi  eða  kviaveggi  á  stöðli.^  Hrafntinnu  kalla  útlendar 
þjóðir  „svart  agat;'^  um  hana  er  það  sagt,  að  hún  kveyki  iUdeiIur,  þar 
semhún  er  í  hús  borin.  það  er  sagt  af  blóðstemnusteininum,  að  hann 
stiUi  vel  blóörás,  eins  og  nafn  hans  bendir  á.  ^  Alabastur  er  af  marm- 
arakyni.  Hann  gefiir  sigur  og  vinsældir,  þeim  sem  hann  bera.^  Tak 
segulstein,  myl  smátt  saman  við  hrátt  deig  og  messuvín,  og  baka  á 
eldi,  og  gef  þeim  að  éta,  sem  þú  grunar  um  þjófnaö.  Ef  í  honum  stendur, 
er  hann  þjófur,  en  ekM  annars.'' 

1.  Dr.  Maarer  hefir  þessa  söga  dálitíð  ððravísi  á  184.  bls.|  en  PáU  Einarsson  á 
MeðalfeUi  sagði  mér  hana  eptir  Jóni  ^jálfdm. 

2.  Ferðabók  Eggerts,  153.  bls.  og  Mohr,  338.  bls. 

3.  Ferðabók  Eggerts,  152.— 163.  bls. 

4.  Hamrendabók. 

5.  Dr.  Manrers  Isl.  Yolkss.,  184.  bls. 

6.  Handrit  Sœbjarnar. 

7.  Hamrendabók. 
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þar  sem  dú  er  búiö  aö  minnast  dýranna,  grasanna  og  steinanna,  þykir 
næst  aö  geta  hér  hins  fáa,  sem  mér  er  kummgt  um  náttúruviöburöi  him- 
insins  og  túnglsins.  Um  friöarbogann,  sem  og  heitir  regnbogi,  er 
það  almenn  sögn,  að  sá,  sem  geti  komizt  undir  annan  endann  á  honam, 
svo  að  manni  sýnist  bogaendinn  standa  niður  í  hvirfil  sér,  eigi  ráö  á 
hverri  ósk,  sem  hann  vili  óska  sér,  á  meðan  hann  stendur  undir  friöar- 
bogafætinum.  ^ 

Stundum  sjást  eldshnettir  í  loptinu  svo  bjartir,  sem  leiptur  væri,  og 
svo  stórir ,  sem  túngl  i  fyllíngu.  Svona  var  að  minnsta  kosti  hnöttur  sá, 
sem  Eggert  Ólafsson  sá  hér  28.  Augúst  1756.  Slikir  hnettir  heita  víga- 
hnettir,  og  heíir  alþýða  ætlaö,  að  þeir  mundu  boöa  mannfall  og  styijöld 
í  öörum  löndum,  þegar  þeir  sæust.  þegar  slíkar  loptsjónir  eru  aflángar 
aö  lögun  og  nokkur  kyrð  á  þeim,  heita  þær  vígabrandar,  og  þykja 
boða  alt  hiö  sama  og  vígahnettimir.  * 

Yígabrandur  er  svo  til  kominn,  aö  Vilmundur  hét  kappi  mikill; 
hann  vann  margar  orrustur  og  hólmgaungur,  og  átti  sverð  ágæta  vopn. 
Seinast  var  hann  sigraður,  og  höggnar  af  honum  hendur  og  fætur;  lét 
hann  þá  bera  sig  að  ánni  Tiber,  og  kastaði  í  hana  eða  lét  kasta  sverði 
sínu,  því  hann  unni  eingum  aö  bera  það,  og  mælti  svo  um,  að  merki  sverðs- 
ins  sæist  á  himninum  fyrir  stórtíðindum.  Síöan  hefir  merki  það  sézt  i 
himni ,  sem  Vígabrandur  heitir ,  en  aldrei  nema  fyrir  stórtíðindum ,  eins 
og  Vilmundur  mælti  fyrir. 

í  kringum  túnglið  er  opt  hríngur,  og  heitir  hann  rosabangur; 
þykir  hann  vita  á  storm ,  regn  eða  snjó  og  þvi  verra  veöur,  sem  hann  er 
stærri.  Ymsa  hluti  fleiri  þykir  mega  marka  á  því,  hvernig  túnglið  snúi 
eöa  líti  út.  Ef  vaxandi  túngl  synist  snúa  áhnunum  til  jarðar,  en  krypp- 
unni  upp,  er  sagt  að„túnglið  grúfi^S  ogað  einhver  skipskaðinn  muni  veröa 
á  þvi  túnglinu  því  ama.  Ef  túnglið  er  rauöleitt  útlits,  boðar  það  styrjöld 
og  mannfall.  þegar  túngl  fer  aö  sjást  eptir  kveykíngu,  og  að  eins  sést 
lítil  rönd  af  þvi ,  en  mótar  þó  fyrir  allri  umgjörð  þess ,  er  það  kallað,  að 
það  sé  „mánabert,"  og  veit  þaö  á  storma  og  stórviðri. 

Hjásólir  eða  aukasólir,  það  eru  Ijósdílar  i  kríngum  sólina,  eru  ekki 
sjaldsénar  á  Suöurlandi.  Ef  tvær  hjásólir  sjást  í  einu,  sín  hvora  megin 
sólarinnar,  önnur  á  undan  sól,  en  hin  á  eptir,  er  það  kallað,  að  „sólin  sé 
í  úlfakreppu,''  eðaað  „þaö  fari  bæði  á  undan  og  eptir  sól,"  ogerhvort- 

1.  Dr.  Maurer  i  Isl.  Yolkss.  185.  bls.  ber  {>etta  saman  við  sögu,  sem  geingur  áþýska- 
landi  :,yon  dom  RegenbogenschQsselchen. 

2.  Sjá  Ferðabók  Eggerts  770.  og  911.  bls.  Dr.Mauiers  Isl  YoUcbs.  89.  oc  185.  bb. 
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tveggja  or6atiltæki6  dregiö  af  úlfiinum  Sköll,  sem  átti  aö  gleipa  gólina 
ogHata,  semátti  aö  takatúnglið.^  Stundum  er  ^ettakallaö  „gílaferö/'  og 
hjásólin,  sem  fer  á  undan  sól  „gíll."  Hann  þykir  íUs  viti  með  veður,  ef 
ekki  fer  einnig  á  eptir  sólu,  en  sú  bjásól  erennkölluð  úlfur,  og  er  þaðan 
dreginn  talshátturinn :  „Sjaldan  er  giU  fyrir  góðu,  nema  úlfur  á  eptir 
renni."  —  Ef  vel  er  tekið  eptir,  má  sjá,  að  túnglið  líkist  mannsandliti 
með  enni,  nefi,  augum,  munnio.  s*  fr.  og  sama  er  að  sjsgja  um  sólina,  þó 
sést  þaö  ekki  eins  glöggt  á  henni,  Þtí  hún  er  bæði  bjartari  og  fegri. 
En  það  er  andlitsmynd  Adams,  sem  er  á  túnglinu,  en  Evu  á  sólinni.^ 

Um  túnglið  sér  í  lagier  þessi  saga.  Einu  sinni  var  sauöaþjófur,  sem 
settist  niður  á  afviknum  stað  með  feitt  sauðarlæri  (aðrir  segja  bríngu- 
koU)  í  hendinni,  sem  hann  hafði  stolið  og  ætlaði  að  snæða  það  þar  í  mak- 
indum.  En  túnglið  skein  skært  og  bjart,  því  eingin  sk>'ská  var  á  lopti. 
þjófiirinn  ávarpaöi  þá  túnglið  þessum  ósvífhisorðum,  og  rétti  um  leiö  upp 
á  móti  því  hnífinn  með  ketbita  á  oddinum: 

„Viltu,  túngl, 

þér  á  munn 

þenna  bita  feitan?" 
jþá  svaraöi  honum  aptur  rödd  af  himni: 

„Viltu,  hvinn, 

þér  á  kinn 

þenna  lykil  heitan?" 
í  sama  bili  féll  glóandi  lyMIl  úr  hálopti  beint  niður  á  kinn  þjófsins, 
og  brendi  þar  á  hann  brennimark,  og  bar  hann  örið  eptir  œ  síðan.  Sagan 
er  alkunn  bæði  á  Suðurlandi  og  Norðurlandi,  og  sagt,  að  af  þessu  hafi  sá 
siður  verið  tekinn  upp,  sem  algeingur  var  á  fyrri  öldum,  aö  brennimerkja 
þjófa,  en  þó  var  þaö  gjört  á  ennið,  en  ekki  kinnina.^  —  Fyrsta  túngl  í 
sumri  er  kallaö  sumartúnglið  eða  sumartúnglið  fyrsta.  þegar  maður 
sér  það  aUra  fyrst  á  vorin,  skal  maöur  gánga  þángað,  sem  menn  eru  fyrir, 
en  hvorki  láta  á  því  bera  við  þá,  að  maöur  hafi  séð  sumartúnglið,  né  yrða 
á  neinn  aö  fyrra  bragði,  heldur  bíða  þess,  að  annar  ávarpi  sig,  og  setja 
á  sig,  hvemig  þeim  &ra  orð  til  sín.  þegar  hann  er  svo  ávarpaður,  sem 
séð  hefir  túnglið,  er  þaö  kaUað  „aö  svara  einum  í  sumartúnglið;"  enmikið 
þykir  undir  því  komið,  hvernig  það  er  gjört.  Sé  manni  t.  d.  boönar  góðar 
nætur,  þá  er  sá  feigur,  sem  svaraö  er,  og  þar  fram  eptir,  eptirþvísem  í 
oröunimi  Uggur.  „VaraÖuþig,  hann  er  valtur,'^  sagði  vinnukona  viö  stúlku, 
hún  ætlaöi  að  setjast  á  kistíl.  þessu  var  henni  svaraö  í  sumartúogliö,  og 
um  sumariö  sagöi  unnustin  henni  upp,  o.  sv.  fr.  því  þykir  orðheill  mikils  varðandi 

1.  Sjá  Snorra-edda  12.  kap.  58.  bls.;  sbr.  Grímnismá],  39.  er. 

2.  Séra  Skúli  Gislason  eptir  frásögn  Fáls  Ólafssonar;  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss. 
185.  bls. 

3.  þessi  sögn  er  almenn ;  sbr.  Dr.  Maurers  IsL  Yolkss.  185.  bls. 
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í  þeim  efhum;  því  svo  á  hverjum  aö  vegna  a8  sumrinu,  sem  honum  er 
svarað  í  sumartúngl  á  vetri  eða  vorið  fyrir.* 


Um  sjóinn  þekki  eg  að  eins  þessar  sagnir.  Fyrst  er  það  jafnsönn 
sem  almenn  sögn,  en  einkum  í  brimlendíngum,  að  þrjár  öldur  miklar  fylgist 
jafnan  að,  hver  á  eptir  annari,  og  heita  þær  ólag,  en  bilið,  sem  veröur  á 
miUi  þeirra,  heitir  lag.  Fyrsta  aldan  er  ávalt  mest  þeirra  Þriggja,  en 
hinar  minni.  Einginn  skyldi  hugsa  til  að  leggja  að  landi  með  fyrstu  ólags- 
öldu ,  eöa  verða  svo  seinn  að  taka  lagið  (nota  hléð  milli  ólaganna) ,  a6 
fyrsta  ólagsaldan  nái  honum;  ekki  tjáir  heldur  að  leggja  að  landi  með 
annari  ólagsöldu,  því  þá  er  enn  hin  þriðja  vfs.  En  þriðju  ólagsöldu  skal 
kappkosta  að  fylgja,  og  „róa  þá  lífróður",  til  þess  að  eiga  lagið  í  hönd  á 
eptir ;  er  þá  jafnan  lífsvon ,  og  að  lagiö  endist ,  til  að  lenda  á  og  bjarga 
skipi.  í  laginu  eru  eins  3  bárur,  og  i  ólaginu,  en  allar  minni,  og  stundum 
þó  4;  heitir  þá  iQórða  báran  aukabára.  Stundum  verður  ekki  lag  eða  hlé 
miUiólaga  í  lánga  tima,  svo  að  24,  18,  12  eða  6  ólagsöldur  fylgjast  aö.* 
þaö  er  önnur  sögn ,  að  þegar  eitt  skip  hefir  farizt  1  lendingu ,  hvort  sem 
það  hefir  hitt  ólag,  eða  því  hefir  bori^st  á  af  öðrum  orsökum,  þá  komi  kyrð 
á  sjóinn  stundarkorn  á  eptir,  ogheitir  súkyrð  dauðalag,  svo  þeim  lendist 
vel,  sem  þá  leggja  aö  landi  á  eptir,  þegar  sjórinn  hafi  feingiö  sitt ;  er  þaS 
kallaö  aö  lenda  á  dauðalagi  þeirra,  sem  drukknaö  hafa.  þá  eru  og  nefndir 
násjóir;  sjást  þeir  stundum,  þegar  á  sjó  er  verið,  og  þykja  œfinlega 
boöa  skipreika*  Násjóir  eru  annaðhvort  3,  6  eða  9;  falla  þeir  hver  á  £œtur 
öörum,  og  eru  auðþektir  á  litnum,  þvi  ýmist  eru  þau  rauðleitari  (fyrir 
vestan),  eða  blárri  (fyrir  austan),  en  sjór  er  vanalega.  Náöldur  eru 
enn  kallaðar;  sagt  er,  að  þær  séu  tvær  i  senn,  og  faUi  önnur  £rá  landi, 
en  önnur  aö,  og  þegar  þær  mætast,  verður  dynkur  mikiU,  og  heitir  það 
náskellur.  það  boðar  og  skipreika.  þá  er  ne&t  náhljóö  i  ly'ó,  og  er 


1.  Almenn  sögn.  Auk  þessa,  sem  nú  hefir  verið  sagt  um  túnglið ,  hafa  menn  teki^ 
mikiö  mark  á  aldri  ^ess,  {)aÖ  er  að  skilja  um  lán  og  lánglifí  t>ess  bams,  sem  fæ^ist, 
þcgar  túngl  er  svo  og  svo  margra  nátta,  um  lif  og  dauða  ^eirra,  sem  sjúkir  ?erða, 
um  blóðtökur,  fyrírtæki  og  framkrœmdir,  sem  ált  mun  refa  hégiljnr  úr  útlendsm  kekn- 
ingabókum,  og  til  merkis  um  {>að,  að  trú  á  túnglaldri  sé  svo  undirkomin ,  tel  eg  það,  að 
Hamrenda-bók  hefir  fyrir  yfirskript  yfir  i»eim  kafla :  De  lunæ  proprietatibus. 
Alt  hið  sama  er  að  segja  um  „Merkjakveríð^^  sem  svo  er  kallað,  og  sem  tiltekor  lán  og 
lif  hvers  manns  eptir  {»vi,  undir  hvaða  merki  1  dýrareiminni  maður  er  fæddur. 

2.  Olavii  Bíeise,  19.  bls.  om  Skáiavik  i  IsaQarðarsýslu.  i 
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það  alt  annaö ,  en  heyrist  í  kirkjugöröum.  *  Vestfiröfngar  segja ,  að  þaö 
fylgi  násjónum,  og  er  þaö  veinbljóð  í  sjónum,  áþekt  dauöaveini  deyandi 
manns.  Náhljó6  heyrist  opt  á  landi,  og  boöar  manna  drukknun,  eins  og 
hitt,  sem  áöur  er  talið. 


Mjög  opt  fara  sögur  af  ymsum  ömefnum ;  en  fjarri  fer  þvi  þó,  aö  þær 
heyri  allar  undir  náttúrusögur.  Slíkar  sögur  heyra  því  aö  eins  undir  náttúru- 
sögurnar,  að  þær  lýsi  einhverjum  sérstökum  eiginlegleikum  örnefnanna, 
og  samkvæmt  þessu  skal  tilgreina  hér  nokkrar  örnefuasögur,  þar  sera  þó 
öðrum  er  þegar  skipaö,  og  veröur  skipaö  annarstaöar  til  sætis.* 

Á  Hofi  á  Kjalarnesi  er  æfaganiall  dómstaöur  og blótstaöur.  þar  er 
brunnur  einn,  sem  aldrei  er  byrgöur,  og  sem  ekki  má  heldur  byrgja.  Sú 
er  sögn  um  brunn  þenna,  aö  á  meöan  hann  sé  opinn,  varist  hvert  barn 
brunninn,  og  jafnvel  úngbörnin  snúi  frá  honum  og  kræki  lángar  leiöirút 
fyrir  hann.  En  ef  brunnurinn  er  byrgöur,  sé  þess  víst  aö  vænta  aö  eitt- 
hvert  bam  detti  í  hann,  og  drukkni.  Mörg  dæmi  þykjast  menn  vita  til 
þessa.  ^ 

Efsti  tindur  á  Hornbjargi  á  Ströndum  heitir  Kálfatindur,  og  er 
nafnið  svo  tilkomið,  að  frændur  tveir  bjuggu  á  Horai,  næsta  bæ  við  Hora- 
björg.  Var  annar  páfatrúarmaður,  en  hinn  haföi  tekið  Lúterstrú,  og  þrættust 
najög  um  það,  hvor  trúin  væri  betri;  því  hvor  hélt  meö  sinni  trú.  Kom 
þeim  svo  að  lokum  ásamt  um,  að  þeir  skyldu  reyna  krapt  trúar  sinnar. 
þeir  frændur  áttu  báðir  alikálfa,  og  með  þá  fóra  þeir  uppá  efstu  gnýpu 
bjargsins,  og  beiddust  þar  fyrir.  Sá  sem  hafði  Lúterstrú,  beiddi  guð  þrí- 
einan  að  bjarga  kálfi  sínum,  og  hinn  beiddi  Maríu  mey  og  alla  helga 
menn  að  varðveita  kálfínn  sinn.  Var  svo  kálfunum  báðum  hrundiö  ofan 
fyrir  bjargið.  En  þegar  að  var  komiö,  var  kálfur  þess,  sem  Lúterstrú 
hafði,  lifandi  og  var  að  leika  sér  í  fjörunni,  en  hinn  var  horfinn,  svo  ekki 
sást  eptir  af  honum  nema  blóöslettur  einar.  Játaöi  þá  páfatrúarmaöurinn, 
að  Lúterstrú  væri  betri,  og  snerist  til  hennar.  Síðan  heitir  þar  Kálfatindur, 
sem  kálfunum  var  hrandið  fram  af."*  Sú  sögn  er  um  Bæarbjarg  á 
Lánganesi,  að  þó  menn  eða  skepnui*  farí  þar  fram  af,  veröi  þeim  ekkert 
meint  við,  enda  er  sagt,  að  Guömundur  biskup  góði  hafi  vígt  bjargið.  ^ 

1.  Sjá  226.  og  228«  bls.  á  undan. 

2.  Sját.  d.  Ill.flokksaöra  grein  á  ondan  (innan  um  ummælin)  og  VI.  flokk  á  eptir. 

3.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  VoUcss.  186.  bls. 

4.  Eptir  handriti  séra  Sveinbjamar  Eyólfssonar  i  Amesi  á  StrOndum. 
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Einn  af  hvenmam  hjáReykhólum  á  Beykjanesi  heitír  Gallhyer.  En 
SYO  er  sagt  að  na&ið  sé  tílkomið,  að  heima  á  Reykhólum,  sem  er  býsnakipp 
frá  hvemum,  hafi  einu  sinni  týnzt  gullhríngur,  og  hafi  hann  fundizt  aptur  i 
hver  ^essum;  er  það  ^ví  trú  manna,  að  samrennsli  sé  undan  bænum 
neðai^arðar  og  í  hverinn,  og  sé  þar  í  einu  af  bœarhúsunum  auga  upp  úr 
þessum  undirgángi.  Upp  úr  þessu  auga  er  sagt  að  leggi  undarmikin  yl, 
og  í  einn  stað  í  bæarhúsunum  á  Reykhólum  sækja  hundar  og  kettir  mjðg, 
af  því  þar  sé  heitara  en  annarstaðar.  Annar  hver  hjá  Reykhólum  heitír 
þjófahver.  Sú  sögn  er  um  hann,  að  einu  sinni  hafi  þjófiir  ætlað  að 
sjóða  í  hvemum  sauð,  sem  hann  haföi  stolið,  en  að  hverinn  hafi  sólgiö 
hann  i  sig  með  sauðnum  og  öUu  saman** 

Skrifla.  í  Reykholtí  í  Borgarfirði  er  hver  sá,  sem  Skrifla  heitír. 
Hún  á  fyrmm  að  hafa  verið  fram  í  Geiflandi,  og  sýna  menn  þar  enn 
hveragrjótíð,  og  lækarfarveginn.  Fluttí  Skrifla  sig  úr  Geitlandinu,  skðmma 
áður  en  hraunið  brann,  sem  þar  er,  og  hvíldi  sig  í  Áslaugum  í  Hálsasveit. 
i^aðan  flutti  hún  sig  að  Reykholtí,  þar  sem  nú  er  hún.  —  það  er  náttúra 
Skriflu,  að  hún  gýs  ákafar,  en  hún  er  vön,  þegar  ókunnugir  menn  eru  &f 
forvitni  að  skoða  hana,  og  er  henni  þá  mjög  gjamt  tíl  að  þeyta  á  þá  log- 
heitum  vatnsgusum,  þó  þeir  standi  ekki  allnærri  henni.  Skrífla  þolir  einga 
hnýsni  eða  forvitni  um  sína  hagi.' 

Draugahver.  Hjá  Grafarbakka  í  Hrunamannahrepp  era  margir 
hverir.  Skamt  þaðan  er  bœr,  sem  heitír  Reykjadalur;  þar  bjó  kona  ^ðl- 
kunnug.  Hún  öfundaði  konuna  á  Gra&rbakka  af  hveranum,  sem  spöruðu 
henni  eldivið.  Vaktí  hún  svo  upp  draug,  og  skipaði  honum  að  sækja  einn 
góðan  hver  fram  að  Grafarbakka,  og  koma  með  hann  upp  að  Reykjadal. 
Draugurinn  fór,  tók  upp  einn  hverinn  og  bar  hann  í  höndum  sér,  eins  og 
strokk*  En  þegar  hann  var  kominn  nokkuð  á  leið,  dagaði  hann  uppi;  slepti 
hann  þá  hvernum,  og  er  hann  síðan  nokkuð  lángt  frá  hinum  hverunum, 
og  heitir  Draugahver.^ 

A  ymsum  stöðum  á  íslandi  era  kallaðar  „tvíbytnar;*^  það  era  vötn, 
sem  sagt  er  að  hafi  samrennsli  undir  jörðinni ,  en  svo  djúp ,  aö  eingion 
finnur  botn  i.  þannig  era  kvamir  tvær  í  þorskafirði,  sem  kallaðar  eni 
Eóngavakir.^  þorskaQörður  þessi  sé  svo  grunnur,  að  maður  getí  ríðið 
yfir  hann  um  fjöm;  er  sagt  að  þessar  vakir  séu  ómælandi  djúpar,  og 
hafi  menn  rent  í  þær  120  faðma  laungu  færi,  með  sökku  á,  aðrir  segja 
heilli  færatunnu,  og  ekki  náð  til  botns.  Ekki  leggur  heldur  sjóinn  á 
þessum  stað,  eins  og  nafhið  bendir  einnig  á,  eða  mjög  seint  og  sjaldan. 

1.  Eptir  Dr.  Maurers  laL  YoUcss.  186.— 187.  bls. 

2.  Séra  Magnús  Grimsson  eptir  sögn  BeykdieUnga  i  Boigarfirði. 
8.  Eptír  sögn  Jóhaimg  prófiasts  Briems  i  Hrona. 
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Frá  þessum  Tökum  í  þorskafiröi  er  sagt  aö  sé  samrennsli  yiö  ísaQörÖ, 
og  því  sé  jafohátt  í  sjónum  á  báöum  stööunum,  bœöi  meö  aöfBilli  og  útfalli. 
Til  merkis  um  samgaungur  fjaröanna  er  þaö  sagt,  aö  einu  sinni  hafi  stór- 
flyöra ,  sem  komiö  hafi  á  aungul  i  ísafiröi ,  en  rifiö  sig  af  aptur,  komið  í 
Ijós  á  tessum  stað  i  i»orskafiröi  meÖ  aunglinum  í  sér.  —  Nálœgt  VíðivöUum  í 
BlönduhlíÖ  í  SkagafirÖi,  er  pittur  einn,  í  mýrí  þar  út  á  klöppunum;  hann 
heitir  Ráöskonupollur  Sagter,  aö  ráöskonan  frá  Viöivöllum  hafi 
dottiö  i  hann  og  hafi  hún  síöar  fimdizt  rekin  út  á  Borgarsandi  á  Beykja- 
strönd,  og  samrennsli  neöanjaröar  hafi  boríð  hana  þángað.  ^ 

Á  einn  rennur  saman  viö  Selá  í  SuÖurmúlasýslu,  hún  kemur  frá  Lóns- 
heiöi,  sem  skilur  LóniÖ  og  AlptaiSöröinn,  og  heitir  Heiöará;  um  hana  er 
þaö  í  frásögur  fært,  aö  fæstar  drepsóttir,  sem  um  landiö  gánga,  hvort  sem 
þær  koma  aö  noröan  eöa  sunnan,  hafi  komizt  yfir  hana,  og  er  hún  þó 
ekki  nema  3  milur  á  leingd.' 

Tjörnin  í  Hróarssköröum.  Hróarsskörö heita  norðan  í  Hafiiar- 
^alli  í  Borgarfjaröarsýslu.  þar  er  tjörn,  sem  sagt  er  aö  fylgi  sú  náttúra, 
aö  þegar  kastað  sé  ofan  í  hana  steini,  þá  komi  hann  aptur  á  land  upp  úr 
tjöminni.  Easti  maöur  í  annaö  sinn  steini  í  tjömina,  kemur  hann  upp 
aptur  og  í  þann,  sem  kastaöi,  og  meiöír  hann.  En  kasti  maöur  steininum 
1  tjörnina  í  þriðja  sinn,  kemur  hann  enn  upp  aptur  og  drepur  þann,  sem 
svo  þrálátur  er  aö  kasta. ' 

Margir  stórfossar  vestast  í  Dalasýslu  og  í  Barðastrandarsýslu  í  nánd 
viö Gilsfiörö  era  kallaöir  Gullfossar,*og  víðar annarstaðar  t.  d.  hjá  Kleif- 
um  í  Bárðardal,  eins  í  Hvítá  á  Suðurlandi.  Tildrögin  til  þessara  nafna 
em  án  efa  einhveijar  fornar  sögur  um  fólgið  fé  undir  fossum  þessum,  þvi 
alt  aö  einu  hafa  sögur  faríð  af  því,  aö  fé  hafi  veriö  fólgið  hér  á  landi  í 
stórám  og  einkum  1  fossum,  eins  og  Niflúnga  auður  á  að  vera  fólginn  í 
Rín,  eptir  fomum  sögum.^ 

Ekki  era  óvíða  á  íslandi  þeir  staöir,  sem  mikil  trú  hefir  veriö  á,  að 
ekki  mætti  fara  svo  fram  hjá,  aö  maöur  heföi  þar  ekki  nokkra  viödvöl 
annaöhvort  til  aö  biöjast  fyrir,  eöa  til  aö  greiöa  þar  eitthvaö  af  hendi,  og 
mun  hvortveggja  vera  í  því  skyni ,  aö  manni  famist  vel,  eins  og  beinlínis 
er  tekið  fram  um  suma  þeirra.  Áður  er  þess  getið,  aö  einginn  farí  svo 
um  NjarÖvíkurskriÖur  í  Múlasýslu,  að  hann  lesi  þar  ekki  faöirvor 
fram&llandi ,  ^  og  eins  um  bænagjörö  þeirra  viö  Gvendaraltarí ,  sem  fara 

1.  Eptir  handríti  séra  Jóns  NorÖmanns. 

2.  Fer5abók  Olavii  407.  bls. 

3.  Eptir  sðgn  séra  Jóns  Jakobssonar  1  Asam. 

4.  A  Skarðsstrdnd  og  Saurbœ  er  Gollfoss  í  Skarðsá,  Búðardalsá,  Fagradalsá,  og  á 
Kleifum  i  Gilsfírði  (stór  og  fallegor)  og  enn  viðar. 

5.  Eptir  Dr.  Maorers  Isl.  Volkss.  187.  bls. 

6.  Sjá  I.  flokks  2.  grdn  „Naddi/«  139.— 140.  bls.  á  imdaiL  ^  . 
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upp  og  ofan  af  Drángey.'  Hinn  þríðji  staðiir,  6em  þessi  bæÐakvöð 
liggur  á  vegfarendum,  er  Úlfsey  í  Búlandsnesseyum.  Á  þeirrí  ey 
er  fornmanns  haugur,  sem  líklega  hefir  heitaö  Úlfur.  Einginn  maöur 
má  þar  svo  fæti  á  land  stíga,  að  hann  sýngi  ekki  eitt  vess  viö 
hauginn,  gjörí  þar  bæn  sína,  eöa  leggi  einn  stein  i  Úlfshaug.  *  þdi  er 
YÍst  aö  á  tveimur  hinum  fyrst  nefhdu  stööum  þykir  svo  mikil  lífshœtta  aö 
fara,  aö  ekki  veiti  af,  þó  maöur  sé  vel  undirbúinn ,  hvaö  sem  að  höndum 
kann  aö  bera.  En  þesskonar  getur  ekki  veriö  orsökin  til  þess,  þar  sem 
torfæiiilaus  og  greiöur  vegur  liggur  á  þuru  landi,  og  þó  er  veg&rendum 
þar  eingu  síöur  skyld,  aö  greiöa  nokkuö  af  hendi,  ef  þeim  á  vel  aö  farnast, 
en  aö  gjöra  bæn  sína  á  fyrnefndum  stööum.  Sunistaöar  er  þetta  gjört, 
þegar  maöur  fer  i  fyrsta  sinni  einbvern  veg,  en  sumstaðar  i  hvert  smn 
sem  sami  vegur  er  farinn.  Kálega  er  í  öllum  slíkum  stööum  annaöhvort 
steinahrúgur,  sem  líklega  hafa  myndazt  af  þessum  greíöslum,  og  er  sumt 
af  þeim  kölluö  dys ,  eöa  þá  stórir  steinar ,  meö  svo  mörgum  smásteinum 
uppá,  sem  á  þeim  tollir.  Tvelr  steinar  þessleiöis  eru  fyrir  noröan,  og 
heitir  hvor  um  sig  „GreiÖi'* ,  ^  af  því  þeir  sem  um  veginn  fara  eiga  að 
leggja  3  steina  hvor  upp  á  þá,  og  alt  eins  er  meö  dysimar,  t  d.  Hlþurk- 
udys  á  Skaröströnd,  eöa  steinahrúgumar,  aö  hvor  maöur  skal  leggja  í  þær 
þrjá  steina  af  hestbaki.  Eins  má  greiða  annaö  en  steina  til  sumra  þessara 
staöa  aö  minnsta  kosti,  t.  d.  skó,  eöa  skóbót,  vetlíng  eöa  sokkaband,  tág 
eöa  hríslukvist,  en  þó  nægir  ef  steinar  em  greiddir  allstaöar,  sem  eg  veit 
til  nema  í  íleppsdal,  þar  skal  greiða  i  skileyrí. 

Aöur  er  getið  um  Úlfehaug,  og  aö  þángað  skuli  greiða  einn  stem. 
Djáknadys  er  annar  staðurinn,  það  er  í  Hamarsfirði,  skamt  fyrír  innan 
Háls ;  þar  hittust  einu  sinni  prestur  og  djákni.  þeir  börðust  þar  og  drápu 
hvor  annan.  Voru  þeir  dysjaðir  þar,  sem  þeir  fundust  og  heitir  það 
Djáknadys.  Hver,  sem  i  fyrsta  sinni  ríður  hjá  dysinni,  skal  kasta  í  hana 
þremur  steinum,  annars  vill  honum  eitthvert  slys  tiL* 

Fjölskylduholt^  heitir  hæÖ  ein  eöa  hryggur  á  miörí þorskaQarö- 
arheiöi,  en  sú  heiði  er  miUi  þorskafjarðar  aö  sunnan  og  ísaQarðar,  eða  LáDga- 
dals,  aö  noröan,  og  er  aö  leingd  hátt  á  aðra  þíngmannaleiö  milli  bygöa. 
þetta  svo  nefnda  Fjölskylduholt  er  á  miörí  heiöinni,  og  skiptir  þar  vötnum 
i  suður  og  noröur;  holtiö  er  breitt  og  flatt,  en  þaö,  sem  því  er  til  ein- 
kennis,  er  ótölulegur  vörðugrúi,  sem  viöbmgöiö  er,  og  kallað  eitt  af  því, 


1.  Sjá  I.  flokks  3.  grein,  146.  bls.  á  undan. 

2.  Sbr.  Ferðabók  Olayii  4G6.  bls. 

3.  Annar  t>eirra  er  á  Hrafnad&l  l^iá  Spákonufellsborg,  á  Yeginam  út  á  Skagalieiði, 
en  hinn  fram  á  fjöUum  suður  af  SkagaQarðadölom. 

4«  Eptir  sögusögn  á  ferö  1847.  M.  G. 

5.  Eptir  handriti  Matthiasar  JócbninflBonar  BkóUpihs*  _  . 
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sem  ekki  niegi  kunna  tölu  á.^  £n  svo  er  vðrðugrúi  þessi  undírkominD) 
aö  þaö  hefir  frá  alda  ööli  verið  skyldi  allra  feröamanna,  er  fariö  hafa  hiö 
fyrsta  sinn  heiöi  þessa,  aö  auka  töluna  meö  nýrri  vöröu,  eöa  þá  aö  minnsta 
kosti.  að  setja  tvo  eöa  þrjá  steina  saman  á  holtinu. 

Í  tjöllunum  austan  viö  Reykjadal  í  Ólafsfirði,  ætla  sumir  í  Fljótum  og 
Óla&firði  aö  sé  dalverpi,  er  heiti  íleppsdalur,  á  hann  aö  vera  alsettur 
klettum  í  kring,  en  ein  gjá  sem  ofan  megi  komast.  Fyrmeir  var  það  trú 
manna,  aö  mikið  af  því  afréttafé,  sem  vantaði  á  haustin  færi  í  þenna  dal 
og  geingi  þar  sjálfala,  og  höföu  menn  sögur  um,  aÖ  einhver  heföi  fariö 
þángað,  og  komið  aptur  meö  ósköp  af  fé.  þaö  sögðu  menn  og,  aö  einginn 
gæti  upp  úr  dalnum  komizt,  nema  því  aö  eins,  aö  hann  skildi  þar  eptir 
ílepp  úr  skó  sínum.* 

Víða  eru  stórir  hellar  hér  á  landi,  og  eru  sögur  til  um  þaö,  að  þeir 
sé  miklu  stærri,  en  menn  viti  nú  til  eða  hafikunnaö.  Einn  er  í  Síðuhól 
bjá  BreiðabólstaÖ  í  Vesturhópi,  og  er  sagt  aö  hellirinn  sé  svo  lángur,  aö 
hann  nái  út  á  Vatnsnestá.  Sagt  er,  að  maöur  nokkur,  sem  var  eltur  af 
óvin  sfnum,  hafi  flúiö  inn  í  helliun,  og  komiö  út  úr  honum  aptur  á  fyr- 
nefhdum  staö.^  ViÖlíka  saga  er  um  helli  einn  á  Hellum  áLandi,  og  er 
nú  bafður  bæði  fyrir  §ós  og  heygarö,  og  sé  það  hvorttveggja  aö  vera  af- 
hellar  í  hellismynninu,  þar  sem  heygaröshellirinn  byrjar;  sagt  er  að  þessi 
hellir  liggi  vestan  undir  öUu  Skarðsgalli,  og  út  fyrir  þjórsá,  og  kunna 
menn  þá  sögu  um,  aö  einu  sinni  hafi  alikálfur,  sem  gekk  í  heyhellinum  á 
Hellum,  sloppiö  um  í  aöalhellirimi.  En  fjósamaöurinn  varö  var  viö  þetta 
og  elti  hann  lánga  leiö ,  aö  því  sem  hann  imyndaöi  sér ,  til  útnorðurs, 
þángað  til  hann  heyrði  ógurlegan  vatnsnið  yfir  höföi  sér.  þar  skildi  með 
kálfinum  og  honum,  þvi  kálfurínn  hélt  áfram,  en  maöurinn  þoröi  ekki 
leingra,  og  sneri  þar  aptur,  og  ætlaöi  aö  þaö  mundi  hafa  veriö  þjórsá 
eptir  vegaleingdinni,  sem  hann  hefði  heyrt  belja  yfir  höfði  sér.  En  kálfur- 
inn  kom  nokkru  seinna  fram  á  Stóranúpi  í  Eystrahrepp.  ^ 

Lángstærstur  allra  hella  á  Íslandi  er  þó  Surtshellir,  eptirþví,  sem 
sögur  hafa  farið  af,  og  Eggert  Ólafsson  hefir  getiö  þess,  aö  sér  hefði 
mælst  hann  839  faðmar  á  leingd.^  Almenn  sögn  er  þaö,  aö  annarendinn 
á  honum  sé  á  Lánganesi  noröast  og  austast  á  íslandi.  En  Dr.  Maurer 
hefir  heyrt,  aö  enn  væru  tveir  armar  aörir  á  helli  þessum,  og  lægi  annar 
þeirra  út  á  Reykjanesi,  útsuðurhomi  landsins,  en  hinn  noröur  og  vestur 


1.  Almeim  sögn  er  ^5  nyrbra  a6  þrent  'se  óteljandi  á  íslandi:  eyar  og  sker  á 
Brei6afirði,  Tötnin  á  Tvidægra,  og  hólarnir  i  Yatnsdalshólum. 

2.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns  1848. 
8.  Dr.  Maorers  Isl.  VoUras.  18a  bls. 

4.  Eptir  sögu  Landmanna. 

5.  Ferðabók  hans  252.  bls. 

I-  DigitizecA^GoOgle 


m 


ÖRNEFNASÖGUR. 


á  Homi,  nyrðst  á  landinu.  ^  Sagt  er  og,  a6  einu  sinni  hafi  liflauB  saka* 
maður  forðað  lifinu  meö  því  að  flýa  i  Surtshelli  undan  fjandmonnom  siaua, 
sem  eltu  hann,  og  hafi  hann  hlaupið  jafnt  og  þétt  nótt  og  nýtan  dag«  og 
koniið  loksins  fram  austur  á  Lánganesi ;  voru  þá  skór  hans  fullir  af  saadi, 
en  þegar  aö  var  gœtt,  var  þetta  gullsandur.  Sagðist  maðurinn  leingi 
nokkuð  hafa  vaðíð  i  þúBgum  sandi  upp  fyrir  ökla  likast  eins  og  i  ægisandi 
á  sjávarströnd. ' 

1.  I8l.  Voikss.  188.  bis. 

2.  Séra  MagnAs  Grímsson  eptír  sögu  Borgfirðlnga. 


Prentati  i^i  C.  it  Schurích  i  MOnchea. 
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